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Blondel  \ à Genève  en  1 64  r . . î 

Bjufkm  cenfura  in  n®mvn.alei  decr, 

[cpiftolas  i Gcncvæ  an.  1 618. 

-traité  fur  les  Sibylles-,  à Cha-  fib.  .* 
renton  en  1 £4 9. 

Bollandus,  fêuejuseontimiato-  Boll.io- jan. 
tes ad  dtem  jannarii  2.0,  Sc  fie  in 
rcliquis  menfibus.  ! 

Apparamsad  chronologiam  pon-  app. 
tificiam,in  propylxo  menfis  maii. 

.prolcgomcna  in  toraum  i fc-  fcb  t.i, 
bruarii  -,  &.  fie  de  aliis  menfibus . 

Ada  qux  grasce  habentur  pro  U.roayiB-i** 
die  13  maii,  atî  finem  voluminià. 

-.eonatus  in  catalagum  Roma-  pont.p.15, 
norum  Pontificum , parte  1 , in 
propyleo  ad  menfem  maium  . 

.Jn  fupplcmcnto  ad  extremum  f“P*  P*5l5* 
maium  addicoi'iJ  > : -■*»  ■ 

Cardinalis  Doux  rcrum  liturgi-  Bona,/r«  Bon.lit. 
carum:  Roms  àn.  1(7  2.-  ..  . 1 

Joannis  1 Bolco  Cxleltmi  bi-  Bofc,t.».  . r 
bliorhcca  Eloriaccnfis  , tomo  feu 
parte  1:  Lugduni  anno  t6oç. 

Ecclefia  Gallicana  pet  Franc  if-  Bofch.l^.  /„ 
cum  du  Bofquct,  libro  ^ , feu  parte 
2»  qux  aâa  complectitur  ; PariC 
anno  26$  6i 

Ægidii  Buchcrii  de  cyclo  Vie-  Buch. 
torii  & aliis  cyclis  pafealibus  : An- 
tucrpix anno  1^33. 

Georgii  Bulli  defenfio  fidei  Ni-  Bul.l.i^.69. 
cerne , libro  feu  fectione  fccunda  : 

Oxonii  anno  1688.  i .. 

Julii  Bulengeri  pro  Baronio  Bulen. 
contra Cafaubon . Lugd.am^i7t 
Cxfarii 


< 


Gtfa  q„i40.  p.  660.  S A R 1 1 fecretarii  quxfiio- 

V.-/  nés:  Bibliothccx  Patrum  t.i  i.| 
Cornclii  à Lapide  inLucxEvaiv 


G, à Lap.  in  Luc. 


Gang,  de  G. 


Ut,  S. 


Canif  t.i.  p.ljo. 

Caf.ex.i6.  f *6-P. 
59J. 

Cafo.col.i.p.300, 
infll.7-p.  166. 

Gu,  in  Jo. 


Cedr.  p. 


Chr.AL 


Chr.ori. 


Chr- paC 


Chry.ï.Cor.h. 


de  fac.1.4  P 67* 
in  Ad. 
obfc.i.p.799* 

S.  [tu  fav. 


pzd.l  l.  p.  I 8 ». 
i.Pet.p.jôj. 

ftr.v 


DES  CITATIONS.  ix 

C I S.  Clément»  Papx  Vpiftola  1.  Cleno.adCor/w. 

ad  Corinthios , ex  Apoftolicis  Co-  Cor./V*  ep.i  p.98. 
tclcrii:  Pari fan.i  671. 

Patricii  Juniiin  hanc  à (c  da-  ^ ve[  pr 
tam  prxfatio  6c  notx  : Oxonii  an. 

*33* 

Recognitiones  Clément  i fàlso  recug.1.  p.476. 
adfcr ipt.r , ex  Cotelcrio . 

CLcraentis  Alexandrin!  verba  Cl-  •*  CL  AI.  ap* 
apud  Eufebium . Euï* 

^protrcpticon  feu  admonicio  ad  âdm  p 
gentes:  Lutecix  an. 1^41. 

.exccrpta  _cx  libris  Hypotypo-  exjp.806. 
feon , ftx 
...pedagogus , Ib. 

...in  1 epifiolam  Pétri  : Biblio- 
thecx  Patrum  tomo  1 . 

...Stromacum  b ber  1:  Lutecix  an. 

1641. 

Origines  de  la  ville  de  Cler-  Clemuori. 
mont  en  Auvergne  par  Savaron  > 
à Paris  en  1661. 

Codicis  Juftinianxi  liber  p,  ti-  CodJp.t.S.1.7. 
tulo  3,  lege  7:  Lugduni  an. 

Gcorgii  Codiiu  origines  lem  Codi.ori,C. 
antiquitates  Coufiantmopolita- 
nx : Lutecix  an.  1 G ç f . 

Codicis  Theodolîani  liber  9,  Cod.Th.9.t.40.J  i j 
titulo  40, ,lege  ij:Lugdum  anno  P*3°S* 

1 66%, 

SS.  Euftathü  , Pctri  &c.  ada  Combf.afi 
grxca.  Ce  a ledi  triumphi , per 
Fnmcilcum  Combefis:  Tarif  aa 

i66<\ 

Chryioftomi  Sc  aliorum  opuf- 
cula  ab  eodem  édita  Parif  anno 

i6f£. 

Bafilius  Magnus  per  eundem 
ex  raanufcripüs  reftitutus  : Parif 
an.i<>7P.  . v 

Commodi  Augufii  vitainhifto-  Com.T.p.46. 
ria  Aug.  Parifiis  édita  an. 1610. 

Concordix  Erangclicx  : Parif  Conct.yo. 
an.  i6f  3,editxcap.  fo. 

Conciliorum  poftrcma  editio  Conc.t.i. 
per  Labbcum  : Parif  an.  iCyi.  <LJat 
Conftitutiones  apoflolicx  ex  cdi-Cooft.l.  j,c,6.p.t  1 6. 
tioncCotclerü:  Parif  an.it» 71. 

e 


gelium  commcntarii:  6c  fie  de 
exteris  in  Scripturam:  .Ancuerpix 
anno  1662. 

Urbis  Confiant inopolitanx  def- 
criptio  per  Carolum  du  Cangc, 
unacum  familiis  Byzantin»;  édi- 
ta Parifiis  anno  1 680. 

H.glofiarium  medix  & infimx 
ladnitatis , littera  S.  Lutecix  an. 
1678. 

Canifii  antiquarum  ledionum 
tomus  1:  Ingolfiadii  anno  i6oz.| 

Ifaaci  Cafauboni  cxcrcitatio 
1 6,  in  Baronium  articulo  1 6:  Loi), 
dini  anno  1614. 

Ca<fiani  collationcs  Patrum 
'Parifiisanno  1642. 

...inftitutioncs,  leu  de  inftitutis 
cccnobiorum . 

Catena  Giccorum  Patrum  in| 
Joannis  caput  1 2:  Antucrpix  an. 
16)9. 

Ccdreni  hifioriarum  tomus  pri- 
mus:  Parifiis  anno  1 647. 

Chronicon  Alcxandrinum  feu 
pafchale , fafiive  Siculi  à Radero] 
editi:  Munachiian.i^if. 

Chronicon  orientale  ab  Ecchcl- 
lcnfi  verfum  : Parif  an.  1 6 3 1 . 

Chronicon  Alcxandrinum  feu 
pafchale  ex  editionc  Caroli  du 
Cange:  Parif  an.  16 8 8. 

Joannis  Chryioftomi  in  primum 
ad  Corinthios  epifiolam  homilix: 
fie  de  fimilibus . 

.Jibri  de  facerdotio  , tomo  4. 
«.homelixinJAdus  Apoftolorum 
„.de  prophetarum  oblcuritatc 
oratio  1,  tomo  3. 

Grxca  Chryioftomi  editio  per 
Henûcum  Savilium;  Etonx  an. 
1611. 

Chryioftomi  de  virginitatc , 
tomo  4. 

Hifi.Eccl.Tom.  //.  1 


deChry. 


1 B.C 


ctn.Jo.p  384- 

Cotel.'ip, 

ap.n. 

in  Chry.n. 
Cyp.bjpt.f.14. 

«le  JaCp.jSj. 
UC 

tp.7S.p.t»;. 

op.p.s6j. 

ox. 

vit. 

Cyr.cat  1 7. 
Dacifi. 

Dig.j7.M4. 1.5  P* 
119a. 

Dio  , 1.6®. 
valp.670. 


Dion.cec.h.ej.p. 
3*5» 

div.n, 
n Max. 


X TA 

Canon  B 6 ex  divifionc  Utina 
inter  Apoftolicos r canoncs  quil 
Conftitutionibus  fubncéiuntur 
aptidCotdcriüra . 

S.  Barnabx  & aliorum  Apofto- 
licorum  feripta  à Joanne  Cotclc- 
riü  édita:  Parif  anno  i<#7i. 

Cocclcrii  notx  in  cadcm  feripta . 

Monumenta  Eeelefix  grxcc  per 
Cotclerium:  Parif.an.  16B6. 

Gotelertinotx  in  aliquotChry- 
foftomi  opu  feula  : Par  if.  édita  an. 
i66u 

Annonymi  de  baptifmo  hxreci- 
corum  inter  opera  Cypriano  ad- 
feripta , in  editionc  Oxonicnfi  , 
tomo  feu  parte  j. 

Cclfi  ad  Vigilium  prxfatio  i 
difputationcm  Jafonis  fle  Papifei 
inter  Cypriani  opéra . 

Dilfertationcs  Cyprianiex  per j 
Dodwcllum  : Oxonii  an.  1684. 

Cypriani  epiftola  7 $ . 

Diverfa  opufcula  Cypriano  ad- 
feripta  apud  Pamelium  . 

Cypriani  opera , Oxonii  édita 
an.i68z. 

—vita  per  Pontium  Piaconum  , 
in  prolegomcnls . 

Cyrilli  Jcrofolymitani  catechc- 
fes:  Parif.an.  1640. 

D 

MEmoire  scontrenos  Me- 
moires, par  Datifi  de  Romi. 
Digeftorum  1 ib.  3 7,  tit.  1 4,  lege, 
▼elarticulo  aut  cap.  f.Lugdum 
aaitfço. 

Dionis  CafTii  hiftoriarum  lib. 
4o,  rypis  Vccchelianis  an.  1606. 

Ejufdcm  & aliorum  hiftorico- 
rum  excerptaperValcfiums  Parif. 
an.  16  3 4. 

Dionyfii , Areopagitx  di£i  > de 
ecclcfiaftica  hierarchia  î Lutecix 
an.  1644. 

.-de  di  vinis  nominibus . 

S.  Maxim!  feholia  in  Diohy- 
fium,  Dionyfii  tomo  x. 


BLE 

' Bibliothèque  des  auteurs  ccclc-Da  P p. 
fiaftiques  parMrdu  Pin  -,  à Paris 
en  16B6.  On  ne  s’eft  pas  mis  d’or- 
dinaire en  peine  d’en  marquer  le 
tome,  les  endroits  fur  lefquels  on 
le  cite  en  font  affez  juger , On  fuit 
toujours  la  première  édition . 

E 

EN  N o D 1 1 Ticinenfis  cpifcopiEnn.car.i*  p-594. 
carmen  1 8:  Parif  an.  1 6 1 1 . 

Sirmondi  notx  in  Ennodium . n. 

S.  Ephrxm  EdefTeni  DiaconiEphr.op.tt1.p449. 
opufculum  m:  Antuerpix  anno 
1619. 

Epiphanii  Panarium  adverfusEpi.jac,4p.x2Î. 
hxrefês,  hxrcfi  50:  Lutecix  an. 

16  il. 

...anacephalxofis  , feu  Panarii 
brcviarium  , tomo  1. 

Je  Chrifto , tomo  1 . P.*7 • 

...indiculus  hxrefcon  cuiquc  Fa-  iad' 
narii  tomo  prefixus. 

..Je  menfuris  & ponderibus,  to-  mcnf.c.«4.p. 
mot  ,7°* 

Petavii  notx  in  Epiphanium,  Ib.  n. 

Eftii  in  cpiftolam  ad  RomanosEft.in  Rom. 
commcntarius,  de  fie  de  exteris 
Scripcuris:  Parif  an.1640. 

...orationcs  diverfx  • Parif.  anno  or. 

1640. 

Evagriife holaftici  hifiecclcf  iEra.lj. 

Valcfio  édita:  Parif  an.  16 75.  » 

Euchcrii  Lugduncnfis  cpifcopiEuch.ad  Valp  t4, 
epiftola  ad  Valcrianum  de  con- 
remtu  mundi:  Antuerpix  '.anno 
iff&i. 

Liber  de  miraculisS.  StcphaniEvo<Ui.c.6.p.6jj. 
ad  Evodium  Uzalcnfcm  , apud 
Auguftinumt.io  Lovan.  Bened. 

7 in  appendice. 

Eufebii  Cxfaricnfis  hiftoriacc-F.ufl.i.  eu  hi.Lt.p. 
clefiaftica  lib.  i,  ex  editione  Vale-3*. 
fii  : Lutecix  anno  1 6 f 9. 

Notx  Arnaldi  Pontaci  in  Eüfc-  chr.iuP. 
bii  chronicon  : Burdegalx  anno 
1604. 

—Ubri  de  Demonftrationc  evan-  dem.ltf.cto,  p. 
gelica:  Parif  anno  1617.  *** 


de  P.e.3-P*3*x» 

in  Mare.l.4.p. 

* *5» 

Li.n.p.. 


PrsP- 1 J <.*7*P. 

407. 

v.ConfJ.j  p.jo  j. 

*P-p.340. 


Euf.Em  h.j.p.7.. 
Eufy.p.jif.. 


Fcrr.ig.majr 


ic. 

Firntp.- 


Fieu. 

Flod. 


Flor.p.336. 


Fort  l.8.t4.r>,9°: 


v.Mact.p.341. 

FraÆ 


From.m  A& 


DES  CITATIONS. 


M.de  Martyribus  Palcftinis,  cum 
hiftor  ia  ecclefiaftica . 

...de  theelogia  ecdciiaft.  liber  1, 
qui  cft  4 contra  Marcellum  An- 
cyranum  , cum  Dcmonft.  evang. 

Hcnrici  Valcfii  notx  in  hifto- 
riam  cceleiîaft.  cui  fubjiciuntur 
in  ediuonc  Tua  -,  PariE  an.  16^9. 

EuHbii  de  Przparaciofle  evan- 
gclica:  PariF  an.  1618.. 

.Jibri  de  vita  Conftantjni . 

Hiftoriçagrxca  adEufebiichro- 
nicon  per  Scaligerum  addita  : 
Lugduni  Batavorum  anno  1658 

Homilia  3»  ex  his  quxnomen 
Eufcbn  Emifcm  prxfcrunt:  Lute- 
cizanno  1 347. 

Eutychii  Alexandrini  annales 
cccclîaftici:  Oxonix  anno  16^9. 

F 

F E R r a r n.  martyrologium 
univcrlâlc,addicm  18  taair. 
& ita  de  : ûngulis  menfibus::  Ve. 
nctiisanno  itfzf. 

-.de  SanJtis  Iralkris  r Mediolani 
anno  1643. 

Firmiliani  Cxfcrienfis  epiftola 
quzeft.apud  Cypnanum  7^:  Pa- 
r du s anno  1603. 

Hiftoire  ccclcfiaftiquc  de  M1 
l’Abbc  Fleuri  j ï Pans  en  1691 
Hiftoria  Rcmenfis  Ecclefizpcr 
Flodoardum,  cum  notis  Colve- 
oerii 

Floicntinü  notr  tn  roartyrolo-j 
gium  vêtus  Hicronyoïi  nooiinc 
edirutn:  Luez  anno  1(6 8. 

Venantii  Fortunati  carminum 
lib.  <8,  cap.  fou  carminé  4*  ex  edi- 
tvooc  ikowerr.  .Moguntur  anno 
itfoj. 

vita  S.  Martini . 

Caroli  Fraâcroi  Francilcani 


*) 


num  : Parifiis  anno  1 C ç 2. 

Fulgcntii  prç  fide  catbolica  coiv.  *n  Pinr.p.334. 
traPintan  Arianum . 

G 

G A l n a Chriftiana  San-Gd-du-t- j.  p.ioCr. 

Marchanorum,  tomo  1:  Lu* 
tccizanno  1656. 

Gaudcntii  Brixiani  homilia  1 7;G*ud.r v 7.  p>6o. 
Bibliothccz  Patrum  tomo  l. 

Auli  Gcllii  Noctes  Atticz  :G«1I.. 
Amftelodami  anno  ilfi. 

Gcnnadii  de  fcripcoribus  ecclc-Geuc.4$. 
ilafticis  liber  » tum  alibi  editus: 
tum  in  Bibliotlufca  Mirzii  An- 
tuerpizanno  163p. 

...de  dojmatibus  ecclefafticjs  ».  doç.c.7f.p-384. 
apud  Auguftinum  in  appendice 
tomo  3 Lovanicnfium . 

Gcographia  iacra , fou  notitia^eo*^ac» 
antiquorum  epifeopatuum  per 
Carolum  à S.  Paulo  lullcnicjn: 

Parif.  anno  1641. 

Michaelis  Glycx  annales,  ty-Glj'c.1.3  r.Z3i.. 
pograplua  regia  editi  anno  1CC0. 

Hiftoire  ecclefiaftique  de  M'God.p.i4«- 
Godeau  Evclque  de  Vençe  > à Pa* 
ris  en  1^3.  O11  jugera  de  quel 
tome  font  les  Pages  par  le  temps 
dont  ou  parle . 

Jacobi  Graudamici  chr^^o-G^^r-’.0- 
giz  chriftianx  pars  tertia  j Lu  ce- 
ux ai  mo  1 668*. 

Grcgorii  M agn i d ial ogor um  li-Gieg.dial  l.i, 
ber  1 , illitis  opcrumronooaîPariL 
anno  i$7f. 

...homîliz  in  Evangelium»  t,  i.«n  Ev.h. 334)1470. 
.-in  Job  feu  Moralium  liber  33/“  Job.l.33. 

Ib. 

.Jtbcr  9 epiBûlarum,  epiftola  4,  l.ç.ep.4. 
tome  1.  * 

-.Moral ium  in  Job,  tara.  1.  mor. 

Grcgorii  Turonenfis  liber  i,dc  Gr.T.gl.M.c  * p. 
gloriaMartyrum  : PariC  an.  1 640.2». 


V.UH/.1  .««UVIUI  > 1 IH>.IIWUU  ^lUI  IU  ITIHl  l J > um  . 1 ■>  I».  aib  I v,v. 

Difijuiüciones  bthl.ee  : Lutccii  ..hiftoria  Francorutn  : fiiliicc  h.Fr.btx.it.p. 
anno  i<8».  fannD«i88.  19- 

Ubcrti  Ftohioixü  in  Aâa  -de  inincnlis  ,'icudc  glorja  Mar-  mir.Li«i7p. 
Apoftolors» : PariC  anno  1 670.  tyrum:  Panfiis anno  1640.  4i. 

fisncontt  calcndanum  Ronu-.Grutcri  inferiptiones  Romani  jGmi  p-.ji.i. 

I É ij 


FiODt.c1Lp.1c4. 


*>1 

infcript'rone  prUna  , 
melianis  anno  1616. 

H 


T A D L 
typis  Com 


Hall.v.Ign.p.473.  T>Etri  Halloix de vita S. Igna- 
X tii  : inter  illuftriores  primi  aut 
fccundi  Ecclcfix  fxculi  feripto- 
res,  tomor.Duaci  anno  1636. 
v.îren.  «.vita  S.  lrenxi , tomo*. 

v.Juft.  «.vita  S.  Juftini , tomo  1. 

Hcnrici  Hammondi  presby 
teri  Angli  de  epifeopatus  juribus: 
Londini  anno  16  j 1. 

Hegef.1  3-c.i.pi  Hegefippi  de  exeidio  Jerofo- 

lymitano.  Bibliothccx  Patrum 
tomo  7. 

a nue.  p.  365.  Ejukkm  libri  anaccplialxofis , 

Ibid. 

Hïliv.  Hcliogabali  vita  per  Lampri- 

dium  , inhiftom  AugufU  ; ParifJ 
anno  1620. 

Hcrm  p.iîo.  Hcrmix-  Chriftiani,  gentilium 

philofophorum  irrifio,  poft  opéra 
Juftini:  Parif  édita  anno  1636. 

Hcnn.Li.  Hermx  Paftor  , vide  Paft. 

Hefy.in  tev.  Hefychii  Jeroiôlymitani  inLe-| 

vicicum  : PariC  anno  1 f 8 1 . 

Hier. ad  Cr.  Hieronymi  epiftoH  ad  Ctefi-j 

phontem  contra  Pclagianos,  t.  a.] 
cdkionisErafmi  Bafilcx  an. 
an.iti  «.chronicon  anno  Chrifti  > ut  ibi 

nomeratur , 2 1 >cx  reccnfionc  Sca- 
ligeri:  AmftcloJami  anno  i<>ç8. 
ehr,n.  Scaligcri  in  illud  chronicon-no- 

nr  , & rcliqua  cadem  que  in  Eu- 
/êbii  chronicon  j qux  vide  ad  Euf 
ep  84.  Hieronymi  epiftolx  tribus  prio- 

ribus  tomi»  contentx  , fttb  uno 
tamen  numéro . 
ia  Dan.11.  Hieronymi  in  Danielis  caput 

1 i,tomo  r. 

in  Gal.p.aoo.-  «Jn  cpiftol.  Pauli  ad  Galatas , t.9. 
inHab.j.p.iox.  «.in  Habacuc  prophetx  caput  3. 
tomotT. 

inHel/.c.ÿ.p.  13.  «.contra  Helvidium,  tomo  2. 
injer.  «an  Jeremiam  prophetam  , tf. 

m Jov.  .«contra  Jovinianum  , tomo  2.. 

in  If.46.p.i37.  .Jnîfaix  caput  46,  tomo  j. 

in  Lucr,e.>p.i 38.  .«contra  Lucifcrianos,  tomo  ^ 


Commentant  in  Marcum  Hic-  in  Marc,  p 8$. 
ronymo  afflicli , tomo  9. 

Hieronymi  in  Matthxi  caput  t,  in  Macr.x.v.6. 
verfutf,  tomo  9. 

. JnOlcx  prophetx  7 cap.  Ibid.  Of.7. 

...dialogprum  adverfus  Pelagia-  inPelJ.t.p.ify. 
nos  liber  (ccnndus,  tomo  2. 

...libri  contra  Rufinum  , tomo  2.  in  £Ufj  1# 
m caput  3 epiftolx  Pauli  ad  Ti-  in  xît.t.ps*5«» 
tum , tomo  9; 

...contra  Vigilantium , tomo  x.  in  y]g.  p<  Ilt. 

...de  locis  hebraicis  , Ibid.  loc.h./r*  i.Hcb. 

...quxftioncs  (en  tradirioiKS  Uc-  q#inG.^10i. 
braiex  in  Genefim , Ibid. 

...dcviris  illuftribus  > feu  lcripto-  v.illc.4;.p.îï3- 
ribus  ecclefiafticis , Ibid. 

Hilarii  Piiftavicnfîs  fragmenta  Hil.frj. 
àPithxo,  édita  Parifris  an.  1598, 
patte  2. 

..xjratio  contra  Conftantium  , in  in 
editione  Parifiisanno  1 f72. 

I 

C’Est  la  continuation  de  la  ibid.o*  Ib, 
citation  precedente  , ou  que 
la  leconde  eft  fur  la  mefme  chofr 
que  la  première. 

Idatiani  fâfti  integri  , |Biblio-  yat,#**  Idat. 
thscx  Labbci  tomo  1:  Parif  anno 
16^7. 

Idatii  chronicon,  tum  alibi,  ctiv 
tum  à Si rmonde  editum  : Lutccu* 
anno  1619* 

Ignatii  martyris  a£ta , item  & , aa<#. 

Polycarpi , veris  Ignatii  cpiftol  is 
fubjunfta  pe»  Uflcriumî  Londini 
anno  1 647. 

Jacobi  Uflerii  nota  4, in  cadem  aa.n.4. 
a&a,  Ibid. 

Epiftolaad  Philippenfes  Ignatio  ad  Phil.p.i7S* 
falso  tributa  in  Uflcriana  fyllo- 
ge:  Oxonic  anno  1 644. 

Ignatii  cpiftola  ad  Philadclphc-  ad  Phlad.p.jr* 
ixk  : Londini  anno  1647. 

|„.ad  Polycarpum,  inter  apqftoli-  ad  p0!y.p.?75.- 
caCotclerii:  Parifiis  anno  167a. 

,..ad  Romanes,  ex  editione  Uilc-  ad  Rom.p.i3. 
rii  : Londini  anno  1 ^>47. 

H,ad  Trallianos:  capita  ex  Cote-  ad  Tr.c.x.p.i7.. 
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ep.n. 


».cp,3. 


krio  , ex  Ufierio  paginx  citantur . 

Ulïerii  notx  in  veras  Ignatii 
epiftolas  : Oxonix  anno  1644. 

Falfarum  feu  fallâtarum  Ignacii 
epiftolarum  tertia:  ex  Uftcriana 
fy  llogc:  Oxonix  anno  1644. 
n.C.p.460,  Cocdcrii  notx  in  Ignatium  , in 
fuis  Apoftolicis:  Parif  an.  1672. 
proLc.it.p.75.  Prolcgomcna  Uftcrii  in  Igna- 
tiunr.Oxonix  anno  1 £44. 

Jo.D.im.li,p,7jj.  Joatinis  Damafccm  de  hnagi 


xuy 


Lugduni  Batavorum  anno  1664. 

L 

PHjlippi  Labbei  Bibliothc-  La  b.  bit. 

ca  nova  manulcriptorum:  Pa- 
ri (iis  anno  i£f7. 

...de  Icriptoribus  ecclefiafticis  : 
Pariiîisanno  1660. 

La&antii  inftitutronum  contra 
genres  liber  4:  Lugduni  Eatavo- 
rumanno  i(&o. 

.de  morte  per  kcutorum , apud 


nibus  liber  2 ex  editione  grxca:  Baluzium  Mifcellancorum  torru» 


Baiîlcx  anno  if 7f. 

Joins*.  Hiftoirc  de  S.  Louis  par  le  Sire 

de  Joinville^  Paris  en  1668. 

Joli,ad  CG»  Claudii  Joli  epiftola  ad  Cardi- 

nales Retzium  & Bullomum  pro 
UAiardoiRoromagi  anno  1670.. 

J'j.M,diaI^,F.477-  Joannis  Maxenui  dialogorum 
«unra  Neftorianos  liber  2,  Bi- 
bliothecx  Patrum  t.4,  parte  1 

Jonf.  Joannis  Jonfii  de  fcriptoribus| 

hiftorix  philoTophicx  1 Franco* 
furti  anno  i£f  9. 

JoCant.Li  ï.  Jofephi  antiquitafes  Judaiex  : 

Gencvxanno  1634, 

belJ.*.c.»6.p.lo».  ...de  bello  Judaicoj  capitaluntcx 
divifione  latini  interprcc  is. 
vit.F.999.  «.de  vita  fiia. 

Ircn.l.3.c.iz.p,i46.  Ircnxi  contra  hxrcfes  cum  Fran 
cilci  Feuardentii  nocis  : Lutecix 
anno  163* 

ïf.P.1.4.ep.*a*  lfidori  Pelulîotx  epiftolarum 

liber  4,  epift.t»  9*.  Parif  an-i  6 3 8. 

jufl.ad  Diog.  Epiftola  ad  Diognetum  apud 

Juftinum  martyrem  > editionis  Pa- 
rifienfisanno  16)6* 

ad  Gr.p.  9.  Juftini  ad  Grxcos  feu  gcntiles 
cohortatorix  orationcs  dux , Ib. 
ad  ort»q«f2*  Incerri  autoris  rcfponlâ  ad  quat 
dam  orthodoxorum  quxftioncs  , 
quxft.  82,  Ibid. 

ap.i.p.4«.  Juftini  apôlogia  brevior , qux 

prima  ponitur^bid. 
ap.i.p  5.3.  ...apologiamajor. 

dial.p*34.  ..dialogus  cumTry phone  Judxo, 

prol.  Prolegomcna  in  juftinum. 

juv.fat.io.v.9»  J u venais  fctyra  10,.  verfu  y. 


2:  Pariiîisanno  167p. 

BernardiiLami  presbyteri  Or*- 
toriani  Concord  ia  lêu  Harmonia 
evangelica-.Parif.anno  1 68}>. 

T raité  de  l’ancienne  Pafquc  des 
Juifs  par  le  mdmcj  à Rouen  en 
1 ^7  î- 

Joaiinis  Launoii  de  veteribus 
Parifienfium  bafilicis  difquifitio  , 
Dionyfiacorum  fuorum  parte  2: 
PâriL  anno  1 660. 

-varia  de  duobus  Dionyfiis  opuC- 
cula,Ibid. 

...de  Magdalcnx  , Lazari  6cc.  in 
Provinciam  appulfu  : Parif  anno 
1660* 

Ceremonies  modernes  des  Juifc 
par  le  Rabin  I.eon  de  Modenc  } à 
Paris  en  1674. 

Leontü  Byzantinidelê&is,  ac- 
tione  8*.  Bibliothecx  Patrum  tu. 

Libcrati  Diaconi  breviarium 
caufe  Eutycluanx  : Parif  anno 
1 ^7  l'- 
Index geographicus  inUflcrit 
ecclefiafticos  annales  per  Aug.  Lu- 
bin  Auguftinianum  , apud  Ullb- 
rium  Parif  editum  anno  1673V 
..tabulx  geographicz  in  Scriptu- 
rarum  libros  : Parif  an.  1670, 
in  12. 

Luciani  Samofateni  pro  his  qui 
merccdc  condudi  in  ramiliis  di- 
vitum  vivunt*.  Lutccix  an.  i6if. 
— quomodo  hiftoria  fit  conlcri- 
benda. 
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LacU.4.p.4iî. 
perfc.z.p.s. 
Lamijconc. 
paf  #«  Lam;. 
Laun.baf, 

de  Dio.t;Z. 
de  Magd.p^v 

Léo, J. 

Leoii.ftc.f.p.525. 

Liber,c.M.p.i4i. 

Lub.in  Uïf 
Lubin, 

Luci.apoLp.a35. 

hiû.p.340. 
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....in  indo&ufn  mutas  Iibrosl 


ementem. 

pfeu.p47  3.  ...pfeudomantis  , feu  de  Alexan- 
dre prxftigiatore. 

v.Dtm  p.ssî.  ...de  vita  Dêmonaéiis. 

v.Per.p.çtj.  ..de  morte  Peregrini  Protei. 

Luci.dc  St.c.ï.p.  Luciani  presbyteri  cpiftola  de 

62l*  inventione  S.  Stcpïiani  , apudAu- 

guflinum  in  appendice  tomi  xo 
Lovanicnfium,Hv 

MS.  Diverfx  taîhoncs  in  eandem 

epiftolam , ex  manulcriptocodicc. 

L. Ver.  Lucii  Veri  Augufti  vita , in  hift. 

Augufta:  Parif  anno  162.0. 

M 

Mabi.dcBcn.  A Ct  a Sandorum  ordinis  S. 

wLjl  Benediéii  édita  per  D.  Joan- 
nem  Mabillon;  Pari£an.i  668. 

...iter  Italicum  quodMuûei  Ica- 
tici  tomo  1 prxmittitur  : Parilî 
3111101687. 

,-Mufarum  Italicunv.Ibid. 

Macar.h.u.p.71..  Macariihomilix  cum  Gregorio 
Thaumanirgo  editx:  PariC  anno 
162.1. 

Macr.fat.I.2.p.i79.  Macrobii  faturnalia:  Lugduni 
Batavorum  anno  1 6x8. 

Mald.in  Luc.frp.  Maldonatus  in  Lucxeap.  8,  & 

ICI*  lie  de  aliisScripairis. 

Mar.&  F.  Marccliini  & Fauftini  Lucifc- 

rianorum  libcllus  prccum  ad 
Theodofium  : Pari  f.  anno  1 6fo. 

Marc.ar.393/rM  Marccliini  Comicis  chronicon  11 

Sirmondoeditum  : Parif.an.  161  <?, 
ad  anmim  Chrifti  3 98. 

M.  Ant.J.i,  M.  Aurelii  Antonini  opus  de 

ici plo  : Londiniamn  1643. 

Matt.P.p  73j.  Matthxi  Paris  hiftoria  Anglica  : 

Londini  anno  1 640. 

add.pt  63.  Additamenta  ad  eandem  hiRo- 

rum,tom<u. 

Mauc.  Dilîmationde  M'Miraconduit 

pour  diftinguer  J**  Madeleine  de 
Marie  four  <k  Lazare  -,  à Paris 
■en  i6Sj. 

M Aur.v.p.17,  M.  Aurtlri  vita , ki  hiftoria  Au- 
•gufta:  Par#!  anno  *6 1 o. 

Max.in  Py.  Maximi  Abbatis  & Conftflbris 


Mald.in  Luc.8:p. 


Marc.ar.393  ./tu 
ch  r. 


difputatio  cum  Pyrrho , ejus  ope- 
rum  tomo  l;  Parilt  anno  1673. 

Maximi  Taurinenfis  homili*Max.T.h.4j. 
editx  cum  Lconc:PariCan.i63<?. 

Grxcorum  menologium  (eu  ho-Mcn.V.p.xo3.z. 
rologium:Venetiisanno  1 ç 13. 

Menza  magna  Grxcorum  , dicM«n^  8o« 
in  textu  nocaro,  pagina  feu  co~ 
lumna  qufdem  mentis  oflogcli- 
mâiVcnctiisanno  1318. 

Marii  Mcrcatoris  opéra  , fcuMercai. 
alia  lifdem  adjun«5ta  in  Nefto- 
rium , tomo  1 editionis  Garnerii  : 

Pari  Qn  no  1673.. 

S.  Methodii  Martyris  convi-Meth.conv. 
vium  Virginunv.Parif.an.16j7. 

AubertiMirxi  notx  ad  Hicro-Mir.n.Hier.n,p. 
nymi  caput  14  de  viris  illuftH-11* 
bu  s-.  Anrucvpix  anno  1 6 3 9. . 

Stephani  Baluzii  Milccllanco-Ml^-t,a* 
rum  tomus  1:  Parif  anno  1 67  p. 

Joannis  Molani  natales  mt.B. 

rum  BelgihDuaci  anno  1 61 6. 

MombritiusdcvitisSanâ:orum.Monii’r>t*1* 

Joannis  Morini  exercitationesMor,*blb* 
biblicx-.Paritiis  anno  1 669. . 

N- 

GHrysostomi  feu  cujuf-n*"M  cbry-n‘ 

vis  altcrius  notx  vcl  com- 
ment arii  in  locum  Scripturxfu- 
pcrinsallacum. 

Gregorii  Nazianzeni  cawienNaz.car.uo.p.. 

1 40,  ab  ejus  vita  incipicndo , 1. 1:11 3- 
Parif  anno  1630.. 

„.orationcs,Ibid.  or.id.p.éno.. 

Elix  , Nicctx , Billii  aliorumvc  n. 
notx  in  Grcgor«iai,tomo  1. 

Nili  monachi  lib.  i3  cpiÛolaNiU.zep.4. 
quarta-.Romæanno  1661. 

Çardinalis  Henrici  Noris  dcNorxpo. 
epochis  Syromaoedonom  t Flo- 
renfixanno  16851. 

Nicephori  Cailifti  hiftoria  ec-NphM.zx.36.. 
clefiallicaiPariLanno  1640. 

Niccphori  Patrtwdix  Conftan-  chr> 
tinopolitani  chronicon  cditum 
cum  Ettiebu  chronicis , cum  Syn- 
cello  &c. 


Oecu.M, 
Onu,popt, 
Opt.!.> 
Ori.ap.p.  760. 

,l*n  Jer.p.70. 


Nyf.de  Bif.  Gregôrii  Ny/Tcni  do  Bafilio  ma-; 
gno  oratio-.Parif  an  no  1 6 3 S. 
de  rcf.t.pA*  y ...de  refurredione  hom.  l,  Ib. 
de  Sr.p.357.  wdcS.  Stephanojb, 
in  can.h.xj.  vin  Cancica  Canrlcorutn  hom. 
i-f/omo  1. 

v.Tb ./tu  Gr.p.  ««de  vira  Gregôrii  Thaumatufgi 
J54.  tomo  3. 

v.Ma.p.171,  ....de  vica  $.**  Macrinx  fororis 

fux,tomo  2. 

O 

O Ecume  n ius  totso  ïiLît 
tccixanno  1(130. 

Onuphrii  .Panvfnii  de  Romanis] 
çpilcopis*.Vcnetiisanno  1 f 37. 

Opiati  Milevicani  lib.  3:  Parif 
anno  16  31. 

Pro  Origcnc  apologia  per  Pam 
philum  martyrcm  . Origenis  la- 
tini  tomo  1 : Baülex  anno  1571. 

■—in  Jercmiam  , ex  editione  grx- 
caHuetii,  tomo  i:Rotomagi  an. 

1 66  i. 

g.în  Jo,L  j.p.çx. ....  in  Joannis  Evangelium  liber 
feu  tomus  r,  Ib.  tomo  2. 

, Huet.  . , .yita  refquc  per  Huetium  de 

icriptx’.Ib.tomo  1. 

in  Ctli’.l.é.p.  M.Ubri  in  Cclfum  : Cantabrigix1 
anno  i(îf8. 

in  Ez  h.i.p.619..  ..homilix  in  Ezcchiclem,  edit. 
ht.  tomo  1. 

in  Gen.h,i.  ...inGcncfimJb. 

in  Jer.h  J.  ...in  Jcremiam.lb. 

in  Jof.h.7.  —inlibrum  Jofue>16. 

inLuc.h.7.pn6>.*in  LucxEvangclium,Ib.t.2. 
in  Matt.t.6.  — tomus  , tradatus,  feu  lêdio  6 
in  Matthxumdb. 
in  Mg.  • • »in  Matrh.rum , editionis  grxcx 

Hacrii»tomo  1. 
in  Num;h.ïj.^*  ••homelir  in  librum  Numéro-] 
au.  rum,cdit.lat.Ib. 

in  Romp  6jo.  i‘*»n  epifadam  Pauli  ad  Roma 
r.osjb.tomo  2. 

orat.l.i.pj.  Origenis  de  orationc  liber  1 
qui  35  prions  capita  continctad 
pag.  f<>,exGrxcis  editis:  Oxoniæ 
anno  \6%6. 

phii.cajp.Si,  . . .Philocalia  , qux  libris  contra] 
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Cantabri- 


Celfum  adjunda  cft  : 
gixanno  i(>f  8. 

.de  principiis  , fiu  trtpi  ptin.!.4c.i.p. 

edit.lat.tomo  r.  737. 

Pauli  Orofii  hiftoria  , Biblio-Orof.l./.p.io;. 
thecxPatrura  tomo  r f. 

P 

PA  c 1 a N 1 Barcinonenfis  epi£.paci,ep.x.p.  j6. 
fola  i:  Bibliot.  Pat.  tomo  3. 

Antonii  Pagi  Francifcani  cri-Pjgi,xo,J  x, 
tica  tn  annales  Baronii  ad  annum 
Chrifti  10,  § i:  Parif  anno  1 689. 

Laddenda  ad  eam  criricam>Ib.  ad. p.  305, 
Palladii  hiftoria  Laufiaca:  Bi-Lauf.c.ioj.paoxj 
bliothccx  Patrum  tomo  1 3 . 

Pamphili  Martyris  apoiogiapamph.p.i7«. 
pro  Origcnc  , inter  Hicronymi 
|ôpera:BalIicx  an.t  çtff, édita  t.4. 

Chronicon  paichalc  feu  Alc-Pafe, 
xandrinum , ex  editione  Cangia-  . . 

na. Parif  anno  1688. 

Hcrmx  Paftor  libri  r,  capite,Paft.I,i.c.2.î  4p. 4. 
feu  vifionc , vcl  fimilirudinc  2,  in-  - 
ter  Apoftolica  Cotelerii  : Lutocix 
anno  1671. 

Cotelerii  in  Paftorcm  notx.  n. 

Paulini  Nolani  cpiftolx:  An-Paul.ep. 
tuerpix  anno  1 6 12. 

Ambrofii  vita  per  Paulinumpaul.v.Amb.r.S;. 
Diaconum  , in  prolcgomcnis  Am- 
brofianis.Parifanno  1 60  3 . 

Pctri  Aurelii  pro  cpiftola  G.il-P.Aur.tp.G.p.,«. 
licanorum  antiftitum:  tomo  illiu. 
operum  primo.P:irif.ii.i«4tf. 

....ad  Hcrmanni  Lœtnclii  fpon-  ip.c.^.p.nj. 
giam  refponfio,  cap.  7,  feu  de  7 
propofitionegomo  1. 

Paufanias  in  Eliacorum  lib.  i,Paur.L«  p >,«. 
ex  editione  grica  : Frsuicof.  an. 

I583. 

Pétri  Chrylologi  fcrmoncs  -.P.Chr.f.xjj. 
Rotomagi  anno  i £40. 

Pctri  de  Natalibus  liber  2ï  Lug-P.de  N.L*. 
duni  anno  1 f 43. 

Joannis  Pc&riônii  cpifcopiPearf.an.P. 
Cdlricnfis  annales  Paulini,  cum 
ledionibus  variis  in  Ada  « ejas 
poftumis  operibus  prxfixi:  Lon- 
dini  anno  1 66$. 
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deJgn.t.i vindicte  epiftolarum  Ignatii  Plotini  liber  18,  fèù  énneadis  Plot.!,if.p.tot, 

pars  i.Cantabrigixnnno  167t.  fccundx  nonus  , qui  cft  contra 
diC  Henrici  Doti^el  diflertatio  , Gnoftioos:Bafilex  anno  1 f8f. 

Pearfômi  poftumis  fubjc&a:  Lon-  Ejufdem  vita  per  Porphyrium,  v* 
di  ni  anno  1688.  Plotini  opcribusprarfixa*.Ib. 

ep.V.  Ifâaci  Voflii  epiftolx  dux  addi-  Plutarchi  de  oraculorum  de-  PIut.ar.deCp.74S* 

tx  ad  Pcarfônii  ignatiana:  Can-  fcftu  * Moraliumt.  1,  exeditionc 
tabrigixanno  i6yi.  grxcaHcnr.Stcphanian.i  jji. 

poft,  Pcarfonii  opera  poftuma:  Lon-  Polycarpi  a£ta  ex  epift.  Smyr-  PoIjr.adU 

di  ni  anno  1688.  ncnlis  Eeelefix  , inter  Ignatiana 

poft.D.  Qu*  ad  hxc  poftuma  variisin  Uflcrn-.Londini  xnnn  1647. 

loris  per  Dod^cJium addita  funt.  Cl&rii in  hxc a&anota  io,  Ib.  aÛ.n.10* 

pr.c.6.  Pearfonii  prooemium  in  Igna-  Polycarpi  epiftola  ad  Philip-  cp  ou  ad  PhiCc. 

tianas  vindictes  : Cantabrigix  an.  pentes,  inter  Apoftolica  Côtelé-  J.p.iooÿ, 

1 67 1.  riûLutecte  anno  1 <>7  a. 

ret.doc.I.ir.p.304.  Dionyfii  Petavii  de  doftrina  Cotelcrii  in hanc  epiftolam  no-  ep.n.C. 
tcmporum:Pariüanrx>  1*17.  tx:  Ib. 

dog.t.y.  -dogmatum  theologicorum  t y.  Uflcrii  notx  in  candcm,  c/uf-  tp.n./rm  n,jj. 

Tarif. anno  1 4 50.  dem  notis  in  Ignatiuçi  prxftxx: 

rer.de f.  Détente  de  l’antiquité  des  Oxonix  anno 

temps  par  D.  Paul  Pcxron  j ï Pa-  Juliani  Pomerii  de  vita  contcm-  PomerJ 
ris  en  1^1.  plat i va  , inter  opera  S.  Profperi 

PhiLfdl.p.i  190.  Philonis  de  teftivitatibus  Ju- cditatColonix anno  1630. 

dxis:PariCanno  1640.  Porphyrii  philofophi  vita  per  Porph.h./f«  v. 

leg.p.iou-  -kgatio  adCaium.  Holfteniunvanno  1630. 

v.com.p.894.  -de  vita  contemplatif , feu  de  Poflcvini  apparatus  , Colonix  PoÆap./êwPofler, 
fupplicum  virrutibus.  anno  1 608,  paginas  in  très  partes  p-9®7.V* 

rhiU.c.89.p.zz,  Philaftrii  Brixienfis  canut , feu  diftinguimus  appofitis  litteris  A, 
hatreûs  8«>,  fl  jam  ante  Chriftum  B,  C. 

ab  Ophitis  numercs:  Bibliothccx  Autor  anonymus  de  hxrcfîbus,  Pned.c.u, 
Patrumtomo4,parte  1.  à Sirmondo  Prxdcftinati  nominè 

Philg.l.7.c.*.p.jo5.  Philoftorgii  hiftoria  ccclcfiafti-  editus , capitcfcu  hxrefi  1 i:PariC 
cæParifawio  1673.  anno  164  3. 

Phi  HUco.  p.tj».  Philoftrati  icônes  feu  imagines  : Gabriclis  Pratcoli  de  vita,  feflis,  Prat, 

PariLanno  1 608.  & dogmatibus  omnium  hxrcti- 

foph.u.p.jxo.  ...de  vitis  fbphiftarum  caput  1 1,  corurraColonix  anno  1 {83. 

quod  cft  de  Scopcliano.  Procopii  de  xdiftciis  Juftiniani  , Proc.xd.p.çy. 

Philop.de  P.  Joannis  Philoponi  diiTcrtatio  tomo  nPariCanno  1662. 

de  Pafcliatc  : Viennx  Auftriacx  Procli  Conftantinopolitani  ho-  Prod.h/f*or.zx. 
anno  1630.  milia  feu  oratio  12..  Komæanno  P.S80. 

î’hot.c.8.  Photii  bibliothccx  caput  feu  1630. 

codex  8:Genevxanno  i6ix.  Cclcftini  Papx  epiftola  contra  «Celpflr. 

I linJ.ix.i.  Plinii  majoris  hiftoria  naturalis  : Scmipclagianos,apud  Profpcrum. 

Francof.  anno  1 f pj>.  Profperi  Aquitani  contra  colla-  Prof.in  coll.c.jo.p. 

t,lin,I,4,cp.i.  Plinii  junioris  epiftolarum  lib.  torcm  : Colonix  Agrippinx  an.  39*% 
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PREMIER  DIACRE  ET  PREMIER  MARTYR. 


ARTICLE  PREMIER. 

Saint  Entériné  en  prefcbant  JESUS  CHRIST  s'attire  !a  haine 
des  Juifs. 

E S fêpt  Diacres  "qui  furent  établis  par  les 
Apoflres , [ * la  mefme  année,  à ce  qu’on  croit , 
que  Jésus  Christ  eftoit  monté  au  ciel,  ] eftoient 
tous  remplis  du  S.  Efprit , pleins  de  foy  , & de 
fageffe . Mais  cette  plénitude  du  S.  Efprit , de 
foy  , de  grâce  , & de  force  , eft  particulièrement 
attribuée  h S.  Eftiennc,  que  l'Ecriture  nomme  le  premier  d'entre 
eux  ; '&  à qui  les  anciens  donnent  quelquefois  le  titre  d’Archi- 
diacre. a Ainu  il  eftoit  véritablement  le  premier  [ & par  le  rang, 
&J  par  le  mérité  & la  grâce.  [On  ne  fçait  rien  de  fon  âge,  finon 
i nvm’u.  que]  b dans  diverlès  virions  il  apparut  comme'un  jeune  homme, 

v.  sPicrre  [ Les  uns  difênt  qu’il  eftoit  du  nombre  des  foptante  Difciples,  ce 
note  m.  quj  paroi (1  peu  probable;  & les  autres,  qu’il  fût  le  premier  fruit 
de  la  prédication  que  fît  & Pierre  le  jour  de  la  Pentecofte.] c Les 
Peres  l’ont  loiié  comme  très  lavant , d & trouvent  beaucoup 
d’eloquence  dans  le  difeours  qu’il  fit  aux  Juifs. 

Hijl.  Etc!.  Tom.  IL  A 
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î SAINT  ESTIENNE. 

'Il  avoit  rcceu  l’ordination  avec  les  autres  Diacres  ; mais  il  5' 
avoit  receu  une  grâce  plus  abondante  : Et  s’il  avoir  eflé  choifi 
comme  un  homme  déjà  rempli  de  l’Efprit  feint  & de  foj',  l’ordi- 
nation luy  donna  encore  une  nouvelle  plénitude  de  foy  Sc  de  for- 
ce, qu’il  n’eitfl  pu  avoir  par  la  feule  grâce  du  battefmc.  Jufqtic 
là  il  n’avoit  point  fait  de  miracles  ; mais  depuis  il  fàifoic  de 
grands  prodiges  à la  vüe  du  peuplc.'ll  ne  fe  contenta  pas  de  pren- 
dre foin  des  veuves  & des  pauvres  ; & fins  manquer  à ce  pre- 
mier devoir , il  s appliquoit  encore  à gagner  des  âmes  à J.  C , & 
à combatre  tous  fes  adverfaires . 'Il  travailloit  tous  les  jours  à- 
faire  rentrer  dans  le  bon  chemin  ceux  qui  clloient  égarez  , & à 
y affermir  ceux  qui  y marchoient  déjà . 

[Dieu  luy  ouvrait  par  là  le  chemin  au  martyre  Jqu’il  fouffrit 
fort  peu  apres;  comme  s’il  n’euft  effé  elevé  au  diaconat  qu’alîn 
de  répandre  fon  feng  pour  J.  C.  'Car  l’éclat  de  fes  miracles  luy 
fofeita  des  envieux,  Si  (a  ferveur  dans  la  prédication  luy  attira 
la  haine  du  démon  , Si  des  ennemis  de  la  foy  , a fous  kfijut'ls  le 
Prince  du  menfonge  fe  cachoit  poiu  tafeher  d’étoufer  la  vérité 
que  prefehoit  le  Saint. 

'Ceux  qui  s’oppofoient  principalement  à luy , clloient  les  Juifs 
'qui  avoient  ellé  emmenez  captifs  à Romo,  & mis  enfui  te  en  li- 
berté, ceux  de  Cyrene  en  Libye,  & ceux  d’Alexandrie,  de  Cili- 
cic  , & d’Afie,  qui  demeuraient  à Jerufalem,  & y avoient  chacun 
leur  fj  nagogue , félon  S.  Chryfoflome . D’autres  croient  qu’il  n’y 
en  avoit  qu’une,  commune  à toits  les  étrangers  .•  [ & cela  paroiil 
plusconfontie  au  texte  des  Ailes.  ] Ces  Juifs  dilputoient  avec  S. 
Ellienne,  dans  le  deffein  de  luy  taire  dire  quelque  parole  qui  leur 
pull  donner  prife  fur  luy  : '&  les  Alexandrins  tàifoient  voir  dans 
ces  difputes  leur  chaleur  ordinaire , & leur  efprit  porté  natu- 
rellement à la  fedition.  'Mais  ni  eux  ni  les  autres  ne  pouvoient 
refiller  à la  fagelfe  fans  artifice  & làns  étude  d’Eftienne,  ni  au  Si 
Efprit  qui  parloit  par  luy . 

'Neanmoins  comme  il  difoit  peut-eftre  quelque  chofe  , quoi- 
qu’oblcurément,  de  l’abolition  des  ceremonies  de  la  loy , b ils  fu- 
bornerent  des  gents  à qui  ils  firent  dire  qu’ils  l’avoient  cnrcndu 
blafphemer  contre  Moyfe  & contre  Dieu . 'Car  ils  le  vouloicnt 
perdre  dans  les  formes  de  la  juflice,  &luy  ofler en  mefme  temps 
la  vie  & l’honneur  . 'Ils  l’accufoient  non  de  ce  qu’il  avoit  dit , 
mais  de  cc  qui  en  approchoit  le  plus,  par  une  calomnie  d’autant 
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plus  odieulè  & plus  criminelle,  qu’elle  s’eloignoit  moins  de  la 
vérité.  [Car  plus  leur  menfonge  elloit  lèmblable  à la  vérité,  plus 
il  elloit  difficile  de  l’en  diftinguer  , & de  s’en  défendre.]  Mais  il 
fut  en  cela  conforme  à J.  C,  aulfibien  que  dans  prefque  toutes  les 
autres  circonftances  de  fon  martyre.  'Ils  accufoientdedire  des  Procior.  is.n. 
blafphemes  contre  Dieu,  un  homme  que  Dieu  glorifioit  tous  les  SH-sulChiy  h. 
jours  par  des  miracles , eux  qui  fàifoient  lans  celle  blalphemer  ,s  p i4î' 
fon  nom  par  leurs  a fiions  criminelles . Ils  ne  le  fouvenoient  de 
Iuy  que  quand  il  fàlloit  perfècuter  lès  lèrviteurs . Ils  témoi- 
gnoient  mefme  beaucoup  plus  d’ardeur  pour  Moylè  que  pour 
Dieu:  & en  eflèt,  ce  n’euoit  pas  l’honneur  de  Dieu  qui  les  tou- 
choit. 

'Ils  emurent  donc  le  peuple , les  anciens , & les  docteurs  de  la  Aît.s.  v.is-ul 
Ioy  ; & le  jcttant  fur  Ellienne,  ils  l’entrainerent , & le  menèrent  ,4,7’  IS  F' 
au  Confèil  , oîi  lès  ennemis  dévoient  eftre  lès  juges  . Là  ils  pro- 
duifirent  leurs  faux  témoins,  qui  depolèrent  qu’il  ne  celfoit  point 
de  proférer  des  blalpbemes  contre  le  Temple  & contre  la  Loy . 

,,Car,  difoient-ils,  nous  luy  avons  oui  dire  que  ce  jESDsde  Naznret 
„ détruira  ce  lieu  faint , & changera  les  ordonnances  que  Moyfe 
nous  a lailfées.  'Le  démon  regnoit  dans  cette  aflèmblée,  & pollè-  NyMe  St.p 
doit  egalement  les  accufateurs,  les  faux  témoins,  & les  juges  ; & i57'c<1' 
il  les  animoit  tous  à répandre  le  lang  innocent  , lâns  conlîderer 
combien  la  viétoirc  qu’il  lèmbloit  remporter  fur  le  Saint , luy 
lèroit  prejudiciable  à luy  melinc . 

vé  a G a ü av  f érév;  â C*  à f tr  é a C-  -y:  f ‘OtfOârû  a é-  fî  C L!  13  C'â  G 

A R T I C L E 1 1. 

Difcoun  de  S.  Ejlienne  aux  Juifs . 

'T'XIeu  avoit  briffé  agir  les  hommes  lorlqu’on  n’a  voit  accule  Chry.  p.w-.A 
fes  Apoflres  que  d’annoncer  la  rcfurreélion , éc  d’autres 
chofès  qui  leur  elloient  glorieulès  Mais  parcequ’on  calomnioit  "p  113 
ici  fon  lerviteur , & qu’on  l’acculbit  de  blalpheme , il  prit  vili- 
blement  là  dcfenfe  , & fit  éclater  fon  innocence  fur  fon  vifiige , 

'en  y répandant  une  beauté  & une  grâce  fi  grande,  qu’il  lèmbloit  Aa.6  v.ij. 
à tous  ceux  qui  le  regardoient  que  ce  fut  le  vilâge  d’un  Ange. 

'C’clloit  l'efîet  de  là  loy,  de  la  fimplicité,  & de  la  pureté  de  Ion  chry.in  Aa.  fc. 
ame.  * Et  il  n’efl  pas  étrange  que  Dieu,  donne  quelquefois  à lès  ij.p.m  c<i. 
lèrviteurs  un  agrément  qui  vienf  de  la  beauté  de  leur  ame , & * P '4o.a.b. 
qui  les  rend  en  melinc  temps  aimables  aux  gents  de  bien , & 
terribles  à leurs  ennemis. 

A ij 


Digitized  by  Google 


b. 


Aug.de  div.93. 
ctp.364.vb. 


A&7-V-T. 


Aft.or.1vp.189. 
b|Aug.f  310.C  u 
p.it73-J. 

Aft.p.iSç.v 


Nyfdc  St.p. 
361 -b. 


Aft.7.v.t-8. 


Chry  h.i5.p. 

i4»e» 

Afl.7-V.5-16.. 


v.j7. 


Aug.f.jiç.c.i  p. 
1x73  e. 

M AÜ.7.V.8. 
V.38. 

V.44-47. 


4 . - SAINT  ESTIENNE. 

Dieu  le  fit  pcut-eftre  eu  cette  rencontre  , afin  que  Tes  Juifs 
"ecoutaftènt  [avec  plus  de  paix]  le  difcours  que  S.  Eftiennc  leur  •VéJMtf. 
Touloit  faire:  'Car  au  lieu  que  J C.  avoit  voulu  mourir  fans  rien 
dire,  félon  que  les  Prophètes  l'aveient  prédit;  [il  voulut  que]  fbn 
fèrvitcur  défèndift  la  vérité  par  fâ  langue  auftibien  que  par  (on 
üng,  Iuy  ayant  ordonné  de  publier  fur  les  toits  ce  qu’il  avoit  ap- 
pris en  fecrct.  'Apres  donc  que  le  grand  Preftre(Caïphe]qui  prefi- 
doit  à 1 afferr.blée,  luy  eut  demandé  fi  ce  qu’on  difbit  de  luy  eftoit 
véritable,  Il  fit  un  difcours  a fier  long  , afin  de  donner  temps  à 
la  fureur  de  fès  ennemis  de  fë  ralentir  : & il  le  commença  pour 
ce  fujet  avec  beaucoup  de  douceur,  en. les  appellant  les  frères 
& les  peres.  'II  le  remplit  moins  de  ce  qu’il  avoit  appris , que  de 
ce  que  le  S.  E/prit  luy  iafpiroit;  & le  prononça  avec  afïùrance  , 

'fans  que  la  crainte  des  fijpplices  & de  la  mort  puft  intimider  fou 
ame  , qui  meprifôit  déjà  toutes  les  chofës  de  la  terre . Ainfi  il  fit 
dans  cette  aflemblée  d’aflàffins  une  école  de  fageflè&  de  vérité. 

'Il  témoigna  d’abord  fbn  refpeél  pour  les  anciens  Patriarches , 
s'arrêtant  particulièrement  fur  la  pieté  avec  laquelle  Abraham 
avoit  obéi  a Dieu , & fur  la  promeflè  qu’il  en  avoit  receuë,  'fans 
l’avoir  méritée  ni  par  la  Circoncifion,  ni  par  le  Temple,  ni  par  les 
facrifices,  [ ni  par  aucune  des  ceremonies  de  la  Loy.  ] 'Il  s’étendit 
encore  fur  la  gloire  de  Jofèph  vendu  par  les  freres,  f ce  qui  eftoit 
une  figure  de  J.  C.J  De  Jofèph  il  pafià  à Moyfe , & fit  bien  voir 
qu’on  avoit  eu  tort  de  l’accufer  d’avoir  parlé  contre  ce  fèrviteur 
de  Dieu.  Mais  il  ne  manqua  pas  de  remarquer  que  les  Juifs 
avoient  rejetté  d’abord  ce  Prophète,  que  Dieu  avoit  envoyé  pour 
les  délivrer  de  l’Egypte;  & que  mefine  après  cette  délivrance,  & 
a prés  tant  de  miracles , ils  avoient  encore  refufe  de  luy  obeïr.'Il 
nbublia  pas  non  plus  la  promeflè  que  Moyfe  avoit  faite,  que  Dieu 
leur  envoieroit  un  Prophète  comme  luy,  auquel  il  faudrait  obéir. 

'A  cela  il  joignit  quelques  paffages  qui  faifbient  voir  combien 
les  Juifs  avoient  efté  portez  à l’idolâtrie  . 

'Comme  on  l’a  voit  accufed’eftre  ennemi  de  la  Loy[&  duTem- 
ple , ] il  en  voulut  faire  l’éloge  a II  reconnut  que  la  Circoncifion 
avoit  efté  établie  de  Dieu;  Que  les  paroles  de  la  Loy  eftoient  les 
oracles  vivans  du  Seigneur,  apportez  à Moyfë  par  un  Ange;  'Que 
c’eftoit  par  l’ordre  de  Dieu  que  Moyfë  avoit  dreffé  le  Taberna- 
cle , â;  que  David  qui  avoit  trouvé  grâce  devant  le  Seigneur  , 
avoit  voulu  baftir  le  Temple  avant  que  Salomon  le  fift  ; Mais  il 
prouve  auffitoft  par  les  Prophètes , que  Dieu  n’habite  point  dans 
des  baftimens  faits  de  la  main  des  hommes,  [ comme  s’il  y eftoit 
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renfermé , ne  voulant  pas  qu’ils  s'attachaflènt  à une  chofe  feinte 
d’une  manière  profane.  J'Ainfi  tout  fon  difcours  prouvoit , fans  Chry.ln  Aa.h. 
qu’on  s’en  apperceuft , qu’il  ne  falloit  point  s’arreiter  ni  au  Tem*  'stxl40C 
pie , ni  à la  Loy , fans  laquelle  Abraham  & les  autres  Patriarches 
avoient  efté  fanftifiez;  & que  tous  les  efforts  des  Juifs  nùnean- 
tiroient  point  la  prédication  de  l’Evangile , puifque  Dieu  a ac- 
coutumé de  faire  réuffir  fes  deffeins  lorfque  cela  paroift  le  plus 
impoffible  aux  hommes. 

TVIais  vojant,[peut-eftre  par  Ta  lumière  de  Dieu,  Jque  les  inftruc- 
rions  qu’il  leur  donnoit  ne  feifoient  point  d’impreffion  fur  leurs 
cœurs,  & qu’ils demeuroient  toujours  dans  leur  endurciflèment , c.g: 
il  ne  crut  plus  devoir  ménager  leurs  efprits , & il  leur  parla  avec 
toute  la  force  & la  liberté  d’un  homme 'qui  n’avoit  que  la'  Croix  CI"T;1"1 
de  J.  C.  devant  les  yeux , & qui  n’attendoit  plus  que  la  mort:  car  j7  P' 1 
S.  Chryfoftome  croit  que  Dieu  le  luy  avoit  révélé.  'Teftes  dures,  Aa.7-v.51.51- 
« leur  dit-il , hommes  incirconcis  de  cœur  & d’oreilles  : vous  re- 
„■  fi  fiez  toujours  au  Saint  Efprit , & vous  eftes  tels  que  vos  peres 
„ont  efté.  Qui  eft  le  Prophète  qu’ils  n’aient  point  perfecuté  ? Ils 
„ont  tué  ceux  qui' leur  predifoient  l’avcnement  du  Jufte;  & vous, 

„ vous  venez  de  le  trahir , & d’élire  fes  meurtriers. 

'Voilà  ce  que  leurdit  un  homme  rempli  du  S.  Efprit.  *'  Il  paroift  »■  js- 
en  colère:  mais  c’en  la  colère  d’une  colombe  qui  n’a  point  dé  30^“^  5|r7*f 7^ 
fiel , ou  plutoft  c’eft  un  médecin  qui  n’applique  des  remedes  C.4.P.U73U 
brulans  for  un  malade  que  pour  le  guérir.  Car  fa  demiereaéfion  f ^^jclîry'm 
fit  voir  combien  il  aimoit  ceux  qu’il  tafehoit  d’emouvoir  par  ces  Aa.h17.p16j, 
paroles  toutes  de  feu , que  le  feul  deplaiffr  de  les  voir  dans  un  >• 
état  fi  malheureux  avoittiréesde  fâ  bouche,  & nonaucun  tranf- 
port  de  colere.'La  langue  crie  & reprend,  dit  S:  Augüftin , mais  Aug.  p.1170,. 
le  cœur  aime,  '&  Tefprit  nefonge  qu’à  leur  obtenir  mifericorde,  p,i6j.c. 

'Les  Juifs  au  contraire  eftoient  non  pas  dans  la  colère,  mais  dans  cKry.h.itp. 
la  rage,  & grinyoient  les  dents  contre  luy,  ne  voulant  pas  ferert- 
dre  à la  vérité,  pareeque  ce  n’eftoit  pas  elle  qu’ils  cherchoient  ; 

& ne  trouvant  dans  les  paroles  du  Saint  aucun  pretexte  pour  le 
faire  mourir  avec  apparence  de  juftice. 

ARTICLE  III. 

Saint  Ef tienne  voit  J.  C ; prie  four  les  Juifs  qui  le  lapidoicnt. 

j’STlENNBeftoit  au  milieu  de  ces  furieux , abandonné  de  Allor u.p  183. 
■ j tout  lé  monde.  Mais  J E S u s pour  lequel  ilcombatoit , ne  4 
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p.»9î  d.e,  l’abandonna  pas  dans  ce  befoin . 'Comme  c’eftoit  la  première  fois 
que  l’on  combatoit  pour  fôn  nom  jufqu’à  la  mort,  & qu’il  fàlloit 
que  ce  martyre  fuft  entièrement  parfait  pour  fervir  d’exemple 
aux  autres , J C.  ne  voulut  pas  envoyer  un  Ange  , mais  il  parut 
p.iSg.c.  luy  mefme  "en  la  forme  qu’il  avoit  eue  fur  la  terre , 1 & en  laquelle 
St' p-  il  pouvoir  eflre  vu  d'un  homme. b II  parut  debout , marquant  par 
b Greg.  in  job.  cette  pofturc  , qu’il  eftoit  là  pouraflifter  fôn  fôldat  dans  le  com- 
bat , & le  couronner  apres  la  victoire. 

127?'  *.  ? P c Eflienne  levant  donc  les  yeux  en  haut,  vit  les  deux  ouverts, 
eAü.i.v  ss-  avec 1 la  gloire  de  Dieu , & J.  C.  debout  à la  droite  de  fon  Pere. 

Augfî  7.C.4.  'J1  eut  fcul  cette  vifîon,  parcequ’elle  efloit  particulièrement 
a cVr'yjn  au.  P°ur  d ma>s  il  déclara  à tout  le  monde  ce  qu’il  voyoit , alin 
b.  i p-iM  t qu’on  receufl  avec  plus  de  fbumiflion  la  vérité  qu’il  prefehoit. 

T dit  qu’il  voj  oit  Je  Fils  de  l’homme  , fans  l'appeller  Fils  de 
Dieu  ; pareequ’il  falloit  établir  alors  la  gloire  de  l’humanité  de 
Chry.in  Afl.h.  J.  C.  contre  les  Juifs  qui  la  combatoient . 'Mais  les  Juifs  qui 
i8.p.i66.il.  avoient  déchiré  leurs  vétemens  lorfque  J.  C.  leur  avoit  dit  pres- 
que la  mefme  choie,  fe  bouchèrent  ici  les  oreilles , comme  s’ils 
Aug.f.jiô.c.t.  eulîènt  entendu  un  blafpheme,  'pareeque  leur  envie  les  rendoit 
p.ises  glpfs7.  incapables  de  croire  & de  voir  ce  qu’il  Icurdifoit,  & ils  veri- 
> 5 r-.-ï  i c.  pierent  ajnpt  a ja  jettre  ce  que  dit  le  pfeaume  , Que  les  méchans“ 
e fiant  furieux  comme  des  afpics  , le  touchent  les  oreilles  de.  “ 
peur  d’entendre  les  charmes  facrez  de  la  vérité.  “ 

Chiy  in  AU.b.  'Trouvant  donc  enfin  l’occafion  de  fe  venger  eux  mcfmcs  fous 

1 s.p  1 66.c.  prétexte  de  défendre  la  religion  , ils  s'écrièrent  tous  d’une  voix  , 

Nvf.ie  St.  p.  & fe  jetterent  fur  luy  tous  enfêmbfe,  'fans  qu’il  oppolàft  à leur 
36oc’  colère  que  fâ  patience  , à leurs  menaces  que  fa  generofîté  , à la 

crainte  de  la  mort  que  le  mépris  de  la  vie , à leur  haine  que  là 
Luci  de  rt.c.j.  charité , & à leur  fureur  que  le  defir  de  leur  fàlut.  'Ils  le  traînèrent 
F-«3i  ■ a.  ainfi  hors  de  Jerufàlem  du  coflé  de  la  porte  du  foptentrion  , fur 
Adricom.  le  chemin  de  [ la  ville  de  ] Cedar , 'qui  eft  de  ce  coflé  là  dans  la 

Ail.  7.V.57.  province  de  Galaad  : Car  le  defert  de  Cedar  eft  au  midi.  'Ce  fut 

là  qu’il  füt"lapidé,  [ ce  qui  efloit  le  fupplice  ordonné  par  la  loy  Note  1. 
contre  les  bla  Iphemateurs.  ] 

Dent.17.v7.  'Les  témoins , qui  félon  l’ordre  de  la  loy,  dévoient  commencer 
Aa.7.v.;s  les  premiers  à le  lapider , 'mirent  leurs  vétemens  aux  piex  d’un 
jeune  homme  nommé  Saul,f  qui  eft  cet  Apoftre  fi  célébré  par  les 
peines  qu’il  a caufees  à l’Eglife  fà  mère , & par  celles  qu’il  a en-  • 
l.v.i|t».v.»o.  fuite  endurées  pour  clic.  ] Il  ne  fe  contentoit  pas  d’eftre  prefent 

Auç.ap.f.a«fi.p.  *•  Un  fermon  attribué  à S.  Auguflin  , porte  qu’il  vit  ).i  Trinité  rocfmCî*  ee  qui  fait  rejetter 
js*g.  ce  fermon  comme  indigne  de  S.  Auçuftin. 

• à. 


SAINT  ESTIENNË.  7 

à l'eftiifion du  fang  de  ce  faint  Martyr,  & d’eftre  bien  aile  de  là 
mort;  'il  le  Iapidoit  mefme  en  quelque  forte  par  les  mains  de  tous 
ceux  dont  il  gardoit  les  habits. 

a Durant  qu’on  traitoit  Ellienne  avec  tant  de  cruauté , il  imi- 
toit  dans  un  efprit  tranquille  l’exemple  de  J.  C.  Il  l’invoquoic 
dans  fes  foufffances , b & le  prioit  de  recevoir  ion  efprit , comme 
voulant  dite  qu’il  avoit  vécu  pour  luy  , & qu’il  mouroit  encore 
pour  luy  . c II  fit  cette  prière  debout , pareequ’il  demandoit  une 
chofe  promife  ou  mefme  due  aux  Martyrs , & aifée  à obtenir  . 
Mais  il  le  mit  enfuite  à genoux , comme  ay  ant  à en  demander 
une  autre  bien  plus  difficile  ; Et  c’eftoit  le  pardon  de  ceux  qui  le 
fàifoient  mourir.  'Car  il  ne  vouloit  pas  qu’une  mort  qu’il  (avoit 
luy  devoir  eftre  très  avantageufè  , & qu’il  reaardoit  comme  fâ 
vraie  vie  , fuft  la  eondannation  & la  mort  de  ceux  qui  La  luy 
>>  procuroicnt  . 'Seigneur  , dit-il  de  toute  la  force  de  fa  voix  , ne 
» leur  imputez  point  ce  péché.  'Il  ne  demande  pas  que  leur  péché 
demeure  impuni:  ç’auroit  efté  combatte  la  juftice divine:  [ mais 
qu’ils  le  puniflcht  eux  mefmes  par  la  penitence . ] Comme  s’il  eirft 
h dit,  félon  que  l’explique  un  grand  Evefque , Donnez  leur,  Sei- 
» gneur , [ une  crainte  fàlutaire , ] une  crainte  de  componction  : Fai- 
» tes  les  repentir  de  la  faute  qu’ils  commettent , ne  permettez  pas 
» qu’ils  meurent  en  cet  état  ; Attirez  les  par  la  penitence  à la  con- 
» noi fiance  de  voftre  nom:  Allumez  dans  leurs  cœurs  la  flamme  de 
« l’Efprit  fâint . Par  ce  moyen  leur  péché  ne  demeurera  point  fur 
« eux . 'Voilà  comment  ceux  qui  voient  J.  C.  fe  vengent  de  leurs 
ennemis.  [On  vit  bien  alors  de  quel  efprit  venoient  ces  paroles 
fi  vehementes , par  lefquelles  il  avoit  talché  de  rompre  la  dureté 
du  cœur  des  Juifs . ] Il  nous  ofta  ainfi  le  prétexte  que  noflre  infi- 
délité auroit  pu  prendre  pour  s’excufèr  d’aimer  ceux  qui  nous 
font  les  plus  grands  maux . Car  fans  l’exemple  de  S.  E (tienne  , 
on  prétendrait  que  c’cft  une  vertu  dont  il  n’y  a qu’un  Dieu  qui 
foit  capable . 

'Saul  entendoit  cette  prière , & s’en  moquoit  fans  doute  : & 
c’eftoit  lüy  neanmoins  qu’elle  regardoit  [ plus  qu’aucun  autre  . ] 
'Car  fans  cette  prière  de  S.  Eftienne,  l’Eglifê  n’auroit  pas  aujour- 
d'hui S.  Paul. 
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mit*  ^K?«* 

ARTICLE  IV. 

Mort  (t  enterrement  de  Saint  EJUcnne'. 

’ \ PRES  ce  grand  témoignage  que  S.  Eftienne avoit rendu 
/\  de  fa  charité,  il  ne  dit  plus  aucune  parole.  Il  le  tut, il  s’en 
alla,  il  s'endormit  au  Seigneur  dans  le  repos  de  l’amour,  & trouva 
en  Dieu  '"la  joje  ineffable  d’une  fbuveraine  paix,  parcequ’U  avoit  t*ccm  f;»- 
(buhaité  la  paix  à fes  ennemis  , & leur  avoit  pardonné  là  mort , 
fans  qu’ils  fuflent  mcfme  dans  la  difpolition  de  demander  le  par- 
don de  cette  faute . £ Voilà  quelle  fut  la  mort  ou  plutoft  le  triom- 
phe de  S.  Eftienne , qui , comme  S.  Irenée  & tous  les  autres  en- 
fuite  l'ont  reconnu , ] a marché  le  premier  fur  les  traces  que  J.C. 
nous  a marquées  par  & Paffion  , & a le  premier  fouflèrt  la  mort 
pour  le  nom  de  celui  qui  l’avoit  fauvé  par  là  mort , 'luy  rendant 
le  premier  le  fmg  qu’il  a bien  voulu  verfer  pour  nous . J SGregoire 
de  Nyflê  le  met  au  rang  des  Apoftres  & des  Prophètes.  k Et  il  a 
mefme  précédé  par  le  temps  de  fbn  martyre , ceux  qui  le  précé- 
daient comme  tes  maiflres  par  la  dignité  de  l’apoflolat. 

[Sa  mortarriya,  comme  nous  croyons,  a la  fin  de  l’année  mef  Nom. 
me  en  laquelle  J.  C.  avoit  répandu  fon  fing  peur  nous  ; qui  félon 
l’opinion  la  plus  commune  aujourd’hui  parmi  les  perfbnnes  ha- 
bits, eft  la  3 de  l’ere  commune.  ] 'L’Eglifc  célébrait  folennelle- 
ment  la  mémoire  de  Ion  martyre  dés  le  IV.  fîecle  au  moins , le 
lendemain  de  la  naiftàncc  du  Sauveur  : [ Et  l’union  de  ces  deux 
fèftes  mus  peut  marquer]  'que  jamais  les  hommes  n’euflènt  eu 
la  force  de  mourir  pour  Dieu  , fi  Dieu  ne  fè  fuft  fait  homme 
afin  de  mourir  pour  eux  . 

'Les  Princes  des  Preftrcs  ne  fé  contentant  pas  d’avoir  fait  mou- 
rir Saint  Eftienne,  voulurent  qu’on  laiflàft  fon  corps  expofe  aux 
beftes  fans  l'enterrer  ; Et  il  demeura  en  effet  un  jour  & une  nuit 
en  cet  état  dans  le  lieu  où  il  avoit  efté  lapidé , ' fans  que  ncan-  j . 
moins  aucune  befte  ni  aucun  oiféau  y touchaft . Enfin  Gamaliel 
jaloux  de  l’honneur  de  ce  fidele  miniftre  de  J.  C,  pcrfùada  à 
plufieurs  Chrétiens  de  ceux  qu’il  connut  avoir  le  plus  de  pieté , 
d’aller  la  nuit  enlever  fon  corps , de  le  mettre  fur  fon  chariot , & 
de  le  porter  fccrettement  à une  terre  qu'il  avoit  à huit  lieues 
de  Jerufalem , nommée  de  fon  nom  Caphargamala  . Ce  fut  là 
qu’il  fut  enterré  'par  quelques  ferviteurs  de  Dieu , qui  firent  fés 

1 [Quelques  manufcrits  n'ont  point  ceci.J'Il  eft  dans  les  deux  éditions  des  Bénédictins. 

funérailles 
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funérailles  avec  un  grand  deuil , c'eft  à dire  avec  autant  de  ma- 
i.  gnificence  [ que  le  temps  le  pouvoir  permettre,  ] 1 durant  ' quaran-  „ j_uci.ac  St-  p 

te  jours  au  moins. b S.  Jetome  dit  que  les  Apoltres  mefinet  vou-  «££ 
lurent  prendre  part  à cette  pompe  , pour  nous  apprendre  le  ref- 
pecl  que  nous  devons  aux  reliques  des  Martyrs.  , - , 

'On  le  pleura  d’abord  félon  les  ceremonies  de  ce  temps  la , en  p 6jI  tc 
un  lieu  ofi  pour  marque  de  ce  deuil  on  mit  un  monceau  de  pe- 
tites pierres,  & de  là  on  le  tranlporta  à l'endroit  deftiné  pour  la 
Icpulture , un  peu  plus  vers  le  nord.  'Gamaliel  le  fit  mettre  dans  ! 

thtci . un  monument  tout  neuf  , où  il  y avoit  plufieurs  'grotes.  On  le  mit 
dans  celle  qui  efloit  à l’orient. 

'On  prétend  que  les  dcpenles  des  funérailles  eflotent  fort  11  : j4,  ' J04 
grandes  parmi  les  Juifs  'Mais  Gamaliel  qui  eltoit  bien  ai  le  de  p“'l|‘‘l‘as^c  s' 
ménager  cette  oocafion  pour  obtenir  quelque  recompenfe  de 
Dieu  , & pour  participer  aux  mérités  du  fàint  Martyr  , voulut 
qu’on  prife  fur  fon  bien  tout  ce  qui  lêroit  ncccfiaire  pour  cette 
tlepenlé.  Et  lorlqu’il  lut  mort , on  1 enterra  dans  le  meline  monu- 
ment en  •me  grotc  fêparce. 

[ S.Eftienne  n’a  pas  eu  à fbuff’rir  de  la  lèule  cruauté]  des  Juifs, 
mais  encore  de  la  malice  des  heretiques , ] qui  luy  ont  attribué  B‘r,4Î  4*' 
de  fâufles  révélations  condaonées  par  le  Pape  Gelalë. 

ARTICLE  V. 


Sic. 


Dieu  revek  le  corps  de  S.  Etienne, qui  ejl  tranfporté  à Jerufalem: 
Lucien  en  écrit  ïbijloire. 

LE  corps  de  S.  Eïtienne  demeura  longtemps  caché, e pendant 
qué'la  gloire  de  fa  fkinteté  brilloit  dans  le  ciel  & fur  la  ter- 
re. Le  long  efpace  des  années  avoit  fàk  perdre  la  meinoirc  du 
lieu  de  fa  fepuIturc.-'&  il  eftoit  couvert  fous  les  ruines  d’un  vieux 
tombeau, d où  il  y avoit  une  eglife,  & un  Preftrc  qui  la  dellèrvoit. 
'Enfin  il  plut  à Dieu  de  le  revder , & de  le  rendre  célébré  par 
quantité  de  miracles , afin  qu’il  éclairaft  toute  la  terre. e II  le  fit 
paroiitre  comme  les  corps  des  faints  Martyrs  ont  accoutumé 
de  paroiftre,  en  faifantconnoiftre  par  divers  lignes , au  temps  que 
fà  providence  jugea  à propos , le  lieu  où  il  repofbit  : & 1 eftèt  fit 
voir  que  ces  lignes  eftoient  véritables,  [&  venoient  de  luy  ] 

'Il  découvrit  donc  ce  threfor  à Lucien  Preftre[derEglifê]fde 
Jerufalcm , s & Curé  du  lieu  où  repolôient  ces  iaintes  reliques . 

t.  a Quelques  manufems  ont  40  jours,  & d’autres  70.  Bede  4 lu  45* 
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'Illavoit  choifi  pour  cela  ; en  le  préférant  à pluCeurs  excellais 
folitaircs  qui  eftoient  dans  les  deforts  ; & dans  ce  deflëin  il  l’a. 
voit  tiré  d’un  autre  village  où  il  eftoit  auparavant,  pour  le  faire 
Preftre  [&  Curé]  de  Caphargamala/Auflî  il  eft  oualifié  un  hom- 
me foint , & un  ferviteur  de  Dieu  tout  occupé  dans  la  pieté, qui 
travailloit  avec  ardeurà  tout  ce  qui  eftoit  agréable  à D.eu. 

'Ce  fut  Gamaliel  qui  s’apparut  à luy  en  longe  , un  vendredi 
3' de1  décembre  furies  huit  heures  du  loir,  en  ‘ lan  + is’Ga-  r. 
maliel  luy  déclara  où  eftoient  les  corps  tant  de  luy  que  d’Abibas  1 
fon  fils,  de  S.  Eftienne,  & de  NicoJcmc  ; b luy  reccomandant  d’en 
avoir  foin,  & de  ne  les  lailTer  point  davantage  dans  le  tombeau 
négligé  où  ils  eftoient  ; c mais  de  dire  à Jean  qui  eftoit  Evelque  de 
Jerufolem  , qu’il  vinft  ouvrir  leur  tombeau  pour  détourner  les 
maux  dont  le  monde  eftoit  menacé;  pareequ’il  fofloit  qu’ils  fut 
font  découverts  fous  fon  epifoopat  ; [ qui  finit  environ  un  an 
après.  ] 

'Lucien  s’éveillant  après  cette  apparition,  fo  proftema  en  terre 
pour  prier  , & demanda  à Dieu  que  fi  la  vifion  qu’il  avoit  eue, 
venoit  de  luy, il  luy  pluft  de  faire  qu’il  l’euft  cnoore  deux  fois.  Il 
fe  prépara  à cetre  grâce  par  le  jeûne;  il  ne  mangea  que  des  vian- 
des feches/c’eft  à dire  du  pain  fcc  avec  du  fol,  &ne  but  que  de 
l’eau  , comme  nous  avons  acooutumé, dit  il,  de  foire  en  Careftne. 

Tl  vécut  de  la  forte jufqu’au  vendredi  fuivant  "que  Gamaliel  luy  >°  tecm- 
apparut  une  féconde  fois  ,&  luy  montra  fous  la  figure  de  quatre  brc’ 
corbeilles  pleines  de  fleurs, les  différons  mérités  des  quatre  Saints 
dont  les  corps  eftoient  dans  le  mefme  tombeau. 

'Lucien  ayant  continué  fon  jeûne  , enfin  le  troificme  vendredi 
"Gamaliel  luy  apparut  pour  la  troifieme  fois  à la  mefine  heure  : < ’ *«■>- 
Et  en  mefme  temps  Lucien  fo  trouva  en  fonge  avec  Jean  de  brc 
Jerufolem  qui  luy  difoit  en  termes  figurez  , qu’il  falloit  tranf- 
porter  le  corps  de  S.  Eftienne  à Jerufolem , & luy  laiflèr  les  au- 
tres . 'S’eftant  eveilié  là  deffiis , après  avoir  rendu  grâces  à Dieu 

11  s’en  alla  promtement  à Jerufolem  trou  ver  Jean;  àqui  il  dit  tout 
ce  qui  luy  eftoit  arrivé , fons  luy  parler  neanmoins  tie  la  tranfla- 
tion  du  corps  de  S.  Eftienne  , voulant  voir  s’il  luy  en  parlerait  le 
premier  ; Et  Jean  ne  manqua  point  de  le  faire.  Il  ne  vint  pas  luy 
mefme  à Caphargamala:  'car  il  avoit  à fc  trouver  au  Concile  de 
Diofpolis  : mais  [comme  il  avoit  fans  doute  vu  les  lieux  en  d’au- 

1.  C’eft  fans  doute  à caufe  de  cette  première  apparition , que  les  fades  d’Idace  difent  que  S. 
Efticne  fur  révélé  à Lucien  le  vendredi  je  de  décembre. 

x.  Bcdc  copié  par  Adon  > dit  que  ce  fut  la  fetricme  année  d’Honoré,  £ c’eft  J dire  en  l’an 
401,  quatorze  ans  avant  le  Concile  de  Diofpolis,  & avant  qu’Orofc  fuft  en  Paledine.  J 

B ij 
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très  rencontres , ] il  'dit  à Lucien  de  faire  creufer  à un  tas  de  c-  s. 
pierre  qu’il  luy  marqua  ; & que  s’il  trouvoit  quelque  choie  > il 
l’en  fill  avertir  par  le  Diacre  [de  fon  Egliië.  J 

'La  nuit  [ du  1 8,  ] Gamaliel  s’apparut  à un  moine  fort  fimple  Sc  c.  s. 
u fort  innocent  nommé  1 Migece  , & luy  marqua  expreflement  le 
lieu  oii  luy  & les  autres  eftoient  enterrez , particulièrement  le 
Grand  & le  Julie  , [ c’elt  à dire  S.Eftienne . jLucieu  ayant  fçeu  le 
lendemain  ce  que  Migece  avoit  vu  , fit  neanmoins  creufer  d’a- 
bord à l’endroit  que  Jean  luy  avoit  marqué-  Mais  ce  fut  inutile- 
ment : de  forte  qu’il  fit  aller  les  ouvriers  au  lieu  que  Migece  luy 
Note  j.  diiuit , où  il  trouva  le  Jour  mefme , [ qui  elloit  "le  1 8 ou  1 9 dede- 
cembre , ] le  threlbr  qu’il  defiroit , lelon  la  révélation  que  Dieu 
luy  en  avoit  faite . 

II  y avoit  dans  le  tombeau  une  pierre  où  elloit  gravé  le  mot 
de  Cbeliel,  qui  en  hébreu  lignifie  une  couronne  comme  Trifamç 
en  grec . [ L’Eglilè  latine  célébré  le  j d’aoull , par  une  felle  parti- 
culiere , cette  decom  erte  du  corps  de  S.  Elbenne  & de  lès  com- 
pagnons : & elle  ell  marquée  ce  jour  là  non  feulement  dans  les 
martyrologes  d’Ufuard , d’Adon , & dans  tous  les  autres  depuis  le 
IX.  fiecle , mais  dans  ceux  meûnes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jero- 
me , & qui  font  les  plus  anciens  de  tous  ceux  que  nous  avons . ] 

'On  a peine  à juger  pourquoi  on  a mis  cette  felle  en  un  temps  fi  Bar.  j.  anz  a_ 
éloigné  du  mois  de  décembre  ; & quelques  uns  croient  que  cela 
V.lanot»».  vient  originairement  de  l’Eglife  d’ Ancône  , "qui  pouvoit  célé- 
brer ce  jour  là  la  dédicacé  d’une  très  ancienne  chapelle  de  S. 

V.  { 10-  Ellienne,  [dont  nous  parlerons  "dans  la  fuite.  J 

'Lucien  ayant  trouvé  les  corps  des  Saints,  il  le  fit  aullitoll  là-  Lud.c.9. 
voir  à Jean  de  Jerufalem , qui  vint  du  Concile  de  Diofpoüs  avec 
lcsEvefques  deSebafte  & de  Jerico.  Ils  ouvrirent  le  cercueil  de 
S.  Eftïenne , & en  mefme  temps  la  terre  trembla . On  fentit  une 
tic.  odeur  excellente , '&  "un  grand  nombre  de  malades  furent  guéris,  c.çiphor.c.tn- 

1 Le  corps  du  Saint  elloit  réduit  en  cendres , hormis  les  os  qui  ^ 
elloient  tous  entiers , & dans  leur  "fituation  naturelle , dit  Baille  combf.  Je 
de  Seleucie  b On  en  mit  quelques  uns  à part  pour  les  laider  dans  P-*»*- 
le  lieu , avec  lès  cendres  ; & après  avoir  refermé  le  cercueil , on  ucuc’9' 

».  le  tranfporta  folennellement  * dans  l’eglife  de  Sion,  qui  elloit  > la  «r 

* plus  ancienne  egliië  [ de  Jerufalem  : }'&  à la  mefine  heure  il  vint  c.  o. 

i -Crcft  ainli  qu'ont  mis  le*  Bencdi&ins  fuivanr  le»  manulcrits.Les  autres  éditions  ont  Sujet*.  Auç.B.t-7.ap.i,  9- 
x.  'Le  i4r  15,  ou  x6  décembre  ; car  les  manuferits  lifent  différemment . Le»  Benediflins  ont  Luci.  c.  10. 
mis  lexô,  fans  parler  des  autres  leçons  : & on  lit  ainfi  dans  Adun  3 *ug. 

3.  Le  cesse  dit,  qui  pourroit  aufïi  lignifier  la  principale.  Mais  la  principale  & la  cathé- 

drale elloit  celle  de  la  Refurrc&on. 
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une  grande  pluie, au  lieu  que  jufqu’alors  il  avoit  fait  une  extreme 

fêchcreflè . 

[ Cette  révélation  que  Dieu  fit  du  corps  de  S.  £ (tienne,  eft  un 
des  plus  célébrés  evenemcns  du  V.  (îecle . ]'S.  Auguftin  en  parle 
en  divers  endroits  ; a Sozomene  qui  l’appelle  une  cfaofë  toute  ex- 
traordinaire üc  toute  divine , promer  d en  inférer  la  narration 
dans  fbn  hiftoire  : 'mais  c’eft  juftement  depuis  cet  endroit  qu  elle 
eft  perdue . [ Les  faftes&  la  chronique  d’idacc,  & la  chronique 
de  Marcellin , la  marquent  comme  un  evenement  mémorable.  } 

'Nous  en  avons  beaucoup  de  particularité?,  dans  un  difcours  fur 
S.  Eftienne , attribué  à 1 Bafile  Eve/que  deSeleucie  au  milieu  du 
V.  fiecle , & donné  au  public  en- 1 6 s 6 par  le  P.  Combefis . 'Photi  us 
en  cite  une  relation  faite  par  un  nommé  Cbryfippe  Preftre  de 
Jerufàlem  , 'qu’on  croit  eftre  celui  à qui  la  vie  de  S.  Euthj  me 
donne  de  fort  grands  cloges , & qui  mourut  vers  l’an  478. b Ce 
mcfme  Preftre  en  raportoit  encore  divertis  particularitez  dans 
un  difcours  fait  fur  le  fàint  Martyr  Théodore . 

[ Mais  ce  qui  nous  en  rcfte  de  plus  confiderable  & de  plus  cer- 
tain, c’cft['la  relation  qui  en  fut  faite  "par  Lucien  mcfme,  dont  Note  «. 
Dieu  s’eftoit  voulu  fervir  pour  cette  œuvre  de  fà  mifericorde . Il 
l’écrivit  en  grec , & l’adreflà  à toute  l’Eglifè,  'afin  dedonner  paît 
avec  une  entière  fîmplicité  à tous  les  Fidèles,  des  merveilles 
dont  il  avoit  efté  le  témoin  [ & le  miniftre.j  'A vite  Preftre  Efpa* 
gnol , "qui  eftoit  alors  à Jerufàlem  , l’obligea  parles  inftanccs  à v.  s An- 
nous  donner  cette  relation-.  11  la  rraduifît  enfûite  en  latin  , & eull,n- 
l’envoya  en  Occident  par  Orofc,  avec  une  lettre  adreftée  à "BaL  »«  P.icone. 
cône  Evefquc  de  Brague  [ en  Portugal,  ]&  à toute  fon  Eglife,  'dont 
oet  A vite  eftoit  Preftre . 

[Cette  relation  de  Lucien^'a  efté  très  célébré  dans  rEglifë  , & V.i.boic 
y a toujours  efté  regardée  comme  une  hifloirc  très  fidde  & très  *' 
aflurée  . ] 'C’eft  pourquoi  S.  Auguftin  parle  des  faits  attelle?  par 
les  vidons  rre; fines  qui  y font  contenues , comme  de  veritez  cer- 
taines , connues  & reoeuès  prefijue  de  toutes  lès  nations . 'Bede 
dit  la  mefme  chofê . 

1.  Elle  peut  n’eAre  pa<  de  luy;  mais  elle  eft  du  naefmc  tetapi  > avant  l’an  4 jt. 
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ARTICLE  VI. 

Orofe  porte  des  reliques  de  S.  Ejlicune  à'  Minorque , où  tous  les  Juifs 
fe  eorwerti/fent: 

'X)  Eaucoup  de  perfonnes  eurent  des  reliques  de  S.  Eftienne  : Auj.tjiJ.p. 

D félon  l’exprefiion  de  Bafde  de  Seleucie, elles  fanélifiercnt  “tuf.  , 

& rendirent  illuflres  toutes  fortes  d’endroits  & de  pays . b Avite  chrylp.jo;  ' 

[ qui  eftoit  (ans  doute  ami  particulier  deLucicn , ] luy  en  dernan-  * Luci.dc  Sc.c. 
da  quelques  unes  de  celles  qu’on  luy  avoit  laiflees  : & Lucien  qui  1’10' 
avoit  beaucoup  de  refpeéi  pour  luy. , luy  donna  en  fecret  non 
feulement  des  cendres  de  (on  corps  , mais  mefme  quelques  os, 

"pleins  d’une  onction  , dit  Avite,  qui  eiloit  une  preuve  viûblc  ds 
leur  làinteté , furpaftànt  les  parfums  nouvellement  faits , & les 
odeurs  fies  plus  agréables  : ce  qui  fcmble  marquer  qu’il  enfortoit 
quelque  huile  odoriférante.  ] 

'Avite  fe  refolut  d’envoyer  ce  riche  prefent  à I’Eglife  de  Bra-  c.  1.  v 
gue,  &à  Balcone  qui  en  eftoit  Evelque, [lequel  avoit  fans  doute 
fuccedé  à "Paterne  Evelque  de  la  mefme  Eglife  en  399  ou  40a 
* Balcone  vivoit  encore  en  l’an  447  au  moins . ] Avite  qui  eftoit  id«.  fin. 
Preftre  de  Bra  gue , 'voulut  donc  luy  envoyer  ces  reliques  de  & Lnci.de  S:,  ce 
Eftienne,  dans  lefperancc  que  ce  premier  Martyr  sellant  révélé  *■ 
pour  lâuver  le  monde  des  malheurs  qui  l’accabloicnt , il  obtien- 
droit  de  Dieu,  ou  1 expulHon  des  barbares  qui  ravageoient  alors 
toute  l’Efoagne,  ou  l’adouciflèment  de  leurs  efprits  inhumains . 

Mais  n’olant  encore  y aller  porter  luy  mefme  ce  riche  threfor , 
il  le  confia  à Orofe  , qui  eftoit  apparemment  de  Brague  mefine 
aufti  bien  que  luy,  & qui  s’en  retoumoit  alors  en  Efpagne.  Ce  fut 
auflipar  luy  qu’il  écrivit  à l’Eglifede  Brague,  & qu’il  envoya  la 
relation  de  Lucien  qu’il  avoit  traduite,  afin  qu’on  ne  pull  douter 
de  la:  vérité  des  reliques  dont  Orofe  eftoit  chargé 

'Airrfï  Orofecftant  parti  de  Paleftine  en4 1 6,  apporta  le  premier  Marc.ch'H 
en  Occidenr  des  reliques  de  S.  Eftienne. c II  vint  en  Afrique  vers  &nnt  «7- 
le  milieu  de  416,  avant  que  de  s'en  retourner  en  Efpagne , corn- 
me  & Auguftin  l’en  avoit  prié . [ Mais  on  ne  voit  pas  s’il' y laiftà  1 
aucune  partie  des  reliques  qu’il  portoit  : "&  il  paroift  mefme  plu- 
toft  qu’il  ne  le  fil  pas  , quoi  qu’il  y ait  dû  palier  quelque  temps , 

"s’il  eft  vray  qu'il  aie  écrit  fon  hiftoirc  en  41 6 & 4 1 7.  ] 

'On  ne  doute  pas  que  ce  ne  foit  luy  dont  Severe  Evelque  de  Bar.  8.5,0- 
l’ifle  de  Minorquc , parle-dans  fa  relation  i faite  au  mois  de  fê-  V 

B üj 
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I *}■  vrier  4 : 8,  'où  il  dit  que  peu  de  temps  auparavant , & à peu  pré: 

dans  le  me/me  temps  qu’il  avoit  efté  fait  Eveique  de  cette  ifle, 

5 «1.  'qui  eft  prefque  egalement  éloignée  de  la  Mauritanie  & de  TEC 

« *3-  pagne  ; 11  y elloit  abordé  un  Preftre  de  très  grande  fainteté,  qui 

venoit  de  Jerufalem , & qui  en  avoit  apporté  des  reliques  de  S. 

Eftienne  revelées  depuis  peu  de  temps  ; que  ce  Preftre  avoit  re- 
fblu  de  les  porter  en  Efpagne,  mais  qu’il  n’avoit  pu  y palier  [ à 
caufe  que  les  Gots  & les  V andales  l’occupoient  toute;]  & qu’ainfi 
« 41.  apés  avoir  demeuré  quelque  temp  à Magone  Tune  des  deux 

1 43'  villes  de  Tille,  [&qui  en  porte  aujourd’hui  le  nom,  ] 'il  s’cneftoit 

retourné  en  Afrique  , laillant  les  reliques  qu’il  portoit  dans  l’egli- 
« «s.  fe  de  Magone,  'qui  elloit  un  peu  hors  de  la  ville. 

«43-  'La  fuite  fit  allez  juger  que  cela  s’elloit  fait  par  Tinfpiration 

1 4i-  du  S.  Efprit.  'Car  il  y avoit  dans  cette  ville  un  allez  grand  nom- 

«43-49.  brc  de  Juifs,  '&  des  plus  qualifiez  du  lieu,  qui  pu  de  temps  apés 

le  convertirent  tous  en  huit  jours , hommes  & femmes , au  nom- 
bre de  540  perfonnes  : & leur  converfion  fut  accompgnéc  d’un 
grand  nombre  de  miracles  & de  prodiges , qui  marquaient  vifi- 
> 49.69.  blement  le  doit  de  Dieu  - Ils  commencèrent  à fé  convertir  le 
(4141-  làmcdi  deuxieme  de  février  ai  Tan  418/Severc  Eveique  de  I’ifle 
écrivit  la  relation  de  tout  ce  qui  le  pafla  alors , & il  Tadrelfa  à 
*4'-  toute  TEglifé.  'Baronius  1a  tirée  d’un  manulcrit  du  Vatican,  & 

Ta  inférée  dans  fès  Annales,  où  on  la  put  voir.  [ Les  Benediélins 
l’ont  jointe  aulfi.  au  recueil  qu’ils  ont  lait  des  pièces  qui  regar- 
dent les  reliques  de  S.  Eftienne , dans  l’appndix  du  féttieme 
tome  de  S.  Auguftin.  ] 

•ai  **;?«* '^  4»é;-«“ 

ARTICLE  VII. 

Reliques  de  S.  Eftienne  à U talc  : Evodc  en  fait  écrire  Ibiftoire. 

E»od.l:.i.eip>  [1”  A relation  de  Severe  plia  bientoft  en  Afrique , ] 'où  E vode 
431. a.d,.  I if  célébré  entre  les  amis  de  S Auguftin, &]  Eveique  d’Uzale 

ville  [ de  la  Proconfulaire , voifine  de  celle  d’LJtique,  ] la  fit  lire 
publiquement  dans  lôn  eglife  le  jour  meline  qu’il  y receut  lo- 
lennellement  des  reliques  de  S.  Eftienne;  & elle  y fut  écoutée 
avec  beaucoup  de  dévotion  . [ L’Eglilé  d’Uzale  n’a  donc  eu  ces 
t i.p.631.1.1.  reliques  qu’en  418  au  pluftoll . } 'Elle  les  pouvoit  avoir  eues  de 
b'  quelques  moines  qui  les  avoient  fait  venir  d’Orient  lur  le  raprt 

"d’Orofe.  V.bnote  5- 

».  v 'Ces  moines  les  avoient  déjà  fans  qu’on  le  fpuft , & prfenne 
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nefperoit  encore  en  pouvoir  avoir  à Uzale,  lorfqu’il  plut  à Dieu 
d'en  donner  des  marques  par  diverfes  vifions.  'Et  environ  40 
jours  après , on  les  apporta  dans  une  eglife  de  Martyrs  prés  d’U- 
zale , fur  laquelle  quelques  perfonnes  virent  une  étoile  qui  1cm- 
bloit  venir  audevant  du  faint  Martyr . 'Ces  reliques  eonfiltoienc 
en  une  fiole  où  il  y avoit  des  gouttes  de  fang  & de  petits  fiag- 
mens  d’os.'L’Evelque  [Evode]  receut  ces  reliques,*  & apres  qu’on 
eut  célébré  les  feints  Mylteres , il  les  porta  à la  ville  aflisdans  un 
char  accompagné  de  beaucoup  de  peuples  qui  chantoient  les 
loiianges  de  Dieu , & d'un  grand  nombre  de  cierges  & de  lumi- 
naires. 

'Lorfque  les  reliques  elloient  encore  dans  l’eglifc  des  Martyrs, 
un  nommé  Concorde  qui  avoit  eu  le  pié  rompu,  y vint  remercier 
&c-  Dieu'd’avoir  efté  guéri  la  nuit  de  devant  par  S.  Eflienne.  Après 
y avoir  prié  longtemps,ily  alluma  des  cierges, & y laillale  ballon 
avec  lequel  il  elloit  venu. 

in  Uct  mlfi-  'Les  reliques  furent  portées  dans  l’eglife  de  la  ville^u  jubé,& 
'"'fcpcr  et-  placées*  fur  un  throne  orné  de  tentures , 'avec  un  f linge  qui  les 
couvtoit.  Et  le  melrne  jour  une  femme  aveugle  ayant  feulement 
touché  ce  linge,  f recouvra  la  vüe  la  nuit  fuivante.  'Elles  furent 
mifes  enfuite  en  un  lieu  fermé  avec  de  petites  portes , afin  que 
l’on  n’y  touchait  pas  .'Il  y avoit  une  petite  feneltre  par  où  l’on  y 
feifoit  toucher  des  linges  , bqui  fervoient  enlùite  à guérir  divers 
maux. c Elles  y elloient  pofées  fur  une  cfpcce  de  lit. 

11  Evode  avoit  d’abord  feparé  une  partie  des  reliques , & les 
avoit  mifes  en  une  petite  chalfe  d’argent  dans  fon  monaltere  , 
e pour  les  porter  en  une  eglife  de  fon  diocefe  qu’il  avoit  retirée 
des 1 Donatilles.  Mais  la  veille  qu’il  devoit  foire  cette  tranllation, 
le  peupled’Uzale  l’ayant  fçeu,  s’y  oppofe,&  obligea  l’Evelque  de 
promettre  avec  ferment,  qu’il  mettroit  cette  partie  des  reliques 
dans  l’eglife  [de  la  ville]  avec  le  relie.  Cet  evenement  avoit  elle 
prédit  par  deux  révélations,  qui  marquoient  que  Dieu  n’agreoit 
point  cette  tranllation  . Et  on  remarque  en  clfet  quelle  euft  etlé 
capable  de  caufer  quelque  divilïon  . 'Evode  accomplit  fa  pro- 
melfe , & porta  avec  grande  folennité  à l’eglife  cette  partie  des 
reliques  qu’il  avoit  refervée  dans  fon  monallere.  Dieu  augmenta 
la  joie  de  cette  folennité,  en  rendant  la  vile  à un  aveugle  qui  vint 
en  chemin  toucher  la  chalfe  du  Saint. 

'Depuis  que  les  reliques  de  S.  Ellienne  furent  mifes  dans  l’cgli- 
fe  d’Uzale,  il  s’y  fit  un  très  grand  nombre  de  miracles, f &on  y vit 

1.  heretique  d’Afrique  , qui  reiteroient  le  battefme  &c. 
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venir  de  tous  codez  une  affluence  incroyable  de  peuple.  'On 
prétend  que  la  fiole  où  il  y avoit  de  fon  lâng  "en  lait  encore  au-  V'.  s.  Euçe- 
jourd’hui  à Naple.  ne  <!c  Clr" 

'£vode  crut  qu'il  eftoit  de  fon  devoir  de  publier  de  tous  codez,  ' 

[ & de  conferyer  à la  poftcritéj  les  merveilles  que  Dieu  opérait 
dans  fon  Eglife  ; & ordonnas  une  perfonne  de  les  écrire.  -Cette 
perfonne  luy  obéît;  '&  ne  pouvant  pasneanmoius  mettre  tous  les 
miracles  qui  fc  faifoient , il  choifit  feulement  ceux  qui  eftoient 
les  plus  connus , dont  il  fit  un  livre  , 'où  il  protefte  qui]  n a tra- 
vaillé qu  a raporter  les  faits  avec  toute  la  vérité  & la  fimplicité 
pofiible , ayant  mefine  mis  quelquefois  les  propres  termes  dont 
les  malades  s’eftoient  fcrvis.Carles  perfonnes  lages  & religieufes  « 
aiment  toujours  mieux , dit-il , la  vérité  , quelque  barbare  que  « 
foient  les  termes  dont  on  l’exprime , que  le  menfonge  orné  des  “ 
lic.i.p.sjj.i.a.  exprcllions  les  plus  éloquentes  & les  plus  polies 'Il  dit  luymefmc“ 

I. i.c.i.p.6ji-2.  qu’il  eftoit  de  rEglifed’Uzale,'&:  qu’il  eftoit  prefent  torique  les 

* u 9 reliques  de  S.  Eftiennc  furent  apportées  dans  la  ville. 1 II  paroift 

» c <i.  ! 9 aufti  qu’il  demeurait  dans  un  monaftere  avec  Evode. 11  II  adrefle 

cUc?31f'C  f°n  difeours  quelquefois  à Evode,  ‘quelqucfoisà  fies  peres&  à 
» .rc.'.p.  jj.  jfcs  freicSj[  qui  eftoient  peut  dire  IcsEcdcfiaftiques  & lesmoines 

d’Uzale.] 

II. c15  p.63j.  'Il  faifoit  ce  recueil  pour  eftre  lu  publiquement  le  jour  de  la 

à u.c.i.p .635.  ^ Efflcnnf-  dOn  le  lut  en  effet  ; & après  qu’on  avoit  lu 

i.«.  un  miracle,  en  faifoit  monter  au  jubé  la  perfonne  dont  on  ve- 

rnit de  raporter  la  guerifon , torfqu’clle  fe  trouvent  prefentc  , 
afin  qu’elle  en  rendift  elle  mefme  un  témoignage  autlic-ntique . 

it  'Il  n’y  eut  point  de  cœur  fi  dur  & fi  infenfible  , qui  ne  repandift 

alors  des  l’armes, &qui  ne  fe  fentift  touché  par  des  mouvemens 
de  rcfpeét  & de  pieté  . On  interrompoie  la  lecture  des  miracles 
par  des  cris  de  joie:  & cette  joie  fe  redoubloit  encore  loriqu’on 
voyoit  paroiftre  ceux  en  qui  les  miracles  s’eftoient  opérez.  Ainfi 
le  cœur  touché  en  mefine  temps  par  ce  qu’il  entendoit  & ce 
qu’il  voyoit , fe  trouvoit  pénétré  des  flammes  du  divin  amour . 

Chacun  copia  aufti  l’écrit. 

ARTICLE  VIII. 

Miracles  operez  à Uzale  & à Calame  par  les  reliques  de  S.Eftienne. 

Evod  Uci.p.  'T  E mefme  auteur  qui  avoit  écrit  l’hiftoire  dont  on  vient  dc 
6jj.i.b.  I a parler,  compofa  depuis  un  fécond  livre , partie  des  gueri- 
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fons,  partie  de  divers  autres  prodiges  que  Dieu  avoit  opérez  par 

le  moyen  des  reliques  de  S.  Ellienne  depuis  qu’il  avoit  écrit  le 

premier . 'On  voit  dans  ces  deux  livres , que  le  Saint  apparoiflbit 

allez  ordinairement  comme  un  jeune  homme , 1 & quelquefois 

"en  habit  de  Fiacre. 'On  y voit  auffi  plufieurs  morts  relfulcitez;  4,.p s»  ui. 

'&  entre  autres  l'enfant  dont  parle  S.  Auguflin, *à  qui  Dieu  ren-  c-'sl  Aug  Cjij. 

•dit  la  vie  pour  recevoir  le  batrefme.  j»«-p.>»7 

'Entre  les  autres  miracles,  on  peut  remarquer  celui  de  Refti-  Evot  l.i.c.11. 
tute  du  diocefe  d’Hipponc,  paralytique  de  tous  fes membres,  & p‘  6J4‘ 
de  la  langue  mefme  ; qui  ayant  oui  parler  des  reliques  de  S. 

Ellienne  à Uzale,  s’y  fit  porter^ce  qui  marque  qu’il  n’y  en  avoit 
pas  encore  à Hippone.J  line  fut  guéri  que  peu  à peu;  & comme 
il  vouloit  s’en  retourner  au  bout  de  quatre  mois , avant  que 
délire  tout  à fait  guéri,  il  receut  ordre  [dans  une  vilion]  d’atren- 
•dre  encore  quattre  mois,  après  lefquels  il  s’en  retourna  à pie.  'Un  c.it 
autre  paralytique  fut  guéri  avec  un  peu  de  poufliere  qu’on  luy 
apporta  du  lieu  où  repolbient  les  reliques  du  fàint  Martyr  . 'Un  C‘J- 
aveugle  ayant  receu  la  vite  au  mefme  lieu  , après  y avoir  pâlie 
huit  jours , y offrit  en  action  de  graœ  une  chandelle  d’argent . 

'L’hiftoire  du  dragon  de  feu  qui  fit  trembler  toute  la  villed’Uza- 1 l t 
le , eft  particulièrement  remarquable  à caufe  du  tableau  qu’il 
parut  que  Dieu  mefme  en  avoit  envoyé, & qui  fut  mis  devant"la 
chaflé  ou  la  chapelle  de  S.  Ellienne . 

On  n’avoit  point  accoutumé  à Uzale  de  faire  donner  à ceux  Augxir.t  it* 
qui  avoient  ellé  guéris  par  miracle , des  mémoires  de  leur  mala-  p 
die  & de  leur  guerilbn,  pour  les  faire  lire  devant  le  peuple,  com- 
me on  faifoit  en  d’autres  endroits.  Mais  & Auguflin  y ellant  ve- 
nu "à  peu  prés  dans  le  temps  qu'une  dame  de  qualité  nommée 
fPetronic  , avoit  ellé  guerie  miraculeufemcnt  ; il  exhorta  cette 
dame , à la  prière  d’Evode,de  donner  un  mémoire  de  ce  miracle; 
à quoy  elle  le  fournit  très  aifément  : & il  y a apparence  que  les 
autres  firent  depuis  la  mefme  chofe.  [11  y a de  mefine  tout  fujet 
de  croire  que  ce  fut  par  le  confoil  de  S.  Auguflin  , & pour  fup- 
pléer  au  defaut  de  ces  mémoires , qu’Evode  fit  écrire  les  mira- 
cles qui  s’efloient  faits  dans  fon  Eglifo . ] 

'L’Eglife  de  Calame  eut  des  reliques  de  S.  Ellienne  quelque  J1’*  l'f'  * *■ 
temps  après  celle  d’Uzale,  par  le  moyen  de  Pofii.ie  fbn  Evefqite  'r  410  l4‘ 
qui  y en  apporta  : & on  y vit  aulfi  paroiltre  des  prodiges  fem- 
Stables  à ceux  que  Dieu  avoit  opérez  autrefois . De  force  que  S. 

Augullin  & les  autres  Evelqucs , jugeant  qu’il  clloit  utile  de 
publier  par  tout  ces  merveilles, introduifirent  l’ulàgr  des  mejni- 
Hifi.  Ecd.Tom.  U.  C 
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les  dont  nous  avons  parlé  . S.  Auguftin  dit  que  pour  recueillir 
feulement  ces  mémoires  , fans  parler  de  beaucoup  d’autres  mi- 
racles dont  on  n'en  avoit  pu  avoir  , il  euft  fâlu  faire  plufieurs  li- 
vres. Et  cela  eft  aile  à croire , puiiqu’il  y en  avoit  infiniment  da- 
vantage à Calame  qu’à  Hippone,  où  neanmoins  on  en  trouvoit 
environ  70. 

Entre  ce  grand  nombre  de  miracles , S.  Auguftin  remarque 
l'hiftoire  d’Eucaire  Preftre  d’Efpagne  guéri  de  la  gravelle  , & 
depuis  reffufcitépar  le  moyen  d’une  de  les  chemiics  qu'on  avoit 
porté  à la  chaflê  du  Saint . Il  remarque  encore  deux  goutteux  , 
dont  l’un  fut  tout  à fait  guéri,  & l'autre  apprit  par  révélation  un 
rcmede  qui  appailôit  la  douleur  de  fa  goutte  toutes  les  fois  qu’il 
le  prenoit. 

Mais  il  s’arrcfte  particulièrement  fur  un  homme  de  qualité 
nommé  Martial , qui  eftant  déjà  fort  âgé,  & malade  à la  mort,ne 
vouloit  point  entendre  parler  de  Ce  faire  Chrétien  . Son  gendre 
qui  eftoit  battizé  depuis  un  an  , s’en  alla  prier  devant  la  chaflê 
de  S.  Eftienne, 'avec  tous  les  eflèts  que  peut  produire  une  pieté 
véritablement  ardente  & ftneere . En  s'en  retournant  il  emporta 
de  l’autel  les  premières  fleurs  quil  y trouva,  & les  mit,  lorfiju’il 
fut  nuit , fous  la  tefte  de  fon  beau-pere . Le  lendemain  des  le 
grand  matin , Martial  demanda  qu’on  allaft  promtement  quérir 
l’Evefque:  Il  déclara  qu’il  croyoit  en  ).  C,  & fût  auffitoft  battizé 
avec  la  joie  & l'admiration  de  tout  le  monde  . Depuis  cela  juf- 
quà  fâ  mort  qui  arriva  peu  après,  il  eut  toujours  ces  paroles  à la 
bouche  , J.  C.  recevez  mon  efprit;  quoiqu'il  ne  fteuft  point  dutout 
que  c'euflent  efté  les  demieres  paroles  de  S.  Eftienne . 

ARTICLE  IX. 

Saint  Auguftin  honore  les  reliques  de  S.  Eftienne,  & apprend  aux 
autres  à les  honorer. 

'T  Eglise  d’Hippone  n’eut  des  reliques  de  S.Eftienne  qu’a- 
I j prés  celle  de  Calame,  moins  de  deux  ans  avant  que  S.  Au- 
guüin  écrivit!  fon  dernier  livre  de  la  cité  de  Dieu , [ Veft  à dire  V.  Saint 
ce  fêmble  fui'  la  fin  de  l’an  424.  On  peut  juger  de  quelle  ma-  AlJ£U,'m’ 
nicre  S.  Auguftin  les  reccut,  j 'par  la  lettre  qu’il  écrit  à un  Evef 
que  nommé  Quintien,  où  apres  luy  avoir  recommandé  quelques 
dames  qui  alloient  chez  luy , il  dit  quelles  portoient  des  reli- 
ques du  tics  heureux  & très  glorieux  Martyr  S.  Eftienne;  à quoy 
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„il  ajoute;  Voflre  lâinteté  n’ignore  pas  combien  elle  efl  obligée 
„ d’honorer  ces  reliques , ainfi  que  nous  avora  fait  de  noftre  part . 

"Nous  avons  encore  un  fermon  qui  peutefîre  celui  qu'il  fit  h 
la  réception  des  reliques  de  S.  Eflienne  . On  y voit  que  ces  reli- 
ques confiltoient  en  un  peu  de  poudre  de  là  chair  ; & il  admire 
que  ce  peu  de  poudre  euft  aflèmblé  un  fi  grand  nombre  de  per. 
« formes  ; oc  encore  une  pouflïere  cachée  [ dans  un  reliquaire . ] Mais , 
>•  dit-il , les  grâces  que  l'on  en  reçoit  ne  font  pas  cachées . Confi- 
» derez  quelles  peuvent  eftre  les  recompenfes  que  Dieu  nous  re- 
« ferve  dans  la  terre  des  vivans , puifqu'il  accorde  de  fi  grandes 
« chofes  par  les  foules  cendres  des  morts . La  chair  de  S.  Eflienne 
«devient  célébré  en  toutes  fortes  d’endroits;  mais  ce  n’eft  que 
« pour  relever  le  mérité  de  fà  foy  . Souhaitons  de  telle  forte  d’ob- 
« tenir  des  grâces  temporelles  parfon  interceflion,  que  nous  meri- 
« tions  en  l’imitant  d’en  recevoir  d’etemelles . 'Il  continué  à mon- 
trer que  la  véritable  maniéré  d’honorer  les  Saints , efl  d’imiter 
leurs  vertus , & que  celle  dont  S.  Eflienne  nous  donne  particu- 
lièrement l’exemple  , efl  l’amour  des  ennemis . '11  promet  enfin 
que  ce  Saint  veillera  dans  fcs  cendres  [ pour  obtenir  de  Dieu  les 
grâces  qu’on  luy  demandera.  ] 

'On  mit  les  reliques  de  S.  Eflienne  dans  un  lieu  faint  environ- 
né d’une  batuflrade  , * qui  efloit  dans  l’eglifo , b & qui  en  efloit 
neanmoins  Æparé  en  quelque  forte  : [ Et  ce  pouvoir  eftre  quel- 
que chapelle  particulière  qui  tenoit  h l’eglife , & qui  efloit  en- 
fermée dans  le  mefine  cloiftre . } 'On  deva  un  autel  non  à S. 
* ntifslir,  Eflienne , mais  à Dieu  'Tur  les  reliques  de  S.  Eflienne  ; '&  le  jour 
qu’elles  y furent  mifos  , S.  Auguflin  fit  un  fermon  au  peuple , 'où 
il  luy  raccommandede  refpeclercelieu& ce  jour,  pour  y honorer 
S.  Eftiermc , & y adorer  Dieu  qui  luy  a accordé  la  couronne , & 
a donné  à tous  les  Martyrs  la  grâce  de  vaincre  non  feulement 
tous  les  attraits  du  monde , mais  encore  fes  plus  grands  fuppli- 
aÜM . ces . 'Cet  autel  efloit  apparemment  dans  une  "chapelle , à la  voûte 

de  laquelle  S.  Auguflin  fit  mettre  quatre  vers  , pour  apprendre 
à tour  le  monde , comme  on  le  juge  par  k fuite  de  fon  difeours. , 
que  ceft  à la  vertu  de  Dca  qu’il  finit  reporter  les  miracles  que 
font  les  Saints , & que  c’efl  de  luy  que  nous  recevons  des  grâces 
par  eux . 

'Il  recommande  fort  cette  vérité  en  divers  endroits  , craignant 
fins  doute  [que  la  pieté  ne  dégénérai!  en  fu  perdition , J qu’on  11c 
difeernaft  pas  affez  le  forviteur  du  maiflre , [ & qu’on  ne  s’arreftafl 
à S Eflienne  fans  palier  par  luy  jufqu’à  Dieu  ; ] au  lieu  que  tous 
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les  miracles  qui  fo  font  par  /es  reliques , fê  font  au  nom  [ & par 
la  vertu  J de  J.  C,  afin  qu’il  foit  adoré  avec  plus  de  refpeét  , & 
qu’on  s'affine  de  plus  en  plus  qu’il  viendra  un  jour  juger  les  vi- 
vans  & les  morts . 

civ.u»t.»p  'S.  Auguflin  parle  d’une  Mémoire  de  S.  Eflienne  à Hippone 
xss.i.c.  "hors  de  la  ville.  [ Il  n'exprime  pas  fi  c’efloit  la  mefme  dont  il 
A parle  ordinairement , ou  une  féconde . ] ÏI  dit  qu’en  moins  de  **  • 

deux  ans  il  fe  trouvoit  déjà  environ  70  relations  d’autant  de 
miracles  faits  à Hippone  depuis  qu’il  y avoir  des  reliques  de  ce 
Saint , fans  parler  de  plufîeurs  autres  dont  il  fàvoit  aflurément 
qu’on  n’avoit  pas  donné  de  mémoires . 

t c-  'Entre  ces  miracles , il  marque  feulement  trois  refiirreélions  de 

morts , dont  l’une  fê  fit  par  le  moyen  de 1 l’huile  du  fâint  Martyr , ». 

p.isi'ICjîe-  (ce  font/ès  termes) dont  on  frora  le  corps  du  mort;  '&  la  gueri- 
fon  de  Paul  & de  Palladie  là  feeur  , qui  trembloient  toujours  . 

[ Nous  pourrons  reporter  "autrepart  les  parricularitez  de  ce  mi-  V.  Saint 
fjto.  p U7S.C.  racle , qui  font  très  confiderables.  11  fuffit  de  dire  ici  J 'qu’il  fe  fit  ■AusuIlin  ■ 
f r*3p  U?»  a<  après  plufîeurs  autres,  le  dimanche  '&  le  mardi  de  Pafque  apr.tn  4iS 

1 1 7s  t P’  Nous  avons  un  formon  que  S.  A ugultin  fit  en  un  jour  fort  chaud 
« plaide..  a après  qu’on  eut  lu  ce  que  les  A êtes  portent  de  S.  Eflienne . b 11 
r p.iirjd.  vouloit  lire  ce  jour  là  un  mémoire  de  quelque  grâce  que  Dieu 
avoit  accordée  parle  mefine Saint:  mais  à caufè  que  la  leélure 
[des  Aélesjavoiteflé  fort  longue  , il  remit  cela  au  dimanche . 

».  'Dans  ce  fêrmorr  il  avertit  les  auditeurs  que  les  prières  de  S. 

Eflienne  obtenoient  beaucoup  de  choies , mais  non  pas  tout . 

Car  nous  trouvons,  dit-il,  dans  les  mémoires  que  l’on  nous  donne  « 
de  fés  miracles , qu’il  a eu  quelquefois  de  la  peine  à obtenir  de  « 
certaines  grâces , quoiqu’il  les  ait  enfin  obrenües  , lorfque  ia  foy  “ 
de  celui  qui-  les  luy  demandoit  ne  sert  point  lafféc . On  ne  s’efb* 
point  ennuyé,  ona  toujours  prié,  & enfin  Dieu  a accordé  la  grâce  “ 
par  S.  Eftierme  . Nous  avons  les  paroles  par  lcfquelles  il  l’a  de-  “ 
mandée,  & on  luy  a répondu  ; La  perfonne  pour  qui  vous  priez  “ 
n’efl  pas  digne  de  recevoir  cette  faveur:  elle  a fait  telle  & telle  “ 
chofé.  Neanmoins  il  a perfiflé , il  a conjuré-,  & enfin  il  a obtenu . “ 

Par  oii  il  nous  a fait  voir  qu’il  prie  comme  fêrvireur , & que  Dieu “• 
tomme  maillre  accorde  ce  qu’il  veut,  & à qui  il  veut.  “ 

r.i«  p 50 7. b.  "Dans  un  autre  fêrmon , il  dit  qu’il  prefohera  peu , pareequ’on 

fora  bien  aife  d’entendre  lire  un  mémoire  des  grâces  que  Dieu 
avoit  accordées  par  le  faint  Martyr . 'On  voit  la  mefine  cho:ê  en 

T .Ce:  tï  huil*  eftoit  app.-r-mment  celle  des  lampe?  qui  bruloicn:  devant  les  reliques  S- 
On  voit  d l’hi  tic  If  e>p«e  Dieu  a fourent  fait  dca  miracles  par  cct:c  huile* 
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d’autres  endroits . 'Il  remarque  dans  un  fermai,  que  le  Martyr  iiii«.r.8.p. 
apparut  une  fois  à une  femme  qui  fouffroit  de  très  grandes  don-,,J,'c’4 
leurs  ; & Air  ce  qu’elle  fe  plaignoit  qu’elle  11e  pouvoit  les  fuppor- 
» ter , il  luy  dit  avant  que  de  la  guérir  : Et  fi  vous  aviez  à endurer  le 
» martyre  ? comme  voulant  dire  qu’elle  devoir  regarder  fen  mal 
comme  un  martyre  ; car  il  paroift  que  S.  Auguftin  l’a  pris  en  ce 
fens. 


ARTICLE  X. 

Miracles  faits  en  divers  endroits  par  les  reliques  de  S.  Eflienne  : 
L'Imperatrice  Eudocic  fait  baftir  une  eglife  de  fon  nom 
ù Jerufalem  , où  l’on  met  fon  corps. 

[/"VUtre  les  Eglifes  d’Uzale , de  Calame,  & d’Hippone,  S. 

Auguftin  remarque  encore  divers  endroits  de  l’Af  rique  où 
les  reliques  de  S.Eftienneavoient  fait  pluficurs  miracles.  ] ’L'Evef  Augciv.  ilia- 
que Projeile  en  apportoit  en  un  lieu  de  la  Numidie  appelle  les  *P  !9*‘.c. 
Eaux  de  Tibile  ; & un  très  grand  nombre  de  perfonnes  venoient 
au  devant.  Dans  cette  foule  il  y avoit  une  femme  aveugle,  qui 
demanda  qu’on  la  fift  approcher  de  l'Evelque . Elle  donna  des 
fleurs  pour  faire  toucher  aux  reliques  : & quand  on  les  luy  eut 
rendues , elle  les  mit  fur  fes  yeux  , & recouvra  la  vüe  en  mefme 
. temps. 

'Lucille  Evelque  de  Synice  [ou  Sinite]  auprès  d’Hippone.avoit  c. 
depuis  longtemps  une  fiftulc,  & il  ci  tait  preft  d’y  faire  mettre  le 
fer.  Mais  depuis  qu’il  ait  apporté  à fen  Ëglife  des  reliques  de  S. 

Ellicnne,  fa  fiftule  ne  parut  plus,  ayant  elle  guerie  dans  le  temps 
qu’il  les  portoit. 

'11  y ait  aufti  daix  morts  refliifeitez  en  un  village  nommé  Au-  iK 
tnnneri»'  .■  dure,  dans  l’eglife  duquel  il  y avoit  "des  reliques  du  mefme  Saint, 

'qui  en  rendant  ainfi  la  vie  aux  morts  , faifbient  bien  connoiftre  Cjis-c.s.p. 
de  quelle  vie  [ & de  quelle  gloire  ] il  jouïfloit  luy  mefme  [ devant  1 in  s' 

Dieir. 

On  ne  voit  point  par  S.  Auguftin  qu’il  y euft  de  fes  reliques 
à Carthage  ; & il  paroift  mefme  plutoft  qu’il  n’y  en  avoit  pas , J 
'puifque  Petronie  qui  y demeurait , vint  à Ut  ale  pour  invoquer  ci».l.n.'.*.?. 
le  fccours  de  S.  Eftienne . * On  voit  la  mefme  chofe  dans  l’hiftoi-  ”*,a,|k|'v  % 
V.u  note  s.re  de  Megecie , [ "fi  elle  eft  differente  de  Petronie.  ] b Et  Florent  P6>t  b. 

qui  cftoit  officier  dan  Carthage , fe  croyant  redevable  de  fa  vie  * c s r «w- 
à S.  Eflienne,  s’en  vint  tout  feul  à Uzalc  dont  il  ne  lavait  pas 

C iij 


Profp.pral.4. 

c.j.p.iéa 


Augfji».  3x3. 

р. H77.  b|ii7S. 
o|div.ji.  31.  pi 
4l>.i.a|43i9.i.a. 

Greg.di3l.L1 . 

с. y.p.*4.e. 

M Aug.f.  3*3.p. 
IX7M.C. 


Gr.T-oiir.Li.c. 
a4.x3.p-5 1-55. 


«•3>P-7»‘74* 


P- 75-7*-  . 

* P-74.  75lh  Fr* 

l.i.C3i.p.î5. 


Surjt.dec.p. 
ÿli.J  16. 


Combf.d© 

Ckr*-P-3°^o** 


£v*p.I.r.c.rxp. 

xîo.d'. 


Nphr.  1.14.5.50. 
P-559-a* 


az  SAINT  ESTIENNE. 

feulement  le  chemin , pour  le  remercier  de  cette  grâce . II  eÆ 
certain  neanmoins  qu’il  y eu  avoit  vers  l'an  434  dans  un  mona- 
ftere  de  vierges , où  il  fc  fit  un  miracle  extraordinaire  reporté 
par  mi  auteur  de  ce  temps  là. 

[ Pour  ce  qui  eftdes  autres  provinces , ]'S.  Auguftin  nous  allure 
qu’il  y avoit  à Ancône  en  Italie  "une  fort  ancienne  *eglife  de  S. VJ»  non;  *■ 
Ellienne  , qu’on  croyoit  mefine  élire  du  temps  des  Apoltres . Il 
s’y  failbit  quantité  de  miracles,  mais  feulement  depuis  que  Dieu  ‘ 
eut  révélé  les  reliques  de  ce  Saint . 'S.  Grégoire  le  Grand  parle 
aulfi  de  cette  eglife  qui  elloit  auprès  d’Ancone. 1 La  tradition  du 
pays  elloit  qu’elle  avoit  ellé  baltie  à l’occalîon  "d’une  des.  pierres  &e- 
dont  on  avoit  lapidé  S.  Eltienné,  qui  ayant  elté  ramaffée  par  un 
Chrétien  prefent  à cette  aétion , avoit  depuis  ellé  apportée  en 
cette  ville, 

'Il  y avoit  des  reliques  de  S.  Ellienne  dans  uije  eglife  de  Portu- 
gal en  une  campagne  appcllée  Olèn . S.  Grégoire  de  Tours  re- 
porte comment  le  battillere  s’y  remplillbit  tous  les  ans  le  làmedi 
faint  par  un  miracle  vifible  , & comment  Dieu  punit  les  héré- 
tiques qui  voulurent  la  profaner. 

'Le  mefme  Saint  témoigne  "qu’il  y avoit  à Tours  des  reliques  &c- 
de  S.  Ellienne , qu’il  mit  dans  une  chapelle  dédiée  longtemps 
auparavant  feus  fcn  nom  qu’il  y en  avoit  aulli  à Bordeaux; b & 

2ue  l’on  confervoit  de  fen  liing  dans  l’eglife  cathédrale  de 
iourges , [qui  porte  encore  aujourd’hui  le  nom  de  S Ellienne.  } 

Il  raporte  diverfes  merveilles  faites  en- tous  ces  lieux . L’on  voit 
par  ce  qu’il  dit  de  Bordeaux  , que  ces  reliques  n’eltoient  pas  tou- 
jours du  corps  du  Saint . 'S"-'  Melanie  la  jeune  mit  des  reliques 
de  S.  Ellienne  dans  l’cglife  du  monaltere  de  vierges  qu’elle  avoit 
fait  baflir  à Jerufalcm. 

[ Après  avoir  parlé  des  reliques  de  ce  Saint  répandues  dans 
tout  le  monde , il  ne  làut  pas  oublier  ce  qui  regarde  fen  corps 
entier.  Nous  avais  vu  que  de  fen  tombeau  a Caphargamala  , il 
avoit  ellé  porté  à J.erulâfem , & mis  dans  l’eglife  de  Sion . ] 'Il  fut 
depuis  transféré  en  une  eglife  magnifique  que  l’on  fit  baltir  au- 
près des  murailles  de  Jsrtifalem , dans  le  lieu  niefme  où  il  avoit 
ellé  lapidé . Bafile  de  Seleucie  "dit  que  ce  fut  Juvenal  qui  la  fit  <•  c’eli  h-r- 
hallir:  [ mais  ce  lut  lans  doute  des  deniers  de  l'Impératrice  Eudo- 
cie  femme  de  Theodofe  le  jeune  , ] 'qui  allant  venue  à Jerufalcm 
[pour  la  feconds  fois  vers  l’an  444,  ] y fit  baflir  à prés  d’une  llade 
de  la  ville,  une  eglife  de  S.  Ellienne  fort  belledc  fort  exhaullée  ,, 
où  elle  fut  enterrée  après  là  mort . 'Nicephore  ajoute  melhic  ex- 
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ment , que  c’eftoit  dans  le  lieu  où  S.  Eltienne  a voit  fouflërt . 
Î1  y pouvoit  tenir  dix  mille  perfbnnes  au  moins . * Eudocie  mit 
vers  456,  "un  Supérieur  dans  la  mailon  de  S.  Eftienne  vers  Jeru- 
/âlem,[qui  fèmble  parla  avoirefté  un  monaftere;]'&  Metaphralte 
ttmtft'iuu  luy  en  donne  pcrfitivement  'le  titre  . k Cette  eglifè  n’cftoit  pas 
neanmoins  encore  tout  à fait  achevée  en  l'an  460,  auquel  elle 
fut  dediée  le  [ mécredi  J 1 5 de  juin  : & Eudocie  y afligna  alors  de 
grands  revenus . 'Dés  l’an  439  il  y avoit  à Jerufâlem  une  eglifê  de 
S.  Eftienne [ differente  de  celle-ci . ] 

'Eudocie  s’en  retournant  à Conftantinople  en  la  meftne  année 
439,  après  un  premier  voyage  qu'elle  a voit  fait  à Jerufâlem  , y ap- 
porta des  reliques  de  S.  Eftienne , qui  furent  miles , dit  un  an- 
cien auteur , dans  l’eglife  de  S.Laurent  "le  1 1 de  feptembre,  auquel 
depuis  ce  temps  là  on  fit  [ dans  cette  eglilë  ]la  felle  de  l’un  & de 
l'autre  de  ces  feints  [ Diacres . * On  a quelque  lieu  de  croire  que  ce 
fut  une  main  de  S.  Eftienne  qu'Eudocie  apporta . 3 On  marque 
julqu’à  neuf  eglilês  ou  chapelles  de  S Eftienne  dans  Conftanti- 
nople, & quelques  unes  qu’on  prétend  anciennes . 'Celle  qui  eftoit 
dans  le  pala  is , & qu’on  dit  avoir  efté  baftie  par  Pulquerie , cft  cé- 
lébré dans  l’hiftoire  , parccque  plufieurs  Empereurs  & Impéra- 
trices y ont  receu  la  couronne . 
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I C O D E M E eftoit  un  Juif  de  la  lèéte  des  joan  >T.i. 
Pharifiens,  [ dans  lelquels  l’humilité  de  la  predi- 
cation  de  J.C.  trouva  une  oppofition  toute  parti- 
culière : car  s’ils  eftoient  les  plus  exacts  en  l’ob- 
lërvation  des  pratiques  extérieures  de  la  vertu, 
ils  eftoient  en  mefme  temps  les  plus  fuperbes,  & 
par  confèquent  les  plus  vides  de  la  vertu  Iblide  & intérieure . ] 
'Nicodeme  pafloit  mefme  pour  un  maiftre  & un  docteur  du  peu- 
pie  d’Ifrael , quoiqu’il  ignorai!  les  vérité/,  les  plus  necel&ires  au 
fàlut:  [ & il  eftoit  encore  enflé  du  fàfte  des  grandeurs  & des  di- 
gnitez  du  lîecle , ] 'puifque  l’Evangile  luy  donne  la  qualité  de  v.i. 
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"Prince  des  Juifs;  [ qui  marque  peut-eftre  qu’il  elloit  Sénateur  de 
Jerufalem  . Cependant  la  grâce  l’abaiflà  lous  le  joug  & fous  la 
bade/fe  de  la  Croix . ] 

'Lors  donc  "que  le  Sauveur  commença  à foire  connoiftre  fo 
puilfonce  dans  Jerufolem  par  fes  miracles  , Nicodeme  ne  douta 
point  que  ce  ne  fufl  un  mai  rire  envoyé  de  Dieu  [ pour  lmflruc- 
tion  des  hommes  ; & il  le  vint  trouver  pour  apprendre  de  luy  la 
voie  du  folut.  ] Mais  il  y vint  la  nuit,  n’ofont  pas  encore  foire 
profl'flion  de  la  vérité  qu’il  reconnoilfoit  en  fon  ame  : * & ainli  il 
elloit  de  ceux  qui  croyoient  déjà  en  J.  C,  mais  à qui  J.  C.  ne  le 
confioit  pas  neanmoins , pareequ’ils  n’avoient  pas  une  foy  allez 
éclairée  & allez  forme , ot  n’elloicnt  pas  encore  régénérez  par 
l’eau  & par  le  foint  Efprit . 

'Comme  il  elloit  enflé  de  la  vainc  cllime  de  fo  fcience , J.  C. 
pour  l’humilier  [ luy  dit  des  veritez  aulquelles  il  ne  comprenoit 
rien , ] & luy  infulta  mefme  en  quelque  forte  fur  fon  ignorance , 
par  une  parole  qui  elloit  une  cfpece  de  raillerie.  [ Nicodeme  ne 
s’en  oflènfo  pas , ] '&  il  paroill  par  l’Evangile  qu’il  revint  enfuite 
d’autres  fois  vers  J.  C.  pour  recevoir  lès  inftruclions . b II  le  dé- 
fondit  mcimc  [ ouvertement  ] en  une  occafion  contre  les  Phari- 
liens , en  leur  remontrant  qu’il  falloit  ecouter  un  homme , & 
l’examiner  avec  foin , avant  que  de  le  ccndanner . f Et  il  fo  de- 
data  encore  plus  ouvertement  fon  difoiple  après  fa  mort,  j'iorf- 
qu’il  vint  enlevelir  fon  corps , & qu’il  apporta  beaucoup  de  par- 
fums pour  l’embaumer. 

'On  fçait  qu’il  fut  battizé  par  les  difoiples  de  J.  C,  [ quoiqu’on 
ne  lâche  pas  li  ce  fut  devant  la  Pallion , ou  après  la  Pemecofte . ] 
‘ Quelques  uns  diftnt  que  ce  fût  par  S.  Pierre  & par  S.  Jean . d Les 
Juifs  ayant  fçcu  qu’il s’elloit  foit  battizer , le  depoforent  delà 
dignité  qu’il  avoir , l’anathematizerent , [ lechalforent  de  la  lÿna- 
gogue , ] & le  bannirent  de  Jerufolem . * On  croit  que  cela  arriva 
"dans  la  perfocution  qui  fuivit  la  mort  de  S.  Ellienne . 1 Quelques 
relations  moins  autorifées  difent  mefme  qu’on  voulut  le  foire 
mourir , mais  qu’à  la  conlideration  de  Gamaliel , qui  efloit  fon 
oncle  ou  fon  coulin  germain  , on  fo  contenta  de  le  battre  prelque 
julqu’à  rendre  lame , & de  piller  tout  fon  bien . 'Il  efl  certain  que 
Gamaliel  voyant  qu’il  elloit  perfocuté  pour  J.  C,  le  retira  dans 
fo  maifon  de  campagne , où  il  luy  lit  fournir  fo  nourriture  & fon 
vêtement  tant  qu’il  vécut  ; & quand  il  fut  mort,  il  le  fît  enterrer 
avec  honneur  auprès  de  S'.  Ellienne. 

'Quelques  uns  difent  qu’il  ne  vécut  que  peu  chez  Gamaliel  : 
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I d’oît  vient  peut-eftre  que  Photius  croyant  qu’il  cftoit  mort  de 
fes  bleirures,]  'a  dit  qu’il  avoit  efté  couronné  du  martyre, 1 quoi- 
que la  relation  manuîcritc  qui  parle  de  fes  fouflrances  , luy  don- 
ne feulement  le  titre  de  Confeffcur, b & dilè  expréffément  que  S. 
Eftienne  avoit  efté  Martyr  ,&  que  Nicodeme  ne  l’cftoir  pas. 
T)ans  la  révélation  de  fon  corps  il  fut  figuré  par  des  rofes  blan- 
ches dans  un  panier  d’or  , comme  Gamalicl,  & non  par  des  rou- 
ges comme  S.  Eftienne.  'Car  Dieu  révéla  fon  corps  en  l’an  415, 
v .SEftîcn-  "avec  ceux  de  S.  Eftienne  •&  de  Gamalicl , comme  d’autant  de 
ncSï'  Saints  qui  pouvoient  appaifor  là  colere  irritée  contre  les  hom- 
mes:'&  l’Eglife  latine  les  honore  tous  enfemblele  3 d’aouft  dans 
les  plus  anciens  martyrologes . c On  prétend  avoir  aujourd’hui 
fon  corps  dans  l’eglifc  cathédrale  de  Pife. 

'Nous  avons  fous  le  nom  de  Nicodeme  & de  Jofêph  d’Arima- 
thie , un  Evangile  apocryphe  , plein  de  narrations  fabuleufes  y 
quoique  'Pierre  des  Noels  & d’autres  modernes  les  aient  prifes 
pour  des  veritez. d Le  titre  de  cette  pièce  porte  quelle  a efté  trou- 
vée fous  Theodofe;  [ce  qui  peut  donner  lujet  de  croire  quelle 
n’a  efté  faite  au  pluftoft  que  fous  ce  Prince  : & je  ne  croy  pas  en 
effet  qu’on  trouve  que  les  anciens  auteurs  en  aient  parlé , 
ni  mefme  qu’elle  foit  marquée 'dans  le  decret  de  Gelafe,  faic 
longtemps  après  les  deux  Tneodofes.  ] 
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delà  Pentecofte , J les  Juifs  voulant  faire  mourir  les  Apofires , 
qu’ils  avoient  fait  venir  devant  l’affemblée  des  Preftres  ; Gama- 
liel  'qui  y eftoit  prefênt,  commanda  qu’on  les  fift  retirer,  'voulant  V.s.  Fiera 
par  la  crainte  où  ils  les  mettoit , empefcher  que  les  Juifs  ne  le  # ,6, 
foupçonnaflcnt  d’eftre  d’intelligence  avec  eux  , [ & ne  rejettaf- 
fent  ce  qu’il  vouloit  dire  en  leur  faveur . ] Il  parla  enfuite  à l’af- 
femblce  avec  tant  de  dilcretion  & de  prudence,  que  fans  fè  ren- 
dre fufpeél , "il  leur  allégua  des  preuves  qui  montraient  que  la  &c- 
religion  Chrétienne  eftoit  une  œuvre  de  Dieu:  '&  il  leur  perfita- 
da  au  moins  de  ne  pas  faire  mourir  les  Apofires , comme  ils  en 
avoient  la  penfée  . 'Ce  difeours  fût  caufê  encore  de  la  converlïon 
de  beaucoup  de  Preftres , qui  confideraient  Gamaliel  comme 
leur  maiftre  & leur  chef 

'S.  Chryfbftome  s’étonne  comment  un  homme  d’un  fi  fige 
difeemement , & qui  avoit  ouvert  un  avis  fi  équitable , "n 'avoir  Noti  i. 
ps  encore embraflë la fby.  Maisiln'eft  ps  pollible  , ajoutet-il, 
qu'il  foit  toujours  demeuré  dans  fon  infidélité . Il  dit  meftne  en 
un  autre  endroit  , comme  une  chofe  confiante,  qu'il  "fut  con- 
verti  avant  S.  Paul. 

[ Ce  que  le  fèul  inftindl  de  la  foy  faifoit  juger  à ce  Pore,  Dieu 
nous  l'a  depuis  appris  d'une  manière  plus  certaine  , ou  au  moins 
plus  claire , pr  l’hiftoire  de  la  révélation  des  reliques  de  S.  Ellien- 
ne.  JCar  nous  liions  dans  cette  hiftoire,  qu'aprés  que  S.  Eftienne 
eu  efté  martyrûé , ' Gamaliel  encouragea  les  Chrétiens , & les  V S EH.cn. 
exhorta  à aller  la  nuit  enlever  fbn  corps , leur  donna  fon  chariot  ac  '' 
pur  l’aller  prter  en  une  terre  qu’il  avoit'li  fix  ou  fëpt  lieues  de  10  OU  1» 
Jerufalem  , nommée  de  fbn  nom  * Caphargamala  ; fournit  les  ."Vjjf1  j dire 
frais , 'qui  eftoient  grands  , * pur  luy  faire  rendre  tous  les  hon-  ou 
neufs  de  la  fepulture , & le  fit  mertrc  dans  un  monument  tout  * a*' 
neuf  qu’il  avoit  deftiné  pur  luy  & pur  fa  famille  .'Il  fit  cela  non  m“  " ’ 
feulement  pr  une  affeclion  & une  compaffion  f humaine  ] pur 
ce  miniftre  de  J.  C,  mais  encore  1 paneequ’il  vouloit  ménager  *. 
cette  occafion  pur  fc  faire  une  mente  auprès  de  Dieu  , & pur 
obtenir  dans  la  refurrection  quelque  part  à la  fby  de  fbn  fervi- 
teur  , dont  il  connoifloit  la  fatnteté. 

'On  croit  que  ce  fut  après  cela  qu’arriva  la  prfêcution"de  Ni-  V ton  tu  re. 
codcmc.  'On  prétend  qu’il  eftoit  "neveu  ou  coufin  de  Gamaliel , 

& qu’à  fa  confideration  les  Juifs  qui  le  vouloient  faire  mourir , K,f"  ’ 
k contentèrent  de  le  battre  & de  le  chaflcr. 'Gamaliel  voyant 
quil  fouffroit  cette  prfecution  pur  J.  C,  le  retira  chez  luy  à 
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la  campagne,  donnant  ordre  à ion  receveur  de  luy  fournir  tout 
ce  qui  luy  ferait  neceflàire;  & quand  Nicodcme  fut  mort  il  le 
fit  enterrer  honorablement  auprès  de  S.  Eilienne. 

[Il  y a bien  de  l'apparence  que  Gamaliel  eiloit  déjà  battizé 
lorfqu'il  faifoit  ces  adhons  de  pieté  envers  les  ferviteurs  de  J.  C. 

Quoy  qu’il  en  ibit  pour  le  temps,  ] 'il  eil  certain  par  l’hiftoire  de  b- 

ladccouverte  du  corps  de  S.  Eilienne,  qu'il  receut  auili  luy  mef- 

me  le  batteilne  de  J.  C.  parles  mains  ae  fes  difciples  : '&  quel-  mtpMi|Phot. 

Îjues  uns  marquent  que  ce  fut  par  celles  de  S.  Pierre  & de  S. c-  ,7,-w,4'e' 
ean.  'De  deux  fils  qu’il  avoit,  le  fécond  nommé  Abibas  fut  bat-  LucUt  St.c  j. 
tizé  avec  luy  à l'âge  de  ao  ans  ou  environ  . C’elt  pourquoi  Ga- 
maliel  le  confideroit  comme  fon  très  cher  fils . Il  mourut  peu  c.s  s p.sji.i  b. 
après  avant  ion  pere,  ayant  toujours  vécu  dans  la  virginité  , & t'*m  pu,144‘ 
dans  une  pureté  toute  enciere  de  corps  & d’eiprit . [ "Avant  fit 
converiîon  meime  ] 'il  eiloit  toujours  occupé  dans  le  Temple  [ à mCp-ni. 
la  prierej  avec  S.  Paul,  qui  n’eiloit  pas  encore  Apoilre,[ni  peut- 
eilrc  meime  Chrétien. ] Dans  un  âge  fi  peu  avancé,  il  avoit  une 
connoiflànce  parfaite  de  la  loy , [que  ion  pere  luy  avoit  fins  dou- 
te apprife.  ] 11  fut  enterré  dans  le  meime  monument  que  Saint  Je  St.c  5.pS3r. 
Eitienne  , en  une  grote  feparée  & un  peu  plus  haute . * Après  fa  J ^ p 6J|  ( ^ 
mort , Dieu  le  figura  dans  une  vifion  par  une  corbeille  d’un  ar- 
gent très  pur , pleine  de  iàfiran  r qui  rendoit  une  odeur  très 
agreable. 

'Le  fils  aifné  de  Gamaliel  nommé  Sedemias  ou  Selemias , ne  c.»  p.Sjrw  bf 
voulut  point  embraiTer  avec  luy  la  fôy  de}.  C,  non  plus  qu’Ethna  mf  p 14 *■ 
ou  Athée  fit  mere,  (êmme  de  Gamaliel.  Ils  Ce  iêparerent  meime 
de  luy  & d’Abibas , & Ce  retirèrent  en  une  terre  qui  appartenoit 
à Ethna . Ils  y furent  enterrez , laiiiànt  vides  les  places  qui  leur 
avoient  eilé  deilinées  dans  le  monument  dcCaphargamala , par- 
ce qu’ils  eiloient  indignes  d’eftre  dans  la  focietédes  Saint  s. 

[Gamaliel  furvéquit  peuà  Abibas,  Js’il eft  vray"quils  (oient  ">Cp ut. 
tous  deux  morts  peu  de  temps  après  leur  battefine , comme  on 
le  prétend. 'II  tut  mis  dans  la  mefine  grote  & dans  le  meime  tom-  <ieS:.c.>piSji. 
beau  que  ion  fils , auprès  de  celui  de  S.  Eilienne . **• 

'Ce  fut  luy  "qui  s'apparut  l’an  4 1 5 au  Preilre  Lucien,  pour  luy  c« 
découvrir  où  eiloient  les  corps  de  S.  Eilienne , de  Nicodeme , 
d’Abibas , & le  fien . Il  s’apparut  fous  la  forme  d’un  vieillard,  qui 
avoir  les  cheveux  blancs,  la  barbe  longue,  la  taille  haute  , le  vi- 
(âge  venerable  , couvert  d'une  robe  blanche  enrichie  de  bou- 
tons d’or  où  la  croix  eiloit  gravée . 'Ses  fouliez  eiloient  auifi  en  pt»- 
richis  d’or , & il  tenoit  une  baguette  d’or  à la  main . 'Il  Ce  repre-  pu<|Je  St.c. 
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lénra  audî  fous  la  figure  d’une  corbeille  d'or , pleine  de  rôles 

blanches  comme  des  lis. 

'Son  corps  demeura  à Caphargamala  , avec  ceux  de  Nicode- 
me  & d’Abibas . a On  prétend  qu’ils  ont  depuis  efté  transporter 
à Pile-,  & qu’ils  y font  encore  aujourd’hui  dans  l’eglile  cathé- 
drale. [Ufuard , Adon , divers  autres  martyrologes,  ] '&  les  plus 
anciens  mefmes  qui  portent  le  nom  de  & Jerome  , les  mettent 
tous  trois  au  nombre  des  Saints  le  ? d’aouft,  en  marquant  la  de- 
couverte de  leurs  corps  avec  celle  de  S.  Eftienne  : [ Et  le  marty- 
rologe Romain  les  fuit  en  cela . } 

'Plufieurs  ont  cru  que  les  Patriarches  qui  gouvernoient  les 
Juifs  fous  Conftantin , [ & jufque  vers  l’an  4*0,]  dcfcendoient  de 
Gamaliel  dont  nous  parlons:  [ & ils  pouvoient  venir  de  Selemias 
fort  filsaifné.  L’on  dit  encore  "diveriés  choies  confiderables  félon  Note 
le  liecle,  tant  de  luy  mefmeque  de  les  anceflres  & de  fa  poil:  en- 
té. Mais  nous  ne  voyons  pas  qu’elles  foient  tout  à fait  certaines . ] 
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MADELEINE: 


AVEC  S. LAZARE,  ET  SES  SOEURS 

S.TE  MARTHE  ET  S.TE  MARIE. 


’EST  une  ancienne  queflion  dans  l’Eglifê,  & fur 
laquelle  l’onn’eft  pas  encore  toutà  fait  d’accord, 
lâvoirTi  S.,c  Marie  Madeleine  eflla  mefme  que  Noie  * 
Marie  fœur  de  Lazare,  & que  la  femme  peche- 
relié  de  l’Evangile  , ou  fi  ce  font  trois  perlâmes 
différentes.  Les  plus  illullres  Eglifês  de  France^ 

& prefque  tous  les  favans  de  ces  temps-ci , le  font  déclarer 
pour  la  diftinclion  de  ocs  trois  perfonnes  ; & on  l’a  prouvée  patr 
des  raifcns  qui  paroiflént  décider  entièrement  cette  difficulté  , 
fi.  l’on  ervveut  juger  fans  prévention . Nous  recueillerons  nean- 
moins fous  irn  mefine  titre  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  d r 
ces  lâintes  femmes , en  diftinguant  feulement  ce  qui  appartient 
à chacune  d’elles.  ] 


SAINT  MARIE  MADELEINE.  z? 
'S.  Luc  raporte  premièrement  l’hiltoire  de  la  femme  peche- 
relîè  , qui  vint  trouver  J.C.  lorfqu’il  dilnoit  chez  un  Phariûen  r 
& qui  obtint  le  pardon  de  lès  péchez  par  la  grandeur  de  fon 
amour, quelle  témoignoit  par  fes  larmes,  par  les  parfums  qu’elle 
repandoit  fur  les  piez  de  J.C,  par  les  bailèrs  qu’elle  leur  donnoir, 
& par  l’humilité  avec  laquelle  elle  les  ellùyoit  de  lès  cheveux. 
Note  t.  [La  fuite  de  SLuc  demande  que  ceci  foit  arrivé  dans  "laGa- 
ran  3i  de  lilée , "en  la  deuxieme  année  de  la  prédication  de  J.C.  Et  c’eft 
l’ere  cota-  tout  ce  que  nous  favons  de  cette  illuitre  penitente . ] 'Les  Grecs 
[honorent  le  2 1 de  mars  fans  luy  donner  aucun  nom 

'Le  mefme  Evangelide  continuant  la  narration  des  voyages  de 
J.C.  dans  la  Galilée , dit  qu’il  elloit  accompagné  de  quelques 
femmes  qu’il  avoit  délivrées  des  efprits  malins,  & gueries  de  di- 
verfes  maladies;  & met  à la  telle  de  ces  femmes  Marie  que  l’on 
appelle  Madeleine.  'S.  Matthieu  & S Marc  la  nomment  aullï  la 
première  entre  les  femmes  qui  avoient  accoutumé  de  fuivre 
J.C.  lors  melme  qu’il  venoit  à Jerufalem,  & qui  le  fervoient , 'en 
luy  fbumiflànt  la  nourriture  & le  vêtement  lèlon  la  coutume  or- 
dinaire des  Juifs.  'Elles  le  fuivoient  non  pour  demeurer  oilives, 
mais  pour  faire  tout  ce  qu’il  leur  ordonnoit, 

'On  croit  que  cette  Marie  avoit  tiré  Ion  fur  nom  de  Madeleine 
du  bourg  de  Magdale,  aqu’on  place  dans  la  Galilée  prés  de  Beth- 
lâïde  & de  Capharnaüm,  fur  le  bord  du  lac  de  Tiberiade, b ou 
d’un  autre  Magdale  placé  de  l’autre  codé  du  mefme  lac,  & qui 
ell  appelle  Magedandans  le  texte  latin  de  S.  Matthieu. 

‘S.  Luc  & S.  Marc  témoignent  que  Marie  Madeleine  avoit 
cité  délivrée  de  fept  dénions  par  J.C,11  ce  que  Baronius  & divers 
autres  entendent  à la  lettre  après  S.  Ambroilè.  CS.  Grégoire  qui 
a cru  que  c’clloit  la  femme  pecherelfe , entend  par  ces  lèpt  dé- 
mons tous  les  vices  & tous  les  crimes  qui  l’avoient  pollèdce 
avant  là  eonverlion  : 'En  quoy  0»  marque  qu'il  a cllé  fuivi  par 
quelques  autres.  * Mais  au  contraire , S Ambroilè  met  allèz  nette- 
ment Marie  Madeleine  au  nombre  des  vierges. h S.  Modellc  qui 
elloit  Patriarche  de  Jerufalem  [au  commencement  du  VII.  fie- 
cle,  ] dit  aullï  qu'elle  a toujours  vécu  dans  la  virginité , & dans 
une  pureté  toute  entière,  ce  qu’il  cite  des  monument  de  l’hi: lui- 
re , & des  ailes  de  lôn  martyre. 

l'an  <ie  litre  'S  « Madeleine  fui  vk  encore  J.C/'au  dernier  voyage  qu’il  lit  de 

jj.  Galilée  à Jerulâlem  pour  y lâuver  les  hommes  pur  là  mort  : '&  elle 
fe  trouva  alors  au  p:é  de  là  croix  avec  la  S.“  Vierge . 'Elle  y de- 
meura encore  jufqu’aprés  fa  mort  ; mais  alors  elle  en  elloit  plus 

D iij 


Luc-7  v.37. 


Bo!!.may,ti,p. 

34.z|n.mars,p 

»57*- 

Luc.ï.v-t. 


56!  Marc.  15.V. 
40.  41 . 

Hier,  in  Matt. 

р. Sj.a  b. 

Ori-  »b.h.jj.p. 
x©6.b. 

Hier,  cp.i 

4. p.i»j.t>|Bir. 
li-'j  X3  & ali!. 

* Cà  Lap.  in 
Luc  S.  p. ni. i.Ia 

с. 

h Lui' in,  p.71 1 
Maic.i  5-9.39. 
c Conc-c  j6.5i| 
5 J» 

d Bar.31  ; 14! 
C i Lnp.p.nr. 
b]  Ainb.dc  SaL 
C-5  P.1094  b. 
t Grcg.in  Ev. 
h-3J  p.i47o  a. 

f Mùld-in  Luc. 

5. p.ioi  1.1. 
/Àmb.de  virg. 
I.3  p.a8i.*i.e. 

b 1^01.0.175.^ 
I5x5.bc» 


Conc.c.143 

OS. 

0 xi.- 


\ 


1 


30  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 

Aup»nCl.]c  éloignée,  peut-elhe  parce  qu’elles’cn  elloic  un  peu  retirée  après 
•QmÎcu»  Sue.JC-  eut  recommandé  la  Vierge  à S.Jcan . «Elle  fut  prefcnte 
t h.  lorlqu’cn  mit  le  corps  de  J.C.  dans  le  fêpulcre,  enfüite  de  quoy 

elle  alla  préparer  des  parfums  pour  l’embaumer 
c.144.0 ,.  'Elle  demeura  en  repos  le  jour  du  lâmedi;  b&  le  lendemain 

*c.i«5-îr.  'citant  venue  au  lêpulcrc  avec  d’autres  femmes , elles  furent  &c- 
• étonnées  de  ny  point  trouver  le  corps  de  Jésus  . 'Madeleine  le 

vint  aufîitofl  dire  à S.  Pierre  & à S.  Jean  , "qui  y accoururent , &<r. 

» j.  & s’en  retournèrent  cnfüite . 'Mais  Madeleine  demeura  toujours 

Crefjn.Ev.li.  auprès  du  tombeau , 'pareeque  l’ardeur  de  fon  amour  ne  luy  per- 
»jp  14JI-M3J-  mettoit  point  de  s’éloigner,  ni  de  fè  croire  jamais  aflêz  allurée 
que  ce  ou  elle  defïroit  y trouver  n’y  cftoit  pas  . Audi  en  perfêve- 
rant  à cnercher  J C,  elle  le  trouva  enfin,  [ non  pas  mort , mais  vi- 
Jomio.v.inj  vant  & glorieux.  ] 'Car  sellant  encore  baillée  pour  regarder 
dans  Je  fêpulcre,  cUe  vit  d’abord  deux  Anges  à qui  elle  parut  : '& 
puis  s’ellant  retournée,  "elle  appareeut  J.C.  quelle  ne  reconnut  &<r. 
que  quand  illappella  par  fon  nom. 

Marc.isv.».  'Elle  eut  ainli  le  bonheur  de  le  voir  la  première  le  matin  de  là 
Jnan.io  v.i  7.  ncfurreéticn.  'Mais  "il  luy  défendit  de  le  toucher.  'Elle  porta[aufli-  &c. 
/Conc.c.i,j  j tof(;jra  nouvelle  de  cette  apparition  aux  Apollres,  qui  neanmoins 
CHry.itr  ,.Cor.  ne  la  crurent  pas.  'J.C  voulut  apparoiftre  d’abord  à une  lèmme  , 
k j,  P-4>4.‘i.  pour  honorer  ce  fëxe  dans  la  refurreclion  aulfibien  que  dans  là 
naillànce,  pareeque  là  bonté  prend  un  foin  tout  particulier  des 
foibles . Mais  il  ne  vouiutpoint  qu’elle  le  touchait , pour  luy  ap- 
vr4îia°  ’ prendre  & à elfe  , & à toute  l’Eglifo  Jont  elle  elloit  la  figure-, 
qu’il  faut  que  r.oftre  fby  nous  rcleve  audefliis  de  toutes  les  cho- 
ies vifibles , & de  la  chair  de  J C mefme  , afin  que  nous  mon- 
tions avec  luy  julques  a fon  Pere , & que  nous  ne  voyions  plus  ni' 

J.C.  incarné , nr  quoy  que  ce  foit , que  par  les  yeux  de  l’efprit,  & 
d une  maniéré  route  celelle. 

[Voilà  ce  que  l'Evangile  nous  apprend  de  S."  Marie  Madeleine  , 

Nous  err  trouvons  "peu  de  choies  dans  l’hiftoire  de  l'Egüfe . ] Note  r- 
Cîic.i  jpajr.  'Glycas  le  moque  avec  raifon , d’un  entretien  qu’on  prerendoir 
a Phot.«75  p.  qu’elle  avoir  eu  avec  Galien,  qui  vivoit  plus  d’un  fiecle  après.  ‘‘S. 
asaj.  Mcdeltc  dont  r.ous  avons  déjà  parlé , dit  qu’elle  s’en  alla  à Ephc- 

fe,["pQur  y fuivreapparemmenr  la  S."  Vierge,  ]aprés  la  mort  de  Kors 
laquelle  elle  demeura  toujours  auprès  de  b.  Jean  l’Evangelifle , 
iàns  jamais  vouloir  quitter  cet  Apolîre  vierge  tant  quelle  vécut . 

II  ajoute  qu’elle  finit  fa  vie  toute  apoftolique  par  un  glorieux 
martyre  , dont  on  avoit  mefme  les  a fies , & qu’on  y lifoit  une 
choie  allez  étonnante  , lavoir  quà  caufo  de  fa  virginité  & de  là 
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challeté  toute  entière , elle  parut  aux  yeux  de  ceux  qui  la  tour- 
mentoient,  aufli  pure  & aufli  tranfparente  qu’un  crj  ftaL  [ Nom 
pourrions  mieux  juger  de  la  qualité  de  ce  fait , fi  nous  avions 
encore  ces  ailes.  Nous  ne  voyons  pas  non  plus  fur  quoy  cil  fondé] 
'ce  qu’on  lit  dans  un  ouvrage  attribué  à S.  Jerome,  que  S.“  Ma- 
deleine elloit  veuve  . 

'S.  Grégoire  de  Tours  témoigne  , comme  S.Modefte , que  le 
corps  de  b."  Madeleine  eltoit  à Ephefe , & il  ajoute  que  fon  tom- 
beau n’elloit  point  couvert.  'On  honorait  encore  lés  reliques  a 
Ephefe  en  7+5 , comme  il  paroill  par  la  viede  S.  Villebaud.-1  Un 
martyrologe  de  France  marque  la  (elle  en  la  mefme  ville  . 'Les 
Menées  des  Grecs  marquent  aulli  quelle  y ell  morte , & quelle 
y a elle  entende . [Elle  elloit  üns  doute  dans  J 'une  eglife  de  fon 
nom  fur  une  des  montagnes  [qui  environnoient  ] Ephefe  , nom- 
mée Quilcon.  'L'Empereur  Leon  le  fage  qui  commença  à régner 
Noie  5.  en  886  /'fit  tranfporter  fes  reliques  à Gonllantinople  , & les  fit 
mettre  dans  une  eglilè  qu’il  avoit  fait  ballir  fous  le  nom  de  S. 
Lazare.  Cedrene  dit  qu’il  les  fit  raporter  d’Ephelè. 

. fxo'i.  1 S.  Modelle  appelle  S."  Madeleine  la  première , & comme  la 
conduélrice  de  toutes  cJles  de  lôn  lêxe  qui  fui  voient  J.  C,  te- 
&c.  nanr  entre  elles  * le  mefinc  rang  que  S.  Pierre  tenoit  entre  les 
* iv«*.r.»..hommes.'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre  "d’Egale  aux  Apollres. 

Ils  en  font  comme  nous  la  fèlte  le  zz  de  juillet , auquel  elle  ell 
1.  marquée  par  Bcdc , Ufuard , & Adon.  ■ 

'Pour  ce  qui  ell  de  Marie  fœurde  Lazare  & de  S."  Marthe, on 
voit  quelle  demeurait  avec  fa  famille  prés  de  Jcrufalem  , à Bc- 
Noti  e.  thanie,  'que  /Evangile  appelle  "pour  ce  fujet  leur  challeau  ou 
leur  bourg.[Marthe  ell  prelque  toujours  nommée  avant  Marie,] 
'de  forte  qu’il  y a lieu  de  croire  quelle  elloit  l’aifnée  : & cela 
convient  à ce  que  [plufieursSaints]  ont  cru  que  Marthe  figurait 
la  vie  active , & M arie  la  contemplation  qui  ell  le  fruit  des  bon- 
nes oeuvres.  j.C.  avoit  une  affcélion  particulière  pour  cette  fa- 
mille, [&  l'on  voit  qu'il  fe  retirait  allez  lôuvent  a Bethanie  où 
elloit  leur  maifon.  ] 

dt  l’ere  'Eltant  un  jour  logé  chez  elles, "il  déclara  que  Marie,  qui  elloit 
commune  à ptcz  pQUr  l'ecouter , avoit  choifî  la  meilleure  part  ; & 

il  la  défendit  contre  Marthe  qui  le  plaignoit  de  ce  qu’elle  la 
laiflbit  travailler  toute  feule  pour  luy  préparer  à manger.  'Ses  pa- 

•.  Ce*  trois  martyrologes  ne  mettent  rien  qui  ne  convienne  à S.«  Madeleine  feule . Le  calen- 
drier Romain  du  P.  Frontofc  d’AUatius,  ni  le  Sacraraentaire  , ni  le  miflel  Romain  deThonu- 
f:us,ne  marquent  rien  pour  le  tx  de  juillet.  Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S- 
Jerome, n y font  point  mention  de  S.»  Madeleine  . 
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paroles  entrant  dans  le  cœur  de  Marie  avec  une  vertu  fccrete  Sc 
(pirituelle , y repandoient  une  grâce  & une  force  divine  , dont 
luy  (cul  connoiilôit  le  prix.  Marthe  ne  demeura  pas  aufli  fansre- 
compeniè  ; & les  Ærvices  quelle  rendoit  à J.  C.  avec  tant  d’a£ 

. lèclion , luy  firentavoir  part  avec  le  temps  à la  mefmc  grace.'Car 
fi  Marie  avoit  choilî  la  meilleure  part , celle  de  Marte  ne  laifi 
foit  pas  d’eftre  bonne  & fàinte,  &"c  eftoit  par  une  grande  pieté  "*»•  rur» 
qu’elle  prenoit  loin  que  les  Saints  , [ & le  Saint  des  Saints,  ] ne 
manquaflènt  de  rien  chez  elle. 

'Quelque  temps  a pics, ''Lazare  eftant  tombé  malade,  lès  fœurs  l’»n  jj.  “ 
en  avertirent  J.  C,  & quatre  jours  après  qu’il  fut  mort,  "J.  C.  le  &c. 
vintreflufoiter.'On  baftit  depuis  une  eglilc  fur  le  tombeau  où  il 
avoit  alors  cfté  enterré:  a&  divers  martyrologes  qui  parlent  de 
cette  eglilc,  lëmblent  dire  quelle  eftoit  [ consacrée  à Dieu ]lbus 
le  nom  de  S.  Lazare  & de  S."  Marthe.  Elle  eftoit  prés  de  Bétha- 
nie '&  Pallade parled’un lieu  voilinde Jerulàlem appel lé"Lazaret. 

b Six  jours  avant  la  Paflion , J.  C.  mangea  à Bethanie  chez  Simon 
le  lépreux.  Marthe  le  lërvit,  & Marie  [ là  Iccur  ] parfuma  lès  piez, 
les  ellbya  de  Ce  s cheveux,  & répandit  encore  une  bocte  de  par- 
fums fur  fa  telle  . 'Les  difoiples  en  murmurèrent  contre  elle.  mais 
"J.  C.  la  défendit  encore , & déclara  qu’en  failânt  cela  elle  avoit  &c- 
prévenu  fa  fcpulture. 

Lazare  eftoit  à ce  foftin  avec  J.  C,  ce  qui  y fit  venir  beaucoup 
de  monde.  De  forte  que  les  Pharilïens  voyant  que  le  miracle  de 
là  refurreélion  cauloit  la  converfion  de  diverfos  perlbnnes , vou- 
loient  melme  le  tuer.  [ Ils  n’executerent  pas  neanmoins  ]'ce  de!-' 
fein  aufli  vain  que  criminel  & impie,  [ puilque  les  Evangeliftes 
ne  le  dilént  point , ] & que  la  tradition  du  IV.  liecle  eftoit  quil 
avoit  trente  ans  torique  J.  C.  le  reflufoita  & quil  vécut  encore 
trente  ans  depuis.  [Ainfi  ayant  cfté  reftiilcité  en  l’an  33,  ilàvecu 
julques  en  63.]  ■'  ï- 

'Un  Nicephore,  [qui  apparemment  eft  aflêz  moderne,  ] dit  que 
fes  deux  fleurs  allèrent  chercher  J.  C.  dans  le  tombeau  pour 
l'embaumer , avec  Madeleine  & les  autres  lèmmes  qui  font  nom- 
mées dans  l’Évangile 'L’Ordre  Romain  ledit  de  Marie  & de 
Marthe. 

[ Aucune  hilloire  digne  de  foy  ne  nous  apprend  ce  quelles 
devinrent  depuis  ce  temps  là. Les  anciens  Latins,  ]'&  les  Grecs 
modernes,  parodient  croire  qu’elles  font  demeurées  à Jerufalem, 

£c  y font  mortes  .'Car  divers  martyrologes  très  anciens  y mar- 
quent leur  felle  le  1 9 de  janvier.  Flodcard  dit  que  b.“  Madeleine 
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y eftoit  encore  de  fon  temps , c’eft  à dire  vers  l’an  920 . Les  La- 
tins font  aujourd’hui  la  fefte  de  S“  Marthe  le  29  de  juillet , 'oh 
Molanus  a mis  ce  qu’Ufuard  en  avoit  dit  furie  17  de  décembre. 
'Car  divers  martyrologes  en  marquent  aufli  la  fefte  ce  jour  là , 
avec  celle  de  S.  Lazare  fôn  frere  . 'Notker  la  met  le  1 9 de  janvier, 
& le  17 d'octobre.  'Les  Grecs  font  de  Marie  fœur  de  Lazare  le 
18  de  mars,  à caufe  des  parfums  qu’elle  répandit  vers  ce  jour 
*•  là  fur  J.  C 'Ils  font  encore  1 le  4 de  juin  la  mémoire  des  fàintes 
femmes  Marthe  & Marie . 

Note  7.  [ C’eft  fans  doute  "à  la  fœur  de  LazarequilfautraporterJ'ce 

qu’on  prétend  qu’un  nommé  Baidilon  Abbé  de  Lcuze  [ en  Hai- 
naut,  ] du  dioccfe  de  Cambray,  apporta  de  Jerufâlem,  [ peut-eftre 
vers  l’an  920,  ] le  corps  de  b"  Marie  Madeleine,  & le  mit  en  l’ab- 
baye'de  Vezelay  [quieften  Bourgogne,  & du  diocefê  d’Autun, 
oii  il  pouvoir  demeurer  alors . 'Car  on  a fibre  qu’il  a efté  moine  à 
Vezelay  avant  que  d’eftre  Abbé  deLeuze  .[Dans  le  XII.  &le 
XIII.  fîecle , on  venoit  de  tous  coftez  à Vezelay  pour  y révérer 
les  reliques  de  S.”  Madeleine . ] 'Comme  quelques  uns  doutoient 
neanmoins  fi  elles  y eftoienr , deux  Evefques  les  vifiterent  l’an 
1265,  & les  trouvèrent  en  terre  fous  le  grand  autel,  avecuneat- 
teftation  du  Roy  Charle  le  fimple . Deux  ans  après  on  en  fit  une 
tranflation  le  20  d’avril  1 267  , & on  les  mit  dans  une  chaflê  d ar- 
hev  gent . S.  Louis  aftifta  à cette  tranflation  "avec  le  Cardinal  Simon 
légat  en  France . Ils  en  retinrent  l’un  & l’autre  quelques  reli- 
ques . 'Simon  en  prit  une  code  qu’il  donna  à l’Eghfo  de  Sens  l’an 
1 28  r,  peu  de  mois  apres  avoir  efté  fait  Pape  fous  le  nom  de  Mar- 
tin IV  ; & dans  l’acte  qu’il  en  adreflà  à l’Archevefque  & à l’E- 
glife  de  Sens , il  déclaré  que  le  corps  de  S«  Madeleineeftoit  en- 
cote  alors  à Vezelay. 

Noîe  j:  [ "La  croyance  la  plus  commune  aujourd’hui,  & qui  eftoit  com- 

mencée dés  l’an  1 254 , eft  que  le  corps  de  S"  Madeleine  eft  dans, 
l’eglife  des  Jacobins  de  S.  Maximin  au  diocefe  d’Aix  en  Proven- 
ce : Mais  on  ne  trouve  point  que  cette  croyance  foit  fondée  que 
fur  des  révélations  ou  des  hiftoires  fort  fufpcéles . 

Il  ne  paroift  pas  non  plus  que  ce  qu’on  tient  que  le  corps  de 
S"- Marthe  eft;  à Tarafcon  en  Provence,  ait  aucun  fondement 
confiderabfe . ] 'Car  tout  ce  qu’on  en  voit,  c’eft  qu’on  prétend  que 
l’on  y trouva  fon  corps  l’an  1 1 8 7 , & que  le  [ dimanche  ] premier 
jour  de  juin  de  l’an  1197,  Imbert  Archevefque  d’Arles  y confacra 
une  eglifè  fous  le  nom  de  cette  Sainte . L’un  & l’autre  s’apprend. 

x.  Celan’eft  pas  dans  les  Méntes.. 

Biff.  Eccl.  T un.  H. 
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par  des  vers  qu'on  lit  encore  dans  cette  eglife . 'Une  chronique 
■ qui  finit  en  l’an  1190,  marque  aulfi  qu’on  difoit  que  le  corps  de 
S"  Marthe  eftoit  à Tarafcon  auprès  d’Arles . 

'S.  Ambroife  dit  que  J.  C.  avoit  "guéri  Marthe  d’une  grande  Note  %. 
perte  de  lang  ; [ ce  qui  n’cft  point  dans  l’Evangile . ] 

L 'Pour  Lazare  leur  fiere , nous  avons  déjà  dit  qu’il  pouvoit  eftre 
mort  l’an  63  de  l’cre  commune , félon  S’.  Epiphanc  : [&  la  tradition 
que  cite  ce  Pere  mérité  d’autant  plus  de  croyance,  J que  les  Grecs 
dilént  que  fon  tombeau  eftoit  à Cytie  [ ville  allez  célébré  J dans 
l’ifle  de  Cypre,  [dont  S.  Epiphane  eftoit  métropolitain.  jQuelques 
auteurs  Latins  confirment  la  mefine  choie,  & témoignent  qu’on 
y voyoit  encore  de  leurs  temps  des  eglifes  dedie'es  fous  fon  nom  . 

Ils  veulent  mefine  qu’il  enaitefté  Evefque,  &la  Profe qu’on  dit 
à û fèfte  dans  quelques  Egüfes , y ajoute  encore  la  qualité  de 
Martyr . [ Mais  comme  aucun  des  Grecs  n’a  remarqué  ces  deux 
circonftances , elles  ne  peuvent  pas  eftre  bien  allurées . ] 

^ 'L’Empereur  Leon  le  fage  ayant  fait  baftir  une  fort  belle  eglife 
de  S.  Lazare  à Confiant  inoplef  vers  lan  890,]  il  envoya  en  Cypre, 
où  l’on  trouva  fon  corps  enterré  à Cytie  ou  auprès , dans  un  tom- 
beau de  marbre  , dont  rml’cription  portoit  que  c’eftoit  Lazare 
’ aimé  de  J.  C,  & reffufeité  parluy  au  bout  de  quatre  jours.  On  le 
mit  dans  une  chaffe  d’argent , & on  le  porta  à Conftantinople,où 
Leon  le  fit  mettre  dans  l’eglife  de  fon  nom  . Et  les  Grecs  cela 
brent  tous  les  ans  le  17  d’odlobre  cette  tranflation  du  feint  àc 
jufte  Lazare  , comme  ils  l’appellent  ; outre  la  mémoire  de  fà  re- 
fùrrcétion  , qu’ils  font  la  veille  du  dimanche  des  Rameaux  . 

'Beaucoup  de  martyrologes  latins  mettent  S.  Lazare  le  17  de 
décembre , après  Raban , U fuard , & Adon . [ On  en  fait  à Paris  le 
2 de  feptembre  , & le  premier  dans  la  Congrégation  de  Cluni . ] 

'11  y a une  eglife  de  fon  nom  à Autun  , où  l’on  prétend  avoir  de 
fes  reliques  : mais  cela  n’eft  pas  fondé , 'quoiqu'  on  l’ait  cru  dés  la 
fin  du  XII.  fiecle . [ On  dit  que  c’eft  le  devant  de  la  telle,  dont  le 
refte  eft  partie  dans  l’eglife  collegiale  d’Avallon  au  diocefe 
d’Autun  , depuis  l’an  mille  ou  environ , & partie  à Marfeille . 

Mais  nous  ne  lavons  point  encore  qu’on  ait  de  bonnes  preuves 
de  tout  cela  : On  en  dit  mefme  des  chofes  qui  ne  s'accordent  ni 
entre  elles , ni  avec  l’hiftoire . ] 


Note  i. 

V.  S.Picrre 
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HERESIAR  Q.U  E . 


HERESIE  de  Simon  eft  la  première  de  toutes , 
a la  fource  & la  racine  de  ce  grand  nombre  de 
faites  qui  ont  corrompu  la  vraie  foy.  b Ce  Simon 
cltoit  "d’un  bourg  de  Samarie  nommé  Gitton , 
que  S.  Epiphane  dit  avoir  autrefois  efté  une 
ville . * Il  eftoir  magicien  , & abufoit  tellement 
tout  le  pays  de  Samarie  par  Tes  illufions , qu’il  y eftoit  tenu  uni- 
verfellement  pour  la  grande  vertu  de  Dieu  , 'c’ell  à dire  pour  le 
Père  elevé  audeflus  de  toutes  chofos . 

'On  a vu  "autrepart  qu’il  ne  laiffa  pas  d’embrafTer  le  Chriftia- 
nifme  en  l’an  34  de  J.  C,  qu’il  fut  battizé  par  S Philippe  Diacre, 
& qu’il  mérita  auflitoft  la  malediélion  de  S.  Pierre , en  voulant 
acheter  de  luy  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit . 'Au  lieu  de  re- 
courir au  rcmede  de  la  penitence , comme  S.  Pierre  l’y  avoir  ex- 
horté , il  s’appliqua  plus  que  jamais  à la  magie  , fit  gloire  de  re- 
liftcr  aux  Apoltres , & infeéta  tous  ceux  qu’il  put  des  erreurs 
[que  nous  allons  bientoft  marquer.  ] 'Il  quitta  [pour  cela]  la  Sama- 
rie , & courut  diverfes  provinces , cherchant  les  pays  où  ].  C.n’a- 
voit  point  efté  prefché  , pour  y prévenir  les  efprits . 

'Eftant  à Tyr  en  Phenicie  , il  y acheta  une  femme  publique 
nommée  Hclene, i on  Selene  félon  quelques 1 Latins,'  & il  l’acheta, 
dit  Tertullien , du  mefme  argent  dont  il  avoit  voulu  acheter  le 
S.Efprit.  { Il  la  menoit  partout  où  il  alloit , * commettant  fecret- 
tement  avec  elle  toutes  fortes  de  crimes.  h II  pretendoit  que 
c’eftoit  l’Helene  de  Troie , [ & en  difoit  plufieurs  autres  chofos 
que  l’on  pourra  voir  dans  la  déduction  de  fos  erreurs . ] 

1 Après  avoir  couru  diverfos  provinces , k & s’eftre  fait  admirer 
d’un  grand  nombre  de  perfonnes  qu’il  trompoit  par  fos  enchan- 
temens;'enfin  il  quitta  l’Orient,  & s’en  vintà  Rome  du  temps  de 
Claude , [ c’eft  à dire  en  l’an  4 1 ou  peu  après . ] “ Si  nous  en  croyons 
"les  plus  illuftre*  & les  plus  anciens  auteurs  de  l’Eglife  , il  y fut 
honoré  cnmme  une  divinité  par  le  Sénat  mefme,  & s’y  vitdrefler 

■a tins  traduifent  quelquefois  l'efpric  rude  des  Grecs  par  une / 
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une  flatue  dans  Pille  du  T ibre , avec  les  deux  titres  [qui  luy  con- 
venoient  le  moins,  ] de  fàmt  & de  Dieu  . 'Il  en  fit  eriger  non  feu- 
lement pour  Juy , mais  auflï  pour  fort  Helene , 1 la  dépeignant  fous 
la  figure  de  Minerve , & luy  fous  celle  de  Jupiter . 

'L’hifloire  de  lEglife  dit  que  ce  fut  particulièrement  pour 
difïiper  les  illufions  de  Simon , que  S.  Pierre  vint  à Rome  [ en  l'an 
41,]  b il  ruina  en  peu  de  temps  & la  puiffance  & la  perfonne  de 
cet  impofteur  , dit  Eufebe , c félon  lequel  il  efl  difficile  de  ne  pas 
mettre  la  mort  de  Simon  dés  le  temps  de  Claude . [ Neanmoins 
pluficurs  auteurs  du  IV.  & du  V.  fiecle  , ia  mettent  fous  Néron  ; 
ce  que  nous  foivons , dautant  que  cette  opinion  s’accorde  plus 
aifement  avec  les  diverlés  circonflances  que  l’on  raporte  de 
cette  mort . Nous  ne  les  marquons  point  ici , pareequ’on  les  peut 
voir  ''for  l’hifloire  de  S.  Pierre  . II  foffit  dedire  en  un  mot  que  fe-  V.  s.Piem 
Ion  beaucoup  d’anciens , Simon  ayant  entrepris  de  s’elever  en  5 34' 

Pair  par  le  fècours  de  lés  démons  , la  puiflànce  du  Ciel  implorée 
par  S.  Pierre  & par  S.  Paul , le  fit  tomber  à terre  enpreféncc  de 
Néron.  Il  en  mourut  peu  de  temps  après,  & apparemment  l’année 
de  devant  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul , c’eft  à dire  en  6 5.  ] 

'Pour  ce  qui  efb  de  fés  erreurs , il  fouffroit,  comme  nous  avons 
dit,  qu’on  I’appellaft  la  grande  vertu  de  Dieu  ; '&  il  portoit  fon 
impiété  jufqu’a  enfèigner  qu’il  efloit  le  Dieu  fouverain . Il  difoit 
qu’il  efloit  defeendu  comme  Pere  à l’égard  des  Samaritains, 
comme  Fils  à l’égard  des  Juifs , & comme  S.  Efprit  à l’égard  de 
toutes  les  autres  nations  ; mais  qu’il  ne  fé  foucioit  pas  quel  nom 
les  hommes  luy  donnaient . 'S.  Jerome  cite  ces  blafphemes  d’un  “ 
de  fés  livres , Je  fuis  la  parole  de  Dieu  : Je  fois  la  ' beauté  de  Dieu  : “fccUfiu. 
Je  fois  le  Paraclet  : Je  fois  le  Toutpuiflant  : Je  fois  tout  ce  qui  “ 
cil  en  D eu . “ 

[ Il  a eflé  l’inventeur  des  'Eons]  'devenus  fi  célébrés  dans  1 he-  "*“  ■ 
refie  des  Valentiniens  : & on  croit  que  c’efloit  comme  autant 
de  perfonnes , dont  ils  compofoient  leur  "Plénitude  & leur  divi-  ***’w». 
nité  fantaflique . 'Simon  en  avoit  huit  au  moins,  '>&c  il  mcttoitde 
ce  nombre  une  " Profondeur 1 & un  Silence , dans  lefquels  luy  & *»*■’« ■ 
fes  (débiteurs  ont  mérité  de  fe  perdre  enfin . e On  prétend  qu’entre  ‘’ 

ces  Eons  il  plaçoit  le  Verbe  au  5e  degré,  [ bien  audeffous  du  pre- 
mier; ] f & qu’il  a efté  ainfi  le  premier  Pere  de  l’Arianifme . 

* II  appelloitfon  Helene  fâpremiere"intelligence,h&  la  merede  ®“  conccP- 
toutes  cofës.  1 Il  l’appelloit  quelquefois  le  S.  Efprit , & luy  donncùt 

1.  a Elle  Je  Crete  dit  que  les  autre*  Eons  de  Simon  citaient  I’Efprit  , la  VcritÉ,  le  Verbale  , 
Vie,  l’Homme,  & l’Eglife. 
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auffi  le  nom  de  Prunique,  comme  quelques  autres  herelies  l'ont 
nommée  Barberoou  Barbelo,  'c’eft  à dire  fille  de  Baal.  ■*  Pour  le 
nom  de  Prunique  on  fçait  peu  ce  qu'il  fignilie.b  II  l'appelloit  aufli 
Minerve  , c voulant  qu’on  cruft  qu’elle  elloit  la  Minerve  des  poè- 
tes , comme  luy  leur  Jupiter. 

<1C'eftoit  par  cette  première  intelligence  , difdit  Simon , qu’il 
avoit  eu  d’abord  delTein  de  créer  les  Anges.  Mais  elle  connoiflànt 
cette  volonté  de  fon  pere, c & prévenant  fon  deflein,  ‘ cftoit  défi 
ccnduë  plus  bas,  & avoit  engendré  les  Anges , & les  autres  puifi 
fânees  fpirituelles , * aufquelles  elle  n’avoit  donné  nulle  connoifi 
lânce  de  ion  pere  . h Ces  anges  & ces  puiflânees  avoient  enfiuite 
fait  le  monde  1 & les  hommes . k Simon  donnoic  à ces  anges  di- 
vers noms  barbares  qu’il  inventoit:  & fuppofimt  qu’il  y avoit  plu- 
fieurs  cieux  , il  attribuoit  chaque  ciel  à quelques  uns  des  Anges  . 

'Ces  anges , difoit  il , ne  voulant  pas  qu’on  fiçeurt  qu’ils  euf- 
fient  efté  engendrez  par  un  autre,  avoient  retenu  leur  mere  par- 
mi eux  , '&  luy  avoient  fiait  toutes  fortes  d’outrages  [ & de  vio- 
lences,] pour  l’empcfcher'de  remonter  vers  fon  pere.  Ils  l’avoient 
mefine  enfermée  dans  des  corps  de  femmes , & entre  autres 
dans  celui  d’Helcne  femme  de  Menelaüs  , qui  fut  caufe  de  la 
guerre  de  Troie  ; '&  il  e.xpliquoit  cette  guerre  d’une  manière 
toute  myftique. 1 II  ajoutoit  que  fon  intelligence  partant  toujours 
d’un  corps  en  un  autre , elloit  enfin  vende  dans  cette  Helene  de 
Tyr  qu’il  menoit  avec  luy  ; que  c’eiloit  la  brebi  égarée  ; qu’il 
elloit  defoendu  des  cieux  pour  la  racheter,  '&  qu’en  partant  par 
chaque  ciel , il  avoit  pris  la  figure  de  la  puirtànce  qui  y dominoit, 
depeur  d’eftre  reconnu  , 'de  mefime  qu’citant  parmi  les  hommes, 
il  avoit  pris  la  figure  d’un  homme,  quoiqu’il  ne  le  flirt:  point  en 
effet,  '&  avoit  efté  crucifié  en  apparence  par  les  Juifs . 

'il  fe  pretendoit  ainfieftreleChrirt,m&  mertoitdans  les  crimes 
& dans  les  enchantemens , ce  nom  fâcré,  " par  le  moyen  duquel 
il  s’attiroit  pluficurs  perfonnes . 0 Aufli  fies  dificiples  eftoient  com- 
pris par  les  payens  fous  le  titre  de  Chrétiens . p Mais  il  ne  recon- 
noifloit  point  dutout  que  Jésus  fuit  le  Fils  de  Dieu:  au  contraire 
il  [fe  regardoit  comme  fon  rival,&Js’eiIorçoit  de  faire , au  moins 
en  apparence , tout  ce  que  le  Sauveur  a fait  très  réellement  par 
fia  puirtànce  divine,  pour  s’acquérir  s’il  euft  pu  la  mefime  réputa- 
tion que  luy , & la  mefime  autorité  parmi  les  hommes. 
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1.  Il  Umble  qu’aprés  ce  quelle  avoit  fai:  , elle  ne  devoit  plus  fonger  à fon  pere  , ni  luy  à el- 
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iren.Li.  c.io.p.  'IJ  difoit  qu'il  crtoit  defeendu  du  ciel  non  feidement  pour 
■ délivrer  fort  Helene , mais  encore  pour  rétablir  l’univers  troublé 

par  l’ambition  des  Anges , dont  chacun  vouloit  eftrc  le  premier, 

Epi.ii  .e  4.p.  & pour  fauver  les  hommes  en  le  fàiûnt  connoiftre  à eux . 'Il  ne 
i pVi^Ue  h reconnoilToit  neanmoins  ni  lâlut  ni  refurrcction  pour  la  chair  , 

< Iren. p"ji6.l>.  mais  feulement  pour  lame , a laquelle  ne devoit  rien  elpercr  que 
de  fa  grâce,  fins  s’arrelter  aux  bonnes  œuvres  ; toutes  les  actions 
eftant,  di(bit-il , indilîèrentcs  d’elles  mefmes  & la  diltindiondes 
bonnes  & des  mauvailës  n’ayant  elle  établie  que  par  les  Anges 
pour  s’alïujettir  les  hommes  ; qu’ainfi  ceux  qui  efperoient  en  luy 
& en  Ion  Helene,  elloient  délivrez  de  cette  luperltition , & 
Epi.n.c.4-p.  elloient  libres  pour  faire  tout  ce  qu’ils  vouloient.  'On  voit  les  con- 
s«.b|j»a.b.  fiquences  que  le  démon  pouvoir  luy  faire  tirer  de  ce  principe. 

'Regardant  les  Anges  comme  des  ennemis  de  Dieuf vraiment] 
bon  , & comme  des  puilfinces  mauvailës , qui  eftoient  hors  "de 
la  plénitude , félon  fes  termes , [ & de  la  participation  de  la  divi-  f“T‘‘  ' 
nité;]&  voulant  d’ailleurs  qu’ils  eulfent  créé  le  monde  [il  ne  fiut 
Conlt.  i.tf.c  19.  pas  s’étonner Js’il  meprifoit''&  s’il  rejettoit  la  loy  donnée  à Moyfe  Noie  3 
l°lmipn6b  [ par  1e  Créateur,  ] s’il  difoit  qu’il  elloit  venu  l’abolir,  b & s’il  ne 
vouloit  point  non  plus  qu’on  craignill  les  menaces  des  Prophe- 
Epi.u  ,c.4.p  ss.  tes  , qui  n’avoient,  dilôit-il , elté  inlpirez  que  par  les  Anges.  'Il 
“•  attribuoit  de  mefme  tout  l’ancien  Teftamcnt  à divers  Anges , la 

loy  à l’un, les  pfeaumes  à l’autre , & ainlï  du  relie . [ Non  (cille- 
ment il  11e  rendoit  pas  à ces  paroles  divines  le  refpecl  qui  leur 
elt  dû;]  mais  il  menapoit  mefme  de  la  mort  [&  de  la  dannation] 
tous  ceux  qui  y déferaient. 

Ifcn.i.t,  c.so.p.  'Les  dilciplcs  de  Simon  profitèrent  admirablement  de  cette 
* 1 6,b'  doctrine  de  leur  maiftre.  Car  ils  vivoient  autant  qu’ils  pouvoient 
EurUc.iyp.  dans  toutes  fortes  de  debordemens , 'qui  lurpalloicnt  de  beau- 
5,,c‘  coup  tout  ce  que  l’on  pourrait  s'imaginer , bien  loin  que  ceux 

qui  ont  quelque  pudeur  ofilfent  jamais  les  exprimer , foit  par  la 
parole  , foit  par  écrit . Et  ces  miferables  avouoient  eux  mefmes 
dans  leurs  livres , que  ceux  qui  entendraient  parler  pour  la  pre- 
mière fois  de  leurs  mylteres  les  plus  fec rets , feraient  furpris 
d’étonnement  & d’eftroi . 

jren.l.i.c.zo  p.  'Outre  l’impudicité , ils  s’adonnoient  encore  à toutes  fortes  de 
1 Ttrt  de  an  c fôrccllerics, c & fe  vantoient  melmc  de  pouvoir  attirer  des  enfers 
j7.p.;;S.a.  les  âmes  des  Prophètes . d Et  quoiqu'ils  filîènt  femblant  d’imiter 
„ Eun.ic,  j.  fi  divine  philolbphie  des  Chrétiens , neanmoins  ils  retomboient 
J’  b/lren.i.i.c.  julque  dans  l’idolâtrie  , dont  ils  femblbicnt  s’eltre  retirez. e Car 
to.p.xi6  c.  & avoient  des  images  de  Simon  & d’Helene  , reprefentées  fous 
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la  figure  de  Jupiter  & de  Minerve. 'Ils  adoraient  ces  images , * iè  ib|AugXi  p. 
>»;«,.  proftemoient  devant  elles , & leur  offraient  de  l'encens,  "d«  J|-kl 
victimes , & du  via 

'Us  regardaient  mefme  le  culte  commun  des  idoles  comme  Ori.in  Ceia. 
une  choie  indifférente,  & par  ce  moyen  ils  n'avoient  pas  de  pci-  6pi,ic' 
ne  à éviter  toutes  les  perfocutions  que  Ion  faifoit  aux  Chrétiens, 
outre  que  le  démon  fachant  bien  que  leur  faite  ne  luy  faifoit  au- 
cun tort , ne  les  vouloir  pas  perfecuter  . 'S.  Juftin  témoigne  aufli  Juft.ap2-p.70. 
que  les  payens  les  laifloient  en  repos  larlque  l’on  perfecutoit  le  c' 
plus  ouvertement  les  Catholiques. 

[ Quoique  fimon  fo  déclarait  par  toute  là  doétrine  ennemi  des 
Nutï  4.  Anges,  neanmoins  Jil  leur  rendoit'  un  culte  idolâtre;  b prétendant  Tert.prifc  ;j. 

que  l'on  ne  pouvoir  eftre  làuvé  (ans  offrir  au  fouverain  Pere  des  [’***;  ppt- 
facrifices  abominables , par  le  moyen  des  principautez  & des  * Épi n.  c.<  p» 
puiffànccs  qu’il  plaçoit  dans  chaque  ciel , c non  pour  obtenir  5sccJ 
deux  quelque  alliftance  , mais  pour  les  adoucir  , & empefoher  , Epi.n.p.1». 
qu'ils  ne  s'oppoiâflént,  aux  hommes,  [ foit  durant  leur  vie,  foit  ], 
après  leur  mort. 

'Cet  impofteur  fut  adoré  comme  un  Dieu  non  fê  ulement  du-  Juft.1p.1p.Sp. 
rant  là  vie  , mais  encore  après  fa  mort d Et  S Jullin  remarque  que 
vers  l'an  1 50,  prefque  tous  les  Samaritains,  & encore  quelque  peu  349.0. 
d'autres  en  divers  pays , le  reconnoifloient  pour  le  plus  grand 
de  tous  les  Dieux. 'La  flatuë  qu’on  luy  avoir  erigéeà  Rome  clloit  “Pa-pc  « 
encore  debout  en  ce  temps  là 'S.  Clement  d’Alexandrie  dit  que  £ r*-pJs> 
-y  {çmn  s,  les  (délateurs  Tadoroicnt  [ encore  de  fon  temps,  ] & tafehoient 
de  fo  rendre  femblablcs  à luy , [ce  qui  ne  leur  eftoit  pas  bien 
difficile.  ]'I1  y en  avoit  encore  plufieurs  vers  l’an  110  e Ces  here-  Ttrt  de  aac. 
tiques  eftoient  connus  fous  le  nom  de  Simoniens , afin  qu’on  ne  J 
puft  ignorer  de  qui  venoit  leur  doétrine  impie:  'Et  ils  s’eftoient  p.nib. 
eux  mefmes  donné  ce  nom.  * On  les  appelloit  auffi  Helenicns  [ à 
caufe  d’Hclene.  s ori.  in  Ccif. 

Quelque  nombreufo  que  cette  feéte  ait  effe  dans  fon  com-  b' 

mencement , &julqu’à  l’an  150,  J Origcnedit  que  lorfqu'il  écri-  L1p.44.c- 
voit  fon  premier  livre  contre  Celfe,  [vers  149,  } elle  fë  trauvoit 
réduite  à environ  trente  perfonnes  au  plus  : Car  il  s’en  trauvoit 
encore  alors  quelques  uns  dans  la  Paleftine  . 'Dans  le  5e  livre  dit  J-s  p.271. 
mefme  ouvrage  , il  dit  qu’on  n’en  trauvoit  plus  pas  un.  [Mais  il  y 
en  avoit  fans  doute  encore  en  d’autres  endroits , J foit  qu’Origene  l.i.p.««.c. 
ne  le  fçeuft  pas  , [ foit  qu’ils  euflent  quitté  le  nom  de  Simon: eus. 

Car  un  auteur  qui  a écrit  fur  le  battcfme  contre  S Cyprien  , & 

ainfi  vers  l'an  156,  ] 'dit  que  quelques  uns  des  herctiques  defoen-  Cvp.o*  i.j. 

bapt.p-3ar- 


Digitized  by  Google 


Euf.'o.c.i.p. 

39*40. 


Cyr.cat.fl.p.jj. 


ïJoan.î.v.i  8. 
*9* 


».  Timf.r.ao. 


Iren.I.i.c.io.p. 

*i6.c. 


Tearf.in  Ign.  t. 
x.p-6. 


BuILp.içv 


Thdrt.hJ.i.c.1. 

p.i93.b. 


40  SIMON  LE  MAGICIEN, 

dus  de  Simon  , fàifoient  pareiftre  du  feu  audefliisde  l’eau  quand 
ils  donnoient  le  battefme , pour  relever  leurs  mylleres , & trom- 
per les  fîmples  & les  airieux  , en  leur  fàifant  croire  que  leur  bat- 
tefme efloit  plus  fâint  & plus  véritable  que  celui  de  l’Eglife  Ca- 
tholique . Cet  auteur  doute  s’ils  fàifoient  paraître  ce  feu  par 
quelque  illufïon  & quelque  adrefiè  purement  naturelle  , ou  fi 
c 'efloit  par  magie . Pour  autorifêr  ce  battefme , ils  avoient  fup- 
pofé  un  livre  intitulé , La  prédication  de  S.  Paul , plein  de  blaf 
phemes  contre  J.  C,  & de  fautes  contre  l’hifloire  , dont  on  en 
remarque  quelques  unes. 

Il  reftoit  encore  un  allez,  grand  nombre  de  Simoniens  plus  de 
50  ans  après  Origene  & S.  Cyprien  :[  mais  ils  ne  formoient  plus 
de  lêéle.J  Ils  fe  mefloient  parmi  les  Catholiques , & recevoient  le 
battefme  dans  l’Eglifê  comme  Simon , pour  tafeher  de  répandre 
parmi  les  autres  la  doctrine  contagieufe  dont  ils  cfloient  in- 
feétez  : & ils  firent  ainfi  un  grand  tort  à quelques  perfonnes. 

Plufieurs  fuient  découverts  dans  le  commencement  du  IV.  fie- 
cle , & chafl’ez  de  l’Eglife  , comme  S.  Pierre  en  avoit  chafièleur 
maiftre. 

[ Il  y a bien  des  endroits  dans  S.  Paul  & dans  les  autres  Apoftres 
qui  fè  peuvent  raporter  aux  Simoniens.  JS.  Cyrille  de  Jerufalcm 
applique  à Simon  ces  paroles  de  la  première  epiflre  de  S.  Jean: 

'Us  ont  quitté  noflre  compagnie  , mais  ils  nettoient  pas  de  noftrc 
compagnie.  [ Et  ainfi  , félon  ce  Pcre  , ce  font  les  Simoniens  que 
S.  Jean  dans  le  me/me  endroit  appelle  des  Antechrills . S.  Paul 
peut  bien  les  marquer  encore , Jlorfqu’il  avertit  S.  Timothée  de 
fuir  les  profanes  nouveautez  de  paroles , & tout  ce  qu ’oppofe 
"une doétrine qui  porte  fâuflèment  le  nom  de  fcience. 'Car  Si-  1 
mon  a efié  le  pere  de  tant  d’heretiques , * qui  fc  vantant  fàuffe-«v.iMGnôf-‘ 
ment  d’avoir  une  fcience  & une  lumière  particulière  fur  les  cho-  oq»M. 
fës  intérieures  & divines  , prenoient  le  nom  de  Gnoftiques , qui 
fignifie  favans  & illuminez,  [c’eft  à dire  de  prelque  tous  ceux  qui 
fe  font  devez  les  uns  après  les  autres  contre  la  dodtrine  de  l’E- 
glifc  jufques  après  le  milieu  du  II.  fiecle.J  'Il  a encore  efté  le  pere 
de  ceux  que  l’cn  appelloit  Docctes  ou  Apparens , parccqu’ils 
croyoient  que  les  mylleres  de  l’humanité  du  Sauveur  n’a  voient 
efté  operez  qu’en  apparence  : '&  c’eftoit  l’herefie  commune  de 
tous  les  Gnoftiques. 

[ Mais  entre  les  diverfes  fèctes  des  Gnoftiques  , aflèz  diftêrentes 
les  unes  des  autres ,]  'il  y en  a plufieurs  qu’on  marque  avoir  tiré 
[ plus  particulièrement } leur  origine  de  Simon , en  faifant  quel- 
ques 
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ques  changemens  peu  confîderables  dans  les  impietez  qu’elles 
avoient  apprifos  de  luy . 'Les  Entyquites  ou  Eutyquctes  (ont  les  MCUlr.7> 
plus  anciens  que  l’on  connoiffe . a Ils  ofoient  dire  que  les  âmes  «ThSri.h.l.;. 
ne  font  envoye'es  dans  les  corps  que  pour  y honorer  les  Anges  c .«  p.i7j>7«| 
t.  créateurs  du  monde  par  tomes  fortes  de  crimes.  6 Origenc  1 les  f4^8  <'3  P' 
met  entre  ceux  qui  oppofoient  le  Dieu  de  l’Evangile  à celui  de  t Rufci  Pam, 
la  Loy  & des  Prophètes , voulant  que  J.  C fuit  Fils  non  de  celui-  P760-1- 
ci,  mais  d’un  autre  Dieu  inconnu.  11  paroift  qu’ils  fubfifloient 
encore  de  fon  temps. 

'Aux  Eutiquetes,  Theodoret  ajoute  les  Cleobains , les  Dofi-  ThJn.h.u^ 
thtens , les  Gorcheniens,  les  Masbothéens , les  Adrianifles,  & les  , p-'w  • 
Caïniftes,  dont  les  noms  font  aufli  inconnus  que  les  (entimens. 

'Hegelîppe  parle  des  Cleobains  & des  trois  autres  fuivans , qu’il 
fait  venir  [ non  de  Simon , mais]  d’anciennes  feites  de  Juifs:  c’efl:  p.u.  PFP’  ' 
pourquoi  Mr  Valois  veut  qu'ils  fixent  anterieurs  à Simon  ; ce 
que  le  P.  Nouri  ne  luy  accorde  pas , au  moins  pour  toutes  les 
quatre  foctes  : [ Il  fc  peut  faire  que  d’anciennes  feéles  des  Juifs 
aient  embraflc  les  erreurs  de  Simon  , & foient  entrées  au  nom- 
bre de  fes  difoiples . ] Theodoret  ne  nous  en  apprend  rien  da-  ThJ“-  P-'»k- 
vantage  , linon  qu’aprés  avoir  eu  fort  peu  de  durée , ils  s'eftoient 
entièrement  éteints . [ Nous  en  pourrions  dire  quelque  chofe  de 
plus , particulièrement  fur  Dofithée , fi  cela  en  valoit  la  peine  , 

& s’il  ne  fàlioit  tirer  une  partie  de  ce  qu’on  en  pourroit  dire  , 
d'écrits  apocryphes  & fuppofez . Il  n’cft  point  neceffaire  non 
plus  de  parler  ici  des  Simcniaques , trop  connus  k la  honte  & au 
malheur  de  l’Eglife.  Car  quoiqu'ils  aient  mérité  ce  nom  parce- 
qu’iis  imitent  (exemple  de  ce  Prince  des  heretiques,  au  nombre 
defquels  les  Canons  les  mettent , & pareequ’ils  ont  part  à (â 
malédiction;  ils  ne  viennent  neanmoins  de  luy  que  par  une  fuite 
interrompue  durant  quelques  fiecles.  ] 

'Nousavons  vu  que  S.  Jerome  cite  quelques  paroles  d’un  livre  Hi«.  in  Matt. 
de  Simon. c L’auteur  du  livre  des  Noms  divins,  dit  que  cetimpie  n 

avoit  compofë  plufieurs  difcours  contre  la  foy  de  J.  C,  & qu’il  c.s  p ,j«.b.  ’ 
c.'rr/(t»TiM.les  avoit  intitulez  , ' Contraditoires . 'Les  Conftitutions  difont 

que  Simon,  & Cleobe  le  compagnon  de  fos  erreurs,  avoient  a.  P17* 
compofé  fous  le  nom  de  J C.  & de  lès  difoiples , divers  ouvra- 
ges empoifonnez  qu’ils  avoient  répandus  partout  , pour  tromper 
ceux  qui  aimoient  le  nom  du  Sauveur . 'On  parle  d'un  Evangile  n P 
publié  par  les  difoiples  de  Simon , qu’ils  appelaient  le  Livre  des 

1.  Il  les  appelle  Eutychîen*}  au  lieu  de  quoy  on  lit  Eihoiens  dans  le  niefme  ouvrage, imprimé  CoteLg.r.j.p. 
parmi  les  aut  res  de  5.  Jerome. 

UJl.  Eut.  Tom.  JL  F 


Digitized  bÿ  GcSogle 


Cyp.  baptp.30. 


Thdrt.U.pf.p. 

ai6.b. 

s Juft  ap.ip. 
6ç.c. 

i lien.  I.i.cil. 
p.i  1 7-c. 
e Juft.api  p. 
éç.cjConft.n. 
p-164-e- 
A Thdn.h.l.i. 

C.l.p.IOjJ). 
t Juft  p.69-e| 
7aajlren.p. 

117  c Euf  l.jc. 

a6  p.9Ï.b. 

/Tm.prxf.c. 

4&p.l49-C.d| 

Epi.iî.c.i.p6i. 


I Thdrt.p.193. 
c. 

h Iren.pt  i7.d| 

Aj*p.t.i.pij. 

k Tert  reCc.j. 

p-3*i.b. 

I Iren.p.xi7^L 
m Euf^  çX^:. 
n c|Ircn.p  117. 
dlTert-praTe. 
44.p.l49-d. 
t Ircn.  pji7-d| 
JulLp./oal 
Tert.de  an.c. 
5ap  349  c. 
f Tert.de  an.  c. 
50  p.  349  d. 
f d. 

r Ju(Vp.7C*.a. 

/ Euf.p.çS.d, 
Cotel.ap.n.p. 

*64-e. 


Thdrt.p193.bl 
l.i.pr  p n8.b. 

ïun.p.70.a|9i. 


Thdrt.k.I.i.c. 

l.p.i93.c.d. 

Prxd.c.a.p.xo. 


4»  SIMON  LE  MAGICIEN, 

quatre  coins  du  monde,  parcequ'il  eftoit  divile  en  quatre  par- 
tiesfNous  avons  vu  aufli  ce  que  c eftoit  quel  leur  Prédication  de 
S.  Paul. 

'L'herefiarque  MENANDRE,  qui  parut  des  le  vivant  des 
A poftres,a  eftoit  difciple  de  Simon  le  magicien. b 11  eftoit  Samarir 
tain  de  race,c natif  d’un  village  appellé  Capparetaje,J  ou  Cabrai 
félon  Theodoret . c II  egaloit  ou  fiirpaflôit  mcüne  dans  la  feience 
de  la  magic  Simon  le  magicien  Ton  maiftre  . Il  fut  aufli  le  fuc- 
cefléur  de  fôn  herefie  , f & embrafla  les  mefmes  féntimens  que 
luy,  [ c’eft  à dire  les  mefmes  folies.]  Tout  ce  que  Simon  s'eftoit 
attribué,  Mcnandre  fé  l’attribuoit  aufli . s Une  pretendoit  pas 
neanmoins  cftre  la  (ôuveraine  vertu, hqu’il  fôutenoir  eftre  cachée 
& inconnue  à tout  le  monde  : mais  il  (é  vantoit  d’avoir  efté  en- 
voyé par  cet  Eftre  invifible  pour  làuver  les  hommes. 

'Il  difoit , comme  Simon , que  les  Anges  avoient  efté  engen 
drez  par  l’intelligence  divine;  que  le  monde  k & le  corps  melme 
de  l’homme  avoient  efté  faits  par  eux; 1 que  pour  luy  il  eftoit 
venu  en  qualité  de  Sauveur,  donner  aux  hommes  par  là  magie  la 
fcience  & le  moyen  de  vaincre  les  Anges  créateurs  du  monde  ; 
"qu’on  ne  les  pouvoit  vaincre  qu’en  apprenant  là  magie , " & en 
recevant  le  battefme  qu’il  donnoit  en  fôn  propre  nom  ; que  ce 
battefme  eftoit  une  refurrcélion,°&  qu’aprés  l'avoir  rcceu  on 
devenoit  immortel  & incorruptible  fans  vieillir  jamais . p Mais 
par  cette  immortalité  imaginaire  , il  fê  faifôit  à luy  & à fés  dif. 
ciples  une  loy  réelle  de  ne  mourir  pas  pour  Dieu  mcfme . 

s Quoique  ce  batte/ine  fuft  fi  commode  & fi  leur,  fêle  n ce  qu’il 
en  difoit,  neanmoins  il  eftoit  tenu  fort  fécrct , & eftoit  fréquenté 
de  peu  de  perfonnes , [ y en  ayant  peu  d'afléz  fous  pour  fé  laifler 
perfuader  de  ces  chimères.]  ' Le  lieu  où  Ménandre  s'attira  plus 
de  (éclateurs , fut  Antioche,  'lis  prenoient  le  nom  de  Chrétiens , 
le  diable  eftant  bien  aife  de  fc  fervir  d’eux  pour  diffamer  la  reli- 
gion Chrétienne.  'Mais  les  autres  les appelloient  Menandriens 
ou  Menandrianifles  ; d’où  quelques  uns  croient  que  font  venus 
par  corruption  les  Adrianiftes  avec  Adrien  leur  chef,  'marquez 
par  Theodoret  entre  les  féiles  forties  de  celle  des  Simoniens . 
'Il  y avoit  encore  quelques  Menandriens  du  temps  de  S Juftin  , 
allez  ftupides  pour  croire  la  prétendue  immortalité  que  leur 
maiftre  leur  promctcoir. 

Theodoret  remarque  que  ces  erreurs  ont  efté  réfutées  par  S. 
Juftin , S.  Ircnée , & Origcnc . [ On  y pourrait  ajouter  les  autres 
Pères  qui  ont  combatu  tous  les  hérétiques.  ] 'Pour  S.  Lin  Pape  , 


futilt , 


Noie  i» 


V.SEftki». 

ce  , 


SIMON  LE  MAGICIEN.  « 
qu’on  dit  avoir  fait  un  écrit  contre  les  Menandriens , & les  avoir 
chaffez  de  l'Egide , cela  n’eft  fondé  que  fur  le  Prasdeflinatus 
donne  par  le  P.  Sirmcnd , [ dont  il  fuffit  de  dire  une  fois  } 'que  c’efl  CowUpjip 
un  ouvrage  "fans  autorité  , [ dont  on  ne  fçait  ni  par  qui  ni  quand  16  7'  d' 
il  a eflé  fait , & qui  efl  plein  de  fautes  & d'ignorances . J 

'Les  plus  célèbres  difciples  de  Ménandre  ont  eflé  Saturnin  & Thdrt.p.193  <L 
Bafilide,  [ dont  on  parlera  en  leur  lieu . ] 'Les  Gnofliques  ont  aufli  Irm  i j-c 
tire  de  luy  leuts  impietez . **>*• 
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ICOLAS  efloit  d'Antioche , & s'efloit  fait  AtUv.j. 
Profclyte,  [ c’efl  à dire  qu  eftant  Gentil  de  naif- 
fance,  il  avoir  embraf  le  la  religion  des  Juifs . J 'II  *•  S 
receut  'la  foy  de  J.  C:  '&  il  efloit  mefine des  plus  Epi.1s  c.1p 
fâints  & des  plus  fervens  d’entre  les  Chrétiens  : ,s'  * 

'de  forte  qu’il  fut  choifî  par  lEglife  de  Jerufâlem  Aatj.jj, 
entre  ceux  de  qui  l’on  avoit  meilleure  opinion , qu’on  jugeoit 
eftre  pleins  du  S.  Efprir , & qui  paroiffoient  les  pluscminens  en 
fâgefie  , pour  eftrc  fait  "l’un  des  iêpt  premiers  Diacres. 

'Les  anciens  conviennent  qu  ayant  une  femme  qui  efloit  fort  Epi.it  c.r.p. 
belle,  * il  Ce  fepara  d’elle  pour  vivre  dans  la  continence,  comme  ts-dC*  ttr.jp 
il  voyoit  que  faifoient  ceux  qui  s’appliquoient  [plus  particulière-  IV.pi.tjÆi.p, 
ment  ] à Dieu:  [mais  onne  convient  pas  de  la  fuite.  JS.  Epiphane  »*■«• 
dit  que  le  diable  s'eflant  emparé  de  fon  cœur , il  ne  fut  pas  aflêz 
forr  pour  perfeverer  dans  la  continence  qu'il  avoit  embraflcc , 

'&  pour  furmonter  la  paffionquTl  refTentoit  pour  la  femme . Vou-  >*- 
tint  donc  trouver  des  prétextés  pour  retourner  à fon  premier 
état , & juflifier  fon  incontinence  a fês  propres  yeux  & aux  yeux 
des  autres  , il  fê  fit  des  principes  oppofez  aux  réglés  de  la  vérité 
& de  la  pureté . Il  reprit  enfin  là  femme , & cette  faute  en  attira 
bientofl  d’autres . Le  defir  de  couvrir  fa  honte  , & les  jaloufies 
qu'il  conceut , l’engagerent  encore  à de  nouveaux  excès . 'Enfin  p.  77.  ». 
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il  tomba  dans  les  demiercs  ex tre mitez , & donna  commence- 
ment à la  fêélc  des  Nicofoïtes,  'à  celle  desGnofliques,  & à quan- 
tité d’autres  dont  • les  noms  (bot  h.  plufpart  inconnus,  & qui  fui- 
yant  chacune  leurs  pallions , inventèrent  mille  fortes  de  me* 
chancetez  & de  crimes. 

S.  Epiphaue  eft  appuyé  en  cela  par  * S.  Irenée-,  Tertullien,  S. 
Hippolyte,  S.  Hilaire-,  S.  Grégoire  de  Nylle,  S.  Philallre  de  BrelTe-, 

S.  Jerome , Caflicn  , S.  Grégoire  le  Grand  , qui  tous  difont  que 
Nicolas  a efté  lé  maiftre  de  la  fëcle  impie  & infâme  des  Nico- 
laites . 'On  y ajoute  encore  S.  Pacien,  le  Pape  Gefofe,  Gildas,  & 
quelques  autres  plus  nouveaux. 

[ S.  Clement  d’Alexandrie  témoigne  au  contraire  beaucoup 
d’ellime  pour  Nicolas , & raportc  fon  hiftoire  d’une  manière  bien- 
différente  . j 'Car  il  dit  que  les  Apo fîtes  luy  ayant  fut  quelques 
reproches , comme  s’il  euftefté  trop  jaloux  de  là  femme;  il  là  fit 
venir  devant  tour  le  monde  en  leur  pre fonce , & permit  de  l’epou- 
for  à quiconque  le  voudrait . Cette  parole  qu’il  dit  fimplement , 

& fans  y foire  de  réflexion  , rieffoitdans  la  vérité  quune  preuve 
qu’il  elloit  parfoitementexemtde  paflion . Et  en  effet  j’ay  appris, 
dit  S.  Clément , qu’il  n’a  voit  jamais  eu  la  compagnie  d’aucune  “ 
autre  femme . Et  pour  fon  fils  &.  fes  filles,  qui  vécurent  fort  long-  “ 
temps , ils  ont  toujours  conforvé  leur  chafleté  & leur  virginité 
toute  entière.  Mais  ceux  qui  efloient  bien  ailés  de  s’autorifor  de“ 
fon  nom  , prirent  pretexte  fur  cette  action  de  s’abandonner  à 
toutes  fortes  de  débauchés. 

'Ils  fo  fondoient  encore  fur  une  autre  parole  qu’ils  raportoient. 
de  ce  mefine  Nicolas,  Qu’il làlloit  abufer  de  fa  chair  : 'Par  où.ce.“ 
genereitx  Diacre  nous  apprenoit , dit  S.  Clément  „que  nous  de-  “ 
vons  reprimer  les  mouvemens  de  fo  volupté  & de  foconcupif  “ 
cence , & par  cet  exercice,  mortifier  les  paflïons  & les  imperuo.'*' 
fitezdela  chair  : Au  lieu  que  ces  difciplcs  de  la  volupté  expli-“ 
quoient  fos  paroles  félon  leur  fenfiialicé.,  & non  fclou  fo  penfcc  “ 
de  cet  homme  apoffolique  . 'On  raportc  de  S.  Matthias  une  pa-  “ 
rôle  toute  fèmblable  à celle  de  Nicolas  , &.  qui  ai  fait  voir  l’in- 
nocence . [ Nous  voyons  donc  que  S.  Clemau  ne  reconnoift. 
point  d’autre  faute  dans  Nicolas , qu’une  parole.un  peu  iudilcret- 
tc,  laquelle  ne  l’empefohe  pas  de  lappcller  homme  apoffolique.  J, 


1*  L*s  PhibloniteS,  Epipbanicnîs  St  Mitotiques,  Lcvirinurs,  6c  pliifieura  autres, 
x & Ircnéc  l.i.e.xy.p.  128  «.TeituÙicn  de  prefx.ijf zso.^.S-Hippolyte  dans  Phoiioî«f.i3»^.çoT. 
».5.  Hilaire  in  Matt.c.x j p nS.i-J.S.Grcgoirc  de  NylTe  in  Eun.l. n.  t.x.p.70*.e  S. Philallre  de  Brif- 
fe e.j  ybib.P  t.  i.\p.\C.a.  S. Jerome  ep.ip.+x.ér alibi.  CafCen  et  II.  1 3.  69Ô.SGt<goi:e  le  Gliatl 
in  Ev**£.  h.  33 ,p.  15C4. 4- 
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'Eufebe  ayant  dit  que  les  Nicolaites  fc  vantoient  d’avoir  eu  Eu£i.3.c.n.p. 
pour  maiftre  Nicolas  Diacre  les  réfuté  en  raportant  tout  au  long  I0,  a' 
ce  partage  de  S Clement . Theodoret  fait  la  mefme  choie,  & Thtfrt.hXjr. 
témoigne  encore  plus  ouvertement  approuver  le  fentiment  de  S l p ll3ll7‘ 
Clement , ’excufant  mefme  la  pcrmHfion  que  Nicolas  donnoit 
d epoufer  fa  femme , en  dilânt  qu'il  l'a  voit  fait  non  pour  le  fouf- 
frir  effèérivement , mais  fimplement  pour  confondre  ceux  qui 
Faccufoicnt  d’en  avoir  delà  jaloufie. 'S.  Auguftin  ra porte  auffi  en  Aug.h.j.p.^.r. 
abrège  ce  que  dit  S.  Clement , & paroift  croire  comme  Iuy  que  *" 

Nicolas  a plutofl  eflé  l’occafion  que  l’auteur  des  infâmies  de  / 

ceux  qui  ont  pris  fon  nom.  'S.  Viclorin  de  Pettau  dit  que  les  Ni-  Vid.P  p.j71A 
eolaïtes  avoienr  formé  leur  herefie  fous  lfe  nom  de  Nicolas  Dia- 
cre . ‘On  marque  que  S.  Ifidore , le  Concile  de  Tours  ; & quel-  CoteUpn.fi 
ques  autres  , vont  encore  à lé  décharger.  * Et  véritablement  il 
femblc  que  le  feul  nom  des  Nicolaites  a pu  fuffire  pour  croire  117. 
que  leurs  erreurs  venoient  de  celui  dont  ils  avoient  pris  le  nom  ; 

& qu’au  contraire  S.  Clement  d’Alexandrie  n’a  pu  jufïifier  Ni- 
colas contre  ce  préjugé  , qu’aprés  s élire  bien  affuré  de  ce  qu’on 
kiy  avoit  appris  pour  fa  déchargé. 

'On  cite  pour  fon  innocence  S.  Ignace  , & les  Conlïitutions  Bir.6s:t  iof 
apoftoliques  , qui  difent  que  les  Nicolaites  prennent  faurtèment 
ce  nom: [ce  qui  decideroit  abfolument  la  difficulté,  fi  les  Conlli-  ,oi[a>n(ue.& 
tutions  avoient  plus  d’autorité  , ou  fi  les  partages  qu'on  cite  de  *.p-17I<1- 
S.  Ignace  fe  trouvoient  dans  les  meilleurs  exemplaires.  Nicolas 
ferait  encore  bien  mieux  juftifîé  , fi  l’Efprit  de  Dieu  en  parlant 
des  Nicolaites , l’cuft  fait  en  la  manière  qu’on  attribue  à ces- 
deux  "autenrs . Mais  il  efl  fafeheux  qu’il  n’àit  pas  au  moins  til 
feur  nom.  Le  témoignage  de  S.  Irenée  qui  le  condanne  , efl  en. 
eore  un  grand  préjugé  contre  Iuy; 

Ce  qui  ell  certain  , c’cft  que  s’il  n’à  pas  efté  criminel  en  for- 
mant l’hcrefie  deteftable  des  Nicolaites , il  a au  moins  eflé  mal- 
heureux d’y  avoir  donné  occafion  ; & c'èft  avec  raifbn  ] qu’il  ne  Boll.miy,  ta- 
lé trouve  point  que  ni  les  Grecs,  ni  lés  Latins , [ni  aucune  autre  •D'35"i’ 
Eglife,]  ait  jamais  rendu  aucun  honneur  à Ct  mémoire.  'Car  pour  Cefn.coUl.c. 
ce  que  Calfien  «porte,  que  quelques  perfonnes  difoient  que  l4p4s4, 
Nicolas  auteur  des  Nicolaites  cfloit  diffèrent  du  Diacre  , [ nous 
ne  voyons  point  qu’aucun  autre  l’ait  dit  avec  hty. 

Quoy  qu’il  err  foit  de  la  perfonne  de  Nicolas , ] 'les  Nicolaites'  Apoe.i*Cij. 
ent  eflé  condannez  nommément  de  la  bouche  de  Dieu  mefme  ; 

[ ce  que  nous  ne  lifons  point  d’aucune  autre  focle:  ] J'C.protefte 
qu’il  hait  leurs  aérions.  IH'ait  un  mérité  à l'Evefque  d’Ephefo  de 
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ce  qu’il  les  hait  aufli  ; & fait  un  reproche  à celui  de  Pergame, 
de  ce  que  quelques  uns  dans  fbn  Egl  ifc  fuivoient  leur  doctrine . 
rr*Wpn.  [ C’eft  fans  doute  fur  cela  que] 'le  Pr.xdeftinams  prétend  qu’ils 
furent  condanoez  par  S.  Jean , qui  ordonna  mefme , s’il  en  faut 
croire  cet  auteur,  'que  ceux  qui  auroient  feulement  quelque  Ac- 
commerce  avec  eux , féroient  auffitofl  exclus  de  la.  communion 
de  l’Eglife. 

Apoc.ijf.To.  'Ce  qu’en  dit  l'Apocalypfê , nous  apprend , félon  S.  Irenée,  que 
Ircna.ic.i7p.  lesadulteres , & les  viandes  immolées  aux  idoles,  pafloient  parmi 
Viap.pvi.a.  eux  pour  des  chofes  indifférentes . 'Car  ils  mangeoient  ces  viam 
des  apres  les  avoir  exorcizées , & ils  accordoient  la  paix  aux 
Ircn.pnfj.  foruicatcnrs  huit  jours  apres  leur  péché.  'Audi  ils  vivotent  dans 
Tcrt.praCc.  un  entier  libertinage.  'Leurs  fentimens  font  fî  abominables,  qu’on 
W‘!“ *;•*■  n’ofèpas lesraporter.  ‘Les deux  caraderes  de  cette  feéte  font 
^c  * l’impureté  & la  folie. 

Ep'-is-c.j.  & c.  'S.  Epiphane  faite  une  longue  dedndion  tant  de  leurs  ad  ions. 
p'77'  criminelles , que  de  leurs  opinions  extravagantes  fur  la  divinité  , 

lren.L3-c.it. p & fur  la  création:  'S.  Irenée  & S.  Philaftrccn  difenr  aufft  quel- 
p.«T“"”'  que  chofé.  [Nous  nous  contentons  de  cet  abrégé  qu’en  a fait  S. 
Aufets-pM.  Auguftin.] 'Outre  la  communauté  des  femmes , dit  ce  Pcre  , ces- 
*>  heretiques  ne  mettent  aucune  différence  entre  les  viandes  ordi- 

naires , & celles  qui  ont  efté  immolées  aux  idoles  : & en  un  mot 
ils  ne  font  point  de  forupule  de  toutes  les  fuperftiticn;  du  paga- 
nifmc-  Us  content  je  ne  fçay  quelles  fables  [ de  la  création  Si  de- 
là difpofition  ] du  monde , & meflent  à cela  des  noms  barbares- 
[ d anges  & J de  Princes,  pour  epouventer  leurs  auditeurs  ; quoi- 
que pour  les  perfonnes  d’cfpric  ce  foient  plutoft  des  fujets  de 
mcquerie  que  de  terreur  . Tous  leurs  deguifemens  n’empefehent 
pas  qu’on  ne  voie  qu’ils  veulent  que  le  monde  n’ait  pas  efté  créé 
de  Dieu  , mais  qu’il  eû  l’ouvrage  de  certaines  puiïiànces  qu’ils 
inventent  eux  mefînes  avec  une  témérité  infupportable  , ou 
Ii*e.p»57.*i.  quils  croient  fur  la  fby  d'autrui  par  une  legereté  criminelle.  'S. 

Irenée  les  appelle  une  branche  des  Gnoftiques  : & il  dit  que  ce 
fut  contre  eux  que  S.  Jean  écrivit  fon  Evangile. 

Cl.Bcj.p437.  'Ils  s’autori foient  d’un  livre  qu’ils  confïderoicnt  comme  une 
*i*.  prophétie , & qu’ils  avaient  peut-eftre  compofé  eux  mefmes . S. 

Clcment  d’Alexandrie  raporte  quelques  paroles  de  ce  livre , par 
lefquelks  ils  avoient  Tcffionterie  d’attribuer  leurs  infamies  * 
Dieu  mefïne. 

Eiin.jc.19. p 'Ils  fubfifterent  fort  peu  de  temps  , félon  Eufébe . k Tertullien. 

i°T«t  pwi.  £ C qu’ils  avoient  fëulemeut  changé  de  nom , & que  leurs  herefies 
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avoient  parte  dans  la  folle  des  Caïniftes,  'mifes  par  S Irenée  Iren  Li^.j;. 
entre  celles  qui  ont  produit  les  Valentiniens,  {vers  l’an  1 jo,Jqu«-  S'É’tju.t  p. 
que  S.  Epiphane  femble  faire  venir  les  Caïniftes  des  Valentiniens  177 1. 
aullibien  que  des  Nicolaïtes  ; 'en  quoy  Theodoret  paroift  l’avoir 
voulu  fuivre.  {La  choie  eft  peu  importante.  ] 

'Ces  CAINISTES  rcconnoiflbient  une  vertu  fuperieure  à Iren  P 1 c- 
celle  du  Cieateur.  Ils  appelloient  la  première,  Sugeffe,  & l’autre, 

»><(*» . "Vertu  pojierieure.  Ils  pretendoient  qu’eux  & tous  ceux  qui  font 
blafmez  dans  l’anden  Teftament,  comme  Caïn,  Elâii,Coré&  là 
fuite,  les  Sodomites,  & Judas  mefme  , appartenoient  à laSagelfr, 

& tous  les  juftes  au  Createur  ; 'Que  par  cette  raifon  Caïn  a (tir-  Tert.pin.b. 

monté  AbcI;'Quc  pour  les  autres,  il  efl  vray  que  le  Createur  les  rtn  iw 

a combatus , mais  qu’il  ne  leur  a pu  nuire,  parœque  la  Sageffe  les 

a retirez  h elle,  'Que  Judas  lavoit  fèul  tous  cès  ïiïyfteres  ; & que  bc- 

c’eft  pour  ce  fujet  quïl  a livré  J.  C,  'fbit  qu’il  s’apperçeuft,di(ôient  Tert  P*i'-b  «• 

ces  impies  , qu’il  vouloit  ruiner  la  vérité  , foit  pour  proeüret  au 

monde  les  grand*  biens  que  la  mort  de  J.C.  y a apportez;  & que 

les  puiflànces  du  Createur  vouloient  empefcher  en  s’oppofant 

qu’il  ne  mouruft.  'Audi  ces  herctiques  loüoient  Judas  comme  un  t>!Pnt<t.  t.,i  r. 

homme  admirable,  & luy  rend  oient  des  actions  de  grace.bIls  blaf  J^ue  h , , p 

phemoient  contre  la  Loy  aullibien  que  contre  le  Dieu  de  la  Loy;  j.i.a. 

& nioient  la  refurrection . 

[Leur  morale  n’eftoit  pas  moins  impie  que  leur  fby  . J 'Car  ils  Innp.ij»c. 
pretendoient,  conformément  à la  dodlnne  que  Carpocrate  a en- 
lêignée  [depuis,]  quïl  faut  faire  toutes  fortes  d’actions  pour  eflre 
fâuvé;  & ils  mettoient  la  prefèilion  de  la  lumière  à commettre 
hardiment  les  œuvres  de  tenebres  que  la  pudeur  défend  de  nom- 
mer . Us  difoient  encore  que  chaque  action  a un  ange  qui  y prefi- 
de;  & ils  l’invoquoient  en  la  fàifânt . 

'Us  avoient  divers  livres  apocryphes,  comme  l’Evangile  de  Ju-  s. 
das,  quelques  autres  écrits  faits  pour  exhorter  à détruire  les  ou- 
vrages  du  Createur;  'un  autre  écrit  intitulé  "l’Afcenfion  de  S.  Epi.p.»77.c. 
v.  s Paul  f Paul,  fait  fur  le  fujet  de  fon  raviflèment,  "où  ils  avoient  mis  des 
choies  abominables . * 

'Une  femme  de  cette  fêcle  nommée  Quintille , eftant  venüe  Tm.b>pt.c.i. 

[ en  Afrique  ] du  temps  de  Tertulien , y pervertit  beaucoup  de  P IJI* 
monde,  particulièrement  en  détruifânt  le  battefme  : [&  il  femble 
que  ce  fut  cette  occafion  qui  obligea  Tertullien  de  compofêr 
peu  de  temps  après  fon  ouvrage  du  battefme . ] 

'S.  Jerome  dit  que  ce  fut  aullï  contre  les  Caïniftes  que  Tertul.  Hfer.  la  Vigc. 
lien  écrivit  fon  Scorpiaque/dans  lequel  il  réfute  les  Valentiniens,  ^‘‘tfajre 

11yp.616.cl 
6jf  J. 


9- 

• Note  t 


Digitized  by  Googl 


Hier.in  Vig. 
p-ny  b. 


Th<lrt.h.!.3.c.J 

i.p.1274. 


Epi.  17c  rp. 

10»  c. 


a3.c.*.p.6j.b| 
Ir«n.  l.i.c.iop. 
uo.c. 

IrtnXj.c.ii.p. 

*57-*. 

M Hier.ep.lÇ. 
P 196  c. 
i v.ill.C.li.p. 

c lren.l.i.c.14. 
p.ill.d. 

à Luf.U.c.7. 
p.no.b. 

• l jc.7.  p.171. 
bJIren  Li  pr. 
p.»4J  144Ü4. 
pr.p  3i7lc.<<x 
p417.cjlj.pr. 

P 43,.b. 


48  LES  NICOLAITES. 

lesGnoftiques,  & lesautres  heretiques,  qui  difoientquele  mar- 
tyre cftoit  inutile . 'Cette  herefie  fi  dangereuse  ayant  elle  long- 
temp  éteinte  ou  afloupie,  a efté  rcnouvellée,  dit  S.  Jerome, fa  la 
fin  au  IV.  fiecle]  par  Vigilance,  qui  ne  vouloit  point  qu'on  ren- 
dift  d'honneur  aux  reliques  des  martyrs,&  ruinoit  le  martyre  par 
une  confequcnce  neceflaire. 

'Les  Nicolaïtes  [ apres  avoir  e/lé  condannez  par  JC.  mefme,  ] 
ont  efté  réfutez  par  S.  Irenée,  par  S.  Clement  d’Alexandrie, par  S. 
Hippolyte  Evefque  & martyr , & par  Origene. 


L'H  E R E S I E 


DES  GNOSTIQUES 

O U S failbns  un  titre  propre  des  Gnoftiques,  à 
l’imitation  de  S.  Epiphane:  Neanmoins  ce  n'eft 
pas  tant  une  feéte  particulière,  qu'un  nom  que 
prelque  tous  les  anciens  heretiques  afteeloient 
de  prendre , pour  marquer  les  nouvelles  connoif 
lances  & les  lumières  extraordinaires  qu'ils  fe 
vantoient  d'apporter  au  monde  ; car  le  mot  de  Gnoftique  figni- 
fie  parmi  les  Grecs , un  homme  /avant  & éclairé . Auflï  voyons 
nous  ce  nom  attribué  à toutes  les  premières  hcrefics . ] 

'Les  Gnoftiques  , dit  S.  Epiphane  , font  des  heretiques  extrê- 
mement corrompus  dans  les  mœurs,  dont  les  impietez  viennent 
de  Simon , de  Ménandre , de  Saturnin , de  Bafilide , de  Nicolas , 
de  Carpocrate,  & de  Valentin . 'Ils  ont  trouvé  leur  commence- 
ment & leur  origine  dans  Simon  le  magicien,  dit  le  mefme  Père 
après  S.  Irenée , & leur  accroiflèment  dans  les  impietez  infâmes 
des  Nicolaïtes , 'que  S.  Irenée  appelle  une  branche  & une  portion 
des  Gnoftiques.  * Bafilide  eft  nommé  Gnoftique fc  & chef  des  Gno- 
ftiques , tant  par  S Jerome  que  par  la  chronique  d'Eu/èbe. c Les 
Carpocratiens  fe  font  aufli  glorifiez  de  ce  titre  ; d & Eulêbe  dit 
que  Carpocrate  à efté  le  pere  de  cette  fecte , [ pareequ’il  leur  a 
appris  de  nouveaux  crimes . ] ' Enfin  S.  Irenée  qui  a particulière- 
ment écrit  contre  les  Valentiniens,  & à leuroccafion contre  tous 
les  autres  heretiques  dont  les  dogmes  approchoient  des  leurs , 
n'a  fait  autre  choie  que  réfuter  les  prétendus  Gnoftiques , com- 
me 
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me  il  dit  luy  mefme , & Eufebe  après  luy  dans  fon  hiftoirc  de  l'£- 
glife . 'Marcionqui  a bientoft  fuivi  Bafilide,  n'a  fait  qu’étendre  ou 
ajufter  d’une  autre  manière  cequîl  aVoit  appris  de  luy  & des  au- 
tres Gnoftiques  plus  anciens. 

[Sur  cette  idée , il  rieft  pas  difficile  de  croircj'cequedifentS. 
Clement  d’Alexandrie  & S.  Chryfoftome , que  S.  Paul  a pu  vou- 
loir condanner  les  Gnoftiques,  lorfqu’il  exhorte  S.  Timothée  à re- 
jetter  tout  ce  qu’oppofe  à la  vérité  "une  doctrine  qui  porte  fâuf- 
fement  le  nom  de  feience  . [ C’eft  le  mefme  terme  dont  S.Irenée 
a accoutumé  de  Ce  fervir  quand  il  veut  parler  desGnoftiqncs . ] 

'On  leur  a donné  divers  noms  , comme  de  Borboritesou  Bour- 
beux , à eau  le  de  leurs  faletez  ; de  Coddiens , d’un  mot  qui  en  Cy- 
nique lignifie  un  plat  ou  une  marmite  , dautant  que  perlonne 
n’ofànt  manger  avec  eux  à caufe  de  leurs  infâmies  , ils  fe  trou- 
voient  obligez  d’avoir  toujours  leur  cuiline,&s’il  faut  ainfi  dire , 
leur  plat  à part . En  Egypte  on  les  appelloit  Stratiotiques,  'ou  Mi- 
litaires , pareeque  [ quelques  uns  ] d’eux  venoient  de  foldats . On 
les  a encore  appeliez  Floriens,  'Phibionites,  Zacquéens,  & Barbe- 
lites,  [ de  quoy  il  eft  difficile  & peu  important  de  fa  voir  les  raiiôns 
particulières  . Nous  allons  voir  que  ce  font  auffi  les  mefmes  que 
les  Docetes,  dont  il  eft  quelquefois  parlé  dans  l’antiquité  . On  ne 
s’étonnera  pas  beaucoup  de  cette  diverlïté  de  noms , en  confide- 
rant  que  le  nom  de  Gnoftiques  eftcàt  commun  à beaucoup  de  fec- 
tes  toutes  differentes , ] 'chacun  parmi  eux  eftant  bien  aife  de  lé 
rendre  le  pere  & le  chef  de  quelque  nouvelle  opinion.  [ C’eft  ce 
qui  fait  que  , comme  nous  verrons,  on  leur  attribué  des  herefïes 
toutes  contraires . ] 

'Ce  ferait  perdre  trop  de  temps  que  de  vouloir  décrire  en  dé- 
tail toutes  leurs  extravagances . [ Nous  rien  reporterons  que  ce 
qui  nous  paroiftra  plus  confiderable . j 

'On  dit  qu’ils  reconnoiflôient  deux  principes , l’un  bon  & l’au- 
tre mauvais .Mis  mettoient  huit  differens  cieux , & à chacun  un 
Prince  pour  le  gouverner, qu’ils  nommoient  à leur  fantaifie  . b Le 
Prince  du  fettieme  [ en  remontant  ] eltoit  Sabaoth,  félon  quelques 
uns  d’eux.  'C’eft  luy,  difoient-ils , qui  a fait  le  ciel  & la  terre, les  Gx 
cieux  qui  font  audeffous  de  luy , oc  plufieurs  anges  qui  luy  appar- 
tiennent . Ils  le  failôient  auteur  de  la  loy  des  Juifs . Ils  difoient 
qu’il  a voit  la  forme  d’un  aine  ou  d’un  cochon  ; [ ce  que  nous  ne  re- 
marquons, que  ] parce  qu’on  a accufe  autrefois  les  Chrétiens  d’a- 
dorer la  tefte  d’un  afhe . c Ils  mettoient  dans  le  huittieme  ciel  leur 
Barbelo  ou  Barbera  , à qui  ils  donnoient  des  cheveux  de  femme , 
Hiji.  Eccl.  Tom.  U.  G 
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& qu’ils  appelloient  tantoft  le  pere , & tantoft  la  mere  de  l’univers. 

'On  allure  que  tous  ceux  d’entre  les  heretiques  qui  ont  pris  le 
nom  de  Gnoftiques , diftinguoient  le  Créateur  de  l’univers , du 
Dieu  qui  s’eft  lait  connoillre  aux  hommes  par  fon  Fils,  qu’ils  re- 
connoillbient  pour  le  Chrift . Ainli  ils  établiftbient  deux  Dieux, 

[ quoique  quelques  uns  ne  donnaient  peut-eilre  pas  le  titre  de 
Dieu  au  Créateur  . ] On  croit  encore  qu’il  n’y  a eu  que  les  feuls 
Gnoftiques  qui  aient  oie  proférer  ce  blafoheme  : [ car  les  Mani- 
chéens fuiraient  allez  les  principaux  dogmes  des  Gnoftiques , 
quoiqu’on  ne  leur  en  donne  pas  ordinairement  le  nom  . ] 

'Quoiqu’ils  euflént  des  léntimens  fort  didërens  for  J.C,  ils  s’ac- 
cordoient  neanmoins  à nier  ce  que  dit  S.  Jean , que  le  Verbe  s’eft 
fait  chair,  & ils  vouloient  tous  que  le  Verbe  de  Dieu,  & le  Chrift 
qu’ils  le  figuraient  dans  leurs  premiers  degrez  [de  la  divinité,  ] 
euft  paru  for  la  terre  làns  s’incarner , làns  naiftre  ni  de  la  Vierge, 

[ ni  de  quelque  autre  manière  que  ce  fuft , ] làns  avoir  de  corps 
qu’en  apparence , làns  fouffrir  réellement,  [& parconlêquent] 

'tans  reflüfciter  aulfi  : a de  forte  qu’en  mefme  temps  que  les  vrais 
Apoftres  publioient  [ que  nous  lbmmes  làuvez  par  J le  lang  qu’un 
Dieu  fait  chair  venoit  de  répandre  dans  la  Judée , [ de  faux  apof- 
tres ] enlëignoient  que  là  chair , fon  fang , lés  fouffiances , ] n’ef 
raient  qu’une  imagination  & un  fàntofine . [ Theodoret  qui  ne 
lait  point  de  titre  particulier  des  Gnoftiques , ] 'nous  allure  que 
tous  ceux  dont  il  compolê  fon  premier  livre  des  herelies , avoient 
appris  de  Simon  le  magicien  à établir  plufieurs  principes  au  lieu 
d’un  fcul,&  à dire  a uenoftre  Sauveur  n’a  paru  aux  hommcs'qu'cn  tn... . 
apparence  . 'Ainli  les  heretiques  appeliez  1 Doeetes  ou  Apparens, 
à caulë  des  dogmes  qu’ils  enfeignoient , k c’elt  à dire  parce  qu’ils 
pretendoient  que  J.  C.  n’eftoit  né , n’eftoit  mort,  & n’eftoit  relfofi 
cité  qu’en  apparence  , ne  font  autres  que  les  Gnoftiques . Et  c’eft 
contre  eux  encore  que  [ l’Apoftre  S Jean , ] S.  Ignace , & S.Poly- 
carpe  , établilTent  avec  tant  de  foin  la  vérité  du  myftere  de  l’In- 
carnation, & detousoeuxquienfontlafoite  . 'Il  eft  aile  de  croire 
aulfi  que  ce  font  ou  tous  les  Doeetes, ou  quelques  uns  d’eux, c que 
S.  Ignace  accufe  de  s’abftenir  de  l’Eucariftie  , parccqu’ils  ne 
croj  oient  pas  que  ce  fort  la  chair  de  J.  C.  crucifiée  pour  nos  pé- 
chez. 

'Jule  Caffien  qui  eftoit  ce  Icmblc  "le  plus  fignalé  prédicateur-  * 
de  cette  impiété  vers  l’an  zoo,  & dont  S.  Clément  d'Alexandrie’ T*»". 

x.  Tcrtullien  in  fume  ce  nom  de  Doeetes  ou  Docitex  en  parlant  de  Marcion  & d\ApeIle;Theo- 
doret  l’exprime  hAr.fsb.Lye.ii-p  il}  b. 
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cite  quelques  paroles  tirées  d’un  ouvrage  qu’il  avoit  fait  fur  la 
continence  ; efloit  de  la  fédle  de  Valentin:  [ & ainfi  ce  pourrait 
bien  élire]  'un  Caflien  que  Theodoret  met  entre  les  Valentiniens  Thdrt.Li.i  t. 
qui  avoient  formé  de  nouvelles  feétes.  ‘CafTien  n’efloit  tombé  ‘ £[p'4j9,d. 
dans  fons  Docilme  que  par  l’averiion  qu’il  avoit  pour  le  mariage 
& la  génération  ; [ce  qui  eftoit  allez  ordinaire  à ceux  qui  ne  vou- 
loient  mettre  aucune  borne  à leurs  impudicitez. 

Quelques  uns  d’entre  ] 'les  Gnoftiqucs  ufoient  du  vieil  & du  Ephi«j\s.p. 
nouveau  Teftament  : mais  ils  en  attribuoient  ce  qui  leur  fembloit  *7’  *■ 
les  fâvorifer,  à l’efprit  de  vérité  ; & ce  qui  les  comhatoit , à l’ef- 
prit  du  monde  : 'car  ils  vouloient  que  les  prophéties  vinüènt  de  lren.l-i.cM. 
differens  Dieux  . b Dans  le  nouveau  Teftament  ils  rejettoient  les  f cuiri.p. 
epiftres  à Timothée,  pareeque  S.  Paul  les  y condanne  nommé-  jsjc. 
ment.  [ Pour  la  plufpart  ] ils  rejettoient  abfolument  «Sc  laloy  &les  Epiisx.ij.p. 
Prophètes, c aullibien  que  [l’Efpritde]  celui  qui  avoit  parlé  dans  p 8?  a_ 
l’ancien  Teftament.  'Ils  blaiphemoient  non  feulement  Abraham , c.i i.p su  94. 
Moyfê , Elie , & tous  les  autres  Prophètes , mais  auffi  le  Dieu  qui 
les  avoit  choifîs . 'Ils  difoient  que  la  fubftance  des  âmes  eftoit  la  Aug.Ls.p  7. 
meftne  que  celle  de  Dieu.  I,b' 

'Pour  ce  qui  eft  de  leurs  infâmies , il  fuffit  de  dire  que  les  fèm-  Epi.is  c * pi 
mes  eftoient  communes  parmi  eux.  [II  n’eft  point  neccftâire  d’ex-  'ré- 
primer les  confêquences  de  cette  maxime . On  fçait  aftèz  que  le 
nom  de  Gnoftiqucs  dans  les  anciens , marque  proprement*  ceux 
qui  fâifoicnt  profèftion  des  dernières  impuretez . ] Elles  eftoient  cu.pSj  l». 

.fi  cxceftives , que  comme  nous  avons  dir , on  n’ofoit  pas  meftne 
manger  un  morceau  de  pain  avec  eux. 'C’eft  contre  leurs  abomi-  uw1- 
nations  que  parle  S.  Jude  dans  fônepiftre  Catholique;  [&  on  peut 
dire  apparemment  la  meftne  chofê  de  la  fécondé  epiftre  de  S. 

Pierre  ] 'Il  ne  faut  pas  s’étonner  û après  cela  ils  deteftoient  le  e s pt 7 J. 
jeûne,  '&  s’ils  fo  moquoient  de  ceux  qui  aimoient  une  vie  auftere  c.i>p.9s.b. 
ou  qui  embraflbient  la  pureté  & la  virginité. 

'Ils  ne  croyoient  point  non  plus  de  refurrection  ni  de  jugement  : c.is.p.szd 
mais  ils  s’imaginoient  que  ceux  qui  n’auroient  pas  efté  inflruits  Phila.tszp 
de  leurs  jroximes  retourneroient  dans  le  monde  apres  leur  mort , 16.C.10. 

& pafl'eroient  en  des  corps  de  pourccaux.&  d’autres  belles  fêm-  F-9I-d- 
blables.  [ C’eft  pcut-eflre  en  ce  fèns , que  ] 'S.  Philaftre  dit  quils  Phit».  c.ioo  p. 
donnoient  de  la  railôn  aux  belles , aux  fèrpens , & aux  oitcaux.  î6  d e- 
'Ils  avoient  la  hardiefle  de  faire  J.  C.  auteur  de  leurs  plus  Epi.t6.c-ip. 
grandes  impietez.  [ Ils  les  fondement  aufli  fur  divers  livres  apo-  *,lx 
cryphesqui  avoient  cours  parmi  eux,]  comme  un  Evangile  de  S.  « •3  P «s-b- 
Philippe  diluple  de  noftre  Seigneur  , 'divers  autres  Evangiles  P.S9L 
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qu’ils  attribuoient  aux  Apoftres,  des  révélations  feus  le  nom  d’A- 
dam, plufieurs  livres  qu’ils  avoient  fuppofez  fous  le  nom  de  Seth , 

'un  autre  qu’ils  appelloient  Noric,  du  nom  imaginaire  qu’ils  don- 
noient  à la  femme  de  Noé,  'un  autre  intitulé  'Taccouchement  de  tlrmr. 
Marie,  'des  interrogations  de  Marie  qu’ils  diftinguoient  en  gran- 
des & en  petites,  'un  Evangile  de  la  perfection,  * & enfin  le  livre 
du  prophète  Barcabbas,dont  le  nom  fort  convenable  à fon  fujet, 
lignifie  en  fyriaque  fils  d’impureté. 

'il  y en  avoit  parmi  eux  qu’ils  appelloient  Levites,  qui  eftoient 
les  plus  corrompus , & auffi  ks  plus  e (limez. 

Dans  le  troilieme  fiecle  , Adelphe,  Aquilin,&  quelques  autres 
heretiques,  'fortis , dit  un  payen , de  l’ancienne  philofophie , foute- 
noient  la  foéle  des  Gnoftiques  par  leurs  impollures . Ils  avoient 
ramaffé  quantité  de  livres  d’Alexandre  le  Lybien , de  Philocome, 
de  Demoftrate  , & de  Lyde,  [ tous  apparemment  doéteurs  de  ma- 
gie : ] & 'ils  y ajoutoient  des  révélations  qu’ils  attribuoient  à Zo 
roaltre  [ le  pere  des  magiciens,  ] à Zoftrien,  & à quelques  auteurs 
femblables , par  lefquels  ils  faifoient  tomber  plufieurs  perfonnes 
dans  l’erreur  oh  ils  eftoient  tombez  les  premiers.  Comme  ils 
pretendoient  pénétrer  plus  que  Platon  dans  la  connoiflànce  de 
l’Eftre  fpiritue! , Plotin  [qui  eftoit  alors  le  chef  del’ecoledes  Pla- 
toniciens,] les  refutoit  fou  vent  dans  fes  diieours.  Il  écrivit  mefme 
un  livre  contre  eux  vers  l’an  165  , & porta  fes  difciplesà  faire  la 
mefme  chofe  : de  forte  qu’Amdius  fit  40  livres  pour  réfuter  celui 
de  Zoftrien  ; & Porphyre  en  fit  encore  beaucoup  pour  montrer 
que  celui  de  ZoroalLre  eftoit  nouveau , & compofé  par  ces  here- 
tiques mefmes  qui  vouloient  faire  palier  leurs  rêveries  fous  le 
nomd’un  ancien  auteur. 

'Nous  avons  encore  l’écrit  que  Plotin  fit  contre  eux  . Il  y fou- 
tient  qu’ils  ont  pris  toute  leur  doétrine  de  Platon  , en  inventant 
feulement  quelques  nouveaux  mots,  & y ajoutant  quelques  faut 
fetez  pour  faire  une  nouvelle  feCle  . On  y voit  qu’ils  croyoient  la 
mctempfÿcofe  ; qu’ils  ne  donnoient  que  le  troifieme  rang  au 
Créateur,  'qu’ils  ne  luy  attribuoient  que  la  nature  de  l’ame,  bqu’ils 
blafphemoient  contre  luy  , & condannoient  fes  ouvrages  , mais 
furtout  l’union  de  l’ame  avec  fe  corps  ; 'qu’ils  difoienr  que  Dieu 
prend  feulement  foin  des  hommes,  & non  du  relie  de  1 univers; 

"qu’ils avoient  diverfes  folies  fur  la  création  du  monde; c quils  fe 
fervoient  d’enchantemens  & de  magie  , quoiqu’ils  le  diftimti- 
laflênt  ; 'qu’ils  recommandoient  de  "regarder  Dieu , mais  qu’ils  ne 
parloient  point  de  la  vertu  , ni  des  moyens  de  l’acquérir , quoi-  £*•«■•  •» <t 
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qu’on  ne  piiiïïé  voir  Dieu  fans  là  vertu , & qu'il  foit  aifé  au  Æn- 
traire  d'avoir  le  nom  de  Dieu  [dans  la  bouche  &)dans  la  mé- 
moire , en  mefme  temps  quon  s’abandonne  à toutes  fes  pallions , 
fans  longer  feulement  à s’en  retirer.  Pfotin  Ibutient  en  effet  que  paît*»* 
leur  dodlrine  n’eftoit  propre  qu’à  faire  meprifer  entièrement  la 
vertu-,  & à porter  les  hommes  au  libertinage  aufli-bien  que  celle 
düpicure . 

'Les  Gnoftiques  duroient  encore  à la  fin  du  IV.fiecle,  comme 
S.  Epiphane  & S.  Jerome  le-  témoignent . Et  il  paroift  par  le  der-  vigc.i  p.'i  ij. 
nier,  qu'ils  s'étendoient  julque  dans  l'Efpagne,  [ oh  l’on  peut  dire  *■ 
qu’ils  fe-  renouvellercnt  dans  les  Prilcillianiftes  . ] 'Pliiloftorge  PKiIg.tj.c.tj. 
avoue  que  fbn ''Aece  fut  fùrmonté[  vers  Fan-j  50,  ] dans  unedifpu-  ps°sl' 
te  qu'il  eut  avec  les  Borboriensen  Cilicie . '5.  Epiphane  eftant  Epi.tSc.17  p1 
encore  jeune  fut  tenté  par  deux  femmes  de  cette  fetle , qui  s’ef-  99,1 00 ■ 
forcèrent  de  le  perdre  & de  le  faire  tomber  dans  leurs  filets  : mais 
Dieu  dont  il  implora  le  fecours , l’enr  preferva  par  fe  mifericorde. 

Ce  fut  d’elles  qu’il  apprit  le»  my  Itérés  de  cette  feéle  ; & non 
content  de  leurs  difeours  , il  lut  hry  mefme  leurs  livres  : S’eftant 
ainfi  affermi  dans  la  vérité , il  découvrit  ces  miferables  qui  fe 
tenoient  cachez , aux  Evcfques  du  pays , & fit  fi  bien  que  l’on  en 
chafla  environ  80  hors  la  ville  : f il  entend  apparemment  celle 
d’Hebron  dont  H eftok . ] 'Il  jugea  auffi  neceffaire  de  les  denon-  c.i*.p.9*-j> 
cer  en  quelque  forte  à tout  l’univers , en  publiant  dans  fes  écrits 
& les  extravagances,  & les  infamies  de  leurs  feétes,  pour  couvrir 
d’une  confufion  [ felutaire  J ceux  qui  y efloient  déjà  engagez , & 
pour  empefeher  que  Igs  autres  ne  s’y  laiflàffent  furprendre . Sans 
cette  necelfité  jointe  à l’engagement  oh  il  fe  trouvoit  de  parler 
de  toutes  les  herefies,  il  n’auioit  rien  dit  de  celle-ci , & l’auroit 
enfevelie  dans  un  entier  filence  , comme  un  corps  déjà  pourri  , 
qui  ricxhaloit  qu'une  odeur  de  mort  & de  pelle . 
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L'H  E R E S I E 

DES  CERINTHIENS 

'EGLISE  a ’efté  troublée  dés  û première  origine 
par  deux  herefles  oppolces,  qui  ont  produit  cha- 
cune plulîeurs  lèétæ.  L'une  [ qui  ell  vende  des 
Samaritains,  ] & qui  eut  Simon  pour  premier  au- 
teur , a voit  pour  dogmes  capitaux  d’établir  [deux 
Dieux  &]  deux  principes,  le  Créateur,  & unautre 
[ audeflùs  de luy ; ] & de  due  que  le  Sauveur  n’avoi  t paru  homme, 

[ & n’avoit  opéré  tous  les  myfteres  de  noltre  làlut  ] qu’en  appa- 
rence . [ Ce  font  ceux  à qui  l’on  donne  en  general  ' les  noms  de  v.lts  Gno- 
Gnolliques  & de  Docetes,  fous  qui  l’on  comprend  prefque  tou- 
tes  les  fecles  des  deux  premiers  fiecles , aulTi  fécondés  en  crimes 
contre  les  mœurs  , qu’en  erreurs  contre  la  doctrine . ] 

'L’autre  herefie  oppolée  à celle  là,  [cl!  vernie  des  Juifs  qui 
avoient  embraflè  la  loy  Chrétienne  , mais  non  dans  toute  fon 
étendue . Ils  rcconnoiflbicnt  la  vérité  d’un  foui  principe  [ & d’un 
(èul  Dieu  , & la  réalité  de  la  nature  humaine  en  J.  G ] mais  ils  le 
croyoient  tellement  homme , qu’ils  ne  le  croyoient  rien  déplus, 

[&  ne  confèflôient  point  là  divinité  . Ils  s’attachoient  encore 
aux  ceremonies  de  la  loy  avec  une  fupcrftition  qui  aflôibliflbit 
la  liberté  & la  majellé  de  l’Evangile. 

S.  Paul  & S.  Jean  l’EvangeMe  le  font  particulièrement  oppo- 
fez.  à ces  derniers , comme  S.  Pierre  & S.  Jude  ont  combatu  les 
dereglemens  des  autres  avec  toute  l’autorité  apollolique  : ] '&  on 
croit  que  c’cft  toujours  aux  uns  ou  aux  autres  qu’il  faut  raporter 
ce  que  S.  Ignace  dit  contre  les  hcrctiques , [ avec  une  force  vrai- 
ment digne  d’un  martyr.  Mais  quelque  contraires  que  foient  en- 
tre eux  aullî-bien  qu’à  la  vérité,  les  dogmes  qui  forment  ces  deux 
herelîes , nous  allons  voir  neanmoins  que  le  démon  a trouvé 
moyen  de  les  joindre , pour  en  former  le  corps  monllrueux  de  la 
doctrine  des  Cerinthiens . J 

'Cerinthe  chef  de  cette  focte , a vécu  & a prefohé  fon  herefie 
dés  le  temps  des  Apoftres,  [ & mefme  dés  l’origine  de  l’Eglife,au 
moins  s’il  en  faut  croire  S.  Epiphane  que  nous  lui  vons  : ''car  il  y a Note  t . 


LES  CERINTHIENS.  55 

suffi  des  raifons  pour  ne  le  mettre  qu'aprcs  l’an  80  , fous  Domi- 
tien.]  '11  eftoit  circoncis,  [&  apparemment  Juif  de  naiflance]  * Il 
demeura  longtemps  en  Egypte  oh  il  apprit  les  fciences  & la 
philofophie  . Il  alla  depuis  en  Afie,  & ce  fut  là  qu’il  forma  une 
fèfle  à laquelle  il  donna  fon  nom . 

'Mais  avant  que  d’y  aller,&  de  tomber  dans  le  profond  abyfme 
oii  il  fejetta  enfin,  il  avoit  excité  beaucoup  de  troubles  dans 
Jerufalem,  félon  S.  Epiphanejqui  attribué  à luy  & à ceux  de  fa 
làélion,  tout  ce  que  nous  trouvons  de  l’oppofition  que  faifoient 
les  Juifs  convertis  à la  prédication  de  l'Evangile  parmi  les  Gen- 
tils.] Car  il  dit  que  ce  fut  luy  qui  excita  1rs  Juifs  a murmurer  de 
ce  que  S‘.  Pierre  avoit  battizé  Corneille  [ vers  l'an  55;]  'Que  les 
V.  s.Pîerre  Chrétiens  venus  de  Judée , "qui  prefeherent  à Antioche  la  ne- 
s **’  celfité  de  la  drconcifion  [en  sojeiloient  des  féélateurs  de  Cerin- 
the,  qui  les  avoit  envoyez  exprès  tant  en  cette  ville  qu’en  beau- 
coup d’autres  endroits  ; ce  qui  excita  un  grand  trouble  dans  l’E- 
glifé;  'Que  les  Pharifîens  convertis  au  Cnriftianifme  , qui  fbutin- 
rent  à Jerufalem  contre  S.  Paul,  qu’il  fàlloit  obliger  tous  les  Fidè- 
les & à la  circoncifïon  & à tout  le  refte  de  la  loy,'cft oient  Cerin- 
the  & fes  difciples  ; b Que  c’eftoient  eux  qui  vouloient  obliger  S. 
Paul  à faire  circondr  S Hte;  'Que  ce  font  eux  enfin  que  le  mef- 
me  S.  Paul  appelle  de  faux  Apoftres,  des  ouvriers  trompeurs  & 
perfides,  qui  fè  transformoient  en  Apoftres  de  J.  C,  [c’eft  à dire 
que  tout  ce  que  S.  Paul  dit  dans  fes  epiftres  contre  les  Juifs  qui 
foutenoient  la  neceffité  de  la  loy,] 'comme  dans  l’cpiftre  aux  Ga- 
lates , fé  raporte  particulièrement  aux  Cerinthiens  . 'Et  l’on  re- 
marque en  eflèt  que  leur  dogme  s’ell  fort  étendu  dans  l’Afïefmi- 
1.  neure,  ] & dans  la  * Galacic . 

[ Ccrinthe  ne  vint  peut  eftre  répandre  fes  erreurs  en  ces  pro- 
vinces  , que  lorfqu’il  les  vit  trop  connuès  & trop  décriées  parmi 
les  Fideles  de  Jerufalem.]  'Car  il  fut  déclaré  hérétique,  & chafl’é 
de  l’Eglifè  par  les  Apoftres.  CS.  Jerome  dit  que  les  Pères  l’a  voient 
anathematizé  par  cette  feule  raifon,  qu’il  joignoit  les  ceremonies 
de  la  loy  avec  les  préceptes  de  l’Evangile  ;[c’eft  à dire  parce  qu’il 
croyoitque  la  loy  eftoit  neceflàire,  ] 'comme  il  paroi  ft  par  la  ré- 
ponfe  de  S.  Auguftin  à S.  Jerome.  [Car  le  fimple  ufage  de  la  loy 
n’eftoit  pas  encore  condanné  du  temps  des  Apoftres , comme  on 
le  voit  par  S.  Paul  qui  l’obfervoit  quelquefois.]  'Et  S.  Irenée  dit 
nettement  que  S.  Pierre,  S.  Jacque  , & S.  Jean , obfèrvoient  reli- 
gieufément  les  ceremonies  Judaïques.  '11  eft  certain  que  [ jufqu’à 

I*  'Le  Prxdeftinatus  du  Pore  Sirmond  dit  que  S.  Paul  les  y anathenutita  , ■ 
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la  revote  des  Juifs  au  moins,  ] ce  grand  nombre  de  perfonnes  qui 
avoient  embraffè  la  foy  à Jerufâlem , citaient  tous  zelez  pour  la 
loy,  fans  que  S.  Jacque  ni  S.  Paul  y trouvaflènt  à redire. 

f Du  temps  mefme  de  S.  J uftin,  c’eft  à dire  vers  l’an  1 do,  la  loy 
n eftoit  pas  encore  rejettée  univerfellement  de  toute  l’Eglife . ] 

"Car  ce  Saint  prefle  par  le  Juif  Tryphon  de  dire  £ ceux  qui 
croyant  en  J.  C,  & reconnoiffant  lînutilité  de  la  loy  , voudraient 
neanmoins  l’obferver  autant  qu’on  le  pouvoit  alors , pouvoient 
encore eftre  fâuvez;  il  répond  que  fon  fentiment  eftoit  qu’ils 
le  pouvoient  elVre , pourvu  qu  ils  ne  vouluflènt  point  porter  les 
autres  à cette  obfervance  qu’on  ne  leur  accordait  que  pour  con- 
delcendre  à leur  foihlefîè . '11  reconnaift  neanmoins  qu’il  y en 
avoir  d’autres  d’un  fentiment  different,  & qui  ne  voûtaient  pas 
feulement  avoir  la  moindre  communication  avec  ceux  qui  gar- 
doient  encore  quelques  cérémonies  de  la  loy . 

[ On  ne  s'étonnera  pas  beaucoup  du  fentiment  de  S Juftin  , 
lï  l’on  confidere  ce  que  dit  S.  Sulpice  Severe , ] 'Que  jufques  au 
temps  qu’Adricn  ruina  entièrement  les  Juifs  [vers  l’an  t j6,]pref. 
que  tous  les  Chrétiens  [ de  cette  nation  ] adoraient  Dieu  fous 
i’obfervation  de  la  loy . Et  ce  fiit,  continue  ce  Saint , par  un  effet 
de  la  providence  de  Dieu  , qu’Adrien  défendit  alors  aux  Juifs 
l’entrée  de  Jerufâlem,  afin  que  la  liberté  de  la  foy  & de  l’Eglife, 
fuft  entièrement  exemte  de  la  fervitude  de  la  loy . 

{Origine  femble  dire  que  de  fon  temps  tous  les  Juifs  convertis 
l’obfervoient  encore . ] 'Car  Celfe  les  accufant  d’a voir  changé  de 
nom  & de  vie,  Origene  répond  qu’ils  fuivoienr  la  loy,  & eftoient 
appeliez  Ebionites.  [Neanmoins  il  s’explique  un  peu  après,  ] 'dé- 
clarant que  des  Juifs  Chrétiens,  il  y en  avoit  quelques  uns  qui 
avoient  abandonné  la  loy , & d’autres  auffiqui  la  joignoient  avec 
la  foy  de  J.C.  [ Ces  derniers  eftoient  les  heretiques  Nazaréens , 
les  Cerinthicns , & les  Ebionites,] 'dont  l'auteur  eftoit  difoiple  de 
Cerinthe  a Origene  avoit  reconnu  auparavant  que  J.  C.  avoitaboli 
la  circoncifion,  ne  voulant  pas  que  fes  difciples  la  rcceuflënt . 

C’eft  en  Afîe,  comme  nous  avons  dit,  que  Cerinthe  a [ parti- 
culièrement] fcmé  fes  erreurs,11  y"ayant  établi  [enfin]  fa  demeure.*'  ü'r  4-.. 
‘C’eft  là  que  le  nom  des  Cerinthiens  a pris  naiflànce;  d & S.  Epi- 
phane  dit  que  Cerinthe  y a commencé  à prefeher  [ non  la  ne- 
ceflïcé  de  la  loy,  mais  lesautres  erreurs  encore  plus  grandes , oh 
il  s’engagea  enfin  comme  nous  l’allon9  dire . ] 'On  marque  que  ce 
fut  pour  s’oppofer  à fà  fàufle  dodlrine , que  le  S.  Efprit  envoya  en 
AfieTApoltre  S.  Jean , [ que  nous  ne  croyons  pas  s Retire  établi  y.  s;cj„ 
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avant  l’an  66.  JS.  Irenée  cite  de  S Polycarpe , que  S.  Jean  entrant 
dans  un  bain  à Ephefe  , & apprenant  que  Cerinthe  y eftoit , fe 
hafta  d’en  fôrtir,  de  peur , difoitil,  que  le  bain  ne  tombait  à cau- 
fe  de  cet  ennemi  de  la  vérité. 

[ Il  faut  eflre  perfuadé  de  ce  que  S.  Auguflin  nous  apprend,  que 
Dieu  punit  les  paflîons  injuftes  des  méchans  par  des  aveugle- 
mcns  incomprehenfibles,  mais  juftes,  pour  croire  les  contradic- 
tions qui  Ce  trouvoient  dans  les  opinions  de  Cerinthe . ] 'Car  en 
mefme  temps  qu’il  vouloit  que  l’on  obeïft  à la  loy,  comme  eftant 
bonne,  '&  que  l’on  obfervafl  la  drconcifîon,  & les  autres  cere- 
monies fémblables; 2 il  pretendoit  neanmoins  que  celui  qui  avoit 
donné  la  Iqy  eftoit  méchant. 

'Il  ne  reconnoiflôit  qu'un  féul  Dieu  de  l’univers  : b & cepen- 
dant il  ne  reconnoiflôit  pas  qu’il  fùft  l’auteur  des  créatures  ; mais 
il  pretendoit  que  le  monde  avoit  efté  fait  par  une  vertu  & une 
puiflance  bien  inférieure  'aux  eftres  invifibles , qui  n’avoit  point 
dutout  de  communication  avec  eux  , c & qui  mefme  n’avoit  au- 
cune connoiflànce  de  Dieu . * 11  attribuoit  à ce  Créateur  uti  Fils 
«.  unique  , mais  né  dans  le  temps  & tout  different  du  Verbe  1 Fils 
de  celui  qu’il  difôit  n’eftre  né  d'aucun  autre , J c’eft  à dire  appa- 
remment du  Dieu  fupreme.  J * Tertullien,  S.  Epiphàne , Saint  Au- 

riftin,  & Theodoret,  difent  qu’il  attribuent  la  création  du  monde 
plufieurs  Anges , & à diverfés  puiflânees  inferieures . 'Il  avoit 
fbn  Silence,  fa  Profondeur,  ' fa  Plénitude  , plufieurs  eftres  invi- 
™.«r«;n.j,-/ibles  & "ineffables  audefliis  du  Créateur , 1 c’eft  à dite  toutes 
les  folies  que  Valentin  a fiiivies , & a encore  amplifiées . « Ainfi 
il  Joignoit  les  fuperftitions  des  Juifs  avec  les  folies  de  Carpo- 
cratc  [ & des  autres  Gnoftiques,  les  plus  oppoféesau  Judaïfme.  J 
'11  foutenoit  donc  que  la  loy  & les  Prophètes  venoient  comme 
le  monde , [ non  du  vray  Dieu,  mais  J des  Anges;  'que  le  Dieu  des 
Juifs  n’eftoit  qu’un  Ange , & non  le  Dieu  fouverain  ; h & que  ce 
lui  qui  avoit  donné  la  loy  eftoit  un  des  créateurs  du  monde  , '& 
mellne  un  mauvais  [ Ange,  J félon  S.  Epiphàne , [ qui  s'accorde 
bien  en  cela  avec  ] 'ce  que  S.  Irénée  & Theodoret  nous  afliirent , 
que  félon  Cerinthe  le  Créateur  du  monde  n’avoit  aucune  con- 
noiflànce de  Dieu. 1 Ce  mépris  qu’il  faifoit  de  l’auteur  de  la  loy , 
donne  fujet  de  croire  qu’il  ne  l’obférvoit  point  par  maxime  & 
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par  principe  deconféience  , mais  feulement  pour  éviter  les  per- 
fécutions  que  les  Juifs  fai  (oient  aux  Chrétiens  ; & que  mefine 
plufieurs  de  fes  difciples  en  la  voulant  faire  obferver  aux  autres  , 

. ne  l’obférvoient  pas.  'Au  moins  S.  Ignace  allure  qu’il  y en  avoit 
qui  enfeignoient  le  JTudaïfme  fans  eflre  neanmoins  circoncis  : [ & 
ce  peut  eflre  un  fois  literal  de  ce  qui  efl  dit  dans  l’Apocalypfé  , J 
'coixre  les  blafphemes  de  ceux  qui  fé  pretendoient  Juifs , & ne 
l’efloient  pas,  mais  efloicnt  une  fynagogue  de  fâtarr. 

Tour  ce  qui  regarde  noflre  Seigneur,  Cerinthe  diflinguoit  en- 
tre Jésus  & le  Chrifl.  Il  difoit  que  Jésus  efloit  un  pur  homme, 
né  comme  les  autres  de  Jofeph  & de  Marie  , mais  qu’il  excelloit 
fur  tous  les  autres  en  juftice , en  prudence , & en  fâgeffe  ; Que 
Jésus  ayant  eflé  battizé  , le  Chrifl  du  Dieu  fouverain,c’cflà  dire 
le  Saint  Efprit , félon  S.  Epiphanc , efloit  defeendu  fur  luy  fous  la- 
figure  d’une  colpmbe , luy  avoit  revclé  le  Perc , qui  efloit  encore 
inconnu  , & par  fon  moyen  l’avoit  révélé  aux  autres  , & que 
c’efloit  par  la  vertu  de  Chrifl  que  Jésus  avoit  fait  des  miracles  ; 

Que  Jésus  avoit  fou/lêrt  & efloit  reffufeité;  mais  que  le  Chrifl 
lavoit quitté , '&  efloit  remonté  dans  fà  Plénitude  fans  rien  foufi 
frir.  “ Ainû  il  ruinoit  comme  tous  les  autres  Gnofliques  cette  vé- 
rité [fondamentale  de  noflre  fâhtt,]  que  le  Verbe  à cité  fait  chair. 

[ Quoiqu’il  pretendifl  que  le  Sauveur  efloit  né  de  Joféph,.  J'ilfém- 
ble  neanmoins  qu’il  difoit  qu’il  efloit  fils  du  Créateur,  & que 
mefine  [par  fon  union  avec  le  Chrifl,  J il  efloit  devenu  fils  du  Dieit 
fûpreme. 'Ce  menteur  ne  fê  fouvenoit  pas  mefine  toujours  de  ce 
qu’il  avoit  avancé . 1 Car  il  pretendoit  quelquefois  que  "J  E S U S Note 
nélloit  pas  encore  reflufeité , & qu’il  ne  reflufeiteroie  que  dans 
Ig  ref jrreclion  generale. 

'Il  y en  avoir  mefine  parmi  les  Cerinthiens  qui  nioient  abfohr- 
ment  la  refurreilion  des  morts:  '&  félon  S.  Epiphane,  ce  font  eux 
que  S.  Paul  refute  en  établiflànt  le  dogme  de  la  refurreclion  de 
J.  C.  & de  tous  les  hommes.  [ On  leur  peut  raporter  encore  ] Tcn- 
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droit  ou  S.  Polycarpc  traite  d’ Antechrift s quelques  perfonne s qui 
combatoient  l’Incarnation  de  J.C,  le  my  flere  de  la  Croix , la  refur- 
reclion , & le  jugement  'On  tient  de  mefme  que  ce  font  les  Ce- 
rinthiens , qui  comme  remarque  S.  Paul , fé  fàifoicnt  battizer  au 
nom  de  ceux  d’entre  eux  qui  elloient  morts  fans  battcfme,  depeur 
que  quand  ils  feraient  refliifcitez  ils  ne  fuffent  punis  pour  n’avoir 
pas  rcceu  ce  fàcrement , & ne  tombaflènt  fous  la  puiflance  du 
Créateur.  'Leur  battcfme  efloit  admis  par  l’Eglifé  félon  S Jerome. 
c Ce  fut  ea  partie  pour  refit  ter  les  herelîes  de  Cerinthe,  que  S. 
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Jean  écrivit  fon  Evangile  : 'ce  qui  n’a  pu  empeléher  que  quel- 
ques heretiques  n’aient  dit  que  cet  Evangile  cftoit  de  Cerinthe 
mefinc  . 'Cependant  les  Cerinthiens  ne  recevoient  ni  l’Evangile 
de  S.  Jean,  ni  aucun  autre  que  celui  de  S.  Matthieu,  ‘ dont  ils  re- 
tranchoient  meûne  une  partie . b Ils  rejettoient  aufli  les  actes  des 
Apoftres,  'mais  lurtout  S.  Paul  comme  ennemi  de  la  Ioy . 

dIl  y a aller  d’apparence  que  S.  Ignace  marque  les  Cerinthiens , 
• lorlqu  il  avertit  les  Magnefiens  de  ne  le  pas  laiflér  tromper  par 
les  fables  anciennes , mais  inutiles , de  ceux  qui  ayant  un  autre 
nom  outre  celui  de  Chrétien , vouloient  vivre  félon  la  loy  des 
Juifs , quoiqu’ils  proféraflent  le  nom  de  J.  C:  Il  fêmble  leur  attri- 
buer en  mefme  temps  d’introduire  un  Verbe  fbrti  du  Silence,  & 
de  nier  la  naiflknee  , la  mort,  & la  refurreftion  réelle  de  nollre 
Sauveur. 

[Outre  tant  d’autres  extravagances,  ] 'S.  Philaftre  dit  que  Ce- 
nnthe  honoroit  Judas , & rejettoit  au  contraire  les  martyrs  avec 
exécration. 

'Il  eft  encore  tombé  dans  une  autre  erreur , qui  a fait  donner 
aufli  à lés  diféiples  le  nom  de  Qtiilialfcs  [ou  Millénaires,]  à caulé 
d’un  régné  chimérique  & tout  charnel  qu’ils  pretendoient  de- 
voir durer  mille  ans  fur  la  terre.  'Car  comme  Cerinthe  elloit  un 
homme  tout  lénfuel , il  n’efperoit  point  d’autres  plailirs  que  ceux 
de  la  chair , c’elt  à dire  des  lèllins  & des  noces;  & pour  rendre 
ces  voluptez  un  peu  plus  honnelles , des  felles,  des  facrifices , & 
des  immolations  de  vidlimes  qui  lé  feraient  à Jerufâlem  durant 
mille  ans  après  la  refurredlion  . C’elt  ce  qu’il  enfeignoit  dans  une 
apocalyplcouun  livre  de  révélations , qu’il  avoit  pris  lahardiellè 
de  débiter  comme  s’il  euft  ellé  quelque  grand  Apollre  . 'Quel- 
ques uns  mefme  luy  ont  attribué  TA  pocalj  plé  de  h Jean,  croyant 
qti’il  avoit  voulu  autorilêr  lés  rêveries  lôus  un  li  grand  nom . 

[Il  y aurait  plulieurs  autres  choies  à dire  des  Millénaires:  Mais 
comme  elles  font  longues  à déduire,  & qu’elles  ne  regardent  pas 
particulièrement  Cerinthe , nous  en  ferons  un  titre  particulier . 

Si  ce  font  principalement  les  Cerinthiens  que  S.  Ignace  com- 
bat dans  lés  epiftres , comme  le  croit  Bullus , il  faudra  leurrapor- 
ter  les  reproches  qu’il  lait  dans  la  lettre  à l’Eglifo  de  Smyrne  , ] 
'à  ceux  qui  combatoicnt  la  grâce  apportée  aux  hommes  par  J.C. 
„ Ils  ne  fe  mettent  point  en  peine , dit- il,  de  [pratiquer]  la  charité; 
„ ils  n’ent  foin  ni  de  la  veuve , ni  de  l’orfélin  , ni  de  l’afdigé  , ni  de 
„ ceux  qui  fouflrent , foit  dans  les  p ifons , foit  dehors , ni  de  ceux 
„ qui  ont  faim  ou  foi! . 'Ils  s’abltieiment  de  l’Eucariflie  & de  la  prie- 
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re  [ publique,  ] parcequ’ils  ne  conf'cfiènt  pas  que  l'Eucariftie  fo>t  “ 

"la  chair  de  relire  Sauveur.  Ainlien  s’oppofant  au  don  de  Dieu,  “ &c. 
ils  meurent  par  leurs  queflions  & lçurs  dilputcs , au  Keu  de  ref-“ 
fhfcitcr  par  l'amour.  1 “ 

'Les  Cerinthiens  ont  aulTi  efté  appeliez  Merinthiens , ioit  que 
Ccrinthc  ait  eu  un  Merinthe  pour  coadjuteur  de  les  folies , foit 
qu’on  luy  ait  donné  l’un  & l’autre  nom  . 

'Comme  on  ne  marque  point  d’auteurs  qui  aient  combatu  1er 
Cerinthiens  après  Origenc  , on  croit  que  le  nom  de  ces  héréti- 
ques a pu  s’éteindre  vers  ce  temps  la  , quoique  leurs  erreurs 
fuient  pafîccs  à d’autres  feétes . 


‘ai-- -lé*  lZsf  lÊà/sËyw S?  ^S^vëi/^ïjî vt* 

SJE  T H E C L E . 


VIERGE. 

ET  PREMIER^  MARTYRE. 


IE  grand  nombre  des  anciens  auteurs  qui  ont 
parlé  de  S."  Thecle,  fait  voir  qu’elle  a efté  l’une 
des  plus  illuftres,  auflibien  que  l’une  des  plus 
anciennes  Saintes  que  Dieu  ait  données  à fon 
Eglife . Nous  fôuhaiterions  feulement  que  fês 
actions  fuflènt  auffi  connues  que  fon  nom,  & 
auffi  certaines  que  fà  fainteté . ] Tcrtullien  expliqué  par  S.  Jero- 
me , nous  apprend  qu’un  Preflrc  d’Afîc  avoit  compofé  un  livre 
des  voyages  de  S.  Paul  & de  S."  Thecle,  qu’il  avoit  attribué  à S. 

Paul  : mais  qu’ayant  efté  convaincu  de  cette  fàuflcté  , & l’ayant 
avouée  à S.  Jean,  il  fut  depofë  pour  ce  fiijet.  'C’elt  pourquoi  le 
Pape  Gelafe  a rejetté  ce  livre  comme  apocryphe , fous  le  titre 
d’actes  de  S.  Paui  & de  S."  Thecle. 

[Au  lieu  de  cette  hiftoire,  nous  avons  aujourd’hui  une  vie  de 
S."  Thecle  compolèe  vers  le  milieu  du  V.  fiecle  par  Bafile  Evef- 
que  de  Selcucic,dont  le  nom  eft  célébré  dans  les  Conciles.  ''Nous  Note  i 
ne  nous  fervirons  pas  neanmoins  de  cette  piece,  qui  ne  tire  guère 
d’autorité  de  fon  auteur,  qui  contient  plu  fleurs  choies  inloute- 
nab!es&  (ans  apparence,] '&  qui  fuit  [trop]  exactement  l'ancien- 
ne hiftqire  de  S.,c  Thecle, [c’eft  à dire  celle  qui  avoit  eftè  condan- 
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•née  par  S.  Jean.  Nous  nous  contenterons  donc  de  ramafler  ce  que 
divers  Peres  de  l’Orient  & de  l’Occident  ont  dit  de  cette  Sainte  , 
l’ayant  fans  doute  appris  de  ce  oui  s'cfloit  conlêrvé  d’elle  dans 
La  mémoire  des  Fideles,  & dans  la  tradition  de  l’Eglilë.  Car  fi  cette 
voie  nef!  pas  allez  certaine  pour  établir  des  veritez  contcllées , 
elle  fuflit  neanmoins  pour  nous  faire  recevoir  avec  refpeil  ce 
que  ces  grands  hommes  ont  jugé  digne  d’eltre  écrit  par  eux  , & 
délire  receu  par  les  fideles  pour  édifier  leur  pieté.  ] 
s-  'S.  "Metodc  [ qui  vivoit  dans  l’Afie  mineure  à la  fin  du  III.  fie- 
cle,  ] nous  allure  d’abord  qu’elle  pofieda  autant  que  perfonne  & 
la  philoiophic  prophane,  & les  belles  lettres  11  loUe  l’eloquence , 
la  force  , la  facilité  , la  grâce , la  modellie  avec  laquelle  elle  par- 
„ loit;  ’&pour  £a  Iciencc  divine  & evangelique , Qu’elt-il  neceflài- 
„ re, dit-il,  d’en  parler,  puifque  c’eil  S.  Paul  qui  fa  infimité,  de  qui 
„ l’a  rendue  lavante? 

'Faufte  hcreriquc  Manichéen  dit  que  cet  Apoltre  ellant  à 
Icône,  a où  il  lut  deux  fois  lèlon  l’Ecriture  [ vers  l’an  4 5,] b alluma 
parfèsdilcours  dans  le  cœur  de  S.1*  Thccle , déjà  fiancée,  l’amour 
de  la  virginité  : c Ce  qu’il  allégué  non  comme  une  choie  reccue 
feulement  des  Manichéens , & conteflée  par  les  Catholiques  , 
mais  comme  une  vérité  reconnue  des  uns  & des  autres  * La  Sainte 
elloit  recherchée  en  mariage  par  un  jeune  homme  fort  bien 
fait,  des  premiers  & des  plus  confiderables  de  la  ville  , qui  elloit 
très  riche , & d’une  humeur  fort  genereufe  & fore  liberale:  'Et  fé- 
lon S.  Ambroife , elle  elloit  déjà  accordée.'  Mais  quand  elle  eut 
eflé  inllruite  par  S.  Paul,  elle  quitta  toutes  les  penfè'esdu  mariage. 
'Sa  vertu  la  rendit  capable  d’embralîèr  la  virginité  , en  un  âge 
quiparoilloit  encore  peu  avancé  pour  une  fi  grande  refolution. 

'S.  Grégoire  de  Nylle  ayant  déclaré  que  la  myrrhe  marquoit 
ordinairement  dans  l’Ecriture  la  mortification  des  lèns , qui  vient 
«du  delir  ardent  des  biens  celelles,  ajoute  ces  paroles;  C’cftoit 
« cette  forte  de  myrrhe  , mellée  avec  le  lis  très  pur  de  la  challeté  , 
»>  que  S.  Paul  fàifoit  découler  de  fa  bouche  dans  les  oreilles  d’une 
» fainte  vierge . Et  cette  vierge  elloit  la  bienheureufè  Thccle,  qui 
« ayant  receu  dans  une  ame  bien  préparée  cette  liqueur  precieu- 
« le  , entreprit  de  donner  la  mort  à l’homme  extérieur,  éteignant 
» dans  elle  rnefine  toutes  les  penfo'es  & toutes  les  afïêclions  de  la 
» terre.  Depuis  cette  inllruélion  qu’elle  receut  de  S.  Paul,  elle  elloit 
«mortcà  toutes  les  pallions  de  là  jeunelfe  , elle  elloit  morte  à fa 
,,  beauté , elle  elloit  morte  à tous  les  lèns  de  ton  corps . Il  ne  relloit 
« rien  de  vivant  en  elle  quel’eipric  & laraifcn , parle  moyen  delà- 
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quelle  tout  le  monde  eftoit  mort  pour  cette  vierge , comme  elle  « 

eftoit  morte  pour  tout  le  monde.  „ 

'Son  pere  & fâ  mere  qui  ignoraient  le  pa£t  de  leur  fille  avoit 
fait  [ avec  Dieu  ] de  conferverfa  virginité  ,&  qui  ne  fa  voient  pas 
que  J.  C.  luy  avoit  donné  la  main  du  haut  du  ciel , pour  aflurance 
du  mariage  qu’il  contraéloit  avec  elle  , luy  faifoient  de  longs 
difcours  méfiez  de  lever es  reprimendes  pour  la  porter  au  maria- 
ge.'Sa  mere  l’enpreflôit  par  (on  autorité,  celui  qui  la  recherchoit 
fen  conjurent  par  les  fbumilfions  les  plus  humbles , lés  parens  l’y 
exhortoient  par  leurs  paroles  flateuiês , fes  ferviteurs  l’en  fup- 
lioient  par  leurs  larmes , & les  juges  mefmes  s’eftorçoient  de  l’y 
contraindre  en  l’intimidant  par  la  crainte  des  fupplices . 'Elle  fiit 
neanmoins  délivrée  de  ce  procès , dit  'S.  Chryfôftome  , [ qui  ne  Noie  3. 
marque  pas  fi.  elle  fouffrit  alors  les  tourmens  dont  nous  allons 
parler.  ] 

'Auflitoft  qu’elle  fut  délivrée  , die  alla  chercher  S.  Paul  * pour 
entendre  fes  difeours. b Elle  meprifa  & quitta  fâ  mere,  fâ  maifon 
toute  pleine  d’or  [ & de  richcfles , ] la  iplendeur  de  fâ  famille,  la 
compagnie  des  filles  avec  qui  elle  avoit  cfté  elevéc  , fâ  patrie , 
avec  tous  les  attraits  par  lefquels  le  démon  s’efforçoit  de  la 
gagner , ne  longeant  qu’à  trouver  J.  C.  qui  luy  tenoit  lieu  de  tou- 
tes  choies , & à mériter  d’eftre  aimée  de  luy . 'Elle  fut  pourfuivie 
de  fort  prés  par  celui  à qui  elle  eftoit  accordée  : c & S.  Ambroifê 
dit  que  refufânt  de  fê  marier  , elle  fut  condannée  par  la  fureur 
de  celui  qui  la  recherchoit , à eftre  déchirée  des  belles . 'Elle  pa- 
rut nüe  ltur  le  theatre  pour  dire  expofée  à leur  rage  : mais  comme 
elle  eftoit  revêtue  de  fôn  innocence:  l’ignominie  de  cet  état  n’eut 
pour  elle  que  de  la  gloire  & des  couronnes.  'Elle  fê  rejouit  au 
milieu  des  lions , & attendit  fans  crainte  ces  animaux  furieux 
qui  epouventent  les  autres  par  leur  fêul  rugiffement.  'Sa  virginité 
la  délivra  de  leur  fureur. i Car  les  lions  qu’on  avoit  lafêhez  con- 
tre elle  fê  couchèrent  à fes  piez  , fê  contentant  de  les  lefeher , 

& de  les  baifêr  comme  par  refpeél,  * fâns  ofer  violer  ni  l’intégrité 
de  fôn  corps  par  la  moindre  bleflure,  ni  la  fâinteté  de  fâ  virgini- 
té par  un  regard  un  peu  trop  libre;  [ce  qui  eft  décrit  élégamment 
par  S.  Ambroife.  ] 

'Elle  fut  délivrée  non  fêulement  des  lions , mais  aufli  du  fcu/& 
de  la  tyrannie  tant  de  celui  qui  la  recherchoit  en  mariage , que 
de  fôn  propre  pere  * qui  la  tyrannizoit  encore  plus  cruellement . »• 

'L’auteur  de  la  vie  de  S."  Syncletique  la  compare  à S."  1 heclc, 

i.  Biili  oecroic  pis  qu'on  puifle  donner  d’autre  fuis  a cct  endroit. 


I 


Digitized  by  Google 


'SAINTE  THECLE  6j 

dont  chacun  fçait , dit-il , que  le  martyre  a efté  te!,  qu'aprés  avoir  * 

paffé  par  le  feu , & avoir  efté  expofée  à la  fureur  des  beftes,il  n’y 
a point  d’autres  tourmens quelle  n'ait  aufli  éprouvez.  'S.Bafilifque  3-  m«n,  p>» 
dans  (es  aéles,  [ qui  (ont  allez  bons , quoiqu'ils  ne  le  (oient  peut-eG  *■ 
tre  pas  tout  à fait , J prie  Dieu  de  le  délivrer  comme  il  avoit  délivré 
Theclc  de  l’amphitheatre . 'Un  ancien  martyrologe  dit  que  ce  fut  Flor.p.ist 
J'pfî”  à Rome  "que  Dieu  éteignit  les  feux  pour  luy  conferverla  vie  'S.  Chry.in  Aa.fc 
ai»».  ».  Chryfoftome  raporte  encore  d’elle,  qu’elle  donna  [ tous]  "fes  ome-  1!'p  iî>b' 
mens  d’or  pour  avoir  la  liberté  de  voir  S.  Paul . 

'S.  Méthode  qui  la  fait  paroiftre  dans  fôn  célébré  banquet  des  Metth.conv.p. 
Vierges,  luy  met  en  la  bouche  un  fort  long  difcours  fur  la  vir-  ,4‘Ija 
ginité , '&  luy  fait  mefme  remporter  la  première  couronne  parle  P ‘‘l  * 
jugement  de  la  Vertu, comme  a celle  qui  avoit  paru  la  première, 

& avec  plus  d’eclat  que  toutes  les  autres . Il  la  choifit  auftï  pour 
rendre  grâces  à Dieu  au  nom  des  autres  Vierges.  'II  ajoute  encore  P.130.A 
qu’elle  n’a  voit  rien  dit  dans  fon  long  difoours  quece  qu’elle  avoit 
pratiqué , pour  rendre  témoignage  à J.  C.  de  la  vehemence  de  fon 
amour  dans  les  grandes  occafions  qu’elle  avoit  eues , & dans  les 
grands  combats  oh  elle  s’eftoit  fouvent  (ïgnalce  avant  toutes  les 
autres , 'en  faifant  voir  quelle  avoit  tout  le  zele  & tout  le  cou-  juj»* 
rage  des  Martyrs , & que  fon  corps  répondoit  parfaitement  à la 
vigueur  de  fon  elprit . 

'S.  Ifidore  de  Pelufe  & Evagre,  luy  donnent  le  titre  de  première  Ifi.Pf.t  tp.  ' 
martyre:  •&  c’eft  le  titre  fous  lequel  les  Grecsontaccoutuméde 
la  marquer.  bS  Grégoire  de  Nazianze  la  nomme  entre  les  plus  341 
illuftres  viflimes  de  ].  C. c S.  Chryfoftome  dit  quelle  a acquis  la  * 
double  couronne  du  martyre  & de  la  virginité . d C’eft  en  cette  «Nas  or.  3.  p. 
qualité  de  vierge  & de  martyre , que  S.  Auguftin  l’oppofe  à S." 

Cri  (pi  ne  qui  eftoit  martyre  fans  eftre  vierge.  7i.p.^<î 

"-C’eft  ce  qui  a fait  croire  à Baronius  que  S"  Thecle  eftoit  J Aus-v|'s- 
morte  effèélivement  dans  les  fupplices . [Maiss’iladesraifons 
Non  4.  confiderables  pour  luy  , "il  y en  a d’autres  qui  font  peut-eftreen-  * Bim;.)  14. 
core  plus  fortes , pour  croire  qu  elle  a fini  (a  vie  dans  la  paix  par 
une  mort  naturelle  ; & qu’on  ne  l’a  confiderée  conimc  martyre, 
que  parce  que  dans  le  premier  ufâge  de  l’Eglifè  on  donnoit  ce 
nom  à tous  ceux  qui  avoient  fouflèrt  pour  la  foy  , quoiqu’ils  ne 
ftiffent  morts  que  long-temps  après.  ] 

»>iW.  Theodorèt  loué  S."  Thecle  comme  "célébré  p.lr  les  belles  vie-  TMrt.».p.& 
toircs  qu’elle  a remportées . * S.  Ifidore  de  Pelufe  dit  que  cette 
Sainte  eft  le  comble  des  victoires  & des  trophées  des  femmes , i7.p 
une  colonne  immobile  qui  publie  fans  ceflè  la  gloire  ôi  la  vertu 
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de  la  pureté,  un  phare  elevé  au  milieu  de  la  mer  des  pnfïïor^qiü 
par  /on  exemple  nous  conduit  malgré  les  tempe/les  au  port  d une 
heureufe  tranquilité . 'S.  Jerome  excitant  S.“  Eu/loquie  à aimer 
& à e/timer  la  virginité,  dit  que  la  S."  Vierge  viendra  au  devant 
d’elle,  accompagnée  de  toutes  celles  qui  ont  e/lé  les  imitatri- 
ces de  û pureté , & que  Thede  accourera  avec  joie  pour  l’èm- 
braflèr . 'S.  Epiphane  voulant  marquer  les  plus  grands  Saints  que 
l’on  pouvoit  en  quelque  forte  comparer  avec  la  S."  Vierge,  ne 
nomme  qu’Elie,  S.  Jeaal’Evangeli/le  , & S"  Thecle . 

'S.  Jerome  dit  que  S."  Melanic  layeule  elloit  fi  celebreen  tou- 
tes les  vertus,  & particulièrement  en  humilité,,  qu'on  la  nom- 
moit  Thecle  à Jeruftlem . 'S.  Grégoire  de  Nyflè  dit  que  S."  Ma- 
crine  fa  foeur  portoir  au/fi  ce  nom  enfecrer,  parceque  fa  mere 
e/lantprelle  d’accoucher  d’elle , avoiteu  en  une  vifion  un  ordre 
réitéré  par  trois  fois , de  luy  donner  le  nom  de  ’cctte  Sainte  fi. 
célébré  entre  les  Vierges . [ Quoiqu’Eufebe  n’en  parle  jamais  ex- 
preflément , on  voit  bien  neanmoins  qu'il  l'a  connue  , pui/que  ] 

'parlant  d'une  Martyre  de  ce  nom,  il  l 'appelle  la  Thecle  de  xojlre 
tempe  . 

[ Les  martyrologes  de  S Jerome,  de  Bede,  & tous  Tes  autres  la- 
tins , mettent  fa  fe/le  le  1 j de  foptembre  : les  Grecs  en  font  le 
lendemain . J 'Elle  e/loit  enterrée  à Seleucie  enT/âurie , a que  S. 

Grégoire  de  Nazianze  appelle  la  Seleucie  de  S."  Thecle  . * Il  y 
avoit  en  cette  ville  une  eglife  de  fon  nom  ^ & ce  Saint  s y retira 
pour  quelque  temps , 'S.  I/îdore  de  Pelufo  loué  un  Taraife  d avoir 
fait  la  me/me  cho/é. c Les  deux  S."‘  Marane  & Cyre, vinrent  de 
Berce  ville  de  Syrie  vers  recommencement  du  V.  ficelé,  en  Ifau- 
rie  pour  vifiter  fon  tombeau,  afin  de  s'enflammer  de  plus  en  plus 
dans  l’amoiur  de  Dieu  . Elles  ne  mangèrent  point  ni  en  allant  ni 
en  revenant  - 'L’eglife  oh  elfe  repofoit  n’eftoit  pas  dans  la  ville ,. 

* mais  apparemment  fur  une  hauteur  qui  en  c/loit  éloignée  'd’une  d’un  mtlie. 
petite  dcmi-licuë  du  co/lé  du  midi.  ' L’auter  y e/loit  po/e  fur/ôn 
corps,  "fous  une  couppole  foutenüe  de  plufieurs colonnes,  & *> 
toute  brillante  d'argent. 

'S,e  Thecle  s’apparoilfoit  quelquefois  à S Martin  . [ Bafile  de 
Seleucie  en  raporte  plufieurs  autres  apparitions , & divers  mira- 
cles faits  par  fon  interceflion  vers  le  milieu  du  V.  fiede  , dont 
quelques  uns  paroiflènt  bien  autorifoz  par  les  ci rconf tances  qu'il 
en  marque.  J'On  dit  au/fi  quelle  s’apparut  à l’Empereur  Zenon 
chaflë  par  Bafilifoue,  l’exhorta  à reprendre  l’Empire,  & luy  pro- 
mit un  heureux  iucçés  de  cette  entreprife  . 'Ce  qui  cllant  arrivé 

[en 
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[en  l’an  477,]  ce  Prince  luy  battit  à Seleucie  une  [nouvelle  ]eglifé 
très  confiderable,  tant  pour  Ja  grandeur  que  pour  là  magnifi- 
cence, & fés  enrichiflémcns . 'On  croit  que  l es  reliques  font  au- 
jourd’hui  à Milan  dans  leglife  cathédrale  , * qui  eft  dediée  fous  I4. 

fon  nom. 
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AINT  PHILIPPE  eftoit  de  Cefâréc  en  Pa-  in.P.l.i  epi 
leftine,  félon  S.  Ifidore  de  Pelufé.[Il  a efté  marié,]  MenPiV.oap. 
b&  a eu  quatre  filles , [dont  nous  parlerons  dans  ij>. 
la  fuite.  ]c  H fût  élu  le  fécond  des  fépt  premiers 
Diacres, foomme  un  homme  plein  de  foy,  rempli  d v.  j|Chry.n. 

1 du  S.  Efprit , & qui  avoit  beaucoup  de  reputa-  ^'■‘•P  'jo.c. 
tion , ce  qui  fé  fit , comme  nous  croyons.  Tannée  rnefme  de  la 
mort  de  yC.j'Il  s'acquit  pr  le  zele&  pr  le  talent  prticlilier  Aue.r.i«.p. 
qu’il  avoit  pur  preféher  l 'Evangile,*  le  fumom  d'Evangelifte  que  J a£Ui.t,  t 
S.  Luc  luy  dorme'.  'Il  put  auffi  l’avoir  mérité  pur  avoir  le  pre-  Bir.35. } «. 
micrprté  l’Evangile  prmi  les  Samaritains . 

'Car  apres  la  mort  de  S.  Eftienne,  tous  les  Chrétiens  ayant  Aa.  s.  *.t. 
quitté  Jerufakm,  hormis  les  Apftres,  & s’eftant  difperfez  en  di- 
vers endroits, "S.Phiüppalla  prefeher  dans  la  ville  de  Samarie, 

[qui  dans  l’ufàge  du  peuple , comme  cela  eft  ordinaire,  gardoit 
toujours  fon' ancien  nom,  ] 'quoiqu’Herode  en  la  rebaftidàntluy  J»£»»Unje. 
euft  donné  celui  de  Sebaftc.  Il  l’avoit  fait  la  capitale  de  tout  le  " P-Î5Î’  c‘ 
pj  s des  Samaritains.  [ On  ne  fçait  ps  fi  S.  Philipp  y vint  Am- 
plement par  occafîon,  & pur  y trouver  une  retraite,  ] 'Ou  s’il  y J*jjJep7î-p' 
avoit  efté  envoyé  exprès  par  les  Apftres , comme  S.  Cyprien  le 
fémble  dire.  'Il  y prefoha  le  premier  l’Evangile  de  J.  C.  reftufeité;  Eufu.e.i.i>. 
& avec  une  telle  plénitude  de  la  force  du  S.  Efprit , fqu’il  y fit  j Aa.s.v.s-^ 
on  grand  nombre  de  miracles . Car  les  efprits  imprs  fortoient 
des  corps  de  plufîeurs  pflèdez  en  jettant  de  grands  cris;  & 
beaucoup  de  praly  tiques  & de  boiteux  y forent  auffi  guéris.  Ces 
Ü//2.  Eccl.  Tom.  U I 
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miracles  ayant  rempli  la  ville  d'une  grande  joie , firent  que  touc 
le  peuple  fè  rendit  attentif  aux  difcours  de  S Philippe  : chacun 
les  écouta  avec  une  mefme  ardeur;  '&  la  grâce  de  Dieu  coopé- 
rant abondamment  avec  luy  , ces  peuples  crurent  ce  qu’il  leur 
annonçoit  du  royaume  de  Dieu,  '&  ils  furent  battizez  hommes 
& femmes  au  nom  de  J.C. 

'Ils  ne  recevoient  neanmoins  pas  encore  le  S.  Efprit , nateeque 
S.  Philippe  n’eflant  que  Diacre,  n avoir  pas  le  pouvoir  de  le  leur 
donner/ ou  pour  parler  plus  exactement,]1  ils  le  recevoient  pour 
la  remillion  des  pechez,  mais  non  pas  pour  le  don  des  miracles  , 

[&  les  autres  grâces  qui fc donnoient  par  luiipoCtion des  mains , 
dont  les  miracles  vifibles , & parricniicrement  le  don  des  lan- 
gues efîoienr  alors  la  marque  ordinaire.]  Car  le  pouvoir  de  don- 
ner le  S.  Elprit  en  cette  manière  , eûoit  un  privilège  particulier 
aux  Apolircs,  [ ou  aux  autres  qui  pouvoient  avoir  l’ordination 
epilcopale  ] Ceft  pourquoi  Saint  Philippe  ayant  fait  lavoir  aux 
Apoitres  que  ceux  de  Samarie  as  oient  receu  la  parole  de  Dieu , 
afin  que  ceux  qu'il  avoir  battizez  receullênc  deux  le  S.  Elprit  r 
S.  Pierre  &.  S.  Jean  y furent  envoyez  de  Jerulalcm.  “ Simon  le 
magicien  citait  alors  à Samarie , où  depuis  longtemps  il  trompoit  V.foo  titre, 
"ks  peuples  per  lis  prefliges . Mais  les  prédications  de  S.  Philip-  V.  x Pierre, 
pc  ayant  ouvert  les  yeux  aux  autres,  '&  fës  véritables  miracles  !lt~ 
ayant  entièrement  elîâcé  tout  ce  qu’avoient  pu  faite  les  enchan- 
temerts  de  la  magie , "Simon  mefme  en  fat  fi  iurpris,  qu’il  fit  pro- 
fellicn  de  croire  en  J.  C,  demanda  le  betteline  , & ne  quittoit 
point  S Philippe , 'quoique  ton  csrur  ne  fuû  point  changé . c S. 

Philippe  [ qui  ne  connoiiioit  point  feo  liypccrifie , ] 1 le  receut  au 
battefme  , fans  le  punk  de  fa  magie , fc  contentant  qu'il  fe  con- 
dannail  luy  mefme  [en  y renonçant . } 

Ce  que  SJhilippe  fit  à Samarie,  n efî  point  contraire  à ce  que 
cit  S Luc,  que  les  Ficeles  difpenêz  apres  la  mort  de  S.  Eltiennc, 
ne  prelchoient  l’Evangile  qu'aux  Juits.  Car  le  mot  de  Juiis  ex- 
clut en  cet  endroit  les  Gentils , mais  non  pas  les  Samaritains  qui- 
avaient  la  circoncificn  & la  ley  comme  les  Juifs,  qui  eitoienr 
compris comme  fous  le  nom  d'Lruelkes  & de  mailônde  Jacob. 

[qui  recevoient  comme  eux  ks  livres  de  Moyfè  , qui  adoroient 
comme  eux  kCreateur.  Jqm  attendoient  avec  eux  k Meilie,'  & 
qui  citaient  tait  à fait  dûtinguez  des  Gentils . [ La  vide  ce  Se- 
belle  ou  Samarie  eûoit  peupke  de  Gentils  aullibien  que  de  Sa- 
maritains . ] Mais  Dieu  diiïèrwt  encore  un  peu  ce  leui  donner 
ter:  à h grâce  ce  h penitence. 
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S Philippe  eftoit  apparemment  encore  à Samaric  , lorfqu’un  Chr;  K.,tp. 
».,•  Ange  luy  vint  ordonner  daller  du  codé  du  midi  ‘ à un  chemin  j”;,b!8ar3S- 
defertqui  menoit  de  Jerufalem  à Gaza  . 11  ne  demanda  point  Chir.P.i7-t,. 
pourquoi  on  l’envoyoit  Là , mais  il  s'y  en  alla  auffitoll.  11  y trouva  Afti.v.»;. 

Noni  un  eunuque  d’Ethiopie,  Surintendant  de  tous  les  threfors  ''de 
>•  1 Candacc  Reinede  ce  pays,  'joint  à la  partie  la  plus  méridionale 

de  l’Egj'pte , & dont  la  ville  capitale  eftoit  celle  de  Meroé , dans 
une  ifle  du  Nil  qui  portoit  le  mefine  nom. 

Note  j.  'L’opinion  'la  plus  probable  eft  que  cet  eunuque  eftoit  Juif  ou  Sy”°^‘"  Aa 
Profolyte.  [ Il  pouvoit  au  moins  eftre  circoncis  :]  * car  on  écrit  « jîr.în,.i.i.c. 
que  les  Ethiopiens  l’cftoient. b II  a voit  quitté  la  Cour , & toutes  j-P-vot- 
les  affaires  que  luy  dennoient  fa  charge,  & eftoit  venu  de  ce  pays 

Norc  4.  fi  éloigné  "adorer  Dieu  à Jeruûlem.  Il  s’en  retournoit  alors  en  p.;ju 
Ethiopie  aflis  dans  un  chariot , & lifoit  le  Prophète  ICue;  tant  il 
avoit  d’amour  Sc  d’application  pour  les  lettres  lâintes.  Il  le  lifoit 
& lernediroir  avec  re/pecl  dans  les  endroits  mefines  où  il  ne  l’cn- 
tendoit  pas. 

Thilippe  par  ordre  de  I’Efprit  [ lâint  ] s’approcha  de  luy:&  Aa.i.v.t»jo. 
làyant  entendu  qui  lifoit  l’endroit  où  Ifaie  prédit  la  Paillon  de 
J.C,  il  luy  demanda  s’il  entendoiï  bien  ce  qu’il  lifoit.  'L’eunuque  chrr  p.i?».a. 
au  lieu  de  s’oftènfor  qu’un  homme  en  qui  il  ne  paroiflbit  rien  que 
de  meprifâble , vinft  le  traiter  d’ignorant , luy  avoua  avec  ffmpli- 
cité  qu’il  avoit  befoin  que  quelqu’un  le  luy  expliquai! . Il  pria 
Philippe  de  monter  dans  fon  chariot , & de  s’affeoir  auprès  de 
luy  pour  l’inftruire;  & il  luypropolâ  enfuite  fes  difficultés  d’une 
manière  fort  civile. 


XJn  homme  [ à qui  Dieu  avoit  déjà  fait  la  grâce  dejcherchcr  h- 
La  vérité avec  tant  de  linccrité , d’ardeur  , &d’humilicé,  ne  pou- 
voit manquer  de  la  trouver,  félon  la  promeffè  du  Sauveur.  'Aulfi  Hier.ep.iojp.' 
Philippe  la  luy  annonça , & luy  découvrit  Jésus  caché  fous  cette  7'*' 
lettre  qui  luy  paroifibit  fi  obfcure.  '11  luy  apprit  en  mefme  temps  Aug.fid.&  oj>. 
toutes  les  autres  verriez  neceffaires  ou  pour  éclairer  fon  elprit , • 

ou  pour  regler  fos  mœurs . 'Et  il  n’eut  pas  beaucoup  de  pleine  à Iren.l.  4x40. 
inftruire  un  homme  qui  avoit  déjà  appris  bien  des  chofes  des  F'37’*' 
Prophètes,  & furtout  a craindre  Dieu  , & à qui  il  ne  manquoit 
plus  que  laconncillànce  de  la  venue  du  Mcffic. 

'L’eunuque  n’eur  point  befoin  de  miracles  pour  le  rendre  à Aah- 

t »,  Pc.vf.an.P.P.7*, 

1.  ou  bîen,#«  chemin  qui  mtne  à G*z.*,vii!t  nUrs  itfertt.  Car  Gaia  eftoit  effectivement  déferré  From.in  Art.p. 
en  ce  temps  là,  comme  on  l’apprend  de  Strabon.  'L’autres  fens  paroift  neanmoins  plus  naturel.  <•*.«. 
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z.  Le  mcnologe  de  Baille  [&  d’autres  J donnent  [par  erreur3  le  nom  de  Candace  ou  Caridax 
à l’eunuque  mehne,  V.Bafx.txtrc.p.ity 
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6i  SAINT  PHILIPPE  DIACRE 

cette  vérité  parce  qu’il  lifoit  les  Ecritures  ''avec  foin , avec  appli- 
cation , & dans  le  defir  d’y  connoiflre  ce  qu’il  devoit  faire . 'De 
forte  qu’ayant  rencontré  de  l’eau  apres  avoir  fait  quelque  che- 
min, il  dit  à Philippe  avec  un  humble  emprefTement , qui  mar- 
quoit  fà  joie , & l'ardeur  de  fâ  charité,  Vola  de  l’eau  ; Qu’eft-ce 
qui  empefohe  que  je  ne  fois  battizé?  'L’operation  de  Dieu  efloit 
trop  vifible  en  cette  rencontre , pour  ufor  des  delais  & des  épreu- 
ves qui  font  ncccflàires  à l’égard  de  ceux  dont  on  connoift  moins 
la  foy  & la  converlïon . 'C’cft  pourquoi  Philippe  luy  dit  que  s’il 
croy  oit  de  tout  fon  cceur,  il  pou  voit  eflrebattizé.  L’eunuque  pro- 
tefla  qu’il  croy oit  que  J.  C.  efloit  le  Fils  de  Dieu , & fit  en  mefme 
temps  anefter  fon  chariot.  Us  defcendirent  tous  deux  dans  l’eau, 
& Philippe  le  battiza  'avec  les  ceremoines  que  la  tradition  de 
l’Eglifo  nous  apprend  eflre  neceffaires  en  cette  rencontre . * S. 
Jerome  dit  que  cette  eau  efloit  une  fontaine  proche  de  Bethfur 
ou  Bethforon,  à "8  lieues  de  Jerufalem  fur  le  chemin  d’Hebron;& 
que  cette  fontaine  fortant  du  pié  d’une  montagne  rentrait  auffi- 
tofl  dans  la  terre. 

'Philippe  & l’eunuque  eflant  remontez  hors  de  l’eau , l’Elprit 
du  Seigneur  c’efl  h dire  un  Ange , enleva  Philippe;  & l’eunuque 
ne  le  revit  plus. b ce  que  Dieu  permit  tant  pour  relever  S.Philippe, 
& faire  voir  à l’eunuque  & aux  autres  à qui  il  devoit  annoncer 
l’Evangile  , que  c’eftoit  Dieu  qui  le  faifoit  agir,  c que  parccque 
l’eunuque  [ qui  efloit  appellé  en  d’autres  endroits , J aurait  voulu 
s'attacher  à luy.  S.  Chryfoflome  nous  fait  remarquer  dans  cette 
h ifloire  combien  les  Anges  prennent  de  part  à la  prédication  de 
l'Evangile  [ & à la  converiion  des  âmes.  Et  il  ne  faut  pas  douter 
qu’ils  n’aient  encore  aujourd’hui  la  mefine  charité  pour  nous, 
quoi  qu’ils  ne  l’exercent  pas  d’une  maniéré  fi  fènfiblc , parccque 
la  foy  n’a  plus  befoin  de  ces  miracles  extérieurs  ponr  s’établir.  J 

'Quoique  l’eunuque  n’euft  eflé  battizé  que  par  un  Diacre  qui 
n’avoit  pas  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit  ; ' il  le  receut  nean- 
moins après  que  le  myflere  & le  facrement  du  battefme  eut  eflé 
accompli  ; parccque  cet  Efprit  tout-puiffant  eft  maiflrc  de  fo 
donner  aux  hommes  ou  par  le  miniflerc  des  hommes , comme  il 
fait  ordinairement , ou  par  luy  mefme , comme  il  a fait  en  quel- 
ques rencontres  , pour  montrer  que  quand  les  hommes  le  don- 
nent , c’efl  luy  melmc  qui  fe  donne  par  les  hommes.  [Et  il  falloir 
bien  que  l’eunuque  eufl  reccu  la  plénitude  du  S.  Efprit , pour  ] 
'continuer  fon  chemin  avec  la  joie  que  marque  l’Ecriture , quoi- 
qu’il ne  vifl  plus  S.  Philippe,  '&  pour  devenir  l’Apoftre  de  l’E- 
tniopic , comme  l’appelle  S.  Jerome. 
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'Car  de  difdple  qu’il  eftoit  eftant  devenu  tout  d’un  coup  le 
maiftre&  le  doâeur  des  autres,  'il  fût  envoyé  [parle  S.Efprit,]& 
mefme  par  S.  Philippe , dit  S.  Cyrille  de  Jerufalem  , prefcher  en 
1.  fbn  pays  * la  doilrine  qu’il  avoit  apprife  dans  le  defcrt.  * Les  Abil- 
(ins  croient  encore  aujourd'hui  en  avoir  receu  la  foy  Chrétien- 
ne ; & on  dit  qu’ils  lifènt  l'hiiloire  de  fà  converfion  dans  les  ce- 
remonies du  battelîne . 'Les  anciens  remarquent  que  cet  eunu- 
que eft  la  figure  des  véritables  eunuques,  c’eft  à dire  de  ceux  qui 
»».>.  (ont  purs  & fàints  de  corps  & d’efprit  ; qu’il  eft  nommé  ''homme 
par  l’Ecriture  à caufo  de  la  force  de  (â  foy  , qu’il  a vérifié  ce 
que  dit  le  plêaume  67;  V Ethiopie  fe  baftera  de  venir  offrir  fei  pre- 
*■  jem  à Dieu.  'Les  Grecs 1 [honorent  entre  les  Saints  le  27  d’aoufl . 

b Philippe  que  l’Ange  avoit  enlevé  d’auprès  de  luy  [ dés  qu’il 
eut  fait  fon  œuvre , ] fe  tronva  dans  la  ville  d’Azot , TAnge  luy 
avant  fait  faire  tout  le  chemin  en  un  inflant,&  l’ayant  laide  dans 
le  lieu  oit  Dieu  vouloit  qu’il  annonçai!  l’Evangile.  [ Après  y eflre 
demeuré  autant  qu’il  le  jugea  neoeflaire , J “il  pafià  en  d’autres 
endroits , & annonça  l’Evangile  en  diverfès  villes , jufqu’à  ce 
qu’il  arriva  [ enfin  ] à Cefârée  [ en  Paleiüne,]  'où  S.  Ifidore  de  Pe- 
lufo  fêmble  croire  qu’il  établit  fa  demeure . c II  eft  certain  que 
quand  S. Paul  vint  à Cefârée  [en  Tan  58,$  y logea  chez  luy  durant 
quelques  jours  avec  ceux  de  fa  compagnie . [ C’eft  peut-eftre  fur 
cela  ] 'que  S.  Ifidore  dit  qu’il  en  eftoit . 

'Quand  S."  Paule  vint  en  la  mefme  ville  [en  386,  ] elle  y vou- 
aJûuIai  . lut  voir  'le  petit  logis  de  Philippe  , & les  chambres  de  fès  filles. 
'Car  il  avoit , comme  nous  avons  dit , quatre  filles  vierges  & 
piophetefiès , 'qui  eurent  la  gloire  de  donnera  I’Eglifê , [après la 
Mere  du  Sauveur,]  l’exemple  de  la  virginité^  Et  ce  fut  par  le  mé- 
rité de  leur  pureté  quelles  acquirent  la  grâce  de  la  prophétie . 

[ Voilà  ce  que  l’Ecriture  mefme  nous  apprend  de  S.  Philippe 
Note  6.  & de  fes  filles.  Que  fi  l’on  y ajoute  'quelques  faits , le  moinsqu’on 
en  puiflè  dire  , c’eft  qu’ils  ne  font  pas  trop  bien  fondez . ] Les 
Grecs  font  la  fofte  de  S.  Philippe  qu’ils  qualifient  en  meftne 
temps  Apoftres  & Diacre,  le  1 1 d'octobre.  'Les  Latins  après  Adon 
& Üfuard  , la  mettent  le  é de  juin . 

[ 11  faut  ajouter  à l’hiftoire  de  S.  Philippe  le  peu  que  nous  trou- 
vons touchant  & Procore , S.  Nicanor , S.  Timon , & S.  Parmenas, 
les  collègues  de  S.  Philippe  dans  le  diaconat . Car  pour  SLftienne 

i.  'Quelques  Grecs  difent  qu’il  prefeha  l’Evangile  dans  l’Arabie  heuieufe,  6c  dans  la  Tapro- 
bane  islc  de  la  mer  rouge,* joutant  qu’on  tenoit  qu’il  y avoit  fouiïert  le  martyre  , 2c  y avoit  cflé 
enterré  fort  honorablement  6cc. 

a-  Les  Menées  p.  194,  & Maxime  de  Cythere  p.  341.  *,  ne  marquent  pas  proprement  la  fefte 
de  l’eunuque  , mais  celle  de  fon  battcfme. 
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nous  en  avons  parlé  en  particulier  ; & pour  Nicolas  il  faut  voir 
l’herefic  des  Nicolaïtes.  On  peut  s’aflurer  que  ces  quatre  Saints 
avoient  tous  les  qualitez  que  les  Apoftres  dcmandoient  dans 
ceux  qui  dévoient  eftre  choifis  pour  ce  miniftere.  ] 

'Les  Grecs  les  honorent  tous  enfemble , & en  font  leur  grand 
office  le  18  de  juillet , 0Î1  ils  leur  donnent  le  titre  d'Apofires&  de 
Diacres . Ils  ajoutent  qu'ayant  prefché  la  foy  en  divers  endroits , 
ils  fouffrirent  beaucoup  de  pcrfecutions , & furent  enfin  marty- 
rizez  ; 'que  S.  Nicanor  fut  confumé  dans  le  feu  avec  deux  mille 
autres  par  la  cruauté  des  Juifs , le  mefme  jour  que  S.  Eftienne/que 
Saint  '1  imon  fait  Evefque  de  Boftres  [ en  Arabie,  ] fut  auffi  brûlé 
par  le  commandement  des  impies . Mais  ils  difent  feulement  de 
S.  Parmenas  qu'il  s'endormit  aux  yeux  des  Apoftres  ; '&  de  S. 
Procore , qu’il  fut  le  premier  Evefque  de  Nicomedie . 'Bollandus 
fe  moque  avec  raifon  de  ces  deux  mille  hommes  brûlez  avec  S. 
Nicanor  le  mefme  jour  que  S.  Eftienne  fut  lapidé  : 'Et  mefme 
dans  une  mémoire  particulière  que  les  Grecs  font  de  S.  Nicanor 
le  28  de  décembre,  ils  difent  fimplement  qu’il  fe  repofa  en  paix. 
Us  ne  le  qualifient  qu’Apoftre  : [ mais  il  y auroit  peu  d’apparence 
h croire  que  ce  fuft  un  autre  que  le  Diacre . ] 

'Les  Latins  font  auffi  ces  quatre  Diacres  prédicateurs  & mar- 
tyrs; & difent  queS.ProcorcfouftfitàAntiocheIe9d'avrilaprés 
s'eftre  rendu  célébré  par  fes  miracles  ; S.  Nicanor  le  10  de  jan- 
vier en  Cypre  , oîi  il  avoit  fait  admirer  fa  foy  & fa  vertu  ; S.  Par- 
menas le  1 j du  mefme  mois  à Philippcs  en  Macedoine;  & S.  Ti- 
mon le  19  d'avril  à Corinthe,  oùeftantvenu,  après  avoir  prefché 
quelque  temps  à Beréc  , les  Juifs  & les  payens  le  jetterent  dans 
le  feu,  & voyant  quil  en  eftoit  forti  miraculeufement,  l’attachè- 
rent à une  croix . 'Le  martyrologe  Romain  met  la  mort  du  der- 
nier fous  Trajan . a Les  Grecs  en  font  mémoire  [ non  feulement  le 
28  de  juillet  avec  les  trois  autres , mais  encore  le  2 de  mars,  le  6 
& le  12  de  may , fans  neanmoins  en  rien  dire  de  particulier  en  au- 
cun de  ces  trois  purs , aufquels  ils  repetent  de  mefme  plufieurs 
autres  Saints . ] 'Les  écrits  fuppofez  fous  le  nom  de  Dorothée, 
font  S.  Timon  Evefque  tantoft  ae  Boftres  comme  les  Grecs,  tan- 
toft  de  Tyr  & de  Sidon  . 'On  dit  encore  plufieurs  autres  chofes 
de  luy  , qui  ne  font  pas  mieux  fondées. 

'Nous  avons  en  grec  & en  latin  une  hiftoire  de  S.  Jean  l'Evan- 
gclifte  fous  le  nom  de  S.  Procore  . 'Mais  elle  eft  pleine  de  contes 
fabuleux  & impertinens  . C’eft  pourquoi  Baronius  l’appelle  le 
faux  Procore  . ' Voffius  croit  que  c’eft  le  mefme  écrit  que  S.  Atba- 
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na Ce  appelle  les  voyages  de  S.  Jean,  qu'il  met  au  nombre  des  apo- 
cryphes.'D'autres  veulent  qu'il  n’ait  efté  compofé  que  depuis  Blond.ntyi.i. 
trois  ccnts  ans:  [ de  quoy  ils  ne  'donnent  point  de  raifon  parti-  c'7'p'“5' 
culicre.  ] 


PERSECUTION  DE  L'EGLISE 


PAR  NERON. 


IEU  qui  a tout  fait  pour  l’établifièment  & pour 
la  perfection  de  fon  Eglife  , a voulu  quelle  ait 
efté  agitée  durant  prés  de  trois  fïecles  par  de» 
perfêcutions  prefque  continuelles  , afin  de  l'af- 
fermir par  les  efforts  mefmes  que  les  hommes 
fâifoient  pour  la  miner . Car  rien  n’eftoit  plus 
propre  à établir  les  Fideles  dans  le  mepn9  de  toutes  les  chofès 
de  la  terre  & dans  le  defir  de  celles  du  ciel , ce  qui  cft  le  but  & 
la  fin  du  Chriftianifmc,  que  le  danger  où  ils  fe  voyoient  fans  celle 
de  perdre  tout  ce  qu’on  peut  aimer  dans  la  vie , & la  vie  mefme. 
Et  rien  ne  pouvoit  mieux  faite  voir  à tous  ceuxquinevouloient 
pas  s’aveugler  eux  mefmes,  que  nofbe  religion  n’eftoit  point  l'ou- 
vrage des  nommes , mais  de  la  toutepuülance  de  Dieu  , que  de 
voir  toute  la  terre  armée  contre  elle  durant  trois-cents  ans  fans 


la  pouvoir  vaincre  : ] 

'Après  les  loix  impériales  faites  pour  déclarer  qu'on  ne  vou-  °ei  in 
Ioit  plus  qu'il  y euft  de  Chrétiens,  le  Sénat,  les  magiftrats,  le  peu-  p'  î°7' 
pie  Romain , tous  les  ordres  de  l’Empire , & toutes  les  villes  fe 
fbulererent  contre  eux . [ Mais  ce  fut  en  vain  que  les  Princes  & 
les  nations  firent  éclater  leur  fremiffement  & leur  rage  contre 
Dieu , contre  fon  Chrift,  & contre  les  fcrviteurs . ] Comme  tous 
les  Rois  de  la  Paleftinc  qui  s’oftoient  raffemblcz  contre  Jofué  , 
n’avoient  trouvé  dans  cette  guerre  que  leur  confufion  & leur 
ruine  ; 'de  mefme,  dit  Origene , les  Princes  & les  peuples  foule-  p-  jol.»t 
vez  contre  le  nom  de  celui  dont  Jofué  eftoit  la  figure , ne  purent 
empefeher  par  tous  leurs  efforts  que  la  religion  Chrétienne  ne 
s’étendift  toujours  de  plus  en  plus.  Il  arrivoit  des  Chrétiens  corn- 
me  du  peuple  d’Ifrael  dans  l'Egypte,  que  plus  on  les  opprimoit, 
plus  on  voyoit  augmenter  leur  nombre  & leur  force. 
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[ De  la  paît  des  hommes  ces  perforations  avoient  ordinaire' 
ment  trois  principales  eau  lés . Car  les  Princes  les  plus  fâges 
avoient  peine  à fouftrir  une  religion  qui  s’elevok  malgré  eux  dans 
toutes  les  parties  de  leur  Empire.  On  la  rendoitrodieufe  par  beau- 
coup de  crimes  dont  on  vouloir  que  ceux:  qui  l’embraffoient  fe 
rendiflènt  coupables  dans  le  fecret . Et  au  contraire  ceux  qui 
aimoient  la  corruption  effroyable  qui  regnoit  alors  prefque 
dans  tous  les  hommes  , haïffôient  cette  pureté  de  vie  qu’ils 
voyoient  malgré  eux  dans. les  Chrétiens:  parce  qu'elle  les  con- 
dannoït. 

On  peut  juger  encoreque  le  courage  que  Dieu  donnott  aux 
martyrs eftoit  une  des  choies  qui  irritoit  le  plus  leurs  perfecu- 
tcuig]’&  S.  Auguflin  ne  craint  pas  de  dire  que  Daden  en  fâifant 
roftir  S.  Vincent  fur  un  gril  fans  le  pouvoir  lôumettre  à fa  volon- 
té, eftoit  confumé  luy  mefme  au  dedans  par  un  feu  plus  violent 
& plus  crueL.  [ 11  n’y  a point  d’homme  qui  liât  infaillible,  & il 
n’y  en  a prefque  point  qui  ne  veuille  le  paroiftre . Ainli  après 
qu  un  Prince  avoit  lait  une-  ordonnance  pour  obliger  les  Chré- 
tiens à fier  i fier,.  ou  qu’un  Gouverneur  l’a  voit  ordonné  à un  mar- 
tyr, ccftoit  un  crime  de  leur  defobeir,  pareeque  c’eftoit  leur 
reprocher  qnils  avoient  eu  tort  de  faire  ce  commandement . Ils 
regardoient  leur  honneur  comme  intereflè  à foutenir  ce  qu’ils 
avoient  fait , & fans  examiner  fi  on  n’avoit  point  rat  (i  n de  leur 
defobéir  , il  fâlloit  faire  ceder  les  Chrétiens , ou  leur  faire  fentir 
lés  plus  terribles  effets  de  la  colcrc  des  Princes  & des  m.igiftrats  .. 
C’eft  ce  qu’on  voir  clairement  dans  Pline  le  jeune , l’un  des  plus 
/âges  & des  plus  modérer  d’entre  les  payera.]  ' 11  fit  tout  ce  qjul 
put  pour  trouver  du  crime  dans  les  Chrétiens.  Il  fe  vit  contraint  • 
d’avouer  après  fes  recherches , qu’il  n y avoit  pu  rien  découvrir 
que  de  louable  ou  d’innocent . Et  fur  cela  il  les  condanna  à la 
mort,  pareeque  telle-que  fôit , dtfôit  il ,.  leur  religion , je  ne  puis11 
douter  qu’il  ne  faille  ptmir  leur  opiniâtreté  & leur  obitinarion  "• 
inflcxible.f Eft-ceainfi  qu’il  jugeoit  d’Anaxarque  , & de  ce  petit" 
nombre  d’autres  payera  ,.  qui  ont  mieux  aimé  foufffir  toutes' 
diofès , que  de  rien  faire  contre  leur  devoir  ? Mais  leur  inflexi- 
bilité ne  blefloit  point  fon  orgueil , &.  celle  des  Chrétiens  l'of- 
fenfeit . 

Les  perfecutions  fe  rallentiflbient  quelquefois  un  peu , & re- 
commençoicnt  cnfûite  avec  plus  de  violence , félon  qu'il  plaifoit 
a Dieu  de  donner  quelque  repos  aux  foibles,-Ou  d’exercer  lk 
vertu  des  fortg.de  donner  moyen  à l’Eglifè  de  former  & d'établir 
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fa  difeipline,  ou  de  punir  les  fautes  qui  fe  commettaient  dans  les 
temps  d'une  plus  grande  tranquillité.  C'eft  par  ce  moyen  que  de 
la  perfecution  generale  qui  a duré  jufqu’à  Conftantin , on  a fait 
diverfës  perfccutions  particulières , ] 'que  l’on  fait  ordinairement 
monter  à dix,  quoiqu’on  en  puiffe  aifément  conter  davantage . 

'On  met  pour  la  première,  celle  de  Néron  , non  que  l'Églifê 
n’en  euft  déjà  foufîèrt  plufieurs  autres , [ mais  pareeque  J 'Néron 
employa  le  premier  l'épée  impériale  contre  les  Chrétiens.  Car 
Tibère  bien  loin  de  les  pcrfecuter , "n'avoit  ufê  de  fon  autorité 
que  pour  les  défendre.  [ Nous  ne  liions  point  que  Caius  ait  rien 
fait  qui  les  regardai.]  'Claude"en  chailâ  quelques  uns  de  Rome, 
mais  comme  Juifs,[&  non  pas  comme  Chrétiens.]'Il  femble'que 
Pomponia  Grxcina  l’une  des  premières  dames  de  Rome  , dont 
nous  avons  reporté  l’hiftoire  dans  un  autre  endroit , ait  efté  ac- 
eufée  comme  Chrétienne  en  l’an  57.  Elle  fut  renvoyée  a ion 
mari,  quoique  ce  fuit  fous  Néron  [Mais  c’eftoit  dans  fes  premie- 
res  années , où  il  pailoit  preique  pour  un  bon  Prince. 

Il  ne  faut  point  demander  pourquoi  il  commença  depuis  à 
haïr  les  Chrétiens . ] 'Ceux  qui  lavent  quel  il  eftoit  dans  fe  der- 
nières années , comprennent  (ans  peine  qu’une  religion  auifi  pure 
qu’eft  celle  de  J.  C,  ne  pouvoir  qu’eilre  condannée  par  ce  monftrc 
de  toutes  fortes  de  crimes . [ Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  de  marquer 
quels  eftoient  alors  les  Chrétiens . "(Jn  lavant  auteur  nous  a de- 
charget  dé  cette  peine  : Et  ceux  qui  voudront  l’apprendre  dans 
les  fources , peuvent  ramaflèr  ce  qui  s’en  trouve  dans  les  écrits 
des  Apoftrés , & dans  l'epiftre  de  S.  Clement  aux  Corinthiens  : à 
quoy  il  femble  qu'on  puilfe  ajouter  l’excellente  epiftre  à Dio- 
gnete  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  "S.Juftin,  mais  qui  paroi  11  plus 
ancienne,  ] '&  où  l’on  voit  une  fort  belle  defeription  de  la  vie  & 
de  la  vertu  des  premiers  Chrétiens . 

'Le  bruit  de  cette  nouvelle  religion  que  S.  Pierre  prefohoit 
alors  à Rome,  félon  Laitance,  autant  par  fes  miracles  que  par  fes 
paroles, '&  qui  commencent  à y faire  de  grands  progrès, ‘vint  donc 
jufqu’aux  oreilles  de  Néron  II  fçeut  que  dans  Rome  & partout 
ailleurs  , un  grand  nombre  de  performes  abandonnaient  le  culte 
des  idoles , & ccndannoient  leurs  anciennes  furperftitions . Ce 
tyran  execrable  & cruel  ne  le  put  fouffiir:  11  fe  halla  de  détruire  , 
s’il  euft  pu , le  temple  que  Dieu  s’eftoit  elevé  dans  les  cœurs  des 
hommes , de  chafler  la  juftice  de  la  terre  , & de  perfecuter  les 
ferviteurs  du  Dieu  vivant . 

'Il  commença  à répandre  leur  fang  à l’occafion  de  I’embrafe- 
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ment  "qui  confuma  prcique  toute  la  ville  de  Rome , [l’an  64  au  V.  Nero» 
mois  de  juillet . ] 'Car  voyant  que  tous  les  autres  moyens  dont  il  * •*- 
s’eftoit  fervi , ne  pouvoient  pas  empcfcher  que  tout  le  monde 
ne  le  cruft  auteur  de  cet  embrafement , il  voulut  étoufer  cette 
croyance  generale,  en  rejettant  la  caufe  & la  haine  de  l’incendie 
fur  ceux  que  le  peuple , dit  Tacite , appelloit  Chrétiens;  & il  les 
lit  tourmenter  par  les  fupplices  les  plus  horribles  avec  d’autant 
plus  de  liberté,  qu’ils  efloient  en  horreur  à tout  le  monde,  com- 
me coupables  des  aimes  les  plus  deteftables.  Ils  tirent  leur  nom, 
continué  cet  hiflorien,  d’un  Chriit,  que  Ponce  Pilate  Lieutenant 
en  Judée  avoit  fait  exécuter  fous  Tibere  . Et  cette  fuperftition 
pemicieulè  , qui  [ par  ce  moyen  J avoit  eflé  réprimée  pour  un 
temps,  paroiflbit  alors  avec  une  nouvelle  vigueur,  non  feulement 
en  Judée , d'où  ce  mal  avoit  tiré  fôn  origine , mais  dans  Rome 
melme , où  tout  ce  qu’il  y a dans  le  monde  de  criminel  & d’in- 
fame  fe  vient  rendre  de  tous  codez,  & y trouve  des  Æélateurs  & 
de  l'appui.  On  fe  feifit  premièrement  de  ceux  qui  paroillbient 
publiquement  eftre  Chrétiens , & par  le  moyen  de  ces  premiers 
on  en  découvrit  un  grand  nombre  d'autres , qui  furent  con- 
dannez  non  tant  comme  coupables  de  l’embrafement,  que  com- 
me viélimes  delà  haine  du  genre  humain. 

'On  infulta  mefme  à leur  mort,  & ils  fervirent  de  joiiet  & de 
divcrtiüêment  au  peuple.  Car  on  en  couvrit  quelques  uns  de 
peaux  de  belles  pour  les  faire  déchirer  par  les  chiens  ; on  en 
attacha  d’autres  à des  croix  ; & on  en  fit  périr  quelques  autres 
par  les  flammes,  en  les  feifent  brûler  durant  la  nuit,  comme  pour 
fêrvir  de  feux  & de  lumières , dit  encore  Tacite,  qui  fe  trouve 
éclairci  tant  par  Sencque,  que  par  J uvcnaldc  par  Ion  commenta- 
teur : Car  nous  apprenons  de  ces  auteurs  , que  Néron  punillbit 
les  "forciers , par  où  ils  entendent  aflurément  les  Chrétiens , en 
les  faifent  couvrir  de  cire  & d’autres  matières  propres  à brûler  ; 

& qu'aprés  leur  avoir  mis  lai  pieu  pointu  finis  le  menton  pour  les 
faire  tenir  droits , on  les  fàilôit  brûler  tout  vifs . 

Le  martyrologe  Romain  fait  le  24  de  juin  une  mémoire  gene- 
rale de  tous  ces  feints  Martyrs  difciples  des  A polîtes , & les  pré- 
mices de  tant  de  martyrs  dont  l’Eglife  Romaine  , fi  fécondé  en 
ces  fruits  divins,  a peuplé  le  Ciel.  Ceux-ci  y précéderait  les 
Apoftres  [S.  Pierre  & S.  Paul  qui  leur  en  avoienr  montré  le  che- 
min pr  leurs  uiflrucYions,  }&  les  autres  les  y fiii  virent . 

'Néron,  ajoute  Tacite,  donna  fes  jardins  pour  fervir  de  théâtre 
à ce  fpeçlacle.  II  y reprefentoit  ca  mefine  temps  des  jeux  du 
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cirque  , & il  y paroi  doit  en  habit  de  cocher,  tantofl  méfié  parmi 
la  foule  du  menu  peuple  , tantofl  monté  fur  un  des  chariots  qui 
dévoient  courir  . Et  c’efl  ce  qui  faifoit  trouver  de  la  compamon 
aux  Chrétiens  dans  leurs  foufiranccs . Car  quoiqu'ils  fuffent  cri- 
minels [ dans  léfprit  du  peuple , ] neanmoins  leurs  plus  grands  en- 
nemis reconnoilfoient  bien  qu’ils  efloient  facrifiez  non  à l’utilité 
publique,  mais  à la  cruauté  du  Prince . 

'Suetone  parle  des  fupplices  dont  Néron  affligeoit  les  Chré- 
tiens , & met  cela  entre  les  bonnes  ad  ions  de  ce  Prince  . Car  il 
s’imaginoit,  [auflibien  que  Tacite,  ] que  le Chrillianifme n’eftoit 
qu’une  fuperilition  nouvelle  "melléc  de  magie , 'fans  (è  mettre  en 
peine  d’examiner  s’il  avoit  railon  de  fe  l’imaginer  . Ces  grands 
génies  qui  avoient  tant  de  foin  de  chercher  la  vérité  dans  l’hif- 
toire , & dans  des  choies  indifférentes , n’avoient  que  de  la  froi- 
deur pour  la  choie  qui  leur  importoit  le  plus  de  lavoir . Us  con- 
dannoient  dans  leurs  ouvrages  rinjufticc  des  Princes  qui  punit 
foient  avant  que  de  sulfurer  du  crime  : & ils  ne  rougifloient  pas 
de  commettre  la  melme  injultice  , en  haïflânt  pour  des  crimes 
inconnus  ceux  en  qui  ils  ne  voyoient  rien  qu’ils  ne  fullènt  con- 
traints de  louer. 

[ Ce  fut  donc , comme  nous  avons  dit , en  l’an  64  que  com- 
mença la  perlècurion . J 'Mais  après  ce  premier  commencement 
[ décrit  par  Tacite,  ] ''on  fit  des  loix,  & on  publia  des  edits  qui  dé- 
lendoicnt  d’embralîèr  la  foy  Chrétienne  : Et  ces  edits  [ n’efloient 
pas  pour  la  feule  ville  de  Rome , mais  J 'generalement  pour  toutes 
les  provinces  de  l’Empire . f On  marque  divers  martyrs  dans  la 
Tolcane , qu’on  dit  avoir  fouflèrt  du  temps  de  Néron , comme  S. 
Paulin  Evcfque  & patron  de  Luquemartyrizé  à Pife , S.  Torpcte 
qu’on  croit  avoir  efté  couronné  dans  la  mefine  ville , S.  Romain 
Evelque  de  Nepi , & S.  Ptolemée  qu’on  tient  avoir  auffi  ellé  Evel- 
que  d’une  ville  voifine  nommée  Pentapolis.  L’Eglilé  honore  tous 
ces  Saints  : ''mais  nous  n’en  avons  rien  d’ancien . 

U paroi (1  que  la  perfecution  fut  grande  à Milan , puifquil  y a 
allez  d’apparence  que  "S.  Gervais , S.  Protais , S.  Nazaire , & S. 
Celfe , y furent  couronnez  fous  Néron . S.  Vital  doit  aulfi  avoir 
fouflèrt  à Ravenne  fous  le  melinc  Prince,  s’il  efl  vray  qu’il  fiilt 
pere  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais , comme  le  dit  la  faullé  lettre 
5 j de  S.  Ambroifc,  & beaucoup  de  nouveaux  auteurs . ] 'Cela  le 
lit  aulli  dans  lès  ailes , 'qui  ne  font  pas  neanmoins  capables  d’au- 
torilér  beaucoup  ni  ce  fait , ni  aucun  autre . 

'Us  portent  qu’un  Chrétien  nommé  Urlïcin,  qui  avoit  beau- 
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coup  lôuffèrt  pour  J.  C,  eftant  enfin  condanné  & prés  d’eftre  de. 
capité , fut  fâifl  tout  d'un  coup  d'une  frayeur  qui  lèmbloit  le  de- 
voir faire  renoncer  à la  fby  . S.  Vital  qui  eftoit  officier  & ami  du 
juge  nommé  Paulin,  & quijufque  là  s’eftoit  contenté  d’affiftcr 
[ lecrettement  J les  Chrétiens , fe  déclara  alors  ouvertement , & 
anima  tellement  Urficin,  qu’il  en  fit  un  faint  Martyr. 

'Fortunat  Evelqucde  Poitiers,  parle  du  tombeau  de  S.  Urficin 
à Ravenne.  Il  luy  donne  le  titre  dc  "Z)o</x , & dit  qu'il  eft  devenu  nm>. 
bienheureux  par  le  melme  lôrt  que  S.  Paul , [ c’elt  à dire  en  per- 
dant la  telle . J 'Pluficurs 1 martyrologes  mettent  * fa  fdle  le  1 9 de  1 . 
juin , auquel  elle  fe  trouve  mefme  marquée  dans  les  plus  anciens  *NoTï  s- 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome . 

'S.  Vital  eut , dit  on , le  loifir  de  rendre  à lôn  corps  les  devoirs 
de  la  fepulture . Mais  ayant  elle  arrelté  bientoft  après,  & étendu 
fur  le  chevalet , 'Paulin  le  fit  enterrer  tout  vif  en  un  lieu  appellé 
la  Palme;  'ce  qui  eft  attelle  par  le  mefme  Fortunat , [ qui  vivoit  au 
milieu  du  VI.  fiecle , J 3 & qu'on  dit  avoir  ellé  elevé  à Ravenne 
melme.  Il  met  S.  Vital  entre  les  illuftres  Martyrs  de  l’Eglilè.  'Il 
parle  de  fon  tombeau  à Ravenne , b & remarque  qu’il  y avoit  de  fes 
reliques  dans  une  eglife  de  S.  André  baftie  par  un  autre  Vital 
Evelque  de  cette  ville . 'Il  y a à Rome  une  eglife  fort  ancienne 
de  S.  Vital , c marquée  dans  le  calendrier  de  Léo  Allatius . d lien 
eft  parlé  à la  fin  du  VIII.  fiecle . 

e Bedemct  un  S.  Vital  martyr  le  28  d’avril , cequeFlorusaen. 
tendu  de  celui  de  Ravenne , * dont  en  effèt  Ufuard , Adon , & les 
autres  pofterieurs  mettent  la  fèlle  en  ce  jour  là  . Neanmoins  les 
plus  anciens  martyrologes  marquent  le  mefinc  jour  un  S.  Vital 
dans  la  Pannonie  . 'On  croit  que  le  corps  de  celui  de  Ravenne  eft 
aujourd’hui  dans  une  grande  eglilê  de  lôn  nom , baftie  au  lieu  oü 
l’on  tient  qu’il  a fouffèrt  le  martyre  , & dediée  félon  une  ancien- 
ne infeription  le  18  d’avril  de  l’an  547.  'On  prétend  en  avoir  la 
telle  à Lille  en  Flandre . 'On  peut  voir  encore  dans  Bollandus  di- 
verlës  chofes  fur  ce  Saint , [ qu’il  n’eft  point  neceflaire  d’ajouter 
ici.] 

'S.te  Valérie  que  l’Eglilè  honore  le  melme  jour  que  luy  , eftoit 
fa  femme  lèlon  Ion  hiltoire  : & on  prétend  qu’eltant  venue  à Ra- 
venne fur  la  nouvelle  de  là  more , & s’en  retournant  peu  après  à 
Milan  d’où  ils  elloient  l’un  & l’autre  , elle  rencontra  en  chemin 
des  payfans  qui  failôient  une  fèlle  de  leurs  idoles , & qui  la  batti- 
rent tellement , parccqu’clle  ne  voulut  pas  prendre  part  à leur  re- 
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jouiflàncc  criminelle , quelle  en  mourut  trois  jours  apres . 'On  AJo,ii.ipr. 

*.  trouve  la  mefme  chofê  dans  Adon  . 'Les  plus  anciens 1 martyrolo-  Flormt.p  601 
ges  joignent  enfcmble  au  19  de  juin  S."  Valérie , S.  Vital , & S. 

Urficin , avec  un  S.  Marcel  inconnu  d’ailleurs . p.6o}i. 

'On  met  auffi  fous  Néron  après  la  mort  de  S.  Pierre , [ c’eft  à Mombr.t.»  r. 

Non  f.  dire  en  66  au  plutoft , ] le  martyre  de  "S.  Hermagorc , que  les  mo-  *’ 
demes  difent  avoir  efté  premier  Evefoue  d’Aquilée , & de  S.  For- 
tunat  qui  eftoit , dit  on  , fon  Archidiacre . ‘Ce  dernier  paroift  Fiorcnt.p.«ji 
neanmoins  avoir  efté  plus  connu  des  anciens  : Fortunat  de  Fort.*  Mart.l. 

Poitiers  en  parle  comme  d’un  illuftrc  martyr . [ On  fait  leur  féfte  ' 

le  11  de  juillet,]  '&  on  marque  que  leurs  corps  ont  depuis  efté  Ùgh.t.j.p.ît. 
tranfportez  à Grado  , [ i fie  de  la  cofte  voifine , où  le  fiege  epilco- 
pal  d’Aquiléc  a auffi  efté  transféré  durant  quelque  temps . 

'L’Eglife  de  Saragocc  en  Efpagne  honore  le  r j de  février  S.  Boii.ij.feb.p. 
Polycete , comme  un  fâint  Diacre  qu’elle  croit  avoir  fbuffèrt  64S' 
fous  Néron  dans  un  lieu  voifin  nommé  Caravcs  : & on  en  dit  en- 
».  core  d’autres  chofcs , [ * mais  qui  paroiflènt  peu  fondées . ] '11  s eft  Btr.s9f.4s, 
trouvé  un  marbre  en  Efpagne  , qui  porte  une  action  de  grâces  à 
Néron  pour  avoir  purgé  la  province  tant  des  voleurs , que  de 
ceux  qui  apportoient  une  nouvelle  fuperftition  au  genre  humain  : 
ce  qui  manque  ou  avec  une  enticre  certitude , ou  avec  beucoup 
de  probabilité  , qu’il  y avoit  alors  des  Chrétiens  dans  l’Efpagne  , 

& peut  eftre  meftne  qu’il  y eut  quelques  martyrs , [ fuppofe  nean- 
moins que  ce  marbre  foit  véritable . Car  généra lement  ceuxd’Ef- 
pagne  font  fort  fufpects;]  '&  on  doute  de  celui-ci  en  particulier.  Su*t.Ld.c.ij.p. 

[Nous  ne  doutons  pas  que  cette  perfecution  n’ait  couronné 
beaucoup  d’autres  Saints  dont  Dieu  s’eft  refervé  la  connoiftân- 
ce  : & on  en  trouve  rnefine  quelques  uns  dans  les  martyrologes , 
que  nous  ne  marquons  pas  ici  , pareeque  nous  ne  voulons  parler 
que  de  ceux  qui  font  plus  célébrés . Si  le  livre  du  Pafteur  eft 
V s.Her-  écrit , '"comme  il  fcmble  , vers  l’an  91 , avant  la  perfecution  de 
Domitien . On  peut  raporter  à celle  de  Néron  ce  qui  y eft  dit,  ] 

'que  Dieu  avoit  déjà  couronn  é plufteurs  perfonnes , les  unes  pour  P»(U.j.c.w  j.; 
vttMimi.  avoir  fouftert  ''divers  maux  plutoft  que  d’abandonner  fa  loy  , & p,<7‘ 
d’autres  pour  avoir  combatu  contre  le  diable , & 1 avoir  [ entière- 
ment ] vaincu  en  donnant  me  fme  leur  vie , '&  en  fouff  rant  pour  le  tic  j.f.  tp.  3 
nom  de  Dieu  les  prifons , les  foiiets  , les  croix  , & les  dents  des 
beftes . "De  ceux-ci  les  uns  avoient  fouftert  fans  hefîter , avec  un  ij-c.9f.1ip. 

7J- 

r.  Divers  exemplaires  les  joignent  à des  martyrs  de  Rome.il  y en  a un  neanmoins  qui  les  en 
di  flingue  : mIHî 

i.  Tout  ce  qu’on  en  dit  eft  tiré  d’une  hymne  fort  barbare, qui  p:  rie  de  la  prédication  de  S.  Jac- 
que  en  Efpagne. 
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courage  intrépide  tout  ce  que  les  puiffances  avoient  voulu  leur 
faire  endurer  : d’autres  avoient  tremblé  d’abord , & avoient  dé- 
libéré s’ils  confèflèroient  la  foy  : mais  [ la  grâce  les  ayant  tirez] 
de  ce  doute  qui  leur  euft  donné  la  mort,  leur  fit  abandonner  leur 
corps  pour  lauver  leur  ame  . Ils  receurent  ainfi  la  remiifion  de 
tous  leurs  pechez  , 'avec  l’honneur  mefme  du  martyre,  quoique 
non  pas  dans  le  mefme  degré  que  les  premiers. 

. [La  perlècution  dura  fans  doute  julqu  a la  mort  de  Néron  :] 

'&  cette  mort  fut  félon  Laélance,  la  jufte  punition  des  maux  qu’il 
faifoit  fouffrir  au  peuple  de  Dieu.  [ Mais  aumoins]  »on  ne  peut 
douter  quelle  n’ait  duré  jufqu  a la  mort  de  S.  Pierre  & de  S.Paul, 
en  l’an  66;]  '&  leur  martyre  elt  marqué  comme  une  fuite  de  cette 
perlècution  par  les  plus  anciens  auteurs  ecclefiaftiques. 

SAINT  GERVAIS. 

ET  SAINT  PROTAIS. 

MARTYRS  A MILAN. 

A I N T Gervais  & Saint  Protais  ont  fouflêrt 
lorfque  l’Eglife  de  Milan  , quoique  mcrc  de  plu- 
fieurs  cnfàns , eftoit  neanmoins  lierile  en  mar- 
tyrs: [ ce  qui  fait  juger  qu’ils  ont  efté  les  premiers 
martyrs  de  Milan , qu’ainfi  ils  ont  apparem-  Nort  i 
ment  lbufièrt  dés  le  temps  de  la  perlècution  de 
Néron  . Les  anciens  nomment  cantoft  S. Gervais  le  premier,  tan- 
toll  S.  Protais . ] Ces  Saints  elloient  fort  grands  de  corps . k La  grâ- 
ce les  prépara  longtemps  au  martyre  par  le  bon  exemple  que 
donnoient  leurs  mœurs  & leur  vertu , & par  la  confiance  avec  la- 
quelle ils  refifterent  à la  corruption  du  fiecle . 

[ S.  Ambroife  montre  allez  qu’ils,  furent  tous  deux  décapitez,  ] 
'lorlqinl  dit  que  leurs  reliques  furent  trouvées  toutes  dans  leur 
fituation  naturelle,  la  telle  leparce  du  corps . 'Tous  les  monumens 
de  l’Eglife  greque  s’accordent  avec  luy  en  ce  point. 

'L’Eglilè  de  Milan  avoit  entièrement  perdu  la  connoilfance 
de  ces  Saints  dans  le  IV.  fiecle  ; c & à peine  lorfque  leurs  corps 
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fürent  trouvez , comme  nous  allons  dire,  les  vieillars  fe  purent-ils 
redouvenir  de  les  avoir  oui  nommer  autrefois.  [ C’eft  ce  qui  fait 
que  nous  n’avons  o le  raporter  plufieurs  particularitez  qu’on  trou- 
ve deux  dans  diverfes  pièces , "qui  d’ailleurs  n'onr  pas  beaucoup 
d’autorité.  J 'Leurs  corps  eftoient  devant  les  bureaux  qui  “environ- 
noient  les  fepukres  des  fâints  Martyrs  Nabor  & Félix  . Mais  on 
ignorait  egalement  & leur  nom,  & le  lieu  de  leur  fepulture,  que 
l’on  fouloit  aux  piez  pour  aller  aux  tombeaux  de  ces  autres  Saints. 

Ils  ne  manquoient  pas  neanmoins  d’aflifter  l’Eglife  de  Milan 
dans  fes  befoins . k Mais  enfin  lorfqu  elle  eftoit  dans  le  plus  grand 
v.  s.  Am-  dangcr^"en  l’an  3 8 6,]&  quelle  avoit  befoin  d’un  fecours  extraor- 
AuguiUn^  dinaire,'Dieu  les  découvrit  pour  arrefter  la  fureur  d’une  femme, 
mais  d’une  femme  qui  eftoit  Impératrice.  [C’eftoit  Juftine  veuve 
de  Valentinien  I,  & mere  de  Valentinien  le  jeune  qui  regnoit 
alors,]  '&  qui  eftoit  à Milan  mefrnec  Cette  Princefte  faifoit  tous 
fes  cftorts  pour  chaflèr  S.  Ambroife  de  fon  Eglife,  [&  pour  miner 
mefine  la  foy  Catholique,  afin  d’établir  l’impiété  des  Ariens  qui 
l’avoient  feduite.  Ce  fut  en  une  conjonfhire  fi  importante,  que  ] 
'Dieu  révéla  à S.  Ambroife  par  une  vifiondqu11  eut  en  fonge,“en 
quel  lieu  eftoient  les  reliques  de  ces  Saints;  [c’eft  à dire  apparem- 
ment qu’il  luy  révéla  qu’ils  eftoient  dans  l’eglife  de  S.  Nabor.  ] 
1 Ce  furent  ces  Saints  mefine  qui  fe  revelerent  à luy  : [ ce  qui  ne 
s’eftant  fait  que  par  l’ordre  de  Dieu , peuteftre  attribué  à Dieu 
mefine.] 

*S.  Ambroife  ertant  donc  prés  de  dedier  une  nouvelle  eglife  , 
[ c’eft  à dire  comme  on  le  voit  par  la  fuite , ce  qu’on  appella  à 
caufe  de  luy  la  bafilique  Ambroficnne,]h&  qu’on  nomme  encore 
aujourd'hui  S.  Ambroife  le  grand  ; plufieurs  perfonnes  luy  fou- 
haiterent  tout  d’une  voix , qu’il  la  aediaft  'avec  la  mefine  folen- 
Romtnii  nité  quil  en  avoit  confacré  une  autre  "dans  le  quartier  qui  eftoit 
Prés  fa  porte  Romaine , 'où  il  en  avoit  dédié  une  fous  le  nom  des 
faints  Apoftres,  '&  y avoit  mis  de  leurs  reliques.1!!  répondit  qu’il 
ferait  ce  que  le  peuple  fouhaitoit  , pourvu  qu’il  trouva!!  des  re- 
liques des  Martyrs. 

'Auffitoft  ce  Saint  fentit  un  mouvement  & une  ardeur  parti, 
culiere , qui  luy  fut  comme  un  prefage  de  ce  qui  devoit  arri- 
, ver,  iSc  quoique  les  Clercs  en  euflènt  peur , * il  fit  fouiller  la  terre 
devant  les  bureaux  de  S.  Félix  & S.  Nabor  . Son  efperance  ne 
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i.fNous  fuppofons  que  cela  fe  fit  immédiatement  après  les  cris  du  peuple,  3c  qu’ainfi  h vifon 
de  S.  Ambroife  avait  précédé-  Cela  n’eft  p..s  ne.innioius  necefTairej  car  il  peut  avoir  laiffif  paflêr 
quelques  jours  depuis  les  cri*  du  p«upls  > 6c  avoir  ou  cependant  la  vilign.  1 Le*  Bcoedicli.is  p.«  Amb.l.r.t.p, 
raideur  avoir  ptis  ce  Las.  ’7|,u 
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fût  pas  trompce;'&  l'on  trouva  en  cet  endroit  inefïnc  deux  hoir»-  Noie  > 
mes  extrêmement  grands , "avec  tous  leurs  os  entiers , '&  en  leur 
difpofition  naturelle  , finon  que  la  telle  eftoit  fèparée  du  corps  j 
tout  le  tombeau  plein  de  fang , & toutes  les  autres  marques  que 
l'on  pouvoir  defirer  [ quec’elloient  de  vrais  martyrs . On  ne  dit 
point  fi  leurs  noms  le  trouvèrent  marquez  fur  leur  tombeau,  ou 


fi  S.  Ambroilè  les  avoit  appris  d’eux  mefincs  par  révélation . Ce- 
la  le  paflà  apparemment  "le  mécrcdi  1 7 de  juin  ] S. Augullin  dit  v.la  noie  < 
que  Dieu  avoit  gardé  depuis  plulïeurs  années  le  corps  de  ces 
faints  Martyrs  comme  dans  le  threfor  de  Ibn  lècret , & les  avoit 


conlêrvez  afin  de  les  découvrir  dans  le  belôin . 

'On  avoit  amené  plufieurs  polTedez  pour  leur  impolér  les 
mains;  [&  t eftoit  apparemment  une  maniéré  de  vérifier  les  reli- 
oues]Aulfi  le  premier  témoignage  [que  Dieu  donna]  de  la  vertu 
des  deux  martyrs,  fût,  dit  S. Ambroilè,  qu'avant  mefme  ''que  l’on  tthm 
commençai!  les  exorcifmes , une  des  polledées  fût  lâilie  [ & agi- 
tée  du  démon,  ] & jettée  fur  le  lieu  du  lâint  lêpulcre- 

'Les  os  furent  levez  de  terre , & mis  dans  des  Iittieres , * cha- 
cun en  leur  rang  & en  leur  fituation  naturelle  , k couverts  ''de 
quelques  ornement: c & comme  il  eftoit  déjà  tard , on  les  trans- 
porta dans  la  bafilique  *de  Faufte,  [ qui  eftoit  apparemment  prés  1. 
de  celle  de  S.  Nabor.  ] Durant  toute  la  nuit  on  fit  ' des  prières , vicîiu . 

& on  impoiâ  les  mains  'lûr  les  poflédez  , qui  eftoient  extrême- 
ment tourmentez  . J II  fe  fit  un  prodigieux  concours  de  peuple 
durant  deux  jours  [que  les  reliques  furent  expolees,  ] * & ce  con- 
cours necelfoit  pas  mefme  durant  la  nuit . 

'Le  ''lendemain  on  les  tranfporta  en  la  bafilique  Ambrofienne  jeudi  1*  de 
avec  l’honneur  dû  à ces  faints  Martyrs , & une  rejouiflânee  pu-  |U‘“- 
bliquede  toute  la  ville.  En  chemin  arriva  la  guerifon  célébré 
d'un  aveugle  'nommé  Severe , 1 bourgeois  de  Milan  s fort  connu 
dans  toute  la  ville  , lequel  ayant  autrefois  elté  boucher , avoit 
. efté  obligé  de  quitter  cet  emploi  public  par  fon  incommodité  r 
& eftoit  nourri  par  les  charitez  de  quelques  perfonnes . h Cet 
homme  ayant  demandé  & appris  quel  eftoit  le  fujet  de  cette 
joie , qui  caufoit  un  fi  grand  bruit  parmi  le  peuple.,  il  fe  leva  & 
pria  celui  qui  le  conduifoit  de  le  mener  au  lieu  où  eftoient  les 
fâintes  reliques.  Y eftant  arrivé  , de  ayant  obtenu  permillion  de 
toucher  'le  * bord  des  omemens  dont  les  reliques  des  martyrs  , 
eftoient  couvertes,  il  recouvra  la  vüeà  l’iicure  mefme.  “Ce  mira- 

i.aElle  s’appelle  aujourd’hui  SVital  fit  &^gricole$&  ce’le  de  SNabor  eft  celle- de  SFrançoi*. 

, X.  S,  Auguftin  dit  un  linge  qu’il  avoit  fait  cous  hcr  . u ccrcucl  des  Saints. 

cIc 
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cle  fe  fit  en  prefence  d’une  infinité  de  peuple.  'Celui  qui  avoir  Amb.cp.B  ii. 
cité  guéri  publia  hautement  la  merveille  que  Dieu  avoit  fait  en  P*7*-*7* 

(à  laveur,  & promit  de  fervir  toute  à vieà  l’eglife  de  ces  Saints,  Aug.f.îisp. 
[c’efla  dire] à celle  où  eiloient  leurs  corps,  qui  eftoit  leglifë  p'j5,0^' Amb '' 
Ambrofienne  : & il  accomplit  fan  vœu.  Il  y fervoit  déjà  aéluel- 
lement  lorlqueS.  A ugu (fin  quitta  Milanfen  38  7,]  & il  perfeveroit 
encore  en  cct  exercice  lorfque  Paulin  écrivoit  la  vie  de  S.  Am. 

’ broife  , [ vers  l’an  411.] 

'Beaucoup  d’autres  perfonnes  furent  auffi  guéries  de  diverfes  Amb.rp.j+p. 
maladies  en  touchant  les  omemens  qui  couvraient  les  corps  des 31 61 
Saints.  'On  jettoit  defiiis  ces  reliques  beaucoup  de  lingps  & de  vé-  m. 
terriens  , qui  failbient  enfuite  divers  miracles . Tous  ceux  qui 
touchoient  feulement  les  bouts  des  linges  , eiloient  guéris . 'Plu-  t.m. 
unirA  fieurs  le  furent 'par  la  feule  ombre  île  ces  feints  corps , ditS.Am- 

d'm'  broife.  [ Je  ne  feay  s’il  veut  dire  qu’on  elloit  guéri  en  approchant 

feulement  des  corps , ou  fi  c’eft  qu'il  regardoit  les  linges  qu'on  y 
failôit  toucher , corne  une  ombre  de  leurs  corps  ] 

'Les  démons  mefmcs  avouoient  par  la  bouche  des  poffedez  , cp  B.itp.sso. 
que  ces  Saints  eiloient  de  véritables  martyrs , 1 & reconnoiflbient  b- 
qu’ils  ne  pouvoient  endurer  les  peines  qu’ils  leur  failbient  fouf-  * bl*7*-d- 
frir.  'Ils  nommoient  non  feulement  S Gervais  & S.  Protais,  mais  vit.p.ii.e|Aug. 
aulfi  S.  Ambroife  , quoiqu’il  full  alors  éloigné  & occupé  à toute  ‘urn,-c-*7a. 
autre  chofe  ; avouant  que  ce  Saint  les  tourmentoit  aullibien  que  '' 
les  martyrs  : & ils  les  conjuroient  tous  trois  de  les  épargner,  'Plu-  Amb.vit.ptt. 
fieurs  polfedez  furent  aulfi  délivrez  devant  tout  le  monde. 

b Les  corps  des  martyrs  ellant  enfin  arrivez  en  l’eglife  Ambro-  " P 
fienne,  S.  Ambroife  placé  entrel'un  & l'autre,  fit  un  difeoursau  r- 

peuple  fur  leur  lujer.  Il  infère  ce  difeours  dans  la  lettre  qu'il s'  '£ 
écrit  à S “ Marcelline  fa  fœurfur  ce  grand  evenement.  'Il  avoit  p.jiz.c. 
defliné  fa  fepulture  [ dans  la  cave  qui  elloit  ] fous  l'autel  de  la 
bafilique  Ambrofienne.  [Il  retint  pour  lui’  le  coflé  gauche,  ] & 
céda  la  droite  aux  maryrs . Il  vouloit  les  y renfermer  ce  mefîne 
jour.  ‘Le  peuple  demanda  que  l'on  remifl  cette  ceremonie  juf  a. 
at  «le  juin,  qu’au'dimanche : neanmoins  S.  Ambroife  obtint  quelle  fc  feroit 
vendredi  dés  le  "lendemain. 

’9'  'Ce  jour  auquel  les  reliques  dévoient  ellre  mifes  fous  l’autel,  cp.Biip.879. 

ellant  venu  , le  diable  déclara  par  les  pollèdez  à qui  l’on  imp:>  **°- 
foit  les  mains , que  nul  ne  pouvoit  ellre  fàuvé  s'il  refufoit  de 
&c-  croire  au  Perc,  au  Fils , & au  S.Elprit,  '&  que quiconquenieroit  la 
divinité  du  S.  Elprit , fouftriroit  les  mefmes  peines  que  les  mar- 
tyrs luy  faifoient  foullrir  alors . [ Paulin  îaporte  une  chofe  toute 
Hifi.  Bal.  Tom.  Il  L 
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fémblable  , & qui  cft  peut-eftre  la  mefme,  J 'favoir  que  l’un  dej 
Ariens  qui  combaroicnc  , comme  nous  dirons , la  gloire  de  ces 
Saints  , fut  tout  d’un  coup  poflédé  par  l’efprit  impur , & com- 
mença à crier  qu’il  fouhaitoit  que  tous  ceux  qui  combatoient 
les  martyrs , ou  qui  nioient  l’unité  de  la  Trinité  que  prefehoit 
Ambroifë  , eprouvaffent  les  mefmes  fupplices  que  luy. 

'Les  Ariens,  ajoute  Paulin,  furent  fi  confus  de  cet  accident , 
qu’ils  noyèrent  ce  malheureux . [ Car  tant  de  merveilles  toutes 
divines  ne  les  convertirent  pas . ] 'Ils  avoient  la  hardieflè  de  fe 
railler  de  cette  faveur  fi  vifibleque  Dieu  avoit  faite  à l’Eglifê  Ca- 
tholique . 'Car  ils  pretendoient  que  ce  n’eftoit  point  de  vérita- 
bles martyrs.  que  ce  que  l’on  en  difoit  eftoit  faux,  mefme  la 
guerifbn  de  l’aveugle.  'Ils  avoient  auffi  la  folie  de  fbutenir  que  ce 
que  les  démons  rcconnoifioient  fbuflrir  par  leur  puiflance  , 
n’eftoit  qu’une  fable  , '&  que  S.  Ambroifc  avoit  apofté  des  hom- 
mes à qui  il  dormoit  de  l’argent , pour  les  obliger  de  faire  fëm- 
blant  d’eftre  pofièdez  , & délire  tourmentez  par  les  martyrs,  & 
par  S.  Ambroifë  mefme . 

'Mais  quoiqu’ils  foutinflent  en  public  que  la  guerifon  de  l’a- 
veugle eftoit  fauflè  , ils  ne  laiflerent  pas  de  s’en  informer  fècret- 
tement  ; [ & ils  ne  manquèrent  pas  d’en  trouver  plus  de  preuves 
qu’ils  néuflènt  voulu.  ] 'Auffi  fi  ce  miracle  & les  autres  n’eurent 
pas  la  force  de  guérir  l’efprit  de  Juftine  , & de  la  ramener  à la 
vraie  foy  , ils  en  eurent  neanmoins  allez  pour  arrefter  la  fureur 
avec  laquelle  elle  perfecutoit  les  Catholiques  : '&  les  Ariens  mal- 
gré toutes  les  railleries  & les  menfonges  avec  lefquels  ils  taf- 
choicnt  de  décrier  dans  fon  el'prit  les  merveilles  de  Dieu , virent 
l’Eglife  rentrer  peu  à peu  dans  fon  premier  calme. 

'L’auteur  du  traité  De  la  vie  de  l’homme  priait , méfié  avec 
les  œuvres  de  S.  Jerome,  [qu’Erafme  reconnoift  eflre  un  homme 
fort  habile  & fort  cloquent,  & qui  a vifiblement  écrit  peu  après 
qu’on  eut  trouvé  ces  fâints  Martyrs,  & mefme  aflèz  prés  de  Mi- 
lan; J cet  auteur , dis-je , raporte  une  partie  des  blafphemes  que 
les  Ariens  difoient  en  general  contre  les  miracles  que  Dieu  fai- 
foit  par  ces  Saints,  '&  tafehe  par  un  long  diieours  de  montrer 
pourquoi  Dieu  les  avoit  honorez  par  tant  de  merveilles  fi  long- 
temps après  leur  mort. 

'C’eft  fur  cette  obftination  des  Ariens,  plus  grande  que  celle 
des  Juifs,  & des  démons  mefmes,  que  S.  Ambroifc  fit  un  difoours 
à fon  peuple  immédiatement  avant  que  de  mettre  fous  l’autel 
les  corps  des  martyrs.  Il  l’envoya  à fit  foeur  S."  Marcelline , 'avec 
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celai  qu’il  avoit  foit  la  veille , pour  achever  l’hiftoire  de  cette 
tranflation , dont  il  luy  fait  le  recit  : [&  ce  récit  eft  d’autant  plus 
indubitable , qu’il  fè  trouve  entierexnent  conforme  à ce  qu’en 
ont  écrit  S.  Auguftin  & Paulin.  Ce  dernier  fèmble  mefme  avoir 
pris  plaifîr  de  copier  une  partie  du  fécond  fermon . 

On  ne  peut  pas  douter  que  l’Eglifo  de  Milan  n’ait  célébré  tous 
les  ans  une  grâce  airffi  grande  que  celle  de  cette  révélation , ] 

'puilqu’on  voit  par  S.  Auguftin  que  la  feftc  s en  faifoit  mefme  en  AugCocp. 
Afrique . Et  ce  foint  Evefque  fit  un  fermon  au  peuple  en  ce  jour  1 ,sa*' 
là  dans  une  eglife  qui  eftoit  dédiée  fous  le  nom  des  SS.  Gervais 
& Protais . [ Nous  avons  donc  tout  lieu  de  croire  qu’elle  eft  arri- 
vée le  19  de  juin,] 'auquel  la  feftc  de  ces  Saints  eft  marquée  dans  A1ni.t  j-p.39». 
le  calendrier  de  l’Eglife  d’Afrique , [ & auquel  route  l’Eglifé  la- 
tine fait  encore  aujourd’hui  leur  feftc . Car  comme  jufque  là  on 
- ne  les  connoiïïoit  point  à Milan  mefme  , il  n’y  a pas  d’apparence 
qu’on  ait  choifi  d’autre  jour  pour  les  honorer  que  celui  de  leur 
Non  ♦.  tranflation.  11  faut  feulement  prendre  garde  que  "le  19  n’eft  pas 
apparemment  le  jour  qu’ils  furent  trouvez , mais  celui  où  ils  fu- 
rent pofez  deux  jouis  après,  fous  l’autel  de  l'eglife  Ambrofienne.] 

Note  j.  'Leur  fèfte  eft  marquée  ce  jour  là  "dans  les  plus  anciens  monu-  Florcm  pSt». 
mens  des  Latins . * Les  Grecs  les  honorent  auflî , mais  le  14  d’oc- 
tobre,  auquel  ils  en  font  mefme  leur  grand  office . ife.ii> 

[C’eft  apparemment  de  la  fefte  de  ces  Saints  que  parle  S.  Am- 
tnUrt  „ broifé,]  'lorfqu’il  dit:  Nous  avons  lu  aujourd’hui  ' heureufement  Amb.pCiri.p. 
„ ces  paroles  de  l’Evangile,  Je  vous  envoie  comme  des  brebis  au  mi- 
„ lieu  des  loups.  Car  nous  célébrons  le  jour  auquel  [ Dieu  ] a reve- 
„ lé  au  peuple  les  corps  des  fâints  Martyrs  , qui  après  s’eftrc  de- 
tcL  „ pouillez  comme  des  'Tages  férpens  de  leur  chair  mortelle , après 
„ avoir  furmonté  les  rigueurs  & comme  l’hiver  des  tentations;  & 

«après  avoir  efté  renouveliez  par  la  grâce  du  S.  Efprit , nous  ont 
«apporté  par  l’éclat  dont  Dieu  les  a revêtus,  la  lumière  [&  la  cha- 
„ leur  ] de  l’été  , & ont  efté  envoyez  comme  des  agneaux  au  mi- 
» lieu  des  loups , c’eft  à dire  des  perforateurs  & des  heretiques  . 

[ Ces  derniers  mots  particulièrement  conviennent  à S.  Gervais 
& à S.  Protais,  qui  parurent  au  milieu  de  la  perforation  des 
Ariens , & en  arrefterent  la  violence . 

Il  y a bien  de  l’apparence  que  c’eft  d’eux  auflî  que  prie  S.  Au- 
guftin,]'lorfquril  dit  qu’il  y avoit  à Milan  une  eglift  de  martyrs , Aug  tpi  jzp. 
où  pr  une  merveille  étonnante  les  démons  effoient  contraints 
d’avouer  la  vérité;  & oîi  il  favoit  qu'un  voleur  eflant  venu  pur 
foire  un  faux  ferment , avoit  efté  obligé  de  confèflèr  fon  vol , 

& de  rendre  ce  qu’il  avoit  pris , L ij 
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Dieu  fit  divers  miracles  non  feulement  par  les  corps  de  ces 
deux  martyrs , mais  encore  par  le  fâng  qui  seftoit  trouvé  en 
abondance  dans  leur  tombeau  , [ & ce  fut  meline  principale- 
ment par  ce  fang  que  Dieu  repandit  leur  nom  & leur  vénération 
dans  l'Eglife  . ] 'Car  on  en  recueillit  une  partie  avec  du  plaflre , 

. v..  . 2 & ”on  y trempa  auffi  des  linges  que  l’on  diftribua  enfuite  en  Noie  «. 

c.4,-.p.îoj.io9.  divers  endroits  : & ce  fut  par  ce  moyen  que  les  Eglifes  de  Fran- 
ce,d'Itaüe)[&  de  plufieurs  autres  paysjfc  trouvèrent  remplies  de 
leurs  reliques. 

'11  y avoit  une  egtifë  de  leur  nom  à dix  ou  douze  lieues  d’Hip- 
pone,  oit  il  fe  fâilbit  plufieurs  miracles;  &S.  Auguftin  en  reporte 
un  confiderable.  [Que  fi  fon  fêrmon  18  6 a elle  prelché  dans  Hip- 
pone,  comme  il  y a beaucoup  d'apparence, ]'il  y en  avoit  encore 
une  en  cette  ville.  'D’où  nous  apprenons  que  l’on  avoit  appor- 
té de  leurs  reliques  en  Afrique;  'le  14.'  Canon  du  V.  Concile  de 
Carthage,  défend  de  baflir  aucune  eglife  de  raartyrs,à  moins  que 
l’on  n’en  ait  "des  reliques  certaines.  &c. 

'&.  Sevcrin  de  Bavière  receut  avec  beaucoup  d’honneur  "des  vcrI 
reliques  de  S.  Getvais  & de  S.  Protais . Elles  luy  furent  données  47a 
par  un  homme  qui  les  avoit  depuis  quelques  temps  , & qui  fut 
ravi  de  trouver  un  Saint  comme  luy  à qui  il  en  puft  confier  la 
garde.  Car  il  avoit  beaucoup  prié  ces  fâints  Martyrs  de  le  dé- 
charger de  ce  déport  dont  il  fc  crovoit  indigne  , & auquel  difoit- 
il,  il  s’eftoit  fournis  non  par  une  témérité  prefomptueufo , mais 
par  un  engagement  dont  la  pieté  ne  luy  avoit  pas  permis  de  fc 
difpcnfor . S.  Severin  les  accepta  enfuite  d’une  révélation , qu'on 
peut  voir  dans  fa  vie  originale  ; & il  ne  recevoit  jamais  de  re- 
liques d une  autre  manière , fâchant  que  noftre  advcrfâirc  "nous  {utnptn 
trompe  fouvent  fous  le  nom  des  Saints.  Il  les  fit  mettre  par  le  mi-  A*  r 
niftere  des  Prélats  dans  l’eglifodefon  monaftere  [ de  Favianes , ' 

quelques  lieues  audeflùs  de  Vienne  en  Autriche . 

Il  fêmble  qu’on  ait  porté  des  reliques  de  ces  Saints  jufqu  a 
"Antioche , & que  cette  capitale  de  l'Orient  en  ait  fait  tous  les  v.l.no:e  >. 
ans  la  mémoire  le  30.  doélobre.]  'S.Paulin  en  mit  dans  une  eglife 
Kîr  T im,  ^ baflir  à Fondi bToutc  la  France  , & particulièrement  la 
<7  p.i«8.  C’  ville  de  Tours,  s’en  trouvoit  remplie  au  VI.  fiecle. 

'Baronius  croit  que  S Ambroifê  avoit  gardé  quelque  partie 
des  corps  de  ces  Saints,  pour  en  diftribucr  dans  les  eglifes . [ Mais 
cela  n’eft  point  necefiâire]  Car  comme  nous  avons  vu , S Gré- 
goire de  Tours  dit  que  c’eftoit  divers  linges  que  Ion  avoit  trem- 
p 109.  pé  dans  leur  fang.  'Ce  Saint  cite  une  lettre  de  & Paulin , par  la- 
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quelle  on  voyoit  que  l’on  en  avoit  envoyé  plufieurs  de  cette  forte 
à S.  Martin  . 'S.  Gaudence  mit  à Breflè  dans  fon  eglife , appellée 
l’Affemblée  des  Saints,  du  fang  de  ces  martyr;  recueilli  avec  du 
plaftre. 

Tl  y avoit  à Rome  du  temps  de  SGregoire  le  grand,une  eglife  Greg.i.ç-ep. 
fous  le  titre  de  S.Gervais  & de  S.Protais,  * baftie 1 apparemment  îVromiâip. 
dés  le  commencement  du  V.  fiecle  . b Car  Analtafe  dit  qu’une  »j. 
dame  de  Rome  nommée  Veftine,  avoit  laide  par  tefta  ment  tous 
fes  ornémens  & fes  pierreries  pour  baftir  cette  eglife  : ce  qui  fut 
exécuté  après  fa  mort  par  le  foin  de  quelques  EcclefiafLiques  de 
Rome  : & l’eglife  ayant  efté  achevée , le  Pape  Innocent  I.  la  "dé- 
dia, en  fit  un  titre , y donna  * beaucoup  de  vaifl'eaux  facrcz , & 
y a (ligna  divers  revenus . 'Il  eft  parlé  du  titre  de  Veftine  dans  les  Front.cabp. 
Conciles  fous  Symmaque , [ vers  l’an  500,]&enquelques  autres  44‘45’ 
endroits . 

'Il  y avoit  une  Eglife  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais  à Paris  dés  Sur.*lmty,p. 
Je  temps  deSGermain,  [c’eft  adiré  vers  l’an  550,  & elle  eft  enco-  îl0,67' 
re  aujourd'hui  une  des  plus  confiderables  de  la  ville . j 'Us  font  pa-  ^*“r • ft-ftutp- 
frore  des  eglifes  cathédrales  de  Soiffons,  de  Sées , & de  Leitoure;  341 
b&  ils  l’ont  efté  autrefois  de  celle  du  Mans,  [où  ils  font  encore 
honorez  comme  les  protecteurs  de  l’Eglife  & de  tout  le  diocefe . 741*4’ 

On  trouve  dans  l’ancien  bréviaire  de  Tolede  une  hymne  fur 
S.Protais  & S.  Gervais,  qui  ne  paroift  pas  indigne  de  S.  Ambroife, 
hors  les  fautes  que  les  copiftes  y ont  faites , & la  ftrophe  de  la  glo- 
rification. 

On  prétend  à Brifacen  Alfâce,  que  la  ville  de  Milan  ayant  efté 
ruinée  par  Frédéric  Barberouffe , Amoul  Archevefque  de  Co- 
logne en  tira  les  corps  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais , & les  don- 
na à la  ville  de  Briftc  vers  l’an  1 159.  On  le  voit  par  un  aéte  au- 
thentique daté  du  7 may  1647,  gardé  au  threfor  delà  fabrique 
de  f eglife  S.  Gervais  à Paris . On  fait  dans  cet  aéte  un  abrégé 
fort  court  de  la  vie  de  ces  Saints  fuivant  leurs  actes  communs  : 
mais  an  y met  leur  martyre  fous  Domirianus  Nero  vers  l’an  5$ , 
plus  de  joo  ans  avant  leur  decouverte  par  S Ambroife . 3 


■ Pronto  dit  qu’il  ne  croit  p I que  s’eelifë  de  S.  Gervais  St  S.  Protais  baftie  de  l’argent  rtom.eal.p.44, 
(bit  la  mefmcquc  le  titre  appeild  de  veftinc.[II  n’allegue  rien  neanmoins  pour  les  diA  **' 

Sc  dans  la  fuite,  il  dit  que  l’cglife  de  ces  Saints  tftoit  auili  appellée  le  titre  de  Velline.  7-rï. 
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SAINT  NAZAIRE- 

ET  SAINT  CELSE, 

MARTYRS  A MILAN. 

[ |9BsasMn]|  IVERS  monumcns  de  l'Egide  latine,  & mefme  Noie  1. 
S i de  la  greque , prient  de  S.  Nazaire  & de  S.Cel  fe. 

-a  j Mais  nous  avons  cru  nous  devoir  contenter  pour 

«jj  Bps&F  . ! l'hiftoire  de  leur  vie , de  ce  que  nous  en  apprê- 
ta fcÉZfflfe  nons  d'Ennode  Evefque  de  Pavie,  qui  fleurifloit 
à la  fin  du  V.  fiecle,  & dun  fermon  fait  ce  fem- 
blc  à Rome  vers  lemcfine  temps  , que  nous  citerons  neanmoins 
fous  le  nom  de  S.  Ambroifc  , dans  les  ouvrages  duquel  on  l’a  in- 
foré . Si  ces  deux  pièces  n’ont  pas  toute  l’autorité  que  nous  pur; 
rions  defirer , on  ne  peut  pas  dire  auffi  quelles  n’en  aient  point 
dutout . Mais  ce  que  nous  dirons  de  la  tranflation  de  ces  Saints , 
doit  p fier  pur  entièrement  certain , e fiant  tiré  de  Paulin  qui 
écrK'oit  la  vie  de  S.  Ambroife  [ vers  l'an  4 1 r , J&  qui  raporte  ce 
qu’il  a voit  vu  Iuy  mefine . ] 'II  dit  qu’il  n’avoit  pu  encore  (avoir  en 
quel  temps  S.  Nazaire  avoir  foufiêrt . [ Florus , Ufuard , avec  les 
autres  martyrologes  latins  , les  Grecs  , & généralement  tous  les 
modernes , difent  que  ce  fut  fous  Néron.]  'On  trouve  la  mefine 
date  dans  lTiifloirede  S Syr  par  Paul  Diacre  ;*  Et  elle  eftau  moins 
fondée  fur  Ennode . 

'Il  efloit  fbrti  d’une  race  illuflre  & confîderable  . Son  pre 
efîoit  payen  & portoit  les  armes  ; k mais  fa  mere  qui  efloit  Chré- 
tienne , fuivoit  avec  ardeur  les  traces  de  J.  G [ L'Egide  l’honoré 
le  4 d'aouft  fous  le  nom  "de  S."  Perptue . ] S.  Nazaire  [ inflruit  Note  *. 
fans  doute  par  elle , J refufà  tout  d’un  coup  eftant  encore  enfant . 
de  fuitre  ton  pre  & dans  fbn  emploi  6c  dans  fa  doctrine  : & 
comme  il  n'efloit  pas  encore  battizé , il  conjura  là  mere  'de  luy  4c; 
faire  obtenir  cette  grâce . 

'Apres  avoir  receu  le  battefme , [ & s’eflre  fortifié  dans  la  vertu 
auflî-bicn  que  dans  lâgc,  ] ''il  parcourut  plufieurs  provinces,  pour  hfnih 
y prefeher  la  foy , & y fit  quantité  de  miracles . 'C’ell  ce  qu’Eufêbc 
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nous  apprend  que  faifoient  dans  le  premier  & dans  le  fécond 
fiede,  plufieurs  d'entre  les  foccefléurs  des  Apoflres,  qu’il  appelle 
pour  ce  fujet  des  Evangeliftes . 'Il  confomoit  lès  prédications  Enn.ear.up 
tant  par  l'exemple  de  fâ  pieté  , pratiquant  le  premier  ce  qu’il  ,9* 
enfeignoit  aux  autres  , que  par  les  diverlès  fouffrances  qu'il  en- 
dura. 'Car  on  prétend  que  prefque  toute  la  terre  s’éleva  contre  Amh.fi  4 p. 
luy  pour  luy  faire  fouflrir  de  cruels  fupplices  . Tan  tort  il  endu-  u4*‘ 
toit  les  plus  rigoureufès  queflions,  tantoft  il  efloit  envoyé  en  exil 
dans  des  pays  éloignez  . On  lit  dans  le  lèrmon  dont  nous  avons 
parlé , qu'il  fut  jetté  dans  la  mer  par  le  commandement  de  l’Em- 
&c  peteur  [ Néron,  ] & que  Dieu  l’en  retira"par  un  miracle. 

'Enfin  eflant  arrivé  a Milan  , il  fut  délivré  de  toutes  fortes  de  blEnn.canJ.p. 
peines  par  l’arrefl  de  fa  condarmation , & finit  fon  martyre  par  SM’ 
l'épée,  qui  luy  trancha  la  telle.  “Et  cette  mort  fainte  ou  plutofl  Amb.v.p.»7<. 
ce  triomphe  glorieux , recompenfa  la  breveté  de  fà  vie . p 5,™  car'‘  *’ 

'Un  jeune  enfant  nommé  Celle , qu’il  avoit  pris  avec  luy  pour  Amb.fu.p. 
l’exemter  de  la  corruption  du  fiede , receut  la  mefme  fèntence , ,,*ab' 

& fut  le  compagnon  de  fbn  martyre.  'Les  Grecs  difënt  qu’il  l’avoit  Men»*, 14  oit. 
■>  r.p/»«.i  amené'de  Cimiezfprés  de  Nice  en  Provence.]11  S.  Nazaire  & luy  jumpîijj  j'*4. 
furent  enterrez  dans  un  jardin  hors  la  ville  de  Milan  , mais  en  * Aoib.v.p.1;. 
deux  endroits  différera.'  Les  proprietaires  de  ce  lieu  défendirent 
à leur  poflerité  de  quitter  jamais  cet  héritage  , parcequil  y avoit 
là  de  grands  threfors : 'Et  ce  fut  laque  leuncorps  forent  trouvez  P»7I- 
par  S.  Ambroife  après  la  mort  de  Theodofel,  [&  ainfî en  395  ou 
*•  396. ’ ] Baronius  le  met  en  l’an  395. 

'S.  Nazaire  fè  révéla  luy  mefme  à S.  Ambroife,  comme  eflant  GauH.r.  1 7 p. 
[<it  ttm  "dans  un  lieu  indigne  de  luy,  dit  Ennode. J II  y avoit  du  fangdans  f£p^’c,r’ 
à'v'A'  fon  tombeau , encore  suffi  frais  que  s'il  eufl  eflé  répandu  le  mef-  a Amb.v  p.j7. 
me  jour:  * & on  le  recueillit  [ partie  ] avec  du  plaflre,  [partie  avec  f Glu(l  p6o& 
des  linges , comme  celui  de  S.  Gervais  ] f La  telle  qui  efloit  fc-  /Amb.v.p.!;. 
parée  du  trooc , efloit  toute  entière  & fans  aucune  corruption  , s- 
avec  les  cheveux  & la  barbe , tout  de  mefme  que  fi  on  neuf  l fait 
que  de  la  laver  & la  mettre  dans  le  tombeau  . 'On  fentit  une  h. 
odeur  plus  agréable  que  celle  de  tous  les  parfums . Paulin  qui 
raconte  toutes  ces  choies , y efloit  luy  mefme  prefent . On  leva 
niiiM.  le  corps  du  martyr , & auflitofl  on  le  mit  fur  uri'brancard. 

'Dés  que  cela  fût  fait , S.  Ambroife  alla  prier  avec  ceux  qui  l’ac-  h. 
compagnoient , en  un  autre  endroit  du  mefme  jardin  où  il  n’avoit 
jamais  prié.  On  prit  cela  pour  une  marque  que  Dieu  luy  avoit 
révélé  qu’il  y avoir  quelque  martyr  en  cet  endroit  : & l’on  y 
trouva  en  effet  le  corps  de  S Celle. 

i.Thcodolë  mourut  le  17  de  janvier  395 , A S.  Ambroife  le  4 d’avril  397. 
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88  [SAINT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE 
'Les 1 corps  de  ces  deux  Saints  furent  tranfportez  dans  la  bafi.  *• 
liquc  des  Apoftres,  'prés  de  la  porte  Romaine,  'que  S.  Ambroife  h «»<»* 
avoit  baftie  en  forme  de  croix  . Le  corps  de  S.  Nazaire  fut  placé 
au  haut  de  l’eglife , qui  eftoit  en  rond . Serene  [ niece  du  grand 
Theodofe,  ] & femme  de  Stilicon  , enricliit  cet  endroit  avec  du 
marbre  d’Afrique.  'S.  Ambroife  honora  cette  tranllation  par  un 
fennon , qui  fut  interrompu , parce  qu’un  poflèdé  commença  à 
crier  qu’Ambroife  le  tourmentoit.  Le  Saint  le  fit  taire , & Iuy  dit 
que  c’efloit  la  fuy  des  Saints , & non  pas  luy  qui  le  tourmentoit. 

'Le  corps  de  S.  Nazaire  demeura  tout  entier  à Milan  : mais  fa 
benediélion  fe  répandit  dans  toute  la  terre  par  fes  mérités  & par 
fes  reliques.  'S.  Ambroife  envoya  de  les  reliques  à S.  Paulin  , qui 
les  receutavccun  extreme  refpeft,  en  mitdans  l’eglifedeS.  Félix 
h Noie,  '&  dans  celle  qu’il  fit  baftir  à Fondi. a S.  Gaudence  de 
Breflê  en  mit  aufli  dans  fbn  eglife.  C’eftoit  du  fâng  de  ce  martyr 
recueilli  avec  du  plaflre;  & il  ne  demandoit  rien  davantage . 'Les 
Evefques  d’Afrique  reléguez  ["en  Sardaigne  l’an  508,  par  la  per-  V.s.Ful- 
fêcution  des  Vandales,  ] demandèrent  la  bénédiction,  [ c'eft  à dire  S'""' 
quelques  reliques]  des  feints  Martyrs  Nazaire  & Romain  : le  Pape 
Symmaque  leur  en  envoya  . 'Le  fermon  attribué  à S.  Ambroife 
eft  fait  en  un  lieu  oil  des  étrangers  qui  s’y  eftoient  réfugiez , 
avoient  apporté  des  citoyens  du  ciel,  [ c’eft  à dire  apparemment 
des  reliques  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celle. J 

'Nous  avons  une  epigrame  de  Fortunat  fur  Saint  Nazaire , à 
l’occafion  d’une  eglife  que  Leonce  Evelque[dc  Bordeaux,  ] avoit 
fait  baftir  à l’honneur  de  ce  faint  martyr , au  lieu  d’une  chapelle 
qui  y eftoit  auparavant.  'L’eglifê  cathédrale  d’Autun  eftoit  dé- 
diée dés  l’an  8 1 5 fous  le  nom  de  S.  Nazaire , b dont  on  marque 
quelle  a receu  des  reliques  le  6 de  novembre:  & l’on  trouve  en- 
core aujourd’hui  de  la  monnoie  d’Autun  fous  le  nom  du  mef- 
me  Saint.  'Un  auteur  du  ficelé  paffé  met  auffi  S.  Celle  pour  pa- 
tron de  cette  Eglife. 

'L’auteur  du  fermon  dont  tous  venons  de  parler  , dit  que  I’E- 
glifc  univerfëlie  célébrait  de  fôn  temps  par  une  commune  folen- 
nité , la  victoire  que  S.  Nazaire  avoit  remportée  fur  le  démon. 

'Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome  , joi- 
gnent la  fêlte  de  S.  Nazaire  & de  S.  Cclfê , avec  celle  de  S.  Ger- 
vais  & S.  Protais,  le  19  de  juin,  le  28  de  juillet, & le  jod’oflobre: 

«.  Piulin  dit  Trsn/lMto  it*jnc  ctrport  Martyrit.  £Mais  ayant  parlé  de  S.  Nazaire  & de  S.  Cclfie, 
que  fer»  devenu  1 autre, (i  ceci  ne  s’entend  de  tous  les  deux  ? s’il  ne  parle  que  d*un  , c’cft  S.  Celle 
qu’il  avoit  nommé  le  dernier. j Et  il  ell  certain  que  S.Nazairc  fut  mis  dans  la  bafîlique  des  Apof- 
tres • 

Et 


Enn.n.p.ty. 


SAINT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE.  «9 

’Et  les  Grecs  les  honorent  aufli  tous  enlëmble  le  14  d’oflobre.  Main,p.is«. 
[ Ufuard,  Florus,  & le  martyrologe  Rumain,  marquent  S.  Na- 
zaire  & S.  Celle  feula  le  18  de  juillet,  Jauquel  l'Eglilè  de  Milan  Mabi.muf.t.i. 
les  honoroit  il  y a au  moins  500  ans.  * Adon  dit  que  c’eftoit  le  jour  £ * . 

de  leur  mort,  qu’on  en  faifoit  encore  une  mémoire  folenncile  le  * t,,II’lua’ 
jour  de  S.  Gervais[  19  de  juin,]  & que  le  tz  de  juin  auquel  il  les 
met,  eftoit  le  jour  que  leurs  corps  avoient  efté  trouvez  & trans- 
férez par  S.  Ambroilc.  'Neanmoins  l’Eglilè  de  Milan  fait  aujour-  Bar.i«.m,y,it 
*•  d’hui  la  fèfte  de  leur  translation  1 le  10  de  may;  ce  que  le  marty- 
More  3.  rologe  Romain  a fuivi.  " 
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Note  1, 


Note  t. 


|E  ftylede  S.  Marc  confirme  ce  que  dit  Bede, qu’il 
eftoit  J uifj&  fait  allez  voir  que  la  langue  hébraï- 
que luy  eftoit  plus  naturelleque  la  greque.b  Scs 
ailes  [ 'qui  paroilTént  anciens,quoiqu'ilsne  Ibient 
pasoriginaux,]'difent qu’il  eftoit  du  paysde  Cy- 
rene  dans  laprovince[de  Libye.jappellée  Penta- 
polis  [ ou  Cyrénaïque.  ] Bede  dit  encore  qu’on  tenoit  qu’il  eftoit 
de  la  race  facerdotalefd’Aaron:  ] c & cela  Ce  trouve  dans  un  ou- 
vrage qui  porte  le  nom  de  S.  Jerome,  quoiqu’il  ne  Ibit  pas  de  luy. 

'Quelques  "anciens  ont  dit  qu’il  eftoit  du  nombre  des  70  Dit 
ciplcs  de  J.  C.  d Neanmoins  la  tradition  la  plus  commune  & la 
mieux  autorifee,  cft  qu’il  a efté  converti  apres  la  refurre&ion  de 
*•  J-  C,  par  la  prédication  des  Apoftres.  * Beaucoup  de  Peres  ont  dit 
qu’il  eftoit  difciple  & interprété  de  S.  Pierre,  '&  que  c’eft  le  mef- 
jnc  Marc  que  eci  Apoltrc  appelle  fon  fils  dans  fa  première  epiftre, 
'pareequ’il  l’a  voit  engendré  en  J.  C.  f Les  Conftitutions  le  font 
compagnon  des  travaux  de  & Paul,  comme  S.  Luc;  e en  quoy  il  y 

1 ■’h  Milwdoiinf  par  le  P.Mabillon.ne  marque  rien  pour  le  10  de  may  ni  pour  le 

il  de  juin.jUfuard  parle  bien plu, amplement  d eux  au  ,,  de  juin  qu'au  il  de  nulle, .il n'en  pa.le 
point  au  1 o de  may.  J r 

o.p.pias  dan,  Eulebe  /.j.e.j,^.,,}.^.beuÉc  L jx,  ..p.a56.d,Ter«iIlien  eoutre  Marcioa  /.«.«. 

S.jeromc  dans  Us  hommes  illurtres  r,l./.i68.*3  fc  dans  fa  chronique. 
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a apparence  'qu’on  la  confondu  avec  Jean  Marc, dont  H eft  parlé  v.  S.  jtan 
dans  les  Actes,  & dans  les  epi lires  de  S.  Paul  ; [Car  plulieurs  n'ont  Mlrc  0,1 . 
pas  diflingué  ces  deux  Saints.  ] 

'Lorfque  S.  Pierre  alla  à Rome  ["pour  la  fcocrode  fois , après  v s Pi«r« 
avoir  cité  delivre  en  l’an  44  de  la  prifon  d’Herode,  ] S.  Marc  l'y  8 Jl* 
accompagna  ' ce  fut  là , folon  la  plufpart  des  Peres,  qu’il  écrivit  ,, 
fon  Evangile  ; 'quoique  quelques  uns  aient  dit  au  raport  de  S. 
Chryfoflcme  , qu'il  l’avoit  fait  en  Egypte.  * Il  l’écrivit  pour  les 
Italiens  fe  confiant  fur  S.  Pierre , [ c’elt  à dire  fuivant  ce  qu’il 
avoit  appris  de  luy.  ) 

'Il  le  compofâ  à l'inflance  des  Chrétiens  de  Rome,  qui  le  con- 
jurèrent de  leur  laiflèr  par  écrit  ce  que  S.  Pierre  leur  avoit  prefo 
ché,&  ne  ceffercnt  point  de  l’en  prcflérjuiqu’à  ce  qu'il  euft  ache- 
vé cet  ouvrage.  'Ainfi  il  mit  par  écrit  ce  qu’il  avoit  entendu  pref- 
cher  à S.  Pierre, b ne  prenantgardequ  a ne  rien  oublier  de  ce  qu’il 
avoit  oui  dire  à cet  Apoftre,  & à ne  mettre  rien  de  faux , fans  fc 
fcucier  beaucoup  de  garder  l’ordre  du  temps  c 11  le  commença 
& l’écrivit  félon  rpir  \n  S Ffprlt  le  luy  ordoiinoit  [ intérieure- 
ment. J d On  y peut  remarquer  [ fon  humilité  aufhbicn  quejccllc 
de  S.  Pierre  , en  ce  qu’il  raporte  moins  que  les  autres  Evange- 
liftes,  ce  qui  efl  le  plus  avantageux  à cet  Apoftre  fon  maiflre,  & 
s’étend  au  contraire  fur  ce  qui  luy  paroifb  moins  honorable . [ Il 
ne  fait  ordinairement  qu’abreger  S.  Matthieu  : mais  en  l'abré- 
geant il  y ajoute  quelquefois  en  un  mot  des  chofës  très  impor- 
tantes Il  avoit  appriscette  btcvcté''dc  l’amour  qu’avoit  S. Pierre 
pour  le  fîlence  ] 

'Il  parle  affez  clairement  de  la  génération  divine  & eternelle  V.S.  Pierre 
du  Verbe, [ pour  ceux  qui  ont  les  yeux  de  la  fby.  jMais  comme  il 8 3>‘ 
ne  la  marque  pas  en  termes  formels,  fon  ouvrage  fèrvit,  'auflibien 
que  celui  de  S Matthieu  , à aveugler  de  plus  en  plus  ceux  qui 
aimant  le  fiecle  prêtent  avoient  abandonné  la  voie  de  la  vérité, 

& refufoient  de  croire  ce  que  les  difciples  de  J.  C.  leur  difoient 
de  vive  voix,  pour  fuivre  les  tenebres  de  leurs  pcnfecs  propres. 

'S.  Pierre  apprit  par  la  révélation  de  l’Efprit  de  Dieu,  que  S. 

Marc  avoit  écrit  l’Evangile,  & il  fut  ravi  de  voir  le  zele  que  les 
Chrétiens  avoient  témoigné  [pour  la  parole  de  la  vérité.  J 11  ap- 
prouva cet  ouvrage,  & le  mit  par  fon  autorité  dans  l’ufàge  de 
l’Eglife.  'C’efb  pour  cette  raifon , dit  Baronius,  que  quelques  uns 
le  luy  ont  attribué,  comme  nous  le  voyons  dans  I crtulhen  & dans 

t.S.CIctnent  d’AlexanJrie  dans  Eufese  Epiphane  4«-.si.  c.«./.«t.e,S.Grrgo;re 

de  Naiianie  c*r.  34.45.^.98.^103^,5. Jerome 
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S.  Jerome;  ou  plutoft, comme  dit  Tertullien  mefme,  c’eft  parcc- 
que  ce  qui  eft  mis  au  jour  par  les  difciples,  s’attribue  ailément 
au  maiftre.  'On  lit  melme  dans  un  ouvrage  qui  porte  le  nom  de  Athdÿn.ji.ijj. 
S.  Athanalè,  que  ce  fût  S.  Pierre  qui  le  dicta.  '• 

'Quelques  uns  mettent  ceci  dix  ans  apres  la  Paflion  de  J.C,[c'eft  B»r.«;  j 29. 
Note  j.  à dire  en  l’an4j.  'Il  vaut  encoremieux  le  différer  dedeux  ou  trois 
ans  . Mais  il  y a au  moins  bien  de  l’apparence  que  ce  fût  avant 
Note  <.  l'an  49.  ''Tous  les  anciens  nous  af furent  que  & Marc  a écrit  en 
grec,  cette  langue  effant  alors  très  commune  à Rome  ; quoique 
quelques  modernes  aient  avance  fins  en  avoir  aucun  fondement, 
qu’ill’avoit  fait  en  latin.]  On  prétend  avoir  aujourd’huià  Venifê  BoiUî.spr.p. 
tic.  "l’original  de  cet  Evangile  écrit  de  la  propre  main  de  S.  Marc.  i*s-3<6- 
Quelques  uns  difént  qu’il  y en  a une  partie  à Prague  en  Boheme. 

'Il  y a eu  des  herctiques  qui  ne  rccevoient que  l’Evangile  de  iren  t.j.r.u.p. 
de  S.Marc:&c’euftefté  allez  pour  les  corriger  de  leurs  erreurs, s’ils  ’5'  ' 

Note  5.  l’cuffent  lu  avec  un  amour  fincere  de  la  vérité  ["Il  y a eu  au  con- 
traire des  Catholiques  qui  ont  douté  fi  la  fin  de  cet  Evangile  eftoit 
de  S Marc . Mais  on  ne  voit  pas  que  ce  doute  Ce  foit  beaucoup 
répandu.  ] 

'Dieu  voulut  que  S.  Marc  & S.  Luc  , écriviffent  l’Evangile,  Aug.r.ijj.p, 
quoiqu’ils  ne  fuflent  pas  Apoftres,  depeur  qu’on  ne  crull  que  la  9,ï,a,b’ 
grâce  d’annoncer  l’Evangile  elioit  renlërmée  dans  les  Apolires, 

& ne  pouvoit  pafiër  à d’autres. 

[ Beaucoup  d’anciens  croient  , comme  nous  avons  dit , que 
noftre  Saint  eft  le  mefme  Marc] 'que  S.  Picrreappelle  fonfils,  & i.Pw.j.v.ij. 
de  la  part  duquel  il  falue  les  Fideles  dans  fà  première  epilfre  , 
écrite  de  Rome  'S.  Jerome  ajoute  melme  que  ce  fût  luy  qui  en  Hier.ep.iso.q. 
fournit  les  paroles&le  ltylc,  ce  qui  elioit  proprement  la  fonction  u.p.iji.K 
d’un  interprète. 

'Divers  modernes  alTurent  que  S Marc  fut  envoyé  de  Rome  à Boll.ij.ipr.p. 
Aquilée  par  S.  Pierre,  qu’il  y demeura  deux  ans  & demi  &qu’y  34S-dlJ<7. 
ayant  converti  un  grand  nombre  de  perlcmnes,  il  établit  & forma 
cette  Eglifë  , qui  a depuis  cité  l’une  des  plus  célébrés  de  l’Occi- 
Note  6.  dent . [ 'Mais  on  ne  voit  point  que  cette  tradition  foit  fondée  fur 
l’antiquité. 

v.  s.  Pierre  On  croit  fur  l’autorité  d’Orolè,  "que  tous  les  Juifs  forent  chaf 

•enVan  49.  ^ez  ^ome  * en  b neuvième  année  de  Claude:  & il  eft  certain 
t Note  ?.  que  S.  Pierre  eftoit  peu  après  en  Orient.]  'Ce  fut  t en  cette  mefme  Euiy.u  .p-3»». 
année  , félon  leshilloriens  d’Egypte,  que  S.  Marc  allaprelcher 
l’Evangile  à Alexandrie,  [ou  plutoll  dans  les  pays  qui  en  depen- 
doient  alors,  ]'&  qui  comprenoient  toute  l’Egypte.  laThebai’de,  Gco/,c.P, 
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& la  Libye  Pentapolitaine  ou  Cyrénaïque . 'Ce  fut  S.  Pierre  qui 
l’envoya  en  ces  pays,  * pour  y prefcher  l’Evangile  qu’il  avoit  écrit 
luy  mcfme,  b& qu’il  y porta.' On  tient  que  perfbnnen’avoit  efté 
envoyé  en  Egypte  avant  luy  , & n’y  avoit  prefché  la  fby: - Son 
hiftoire  porte  que  dés  le  temps  que  les  Apoftres  avuient  diftri. 
bué  entre  eux  les  régions  de  l’univers,  S.  Marc  avoit  eu  pour 
partage  le  pays  d’Egypte, c avec  l’Ethiopie  & la  Nubie.  Il  quitta 
donc  Rome  pour  venir  prefcher  l’Evangile  en  ces  pays, 1 pleins''de 
fupcrftitions  & de  crimes. 

*11  defcendird’ahorri  à C.vrfinp  d a ns  lu  Pcnfapole,  fqui  donne  le 
nom  à cette  partie  de  la  Libye,  ] & dont  on  prétend  qu’il  eftoit 
originaire.  Il  y fit  quantité  de  miracles,  & y convertit  un  grand 
nombre  de  perfonnes , qui  bridèrent  leurs  idoles , & abatirent , 
dit-on,  les  bois  qu’ils  avoient  confacrez  aux  démons 'Il  répandit 
auffi  le  premier  l’Evangile  dans  les  autres  parties  de  la  Libye  , 
c’eft  à dire  dans  celles  qu’on  appelloit  la  Marmarique  , & l’Am- 
moniaque, ["à  quoy  il  peut  avoir  employé  environ  douze  ans.  Il  V.tanote  7. 
alla  apparemment  auffi  dans  ce  temps  là  porter  l’Evangile  dans 
l’Egypte  & la  Thebaïde.  JCar  on  aflure  que  c’eft  de  luy  que  tou- 
te l’Egypte  l’a  receu,  [ ileft  difficile  de  trouver  un  autre  temps 
pour  placer  cette  partie  fi  importante  de  fon  apoftolat.  ] ’Philon 
allure  que  dans  tous  les  ''cantons  de  l’Egypte  on  voyoit  un  grand 
nombre  de  ceux  qu’il  appelle  Thérapeutes,  f & dont  nous  allons 
bien-toft  parler.  Ce  fut  par  S.  Marc  J 'que  Dieu  répandit  fur  l'E- 
gypte cette  benediétion  qu'il  luy  avoit  promifê  par  fès  Prophè- 
tes, & pour  laquelle  J.  C.  avoit  voulu  y venir  eftant  enfant  : & 
cette  benediélion  fut  fi  abondante,  que  ce  pays  ayant  efté  le  plu* 
attaché  de  tous  aux  fuperftirione  les  plus  ridicules  de  l’idolâtrie  , 
ce  fut  enfuite  celui  de  tous  dans  lequel  la  parole  de  l’Evangile 
fe  répandit  avec  plus  de  force  & plus  d'effet. 

[ S.  Marc  prefehoit  ainfi  aux  environs  d’Alexandrie, fans  entrer 
dans  cette  ville,  attendant  peut-eftre  une  midi  on  particulière  de 
Dieu  pour  cet  ouvrage  plus  important  & plus  difficile  que  tout 
ce  qu’il  avoit  fait  jufques  alors.  ] 'Enfin  [ lorfquïl  eftoit  ce  femble 
vers  Cyrene,  ] le  S.  E/prit  luy  ordonna  dans  une  vifion, d’aller  auffi 
répandre  la  fêmence  de  la  fby  dans  ccttc  grande  vdlej  qui  eftoit 
la  première  de  l’Empire  après  Rome,  } '&  oh  per/orme  n’avoit 
prefché  avant  luy.  'Ce  généreux  atldete  entreprit  avec  joie  cette 
carrière;  il  prit  congé  de  fès  difciples,  en  leur  difant  l’ordre  qu’il 
avoit  receu  de  Dieu  Ils  le  conduifirent  jufqu’au  vaiffeau  oh  il 
devoit  s’embarquer,  & mangèrent  enfemble  un  peu  de  pain;  [ ce 
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oui  rieft  peut-eftre  pas  fans  myftere.]  'Lesdifciples  pnerentDieu 
de  bénir  fon  voyage;  & de  fon  cofté  il  pria  Dieu  de  fortifier  fes 
freres  qui  connoilfoient  fon  faint  nom  , jufqu’a  ce  quil  les  re- 
vint trouver.  'Il  partit  ainfi  pour  Alexandrie,  où  il  arriva  en  deux 
jours,  'en  la  "fettieme  année  de  l’empire  de  Néron. 

'Il  entra  dans  la  ville  par  un  quartier  appellé  * Benmde,  *&on 
raporte  que  dés  qu’il  entra  fen  loulier  s citant  rompu  , un  uivc- 
tier  nommé  Annien,  à qui  ill’avoit  donné  à racommoderjfè  bief  a 
de  fon  haleine  à la  main,&  s’écria  de  douleur,  "Ha  mon  Dieu. 
'Car  toute  la  corruption  de  l’idolâtrie  n’a  jamais  pu  empefcher 
que  dans  les  occalions  imprevues  , ou  1 on  voit  mieux  les  mou- 
vemens  naturels , lame  des  payera  mefme  ne  paruft  Chrétienne , 
dit  un  ancien  , en  recnnnoiiiànt  un  feul  Dieu  , & ne  s adreüant 
qu’à  luy  feul.  'Aufiï  cette  parole  donna  de  la  joie  à S.  Marc,  &.  luy 
ht  efpercr  que  Dieu  raflilteroit  en  cette  renevutre  II  l’en  pria 
dans  fon  cœur:  'Et  s’adreflànt  à Annien,  il  luy  parla  [ de  cet  uni- 
que Dieu  qu’il  avoit  invoqué,  &]  de  J.C,  par  le  pouvoir  duquel  il 
luy  fit  efoerer  de  le  guérir.  'En  mefme  temps  il  fit  un  peu  de  boue 
avec  fâ  faüve,  en  mit  fur  la  plaie  en  invoquant  le  nom  du  Sau- 
veur, & auffi-toft  la  main  d’Annien  fut  guerie. 
ri  .v»7.«A-  'Annien  touché  de  ce  miracle , & "de  l’exterieur  mortifié  du 
Saint , ne  doutant  point  que  ce  ne  fuft  un  homme  de  Dieu , il 
l’obligea  par  une  violence  qui  luy  fut  agnrable,  d’entrer  chez  luy. 
Dés  qu’il  y fut  , il  Ce  mit  en  prière  avec  ceux  [ qui  l’accompa- 
gnoient.  ] Annien  le  fit  manger , & luy  ayant  donné  luy  mefme 
occafion  de  l'infini  ire  par  les  queftions  qu’il  luy  fit,  enfin  il  crut 
à la  vérité,  & fut  battizéavec  toute  Ci  maifon,  & beaucoup  d’au- 
tres perfonnes  que  les  infiruéliora  & les  grands  miracles  de  S. 
Marc  avoient  aufli  converties. 

[ Voilà  ce  que  des  hiftoires  d’une  autorité  médiocre  reportent 
du  commencement  de  la  religion  Chrétienne  dans  Alexandrie.  ] 
'Le  nombre  des  Chrétiens  sy  multiplia  en  très  peu  de  temps 
d’une  manière  prodigieufe,  & S Marc  y établit  des  Eglifes  , dit 
Eufebe  [qui  a peut-eftre  voulu  marquer  par  làqu’il  divifâ,Ia  ville 
en  cantons , ou  en  paroices  , comme  nous  avons  accoutumé  de 
parler , ordonnant  que  ceux  de  chaque  canton  s’afièmbleroient 
en  un  certain  lieu  fous  le  Preftre  qui  en  ferait  chargé , poury  re- 
cevoir  lmfiruclion  de  la  parole  de  Dieu,  & les  (âeremens  JC’eft 
ce  qui  fe  pratiquât  à Alexandrie  dés  le  commencement  du  IV. 
fieele  au  moins,1 *au  lieu  que  dans  laplufpart  des  autres  villes  tout 

r.D'uitrtl  Ucnt  5.  Epiplune  marque  à Alexandrie  une  egüfe  de  Mtudidir. 


Chr.ori.p.io», 


BoH.g.p.es.e. 
Cbr.ori.p.to9, 
Boll  g.p.«6.r. 
m ctChr.ori.p. 

■ odllEuty.p. 

r-»- 

Tert.ap.c.i  7. 
p.iS.b.el'efl. 

an.c.i.p.ïw 


Boll.g.p.<6.dl 

Chr.ori.r-tc9. 

Euty.pi>*- 13'- 

p.,3i|BoU.g.p. 

46.d(Chr.orta 

p.ioç.iio» 

Ibid» 


Euf.l.t.c.i$,p. 

jj.c. 


Epi.<9.c.i.p» 

7»7^.d. 

t D.p.i76. 

Ici?  *5-ap t-f> 

3 49  *>• 

4 E; 

7U.b 


Euf.I.i.c.i6. 

P*53*c» 


Hier.v.ilf.c.S. 
c.t.t  i Euf.l.x. 
c.i7.p.S4.a| 
Epi.iç.c.j.p. 
a zo.l'.c. 


Euf.|.*.c.i7.jv 

54.c.d. 

P. 


p.5J.a|PhiIo.p, 

I91.H. 

s Euf.p.j6.57. 
* P-53.S4. 


Cafn.înft.I.x. 

c.5p.xi|Soz.l. 

i.r.tx.p  419. d. 
e L'u/.n.p,  J41, 

C.d. 

p.îsfAua.j.p. 
505  505|Blund. 
liby.l.  1.C.7.P, 
*6-xJT. 


Phil.v.contp, 
«9 JA 


94  SAINT  MARC. 

le  peuple  s’aftèmbloit  en  un  mefine  lieu  [avec  l’Evefque  1 

'Non  feulement  un  fort  grand  nombre  de  perfonnes  fit  profef- 
fion  à Alexandrie  de  la  foy  de  JC,  mais  il  y en  eut  mefme  beau- 
coup  qui  embrafierent  les  réglés  les  plus  elevées  & les plus  étroi- 
tes de  la  perfection  Chrétienne  , animez  par  l’exemple  que  S. 
Marc  leur  en  donnoit  le  premier.'Car  Eufêbc  & S.  Jerome  croient 
que  ceux  dont  Philon  décrit  • les  meeurs  dans  le  traité  qu’il  inti- 
tule De  la  vie  contemplât ive,  & aufquels  il  donne  le  nom  deThe- 
lapeutes , c’eft  à dire  médecins  ou  fêrviteurs , eitoient  les  pre- 
miers Chrétiens  d’Alexandrie,  [ou  au  moins  de  l'Egypte,]  qu’il 
croyoit  eftre  Juifs  parce  qu’eftant  Juifs  de  naiflance  pour  là  pluf- 
part , ils  confèrvoient  encore  beaucoup  de  chofes  des  ceremonies 
Judaïques. 

'Les  principales  raifôns  fur  lesquelles  Eufebc  s’appuie,  font  la 
grande  confwmUcf  qui  le  trouve  entre  ces  Thérapeutes , & les 
premiers  Chrétiens  de  Jerufâlem  décrits  par  les  Actes.'Ce  grand 
nombre  de  vierges  volontaires , que  Philon  dit  eftre  parmi  eux, 
ce  qui  ne  fe  peut  rencontrer , dit  Eufcbe  , que  dans  la  religion 
- Chrétienne.  Ce  que  dit  Philon  qu  ils  eitoient  répandus  en  beau- 
coup d’endroits,  mefine  des  pays  barbares.»  Leurs  grandes  aulle- 
ritez  , & le  relie  de  leur  vie  fort  conforme  à ce  que  ceux  ^ que 
1 on  appel  loi  t Afcetcs,  [&  les  moines  cnliiite,]  ont  pratiqué  dans 
1 Eglifê.  Audi  Caflien  & bozomene  raportent  à ces  Thérapeutes 
l’origine  & lïnllitution  de  la  vie  monaftique; 'quoique  le  nom  de 
moines  & une  partie  de  leurs  exercices , n’aient  commencé  que 
long-temps  apres. 

'.Beaucoup  de  nouveaux  auteurs  ne  veulent  pas  que  ces  Théra- 
peutes fii dent  des  Chrétiens  : '&  ils  en  apportent  plulieurs  rai- 
fonsfaufquelles  il  elt  aife  de  repondre,  en  obfcrvant  avec  Eufëbe 
& S Jerome,  que  Philon  en  décrit  la  vertu  comme  pour  relever 
fa  nation  , pareeque  l’Eglife  d’Alexandrie  eltant  compofée  prin- 
cipalement de  Juifs , retenoit  encore  beaucoup  d’obfervations 
Judaïques.  On  peut  donc  s ’alfurcr  qu’il  ne  leur  attribué  rien  qui 
ne  s'accordait  avec  le  Judaïlme , & par  confequent  avec  le 
Chriftianifme;  ces  deux  religions  eftant  alors  prefque  les  mefmes 
en  ce  qui  regardoit  l'extérieur . ] 'C'elt  ainfi  encore  que  Philon 
[ voyant  qu’ils  lifoient  les  anciens  interprétés  des  livres  facrez,  3 
dit  que  c’eltoient  les  ouvrages  des  anciens  auteurs  de  leur  le  etc, 
[ quoi-qu’il  puiflè  eftre  vray  que  Philon  qui  n’avoit  pas  une  en- 
tière connoillànce  de  la  vérité , ait  pris  pour  anciens  les  écrit* 

j.  On  le  peut  voir  dans  l'hiftoirc  cccleCaüique  de  M,  Fleuri , lis.ty  174-17S. 
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des  Apoftres,  voyant  le  refpecl  & la  vénération  qu'on  avoir  pour 
eux.  Que  sTl  y a quelque  chofé  qui  ne  puifle  pas  convenir  à tou* 
les  Chrétiens , on  peut  ajouter  que  Philon  a décrit  particulière, 
ment  la  vie  de  ceux  d'entre  eux  qui  eftoient  dans  l'état  le  plu* 
parfait  du  Chriftianifmc.  De  force  que  11  le  fentimentd'Eu/êbe, 

& de  tous  les  grands  hommes  qui  l’ont  fuivi,  n a pas  une  entière 
Noie  9.  certitude,  qu’il  eft  difficile  de  trouver  en  ces  fortes  de  chofes/il 
a au  moins  l’avantage  de  ne  pouvoir  eftre  réfuté;  & par  confe- 
quent  eft  préférable  à tous  les  autres  par  le  privilège  & l'anti- 
quité, & par  la  qualité  de  ceux  qui  l'ont  appuyé.  ] 

'Le  nombre[&  la  vertu Jde  ceux  qui  s’efloient  convertis  à Ale-  Boüiî.ipr*. 
xandrie  par  le  moyen  de  S.  Marc,  fit  que  toute  la  ville  fé  fouleva  c 
contre  ce  Galiléen  , qui  eftoit  venu  renverlér  le  culte  de  leurs 
faux  dieux.  Comme  cela  alloit  jufqu’à  luy  vouloir  oflcr  la  vie  , 
il  crut  qu’il  devoit  fé  retirer . 'Mais  ce  ne  fut  qu’aprés  avoir  or-  f | Chr.ori.p. 

1.  donné  un  Evefque  ; & il  choifit  pour  cela  ce  mefme  ■ Annien  “‘Jf’51' 
[ou  Agnan]  qu’il  y avoir  converti  le  premier  . Il  eft  quelquefois  Euiy.p.  j).'| 
nommé  Ananie.  * Eufébe  met  le  commencement  de  fon  epifoo-  Scld-'11 
pat  fous  le  confulat  de  Celfe  & de  Gallus,  & en  la  huittiemean-  « EuCi.».c.i«. 
V.U  note  15  née  duregnede  Neron,[quieft  l’an  61  de  J C,  "quoi-qu ’apparcm-  p.eMchr. 
ment  il  ne  le  faille  mettre  au  pluftoft  qu’à  la  fin  de  l’année  drivan- 
te] Il  conte  S.  Annien  comme  le  premier  Evefque  d’Alexandrie;  L3.cu.p-t7. 
ce  que  fait  auffi  Eutyque  l’un  des  lùccefléurs  de  ce  Saint.bAinfi  dfolritu:>'-P- 
l’on  voit  que  S.  Marc  a efté  plutoft  confideré  comme  un  Apoftre,  ï tuCn.r.49.i. 
qui  eft  le  titre c qu’Eufebe  mefme  luy  donne  , que  comme  un  ^ 

Evefque  particulier  attaché  à une  certaine  Eglifè.  [Cela  n’a  pas  ^ "C,1K  g ' 
empefohé  que  le  fîege  d'Alexandrie  n’ait  toujours  parié  pour  le 
fiege  de  S.  Marc,parceque  ce  Saint  en  avoir  efté  le  fondateur  .•  ] 

'&  Eufébe  dit  quelquefois  qu’ Annien  en  a efté  le  premier  Evef-  J. 
que  après  luy. 

'Les  afles  de  S.  Marc  portent  qu’avec  Annien  il  ordonna  foule-  BoiUj.ipr.g. 
Note  10.  ment’'troi>  Prellres,  fept  Diacres,d&  onze  autres  perfonnes  pour  ^chr  0<i  p 
fervir  de  miniftres.  Ces  trois  Prellres  font  nommez  Melie,Sabin,  no.  " 

& Cerdoo  , 'dont  on  croit  que  le  premier  & le  dernier  ont  efté  BoU.p.j»9. 
Evefque,  d’Alexandrie  après  S.  Annien . 'S.  Marc  s’en  retourna  mms-H  çhr. 
enfuite  dans  la  Pentapole,  oit  il  demeura  encore  deux  ans . Il  y 
confirma  les  Fideles,  & y établit  des  Evefques  & d’autres  minif-  E»-u.p-‘?9- 
nicncrmcnt tRS  rev*nt  <fo  là 'à  Alexandrie,  & fut  ravi  d'y  voir  les  Fideles 
<ic  l’an  05.  augmentez  en  foy  & en  grâce, au ffi-bien  qu’en  nombre.  Il  les  en- 

i.On  met  ordinairement  JnïMitHtî 'quelquefois  An\z.*ntt:  &c.[AaniMlMt  dont  fc  fert  Eufebe  > Sdd.in  Enty.o.j. 

efloit  plus  ordinaire  en  ce  temps  li  3 
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couragen  tout  de  nouveau,  il  pria  pour  eux,'&  puis  il  iê  retira  ’> 
[L’hiftoirc  de  fa  vie  ne  nous  dit  point  en  quel  endroitilfe  retira,] 
niais  fi  nous  en  croyons  la  Chronique  orientale,  il  fut  prêtent  [à 
Rome]au  martyre  de''S.Pierre  & de  S.  Paul.  Il  revint  de  Rome  à fc  19  Juin 
Alexandrie  : 'où  les  payons  ne  pouvant  fouffiir  les  grands  mira-  C6' 
clés  que  Dieu  operoit  par  luy,  & les  railleries  que  les  Chrétiens 
leur  faifoient  fur  leurs  idoles , le  cherchèrent  pour  le  prendre , 

"criant  que  c’eftoit  un  magicien . erc. 

Dieu  le  cacha  durant  quelque  temps . Mais  enfin  un  jour 
qu’ils  célébraient  la  le  fie  de  leur  idole  de  Serapis,  quelques 
gents  qui  n’a  voient  rien  à faire  ayant efté  envoyez  pour  le  cher- 
cher,'le  trouvèrent  qui  offrait  à Dieu  la  prière  de  l’oblation  [& 
du  ûcrifice]  Car  c’eftoit  un  jour  de  dimanche  , [ & comme  on 
croit, "le  14  avril  de  l’an  68.]Ils  fe  fai  firent  de  luy,  luy  mirent  une  Non  n, 
corde  au  cou  , & le  rrainerent  en  criant  qu’il  falloir  mener  ce 
bufle  à Bucoles, 'qui  eftoit  un  lieu  prés  de  la  mer  plein  de  roches 
& de  precipices,[deftiné  apparemment  pour  nourrir  les  bœufs.  ] 

'Durant  qu’on  le  trainoit  ainfi  depuis  le  matin  julqu’au  foir , dSc 
que  l’on  couvrait  la  terre  & les  pierres  de  fon  lâng  , & des  mor- 
ceaux de  chair  qui  s’arrachoient  de  fon  corps , il  beniflbit  Dieu, 

& luy  rendoit  grâces  de  ce  qu’il  l’avoit  jugé  digne  de  fouf- 
frir  pour  fon  faint  nom.Quand  le  foir  fut  venu  ils  le  mirent  dans 
une  prifon,  en  attendant  qu’ils  euflènt  refolu  comment  ils  le  fe* 
noient  mourir. 

'Dieu  le  confola  la  nuit  par  deux  vifions,  [que  Bede  a cru  di- 
gnes d’eftre  marquées  dans  fon  martyrologe]  11  luy  envoya  d’a- 
bord un  Ange,  qui  en  faifant  trembler  la  terre,  vint  l’aflurcr"que  &c. 
fon  nom  eftoit  écrit  dans  le  livre  de  vie . Et  lorfque  le  Saint  re- 
mercicrt  Dieu  de  cette  faveur, le  prioit  de  ne  le  point  priver  t,c. 
de  fa  grâce,  J.C.  s’apparut  à luy  en  la  meûne  forme  qu’il  avoit  eu 
fiir  la  terre,  & luy  donna  la  paix. 

'Le  lendemain  dés  le  matin  les  infidèles  le  tirèrent  de  la  prifon, 

& le  trainerent  comme  le  jour  precedent , julqu’à  ce  qu’enfin  il 

rendit  fon  amc  à Dieu,&  confomma"fon  martyre  le  rj.'jour  d’a-  note  h. 

vril, 'auquel  toute  l’Eglife  greque  & latine,  au(fi-bicn  que  IesEgyp- 

tiens  & les  Syriens , célébrant  aujourd’hui  fa  fèfte. a Les  payens 

ne  te  contentant  pas  de  luy  avoir  ofté  la  vie , brûlèrent  Ion  corps 

en  un  lieu  a ppc  lié ''les  Mcflàgers  ou  les  Anges,  l’ayant  trainé  ae  *i  A*s'ltr. 

Bucoles  jufquen  cet  endroit . Mais  un  grand  orage  qui  furvint 

les  ayant  obligez  de  lé  retirer  , les  Chrétiens  ramailêrcnt  ce  qui 

refloit  de  fon  corps,  le  portèrent  au  fieu'de  Bucoles  où  ils  avoient 

accoutumé 
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accoutumé  de  s'affembler  pour  prier , '&  l'enterrerent  en  cet  en- 
droit du  coftéde  l'Orient  en  un  lieu  creufé  dans  le  roc  , 'prés  d'u- 
ne vallée  oîi  il  y avoit  plulïeurs  tombeaux.  *11  efl  marqué  qu’ils 
4c.  l'enterrerent"avec  les  ceremonies  du  pays,  en  y joignant  la  prière  . 

'Les  a êtes  de  S.  Pierre  d’Alexandrie , [ s’ils  méritent  quelque 
croyance,  jdifent  pofiti  veulent  que  S Marc  fût  martyrizé  à Buco- 
(.«plv/a».  les,  '&  qu’il  y a voit 'une  eglife  baftie  en  cet  endroit  vers  l’an  J 10, & 
un  cimetière  de  S.  Marc.  Ils  ajoutent  que  S Pierre  fbuffrit  aulîi 
le  martyre  au  mefme  lieu  , '&  qu’ayant  auparavant  obtenu  des 
exécuteurs  la  liberté  d’aller  prier  au  tombeau  de  S Marc  , il  luy 
recommanda  Ton  Eglife  comme  à celui  qui  en  avoit  efté  le  pre- 
mier Pafteur,le  pria  de  luy  obtenir  la  grâce  de  fouffrir  le  martyre, 
baifâ  fbn  tombeau , & ceux  des  autres  Evefques  fes  predecef- 
feurs , & alla  enfuite  avec  joie  recevoir  le  coup  de  la  mort . 'Sur 
la  fin  du  IV.  fiecle , le  fàint  Preflre  Philorome  vint  à piédeGa- 
lacie  ou  deCappadoce,  vifîterlc  tombeau  de  ce  glorieux  athlere. 

'On  gardoit  encore  au  VI.  fiecle  le  manteau  ou  le  Pallium  de  S. 
Marc;  & c’efloit  la  coutume  de  l’Eglife  d’Alexandrie,  que  le 
Attifirt  nouvel  Evefque  , après  avoir  enterré  foi  predeceffeur , "fe  revé- 
“ pim  toit  de  ce  manteau  , après  quoy  il  pouvoit  légitimement  * pren- 

dre poflèflion  de  foi  thione  . 'Les  a êtes  de  S.  Pierre  d’Alexandrie 
portent  que  ce  Saint  "n’ofot  fouvent  s’affeoir  , dans  le  throne 
^uv3.a/i7.^^pifcopal , pareequ’il  voyoic  "comme  une  ma  je  fié  divine  toute 
éclatante  de  lumière  , qui  efloit  affifè  : 'ce  que  quelques  uns  re- 
portent à la  chaire  epifcopale  qui  avoit  fervi  à S.Marc  . 

[La  fefte  de  ce  faint  Evangelifte  fc  fait,  comme  nous  avons  dit, 
dans  toute  l’Eglifè  le  1 s d’avril.  ] 'Les  martyrologes  qui  portent  le 
nom  de  S Jerome,  la  marquent  le  13  de  fcptembre  ; [ de  quoy  011 
ne  fçait  point  la  raifoa]  'Les  Grecs  font  encore  une  mémoire  par- 
ticulière de  l’Apoftrc  S.  Marc , comme  ils  l’appellent , le  1 1 de 
janvier,  en  un  quartier  de  Conftantinople  appcllé  le  Taureau  , 
[peut-eftre  à caufe  de  la  dédicacé  J 'd’une  grande  eglife  baftie 
fous  fon  nom  en  cet  endroit , dont  ils  attribuent  la  première  fon- 
dation au  grand  Theodofc . 

'Les  Egyptiens  donnent  fept  ansà  fon  epifeopat , [ depuis  l’an 
6oou  61,  qu’il  vint  à Alexandrie  , jufques  à fa  mort  . Nicephore 
n’en  conte  que  deux  , attribuant  le  refte  à S Annien  . 

Outre  fon  Evangile, & la  part  qu’il  peut  avoir  eue  à la  première 
epiftre  de  S.Pierre , j’ies  Syriens  ptetendent  que  c’eft  luy  qui  a tra- 
duit le  nouveau  Tcftament  en  leur  langue . Mais  on  croit  que 
cette  verfion  n’eft  pas  aftèz  digne  de  S.Marc , & qu’elle  eft  mef- 
Bift.  Eccl.  Tom.U.  N 
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me  pofterieure  à S Jean  de  Damas . 'On  ne  croit  point  auflï  qu'il 
foit  auteur  d’une  Liturgie  que  nous  avons  fous  fon  nom  , Si  dont 
les  Egyptiens  fe  fervent  prefentement.  Et  quoique  Nicetas  le 
Pa  phlagonienfemble  avoir  voulu  la  luy  attribuer  , Balfamon  n’a 
ps  laiilë  d’en  rejetter  l’autorité  . Il  eft  certain  au  moins  que  S. 

Marc  ne  l’a  ps  laite  telle  qu’elle  eft. 

'L’hiftoire  de  fa  vie  marque  diverfes  prticularitez  de  fon  ex- 
térieur. 11  nous  fuffit  de  lavoir  que  tout  y refiéntoit"lamortifica-  jui 
tion  & la  pénitence , & manquoit  b grâce  dont  Dieu  remplilfoit  «ra«7 
fon  ame  . 'Nous  ne  prions  point  non  plus  de  quelques  tables 
qu’on  fait  de  luy . 

'Outre  cette  hiftoire , Bollandus  en  cite  une  autre  écrite  en 


grec  qu’il  n’a  ps  donnée  , pareequ’il  la  croit  moins  ancienne  & 
P J4î  *!s-M*-  moins  lîdele  que  celle  dont  nous  nous  fommes  fervis  . 'Il  nous  a 
donné  un  eloge  du  Saint  par  un  Procope  Diacre  , qu’il  croit 
avoir  vécu  avant  qu 'Alexandrie  tombai!  fous  la  puilfonce  des 
Sarrazins  [ vers  le  milieu  du  VII.  lïecle  . Ce  ne  font  que  des  dif- 
p.345-a|Au£t j.  cours  generaux  fans  prelque  aucun  fait.  ] 'Nous  avons  encore  un 
P- 4M-  pnegyrique  deS.Marc  pr  Nicetas  David,  qui  vivoit  au  IX.  fie- 

AiUe  Sim.p.  cle , donné  pr  le  P.  Combefis  . Ces  deux  demicres  pièces  font 
•04.115.  marquées  par  Léo  Allatius  . 

Boi1.15.apr.p-  'Le  corp  de  S.Marc  eftoit  encore  révéré  à Alexandrie  au  VIII. 
35».c.tx  Bccf.  /Jeclc  ) [quoique  la  ville  fuft  alors  fous  la  domination  des  Maho- 
metans . J II  y eftoit  enterré  dans  un  tombeau  de  marbre  devant 


l’autel  d’une  eglife  qu’on  trouvoit  à droite  en  entrant  dans  la  vil- 
Mabi.de  Ben.  le'du  cofté  de  la  terre,' 'hors  de  la  porte  Orientale.  Il  y avoir  b un  • t*n* 
«Bril’p-K*-'  mona^CTei  fublïftoit  encore  avec  l'eglife  en  870.  • On  pre- 
1!6,'B*r  Sio.(  tend  que  vers  l’an  815,  fousl’empire  de  Leon  l’Armenien, le  corp 
M-J»-  du  Saint  en  fut  ofté  & tranfporté  à Venifc.  [ Nous  fommes  con- 
traints d'avouer  que  nous  n’avons  point  d hiftoirc  de  ccttc  tranf-  Not*  iJt 
btion  , qui  nous  en  apprenne  aucune  prticularité  qu’on  puiftè 
MibiAe  Ben  regarder  comme  certaine.  ] 'Mais  pour  le  fond  , Bernard  moine 
P.jMj***«.  François,qui  fit  le  voyage  d’Orient  en  l’an  8 70, nous  affine  que  le 
corp  de  S.  Marc  n’eftoit  plus  à Alexandrie , preeque  les  Veni- 
tiens 'Tavoient  enlevé  à celui  qui  en  avoit  b garde  , & l’avoient  i.Ummw 
porté  dans  leur  ifle . [ Les  Vénitiens  croient  l’avoir  encore  au- 
jourd’hui  dans  b fuperbe  chapelle  de  leurs  Ducs  , qui  porte  le 
«1,  ite  1 ,0  nom  de  S.  Marc  JI1  proift  qu’on  ne  fçait  pas  pecifément  en  quel 
BoHisapr...  endroit  il  eft . 'Il  eft  certain  que  dans  le  XIV.  fiecle  le  Duc  & 

354.353.  ’ les  Procurateurs  de  la  Republique  pretendoient  le  lavoir  feuls  , 

& en  fâifoient  un  fecret  aux  autres . 'Cette  Republique  a pris  S. 
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Marc  pour  fon  patron  & fon  protecteur,  & elle  fait  la  mémoire 
de  fâ  tranÛaticn  le  j i de  janvier  . 'Cette  tradition  de  TEglife  de  p.34«.t..c.dj,5> 
Note  i«-  Venife , n’empefche  pas  qu’on  ne  pretende  avoir'” en  d’autres  en-  b- 
droits  diverfes  reliques  de  S Marc  , ou  mefme  le  corps  entier  . 

[Nous  avons  vu  la  principale  partie  de  la  vie  de  S.AnniendiC 
ciple  & fucce fleur  de  S.  Marc  , en  voyant  fâ  converfion  & fon 
ordination  . ] Tout  ce  qu’on  en  fçait  de  plus,  c’eft  que  c’eftoit  un  &iU.i.cj4.p. 
Nute  ij.  homme  aimé  de  Dieu,&  admirable  entoutes  chofes.  “Il'gouver- 1 chr>0li^ 
na  , félon  l’opinion  la  plus  probable  , 1 8 ans  & 7 mois  depuis  la  1 10. 
mort  de  S.Marc  , & mourut  l’an  86 , le  dimanche  26  de  novem- 
bre . 'Le  martyrologe  Romain  marque  fâfefte  le  15  d’avril  avec  B»nS.apr.£ 
celle  de  S.Marc . 'D’autres  la  mettent  le  premier  & le  deuxieme  BoiUh.p.jj». 
d’octobre. b II  y avoituneeglifé  de  fon  nom  à Alexandrie  dans  le  * ripj.«9.c.i  p 
IV.fiede . c Baronius  dit  que  fon  corps  a eflé  tranfporté  â Venifé  ^ ^ f 

aufli-bien  que  celui  de  S.Marc/dc  quovon  ne  marque  point  d’au- 
toriré  plus  ancienne  que  celle  de  Pierre  de  Noels  , e qui  ajoute  à «. 
cela  beaucoup  d’autres  choies  que  Baronius  & Bollandus  n’ont 
pu  approuver . 

'Son  fuccefléur  fut  S.  Abilius , félon  Eufebe  . 1 La  Chronique  Euri.j.c.i4.p. 
•.  orientale  l’appelle  * Mehen  . > On  croit  que  c’eft  le  premier  des  *chr.ori.p. 
trois  Pieftres  que  S Marc  avoit  ordonnci  11  Alexandrie  . h Les  m. 
Conftitutions  difent  qu’il  fut  confâcré  par  S.  Luc.  [ Nous  mar-  /p  ^b1,  lpr’ 
quêtons  en  fon  lieu  le  refie  de  fon  hifloire . J t Conft.1.7  c. 
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DISCIPLE  ET  COUSIN  DE  S.  BARNABE . 

A mere  de  Jean  fumommé  Marc^’appelloit  Ma-  Aa.n.v.1». 
rie . [ Le  martyrologe  Romain  en  fait  mémoire 
le  29  de  juin,  & met  fa  féfle  en  Cypre  : furquoi 
Baronius  ne  cite  rien . ] 'Elle  avoit  une  maifon  *1». 
dans  Jerufalem  , où  beaucoup  de  Fideles  ef 
t oient  aflèmblez  "&  en  priere  durant  la  nuit , 

&c.  lorfque  SPierré'fut  dehvré  de  la  prifon  par  un  Ange.  [Ainfi  il  y 

a quelque  apparence  que  ] TEglife  qui  efloic  dans  une  araifon  v.j. 

1.  Il  eft  appellé  Milit  dans  les  a&es  de  SPicrrc  d'Alexandrie.  D'autres  lifent  Amilt&t.  cenbCaA-p. 
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continuelle  pour  cet  Apoftre,  [ eftoit  afièmblée  dans  ce  lieu  . ] 

'S.  Jacque  Évefque  de  Jerufalem  n y eftoit  pas  neanmoins  bri- 
que S.Pierre  y vint  api  à fo  délivrance  : [ mais  il  pouvoit  s’eftre 
retiré , voyant  la  mort  de  S.  Jacque  le  Majeur  & l’emprifonne- 
mentdeS.  Pierre.  C’eft  peut-eftre  ftirce  fondement  qu’Alexan- 
dre  moine  de  Cypre , qui  a écrit  la  vie  de  S.  Bamabé , ] 'dit  que 
'cette  maifon  eftoit  le  lieu  de  toutes  les  affemblécs  Chrétiennes  Note  «. 
que  l’Ecriture  dit  s’eftre  faites  dans  Jerufalem . Il  ajoute  qu’on 
en  a fait  la  fainte  & célébré  eglifè  de  Sion  . 

'Jean  Marc  fils  de  cette  Marie  /'que  quelques  uns  confondent  Note  1, 
par  erreur  avec  S.Marc  l’Evangelifte , 'eftoit  difciple  de  S.Bama- 
bé,  [ & apparemment  encore  fon  coufin , comme  nous  le  verrons 
dans  la  fuite.  ] 'S.  Paul  & S.  Bamabé  s’en  retournant  de  Jerufo- 
lem  à Antioche , 'Temmenerent  avec  eux.  'II  les  fuivit  lorsqu’ils  «n  l'an  4* 
allèrent  prefcher  l’Evangile  en  Q>pre , & il  les  fervoit,  (Toit  pour 
leurs  befoins  temporels , foit  mefme  pour  leurs  fondrions  apofto- 
liques.  J Mais'lorfqu’ils  furent  arrivez  à Perge  dans  la  Pamphy-  l’an  45. 
lie,  'voyant  qu’ils  entreptenoient  un  plus  grand  voyage,  ‘il  les  quit- 
ta^ retourna  à Jerufalem, au  lieu  d’aller  travailler  avcceuxfpour 
l’Evangile  . J C’eft  pourquoi  loriqu’ils  furent  prefts'de  retourner  l’an  51. 
en  Afie , quoique  S.  Barnabé  fort  d’avis  de  mener  Jean  dans  ce 
voyage  , SPaul  ne  le  voulut  point  fouffiir. 

'La  foverité  de  S.Paul  & la  douceur  de  S.Bamabé  luy  eftoient 
egalement  neceflàires , & luy  furent  toutes  deux  utiles.  b La  fer- 
meté de  SPaul  luy  fit  connoiftre  la  grandeur  de  fa  foute , le  fit 
rentrer  en  luy  mefme, & le  porta  à une  crainte  falutaire:&  la  ten- 
drefTe  de  S.  Bamabé  fit  qu’il  ne  demeura  pas  abandonné  [ à luy 
mefme , & à un  funefte  defêfpoir  , ] mais  qu’il  conceut  une  gran- 
de affèétion  pour  ce  Saint , qui  a voit  pris  fi  fortement  fa  protec- 
tion, [ ce  qui  le  mit  en  état  de  profiter  mieux  de  fes  avisjSPaul 
& SBamabé  s’eftant  fcparez  à caufe  de  ce  différend , S.  Bamabé 
prit  Jean  Marc  auprès  de  luy , & le  mena  avec  luy  en  Cypre  . 

[L’Ecriture  ne  nous  dit  point  clairement  ce  que  Jean  Marc  fit 
depuis . J 'Mais  ce  foin  que  S.  Bamabé  prenoit  de  luy  , eft  une 
grande  marque"que  c’eft  luy'que  S.Paul  dans  fonepiftreaux  Co-  Note  j. 
foffiens  "appelle  Marc  coufin  de  Barnabé , dont  il  leur  foit  les  re-  en  îj. 
commandations , & qu’il  met  dans  le  petit  nombre  des  Juifs  qui 
l’afliftoient  & qui  luy  donnoient  quelque  œnfolation  [ à Rome 
dans  fès  liens . ] Il  leur  mande  auffi  de  le  recevoir  s'il  alloit  à 
Coloflè  , & leur  parle  des  ordres  qu’ils  avoient  receus  fur  fon  fu- 
jet , 'foit  de  luy  mefme,  * foit  de  S-Bamabc , * foit  de  l’Eglifo  Ro- 
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écrite  en  «t.  maine.  'C’cft  encore  de  luy  qu’il  parle  dans'Tepiftre  à Philemon, 
en  65.  & dans  ' la  fécondé  à Timothe'e , -*  fe  retraitant  & fe  corrigeant 

en  quelque  forte  de  la  rigueur  avec  laquelle  il  l’avoit  traité  au- 
trefois , [ parcequeMarc  s’efloit  corrigé  de  fâ  foibleflé . Ainfi  fé- 
lon les  epiflres  à Philemon  & aux  Colofficns , il  eftoit  à Rome 
avec  SPaul  en  61  & 63,  & félon  la  fecoflde  à Timothée,  il  eftoit 
en  Afie  en  65.] 'Car  S Paul  prie  Timothée  [qui  eftoit  en  Atiejdc 
l’amener  à Rome  avec  luy,en  ajoutant  qu’il  luj  eftoit  utile  pour  le 
miniftere  de  l’Evangile.'Un  ancien  auteur  dit  que  S.  Barnabe  l’a- 
voit  employé  en  Cypre  à prefcherla  foy  avec  luy . 

'Les  Grecs,  & les  Latins  à leur  imitation,  T'honorent  le  17  de 
feptembre  , & difent  qu’ila  efté  Evefque de Biblide  en  Phénicie: 
[ ce  qui  pourrait  eftrc  confiderable  , s’il  paroiffbit  eftre  fondé  fur 
quelque  auteur  plus  authentique  que  n’eft  la  Synopfe  prétendue 
de  Dorothée . ] 'Les  Grecs  ajoutent  qu’il  fe  rendit  fi  agréable  à 
Dieu  en  prefehant  l’Evangile  , que  fon  ombre  feule  guerifloit  les 
maladies  . Ils  luy  donnent  le  titre  d’Apoftre.  'Theodorct  l’appelle 
le  bienheureux  Marc . 

'II  y a desaétes  de  S Barnabe  fous  le  nom  de  Jean  Marc  : mais 
c eft  un  ouvrage  fuppofé , plein  de  fables  & d’impertinences . 
TrptriJrtw.  'Papias  parle  d’un  Jean  fumomméT Ancien,  ou  le  Preftre  félon 
que  l’a  traduit  S.  Jerome  , qu’il  dit  avoir  efté  difciple  de  J.C  II 
le  met  entre  ceux  dont  il  avoit  connu  la  doélrine  & par  leraport 
des  autres , & par  fâ  propre  expérience . 'Eufebe  ne  s’éloigne  pas 
de  luy  attribuer  I’Apocalypfe , [ ce  qu’il  avoit  pris  de  S.  Denys 
d’Alexandrie , ] 'qui  penche  fort  pour  ce  fentiment . b D’autres 
l’ont  fait  auteur  des  deux  dernières  epiftres  de  S.Jean  l’Evange- 
Iifte . ‘Son  tombeau  eftoit  fort  célébré  à Ephcfe  : [ & c’eft  fans 
doute  à caufe  de  luy,  J * qu’un  auteur  dit  qu’il  y avoit  plufieurs 
[ Saints  ] du  nom  de  Jean  dans  cette  ville . ‘ Baronius  croit  qu’il 
eft  fort  probable  que  ce  S.  Jean  Preftre  eft  le  mefine  que  Jean 
Non  4-  Marc:  [&  s’il  n’y  a pas  preuve  pour  l’afliirer , "il  n’y  en  a peut- 
eftrepas  aufli  de  confiderable  qui  nous  empefehc  de  le  croire . ] 

'La  rie  de  S.  Auxibe  premier  Evefque  de  Soli  ou  Solea , fur  la 
colle  feptentrionale  de  l’iftc  de  Cypre  , 1 porte  qu’il  avoit  eftéor- 
donné  Evefque  par  l’Apoftre  S.Marc  t compagnon  de  S .Barnabe  ; 
& on  y lit  encore  quelques  autres  particularitez  de  fes  aérions . 
Note  y.  [ 'Mais c ’eft  une  piece  incapable  de  faire  foy  , foit  pour  l’hiftoirc, 
foit  pour  la  doctrine  . S'il  eft  vray,  comme  l’auteur  l'écrit , ] 'que 
S.  Auxibe  ait  efté  battizé  peu  après  la  mort  de  S.  Barnabé , 'eftant 
encore  allez  jeune  , '&  qu’il  ait  efté  cinquante  ans  Evefque, 
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[il  femble  qu’on  ne  peut  pas  mettre  fa  mort  jpluftoft  que  vers  l'an 
Menza,pL|<.  I j 5 jLes  Grecs  en  font  mémoire  le  , 7 de  fevrier/&  Baronius  le 
a^BQii.p.114.  met  jç  mefiIie  jour  dans  le  martyrologe  Romain  . 
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S.  APOLLINAIRE, 

EVESQUE  DE  RAVENNE, 
ET  CONFESSEUR. 


AINT  APOLLINAIREeftoitEvefquede  Ra- 
venne  : [ & on  n y en  connoift  point  de  plus  an- 
cien que  luy.  ] 'Il  fouhaitoit  le  martyre  avec  ar- 
deur : Mais  fon  Eglife  qui  eftoit  encore  dans  fon 
premier  âge, retarda  l’effet  de  fon  defir,  & obtint 
qu’il  demeurai!  avec  elle  pour  1’aflifter  dans  les 
combats  qu’elle  avait  à foutenir  . Il  combatit  fouvent  pour  la 
foy,&  répandit  fouvent  fon  fang  pour  la  vérité  . L’ennemi  l'atta- 
qua" avec  toutes  fortes  d’armes , mais"il  ne  fut  point  caufe  de  là  Ko m. 

mort . . 

P-, 54.  'Neanmoins  le  titre  de  Confefleur  ne  luy  ofte  point  1 honneur 

du  martyre,  puifque  ce  n’eft  pas  tant  la  mort  qui  fait  un  martyr, 
que  lafoy  & que  le  defirdu  martyre. AutTi  S .Pierre  Chryfologue, 

[le  plus  illuftre  defosfuccelfeurs,  } luy  donne  fouvent  le  nom  de 
p.4  jj,  martyr  dans  le  formon  qu  il  a fait  de  luy , & ajoute  mefine  qu  il 
efl  le  foui  qui  ait  relevé  i’epifcopat  de  Ravenne  par  la  gloire  du 
Greg.L5.cp.33.  martyre.  ’S.Gregoire  le  grand  luy  donne  aufli  le  nom  de  martyr  ; 

T [car ce  titre  a efté  donné  d’abord  à tous  ceux  qui  avoient  fouttert 

quelque  chofe  pour  J.C,  quoiqu’ils  ne  foflênt  pas  morts  par  les 
tournais  L’Eglife  a meftne  accoutume  de  1 honorer  fous  ce  ti- 
tre aufïi-bien  que  le  célébré  S.Felix  de  Noie  , quoique  celui  qui 
leur  appartient  proprement  félon  lufage  établi  dés  le  III.  fiecle  , 

{oit  celui  de  Confefleur.  ] 

,.c.  'Le  corps  de  S.  Apollinaire  repofoit  h Ravenne  [au  Y .Joe  au  V I. 

WP.Chr.p^jj.  fiecle.  Il  lemblc , félon  S Pierre  Chryfologue , que  ce  fui!  dans  la 
Mibi, it.lt. p.  ville,  & dans  la  cathédrale  mefme . 'Neanmoins  une  fort  ancien- 
41  • ne  infeription  qui  fe  voit  dans  l’eglife  de  Gaffe  , porte  que  le 

corps  de  & Apollinaire  eftoit  demeuré  dans  un  fort  beau  com- 
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beau  de  marbre  blanc  qui  cft  encore  dans  cette  eglife,  ju/qu  a la  j 

huittieme  année  d’après  le  Confulat  de  Bafilc"  , [c'eli  à dire  juf- 
qu’à  l’an  549 , ] auquel  Maximicn  Evefque  de  Ravenne  l’avoit 
tranfporté  le  9.' jour  de  may,  "en  un  endroit  plus  fecrct  de  la  mef- 
me eglife  , [c’eftàdireapparemmentjdanslacavequi  eftfouslc 
grand  autel , oh  l’on  voit  encore  fon  tombeau  qui  cft  de  marbre  : 

'&  les  Fideles  l’y  vont  viliter  avec  refpeét,  1 Ce  lieu  de  Claflc  efl  ügh.t.j.p.  J 

environ  à une  lieuë  de  Ravenne,  [à  laquelle  il  fervoit  autrefois  de  TNtibi  r.„. 
port.  J On  y a bafli  un  célébré  monafterc  , dans  l’eglife  duquel  on 
voit  encore  les  tombeaux  de  beaucoup  d’Evelques  de  Ravenne; 

mais  il  eft  prefquc  tout  à fait  abandonné  . .• 

'Fortunat  exhorte  un  de  fes  amis  d’aller  à Ravenne  fe  proftemer  Fort.v.MjrU. 
dans  l’eglife  [ & au  tombeau] de  S.Apollinaire.  b S.Gregoire  or-  2‘ciîïg'i  5 cp 
donne  d’y  faire  jurer  des  perfonnes  , pour  lavoir  la  vérité  de  quel-  j3.p.«7«.i.b.c. 
ques  droits  prétendus  par  l’Evefque  de  Ravenne . 

'On  marque  que  le  Pape  Honorius  baftit  à Rome  uneeglifede  Aruf.c.ji.p. 

S. Apollinaire, [vers  l’an  6 30.]  = Sa  folle  ell  marquée  le  13  dejuillet  J pront  j 
dans  l’ancien  calendrier  Romain,  [ dans  Bede , & dans  tous  les  106.  ” ,c*  P' 
autres  martyrologes , ] 'mefmc  dans  ceux  qui  portent  le  nom  de  Flor.p.^. 

S Jerome  , dont  quelques  uns  neanmoins  la  mettent  le  jour  de  i77- 
devant.  'Ses  aéles,  & ceux  qui  les  ont  fuivis,mettent  fa  mort  fous  Bir,7S  i s. 

Vcfpafien|ce  que  nous  feifons  aulTi,  ne  trouvant  rien  de  meilleur, 
caftes  aéles  ne  peuvent  pas  foire  une  grande  autorité . ] 

'Nous  avons  une  hiltoire  manuforite  d’un  moine  de  S.  Bénigne  MS.p.m.&c. 
de  Dijon , fur  les  miracles  qui  le  fàifoient  dans  une  eglifo  de  S. 

Apollinaire , 'baflie  , difoit-on,  par  S."Clotildc , qui  y avoit  mis  p.m. 
quelques  reliques  de  ce  Saint  apportées  de  Ravenne  . 'Cet  auteur  p.tij.tji. 
paroill  avoir  vécu  au  plultoll  vers  le  X (îeclc.'Il  dit  que  les  Hon-  p.Mjti*. 

grois  lorfqu’ils  vinrent  courir  & piller  julques  en  France  , firent  ; 

inutilement  tous  leurs  efforts  pour  brûler  cette  eglife  . 

'Il  marque  en  general  un  fort  grand  nombre  de  miracles,  & en  p.»jj  ijj. 
particulier  la  guerifon  d’un  nommé  Martin,  tellement  perclus  de  -i 

tous  fes  membres  qu’il  ne  pouvoit  que  fe  trainer,  & d’un  Evrard 
de  Dijon  paralytique . Le  premier  paflànt  la  nuit  en  prière  dans 
l'eglife  de  S.Apollinaire,  s’y  endormit,  & vit  quelqu’un  qui  luy 

dit  de  fe  lever  & de  le  fuivre  . Dans  1’effort  qu’il  fit  pour  cela  il  ) 

fe  leva  etfeilivement , & peu  de  jours  après  il  fe  trouva  entière- 
ment guéri . 11  s’en  alla  enfitite  à Ravenne  rendre  grâces  à Dieu 
de  fa  guéri fon  dans  l’eglife  oh  elloit  le  corps  de  & Apollinaire, 
y prit  l'habit  de  Religieux,  & y édifia  long  temps  tout  le  monde 
par  l'exemple  de  fon  humilité  & de  fa’douceur . 'Evrard  après  p.t  jj.ij». 
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avoir  beaucoup  prié  au  tombeau  de  S.  Benigne  , où  il  fe  fàifbit 
alors  divers  miracles  , entendit  aulfi  une  voix  qui  luy  ordonnoit 
d’aller  en  l'eglife  de  S Apollinaire  . Il  y alla , pria  beaucoup  , fe 
lava  de  l’eau  d’un  puits  qui  eftoit  dans  la  me/me  eglilë , & peu  de 
temps  après  fe  trouva  tout  d’un  coup  guéri . Il  le  fit  Religieux  à 
S.Benigne , où  on  le  receut  avec  charité , & il  y petfevera  juiqu’à 
la  mort  avec  beaucoup  de  pieté,  & dans  une  exaéle  obcïflance . 
pîi«.j;o,  'On  voit  dans  la  meime  hiltoire,  qu’on  portoit  alors  les  reliques 
des  Saints  dans  les  endroits  où  l’on  tenoit  des  conférences  pour 
la  paix . 


LES  HERESIES 

DES  NAZARÉENS' 

ET  DES  EBIONITES. 


Epi. 19.  c.S.p. 

lll.C.d, 

c^.p.m.c. 


c.j.p.ito.d. 
Aug.in  FauA.L 

19.C  4.  i2.p. 

i43.i.a|i46.i- 

a. 

s p.14  j.i  .a. 
i-  Epi  iç.c.17. 
p.H7.a|ui.c.d. 


Aug.ln  Crefc. 
).i.c.3ip,i68. 1, 
d. 

Thdrt.h.I.x.c. 

a.p.»i9,V, 


E nom  des  Nazaréens  s’eft  donné  d’abord  à tous 
les  Chrétiens  , à caufe  que  J.  C.  elloit  de  la  ville 
de  Nazaret  'Mais  depuis  il  elt  demeuré  propre  à 
une  fecle  d’heretiques,  qui  affectaient  de  le  pren- 
dre plu  toit  que  celui  de  Chrétiens.  Auffi  ils 
citaient  moins  Chrétiens  que  Juifs,  'eflant  Juifs 
de  nailîànce,  'ayant  la  circoncifîon  , gardant  leiâbbat , avec  tou- 
tes les  autres  obfervations  preferites  par  l’ancienne  loy,  & s’abfte- 
nant  de  toutes  les  viandesdéfènduës  aux  Juifs . * Faufle  le  Mani- 
chéen , dit  qu’ils  faifoient  profeilion  d'eitre  Chrétiens . b S.  Epi- 
phane  afTure  qu'ils  n’en  prenoient  point  le  nom  . Mais  il  con- 
vient qu’ils  reconnoiffoient  J.  C.  pour  le  Meilie , & il  dit  mefme 
qu'ils  reccvoient  le  nouveau  Terfament  comme  l’ancien  ;[  ce  qu'il 
ne  faut  peut-eftre  entendre  que  de  l’Evangile  . J 'Us  avoient  auili 
le  battefme  des  Chrétiens . 

Theodoretdit  qu’ils  honoroient  J.  G comme  un  homme  jufte. 

S’ils  I’adoroient  en  mefme  temps  comme  Fils  de  Dieu,[ik  citoient 
véritablement  Chrétiens,  & n’ont  pu  paifer  pour  herctiques 
que  lorfque  les  ceremonies  de  la  loy  ont  commencé  à eftre  re- 
gardées de  toute  l’Eglife  non  feulement  comme  inutiles , mais 
comme  entièrement  abolies , & comme  défendues  ; "ce  qui  n’a  v.  tu  o- 
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LES  NAZARE'ENS , ET  LES  EBION1TES.  ioj 
efté  que  quelque  temps  après  la  dernicre  ruine  des  Juifs  arrivée 
en  l’an  1 36  JlViais  l’expreflicn  de  Theodorctparoift  marquer  que 
félon  luy  ils  neregardoient  J.  C.  que  comme  un  pur  homme  : [& 
ainfi  ils  pechoient  contre  le  principal  article  de  noftre  foy  . J 'S. 
Epiphane  doute  de  leur  fontiment  fur  ce  point,  & fur  la  maniéré 
dont  ils  croyoient  que  le  Sauveur  eft  né  de  la  S.“  Vierge.  'Nean- 
moins il  dit  quelquefois  qu’ils  confefloient  J.  C.  Fils  de  Dieu.  'S. 
Jerome  & S.  Auguftin  ne  font  oonfifter  leur  herefie  que  dans  leur 
attachement  aux  obfervations  de  la  Ioy:  *mais  S.  Auguftin  ajou- 
te qu’ils  vouloient  y obliger  mefme  les  Gentils,  & qu’ils  eftoicnt 
une  fuite  de  ceux  contre  lefquels  S.  Paul  avoit  efté  obligé  d’agir 
& de  parler  fi  fouvcnt . [ Leur  opiniâtreté  dans  cette  prétention 
«en  l’an  ji.  condannée  par  les  Apoftres  dans'le  Concile  de  Jerufalem  , a pu 
les  faire  feparer  de  l’Eglilc  vers  le  temps  de  Domitien , ] 'fous  qui 
*-  Theodoret’fait  commencer  leur  hercfie,[ou  un  peu  auparavant . ] 
'S.  Epiphane  dit  qu’ils  vcnoient , [ comme  les  Ebionitcs , ] des 
Chrétiens'qui  abandonnèrent  Jerufalem  par  l’ordre  de  J.  C,  * peu 
avant  le  fiegc,  & fo  retirèrent  dans  le  pays  d’audelà  du  Jourdain, 
qu’on  appelloit  pour  ce  fujet  la  Perée,en  la  ville  de  Pella  & aux 
environs:  C’eft  là  , dit  cePcre , d’où  ccs  heretiques  ont  tiré  leur 
origine . [ Ainfi  ce  font]  'ceux  qu’on  appelloit  quelquefois  Perati- 
qucs,à  caufedu  lieu  où  leur  feéte  avoit  commencé. 

'Il  y en  avoit  encore  quelques  uns  du  temps  de  S.  Auguftin  . 
«•Ils  demeuraient  vers  la  ville  de  Pella  dans  la  Dccapole,  [ région 
de  la  Judée  audelà  du  Jourdain, ]à  Cocabe  dans  le  pays  de  Bafan, 
& à Berée  ville[celebre]de  la  balle  Syrie. c Ils  fa  voient  parfaite- 
ment l'hebreu , dit  S.  Epiphane  , & lifoient  en  cette  langue  , de 
mefme  que  les  Juifs , tous  les  livres  de  l’ancien  Teftament . 'On 
ajoute  qu’ils  avoient  mefme  conforvé  l’Evangile  de  S.  Matthieu 
en  la  langue  hébraïque, "en  laquelle  il  a efté  compofé,  & qu'ils 
l’a  voient  dans  toute  fa  pureté,  [ce  qui  n’eft  nullement  aifé  à croi- 
re.]  S.  Epiphane  qui  le  dit,  doute  luy  mefme  s’ils  n’en  avoient 
point  ofté  la  genealogie  de  J.  C.  'Ceux  de  Berée  permirent  à S. 
Jerome  de  tirer  une  copie  de  cet  Evangile  hébreu  deS  Matthieu. 
'Ils  fc  fèrvoient  auffi  de  l’Evangile  apocryphe  de  S.Pierre. 

[Ces  heretiques  tenant  le  milieu  entre  les  Juifs  & les  Chré- 
tiens , avoient  prétendu  eftre  amis  des  uns  & des  autres  . Cepen- 
dant ils  fo  virent  traitez  dheretiques  par  I’Eglifo:]  '&  les  Juifs  les 
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1.  Il  le  cite  d’Eufebe  qui  ne  parle  que  des  Ebionites.  Mais  ils  eftoient  aflît  conformes, 
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haïffoient  encore  plus  qu’ils  ne  haïffoient  les  autres  ChrAierj  , 
dautant  qu’eflant  Juifs  comme  eux , ils  reconnoifloient  J.  C.  pour 
le  Mefïie . 'S.  Epiphane  dit  qu’ils  les  maudiflbient  & les  anathe- 
matizoient  trois  fois  le  jour  dans  leurs  fÿnagogues.  'Neanmoins  S. 
Juflin,  & S.  Jerome  encore  plusexpreflémcnt , raportent  à toute 
la  religion  Chrétienne  ces  malediétioni  que  les  Juifs  pronon- 
çoient  tous  les  .jours  contre  les  Nazaréens . 

'Le  mefmc  S.  Jerome  dit  qu’il  y avoit  parmi  les  Juifs  une  fêcle 
condannéc  par  les  Pharifiens , répandue  dans  toutes  les  fvnago- 
gucs  de  l'Orient  fous  le  nom  de  Minéens  , & que  ce  font  ceux 
que  l’on  appelle  communément  les  Nazaréens , qui  croyoient  en 
J.  C.  Fils  de  Dieu  & de  la  Vierge  Marie , mort  & reffufeité  fous 
Ponce  Pilate;  mais  que  ccs  gents  voulant  eftre  tout  cnfèmble  & 
Chrétiens  & Juifs,  ne  pouvoient  eflre  ni  l’un  ni  l'autre. On  leur 
a donné  aufli  le  nom  de  Symmaquiens , [à  caufe  de  Symmaque 
interprète  de  l’Ecriture.  ] 

•S. Phikftre  reconnoifl  les  Symmaquiens,  feélatcurs d'un  Pa- 
trice heretique  de  Rome  : Mais  félon  les  dogmes  qu’il  leur  attri- 
bué , ils  ont  plus  de  raport  avec  les  Gnofliqucs  qu’avec  les  Na- 
zaréens ou  les  Ebionites  . Les  Patriciens  qu’il  leur  joint , comme 
venant  du  mefme  auteur,  & ayant  les  mefmes  dogmes, [efloient 
auffi  plutoft  Marcionites  ou  Manichéens , que  Nazaréens,]  puif- 
qu’ils  dctcfloient  la  chair  jufqua  fé  tuer  quelquefois  eux  mef- 
mes , pareequ’ils  pretendoient  que  c'efloit  le  djable  qui  l’a  voit 
formée,  & non  pas  Dieu.  'S.  Auguftin  parle  de  * Patriciens 
en  mefînes  termes  ; b&  ajoute  qu’ils  efloient  ennemis  de  l'ancien 
Teflament,  & du  vray  Dieu  créateur  du  monde,  auteur  de  la  loy 
des  Juifs  & des  Prophètes.  'Gennade  leur  attribue  auffi  la  haine 
de  la  chair  [On  ne  trouve  point  quand  ils  ont  cflé.  ] 

aTheodoret  dit  que  S.  Juflin , S.  Irenée,  & Origcne  , ont  écrit 
contre  les  Nazaréens . [ Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  que  S. 
Irenée  ni  Origcne  en  aient  parlé  cxpreflèmcnt . Mais  c’cll  les 
refoter  que  de  réfuter  les  Ebionites.] 

'S.  Epiphane  parle  d’une  autre  efpcce  de  Nazaréens , ‘à  qui  il  > 
donne  un  nom  un  peu  diffèrent  des  autres . Mais  comme  c’efloit 
une  feéle  de  Juifs  qui  avoit  commence  avant  J.  C,  [cela  ne  nous 
regarde  point.]'S.  Philaflre  en  parle  aufli. 

•LES  EBIONITES  ont  renfermé  dans  une  feule  feele  le  venin 
Mc  quantité  d'autres . fIls  font  particulièrement  conformes  aux 
Nazaréens.f  Ils  ont , comme  eux  , tiré  leur  origine  des  Chrétiens 

x.  II  les  apj*IIe  , & les  autres  jVj, 
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circoncis,  qui  s'efloient  rerirez  de  Jcrufalcm  à Pella  durant  la 
guerre  des  Juifs  contre  les  Romains,  '&  ils  ont  commencé  com-  b. 
me  eux  après  la  ruine  de  Jeru(àlem,'vers  le  temps  de  Domitien , ThJn.h.u.c. 

Noti  i.  "ou  un  peu  auparavant . [Origcnc  paroi ft  mefme  avoir  confondu  *-P  l|9-b- 

ces  deux  fe£!es,]lorfqu’il  dit  que  les  Juifs  qui  croyoient  en  J.  C,  ou  in  Cclf.i 
vivraient  conformément  à la  loy,  & elloient  appeliez  Ebionites , ps4c- 
'Neanmoins  les  Ebionites  ajoutoient  plulieurs  erreurs  à celle  Epi.jo  c.,.p. 
des  Nazaréens , comme  nous  verrons  en  fon  lieu.  ns-3- 

'Comme  le  nom  d’Ebion  lignifie  en  hebreu  un  homme  pau-  Euf.L 
vre  & miferable , Eufcbe  & quelques  autres  fèmblent  avoir  99  a 4cot«i. 
cru  qu’on  le  leur  avoit  donné  à caufe  des  fentimens  bas  & in-  y n'p'4:'4  C' 
dignes  qu'il  avoient  de  J.  C.'Ccs  hérétiques  au  contraire  fe  glo-  Epi,j0C.I7?, 
rifioient  de  ce  nom  , qu’on  leur  avoit  donné , difoicnt-ils,  à caufe  uu. 

3 11  ayant  vendu  tous  leurs  biens  pour  les  mettre  aux  piez  des 
Lpoltres , ils  s'efloient  réduits  à une  pauvreté  volontaire . 'Mais  coteUp.n.p. 
tout  cela  n’efloit  que  des  allulîons  à leur  nom , “dont  la  véritable  474.Ç. 
origine  venoit  de  ce  que  cette  fecte  avoit  pour  auteur  un  homme  ^ 

qui  avoit  toujours  eu  le  nom  d’Ebion  ; Dieu  l’ayant  ainli  permis 
pour  marquer  combien  luy  & les  difciples  feraient  denuez  des 
véritables  Echelles  de  la  foy  & de  la  grâce. 

'Cet  Ebion  qu’un  ancien  dit  avoir  efté  un  philofophe  ftoïcien  Merc.in  N.ft. 
plutoftfqu’undoéleur  de  la  venté,]  ■’efloit  difoiple  de  Cerinthc  , J!,!®:;  ** 
c&  fon  fiicceflêur.  JS.  Epiphane  le  fait  fortir  ae  l’ecole  des  Na- ,, ’ C J 
zaréens . [ Et  toutes  ces  fecles  s’accordoient  en  ce  quelles  s’atta-  ‘ Tert  Pr3-j’-r- 
choient  à l’obfervation  de  la  loy.  ] Mais  il  ajouta  de  nouvelles  er- 
reurs  à celles  qu’il  avoit  apprifes  des  autres . *11  commença  à dog-  p 1 4s  c. 
matizer  à Cocabe  village  audelà  du  Jourdain,  oit  il  demeurait . J° c' ' 
*11  a prefohé  en  Afie,  & mefme  à Rome.  Ses  dogmes  infectèrent  e c.i.p  iuc. 
auffi  l'isle  de  Cypre  . £ On  lit  dans  le  Przddlinatus , que  S.  Luc  / p|*£c'“p 
trouva  des  Ebionites  à Antioche  , & les  condanna  , en  foutenant  1,.  * 
contre  eux  que  J.Gelt  né  Filsde  Dieu, par  l’operation  du  S.Efprit. 

'S.  Epiphane  dit  que  l’Efprit  de  Dieu  envoyaS.  Jean  en  Aile  Epi.jia.ip. 
pour  y combatre  Cerinthe  & Ebion.  ‘’On  croit  au  moins  que  ce  *l^'rv  i!1(. 
fut  particulièrement  contre  fon  berelîe , qui  commençoit  alors  9iMerc.in  Nef. 
à faire  beaucup  de  fcandale  , tjue  cet  Apoltre  écrivit  fon  Evan-  p.»»«  >- 
gile  [ en  l’an  97.  ] 'Le  mefme  S.  Epiphane  dit  que  c’elloit  Ebion  Epi.  p.c.up. 
v.  s.  jean  qui  efloit  dans  le  bain  !orfque,'S.  Jean  le  hafta  d’en  fortir,  depeur  c 
l’Ev.j  4.  (iac  le  bain  ne  tombal!  à caufe  de  cet  ennemi  de  Dieu  . [ Les  au- 
tres Peresdifent  que  c’elloit  Cerinthe.] 

'Les  Ebionites  avoient,  comme  nous  avons  dit,  les  mefmeser-  r.'  p.u;. 
reurs  que  les  Nazaréens.lls  ont  efléanathematizez  par  les  Peres,  Hier.ep.sj.?. 

O ij  *•** 
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10*  LES  NAZAREENS, 

dautant  qu'ils  vouloient  allier  les  ceremonies  de  la  loy  avec  l’E- 
vangile.'Car  ne  croyant  pas  que  la  fby  de  J.Cfùft  fuflïfânte  pour 
les  fàuvcr,  ils  penfoicnt  qu'il  efloit  neceflàire  d’y  ajouter  les  ob- 
favations  de  la  loy  .'A  in  fi  ils  fôlennifbient  & le  fâmedi  & le  di- 
manche.'Ils  avoient  & des  Preflres  & des  Princes  de  la  fÿnagoguc; 
car  ils  appelloient  leur  aflèmblée  Synagogue , & non  pas  Lglifc . 

'Ils  le  baignoient  tous  les  jours  [ comme  cela  efloit  orcinaire  aux 
Juifs,]  & ils  avoient  cncorcfcomme  les  Chrétiens,  ]un  battefmc 
'qui  c finir  admis  par  I’Eglifê  félon  Sainr  Jerome . “Ils  célèbrent 
'leur-  myfleres,  dit  S.  Epiphane, à limitation  de  ceux  de  l’.-’glilc; 
mais  ils  n'y  mettent  point  de  vin,  le  fervent  de  pain  azyme, les 
célèbrent  tous  les  ans  . T u.'ébe  fcmble  dire  neanmoins  qu’ils  le 
fai/ôient  tous  les  dimanches. 

[IK  ajoutoient  à la  loy  divcr/èsfuperftitions  jCar  ils  adoraient 
Jerufnlcm  comme  la  maifbn  de  Dieu.  bIls  ne  vouloient  pas , non 
plus  que  les  Samaritains , que  perfonne  d'une  autre  religion  les 
touchafi.  'S’il  arrivoit  qu’en  fortant  de  fe  baigner  ils  renconrraf- 
fènt  quelqu'un  , ils  fe  baignoient  de  nouveau  . 'Ils  ne  vouloient 
manger  d’aucun  animal , ni  d'aucune  des  chofês  oh  il  entre  de  la 
chair , [ni  de  tout  ce  qui  en  vient , ] 'comme  le  lait. c Et  depeur 
qu’on  ne  leur  objeétaft  l’endroit  de  l’Evangile  où  J.  C.  dit  avoir 
defiré  de  manger  la  Pafque,  ils  avoient  corrompu  cet  endroit. 
'Quand  ils  efloient  malades  ou  piquer  d’un  fèrpent , ils  fe  met- 
toient  dans  l’eau , & invoquoient  toutes  fortes  de  chofes  à leur 
lêcours . 

'Us  demeuraient  d’accord  que  le  monde  a eflé  créé  de  Dieu  . 
dMais  ils  neconvenoient  pas  entre  eux  mefmes  fur  J.OLes  unsdi- 
foientavcc  Ebion,  qu’il  efloit  né  comme  un  autre  homme  de  Jo- 
fèph  & de  Marie  , & qu’il  n’a  voit  acquis  la  fanflification  que  par 
fes  bonnes  œuvres;  & les  autres  avouoient  comme  nous , qu’il  eft 
né  d’une  vierge,  'mais  ils  ne  vouloient  pas  qu’il  fiifi  le  Verbe  & la 
Sage/lé  de  Dieu  , ni  qu’il  euft  eflé  avant  Ct  génération  humaine . 
[Ainfi  il  ny  a pas  d’apparentcqu’ils  i appellallént  jamaislc  Verbe] 

'Us  difôicnt  que  c’efloit  le  feul  vray  Prophète, mais  cependant  un 
pur  homme  , qui  par  fa  vertu  efloit  arrivé  jufqu’à  dire  appelle 
Chrift  , & Fils  de  Dieu . [ La  croyance  qu’il  efioit  né  de  Jofeph 
efloit  fans  doute  la  plus  commune  parmi  eux . ] Car  S.Irenée  & 
Eufëbe  la  leur  attribuent  à tous  généralement . * S.Epiphane  ajou- 
te diverfés  autres  opinions  des  Ebionitcs  fur  le  mefme  fujet  j 
qu’il  dit  n’avoir  eflé  inventées  qu’aprés  Ebion.  1 Ik  fuppofoient 
que  leChrift  & le  diable  efloient  deux  principes'quc  Dieu  avoit  &<■. 
oppofez  l’un  à l’autre. 
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[Quoiqu'ils  luivillènc  la  loy , ils  eftoient  neanmoins  différons 
des  Juifs  en  beaucoup  de  points  . ] 'Ils  reconnoifloieni  la  fainteté  c.iI  j-mî.v 
d’Abraham , d'Ifàac,  de  Jacob,  de  Moyfe , d'Aaron,<St  de  Jofué 
'Mab  ils  fe  moquoient  de  tous  ceux  qui  font  venus  après  eux,  & 
ils  les  anathematizoicnt . 'Ils  rejettoient  mefme  quelques  para-  c iS.p.hs.J. 
les  du  Pentateuque  ; & quand  on  les  prefloit  trop  fort  par  ce  li- 
vre, ils  l'abandon  noient  entièrement.  'S.Irenéc  dit  qu’ils  taf-  Ircnit.c.16. 
choient  d’expliquer  les  prophéties  avec  trop  de  curiofité.  p,1*7'c' 

'Dans  le  nouveau  Teftament , Us  ne  recevoientque  l'Evangile  fui7.c|l.).c.n. 
de  Saint  Matthieu  , “c'eft  à dire  celui  qui  eftoit  écrit  en  hebreu,  JeuH  j c ï7 
X b<^  5uon  appclloitTEvangile  félon  les  Hebreux  . c Mais  ils  en  p.99.c‘Epi.|0* 
oftoient  lesüeux  premiers  chapitres,  &cn  corrompoient  divers  * V'isùr/h "1  x. 
paflàges . dS.Epiphane  cite  quelques  faufiètez  d'un  livre  appelle  c , p..r,  s..!, 
parmi  eux  l'Evangilc;[Je  ne  fçay  fi  c’eftoit  quelque  autre  chofe  ] »Ep>  30.C.13. 
'Marins  Mercator  [ qui  a écrit  vers  l'an  4 jo,]dit  qu’Ebion  fe  fer-  iV^puoà». 
voit  quelquefob  de  l’autorité  de  S.  Marc  & de  S.Luc,  au(fi-bien  « Merc  in  Nef. 
que  de  celle  de  S.  Matthieu.  [Et  il  peut  n’avoir  pas  efté  fuivi  en  P11** 14 
cela  par  fes  difciples.J'Il  y en  a neanmoins  qui  croient  qu'Ebion  Appt.ir.w. 
pouvoit  alléguer  ces  trob  Evangcliltes  contre  les  Catholiques  , 
comme  une  autorité  à laquelle  ils  deferoient , quoiqu’il  n'y  dé- 
férai! pas  luy  mefine . 'Les  Ebionites  rejettoient  abfolument  S.  Iren.l.t.c.is  p. 
Paul  comme  apoftat  & ennemi  de  la  loy  , f&  publioient  mefme  p J74j 
plufieurs  calomnies  contre  luy.  Euf.i  3.ca7  p. 

«Ils  avoient  de  fauxaétes  des  Apoftrcs,  oîi  ika voient  méfié  c 
quantité  de  fables.  [Car]  pour  autorifer  davantage  leurs  menfon-  (jci'''  P 
ses , h ils avoient  compolc  divers  livres  fous  les  noms  des  Apof  1 b 
très , comme  de  S.  Jacque  , de  S.  Matthieu , & de  S.  Jean  mefi  h '-^'P-147-  • 
V.  s.  cie-  me.  'Ils  fe  fervoient  auflijdes  Voyages  de  S.  Pierre  écrits  par  S.  c.i  j p.139.b  e. 
meut } «.  Qement[Pape,ou  plutoft  fous  fon  nom.  ] Mais  ils  avoient  entiè- 
rement corrompu  ce  livre , Cuis  y laiflér  prcfque  rien  de  vray , y 
ayant  ajufté  toutes  chofcs  felon  leur  doélrine. 

'Pour  ce  qui  eft  de  leur  vie,S.Epipliane  dit  qu’ils  imitoient  celle  ci  .p  uj.c. 
des  Carpocratiens , [les  plus  infâmes  de  tous  les  heretiques . ] 'Us  c.i  p ut  u. 
eftimoient  au  commencement  la  virginité  à caufe  de  S.  Jacque 
le  Mineur  ; & leurs  livres  s’adreflbient  aux  Prellres  & aux  Vier- 
ges . Mais  depuis  ils  rejetterent  & la  virginité  , & la  continence , 
que  les  autres  heretiques  femblables  àeux  , rejettoient  aulfi.'Us  Cllr.r.,|1.,, 
obligeoient  les  enfàns  de  fe  marier  extrêmement  jeunes  . 'Mais  b. 
ils  permettoient  aux  perfonnes  mariées  de  fe  feparer  pour  en 
epoufer  d’autres  , jufques  à deux,  trob,  & melme  fept  fois . Car, 
comme  ajouteS.  Epiphane,  parmi  eux  tout  eft  permis.' Tous  ces  c.>i7.pn7i| 
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j 10  LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONITES 
defordres  ne  venoient  pas  neanmoins  d'Ebion  . Car  les  Ebionites 
ajoutèrent  beaucoup  de  points  à fa  doftrine  , depuis  qu’ils  Te 
TnSJ01™ ;l  £lxaï  [ autcur  des  "Elcefâïtes , ] 'lequel  parut  Ibus  v.ieur  ,i,„ 

Saint  Juftin,  S.  Trcnée,  & Origcne,ont  écrit  contre  eux,  [fans 
parler  de  ceux  qui  l’ont  fait  depuis . ] 

'Symmaque  auteur  d’une  des  verrions  de  l’Ecriture  eftoit 
Ebionite,  félon  Eufebe  & Theodorct.  * S.  Jerome  dit  que’  luy  & 
Theodotionqui  en  a auffi  fait  une  traduétion , eftoient  des  hé- 
rétiques qui  judalzoient  ; b & parlant  d’ eux  conjointement  avec 
Aquila  , il  dit  que  c’eftoient  des  interprètes  Juifs  & Ebionites  . 

S.  Epipliane dit  que  Symmaque  eftoit  Samaritain;  mais  que 
n ayant  pu  devenir  Je  premier  dans  là  nation  comme  il  fou- 
naitoit , il  s’eftoit  rendu  Juif,  & s’efloit  fait  circoncir  de  nou- 
veati . Ce  Saint  ajoute  qu  il  publia  fâ  verfion  fous  Scvere:  ["Mais  V.  Origcne 
il  eft  plus  probable  que  ce  fut  fous  M.Aurele.]  ’On  voyoit  encore  notc  IO- 
du  temps  d Eulêbc  quelques  uns  de  fès  ouvrages,  oh  il  paroirioit 
établir  1 hcrefiedes  Ebionites , 'prétendant  'l’appuyer  de  l’autori-  Noie  z. 
té  de  S.  Matthieu , fur  lequel  S.Jerome  nous  apprend  qu’il  avoit 
riiit  un  commentaire.  'Une  vierge  Chrétienne  nommée  Julienne, 
qui  avoit  receu  ces  livres  de  Symmaque  mefinc , avec  fâ  traduc- 
tion de  la  Bible  , les  donna  a Origene  à Ccfàrée  en  Capadoce  . 

Nous  avons  vu  que  les  Nazaréens  efloicnt  quelquefois  appeliez 
Symmaquicns . 

'Pour  Theodotion  que  S.  Jerome  appelle  auffi  Ebionite  , * S. 

Irenée  dit  qu’il  eftoit  d’Ephefe,  & profelyte  des  Juifs.  d S.Jerome 
I appelle  un  heretique  , Sc  un  homme  qui  fuit  les  Juifs . * S.  Epi- 
phane  qui  le  fait  originaire  du  Pont,  & ■ S.Athanafc,  difent  qu’il  ». 
avoit  eflé  Marcionite , & qu’ayant  quelque  dépit  contre  ces  hé- 
rétiques, il  les  quitta,  & fe  fit  Juif  [ "Il  fit  fa  verfion  dans  les  pre-  v.  o.-ig«ne 
mieres  années  de  Commode , vers  l’ an  185.  ] • *■ 

1.  c'cft  i dixe  l’auteux  dej  additions  faites  à & Synopfc  « 
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SAINT  HERMAS, 


DISCIPLE  DES  APOSTRES, 

AINT  Paul  écrivant  aux  Romains  [en  l’an  58,] 
les  prie  de  fâlucrde  fâ  part  un  Chrétien  nommé 
Hermas. 'Adon,JUfuard,'&  le  martyrologe  Ro- 
main,inarquent  fa  le  fie  le  9 de  may,&  luy  don- 
nent cette  loüange  de  s'eftre  fàcrifié  pour  Dieu , 
de  s’ettre  rendu  une  hoflie  digne  d'eflre  agréée 
de  luy , & de  s’eftre  acquis  une  grande  réputation  elevée  fur  le 
fondement  fôlide  de  fa  vertu.  'Les  Grecs  en  font  le  8 de  mars , 
'&  encore  le  5 d’oélobre , oii  ils  le  mettent  au  nombre  des  Apof- 
tres,&  des  70  Difoiples.  Us  ajoutent  qu’il  a efté  Evefque  de  Phi- 
lippes  [en  Macedoine,  ] ou  de  Philippoplc  [en  Trace  ; de  quojr 
nous  voudrions  avoir  de  meilleures  preuves.  J 

'Origene  croit  que  cet  Hermas  eft  celui  qui  a écrit  le  livre  du 
Pafteur. b Eufebe  & S.  Jerome  témoignent  que  plufieurs  autres 
eftoient  dans  ce  fentiment , cqni  eft  fuivi  par  Adon,  [quoiqu'il 
brouille  un  peu,  ] d & par  l’Eglife  greque  dans  fon  office:  * & nous 
n’avons  rien  qui  nous  donne  fujet  d’en  douter. 

Koit  1.  [D  paroi  ft  en  effet  ''que  le  livre  du  Pafteura  efté  écrit  à Rome 
ou  aux  environs , durant  que  S.  Clement  cftoit  Pape,  peu  avant 
la  perfecution  de  Domitien,  & ainfî  versl’an  91.  ] f Quoique  nous 
ne  l’ayons  aujourd’hui  qu’en  latin , on  ne  doute  pas  qu’il  n’ait 
efté  écrit  originairement  en  grec:  * & S.  Jerome  dit  qu’il  elloit 
beaucoup  plus  connu  des  Grecs  que  des  Latins.  [ Il  eft  en  effet 
affez  vifîble  que  le  texte  latin  que  nous  avons  eft  traduit  du 
grec:  ] 'Mais  on  croit  que  c’eft  une  traduélia^ui  peut  avoir  efté 
faite  dés  les  premiers  temps  de  l’Eglifë  : h & on  trouve  quelle  fe 
raporte  exaélement  aux  paffages  grecs  citez  par  les  anciens . 
[ Nous  tirerons  de  ce  livre  ce  qui  regarde  la  vie  de  fon  auteur , 
avant  que  de  traiter  de  fon  autorité.  J 

'Hermas  vivoit  en  Italie  & à Rome, 1 II  eftoit  marié;  & avoit 
encore  fâ  femme  & fes  enfons  . [ Il  fêmble  que  fa  femme  fuft 


i , [Uiuard  l’appelle  Hermés.Et  S.Paul  nomme  un  Hermès  me  Hcrm*s.J*Les  Grecs  honorent 
Kermès  le  i<  d’avril  : les  Latins  n'en  font  point. 
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payenne , ] puilqu’il  eut  révélation  qu’elle  lèroit  un  jour  'Ta  fceur:  Non  *. 

'fi  l’on  ne  veut  dire  que  Dieu  leur  promettoit  à l’un  & à l’autre 
la  grâce  de  la  continence.  *11  avoit  efté  riche  autrefois,  & en 
cet  état  il  eftoit,  dit-il, inutile  pour  le  royaume  de  Dieu>Il  eftoit 
mefmc  tombé  dans  diverfes  fautes.  CI1  s’accule  entre  autres  cho- 
ies ''d’avoir  trompé  beaucoup  de  monde  par  les  diffimulations  & &c. 
lès  menfônges.  [Mais  autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce  que  nous 
allons  voir , c’efloit  là  fincerité  mefme  qui  luy  fâifoit  trouver  de 
grandes  fautes  où  il  n’y  en  avoit  peut-eftre  que  dallez  lcgeres . ] 

'Il  avoit  elle  trop  indulgent  à les  enfans  : & comme  il  les  ai- 
moit  beaucoup,  il  leur  donnoit  trop  de  liberté  ; & ils  en  avoient 
abufé  contre  luy  mefme  . Ils  s’elloient  aufli  portez  à des  a fiions 
violentes , '&  s’efloient  mefme  engagez  dans  les  débauchés . Sa 
femme  eftoit  fiuette  à la  medifance.  'Ces  defordres  de  la  mai- 
fon  d’Hermas  avoient  irrité  Dieu  contre  luy  , pareequ’il  les  re- 
gardât avec  trop  d’indifférence  , & n’avoit  pas  allez  de  foin  de 
les  corriger. 

'En  punition  de  ces  fautes, il  le  trouva  engagé  en  beaucoup  d’af- 
faires, & de  peines  lêculieres,dont,  félon  lés  termes  , il  le  trouva 
confumé.'Il  lut  livré  pour  quelque  temps  h l’ange  de  la  peine, lélon 
le  langage  de  ce  livre;&  cet  ange  luy  fit  foufffirdes  fupplicestres 
rigoureux.'Dicu  luy  ofta  lès  richeflès:  mais  en  le  rendant  pauvre, 
il  le  rendit  propre  pour  la  vie  & le  lâlut  eternel.  “'Car  comme  il 
n’avoit  pas  abandonné  Dieu , aulfi  Dieu  ufa  de  milèricorde  en- 
vers luy.  Sa  fimplicité  & fôn  "abffinence  fingulierc  furent  caulè  imhuntl». 
de  lbn  làlut.  'Car  il  eft  loué  comme  un  homme  fort  patient, fort 
modclle , toujours  gay , éloigné  de  toutes  fortes  de  mauvais  de- 
firs,  d’une  fimplicité  & d’une  innocence  non  commune  , '&  qui 
avoit  accoutumé  de  lé  purifier  par  le  jeûne. 

'Il  fut  mis  entre  les  mains  de  lange  de  la  penitence,afin  d’ellre 
prclènté  par  luy  à J.C.  lorlque  le  temps  en  léroit  venu,  dit  Ori- 
gene;  & c’eft  peut-ellre  pareequ’il  eftoit  encore  en  cet  état , con- 
tinue cet  auteur  4|ue  S Paul  ne  fait  aucun  éloge  particulier  de 
luy  lorsqu’il  en  parle  aux  Romains.'Il  donne  à cet  ange  de  la  pé- 
nitence le  nom  de  Pafteur.  'car  il  luy  apparoifloit  fous  la  figure 
d’un  berger.-  f&  il  parle  quelquefois  delà  panetière.  [C’eft  pour- 
quoi fon  livre  porte  ordinairement  le  titre  du  Pafteur.  ] * Il  fut 
fort  fidele  aux  inftruétions  de  cet  ange , h lequel  luy  avoit  elle 
donné  pour  protcéleur  par  un  autre  ange,1  qu’il  ne  defigne  point 
autrement  qu’en  l appcllant  cet  ange  vencrable. 

[Dieu  le  voulut  rendre  non  feulement  le  modèle,  mais  encore 

le 
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ïe  prédicateur  de  la  perûtenoe.  Ce  qu’il  fit  par  diverfes  vidons 
qui  corrrpafcQt  le  livre  célébré  du  Paileur.  j 'Car  ayant  eu  quel-  J.txi.s  i.j  3: 
que  penfée  paJTagcrc  qui  n efloit  pas  entièrement  pure  iirr  le  fiijet 
d’une  femme,  cette  lènune  luy  apparut  en  longe,  comme  luy 
reprochant  ce  péché,  éfc  l’en  acculant  devant  Dieu.  Ce  reproche  5 5 p.  j&,. 
Tayant  accablé  de  douleur,  il  vit  auprès  de  luy  une  vielle  fem- 
meaflife  dans  une  chaire, qui  luy  ayant  demandé  le  fujer  de  Ion 
affliction,  le  canlôla  un  peu,  & l’avertit  que  Dieu  efloit  en  colere 
contre  luy  à caulè  des  defordres  de  fa  maifon  , l’exhorta  à y re- 
médier , •&  laflura  que  lès  cnfâns  feraient  penitence , & qu’il  fe- 
roit  c'ait  au  livre  de  vie . 'Cette  femme  efloit , dit-il , le  Fils  de  1 3-c  » s > p s9. 
Dieu,  qui  avoir  pris  cette  figure  pour  luy  leprefenter  l’Eglife . 

'Elle  lut  quelque  choie  dans  un  livre,  dont  Hermas  n’entendit  li-r.t.îjpjs. 
qu’une  partie,  de  puis  elle  dilparut.  ■*  Les  enfans  d’Hamas  profi-  * 
terent  des  avertiflèmens  de  leur  pere , & firent  penitence:  Mais  " 3 C7i’  r's 
leurs  pechez  "ne  purent  s’eflâcer  qu’avec  beaucoup  de  temps  & 
d’aifliclkins. 

'Hermas  eut  une  nouvelle  vifion  un  an  après  la  première,  oh  i.p.j6. 
il  vit  encore  la  mefine  vieille  femme , 'qui  a voit  neanmoins  le  vi-  «J»  ™“l>. 
lâge  plus  jeune  & plus gay  que  la  première  fois  1 Cette  femme  îc’iTi.pss. 
ajant  lu  un  petit  livre  en  fc  promenant,  le  donna  à Hermas  pour 
en  tira  une  copie , & le  montrer  aux  dus  de  Dieu.  'Hermas  dé-  P Jr- 
criât  ce  livre  lettre  à lettre,  ne  pouvant  pas  mefrne  en  trouver 
les  (ÿllabes.  'Mais  quinze  jours  après,  ayantjeûné& prié,  Dieu  5ipj?. 
luy  donna  l’intelligence  de  ce  livre , par  lequel  il  efloit  averti  de 
taire  faire  pénitence  à £1  femme  & à les  enfans  , avec  affurance 
du  pardon , non  feulement  pour  eux,  mais  aufli  pour  tous  les  pé- 
cheurs qui  fe  convertiraient  à Dieu  de  tout  leur  cœur  . 'II  avoit  5 jp-sr- 
ordre  aufli  de  pardonner  à fes  enfans  toutes  les  injures  qu’ils  luy 
avaient  faites,  d’avertir  ceux  qui  gouvemoient  l’Eglife  de  fe 
conduire  en  toutes  dhofes  avec  juflice  , & d’exhorter  Tes  Fidcles 
a Ibutenir  avec  courage  la  perfecution  qui  efloit  prefte  d’arriver . 

'Cette  vieille  femme  s’apparut  à luy  pour  la  troifiemc  fois  : $ 4.p.37. 
'Maisil  n’y  paroifloit  plus  rien  de  vieil  que  les  cheveux  , & elle  C U 10.1j.p41. 
avoit  mefrne  un  vilage  fort  gay  & tort  ouvert . c Ayant  fçcu 
qu'Hermas  n avoit  pas  encore  donné  aux  "Anciens  le  livre  qu’il 
avoit  écrit , elle  y ajouta  quelque  chofe , & luy  dit  d’en  faire 
deux  copies , & d’en  donner  une  à Clement  pour  l’envoyer  aux 
autres  villes , & l’autre  à Grapté  pour  la  lire  aux  veuves  & aux 
orfelins  ; & que  pour  luy,  il  lirait  ce  liv  re  aux  Anciens  qui  gou- 
vemoient l’Eglife  dans  la  mefrne  ville,  [c’eft  à dire,  ce  fcmble,à 
HJ}.  Eccl.  Tom.  II.  P 
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Rome.]  'Origene  donne  à cet  endroit  un  fois  fcit  mvriique.’mak 
qui  n empekJie  pas  la  vérité  du  fens  hiflcrique  & littéral.  k Ce 
qu'Hermas  devait  ajouter  dans  ce  livre  efloit  la  vifion  de  lédifi- 
ce  de  l'Eglife  , &.  de  divers  états  qui  la  compolcut  ; de  quoy  il 
eut  la  révélation  quelques  jours  après  en  plein  midi , dans  un 
lieu  écarté  à la  campagne , après  avoir  demandé  cette  faveur 
par  beaucoup  de  jeûnes  & de  prières. 

Il  eut  encore  quelques  autres  vifioos,  & entre  autres  celle  de  la 
per (édition  qui  devoir  bicntoft  arriver  ; il  la  vit  dans  le  chemin 
de  la  Campanie  fous  la  ligure  d’une  belle  monûrueufe. 

'Une  autrefois  1 ange  de  la  pemtence , à qui  il  avoir  eflé  com- 
mis, & qu’il  nomme  le  Parieur,  luy  apparut  & luy  ordonna  d’é- 
crire diverlês  infini  fiions  qu’il  vouloir  luy  donner,  & diverlês 
images  qu ’ij  voulait  luy  faire  voir , tant  pour  lôn  profit  que  pour 
celui  de  pluficurs  autres  ; [ ce  qui  comprend  les  deux  dcmicres 
pairies  de  ce  li  vie  du  Parieur.]  Cet  ange  ordonna  meûne  expref- 
lèment  à Hermas  de  prelcher  la  pénitence  , l'affinant  qu’il  reti- 
revoit  un  grand  avantage  de  cet  emploi , s’il  s’en  acquittât  fbi- 
gnculèmcnt . 'Hermas  le  fit  effédlivement  : & cette  prédication 
de  la  perutencc'produifir  beaucoup  de  fruit  dans  l’Eglilé.  £I1  y en  *'• 
eut  neanmoins  qui  en  demeurèrent  plus  endurcis , d «Sc  il  lêmble 
mefmc  que  quelques  uns  en  aient  crié  fcandalizez . * Dieu  luy 
promet  allez  clairement  dans  une  de  ces  vifions , qu'il  arriveroit 
un  jour  julqu’à  la  grâce  & à la  gloire  du  marty  re. 

[Il  y a bien  d’autres  choies  que  l’on  pourrait  remarquer  dans 
cet  ouvrage,  fôit  pour  l’état  & la  dilliplinc  de  ces  premiers  temps 
de  l’Eglife,  fôit  pour  la  doélrine  de  la  foy , lôit  pour  la  conduite 
des  mœurs , furquoi  il  s’étend  davantage  , & dit  de  fort  belles 
choies . ] 'On  en  peut  voir  une  partie  dans  l’hilloire  eccleliaitique 
de  Mr  Fleuri , qui  fait  un  fort  long  extrait  de  cet  ouvrage, [com- 
me de  l’un  des  plus  importans , auflibien  que  des  plus  anciens 
entre  ceux  qui  compofcnt  la  tradition  ccclefiaftique . ] 'Il  a elle 
aflurément  très  célébré  dans  l’antiquité , & beaucoup  d’anciens 
auteurs  s’en  font  fêrvis  , ' comme  on  le  voit  parles  pallâges  de 
ceux  qui  nous  relient  aujourd’hui,  mis  par  M-r  Cotelicr  à la  telle 
de  cet  ouvrage  [On  peut  dire  mefmc  qu’on  a elle  trop  loin  dans 
l’ellime  qu’on  en  a faite  ] Car  S.  Irence  s’en  lcrt  contre  les  hcre- 
tques  , comme  fi  c’euft  efté  un  livre  de  l’Ecriture,  f Origene  dit 
non  feulement  qu’il  eft  fort  utile , mais  aufü  qu’il  croit  que  c’eft 
une  Ecriture  infpirée  de  Dieu.  Tertullien  criant  encore  Catho- 
lique, en  parle  de  tnclînc.h&  ellant  devenu  Montani!lc,il  rccon- 
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noiftique  les  Catholiques  s’en  fèrvoient  contre  Iuy  pour  établir 
la  vérité  de  la  pénitence  après  le  battefme. 

'S.  Clemenr  d’Alexandrie  allégué  comme  une  chofë  divine  ce 
<juc"l’ange  a voit  relevé  à Hermas,  * & il  l’emploie  plus  fouvent 
qu’il  ne  fait  aucun  autre  livre  ecdefiaftiquc  . b S.  Athanaiè  l’ap- 

Fslle  un  livre  très  utile , par  lequel  la  doctrine  di vine,&  la  foy  en 
C nous  parlent  & nous  inftruiffent.  Il  le  cite  conjointement 
avec  la  Genefè  & l’epiftre  de  SPaul  aux  Hebreux.  Il  marque  que 
les  Ariens  en  tiraient  contre  l’Eglilê  quelques  objections  dont 
il  fait  voir  la  foiblelle.  'Il  paraît  aufli  par  Eufebe  que  beaucoup 
de  perfonnes  le  recevoient  comme  un  livre  de  l’Ecriture. c S.Ma- 
- ; xime  mefme,  qui  vivoit  dans  le  VII.  liecle  , le  cite  encore  avec 
Daniel , comme  fi  c’eftoient  deux  livres  d’une  égalé  autorité.'On 
^ * le  trouve  encore  aujourd'hui  dans  quelques  anciennes  Bibles , 
& dans  divers  catalogues  des  livres  facrez. 

'Cet  excès  d’eftime  que  quelques  uns  en  fâifoient,  [ elloit  peut- 
ellre  caufc  que  ] d’autres  ne  l’ellimoient  pas  allez . 'Car  il  y en 
a voit  qui  le  mepri/oient. i Tertullien  s’eftant  fêparé  de  l’Eglife , 
& voyant  quecc  livre,  qui  appelle  à la  penitence  les  Chrétiens’ 
fbmicateurs,  auflî-bien  que  les  autres, elloit  directement  contraire 
à la  rigueur  de  fon  Parackt , en  parle  d’une  manière  fort  pleine 
de  mépris  ; & il  avance  mefme , que  toutes  les  Eglifes  Catholi- 
ques l’a  voient  rejetté  comme  fàux&  apocryphe.  [ Mais  il  ell  cer- 
tain que  £i  pafiion  l’a  emporté  un  peu  trop  loin  à ion  ordinaire . 
Or  c’elt  du  temps  mefme  de  Tertullien  que  S.  Clement  d’Ale- 
xandrie & Origene  citent  ce  livre  avec  honneur  ; fans  parler  de 
Iuy  mefiiie  lorlquïl  eltoit  encore  Catholique  ;&  les  Catholiques 
qui  le  Iuy  objectoient , ne  le  regardoient  point  comme  un  livre 
faux  & digne  de  mépris. 

Ce  qui  eft  le  plus  contraire  à l’eftime  de  ce  E vrc,  ] c’eft  que  S. 
Profper  rejette  le  témoignage  qu’en  tirait  Calhen,  comme  citant 
làns  autorité;  '&  que  le  Concile  de  Rome  fous  Gelafe  le  met  au 
rang  des  apocryphes . • On  peut  croire  que  S.  Profper  le  connoif- 
foit  peu  , félon  ce  que  dit  S.  Jerome,  f qu’il  eftoit  prefque  incon- 
nu aux  Latins . * Mais  ce  qui  paroift  deplusfoEde,  c’eft  que  Saint 
Profper  & Gelafo  l’ont  rejette,  non  comme  faux  ou  fuppofe , ou 
comme  ayant  quelque  chofe  de  mauvais , mais  comme  n’eftant 
peint  de  l’Ecriture  , [ni  par  confoquent  afièz  aurorifé  pour  eftre 
produit  comme  une  réglé  certaine  dans  des  difputes  qui  regar- 
• dent  la  doctrine  de  1 Eglile.  Or  nous  ne  pouvoœ  douter  que  le  li- 
vre du  Pafteur  ne  foit  apocryphe  en  ce  fon s , cftant  certain  que 
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l’Eglife  ne  le  reçoit  point  comme  canonique . ] 'Dans  le  temps 
mefmc  qu'il  eltoit  le  plus  eltimé  & regardé  de  plulicurs  comme 
de  l’Ecriture , ce  fentiment  n'elloit  point  univerfel , mais  com- 
batu  par  beaucoup  d’autres.' Audi  Origene  le  cite  fouvent  en  hc- 
fitant,  & en  témoignant  qu’il  n’elloit  pas'ieceu  de  toute  l’Eglife.  Non;  j. 
“S.  Jerome  fait  quelquefois  la  mefme  chofe,l>&  mefme  le  rejette 
expreflèment  du  Canon  de  l’Ecriture; c audibien  que  S.Athanafe. 

[Et  il  n’y  a jamais  efté  compris  par  aucun  Concile,  ni  mefme  par 
aucun  Pere.  C’elt  fans  doute  dans  ce  mefme  lèns,]dqu’Eufebe  le 
met"au  nombre  des  livres  faux  Sc  foppofez. 

* Le  plus  feur  cil  donc  de  tenu  le  milieu , & de  s arrefter  au 
fentiment  du  mefmc  S-Athanafe/qui  ayant  lait  dans  une  epillre 
pfcale  le  catalogue  des  Ecritures  canoniques , ajoute  ces  paro- 
les; Pour  une  plus  grande  exaéli  tude,  je  fuis  encore  obligé  de  dire,  « 
que  nous  avons  d’autres  li  vres"qui  ne  font  point  dans  le  Canon  , 
mais  qui  félon  l’inftitution  des  Peres  , doivent  eltre  lus  à ceux 
qui  entrent  dans  nollre  religion,  & qui  veulent  élire  inllruits  des  « 
maximes  de  la  pieté.'Il  met  en  ce  rang  non  feulement  le  livre  du  « 
Palteur,  mais  mefine  la  Sageflè  de  Salomon , la  Sagelfe  de  Sirac 
[ou  l’Ecclefialtique,]  Ellher,  Judith,  & Tobie,  [pareeque  ces  li- 
vres n’elloient  point  encore  receus  dans  le  Canon  des  Ecritures 
par  un  coofentcmcnt  unanime  de  l’Eglife , comme  ils  l’ont  cité 
depuis . J 

'Avant  S.  Athanafe,  Eufebe  avoit  dit  aufli  que  beaucoup  de 
perforâtes  jugeoient  le  livre  du  Palleur  très  utile  pour  ceux  qui 
avoient  befoin  des  premières  intimerions  du  Chrillianifme.  [ Et 
for  la  fin  du  melme  fïecle,]'Rufin  le  met  avec  la  Sagelib,  l’Eccle- 
lîailique,  Tobie,  Judith , & les  Macabécs,  entre  ces  livres  qu’il 
appelle  ecdefiafliques,  c’elt  à dire  entre  ceux  qui  n’eflant  pas  re- 
connus des  anciens  pour  canoniques  & capables  de  prouver  la 
vérité  de  nollre  foy , elloient  neanmoins  lus  dans  l’Eglife  felon 
l’ordre  de  ces  melmes  anciens  [pour  édifier  la  pieté  des  Fidèles.  J 
'S.  Jerome  nous  alfure  aufli  que  le  livre  du  Palleur  nous  ell  cer- 
tainement  utile  ; * & il  confirme  ce  qu’Eufebe  nous  avoit  appris, 
qu’il  fe  lifoit  publiquement  dans  quelques  Eglifes  de  la  Grece  . 

[ Ces  Peres  qui  rejettent  quelquefois  l’autorité  du  livre  du  Pal- 
teur, lorlqu’on  l’a  voulu  faire  palier  pour  canonique , nous  ap 
prennent  comment  nous  devons  entendre  ce  qu’en  difent  Saint 
Profper  & Gelafe , qui  n’en  auraient  peut-ellre  pas  parlé  moins 
avantageufement  que  les  autres,  s’ils  avoient  eu  occaiion  com- 
-me  eux,  de  s’en  expliquer  plufieurs  fois. 
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Du  refle  ."nous  n'avons  point  fujet  de  caindre  que  le  livre  du 
Pafteur  que  nous  avons  aujourd’hui , foit  diffèrent  de  celui  que 
les  Peres  ont  tant  eflimé  , puifque  tous  les  paffages  qu’ils  en  ont 
citez  s’y  trouvent  encore . Ce  qui  efl  dit  de  l'unique  penitence 
apres  le  batte/me , ell  entièrement  conforme  à la  difcipline  que 
l'Egide  a obfêrvée  durant  plulîeurs  liecles:]  ’&  bien  loin  qu’on  le  Appt.i.nin. 
puillè  acculer  de  fàvorilèr  l’hcrcfîe  des  Novatiens , qui  ne  vou- 
loient  point  que  l'Eglilè  pull  remettre  les  pechez  commis  après 
le  batteline  ; les  Catholiques  s’en  font  fervis , comme  nous 
avons  vu,  contre  Tertullien  & les  autres  Montanilles  qui  avoient 
eu  la  mefme  erreur  avant  les  Novatiens . [ Que  s’il  y en  a qui 
avouant  que  ce  livre  ell  celui  qui  a eflé  connu  des  anciens , le 
jugent  plus  djgne  de  mépris  que  de  refpeél , ils  nous  pardonne- 
ront li  nous  ne  préférons  pas  leur  fentiment  au  jugement  qu’en 
ont  porté  S.  Irenée , S.  Athanalè , & S.  Jerome.] 'Ce  grand  nom-  DuPjn.p.;3- 
bre  de  vilions  & de  similitudes  qui  peuvent  le  faire  paroiflre  en- 
nuyeux à quelques  uns,  [ peuvent  le  rendre  plus  agréable  , & en 
mefme  temps  plus  utile  à d’autres,  furtout  aux  pcrfonnesfimples 
qui  commencent  à goufter  la  vérité,  aulquelles  la  fimplicité  de 
Ion  ftyle  convient  fort  bien  , & en  faveur  defquelles  on  le  lifoit 
paniculierement  dans  l’Eglifè."] 

rmmwmmwmnrmwmm 
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PAR  DOMITIEN. 

OMITIEN  imitateur  des  vices  de  Néron , & 
furtout  de  fâ  cruauté,  l’imita  aufli  dans  fâ  haine 
contre  l’Eglife.  Il  fut  excité  à perfccuter  le  peu- 
ple des  juflcs  par  les  démons  , '&  par  quelques 
perfonnes  envieufès  [ de  la  gloire  de  J.  C.JMl  obli- 
geait , dit  Suetone,  ceux  qui  avoient embraffé à 
Rome  la  vie  des  Juifs,  de  payer  les  impolis  que  l’on  exigeoit  avec 
■grande  rigueur  de  ceux  de  cette  nation , comme  s’ils  fe  füflènt 
déclarez  Juifs  ; [ ce  qui  fe  doit  entendre  des  Chrétiens , félon  le 
flylc  des  auteurs  de  ce  temps  là.  ] 

'Mais  il  en  vint  enfin  à publier  par  tout  l’Empire desedits  cruels, 
pour  renverfèr,  s’il  cultpu,l'£glifo  de  Dieu, déjà  très  fermement 
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établie  dans  toute  la  terre.  Ce  fut  là  le  dernier  degré  de  lès  cri- 
mes, auquel  il  arriva  par  tous  les  autres. 'Caril  paroi!!  que  cela  ne 
fe  fit 'qu’en  l’an  95  de  J.C,qui  elloit  la  quatorzième, [ & la  penul-  Non  *. 
t ieme  annc'e  de  fon  régné.] 

'On  voit  par  le  livre  du  Paftcur , [ écrit"vers  ce  temps  là  met  v.SLHn. 
me,  ] que  Dieu  avoit  averti  l’Eglilê  de  cette  grande  tribulation,  1U"“ 
avant  qu’elle  arrivait , afin  que  les  Chrétiens  s’y  préparaient  par 
la  pureté  du  cœur  , par  la  fainteté  de  la  vie , & par  une  pleine 
confiance  en  lit  toute  puiflknce  & en  fa  mifericorde . [ Ce  mcfme 
livre  nous  apprend  qu’il  y avoit  beaucoup  de  choies  dont  Dieu 
vouloit  purger  fon  Eglilè  par  ce  moyen . ]'Car  quoique  la  plulpait 
de  ceux  qui  la  compolôicnt  fûllènt  des  Saints,  il  y en  avoit  nean- 
moins quelques  uns  qui  ne  l’ertoient  pas  ; '&  on  trouvoit  déjà  des 
mini  II  res  qui  s’acquitoicnt  mal  de  leur  emploi , qui  pilloient  ce 
qui  appartenoit  aux  veuves  & aux  orlèlins , & qui  par  un  crime 
digne  de  la  mort  ctemelle , employoient  pour  eux  mefmes  les 
oblations  [ des  Fidèles  ] au  lieu  de  les  dillribuer  aux  autres.  [ Les 
Saints  mefmes  rielloient  pas  fins  divers  defituts  , dont  ce  livre 
leur  recommande  de  faire  pnitcnce;  & il  marque  furlout  les 
petites  divifions  qui  ne  font  que  trop  communes  entre  ceux  met 
mes  qui  ont  de  la  charité,  mais  qui  ne  l’ont  pas  aulfi  grande  qu  el- 
le deuroit  ellrc.] 

'La  religion  Chrétienne  paroifibit  dcllors  avec  tant  d’éclat , 
que  mcfme  les  hiltoriens  payens  ont  parlé  de  la  perfocution  que 
Domitien  excita  contre  elle , & des  martyrs  qui  sy  ligna lerent. 

'Dion  marque  fur  l’an  95  la  mort  du  "Conful  Clément , l’exil  de  vs«mre 
Domitille  fit  femme  , & l’execution  de  beaucoup  d’autres , tous  1,ün’-u'J!c 
condannez,  dit-il,  comme  athées , pour  avoir  fuivi  les  mœurs  des 
Juifs/Un  autre  p.ijen  nommé  Brutius  marque  l’exil  deS."  Domi- 
rille  [vierge]  niece  du  meûne  Conful,  & le  martyre  ou  au  moins 
le  banni Ilèment  de  phifieurs  autres  Chrétiens. 

'Il  ell  en  effet  aile  de  juger  de  quelle  manière  Domitien  trai- 
toit  les  autres,  puilqu’il  epargnoit  fi  peu  des  perlbnnes  (i  illuftres, 

& qui  luy  eftoient  les  plus  proches.  'Auffi  on  écrit  qu’il  employa 
toutes  fortes  d’efforts,  & tous  les  fupplices  imaginables  pour  ren- 
verfor  le  Chriftianifme , fans  autre  effet  [ que  de  gforiher  ] beau- 
coup de  Chrétiens , a qui  il  failoit  ofter  la  vie . [ Quelques  uns 
croient  qu’il  faut  mettre  en  ce  temps  là  le  martyre  de  "S-André , V.  leu»  ji- 
de  S.  Dcnys  l’ Areopagire , de  * S.  Onefime  converti  pr  S.PauI,&  V^srPaui 
de  f S.  Nicomcde  Preftre  de  Rome , où  l’on  voit  qu  il  a efté  fort  s 4».  ’ 
célébré  , quoique  fon  hilloirc  foit  pu  connue.  On  y peut  rapor- 
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■ter  encore  ] 'ce  qui  eft  dit  dans  l’Apocalyple  à la  louange  des 
Anges  des  Eglifes  de  Pergame  & de  Philadelphie,  qu’ils  n’avoient 
point  renoncé  la  fcy , qu’ils  avoient  gardé  la  parole  de  Dieu,  & la 
patience  qufolle  nous  commande. 

'S.  Clemeut  Pape  nous  dit  auffitoft  après  cette  perlccution  , 
qu’on  avoit  déjà  vu  un  grand  nombre  d’elus,  à qui  l’envie  [ des 
médians  ] avoit  fak  fouffrir  beaucoup  d’indignitcz  & de  tour- 
ment , & qui  citaient  devenus  l’exemple  des  autres , comme  ils 
avoient  eux  me  (in  es  fixivi  l’exemple  de  S. Pierre  & de  S.Paul  II 
ajoute  que  lénvie  avoit  perfêcuté  meûne  desfemmesqui  avoient 
endurcies  tourmerts  les  plus  rudes  & les  plus  cruels  pour  arriver 
julques  au  bout  de  la  carrière,  oh  l’on  eprouvok  Iour  foy,&  pour 
recevoir  une  recompenle  d’autant  plus  glorieulè,  que  leur  oorps 
efloit  plus  fable.  Il  fomble  mettre  en  ce  rang  une  Danac  'ou  Da- 
nie,  & une  Dircéjqu’on  peut  juger  par  là  avoir  efté  martyrizées 
à Rome  fous  Domitien.  ] 

'On  raporte  à ce  temps-d  le  martyre  de  S.  Antipas  tué  à Per- 
game, que  J.  C.  mefme  appelle  fon  témoin  ou  fon  martyr  fidele. 
“Nous  avons  (es  aéles,  [dont  on  peut  dire  "que  ce  ne  font  que  des 
paroles.  ] On  y apprend  qu’il  fe  fâifoit  beauooup  de  miracles  au 
lieu  oh  il  avoit  eftè  marty  rizé.  'Les  Grecs  ajoutent  dans  leur  offi- 
ce que  fon  tombeau , qui  eftoit  dans  l’eglifê  de  Pergame , jettoit 
làns  celle  une  huile  miraculeufc . Ils  en  font  fort  folennellement 
l’office  l’onzieme  d’avril  ; '&  les  Latins  ont  enfin  appris  deux  de- 
puis un  fiecle  à l’honorer  le  mefme  jour. 

'La  villed’Atindnnsle  Latium, [&  à prefent  dans  la  terre  de  La- 
bour , ] conte  les  Evelques  depuis  le  temps  des  Apollres  jufque 
vers  l’an  1 1 50,  que  le  liege  cpifoopal  en  fut  éteint  à caufe  quelle 
efloit  prelque  ruinée . 'Elle  met  à la  telle  S.  Marc  qu’elle  croit 
avoir  efté  difoiple  de  S.  Pierre,  & martyrizé  fous  Domitien  le  18 
d’avril,  6 j ans  apres  la  paffion  de  J.C,  [c’eft  à dire  vers  l’an  96.  J 
'Et "dans  un  manuferit  qu’oo  croit eftre  du  V.  fiecle,  on  lit  qu’a- 
prés  avoir  prefohé  la  foy  dans  la  Campanie , il  fut  tué  par  les 
payens,  qui  Iuy  enfoncèrent  deux  doux  dans  la  telle,  durant  qu’il 
levoit  les  yeux  au  ciel  pour  prier  Dieu . 'Baronius  a mis  fâ  fefte 
dans  le  martyrologe  Romain. 

'On  baftit  à Atin  une  eglife  fur  fon  corps , qui  fe  ruina  par  la 
fuite  du  temps, en  forte  qu’on  ne  (avoit  plus  mefme  que  fon  corps 
y fuit:  'on  l’y  trouva  neanmoins  le  (âmedi  1 7juil!et  de  l’an  1046, 
[ou'plutoft  105  j,]fous  Leon  alors  Evdque  d’Âtin,'ce  qui  ne  fe  fit 
pas  fans  quelques  miracles  . Il  f ut  porté  à l’eglifc  cathédrale  de 
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Ja  S.”  Vierge,  "en  attendant  eu’on  euft  rebafti  i'eglife  d’oîi  on  ra- 
voir tiré  pour  l’y  reporten'Et  durant  ce  temps  là  on  trouva  auflî 
fon  chef  en  un  autre  endroit  de  la  mefme  eglife  avec  les  deux 
doux qui 3’ cftoient encore  enfoncez.  'Le  baûiment  de  l’eglifè 
eltant  achevé,  f "en  1057,]  l’Evelquc  vouloit  attendre  jufqu’au  17  y.anoti 
juillet  de  Tannée  fitivante  à la  dedier.  Mais  S.  Marc  mefme  s’ap- 
parut  à une  perfonne  tout  le  plaindre  de  ce  qu’il  lailfoit  fi  long- 
temps lbn  corps  ' hors  ae  terre  : 'de  forte  que  le  mécredi  [ premier 
jour  d'octobre,  J l’Evefque  & quelques  autres  après  avoir  jeûné  , 
le  portèrent  le  foir  à la  nouvelle  eglife,  & le  mirent  en  terre  fort 
fecrettement , afin  qu’aucun  autre  n'en  feeuft  le  lieu  : enfuite  de 
quoy  l'Evcfque  indiqua  le  jour  de  la  dédicacé  de  leglife,  'qui  fut 
le  [ dimanche  ] 5 d’octobre. 


'L’Eglife  d'Atin  fait  encore  la  mémoire  de  la  révélation  des 
reliques  de  S.  Marc  le  17  de  juillet . 'L’hifioire  en  eft  reportée 
fort  amplement  pr  un  homme  d’Atin  mefme , qui  écrit  ce  qu’il 
avoit  appris  de  ceux  qui  avoient  vu  la  choie,  & dont  quelques 
uns  déjà  âgez  lorfqu  elle  arriva,  efloicnt  encore  vivans.  f La  ftm- 
plicité  de  fon  fiyle  & de  fa  narration  eft  une  grande  preuve  de  fâ 
fincerité,  & de  la  vérité  de  fon  récit. 

Tous  les  Saints  qui  font  morts  dans  la  perforation  de  Domi- 
tien,  ne  l’ont  point  rendue  fi  célébré,  que  le'miracle  que  Dieu  fit  v.  s.  jem 
à Rome  pour  coniêrvcr  la  vie  h l’Apoftre  S.  Jean,  que  l’on  avoit  1 Ev  * 5- 
plongé  dans  l’huile  bouillante . Il  fut  enfuite  relégué  en  I’iflc  de 
Patmos  dans  l’Archipelage.  ] 

Dieu  avoit  fouvent  foufléit  les  crimes  de  Domitien,tant  qu’il 
n’avoit  exercé  fês  cruautez  que  fur  fes  fujets  [payons.  ] Mais  fort 
qu’il  les  eut  étendues  jufques  fur  J.  C.  mefme  en  la  perforine  de 
Ion  peuple , il  fut  abandonné  à la  jufte  punition  qu’il  meritoit  , 

& tué  dans  fa  chambre  [le  18  feptembre  de  l’an  96;]  '&  c’eft  ce 
que  Juvenal  fomble  avoir  reconnu  [avant  Laitance,  j 'lorfqu’il  fè 
plaint  que  Domitien  avoit  vécu  en  fureté  , tant  qu’il  avoit  ré- 
pandu le  fâng  des  Lamies,  & des  autres  perfonnes  de  la  première 
qualité,  & qu’il  cftoit  péri  lorfqu’il  avoit  commencé  à attaquer 
'les  perfonnes  le  plus  sûtes.  'Suetone  rcoonnoift  aulfi  que  la  mort  ctrdoxtj. 
du  Conful  Clement  avança  la  fienne. 

[ Neanmoins  fi  nous  en  croyons  deux  des  plus  anciens  auteurs 
ecclefiaftiqucsJHegclippc  cité  par  £ufcbe,&  Tertuliicn,  Domi- 
tien avoit  arrefté  avant  que  de  mourir  la  pcrfccution  qu’il  avoit 
excitée  contre  l’Eglifo  , & avoit  ordonné  le  rappel  de  ceux  qu’il 
avoit  bannis . 'Car  comme  il  perfecutoit  non  feulement  les  Chré- 
tiens , 
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r.  s.  tiens,  mais  aufli  tous  ceux'qui  elloient  de  Ja  race  de  David,  dau- 
tant  qu’il  craignoit  audibien  qu’Herode,  la  puiflàncc  & le  régné 
du  Meflic;  depuis  qu’il  eut  reconnu  par  l’interrogatoire  des  pe- 
tits-fils de  [l’Apollre]  S.  Jude,  qui  efloient  de  cette  famille , l’in- 
digence & la  pauvreté  à laquelle  ils  elloient  réduits , il  vit  bien 
qu’il  n’y  avoit  rien  à craindre  deux; & ainfi  il  rendit  la  paix  non 
feulement  à ceux  de  la  race  de  David,  mais  encore  à tous  les 
Chrétiens. 

[Il  ne  le  fit  aflurément  qu’à  I’extremité  de  là  vie.]  'Car  Laélance  Latt.ptrCr.j. 
attribué  la  fin  de  la  pcrfccution  à la  mort  de  ce  tyran,  & à l’arrelt  [M' 
par  lequel  on  caflà  tous  lès  cdits.'On  raporte  aufli  le  rappel  de  S.  EuCt.}.c.»r- 
Jean  à l’edit  par  lequel  Nerva  fuccelléur  de  Domirien  rappelât  90  c’ 
tous  les  bannis,  '&  S.  Clement  d’Alexandrie  dit,  que  cer  Apollre  “W* 
ne  revint  de  fon  exil  de  Patmos , qu  après  la  mort  de  Domitien. 

'Ce  fut  aufli  Nerva  qui  défendit  d’acculer  perlbnnc  de  vivre  en  Dio,l«8.p  ;s» 
Juif)  * c’efl  à dire  d’embtaflèr  la  religion  Chrétienne.  * Li&pnta. 

'L’Eglifc  fut  donc  ainfi  entièrement  rétablie  dans  fa  paix,  dont 
elle  jouit  [en  quelque  forte]  jufques  au  regne  de  [Severe,  ] aucun  * c-s-P  ‘- 
Prince  ne  l’ayant  perfecutée  pendant  ce  temps  là  [ par  des  edits 
publics,  quoiqu’elle  riait  jamais  celle  de  fouftrir  beaucoup , par- 
ticulièrement fous  Trajan  & fous  M.  Aurele.]Durant  ce  calme, 

[ou  plutofl:  cette  guerre  moins  déclarée,  ] elle  prit  une  nouvelle 
beauté  & une  nouvelle  vigueur , & elle  s’étendit  à l’Orient  & à 
l’Occident;  en  forte  qu’au  temps  de  Dece,  il  n’y  avoit , dit  Lac- 
tance  , aucun  endroit  de  la  terre , ni  aucun  coin  fi  reculé  , oh  la 
religion  de  Dieu  n’euft  pénétré  ; point  de  nation  fi  barbare  qui 
ne  f uft  adoucie  par  le  culte  du  vray  Dieu,&  qui  ne  changeai!  lés 
mœurs  cruelles  en  des  aérions  de  bonté  & de  juftice  . [ On  fçait 
neanmoins  que  ces  exprellions  generales  reçoivent  beaucoup 
d’exceptions;  & S.  Auguflin  allure  que  de  fon  temps  mefine,  plu- 
fieurs  nations  n’avoient  eu  encore  aucune  connoiflance  du 


Chriflianifme.  ] 


Hift.  Eciï  Ton.  II. 


Digitized  by  Google 


Cxfk.  q .h*. 
bib.P.t.ii,  p. 
617  e 


rmviïwmrmrmmwmrmri 

SAINT  DENYS 

L'AREOPAGITE, 

EVESQUE  D’ATHENES,  ET  MARTYR. 

ENYS  le  plus  ancien  de  tant  de  Saints  qui  ont 
porté  le  mefme  nom,  Jeftoit  originaire  deThra- 
.ce  félon  les  dialoguesattribuez  à S.  Cefaire  frère 
de  S.  Grégoire  de  Nazianze  ; [mais  qui  ne  font 
pas  fi  anciens . Cela  n’empefche  pas  qu’il  ne 
puific  avoir  eftéjcitoyen  d’Àthenes,  "comme  le  7 1 *••>*•(- 
dit  S.  Chrifoftome.  C**ïT{”w. 

'IJ  eftoit  membre  du  Confoil  de  l’ A reopage/  qui  eftoit  propre-  »<*. 
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P3jî.a|Bar.j».  inent  la  juftice  criminelle  de  cette  ville,  & célébré  par  la  ieveriré 
^Aflcr.or.j.p.  fes  arrefts . b On  prétend  mefme  qu’il  eftoit  le  chef  de  ce  Con- 
rei.b.  feil.'  Ce  qui  eft  certain,  c’eft  que  lorfoue  S.Paul  vint  prefeher  à 
’ ’,7'T  34  Athènes  la  penitence,  la  connoiflànce  a 'un  foui  Dieu  , & l'ado, 
ration  de  J.C.  mort  en  croix  , mais  reftiifcité;  les  autres  Æ mo- 
quant d’entendre  parler  d’un  mort  reftiifcité  ; S.  Denys  fut  du 
petit  nombre  de  ceux  qui  crurent , & qui  voulurent  bien  fc  ren- 
dre ' les  difciples de  S.  Paul.  'S.  Chrifoftome* croit  que  Dieu  les  . »• 
avoit  préparez  a cette  grâce  par  une  vie  plus  reglee  que  neitoit  H,rll 
ordinairement  celle  des  payens  : '&  on  aflure  que  perfonne 
n’eftoit  receu  dans  l’Areopagc  , qu’aprés  qu’on  avoit  examiné 
plufieurs  fois  fort  foverement  la  vie  & fes  mœurs.  'Une  femme 
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nommée  Damaris  eut  part  au  mefme  bonheur, '&  quelques  Peres 
AiUrs'p.isi.  ont:  dit  qu’elle  eftoit  femme  de  S.  Deny  s 
h.  d Ce  Saint  fut  depuis  fait  premier  Évelîji 
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ue  d’Athenes  comme 
nous  l’apprenons  de  S.  Denys  "de  Corinthe , [ & les  martyrologes  qui  viv 
grecs  & latins  difent  que  ce  fût  S.  Paul  qui  l’cleva  à cette  di- tn  1 70 
gnité,  ] comme  on  le  lit  dans  les  Conftitutions. 

'11  couronna  la  vie  par  un  glorieux  martyre,  après  avoir  rendu 
i,n  illuftre  témoignage  de  fafoy,  & fouflèrt  de  très  horribles  tour- 
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1.  Hilduin  Abbé  de  S. Denys  prés  de  Paris  au  IX.  fiecle,r:iporte  plufieurs  miracles  & plufeurv 
difeours  de  S.  Paul  à Athènes  touchant  la  converCon  de  S.  Denys,  a que  Baronius  mtlnie  n 'ar>- 
^Bar.ja^ifi-ia.  prouve  t0ut  à fait.  Ceux  qui  voudront  en  croire  Hilduin  , les  ti cuveront  dans  fes  Arcopa«i- 
iique*  y Si  dans  Baronius. 
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SAINT  DÉNYS  L'AREOPAGITEu} 
mens,  comme  Ufuard  & Adon  dans  leurs  martyrologes  le  citent 
de  l’apologie  d’Ariftide , [ faite  fous  l’Empereur  Adrien.  Je  ne 
fçay  neanmoins  fi  ces  martyrologes  fuffifênt  pour  nous  affurer 
que  ceci  fuftdans  Ariflide,  vu  qu'Eulèbe  n’en  dit  rien,  ni  lorf- 
ou’il  traite  de  S.  Denys,  ni  1 or  (qu’il  parle  d’Ariftide.  J'S.Sophrone 
ce  Jerufâlem  écrivant  au  Pape  Honorius  , donne  aufli  à S.  Denys 
la  qualité  de  martyr.  'Les  nouveaux  Grecs  en  demeurent  d’ac- 
cord , & a (lurent  "qu’il  fut  brûlé.  'Pour  le  temps,  Adon  dit  que  ce 
fut  fous  Adrien  , & fèmble  le  citer  aùffi  d’Ariftide.  Neanmoins  la 
plufpart  des  auteurs  difent  que  ce  fut'Tous  Domitien* 

'Le  jour  de  là  fefle  de  S.  Denys  l’Areopagite  eft  le  J d’oftobrc 
félon  les  Grecs  & les  Latins , hormis  quelques  nouveaux  Latins 
qui  croient  que  c’efl:  le  meline  que  S.  Denys  Apoltre  de  Paris . 
[ C’eft  une  queftion  célébré  dont  nous  pourrons  dire  quelque 
chofc  en  parlant  des  Saints  du  III.  fiecle. 

Il  y a une  autre  difficulté  bien  plus  importante  à l’Eglifê , fur 
les  livres  attribuez  à S;  Denys  1 ’Areopagite.  Mais  nous  ne  croyons 
point  devoir  rien  ajouter  ici  à ce  que  le  P.  Morin , le  P.  Sirmond, 
& d’autres , ont  écrit  en  ce  temps-ci  pour  montrer  "qu’ils  n’ont 
guère  efté  compofoz  avant  le  VI.  fiecle  , auquel  quelques  Euty- 
chiens  commencèrent  à les  citer . Les  Jefuites  de  Flandre  noiis 
font  efperer  fur  cela  une  diflèrtation  d’une  perfbnne  encore  plus 
illuftre  par  fa  pieté  que  par  fa  fcience,  qui  prétend  en  donner 
des  preuves  dcmonftratives.  ]'Les  Orientaux  attribuent  à S.  Denys 
une  liturgie , [ qui  n’a  pas  fins  doute  plus  d’autorité.] 

'L’Eglifê  de  ‘ Soiflbns  croit  avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’Areo- 
pagite,que  Nivellon  Evefque  de  cette  ville  y apporta  deConllan- 
tinople  en  i ioy.  'Innocent  III.  envoya  à l’abbaye  de  S.  Denys  * le 
corps  du  meline  Saint  qu’on  luy  avoit  apporté  de  Grece , afin 
qu’on  ne  doutait  plus  que  fes  reliques  ne  fuflént  en  France. 

'La  vie  de  S.  Elenys  l’Areopagite  a eflé  compoféc'  par  divers 
nouveaux  Grecs , mais  on  croit  que  c’efl  fur  les  mémoires  d’Hil- 
duin . Il  y en  a une  entre  autres  dont  on  fait  auteur  S.  Méthode 
de  Conflantinople . 'Léo  Allatius  dit  que  d’autres  l’attribuent  à un 
Metrodore . a M1  de  Launoy  a donné  un  recueil  de  ce  qui  s’en 
trouve  dans  les  anciens  jufques  en  450. 

i.D  sut  res  difent  qu*il  eft  à Longpotit  abbaye  de  POrdre  de  Ciftesux  b trois  lieuüs  de  Soi  (Ton. 
t a-  Il  dit  bmplemcnr  U Cerft  de  S.  Denyt  Mais  Ton  rjifonnement  ferait  entièrement  abfurde  , 
s il  n entendoit  que  c’ert  le  corps  que  les  Grecs  croyoient  eftre  celui  de  l’Areopagite.  V.  S.  Devyt 
de  Corimbe . 
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SAINTE  FLAVIE 

DOMITILLE.  ■ 
VIERGE  ET  MARTYRES 
AVEC  SON  ONCLE  CLEMENT 

CONSUL  ET  MARTYR- 

NTRE  ceux  qui  ont  fcuffert  dans  la  perfecu- 
tion  de  Domitien , il  n’y  en  a guère  eu  de  plus 
illuftres  que  (es  plus  proches  parens,  J (avoir  Fla*- 
vin3  Clemens  (bn  coufin  germain  , [ & les  deux 
Flavies  Domitilles,  l’une  femme  & l’autre  niece 
de  ce  Clément.]' Flavius  Clemens  eftoit,  à ce  que 
dit  le  commentateur  de  Suetone  & les  autres  modernes , fils  de 
Flavius  Sabinus  frere  unique  de  Vefpafien,  'lequel  eftant  Préfet 
deRome,  ''fut  tué  fous  Virellius , à la  finde  l’an  69  [*FlaviusSa-  V.Vittellius 
binusfon  fils  aifné,  Conful  en  l'an  8i,  fut  tué  peu  de  temps  après  * ^ Domi. 
par  Domitien]  f • tien  > 

Tlavius  Clemens  avoir  pour  femme  Flavie  Domitüle , que 
Domitien  luy  avoit  fait  epoufer,&  qui  eftoit  elle  mefmc  parente 
de  ce  Prince.  Philoftratt  dit  quelle  eftoit  (à  feeur  : 1 Mais  Domi-’ 
tille  (ôn  unique  feeur  eftoit  morte  avant  que  Vefpafien  fon  pere 
fuft  Empereur,  [ c'eft  à dire  en  69'au  pluftard.  La  fuite  nous  faic 
juger  que  Flavie  Domitille  femme  de  Clément  , eftoit  fille  de 
celle-ci  ; & niece  de  Domitien.  J Clément  f en  ] eut  deux  enfans 
que  Domitiendeftinoit  pour  luy  fucceder  à L’Empire.  C’eft  pour- 
quoi il  avoit  changé  leurs  premiers  noms  , & avoit  fait  appeller 
l’un  Vefpafien , & l'autre  Domitien  [ Ainfi  il  n’y  a guere  lieu  de 
douter  que  ce  ne  foient  ] ' les  deux  petits-fils  de  (à  feeur , dont  il 
avoit  donné  la  conduite  à Quintilien , pour  prendre  foin  de  leurs 
mœurs  & de  leurs  études. 

'Clement  fut  Conful  ordinaire  en  l’an  95  de  J.C. b Mais  à peine 
fut-il  (orti  du  Confulat , que  Domitien  le  fit  mourir  fur  un  lôup- 
50a très  leger , dit  Suetone;  [ & qui  rfeftoit  peut-eftre  mefrne 
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qu’un  pretexte  dont  on  couvrit  la  véritable  caufe  de  fâ  mort.  ] 

'Car  Dion  dit  qu’il  fût  accufé  d’impiété  ou  d’atheïfme,  crime,  0:0,1.67.  p 
ajoute  cet  hiftorien  , qui  en  fit  condanner  alors  beaucoup  d’au-  ?66  ‘- 
très  qui  avoient  embraflé  les  mœurs  des  Juifs:  'Cela  marque  vi-  Bir.çti.l 
fiblement  le  Chriftianifme , que  l'on  confondoit  encore  depuis  S“*unEuCp. 
avec  le  Judai'fme,  'comme  il  paroift  par  Origene:*&  dans  l’état  ori  in  Ccif.i.u 
où  eftoient  alors  les  Juifs , il  n’y  a pas  d’apparence  qu’un  Conful  P-s^- 
couftn  germain  de  l'Empereur , recherchai  fort  leur  religion  . 

'Pour  l’accufation  d’atheïlÎTie  & d’impieté,  c’eftok  une  des  ca' 
loirmies  les  plus  ordinaires  contre  les  Chrétiens. 

'Suetone  dit  que  Clement  eftoit  tout  à fait  meprifâble  à caufe  suet.v.Dom. 
de  là  parefie: b Et  c’eftoit  un  des  reproches  que  les  payens  fai- 
ibient  aux  Chrétiens,‘fondé  peut-eftre  en  partie  fin-  ce  qu’ils  tra-  4vpc  jj.a1! c 
vailloient  à éteindre  en  eux  toute  forte  de  paffion  pour  la  gloire  < c.  js.p  ss-i» 
& les  dignitcz , & qu'ils  ne  croyaient  pas  qu’aucune  affaire  les 
regardait  moins  que  celles  qui  regardoient  le  public  , [ lorfque 
l'ordre  de  Dieu  ne  les  engageoit  pas  à s’en  méfier.  ] 

'Les  martyrologes  ne  parlent  point  de  cet  illuflrc  Martyr,  com- 
me  le  qualifie  Baronius:  & il  y a^dk-il, apparence  que  lcsancicns  l>' 

monumens  de  l'Eglile  ayant  efté  perdus  par  la  periecution  de 
Diodetien , ceux  des  fiedes  pofterieurs  ont  confondu  ce  qu’ils 
ont  pu  trouver  de  Clément  Conful  avec  S.  Clement  Pape , qui 
vivoit  du  mefme  temps.  'On  croit  que  c’efl  aulfi  de  cette  confit-  PtirC.pnj. 
lion  que  vient  ce  que  difent  quelques  auteurs , que  & Clement 
Pape  eftoit  de  la  famille  impériale. 

'Neanmoins  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  Fionstp-ng. 
S.  Jerome,  [où  l’on  ne  trouve  guere  que  des  Martyrs,  ] marquent  9>9' 
deux  SS.Clemens  il  Rome,  l'un  foui  le  21  de  novembre,  & l’au- 
tre avec  un  Simprone,  le  7 du  mefme  moisfEt  rien  n’empefche 
qu’on  ne  croie  que  l’un  des  deux  cft  le  Conful,  quoi-qu’aulfi  rien 
n'y  oblige . ] 'Celui  du  7 novembre  eft  marqué  dans  l’ancien  ca-  Buctcyd  p. 
lendrier  Romain  de  Bucherius.  [Mais  quand  il  ne  fe  trouverait  lSî‘ 
plus  aujourd’hui  aucune  marque  que  l’Eglifê  ait  honoré  Flavius 
Clemens  comme  un  Saint,  & comme  un  Martyr,  Jles  preuves  que  Bu.»t*  7. 
nous  avoos  alléguées  fuffifent  pour  nous  aflûrer  que  k véritable 
& l’unique  caulè  de  fà  mort  a efté  l'amour  de  J.  C,&  qu’ainfi  il 
mérité  très  bien  la  qualité  de  Martyr, 'que  lesProteftans  mefmes  PtarCpofl.p. 
hiy  donnent . [Et  certes  il  eftoit  jufte  que  Dieu  ayant  fondé  l’E-  ■ s- 
glife  fur  des  pefeheurs  pur  l’établir  dans  l’humilité, & faire  voir 
que  luy  fêul  eftoit  toute  fa  grandeur  & toute  fa  force,  il  ne  rejet- 
taft  pas  aufli  les  grands  du  monde , ] '&  qu'il  s’aflüjettifl;  par  1»  Grcgmor.i.ji 
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miracles  des  derniers  des  homincs  , ces  fuperbes  rhinocéros,  fé- 
lon le  langage  de  l’Ecriture  , que  leur  vanité  avoit  fait  relifter 
aux  tonnerres  da  fa  parole  . 

[II  mourut, comme  nous  avons  dit,  audî-toft  après  fon  confulat: 

Et  il  eftoit  rare  que  l’on  tinft  alors  cette  dignité plusdefix  mois. 

Ainli  on  peut  juger  qu’il  mourut  dés  l’an  95  auquel  il  fut  Conful: 

C’eft  peut-ellre  ce  que  Dion  veut  marquer , ] 'lorfqu’il  dit  qu’ij 
mourut  eftant  Conful  Mais  il  met  expreftëment  là  mort  avant 
l’an  96,  auquel  Domitien  fut  tué. 

'Sa  femme  eut  [la  gloire]  de  fe  voir  accufée  délire  impie  com- 
me luy,[c’eftà  dire  d’avoir  embrallë  la  véritable  pieté&de  plus,] 

J-  'Domitien  vouloi  t l’obliger  trois  ou  quatre  jours  feulement  après 
■a‘  avoir  ofté  la  vie  à Co n mari,  d’en  cpoulcr  un  autre.[Mais  comme 
Dusi.  «m,  elle  preferoit  J.  C.  & lôn  honneur  a toutes  chofes,  ] 'il  la  relégua 

« BoiLii.may,  en  la  melme  année  dans  l’ille  de  Pandataire , a nommée  aujour- 
t-5  3-  d'hui  S."  Marie,  dans  le  golfe  de  Pouzoles. 

«24°  *b: Su«!'  Les  hiftoriens  payens  remarquent  que  la  mort  de  Clement 
v.Dom  cij.ir  hafta  celle  de  Domiticn.blI  fut  tué  le  mois  de  leptembre  fuivant 
[en  96,]  par  Eftienne c Intendant  de  Domitille  dont  nous  venons 
< p.tosiApoL  de  parler , irrité  ou  de  la  mort  de  Clement,  ou  de  tant  d’autres 
J y-MM-a-l».  cruautez  que  Domitien  fàifoit  alors  . 

[L’hiftoire  ne  dit  point  ce  que  devinrent  les  deux  fils  de  Clé- 
ment. II  ne  faut  pas  s'étonner  que  la  mort  de  leur  père  & celle 
de  Domitien  leur  ait  fait  perdre  l’Empire  auquel  ils  eftoient 
dellinez.  On  peut  prelumer  de  la  bonté  de  Nerva  & de  Trajan 
tji ut.p245.j-  qu’on  leslaiflâ  vivre.  "Clement  eut  aullî  apparemmentjune  fille  Noip  r- 
nommée  comme  1 à mere  Fia  vie  Domitille,  & mariée  à unFlavius 
Onefimus.'On  trouve  vers  l’an.265, un Domitiengrand capitaine, 
qui  pretendoit  tirer  lbn  origine  de  l’Empereur  de  ce  nom , & de 
Domitille, [c’eft  à dire  allez  probablement  de  la  niece  de  Domi- 
ticn  mariée  à Clement , dont  on  peut  juger  par  là  que  les  enfàns 
ont  eu  de  la  pofterité.  Car  on  ne  trouve  point  que  Domitien  en 
ait  laifïe  aucune.  J 

'Eulêbe  parle  d’une  Flavie  Domitille  reléguée  par  Domitien 
'en  l’an[9s  ou]9é,parcequëlIe  eftoit  Chrétienne  .Mais  il  dit  quel-  en  r»nijde 
le  fut  reléguée  dans  Fille  Ponce,  [préscelle  de  Pandataire  & fur 
la  melme  cofte  de  l’Italie; ]&  il  la  fait  fille  d’une  feeurdu  Conful 
chr.n  p.105.2.  Flavius  Clcmens . 'Scaliger  veut  que  ce  lôit  la  mcfmc  Domitille 
que  la  precedente , & qu’on  corrige  Eulêbe  par'  Dion  . [ Mais  il 
n’eft  point  raifbnnablc  de  trouver  des  fautes  dans  de  célébrés  au- 
teurs, lorlqu’on  les  en  peut  exemter , comme  il  cft  aifé  de  faire 
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en  cette  rencontre  ] 'en  diftinguant  deux  Domitilles:[Et  1 Eglife 
confirme  cette  diftinétion,  ] puifque  depuis  plus  de  800  ans  elle 
honore  S."  Domitille  niecedu  Conful  Clcment , fous  la  qualité 
de  vierge. 

'Eufcbe  n’en  parle  que  fur  l’autorité  d’un  hiftoricn  payen  , 
nommé  Brutius:  [ce  qui  autorifo  le  témoignage  que  nous  tirons 
de  Dion , quoique  payen , pour  le  martyre  de  fon  oncle.  J Ce 
t.  ‘ Brutius  peut  eftre  Brutius  ftatfens  qui  fut  Conful  en  1 an  139, 
[ ou  un  Pnelèns  J 'à  qui  écrit  Pline  le  jeune,  & qui  folon  fon  com- 
mentateur s’appelloit  aufli  Brutius.  * L’hiftoire  de  ce  temps  là 
nous  en  fournit  encore  d’autres. 

[On  peut  ra porter  en  partie  aux  deux  Domitilles  ce  que  dit 
Tacite , 3 que  Domitien  bannit  fur  la  fin  de  fâ  vie  plufieurs  fem- 
mes très  illuftres  par  leur  naiflànce. b Baronius  ne  doute  point 
qu’elles  ne  foient  toutes  deux  revenues  à Rome  après  la  mort  de 
Domitien, lorfqueNerva  rappella  tous  ceux  que  fon  predecefTeur 
avoit  bannis  injuftement.  L’hiftoire  n’en  dit  rien;  [&  Nerva  pou- 
voir avoir  des  raifons  particulières  de  ne  pas  faire  paroiftre  li-toft 
à Rome  des  nieces  de  Domitien  qui  cftoit  encore  aimé  des  fol- 
dats.  Il  feroit  difficile  de  reflreindre  à quelques  mois  ce  que  dit 
S.JeromeJque  S."  Dornitillefla  jeunejavoit  fouftèrt  un  long  inar- 
tyre  dans  fille  Ponce.  Les  fouffraîiccs  de  cette  Sainte  la  plus  il- 
luftre  des  femmes , dit  ce  Perc  , rendoient  célébré  cette  ifle , oil 
elle  avoit  eflé  reléguée  fous  Domitien  pour  la  confèlfion  de  la 
fby  Chrétienne.  Lortque  S."Paule  alla  a Jerulàlem,  [ferla  fin  du 
IV.  fiecle,  J elle  paflà  par  là;  & la  vue  des  petites  cellules  oïl  cette 
Sainte  avoit  demeuré , donna  à fa  fby  de  nouvelles  ailes. 

[ Il  y a lieu  de  croire  que  S."  Domitille  couronna  enfin  fon  long 
martyre  en  foufirant  mefme  la  mort  pour  J.C,  Jpuifque  l’Eglife 
Ihormore  comme  Martyre  aulfi-bien  que  comme  vierge  depuis 
» Achille.  Je  IX.  fiecle  au  moins.  'Les  A fies  de  S.  Nerée  & S."AcniIIcc(qui 
font  pluftoft  les  liens,]  portent  qu  ayant  efté  enfermée  dans  une 
chambre  à Terracine  fous  Trajan,  on  y mit  le  feu.'Il  eft  vray  que 
jf,v  nm  Baronius  reconnoift  "que  ces  aéfes  ne  doivent  pas  eftre  crus  en 
tout,  [ & il  feroit  aifé  de  montrer  par  le  détail  que  c’cft  une  très 
méchante  piece,  digne  de  paflèr  pour  une  ficliondes  Manichéens 
ennemis  du  mariage  : c’eft  pourquoi  nous  n’avons  point  voulu 
nous  fervir  de  quantité  de  cnofes  qu  ils  raportent  de  S."  Domi- 
tille. Mais  dans  les  hiftoires  les  plus  fàüflés  , il  y a d’ordinaire 

x.  Bdroniuj  penche  à croire  que  c’eft  un  Erutius  Clarus  dont  parle  Pline.  fMeis  on  voit  qu’il 
n'y  a peint  de  neceftîté  de  changer  Je  nom  de  Brutius. J 
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Boii.iun«y,p.  quelque  chofe  de  vray  pour  le  fond  JUfuard  & les  autre*  mar- 
tyrologes fuivans , mettent  la  forte  de  S."  Domitille  vierge  le  7 
de  may. 

'La  moitié  de  fon  corps  fut  trouvée  à Rome  dans  l’eglifede  S. 
Adrienl’an  1213,'d’oti  le  Cardinal  Baronius  la  fit  tranfporter  avec 
fon  chef dans  celle  de  S.  Nerée&  S.  Achilléele  12  de  may  1597. 
'On  prétend  auffi  avoir  de  fes  reliques , & mefme  fon  chef  en 
d’autres  endroits.  'Une  chronique  qui  finit  en  l’an  1 184,  marque 
que  l’on  avoit  les  reliques  de  cette  Sainte  au  monaftere  de  S.  Âu- 
guftin  de  Limoges. 

[NousjoindronsàS."  Domitille  S.Ncrée&  S.  Achillée,]'puif- 
qu’on  prétend  qu’ils  ont  efté  fos  domeftiques  , & fos  eunuques 
ou  Chambellans  [Nous  aurions  bien  des  chofes  à en  dire,  fi  nous 
efiens  nous  arrefter  à leurs  a fies.  Mais  tout  ce  que  nous  croyons 
en  pouvoir  tirer,]  'c’eft  que  ces  Saints  furent  décapitez  à Terra- 
cine,  & enterrez  à une  demi-lieue  de  Rome  fur  le  chemin  d’Ar- 
dea:  ce  qu’il  faut  mettre  au  pluflard  fous  Nerva  félon  leurs  aéfes. 

[Mais  fi  leur  hiftoirc  eft  fort  incertaine,  leur  vénération  eft  très 
ancienne  & très  allurée.  ] 'Anaftafc  marque  que  S.  Jean  Pape& 
martyr  fit  rétablir  ouachevavers  l’an  515,  un  cimetiere  du  nom 
de  ces  faints  Martyrs  furie  chemin  d’Ardea.'ll  y en  avoit  un  ti- 
tre à Rome  du  temps  de  S.  Grégoire  le  grand,  Jqu’on  dit  s’ertre 
nommé  auparavant  le  Titre  deFafciole.bL’infcription  de  l’home- 
lie  28  de  ce  Saint  fur  les  Evangiles,  porte  qu’elle  a efté  faite  le  jour 
de  leur  forte  dans  leur  eglife: c Et  il  dit  ces  paroles:  Ces  Saints  , « 
devant  le  tombeau  defqucls  nous  fommes:  n’ont  eu  que  du  me-  « 
pris  pour  le  monde , & l’ont  foulé  aux  piez  , lorfou’une  longue  « 
paix , les  années  fertiles , une  fonte  vigoureufe , de  grandes  ri-  « 
chertés,  fombloient  le  rendre  digne  d’ertre  aimé,[sil  pouvoir  me-  « 
riter  de  l’eftre  . ] Mais  tous  ces  agrémens  apparens  n’avoient  au-  « 
cun  attrait  pour  leurs  cœurs.  « 

[ La  forte  de  ces  Saints  fe  foit  encore  le  12  de  may  , ] 'auquel 
elle  eft  marquée  dans  le  miflèl  Romain  qu’en  attribué  au  Pape 
Gelafe,  'dans  quelques  exemplaires  du  Sacramentairc  de  S.  Gre- 
goire,  'dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,  ■’  dans  les  martyrologes 
attribuez  à S.  Jerome , qui  les  mettent  à Rome, [dans  celui  de  Bede 
qui  fait  la  mefme  chofo,  ôc  enfuitc  dans  Ufuard , & les  autres 
plus  nouveaux,  qui  ajoutent  quelques  circonftances  tirées  de 
leurs  aéles.  ] 

Baronius  ayant  foit  rétablira  Rome  l’eglifede  leur  nom,  dont 
il  elloit  Preftre  titulaire  ou  Cardinal,  y fit  tranfporter  en  1 597,  la 
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moitié  de  leurs  reliques  le  jour  mefine  de  leur  fefte  , les  ayant 
trouvées  dans  l’cglilè  de  S.  Adrien  comme  celles  de  S."  Domi- 
tille,  qui  y eftoient  jointes  depuis  prés  de  jco  ans.  'Leurs  chefs 
ont  efté  mis  depuis  dans  leglile  c.es  l'eres  de  l'Oratoire  de  Ro- 
me. On  peut  voir  dans  Bollandus  quelques  autres  endroits  où  on 
croit  qu'il  y a de  leurs  reliques. 

“Leurs  ades  parlent  aile/,  amplement  de  S."Feiicule;[&  ce  qu'ils 
en  reportent  ferait  beau,  s'il  eftoit  mieux  autonle . II  eft  certain 
que  S."  Felicule  a efté  illuitre  à RomeJ'puifque  là  fclle  eft  mar- 
quée dans  le  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  dans  les  martyro- 
i.  loges  de  S.  Jerome,  dans  Bcde,  & dans'divers  autres,  qui  la  met- 
tent tous  le  ij  dejuia[Ufuard&  d’autres  enfuite,  marquent  ex- 
p reflèment  qu’elleeft  martyre, & y ajoutent  la  qualité  de  vierge:] 
'en  quoy  ils  fuivenr  les  ades  de  S.  Nerée , qui  mettent  Ion  mar- 
tyre peu  après  celui  de  S “ Domitille,  [dans  les  premières  années 
de  Traian.fOn  croit  que  lôn  corps  ell  aujourd’hui  à Parme  dans 
une  eglife  de  S.  Paul. 

'Les  meûnes  ades  difent  que  le  corps  de  S."Fdicule  ayant  efté 
&«.  jetté  dans  un  cloaque,  S.  Nicomede  "Preftre  l'en  retira  , & l’en- 
terra  dans  une  petite  terre  qu’il  avoit  à deux  ou  trois  lieues  de 
Rome;  & que  les  pertècutcurs  l’ayant  fçeu  , le  firent  tellement 
battre,qu’il  expira  dans  ce  fupplice;  & il  fût  enterré  prés  de  Ro- 
me fur  le  chemin  de  Nomente . 'Ufuard  met  fort  martyre  fous 
Domitien: b & c'eft  l'opinion  commune, [à  laquelle  nous  lomrnes 
obligée  de  nous  arrefter , ne  trouvant  rien  de  meilleur,  quoiqu'il 
le  faluft  mettre  fous  Trajan,  fi  l'on  s’arreftoit  aux  ades  de  S.Ne- 
rée  JSa  fefte  eft  marquée  le  1 5 de  foptembre  dans  les  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome,  de  Bcde,  & de  tous  les  autres  pofterietirs,  dans 
le  calendrier  du  P.  Fronto,  '&  dans  le  bacramcntaire  de  S.  Gré- 
goire, 'qui  en  met  encore  une  nouvelle  fbfte  le  premier  de  juin,  à 
. caufe  de  la  dédicacé  d’une  eglife  de  fon  nom, 'c’eft  à dire  de  celle 
dont  il  eft  parlé  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Syinnuq  ie  : '& 
cette  feconde  fefte  de  S.  Nicomede  fe  ht  encore  dans  tous  les 
anciens  martyrologes. 'Il  y avoit  aulli  à Rome  un  cimetière  de  S. 
Nicomede , qui  fut  achevé  & oonfâcré  par  Boni  face  V.  vers 
l’an  620. 

'Les  aides  de  S Nerée  parlent  encore  de  quelques  autres  mar- 
tyrs , entre  lefquels  nous  pouvons  remarquer  S Vidorin,  qui  ap- 
paremment eftant  officier  de  S.“  Domitille,  l’a  voit  fuivie  dans  ton 

t.  Rabin-,  IJfuard,  Adon,  Vandelbert  Scc.  Le  calendrier  du  P.  Fronto  marque  (a  fefte  le  14  de 
juinj  peut-eftre  par  une  pute  faute  de  copifte. 
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exil  : & elle  avoir,  dit-on  , «ne  confiance  particulière  en  luy  . Il 
fut  banni  à"24  lieues  de  Rome  poury  travailler  comme  un  efcla-  «0  milles, 
ve.  Il  y fut  ordonné  Preftre , & ayant  ellé  "martyrizé,  'quelques  &c- 
Chrétiens  enlevèrent  Ton  corps, & lenterrerent  auprès  de  la  ville 
d'Amiternc.  Selon  ce  qu’en  difent  ces  aétes,  il  doit  avoir  fouffèn 
lôus  Ncrva  en  9 7,011  dans  les  premières  années  de  Trajan  'Uliiard, 

[Adon,  & divers  modernes, le  mettent  fous  Nerva.  a On  prétend 
qu’  l lut  martyrizé  prés  de  Rieti  dans  le  pays  des  Sabins,  où 
elloit  aulfi  la  ville  d’Amiterne,  des  ruines  de  laquelle  on  croit 
que  s’elt  formée  celle  d’Aquila,  célébré  aujourd’hui  dans  l’Abruz- 
ze.'A  deux  lieues  d’Aquila,  il  y a un  bourg  qui  porte  le  nom  de 
S.  Viflorin  : & on  croit  que  ce  font  les  relies  de  l’ancienne  vi  lie 
d’Amiteme.'La  folle  du  Saint  s'y  fait  le  5 de  lêptembre.  Uliiard, 

Adon,  & divers  autres  martyrologes , la  marquent  le  1 5 d’avril, 
avec  celle  de  S.  Eutyche  & de  S.  Maron,  dont  les  a êtes  de  S.Ne- 
rée  difont  à peu  prés  les  melmes  chofos  que  de  luy. 

[ 'Quelques  uns  font , fans  fondement , S.  Viétorin  Evelque  Note  & 
d’Amiternc , & on  ajoute  à fon  hiltoire  diverfos  particularitez  , 
qu’on  croit  appartenir  à un  làint  penitent  de  melmc  nom  , qui 
vivoit  au  VI.  fiecle . 1 


SAINT  LUC 

EVANGELISTE* 


A I N T Luc  elloit  originaire  d’Antioche  en 
Syrie,  “gentil  "&  payen  d’origine . bPlu(ieurs  Note  1. 
croient  que  c’efl  celui  que  S.  Paul  dans  l'epillre 
aux  Romains  appelle  Lucius  , en  rendant  fon 
nom  un  peu  plus  latin:'  & cela  elt  d’autant  plus 
vraifomblable , que  les  Aéles  nous  affurent  que 
Saint  Luc  elloit  alors  avec  S.  Paul. 11  Ainfi  il  eltoit  parent  de  cet 
Apoltre. 

•Il  eftoit'medecin.  S.  Jerome  dit  meûne  qu’il  elloit  très  habile  »• 
dans  cette  profcllion,  f & qu’il  n’eut  jamais'ni  femme  ni  enfàns . V ia  notej 

i.aQuelques  un»  doutent  fi  le  médecin  eft  le  mefineqiie  l’Evangelifleimaiî  il  n*y  » aucune  rai- 
fon  de  douter  de  ce  qu’Eufebe  & tous  les  anciens  ont  cru  ôte. 
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Ses  écrits  font  juger  qu’il  avoit  une  grande  connoiflànce  de  Hkr.c.?!tP. 
la  langue  greque.  “ Car  on  trouve  que  fon  ftyle  eft  plus  poli,  & ,*5[Vla  ll'o 
reflent  plus  l'eloquence  humaine  que  celui  des  autres  écrivains  * m p 10' 
canoniques  ; [ ce  qui  peut  faire  juger  qu'il  elloit  plutoft  Grec 
*•  d’origine , que  ' Syrien  ] On  tient  qu’il  lirvoit  peu  l’hebreu,  & «■•«C.p.stj.». 
mefme  beaucoup  ont  cru  qu’il  ne  le  làvoit  point  dutout. 

V.u  notr.1.  f "II  y a aflèz  o’apparence  qu'il  pafla  du  paganifme  au  Chriftia- 

n°t«  ».  nifme,  firns  recevoir  la  circcncinon  : "&  ainfi  il  ferait  difficile  Eptsi.e.ii.p. 

d’admettre]  'ce  que  quelques  uns  ont  dit  qu’il  avoit  efté  diiciple  *1^  inN!,rc 
de  J.C.  [Aulii  beaucoup  d’anciens  croient Jbqu’il  a feulement  efté  |^  c tp  j0,]‘ 
diiciple  des  Apoftres,  particulièrement  de  S.  Paul, c dont  S.  Jero-  lrtn.i.i.c.10  p. 
me  l’appelle  le  fils  fpirituel. d II  a encore  converlc  avec  les  autres  J hSw.v.üu. 

“ T“p'n“î' Apoftres , "&  a pris  un  grand  foin  de  profiter  de  ce  qu’il  appre-  7,>nif'.6$.v.»3- 
noit  deux . J È’ufl' } 

‘Il  cftoit  leur  difeiple  non  feulement  pour  les  fuivre  & pour  P.73  ci 
les  accompagner,  mais  encore  pour  prendre  part  à leurs  travaux  ' ,rc“ 
pour  prefeher  & pour  annoncer  l’Evangile  avec  eux  , furtout  £i*Hier.v.Ul.<û 
avec  S.  Paul,  dont  il  elloit  infeparable  , 1 ellant  prelque  toujours  7 
avec  luy.  s Car  il  aimoit  le  travail , fouhaitoit  d’apprendre  , & /^“ri  3C4P- 
"avoit  beaucoup  de  piatience . h Aulfi  S.  Paul  l’appelle  fon  bien  s Chryvnm. 
aimé  • Sa  perfeverance  à ne  point  quitter  cet  Apoltre  eft  la  plus  * v°»« 
grande  preuve  de  fa  vertu.^Lcs  Grecs  difent  qu’en  le  fuivant  il  a , ciiry.ûiA& 
éclairé  toute  la  terre,  & que  le  Verbe  qui  ccnnoift  ce  qui  eft  dans  i1J;P 
les  cœurs,  la  choilr  pour  cftre  arec  cet  Apoftrele  doclcur  des 
Nations. 

Non  3,  'Il  p>afîà  certainement  avec  luy  "de  Troade  en  Macédoine  , IÉ , taj 
dans  le  premier  voyage  que  S.  Paul  fit  en  Grece  [vers  l’an  5 ».  J Bar.j»  iSj. 
Nous  n’avons  point  de  preuve  qu’il  l’euft  fuivi  awparavantf  Mais 
de  la  maniéré  dont  S.  lrenée  & d’autres  Peres  en  parlent , nous 
avons  lieu  de  prefumer  que  depuis  ce  temps  là  il  fut  le  compa- 
gnon infeparable  de  tous  les  voyages . Nous  ne  marquerom  nean- 
moins ici  que  ce  que  l’Ecriture  nous  apprend  exprelfiment  ] 
a».  'Il  accompagna  S.  PauT'de  Troade juiqu’à  Philippes  en  Mace-  AA.if.v.n-17. 

Noi  e 4.  doir.e,  oh  il  demeura  quelques  jours.  ['Il  ne  dit  point  ce  qu’il  de- 
vint enfuite  jufqu’à  ce  que  S.  Paul  retourna  de  Grece  à Jerui’a- 
lem  en  l’an  58  ] 

'L’année  de  devant,  S.  Paul  envoya  de  MacedoineS.  Tite  àCo-  ».Co».s.T.it 
rinthe  , avec  une  autre  perfonne  dont  il  parle  fon  avantageufe-  <5‘ 

'o-c  P71U'  !rient  f l’opinion  la  plus  probable  auftî-bien  que  la  plus  com- 

i Grotius  croit  neanmoins  qu'on  voit  dans  fon  grec  divers  idiotismes  du  fyriaquc.*II  fait  bien  SyTk<>f-.p.*4.*.c. 
d’autres  conjectures  fur  S Lucs  que  ceux  qui  les  aiment  peuvent  voir  *p.»*i.*4». 
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mune  , eft  que  ceftoit  S.  LucjNous  apprenons  donc  de  cef  en- 
droit , que  i>.  Luc  avoit  ehé  adocié  par  les  Eglifes  à cet  Aphre 
pour  l'accompagner  dans  Ce s voyages , & recueillir  avec  luy  les 
aumofnes  des  Fidèles, ce  que  S.  Paul  incline  avoit  lôuliaité,  afin 
d’avoir  un  témoin  irréprochable  de  Ion  entier  defintcrellement . 7 

[Cell  peut-ehre  pur  ce  fujet] 'qu'il  cft  appllé  l’Apltre  [ ou  le 
député J des  Eglilés. 

'S  Paul  nous  allure  au  incfine  endroit  qu’il  choit  la  gloire  de 
J.C,'&  "qu’i!  choit  devenu  célébré  par  l’Evangile  dans  toutes  les  <■«(<«  /.»/«■ 
Eglilès  . 'Plufieurs  Pcres  ont  expliqué  ceci  de  l’Evangile  qu’ils 
croient  que  S.  Luc  avoit  déjà  écrit . [ Mais  quand  il  ne  l’auroit 
écrit  que  depuis  , de  quoy  nous  prierons  dans  la  fuite  , J J on 
mérité  des  louanges  en  prefehant  l’Evangile  aulfi-bien  qu’en 
l’écrivant. 

[S.  Paul  fuivit  bien-toft  S.  Titc  & S.  Luc  h Corinthe,  d’où]bil 
écrivit  aux  Romains, "&  leur  fit  des  recommandations  de  Lucius  su  ram. 
fi  n parent,  'que  plufieurs,  comme  nous  avons  dit,  croient  cftrc 
le  mefme  que  S.  Luc. 

[Un  mois  ou  deux  aprésjS.Paul  s’en  alla  en  Afie  par  la  Macé- 
doine, & S.  Luc  eftoit  en  la  compagnie . Il  partit  de  Philipps 
avec  S.  Paul,  & alla  avec  luy  à Troade.’S.  Paul  voulant  aller  par 
terre  jufques  à Alfon  , il  ordonna  à S.  Luc  & à quelques  autres 
d’y  aller  pr  mer  : 'Sx  S.  Paul  citant  alors  entré  dans  le  vaiflèau  , 
ils  allèrent  enfêmble  "julqu’à  Celàrée  , 'oîi  S.  Luc  Sx  beaucoup  &r- 
d’autres  "talêhcrent  en  vain  de  l’empfeher  d’aller  à Jerufirlem  . & c. 

‘S.  Luc  y fut  avec  luy , & l’accompgna  encore  Iorlqu’aprés  fon 
arrivée  il  alla  rendre  vifite  à S.  Jacque  . 'Il  le  fuivit  aulfi"dcpuis  en  60  & 6,> 
Celàrée  'j’ulques  à Rome,  Iorlqu’apés  (on  appl  il  y fut  conduit  &e- 
pr  ordre  de  Felte,  pur  y eltre  jugé  pr  Néron. 'Il  choit  à Rome 
"brique  S.  Paul  écrivit  de  là  à Philemon,  '&  * aux  Cololfiens . “ *'• 

'Il  leinble  qu’il  n’choit  ps  avec  luy  torique  cet  Apltre  com- 
prut  d’abord  devant  Néron  "la  fécondé  lois  qu’il  fut  à Rome . tn  6s- 
'Il  y ehoit,  & ehoit  le  lêul  [de  les  anciens  dilciplcs  ] qui  luy  tinh 
line  fidele  compagnie , lorlqu’il  écrivit  la  fécondé  lettre  à Timo- 
thée, 'un  pu  avant  Con  martyre: c & ainfî  il  l’a  accompgné  juf- 
ques à la  fin  de  fa  vie . 

[Il  doit  avoir  beaucoup  furvécu  S’.PauI  Jpuilqu’on  ahure  qu'il 
rveh  mort  que  dans  une  grande  vieillellè,  à l’âge' d’environ  80  ou  Nste  j. 
84  ans. [Maison  fçait  pu  ce  qu’il  fait  durant  ce  temps  là.  Nous 
n’en  trouvons  rien,  ] 'que  ce  que  dit  S.  Epiphane,  qu’il  receut  la 
commilfion  de  prefeher  l’Evangile,  & qu’il  le  pre  fcfca  dans  la 


j 

1 


Digil 


zed  by  Google 


Note  6, 


Note  7. 


Nott  I. 


SAINT  LUC.  m 

Dalmacie , dans  les  Gaules,  dans  l’Italie  & la  Macedoine.  ["L'E- 
gide des  Gaules  ne  confèrve  aucune  mémoire  quïl  y aie  prefehé: 
ainli  s’il  l’a  fait , lès  prédications  n’y  ont  pas  eu  beaucoup  de  fui- 
te . j'Nicephore  dit  qu’aprés  avoir  efté  à Rome  avec  S.  Paul , il 
revint  en  Grece,  & conduifit  beaucoup  de  perfonnes  à la  lumière 
de  la  vérité  . 'Metapbrafle  dit  qu’il  prefeha  dans  l’Egypte,  la  Li- 
bye^ la  Thebaïde:  * de  quoy  bortunat  entre  les  Latins,  ne  s’éloi- 
gne pas. b & on  prétend  qu’il  ordonna  Abilius  troifïeme  Evefque 
d’Alexandrie  [vers  l’an  86.] c Le  Pratdeftinatus  du  P.  Sirmond,dit 
qu’il  condanna  à Antioche  l’herelïe  des  Ebionites , [ née  vers  le 
temps  de  Domitien. 

Nous  avons  voulu  reporter  tout  ce  que  nous  lavons  des  avions 
de  S.  Luc, avant  que  de  parler  de  lès  écrits,  qui  rendent  Ion  nom 
fi  célébré  & fi  venerable  dans  l’Eglifê;  c’eft  à dire  de  fbn  Evan- 
gile , & du  livre  dés  Actes  dés  Apoflres.JL’Evangile  fut  écrit  le 
premier,["&  apparemment  des  l’an  53.  JOn  convient  que  ç’a  efté 
après  que  S.  Matthieu  <3c  S.  Marc  avoient  déjà  écrit  l’Evangile , 
'&  lorfque  les  Apoftrcs  qui  pouvoient  juger  de  fôn  ouvrage,  vr- 
voient  encore . d II  eltoit  alors  [ dans  la  Grece  ] vers  l’Acaïe  & la 
Beotie. 

• Il  le  compofà  fur  ce  qu’il  avoit  appris  non  feulement  de  S. 
Paul,  mais  aulfi  des  autres  Apollres/qui  avoient  fuivi  J.G  depuis 
le  commencement  de  fa  prédication.  « Il  l’entreprit  fur  ce  que 
plufieurs  autres  qui  s’eltoicnt  efforce/,  d’écrire  l’Evangile , h mais 
fins  le  mouvement  de  la  grâce, 1 & pouflèz.  par  leur  cfprit  propre 
plutolt  que  par  celui  de  Dieu , k avoient  efté  abandonnez  du  fe- 
cours  de  Dieu  , 1 & ainfï  ou  n’avoient  pas  achevé  leur  ouvrage , 
“ou  avoient  efté  rejettez  de  l’Eglifè.  “ Mais  pour  luy  , ce  fut  l’Ef- 
prit  de  Dieu  qui  le  pouflâ  , ou  mefme  qui  le  contraignit  d’écrire 
ce  qu’il  vouloir  alors  faire  ajouter  à ce  que  S.Matthieu  & S.  Marc 
avoient  déjà  publié  fur  ce  fujet. 

0 11  l’adreflè*à  T heophile , p foit  qu’il  entende  en  general  par  ce 
mot  tous  ceux  qui  aiment  Dieu/ou  qui  font  aimez  de  luy,]  félon 
la  lignification  du  terme  grec , foit  qu’il  l’adreflê  h une  perfonne 
particulière  qui  portail  ce  nom . ’ S.  Chryfoftomc  le  loué  d’avoir 
entrepris  cet  ouvrage  pour  un  lèul  homme. 

'11  y en  a qui  ont  cru  que  lorfque  S.  Paul  fe  fërt  de  ces  termes , 
félon  mon  Evangile,  il  parloit  de  l’Evangile  de  S.  Luc.r  Tertullicn 
remarque  que  quelques  uns  mefmes  l’en  faifoient  auteur , dau- 
tant  qu’il  efl  aflèz  raifonnable  d’attribuer  au  maiflre  les  ouvra- 
ges publiez  par  les  difciplcs. ( On  lit  dans  un  écrit  attribué  à S. 
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Athanale,  que  c'eftoit  Iuy  qui  l’avoit  diélé,  & que  S.  Luc  1 avoit 
feulement  publié:  [ paroil  l’on  n'a  peuteftre  voulu  marquer  autre 
choie  que  ce  que  dit  & Irenée,  ] 'que  S.  Luc  a mis  par  écrit  l’E- 
vangile que  S.  Paul  prefchoit.*  S.Gregoire  de  Nazianze  dit  qu’il 
l’à  écrit  ''ië  confiant  fur  le  fecours  de  S.  Paul . Baronius  croit  que  rw»|.  »« 
c’eftoit  S.  Paul  qui  l’avcit  porté  à l'écrire. 'Origcne  remarque 
qu’il  a efté  fait  pour  les  Gentils. 

'Les  Marcionites  ne  recevoient  aucun  autre  Evangile  que  ce- 
lui de  S.Luqmais  après  l’avoir  ttcnqué  & cor  ompu . b Aulli  ils  ne 
Iuy  donnoient  le  ncm  ni  de  S.  Luc , ni  d’aucun  autre  auteur. 

'S.  Luc  ayant  écrit  lôn  Evangile  fur  ce  qu’il  avoit  appris  des 
autres , * écrivit  enfuite  le  livre  des  Ailes , * fur  ce  qu’il  avoit  vu 
Iuy  mc/me , dit  S.  Jerome. 1 11  a intitulé  ce  livre , les  Ailes  ou  les 
aérions  des  Âpoflres,  parcequ’il  vouloir  que  nous  y cherchafliom 
ncn  les  miracles  qu’ils  ont  fait , mais  leurs  aérions  & leurs  vertus 
pour  les  imiter. 'Il  y a mis  ce  qu’il  a cru  fuffire  pour  édifier  la  fby 
des  leélcurs  ; & l’a  écrit  avec  tant  de  fincerité  [ & tant  de  g:  ace  ] 
qu’entre  un  grand  nombre  de  livres  qu’on  a faits  fur  l’hifloire 
des  Apoflres , le  fienfeul  a efté  receu  de  l’Eglifë comme  digne  de 
foy;  & on  arejetté  tous  les  autres. 'A ufti  quoiqu’il  fêmble  ne  faire 
autre  chofè  que  nous  raconter  une  hiftoire , oc  reprefcnrer  avec 
fimplicité  la  naiflànce  & l’enfance  de  l’Eglifë,  fi  neanmoins  nous 
failcns  reflexion  fur  celui  qui  en  eft  auteur , nous  verrons  que 
toutes  les  paroles  de  ce  facré  médecin , font  autant  des  remèdes 
contre  les  langueurs  de  nos  âmes. 

'Ce  livre  peut  ne  nouseftre  pas  moins  utile  que  l’Evangile 
mefine  , foit  pour  le  reglement  de  nos  mœurs,  foit  pour  i’établif- 
fement  de  la  doélrine.  Car  nous  y voyons  l’accompliflèment  de 
diverfes  chofès  que  J.C.  avoit  prédites , la  delcente  du  S.  Efprit , 

& le  changement  prodigieux  qu’il  a opéré  dans  l’efprit  & dans 
le  cœur  des  Apoftres.  Nous  y voyons  le  modèle  de  la  perfèélion 
Chrétienne,  [foit  pour  les  fîmplcs  Fidcles  dans  les  premiers  Chré- 
tiens de  Jerufalem,  ] foit  pour  ceux  qui  gouvernent  l’Eglifc  dans 
la  vertu  incomparable  des  Apoftres , & furtout  dans  leur  union 
& leur  charité  parfaite.  'Nous  y apprenons  aufli  des  dogmes  que 
nous  r.e  trouvons  en  aucun  autre  livre  de  l’Ecriture  avec  la  mef- 
tnc  clarté . On  peut  dire  furtout , que  ce  livre  eft  particulière- 
ment la  preuve  de  la  refurrecrion  de  J C,  de  laquelle  toutes  les 
autres  verriez  de  la  religion  fuivent  fans  peine.  'S.  Chryfoflomc 
y admire  encore  la  conJelccndancc  dont  les  Apoftres  ufoient 
par  l’infpiration  du  S.Efprit,  en  établiftant  beaucoup  l’humanité  » 
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la  Refurre£lion,&  l'Afcenfion  de  J.C,  (ans  parler  que  fort  peu  de 
fa  divinité , depeur  de  rebuter  leurs  auditeurs  en  les  accablant 
par  des  veritez  difproportionnées  à leur  foiblefle  , au  lieu  de  les 
laitier  croiftre  peu  à peu,&  devenir  aflèz  forts  pour  fe  nourrir  de 
ce  qui  les  aurait  étoufez  d'abord  , [&  pour  eftre  enfuite  incor- 
porez à l'Eglife  par  les  fâcremens.] 

Un  ancien  a dit , que  comme  l’Evangile  nous  apprend  les  Occu.p*». 
aérions  de  J.C,  les  A êtes  nous  apprennent  les  actions  & la  con- 
duite du  S.  Efprit. 

'Comme  S.  Luc  eftoit  difciple  de  S.  Paul,  il  décrit  principale-  chry.in  as. h. 
ment  ce  qui  le  regarde:  * mais  il  le  fait  avec  une  entière  fimpli-  J,'^0clp.1„  b. 
cité  , fans  relever  jamais  ni  fes  aétions , ni  lès  fouffi  ances . 1 11  en  i Aa.ii.v.  3a. 
conduit  l’hiftoire  julqu’à  la  féconde  année  que  cet  Apoftre  de- 
meura à Rome,  [c’eft  à dire  julqu'en  l'an  6j;]  'doit  nous  pouvons  Hitr.r.ill.c.7. 
juger  que  ce  fut  à Rome  qu’il  l'écrivitfdans  ce  temps  là  mefme.] 

'&  il  ne  faut  pas  demander  pourquoi  il  n’a  pas  achevé  de  faire  Chry.in  Aa.h. 
l’hiftoire  de  S.  Paul , pu i (que  ce  qu’il  en  a écrit  fuffit  pour  noftre  , p 
inftruétion , lî  nous  lavons  en  profiter  , & que  le  delTein  de  ces 
hommes  apoftoliques  n’eftoit  pas  d’écrire  beaucoup. 

[ Je  ne  fçay  d’oîi  peut  eftre  venu  ce  qu’on  lit  dans  un  écrit  at-  Ath.fyB.p  ijs. 
tribué  à S.  Athanalè,]  'que  ce  fut  S.  Pierre  qui  diéta  le  livre  des  jju  . c f 
Actes  à S.Luc. c Ce  livre  a efté  traduit  du  grec  en  hebreu . [ Car  p , r'.dj,Cjo.d.’ 
perforine  ne  doute  que  S.  Luc  riait  écrit  en  grec.  ] i On  remar-  a AmbinLuc. 
que  qu’il  fuit  plus  le  ftyle  ordinaire  des  hiftoires,  * & que  lôn  ex-  rHi«.inlC«. 
preffion  eft  meilleure  & plus  greque  que  celle  des  autres  écri-  p.j°d. 
vains  canoniques  . On  voit  aufli  qu’il  ate  plutoft  l’Ecriture  lèlon 
le  grec  des  Septante , que  félon  l’hebreu  ; ce  qu'on  attribue  à ce 
que  les  anciens  auteurs  Ecclefiaftiques  ont  remarqué , qu'il  1k- 
voit  mieux  la  langue  greque  que  l'hebraïque . 'Ce  fut  par  le  inPhitp.u«. 
moyen  de  lôn  Evangile  & de  fon  hiftoire  des  Aélcs,  que  de  me- 
decin  des  corps  il  devint  médecin  des  âmes:  & il  exerce  cette 
medecine  divine  autant  de  fois  qu’on  lit  lès  ouvrages  dans  les 
Eglifes . 'Il  a chaflè  les  tenebres  de  toute  la  terre , & a mérité  Mcn.v.pis. 
qu’on  l’appellaft  l’étoile  de  l’Eglifè. 

'Après  que  S.  Luc, fortifié  par  la  puiftànce  invincible  de  la  gra-  s«r.pi  jy.*. 
ce , eut  longtemps  combatu  contre  le  démon  & contre  luy  mef 
me , & qu’il  eut  arrofé  l’Eglilè  par  ce  fleuve  [de  lumière  ] qu’on 
trouve  dans  fon  Evangile,  [&  dans  fon  hiftoire  des  Aéles,]il  alla 
recevoir  la  couronne  des  mérités  que  Dieu  luy  avoit  donnée.  [ Il 
Note  9.  mourut'en  Acaïe,  & peut-eftre  à Patres  ville  de  œtte  province , 

déjà  célébré  par  le  martyre  de  S.  André.J  'Toute  l’Eglife  greque  Fiorent.ps4>, 
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& latine  en  fait  prefentement  la  fêfte  le  18  d'oélobrc.  Quelques 
anciens  martyrologes  marquenr  ce  jour  là  "une  tranflaticn  de  fon  Note  IBi 
corps,  [que  nous  ne  connoiflôns  point,  J & mettent  là  fellc  le  11 
de  léptembre.  'L’Eglilê  d’Afrique  l’honoroit  le  13  d’oclobre. 

[tsi  S.  Jerome,  ni  les  martyrologes  grecs  ou  latins, ne  nous  ap- 
prennent  rien  de  particulier  fur  fa  mort , & leurs  termes  portent 
a croire  qu’il  cft  mort  en  paix . ] 'ELie  de  Crete , célébré  par  fa 
commentants  fur  S.  Grégoire  de  Namnze,  fuppofê  mefine  qu’il 
eft  confiant  qu’il  néfl  point  mort  par  le  martyre  non  plus  que  S. 

Jean  l’Evangelifle , mais  qttaprés  avoir  beaucoup  fêuflèrt  pour 
J C.  & pour  l’Evangile , il  eft  retourné  en  paix  vers  le  Dieu  de 


paix. 

[ Cependant  S.  Gaudence  de  Bieflê  , qui  vivoit  à la  fin  du  IV. 
ficelé,  & qui  avoir  beaucoup  voyagé  dans  l’Orient , J 'met  S.  Luc 
entre  ceux  qui  apres  avoir  prelché  le  royaume  de  Dieu  & fa 
juftice , avoient  efté  tuer  par  les  impies.'S.Pau!in  luy  denne  auffi, 

'félon  quelques  uns,Ia  qualité  de  Martyr;*&  le  calendrier  de  l’E-  Note 
glifé  ^'Afrique  le  qualifie  pofitivement  Evangelifte  & Martyr . 

'Entre  les  C nets , S.  Grégoire  de  Nazianze  reproche  à Julien 
l'apoflat  de  n’avoir  point  refpeflé  ces  viélimes  immolées  pour 
J.C,  ces  glorieux  athlètes  Jean,  Pierre,  Luc,  Theclc,  & les  autres 
qui  ent  expofé  leur  vie  pour  la  vérité  , qui  ont  combatu  contre 
le  fèr  & le  feu , contre  les  bcfles  & les  tyrans , ''comme  fi  leurs  &c. 
corps  eufient  efté  infcnfibles  ou  qu’ils  n’euflcnt  point  eu  de 
corps . 'Quelques  nouveaux  Grecs  ont  dit  encore  plus  pofitive- 
ment  que  S.  Luc  avoir  efté  marty  ri/.é , & afiurent  qu'il  mourut 
attaché  & crucifié  à un  olivier.  [Mais  s’il  n’eft  pas  certain  que  fà 
mort  ait  efté  honorée  par  le  martyre,  on  peut  dire  neanmoins  que 
fà  vie  a efté  un  long  martyre , & que  comme  l’Egliiè  le  dit  de 
luy,  il  a fans  ccfle  porté  fur  fôn corps  la  mortification  de  laCroix.J 
'Les  Grecs[&  les  Latins  mefmesjluy  donnent  le  titre  d’Apoflre. 

bNous  ne  raportons  point  la  maniéré  miraaileufc  dont  les  nou- 
veaux Grecs  difént  que  fon  corps  fut  trouvé  par  fes  difciples.'  11 
fuflit  d’apprendre  de  S.  Gaudence , qu’il  faifôit  voir  par  les  mer- 
veilles qu’il  operoit , qu’il  vivoit  toujours  à l’égard  ce  Dieu."1  Ses 
reliques  furent  "portées  d’Acaïe  à Confiant inople  avec  celles  de  «r c.  v.  s. 
S.  André,  en  l’an  357,  & mifés  dans  la  bafiliquc  des  Apoflres 'On  André' 
les  y trouva  enterrées  dans  des  cofres  de  bois , lorfque  Juftinien 
voulut  rebaflir  cette  eglifé;  & apiés  quelles  eurent  efté  expofies 
à la  vénération  des  peuples,  elles  fuient  remifés  en  terre  au  met 
me  lieu.'On  prétend  que  lorfque  le  corps  de  S.  Luc  fut  apporté  à 

Conflantinople , 
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Conftantinople , Anatole  eunuque  & chambellan  de  Confiance , 

«ce.  sellant  méfié  parmi  ceux  qui  le  portoient  , fut  auffitoll  "guéri 
d'un  mal  incurable  dont  il  eftoit  travaillé. 

'11  y avoir  des  reliques  de  S.  Luc  dam  l’ eglife  de  S.  Félix  à Pmi.c4r.14  p. 
Noie,* & S.  Paulin  en  mit  dans  celle  qu’il  fît  bailir  à Fondi  • b S.  d,°-  ^ 

Gaudence  de  Brellè  en  mit  aulfi  dans  fon  eglife . c On  prétend  que  * gVuJ i;  ’ j p 
S.  Grégoire  le  grand  revenant  de  fa  légation  de  Conftantino-  6oBd  ^ 
pie , en  raporta  à RomelcchefdeS.Luc,  pour  le  mettre  dans  le  ‘u",1,' 
monaftere  qu'il  y avoit  fondé  fous  le  nom  de  ce  Saint  & de  S. 

André  ; & que  ce  chef  fê  conferve  encore  aujourd'  hui  dans  le 
U u note  Vatican  . [ 'On  parle  encore  de  diverfês  reliques  de  S Luc  ap- 
portées à Padoue  & en  d’autres  endroits  d'Italie  : mais  il  n'y  a 
rien  en  tout  cela  de  fondé  . ] 

'Perfônne  n’ignore  que  l’on  attribué  aujourd’hui  à S Luc  la  Nphrl.vc.ej. 
qualité  de  peintre , & qu’on  prétend  qu’il  a laiflé  plufieurs  ta-  pil0  C' 
bleaux  de  fà  main , comme  de  S.  Pierre , de  S.  Paul , de  J.C.  mef- 
me , & particulièrement  celui  de  la  Vierge,  'que  Pulquerie  mit 1 1 j.c.u.p.«or. 
&r-  dans  une  eglife  qu’elle  avoit  "fait  baftir  à Conftantinople . [ Nous  6at' 

aurions  omis  cette  particularité,  auffi-bien  que  ] 'plufieurs  autres  u.c.«j.p.ti«. 
chofes  que  Nicephorc  dit  de  ce  Saint , dfi  Théodore  le  Leélcur  j xhdr.L-Li. 
ne  parloit  aulli  du  tableau  de  la  Vierge  fait  par  S.  Luc , & en-  p.ssi.b.t. 
voyé  de  Jerufidem  à Pulquerie,  [ quoique  peut-eftre  cet  hiftorien 
mefme , qui  vivent  au  VI.  fiecle , ne  fiât  guere  propre  pour  auto- 
rifêr  une  choie  dont  ni  Euftte  ni  aucun  autre  ancien  n’a  parlé . 

Et  il  eft  aife  qu’on  ait  pris  quelque  peintre  nommé  Luc  pour 
l'Evangelifte . J 'Bollandus  dit  que  la  pieufo  crédulité  des  Fideles  Boll.miy,t.i. 
fait  S.  Luc  peintre , à caule  de  plufieurs  images  qu’on  honore  F-*5-*- 
comme  fi  elles  eftoient  de  luy . 

'Outre  l’Evangile  & les  Ailes  des  Apoftres , Saint  Clément  EiiCU  r.i*  p. 
v.  s.  P10!  d’Alexandrie  & S.  Jerome , difènt  que  S.  Luc  "a  traduit  en  grec  *]  s-dHier.r. 

5 46‘  l’epiftrc  de  S.Paul  aux  Hébreux.  'D’autres  ont  cru  qu’ilpouvoit  00  *p  EuCi. 

mefme  l’avoir  compofee  des  penfees  & des  paroles  qu’il  avoit  sc.-s-p  >v-“- 
retenuës  de  S.  Paul . 'Eitius  ne  s’éloigne  pas  tout  à fait  de  croire  EU  in  Hcb.p. 
qu’il  l’a  écrite  fur  la  matière , l’ordre , [&  les  penfeesj  que  S.Paul 
luy  avoit  fournies . 

'Le  mefine  S.  Clementluya  encore  attribué  un  autre  ouvrage,  Euf.n.p  si.i.b. 
qui  eft  la  difpute  de  Jafcm  & de  Papifque  . Nonobftant  cette 
autorité , S Maxime  Abbé  [ au  VII.  fiede , ] dit  quelle  a efté  mifê 
v.l«  revol  en  écrit  par  .-uiftondePella , ["qui  peut  avoir  vécu  du  tempsde 
im  rfc»  Jaih  t.  Antonin  vers  l’an  140.  Etaflurément  delà  maniéré  dont  S. 

Jerome  & Oriçene  parlent  de  cet  ouvrage  , il  n’y  a nulle  appa- 
Hijh  Ecci.  Tom.  11,  S 
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rence  qu’il  ait  efté  écrit  par  S.Luc . Nous  ne  laiderons  pas  nean- 
moins de  mettre  ici  par  occafion  ce  que  nous  en  avons  trouvé . ] 

'Cet  ouvrage  cftoit  une  conférence  de  Jafon  Juif  d’origine  & 
Chrétien  de  religion  , avec  un  Juif  d’ Alexandrie  nommé  Papif- 
que , qui  y défèndoit  là  fuperftition  avec  toute  l’obftination  or- 
dinaire aux  Juifs . Cependant  Jalon  le  convainquit  fi  bien  "par  les  *»*'•*» 
partages  de  l’ancien  Teftamcnt , par  la  clarté  avec  laquelle  il 
prouva  que  les  prophéties  ont  efté  accomplies  en  J.  C,  & par  la 
force  pleine  de  douceur  avec  la  quelle  il  combatit  fa  dureté , que 
Papifque  éclairé  audedans  de  fon  cœur  par  l’infufion  du  Saint 
Efprit , reconnut  la  vérité , ou  plutofl  fût  admis  à la  connoiftre:  & 
touché  de  la  crainte  du  Seigneur  par  la  grâce  du  Seigneur  mef- 
me,  il  crut  en  J.C.  Fils  de.Dicu,  & pria  Jaibn  de  luy  faire  obtenir 
le  feau  [ de  fa  foy  & de  fa  religion , c’efl  à dire  le  battefme . j 
'Jafon  y reprefentoit  fort  cette  vérité  , l’une  des  plus  impor- 
tantes pour  les  mœurs , Que  Dieu  voit  prefentement  & jugera  “ 
un  jour  non  feulement  nos  aérions  & nos  paroles  , mais  jufques  à “ 
nos  penfées , qu’ainfi  nous  ne  devons  ni  rien  penfer , ni  rien  faire  « 
qujl  puiflè  condanner , mais  tout  faire  jufijues  aux  moindres  “ 
chofes  dans  le  deflèin  & dans  ledefir  de  luy  plaire . “ 

'Cette  conférence  qualifiée  par  Origene , 'Contradidrion  , *& 
altercation  par  S.  Jerome , b fut  écrite  en  grec  , c non  par  Jafon 
pioi.bj  inGiit  mefine,  mais  [par  S.Luc  , fi  on  le  veut  croire  for  l’autorité  de  & 
l'c'^o  Clement.ou par  Ariflon  ,ou]parquelqueautrequilajugeadigne 
->  ■ °p  p-  (jg  padér  à la  pofterité , & capable  d’edifier  ceux  qui  la  broient . 

dCelfe  l’epicurien  en  parloir  avec  mépris  en  écrivant  contre 
les  Chréticnsfvers  le  miheu  ou  la  fin  du  II.  fiecle:  ] 'à  quoy  Ori- 
gcnc  répond  qujl  n’y  a rien  dans  ce  livre  fi  digne  de  raillerie  ou 
de  mépris . Il  en  appelle  à tous  ceux  qui  voudront  fc  donner  la 
peine  de  lire  l’ouvrage  , & il  foutient  qu’ils  mepriferont  moins  le 
».  livre  que  celui  qui  en  parle  fi  defâvantageufement . 'II  dit  nean- 

moins en  mefine  temps , que  c’efloit  un  des  moins  confiderables 
de  ceux  qui  ont  efté  faits  pour  la  défenfe  de  noftre  religion , & il 
avoue  qu’il  eft  plus  capable  d’inftruire  les  fimples  que  de  fatif- 
fàire  les  dodles.  Mais  il  paroift  réduire  ce  defaut  à la  fimplicitè 
duftyle,  &auxexpbcationsallegoriquesderEcriture,  quiappa- 
remmenr  nettoient  pas  af foi  naturelles  . [ S.  Jerome  le  cite  en 
deux  endroits  , quoiqu’il  n’en  parle  point  dans  fes  Hommes  il- 
luftres . ] ‘11  y reprend  une  opinion  qu’il  dit  eftre  de  quelques  au- 
tres anciens . 

s.Van.t.i.p.3.  '(Puifque  cet  ouvrage  a efté  connu  de  Celle  l'epicuricn,]  il  faut 
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qu'il  ait  efté  écrit  au  pluflard  vers  le  milieu  du  Il.fiecle.'Pamelius  Crp.de 
prétend  mefme  que  Jafon,qui  y foutenoit  la  venté  de  la  religion,  p 
V.s.Piut  ell 'le  parent  de  S.Paul  dont  il  cft  parlé  dans  le  chapitre  1 6 de  l’e- 

piltre  aux  Romains, & dans  le  17  des  Ailes.' Les  Proteilansd'An-  ot.t.<.p.ji.». 
gleterre  ont  copié  cette  note  dans  leur  édition  de  S.  Cypricn  : 

’&  Spenfcr  dans  lès  ix)tes  lürOrigene,  raporte  la  meline  pen-  ori.in  Ceit.s. 

1,  fée' Tans  la  conteller  . * Elle  paroill  venir  originairement  de  Sixte  $ f ^ 
de  Sienne . [Cependant  la  limple  conformité  du  nom  eft  une  rai-  îs.  **’  " lf‘ 
fon  bien  foible  pour  avancer  une  chofe  de  cette  importance.  ] 

'Un  Chrétien  nommé  Celle , jugeant  que  cet  écrit  pouvoit  Cyp.dc  jitP. 
cllre  utile  pour  vaincre  la  dureté  des  Juifs , b encore  plus  enne-  \ 
mis  de  J C.  que  les  payens  mefmes,  Te  traduilit  de  l’original  grec  p.jisj.v  *" 
en  latin,  en  faveur  de  ceux  qui  ne  lavoient  pas  le  grec,  & 1 ’adref- 
là  à un  làint  Evelque  nommé  Vigile  , qui  favoit  l’une  & l’autre 
langue,  afin  qu’il  jugeait  de  là  traduélion  . Et  nous  avons  enoore 
cette  préfacé  par  laquelle  il  la  luy  adrellc . 'Car  pour  l’ouvrage  ox.t^.p.  30. 
nous  ne  l’avons  plus  aujourd’hui  ni  en  latin  ni  en  grec  . 'On  ne  ori  in  CeiCn. 
v.s.  Vigile  fçait  point  qui  elt  ni  ce  Celle , ni  l’Evelque  Vigile , ["linon  qu’ils  P-sm- 
de  Treiiie.  apparemment  durant  les  perlècutions  de  l’Eglilè  , & 

avant  le  Concile  de  Nicée.] 

SAINT  TITE 

DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL, 

ET  EVESQUE  DE  CANDIE. 


V 


A I N T Titc  eftoit'genti!  eSPaul  l’appelle  fon  Gai.t.r.  j. 
fils , [ce  qui  donne  lieu  de  croire  qu’il  l'avoit  ' 
converti . ] 'Il’l ‘appelle  aulli  fon  frère.  ‘‘S  Jerome  t-Cont.i  j. 
lè  fondant  fur  ce  que  S.  Paul  l’exhorte  de  don-  J Hict  in  tu 
ner  aux  autres  l’exemple  d’une  vie  pure  & lâns  p s>'*’ 
tache, croit  qu’il  avoitreceu  l’Evangile  & lebat- 
tefme  lorlqu’il  eftoit  encore  dans  une  entière  pureté  de  corps , 

& qu’il  demeura  vierge  tout  le  relie  de  lûvie . 


z.  Il  conte Ae  feulement  que  J afon  fuft  de  TfieAdlonique;  ce  qu’on  tire  des  AQes.P.S.  ?*ul note  14.  Aft.i7*M-7« 
x-  S Chryfoftome  u»  Tir.  Li.  p.610.4,  dit  qu’il  eAoit  peut-eAre  de  Corinthe.[Mais  c’eA  qu’il  le 
confond  avec  un  autre  Tite  furnomuic  JuAc.  VS.  Puni  note  31, 
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Tite  fcrvoit  d'interpretc  à S Paul , * qui  le  mena  avec  luy  [l'an 
51  au  Concile  de]Jerufalcm,  boù  quelques  faux  fferes  voulurent 
l’obligera  le  faire  circoncir  . Mais  "quelque  inf  tance  qu’on  fift  V.  s Paul 
pour  cela  , ni  S.  Paul  ni  Tite  n’y  conientirent  jamais . < >?• 

'S.  PauTTenvoya[d’£phefc]àCbrinthe[furla  fin  de  l'an  56,  à Ibid.*  30. 
caufedes  divifîons  qui  eiloient  dans  cette  Eglite . J TI  y fut  receu 
avec  beaucoup  de  crainte  & de  refpect  & fut  entièrement  fatif- 
fait  de  la  fbumiflion  & de  la  penitence  des  Corinthiens  ; mais  il 
ne  voulut  jamais  rien  recevoir  d’eux.Tl  commença  deflorsà  faire 
préparer  les  aumofnes  que  les  Corinthiens  dévoient  envoyer  à 
Jerufalcm  : 'de  forte  que  lorfqu’il  s’en  retourna , on  pouvoit  dire 
quelles  eftoient  preftes . 'Les  Corinthiens  le  prièrent  auffi  de  de- 
mander à S.Paul  le  pardon  de  l’inceftueux  , & il  ne  put  pas  ré- 
futer de  fë  rendre  leur  interceflëur , 'ayant  conceu  dans  ce  voya- 
ge une  tendrefîè  toute  particulière  pour  eux . 

'S.Paul eflant  partid’Ephete  [ vers  le  milieu  de  l’an  57,  ] vint 
à Troade  , où  il  efpcroit  & fouhaitoit  beaucoup  de  trouver  S. 

Tite.  Mais  Dieu  ne  luy  donna  pas  alors  cette  confolation  : Ainfi 
n’y  pouvant  avoir  l’efprit  en  repos , il  ne  s’y  arrefta  pas , & pafla 
en  Macedoine  , 'où  Dieu  le  confola  enfin  par  l’arrivée  de  ce  difci- 
par  les  nouvelles  qu’il  luy  apporta  de  l’état  où  il  avoit  laiflë 
es  Corinthiens . 'Comme  il  l’affùra  que  leurs  aumofnes  eftoient 
preftes , S.Paul  te  fervit  de  ce  raport  pour  encourager  les  Eglites 
de  Macedoine , 'qui  contribuèrent  audeîà  mefme  de  leur  pou- 
voir:'Et  fur  cela,  S.Paul  qui  vouloit  aller  bientoft  à Corinthe, pria 
Tite  d’y  retourner  auparavant  , depeur  que  lorfqu’il  iroit  avec 
les  Macédoniens  , les  chotes  ne  fuflènt  pas  entièrement  preftes . 

'Tite  à qui  Dieu  n’avoit  pas  donné  moins  de  zele  pour  le  falut 
& la  gloire  des  Corinthiens , accepta  fans  peine  cette  nouvelle 
fatigue  à laquelle  il  te  trouvoit  tout  difpofe  de  luy  mefme,  & 

"partit  fans  différer.  'On  ne  doute  pas  qu’il  ne  te  foit  auffi  chargé  fur  ta  fin  <t« 
delà  fécondé  epiftreque  S.Paul  écrivit  alors  aux  Corinthiens . Iau»*- 

[Nous  ne  trouvons  plus  rien  de  luy  jufqu’à  l’an  63,  auqueljS. 

Paul  ayant  eu  la  liberté  de  fbrtir  de  Rome  , "&  s’en  retournant  v.  s.  Faut 
en  Orient , vint  en  l’ifle  de  Crete  , [ que  nous  appelions  aujour-  f «r. 
d’hui  Candie,  J & y preteha  quelque  temps.  'II  fut  [bientoft  J ap- 
pelle autrepart  par  les  befoins  des  Eglites:  & ne  voulant  pas  quit- 
ter cette  nouvelle  plante  fans  luy  donner  un  homme  apoftolique 
capable  de  la  cultiver , il  choifit  S.Tite , '&  le  laiflà  en  Candie 
pour  achever  ce  qui  y manquoit  encore , '&  pour  mettre  des 
Preftres  dans  chaque  ville/ou  plutoft  des  Eve(ques.'Car  la  fuite 
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fait  voir  que  c’efl  le  vraÿ  féns  de  S. Paul . [ L'iin  & l’autre  prou- 
ve que  S.  Tite  eftoit  ordonné  Evefque . ] ‘Baronius  dit  que  tout  Bu  jt.»  1. 
le  monde  demeure  d'accord  que  S.  Paul  l’ordonna  Evelque  de 
Candie  , 'comme  on  le  lit  dans  les  Conftitutions . * Eulêbe  l'ap-  CosfU  te. 
pelle  Evefque  des  Eglifcs  de  cette  ifle , b & S.Chryfoftome  veut  , 

que  l'importance  d'une  charge  fi  étendue  nous  fa  (Te  juger  de  p.7].cjsoph.c. 
l'eftimc  que  S.Paul  fa ifait  de  Tite.  * cu^L^Tit 

[L’Apoftre  marque  encore  la  mefme  eftime  pour  Iuy  l’année  ha.p.'si» 
fuivante  , mais  d’une  autre  maniéré]  'Car  eftant  à Nicople , [ou  Aih-fjrn.p.  1 sr 
dans  le  deftéin  d’y  aller.  J&  ayant  befoin  de  luy  , dit  S.  Jerome , Hier  in  Tit.j. 
pour  perfectionner  les  Eglifés  qu’il  fondoit,  ‘il  luy  écrivit  une  let-  n 

tre,oii  il  luy  mande  que  quand  il  luy  auroit  envoyé  Tyquiqueou 
Artemas  pour  tenir  fa  place  en  Candie , il  le  vinft  trouver  à Ni- 
cople,où  U devoit  paflér  l’hiver. 

'Lorfque  S.  Paul  écrivit  de  Rome  là  féconde  lettre  à Timo- 
théefen  6s,]S.Titc  eftoit  allé  en'Dalmacie  par  ordre  mefme  de  S.  b.c.r'Dp  soï’ 
Paul,  pour  y prefeherfou  y établir]l'Evangile.dIl  retourna  depuis  i Soph.c.n.p. 
en  Candie,  & porta  , dit-on , l’Evangile  dans  les  islescircoovoi- l4sb 
fines-  '11  mourut  & fut  enterré  dans  celle  de  Candie  , ‘ âgé  de  94  iHPaul.car.i». 
ans  félon  les  nouveaux  Grecs , qui  le  qualifient  Evefque  de  Gor-  fütp.3s. 
tyne  [ancienne  métropole  de  la  Candie  , ] & luy  donnent  le  titre  • Menu,  «r. 
d'Apoftre . Mais  ils  ajoutent  à cela  plufieurs  merveilles  de  la  vie 
de  ce  Saint,  [qui  ont  plus  de  raport  a des  fbnges  qu’à  une  vérita- 
ble hiftoire . ] 'Bollandus  en  raporte  des  chofès  de  mefme  genre  B»iu.jan.p. 
tirées  de  quelques  auteurs  Latins . Les  uns  & les  autres  fe  fon-  1 >«■ 
dent  fiu  la  vie  de  ce  Saint , écrite  , difénl-ils,  par  ce  Zene  dont 
parle  S.Paul  dans  l’epiftie  à Tite.  [Nous  nous  confirions  fans  pei- 
ne de  ne  l’avoir  pas.  ] 

'Les  Grecs  font  la  fefte  de  S.Tite  le  15  d’aouft,&  ils  en  joignent  Menu,  p 159- 
l’office  avec  celui  de  S.  Barthclemi.  [Ufuard,  Adon,  &]ftous  les  yBoiu.jm.p. 
Latinsfaprés  eux,]  le  mettent  le  4 de  janvier,  slls  difént  qu’aprés  « < i.s 
avoir  efté  ordonné  Evefque  de  Candie  par  S.  Paul,  & s’eftre  ac- f 
quité  avec  une  entière  fidelité  de  la  charge  qu’il  avoit  de  pref- 
cher  l’Evangile  , il  acheva  fa  vie  par  une  neureufé  mort,  & fut  ■ 
enterré  dans  l’eglifé  dont  il  avoit  efté  un  digne  miniftre  . 'Bollan-  Boli.p.i«4.* 
dus  ajoute  que  la  cathédrale  de  la  ville  de  Candie  eft  dédiée  fous  ,J‘ 
fon  nom,  & que  l’on  y confèrve  fba  chef  tout  entier. 
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S.  TIMOTHÉE 

DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL, 

EVESQ.UE  D’EPHESE  , ETMARTYR. 

AINT  Timothée  eftoit  de  Dcrbe  ou["plutoft  ] Noie  1. 
de  Lyftre,1 'toutes  deux  villes  de  Lycaonie . *Son 
pc rc  eftoit  gentil;  mais  là  mène  eftoit  Juive , k& 
î'peut-eftrej  parente  de  S Paul.'EIle  s’appclloit  N»IE  *■ 
Eunice . Sa  grand-mere  fe  nommoit  Loïde  : & 
elles  avoient  toutes  deux  embralTé  la  religion 
Chrétienne  avant  STimothée  . S.  Paul  les  loue  pour  la  lincerité 
de  leur  foy. 

Torique  cet  Apoftre  palîà'a  Derbe  & h Lyftre,iIyavoit,difont  «>  r*n  ;>> 
les  A fies , un  dilciple  nommé  Timothée  , ( 'ce  qui  marque  qu’il  ““  5*- 
eftoit  Chrétien  des  auparavant , ) d à qui  les  freres  de  Lyllre  & 
d’Icone  rendoient  un  témoignage  avantageux  . 'Il  avoit  appris 
les  làintes  lettres  dés  fon  enfance  . 'S.Paul  voulut  qu’il  le  fuivill  , 

'&  Timothée  préférant  à toutes  chofès  la  compagnie  de  cet 
Apoftre  , abandonna  fon  pays , fa  maifon,  ’fon  père,  & fa  mere,  t. 
afin  de  le  fuivre.  'Ainfi,  dit  S.Cbryfôflome,  Dieu  rendit  à S.Paul 
en  Timothée  ce  qu’il  luy  avoit  ollé  par  la  retraite  de  S.Barnabé. 

[C’eft  relever  extrêmement  ce  nouveau  difdplc . ] 'II  elloit  pau- 
vre auffi-bien  que  S.Paul  : [ & il  n’euft  pas  pu  dire  lôn  dilciple , 
s’il  n’euft  aimé  la  pauvreté , les  fouflrances , & toutes  les  autres 
peines  dont  celui  qu’il  prenoit  pour  maiftre  làifoit  là  gloire  & 
fa  joie.  ] 

'S.  Paul'Ie  circoncit  à Lyftre  avant  que  de  le  prendre  en  û v.s  Paul 
compagnie  . 'S.Chryfoflome  admire  la  pénétration  d’efprit  avec  ! 
laquelle  S.  Timothée  comprit  les  raifôns  de  fageflè  & de  pru- 
dence qui  obligeoient  S.  Paul  à le  faire  circoncir  : [ & on  peut 
encore  admirer  l’humilité  avec  laquelle  il  s’y  fournit . ] fS  Paul 
mefme  nous  apprend  qu’il s’clloit  fait diverfès  prophéties  for 
fon  fujet/par  où  il  nous  marque  peut  eftrequ’il  ne  l’a  voit  pris  avec 
luy  & ne  l’avoit  circoncis  que  par  un  ordre  exprès  du  S.  Elprit . 

1.  que  S.Chryfoftorae  croit  eftre  demeuré  dans  Ton  inûdelité,puifqu«  f.PtuI  n’en  parle  jamais. 


*n  l’an  64. 


l’an  51. 
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'Apres qu’il  fut  circoncis,  SPaul  luy  confia,  dit  S.Chryfofio-  Ib.pr.p.«oi.b. 
me  , toute  l’œccnomie[&  le  miniftere  de  la  prédication,  J 'quoi-  p ,o>b. 
qu’il  fort  encore  bien  jeune  : 'de  forte  qu’il  fut  fait  en  mefine  p sova. 
temps  difciple  & maiftre  : 'Ci  vertu  extraordinaire  foppleant  au 
defaut  de  l’âge.  Et  auffi  il  paroift  que  le  (intiment  de  S.Chryfofto- 
me  a efté  que  Timothée  fut  Elit  Evefque  auffi-toft  après  là  cir- 
concifion . 'On  ne  peut  douter  au  moins  qu’il  ne  le  fuft  lorfque  ■"  PhiU-h-i  .p 

5 PauT'luy  écrivit , puifqu’il  luy  parle  de  I’impofition  des  mains , 7 c’ 

[ & des  accufâtions contre  les  Preftres . ] 'Il  ne  fut  fait  Evefque  i.Tim.i.v.ul 
que  par  une  prophétie  & un  ordre  particulier  du  S.Efprit . • Ce  chqr-n.ii.j-p. 
fut  S.  Paul  qui  luy  impofâ  les  mainsASr  en  recevant  par  cette  im-  « i Tim.i  i-.s. 
pofition  la  grâce  du  S.Efprit,  il  receut  le  pouvoir  non’foulement  * h 
de  gouverner  l’Eglife , mais  encore  de  faire  des  miracles . ’Aufli  , [ i„i.h  ijp. 
S.Chryfoftome  dit  qu’il  reflufoitoit  mefine  les  morts . **?■*■ 

'Il  travailloit  avec  S.  Paul  pour  l’Evangile  comme  un  fils  avec  pbili.i.v.11. 
fon  pere;  '&  cet  Apoftre  l’appelle  non  feulement  fon  fils  très  cher  i.Corw.17. 

6 très  fidele,  'mais  auffi  fon  frere,  cle  compagnon  de  fcs  travaux,  i.ThcCj  ».». 
d&  en  un  mot  un  homme  de  Dieu. 'Il  allure  qu’il  n’a  voit  pcrfon-  ''ARoin'‘5' 
ne  qui  fuit'  uni  avec  luy  d’efprit  & de  cœur , comme  l’efloit  fon  a i.Tim  s-v.it. 
Timothée  . f II  recommande  aux  Corinthiens  de  ne  le  pas  mepri-  ' 
fer.parcequ’il  travailloit  pour  le  Seigneur  auffi-bien  que  luy;  [&  il  °r'' 

le  joint  avec  luy  dans  le  titre  de  plufieurs  de  fes  lettres . ] 'Cette  chry.i.Tim. 
afiètfion  que  SPaul  avoir  pour  luy , fuffit  pour  juger  de  l’eftime  pr.paovb. 
que  nous  en  devons  avoir . 

[ Cet  Apoftre  apres  avoir  pris  avec  luy  S.Timothée  , paffa  de 
l’Afie  en  Macedoine,  oh  il  prefeha  à Philippes  , à ThefTalonique, 

& à Berée  JEn  quittant  Berée'Jour  aller  à Athènes,  il  y laifla  Si-  Aa.17  v.u- 
las  & Timothée  : '&  lorfqu  il  fut  à Athènes , il  leur  manda  par  v.i  j. 
quelques  Chrétiens  de  l’y  venir  promtement  trouver.  [ S.  Timo- 
thée y eftant  venu,  ] 'S.  Paul  le  renvoya  d'Athenes  à ThefTaloni-  i.Thef.j  v.  i-j. 
que  pour  y fortifier  la  fby  des  Chrétiens  contre  les  perfecutions 
qu’ils  fouftroient  alors . 'U  l’appelle  Diacre  ou  miniftre  de  Dieu  : v.». 

[&  il  fe  peut  bien  faire  qu’il  ne  fuft  encore  que  Diacre  ] Timo-  v.«. 
théc.trouva  l’Eglife  de  Thcflâloniquc  en  fort  bon  état , '&  revint  ah.iS.v.j. 
avec  Silas  trouver  S.  Paul  à Corinthe  . 'Peu  de  temps  après  1.  TheCj-v.s. 
l’Apoftre  écrivit  fâ  première  epiftreaux  Theflaloniciens , 'oh  il  *-v.i. 
joint  avec  luy  ces  deux  Saints  dans  l’infoription:  '&  il  fait  la  mef-  * ThtCi.v.i . 
me  chofe  dans  fâ  féconde  lettre  à la  mefine  Eglife  : 'ce qui  fuffit  EU  i.TWpr. 
pour  montrer  que  S.Timothée  n’a  porté  ni  l’une  ni  l’autre,  quoi-  r ;i  3’c’ 
que  quelques  uns  le  prétendent . 

[De  Corinthe, SPaul  fit  un  voyage  à Jerufâlcm,  d’oh  il  revint 
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prefcher  à Epheiê,&  apres  y avoir  parte  environ  deux  ans,  Jcom- 
me  il  eitoit  dans  le  deflein  de  quitter  l'Afie  pour  retourner  en 
Macedoine  & en  Acaie  , '11  envoya  devant  luy  en  Macedoine  ftri»  fin  it 
deux  de  ceux  qui  ‘le  lêrvoient,  lavoir  Timothée&  Erafle [ C’ef-  *’lnjS4, 
toit  apparemment  pour  faire  préparer  les  aumoûies  qu’il  recueil- 
loit  pour  les  Chrétiens  de  Jcrufâlem  . ]'ll  donna  aufli  ordre  à Ti- 
motnée  d’aller  à Corinthe  , pour  y reprefenter  aux  Chrétiens 
l’exemple  de  fa  vertu, pour  leur  remettre  dans  l efprit  la  doclrine 
q uil  leur  a voit  apprife  , comme  il  l’enfèignoit  partout  ailleurs , 

'&  peut-eÜre  aufli  pour  leur  faire  de  fêvercs  reprimendes . *Ecri- 
vant  [ peu  apres  ] aux  Corinthiens , il  leur  recommande  d'avoir 
foin  que  Timothée  fùft  chez  eux  en  afliirance  , & de  le  recon- 
duire en  paix . 'On  croit  que  lorfque  S.  Timothée  fut  venu  à Co- 
rinthe , les  Chrétiens  le  prièrent  de  demander  de  leur  part  à S. 

Paul  le  pardon  de  l’incellueux  qu’il  avoir  excommunié  : & il  fit 
ce  qu'ils,  fouhaitoient . 

'Après  qu’il  eut  réglé  toutes  chofes  à Corinthe  , il  retourna  en 
Allé  trouver  S.Paul  qui  l’attendoit,  & qui  ayant  mis  ordre  avec 
luy  , dit  SChrylbftome , aux  aflàircs  de  l’Afie , parta  en  Mace- 
doine,'où  il  le  mena  avec  luy.  "Il  joint  lôn  nom  au  lien  dans  le  ti-  Non  j. 
trede  la  féconde  epiftre  aux  Corinthiens , écrite  "peu  de  mois  vers  le  mi- 
aprés/&  il  fait  fes  recommandations  aux  Romains  dans  la  lettre  j* 

qu’il  leur  écrivitflor/quil  fut  venu  de  Macedoine  ''à  Corinthe  . ] v.  s.  Pmi 

'S.  Timothée*  l’accompagna  encore  jufques  à Philippes,  lorf- 
que  de  Corinthe  il  voulut  retourner  à’’Jeruiâlem:&t  l’ayant  laiflë  mcnfC- 
à Philippes  ,il  l’alla  attendre  à Troade,  où  S Paul  le  vint  rejoin- 
dre  quelques  jours  apres . . +’v.i  Peu  1 

[ Onnedit  point  ce  que  devint  S.  Timothée  durant  ^ les  deux  n .s. 
années  que  S Paul  fut  prifonnierà  Cefarcccn  Palelline  . Il  peut  J05,,59>St 
neanmoins  eftre  demeuré  dans  ce  temps  Là  mefine  auprès  de  luy  J 
On  prefume  aufli  qu’il  l’accompagna  Iorlqu'il  fût  "mené  prilôn-  en  6o,&  61. 
nier  a R orne.  [ Il  elt  certain.en  efîct  que  S.  Timothée  elloit  à Ro- 
me lorfque  cet  Apoftre  écrivit,'à  Pliilemon,  * aux  Philippiens,&  en  61. 
aux  Colofliens  , puilqu’xl  eft  nommé  conjointement  avec  luy  * tn  t!" 
dans  le  titre  de  ces  trois  lettres . ] 

'S.Paul  mande  aux  Philippiens  qu’il  e/peroit  de  le  leur  en- 
voyer bien-tort , afin  d’apprendre  par  fbn  moyen  en  quel  état  ils 
citaient.  [ "Il  y a apparence  quai  le  fit , & que  Timothée  eut  le  Note  «- 
bgnheur  dans  ce  voyage  d’ertre  fait  prifixmier  pour  le  nom  de 
J.C J 'Car  SPaul  écrivant  aux  Hebreux[l’année  fuivante  , ] leur 

1.  Ce  terni*  peut-il  peraaettr,:  de  croire  que  S.Timothée  fuft  de;*  Evefquc  ? 

mande 
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mande  que  Timothée  eftoit  forti  de  prifon:  '&  il  eft  certain  qu'a-  i.Tim.«.*.n. 
vant  l’an  64  il  avoit  confèftè  gloricufcmcnt  la  vérité  en  prefence 
d'un  grand  nombre  de  témoins.  'Il  n’eftoit  pas  encore  revenu  Htb.i  j.v.-.j. 
trouver  S Paul , torique  cet  Apoftre  écrivit  aux  Hébreux , à qui 
il  mande  que  s’il  revenoit  bientoft  , il  les  irait  voir  avec  luy. 

[C’eftoit  comme  un  mérité  qu’il  fe  faifoitauprésd’eux.J'Caril  y Chry.n  r.,«j. 
a apparence  que  S.Timothée  n’eftoit  pas  odieux  aux  Juits , en  ^ 1 ',b  ? ,a’* 
laveur  delqucls  il  avoit  bien  voulu  le  foumettre  à la  circoncifion. 


en  Unent  .J  Au  moins  nous  lavons  que  o.  ram  pammunucui  i.Tinu-ï-j  <■ 

Macedoine[ .... 

pour  corriger  quelques  prionnes  'qui  lèmoient  une  fauflè  doclri- 
ne  -,  'pour  y regler  les  prieras  de  l’Eglifc , y prendre  foin  de  la  con-  c.».v.t.».9.&c. 
duite  de  toutes  fortes  de  perfonnes  , '&  de  la  fubliftance  des  5 v.t  n13- 
Preftres , 'y  reprendre  publiquement  les  pécheurs  , y juger  les  *.i*- 
Prellres  mcfincs,  y impofer  les  mains[à  ceux  qu’il  faudrait  elever 
au  miniftere  de  l’Églilc,  ]'y  ordonner  des  Diacres,  a&  mefmc  des  3.v.s. 
Evefoues.  bCar  il  luy  remettoit  le  foin  de  toutes  les  Eglifos  d'Alie.  • ^ 

'Ainfi  S.Paul  l’établit  Evcfquc  d'Epheiè;  ■*&  c’eft  luy  qui  fe  trou-  p.ÎIO?iTWr..' 
ve  en  avoir  gouverné  le  premier  l'Egide  en  cette  qualité  . 'On  ,bPr  q*4s- 


Proconful  d’Alie,  félonies  aétes  de  S.d  imothée , torique  ce  sjr” 

Saint  en  fut  établi  Evefque  pr  S.PauL  p s6«L>j 

'On  croit  que  l’Apoftre  n’eftoit  pas  encore  prtide  Macédoine  xhcirt  io 
ou  des  environs , lorlqu’il  luy  écrivit  fa  première  epiftre,[oti  il  luy 
donne  divers  préceptes  tant  pour  fe  rcgleriuy  mefmc,  que  pur  |>49‘c.  y“'p' 
gouverner  les  autres,]  'afin  que  s’il  ne  puvoit  pas  le  voir  fi-toft,il  i/rini- »*.■<. 
i'çeuft  de  quelle  manière  il  fe  devoit  conduire  dans  l’exercice  de  ,J’ 
la  charge.  'Il  efpcroit  neanmoins  aller  bientoft  le  revoir.  ».uh».i  j. 

'Nous  appelions  de  cette  lettre  que  SL  Timothée  ne  buvoit  j.t.ij. 
que  de  l’eau.  Mais  comme  il  eftoit  fouvent  malade,  & qu’il  avoit 
l’eftomac  fort  foible , 'fe  l’eftant  gafté  pr  lès  grandes  aufteritez,  Pomer.u.c. 

ayant  bien  voulu  cftre  infirme  pour  plaire  à Dieu;  hS.Paul  luy 
ordonna  de  boire  un  pu  de  vin,  ‘afin  qu’il  rétabli!!  fa  lànté  ; mais  "h  i.Tim.  5.»  1 j. 
il  ne  luy  ordonna  psd’en  boire  beaucoup  ; parccqu’il  nous  eft  ■’  SilvXi-p-11. 
utile  que  la  chair  (oit  foible , afin  que  l’efprit  en  foit  plus  fort  & „ 

plus  vigoureux. '11  luy  euftellé  aifé  de  le  guérir  pr  miracle, com-  Grtj.moi.i. 
me  il  en  guerilfoit  tant  d’autres  . Mais  la  foy  de  Timothée  eftoit  c.u.p.;ss. 

trop  forte  pur  avoir  befoin  de  cette  laveur  extérieure  & tem-  ’ '" 

IJift.  Eccl  Tcm.  II.  T 
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poreüe . 'S.  Timothée  efloit  encore  alors  allez  jeune  , [ ce  qui  ne 
nous  oblige  pas  neanmoins  de  dire  qu’il  euft  moins  de  40  ans . 

Rien  ne  nous  empelche  de  croire  que  S.  Paul  le  vint  "revoir  à V.  S.  Paul 
Ephe/ë , comme  il  le  luy  avoit  fait  efpcrer . Il  ne  le  quitta  cette  "°’c  7S' 
demiere  fois  que  pour  retourner  à Rome  , & j-  aller  recevoir  la 
couronne  du  martyre.  ] 'S.Timothée  qui  efloit  attaché  à luy  par 
lin  amour  extrêmement  tendre,  ne  le  put  laifler  aller  fins  répan- 
dre beaucoup  de  larmes . S.  Paul  n’oublia  jamais  cette  marque 
de  fà  tendreflè . 'Il  (ê  fouvenoit  continuellement  nuit  & jour  dans 
fes  prières  de  ce  cher  difciple,  'dont  il  aimoit  fi  fort  la  foy  finccre; 

'&  il  regardoit  mefme  ce  fouvenir  comme  une  grâce  qu’il  avoit 
receuë  de  Dieu. 

'Il  ne  perdit  aufîi  jamais  le  delir  de  le  voir  encore,  dans  l’e/pe- 
ranoc  que  cette  vue  luy  donnerait  à luy  mefme  une  pleine  joie  . 

'C’efl  pourquoi  eflant  [ arrivé  à Rome,  &]déja  fort  proche  de  fa  «n  l’an  45. 
mort , il  luy  écrivit  une  féconde  lettre  qui  eftoit'toute  pleine  de 
tendreflè  & de  confolation,&  comme  fon  teftament, “par  laquelle 
il  luy  manda  de  le  venir  promtement  trouver  avant  l’hiver.  “ Car 
il  fouliaitoit  de  le  voir,  non  feulement  pour  avoir  cette  confo- 
lation  avant  fa  mort,  mais  peut-eflre  encore  pour  luy  recomman- 
der & luy  confied'beaucoup  de  chofès . '11  luy  mande  d'amener  Src.v.Saînt 
Marc  avecluy,  & de  luy  apporter  diverfes  chofes  quil  avoit  riul  ! ,9' 
laiflces  à Troade , [ce  qui  marque  que  S.  Timothée  pouvoit  cftrc 
alors  dans  l’Afie , Jquoiqu 'apparemment  il  ne  fuft  pas  à Ephefè . 

[ Et  S.  Paul  pouvoit  l'avoir  chargé  en  le  quittant  de  vifiter  les 
Eglifës  d'alentour  ] 'Il  luy  mande  quil  avoit  envoyé  Tyquique  à 
Epheiè  : '&  quelques  uns  croient  que  c’eftoit  pour  y tenir  fà 
place  durant  qu’il  fèroit  le  voyage  de  Rome. 

[C’efl  tout  ce  que  nous  avons  d’affuré  de  S.Timothéejcar  pour 
le  refie  de  fà  vie  nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  auteurs  au- 
thentiques . Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire,  c’efl  que  comme 
Eufebé  l’appelle  Evcfque  d’Ephefc  , ] '&  que  cette  Eglifè  com- 
mençok  par  luy  la  lifte  de  fes  Evefques , [ nous  avons  lieu  de 
croire  quil  s’efl  particulièrement  employé  à fànéliiicr  les  peu- 
ples par  l’exemple  sie  fà  vie,  & par  la  force  de  fes  exhortations.] 

'Car  quoique  S.Jean  l’Evangelifte  y demeurait  en  mefme  temps, 
neanmoins  il  n’en  efloit  pas  Evefque  particulier  ; mais  il  avoic 
foin  en  general  de  toutes  les  Eglifës  d’Afie,  [par  une  autorité  fu- 
perieure  à celle  mefme  des  Evefques.  J 

'Nous  liions  dans  les  additions  faites  aux  Hommes  illuftresde 
S.  Jerome , que  S.  Timothée  finit  fa  vie  dans  la  mefme  ville  par 
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un  glorieux  martyre.  'Le  martyrologe  Romain  dit  qu’il  fût  lapi-  Bir.n  ,,a. 
dé  lorfqu’H  reprenoit  ceux  qui  fàcrifioient  à Diane  , & qu’il  cx- 
Nott  j.  pira  peu  apres.  ["Tout  cela  eft  aflèz  conforme  à fcs  aéfes , écrits 
apparemment  par  un  Ecclefiaftique  d’Ephefe , peut-eftredans  le 
V.ou  VI.  ficelé, <3c  dont  Photius  sert  donné  la  peine  de  nous  faire 
tin  abrégé.  ] 

1.  'Ces  ailes  portent  que  fous  l’empire  de  Nerva'iSc  le  Pnoconfi.il  Boli.M.;m.p. 
Peregrin,  “lorfque',S.  Jean  efloic  encore  à Patmos , [ & ainfi  •*  en  J6* } s- 
l’an  97,  ] 'les  payera  firent  le  zz  de  janvier  une  fefte  appellée  par  * j. s' 
les  Afiatiques , Catagoges  ou  conduite,  'en  laquelle  ils  portoienc  g j. 
les  images  de  leurs  Dieux  , & commettoient  mille  infolences , 
avec  d’autant  plus  de  liberté , qu’ils  efloient  mafquez  Sc  armez 
degroflès  maflùësi'que  S.Timothée  sellant  jette  au  milieu  d'eux  $ s. 
pour  empefeher  cette  fefte  abominable  , ils  le  battirent  à coups 
2e  pierres  & de  mafTués,jufqu’n  luy  ofter  la  vie,  & que  fes  difoi- 
ples  l'ayant  retiré  de  là  à demi  mort , le  portèrent  fur  une  mon- 
tagne proche  de  la  ville,  oà  il  mourut.  II  fut  enterré, ajoutent  ces 
actes , dans  un  lieu  appelle  Pk>n,'&  S. Jean  ayant  appris  fa  more  1 7. 
lorfquTl  revint  à Ephefe  , fe  chargea  du  gouvernement  de  fon- 
Eglife. 

'Les  Grecs  femblent  mettre  le  tombeau  de  S.Timothée  auprés  Men»,  »:mr, 
de  celui  de  S.  Jean , fur  une  montagne  appellée  Libate,  b Ils  ra- P70  . jn  p 8J| 
portent  fon  martyre  à peu  prés  comme  nous  le  liions  dans  fcs  Ugh.’tAp3 
ailes . Ils  en  font  leur  grand  office  le  11  de  janvier.  'Ufuard  & '">*■ 
quelques  autres  Latins  le  marquent  le  mefme  jour:dmais  la  pluf 
part  apres  [ Bede,  Raban,  & Adon,le  mettent  le  24,  auquel  l'E-  du. 
glifc  Romaine  & beauœup  d'autres  en  font  l’office.  J Les  anciens  5 slFiore^t  p. 
martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,  mettent  fâ  me-  *?*• 
moire  le  17  de  feptembre.1 

[Bede  & Adon  dans  leurs  martyrologes  luy  donnent  le  titre 
d’Apoflre.-  cela  efl  encore  plus  ordinaire  jarmi  les  Grecs.  ] 'On  ne  Bo'Xp  j«i.î  j. 
fçait  pourquoi  ils  difent  dans  leurs  Ménpes,  qu’il  a non  feulement 

frefché  l’Evangile , mais  qu’il  l’a  auiïî  écritfSil  n'ell  mort  qu’en 
an  97, 3 il  femble  neceflàire  de  dire  que  c’efl  l’Ange  de  l’Eglife  p sM  n. 
d’Ephefe  auquel  S.  Jean  écrit  dans  l’Apocalypfe  . 'Onefïme  qui  ien.ad  Eph  j>. 
a mérité  les  éloges  de  S.Ignace  , rempliflôit  le  fîege  d’Ephefc  [en  *■> 
l’an  107,  ] '&  rendolt  luy  mefine  un  témoignage  avantageux  à la  p«. 
pieté  de  fon  Eglife. 

'Les  reliques  de  Saint  Timothée  furent  transférées  d’Aûe  & Chr.Ai  | Ht«r. 

ï.p.476-J» 


1.  Nerva  régna  depuis  le  mois  de  /éptembre  96,  iuAju’en  janvier  9I. 


Vaoilelberc  le  met  le  1$  de  nu  y : & on  ne  cite  cela  eue  de  luy- 
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148  SAINT  TIMOTHEE 
d’Ephefe  à Conftantinople  fous  Confiance , '&  firent  beaucoup 
de  miracles  en  chemin  . ' Elles  furent  receues  avec  toutes  fortes 
d’honneurs  à Conftantinople'Ie  14  de  juin,bou  le  premier  du  mcf.  No«  /• 
me  mois, fous  le  VlII.confulat  de  Confiance,  & le  premier  de  Ju- 
lien, [qui  eft  l’an  de  JC.356.  ] On  raporta  encore  a Conftantino- 
p!c"le  3 mars  de  l'année  fuivante , les  corps  de  S.André  & de  S.  V.s.Andrt 
Luc:  '&  le  martyrologe  Romain  fait  une  mémoire  commune  de 
la  translation  de  ces  trois  Saints  le  9 de  may  ; c auquel  quelques 
autres  ne  parlent  que  de  celle  de  S.  Timothée . 'Les  corps  de  ces 
trois  Saints  furent  mis  fous  l’autel  de  l’eglife  des  Apoftres , i oit 
les  démons  témoignoient  par  leurs  rugiflèmens  combien  ils  ref- 
fentoient  leur  prcfence . 'S.  Chryfoftome  dans  la  première  de  {et 
homélies  au  peuple  d’Antioche , oit  il  fait  un  grand  éloge  de  S. 
Timothée, dit  que  fês  os  & fes  reliques  chaffoient  les  démons. 

'Ceux  qui  accompagnèrent  fon  corps  lorlqu’on  le  tranfporta  i 
Conftantinople  , eurent  de  fes  reliques  pour  leur  rccompenfe  j 
'&  la  moindre  partie  de  fes  cendres  fâifoit  partout  de  grands 
miracles.  [Tl  femble  qu’on  en  ait  porté  à Rome  , & qu’on  les  ait  V.S  Pi» 
miles  dans  une  chapelle  du  Saint  prés  de  l’eglife  de  S.  Paul , & n°I*  ’’ 
que  cela  ait  donné  occafion  d’en  faire  la  fefte  à Rome  & en  Afri- 
que le  zz  d’aoufi.  j 'Son  corps'fut  trouvé  à Conftantinople  fous  VS.  Audit 
Juftinien,  Si  enfuite  remis  en  terre  comme  il  eftoic. 
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S.  CLEMENT 

PAPE  ET  MARTYR, 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 

ARTICLE  PREMIER. 

Saint  Pierre  fait  Saint  Clément  Evefque  de  Rome  : ileede  cette 
dignité  à S.  Lin  . 

O U S aurions  beaucoup  de  chofèsà  dire  de  S. 
Clément , fi  nous  voulions  prendre  tout  ce  qui 
en  a efté  écrit  dés  les  premiers  fiecles  de  l’Eglife . 
Mais  nous  aimons  mieux  en  dire  peu, & ne  rien 
dire , s’il  nous  eft  pofiible , qu’on  puiflc  acculer 
de  rieftre  pas  allez,  fondé.  On  verra  dans  la  fuite 

nuoi  nous  ne  nous  fervons  point  de  tout  ce  qu  on  en  trouve 
es  Récognitions  , dans  les  Confiitutions  des  Apoftres , & 
dans  diverfés  îettres  qiion  luy  attribue . 

Nous  n’ofons  pas  mefme  nous  alfurcr  beaucoup  de  ce  que  dit 
S.  Eucher , ] 'qu’il  eftoit  fofti  d’une  ancienne  famille  de  Séna- 
teurs, & parent  dcsCefârs  ; & qu’avant  que  d’entrer  dans  la  voie 
desjuftes , il  s'eftoit  rempli  de  toutes  fortes  de  foiences , & d’une 
grande  connoifiance  des  belles  lettres . 'S.  Nil  dit  de  mefme , que 
Clement  le  philofophe  de  Rome  n’a  point  voulu  meller  la  dou- 
ceur des  lettres  humaines , dont  il  eftoit  fort  bien  inftruit,  avec 
la  force  de  la  doctrine  des  Apoftres . [ Mais  nous  ne  voyons  pas 
de  quels  bons  auteurs  ] 'ces  deux  Saints , & quelques  autres  an- 
ciens, qui  attribuent  aufli  à S.  Clement  une  grande  connoifiance 
des  foiences  humaines , [ ont  pu  apprendre  ces  chofes  : Et  il  eft  à 
Craindre  qu’ils  n’aient  fuivi  en  cela  les  fables  des  Rccôgnitions,  ] 
'ou  que  S.  Eucher  n’ait  confondu  S.  Clement  Pape  avec  Flavius 
Clemens  neveu  de  Vefpafiea  * 11  y a mefme  quelque  lieu  de  ctoi- 
i ,M„re  "qu’il  eftoit  Juif  de  naiflance  , & de  la  race  de  Jacob,  [pluto't 
UV  ».  que  de  celle  des  Cefars . Après  tout , ni  la  noblelle  ni  la  lacnce 
ne  font  point  la  grandeur  des  Saints . J 
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1 50  SAINT  CLEMENT. 

'Ce  qui  peut  véritablement  entrer  dans  Ion  éloge,  c’eft  que  *5. 

Paul  écrivant  aux  Phili ppiens,  met  un  Clement  entre  ceux  dont 
les  noms  eftoient  écrits  au  livre  de  vie , & qui  avoient  travaillé 
avec  luy  pour  l’Evangile.  'Car  Origene,  Eufone,  ■&  piuficurs  ali-  1. 
très  anciens , marquent  comme  une  choie  fàns  difficulté  quf 
cela  s’entend  de  S.  Clement  Pape,  qu’on  juge  par  là  avoir  ellé  à 
Philippes  "dans  le  temps  que  S.Paul  y annonça  la  foy,y  avoir  tra-  «»  r*n  5»- 
vaillé  avec  luy  pour  T£vangilc,&  avoir  mefme  eu  parta  ce  qu’il 
y endura . 'S.  Chryfoftomc  croit  qu’il  elioit  un  des  compagnons 
ordinaires  des  voyages  & des  travaux  de  cet  Apoilre , comme 
S.  Luc  & S.  Timothée  . 

'S.  Irenée  nous  allure  au  moins  qu'il  a vu  les  A po lires , qu’il  a 
convcrle  avec  eux , que  lorfqu’il  fut  fait  Evefoue  de  Rome  , il 
entendoit  encore,  s’il  fl»ut  ainli  dire,  retentir  à les  oreilles  le  bruit 
de  leurs  prédications,  & qu’il  avoit  toujours  devant  les  yeux  "les  .4»  ■**/£- 
réglés  qu’ils  luy  avoient  données , & l’exemple  de  leur  conduite.  Sk‘u 
'Origene  l’appelle  dilciple  des  Apoftres>Ruhn  ajoute,  & prclque 
Apolire  ; c&  S.  Clement  d’Alexandrie  luy  donne  mefme  le  titre 
d’Âpolire . J Le  Pape  Zolîme  dit  qu’il  a ellé  inllruit  dans  lecole 
de  S.  Pierre , qu’il  a corrigé  lotis  là  conduite  lès  erreurs  ancien- 
nes, & a fait  de  grands  progrès  dans  la  vérité.  [C’ell  tout  ce  que 
nous  pouvons  dire  de  luy  julqu’à  Ion  epilcopat , fi  nous  ne  vou- 
loirs ajouter  qu’il elloit  apparemment  à Philippes,  torique  S.Paul 
parloir  de  luy  aux  Philippiens  en  l’an62.] 

'S.Epiphan:  dit  que  S-Pierrc  & S.Paul  ne  pouvant  pas  toujours 
eftre  à Rome,  à caulê  des  voyages  qu’ils  eftoient  fouvent  obligez 
de  faire  pour  aller  prelcher  l’Evangile  ; & la  ville  de  Rome  ne 
pouvant  pas  demeurer  fans  Evetque,il  fàlut  y en  matre  d’autres 
'pour  y faire  les  Ion  étions  ccclelialliqucs  . • Rufin  dit  à peu  prés 
il  roc  line  choie , non  comme  une  conjcéiure,  mais  "comme  une  .nrfimmt. 
tradition  [Et  ce  n’ell  pas  un  lèntiment  particulier  à S.  Epipliane 
& à Rufin:  3 'C’elt  une  opinion  très  commune, 1 fuivie  par  Baie 
entre  les  anciens,  r&  embraflée  entre  les  nouveaux  par  Baronurs 
& par  Bollandus , qui  la  fondent  fur  le  Pontifical  d’Anall  i!e . 

hElleeft  marquée  dans  les  Conûitutions , qui  portent  qu’allez 
long  temps  avant  la  mort  de  S.  Pierre,  S.  Lin  fut  ordonné  Evef- 
que  de  Rome  par  S.  Paul  ‘S.Irenée  dit  que  ce  lurent  S.Picrie  & 

S.  Paul , qui  après  avoir  fondé  & établi  l’Eglife  de  Rome , con- 
fièrent à S.  Lin  le  minillere  de  l’cpilcopat . [ Mais  il  ne  dit  par  II 

».  S.  Jtromt  virMf  € t t7ui.fr  alibi  , S.  Epiph.;nc  iur.ijc  6 p.i07-*j  Rufli»  Jt  *Jn!; 

Hier  j.  47193.*. 


S'A  I N T CLE  ME  N T.  ij« 
c’efloit  pour  lcxerccr  en  leur  abfcnce , ou  apres  leur  mort.  JS.  Epi  i;.c.6p. 
Epiphane  croit  que  S.Clement  peut  avoir  efté  ordonné  par  S.  ,°71’- 
• Pierre  , pour  tenir  fâ  place  durant  les  voyages.  'Rufin  dit  que  Rc.-og  pr.p. 

«■  • ’S.Lin  & S.Anaclet  eurent  cette  charge, ‘ce  qui  a eflé  fidvi  par  •>»'■ 

Ana(tafe&  par  Baronius,qui  remarquent  feulementqu’il  ne  faut  9 J ' 
pas  dire  qu’ils  aient  eu  un  pouvoir  égal  à celui  de  S.Pierre  . 'Bol-  BolUpr.t.i.p. 
fandus  met  tous  les  trois  cnfemble  , b<Sc  au  moins  nous  fommes 
affûtez  par  Tertullien  que  S.  Clément  a receu  l'ordination  epaf-  » 
copie  de  S.  Pierre  : [quoiqu’il  ne  fôit  pas  tout  à fait  clair  fi  ç’a  !ip  “J  b' 
elle  pour  gouverner  l'Eglife  Romaine, ou  pour  aller  prefeher  J.C. 
comme  les  Apollres.à  ceux  qui  ne  le  connoifloient  pas  encore.  ] 

'S  Chryfbflome  croit  que  S.  Paul  fe  voyant  prés  de  mourir  , Chry.t.Tim. 
iàifoit  venir  à Rome  S.Timothée  & d’autres  de  fês  difciples , 
depeur  qu’il  n’y  arrivait  du  trouble  parmi  les  Fideles  après  fit 
Noie  i.  mort.  [11  fèmble  en  effet  qu’il  y ait  eu'  quelque  difficulté  lorfqu’il 
fût  queftion  de  choifir  entre  ceux  qui  conduifoient  les  Fideles 
de  Rome  , celui  qui  les  devoir  gouverner  avec  la  puillànce  fu- 
t.  preme  de  chef  unique  '&  d’Evefque  : Et  la  caufc  de  cette  diffi- 
culté eft  aifée  à trouver,  fi  nous  recevons  ] 'ce  que  Rufin  tire  en  Rwog.fi,  J98. 
partie  de  la  tradition  , & en  partie  de  quelques  pièces  apocry- 
phes , que  S Lin  & S.  Anaclet  ayant  adminiftré  l’epilcopat  de 
Rome  fous  S.Pierre  , cet  Apoflre  choifit  neanmoins  enfin  S Clé- 
ment pour  ellre  fucceflèur  de  fa  chaire  & de  la  doflrine . [ Il  eft 
difficile,  fi  cela  eft,  qu’entre  les  Fideles  les  uns  fê  rendant  à 1 au- 
torité & au  jugcmenc  de  S.Pierre , les  autres  n’aient  pas  fbuhaité 
de  demeurer  fous  ceux  dont  ils  avoient  déjà  éprouvé  la  condui- 
te & la  pieté . ] 

'S.  Clement  fâvoit  parfaitement  ce  que  doit  faire  dans  ces  ren-  ciem.i.Cor.c. 
contres  un  homme  , qui  à l’exemple  de  Moyfeprefère  le  falut  W14, 

„ des  peuples  au  ficn  propre  . 'Qui  d’entre  vous  a du  courage  ? dit-il  c^.p.ns. , , 7 
„ luy  mefinc  dans  uneoccafion  fêmblable  . Qui  a des  entrailles  de 
„ merefQiii  efl  rempli  de  charité?  [Qu’il  le  témoigne  par  fês  aidons, 

„ &]qu’il  difê  , fi  l’on  difpute.fi  l’on  ic  divife , fi  l’on  fait  des  fehif- 
» mes  à caufe  de  moy  , je  cede , je  me  retire , je  confins  à tout  ce 
» que  le  peuple  defirc  de  moy,  pourvu  feulement  que  le  troupeau 
» <le  J C,&  les  Prcflres  établis[pour  le  gouverner,]  demeurent  dans 
» l’union  & dans  la  paix  . Qui  fe  conduira  de  la  forte , ajoute  ce 
» Saint, s’acquerera  une  granue  gloire  devant  le  Seigneur , & trou- 

i.  M.Godeau  / i e >0.104  & M Fleuri  lie  dans  leur  hiftoir?  ecclclïartique  » croient  PearCep.j.v.p. 

que  S. Lin  peut  avoir  «lié  établi  Evcfque  de  Rome  par  les  Apoftr<s>  pour  la  gouverner  fous  eux.  jj. 

'VcîTius  le  foutient  de  5.  Lin  , & de  & Cîet  cnfemble. 
i.  par  r.iport  à S.  Lin  , S.  Anaclet  , & S.  Clément. 
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▼era  partout  une  retraitc[ tranquille,  jpuifque  la  terre  cftà  Dieu  « 
avec  tout  ce  qu'elle  contient . C'eft  ce  qu’ont  fait , & ce  que  « 
feront  encore  ceux  qui  veulent  vivre  félon  Dieu  d’une  maniéré  “ 
dent  ils  n'aient  point  fu;et  de  fe  repentir  . 'S.Epiphane  croit  qu’il  “ 
peut  avoir  pratiqué  luy  mefme  la  réglé  qu’il  donne  en  cet  en- 
droit , & qu  après  avoir  efté  fait  Evefque  de  Rome  par  S.Pierre, 
il  refufa  d’exercer  cette  charge , ju/qu’à  ce  qu’a  prés  la  mort  de 
SJLin  & de  S.  Anaclet,il  fut  contraint  de  le  faire.  'Il  femble  citer 
cela  de  quelques  mémoires  plus  anciens  , & neanmoins  il  n’en 
veut  rienaffurcr.  Tout  ce  qti’on  peut  donc  direeflre  certain,  c’eft 
que"S  Lin  fuccedaà  S.Pierre , S.Anaclet  à S Lin  , & S.  Clemenr  v.u  non  r 
à S.Anaclet . 
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ARTICLE  II. 

De  Saint  Lin  premier  ficcefleur  de  Saint  Pierre, & de  Saint  Anaclct 
fuccepur  de  Saint  Lin. 

'/^vN  croit  que  S.  Lin  eft  celui  mefme  dont  S.Paul  fait  les 
V_y  recommandations  à S.Timothée  [ en  l’an  65.  ] “Quelques 
uns  veulent  fur  l’autorité  du  livre  des  Conftitutions , qu’il  fuft 
fils  de  Claudia  dont  S.Paul  parle  au  mefme  endroit . kUn  auteur 
[dont  on  ne  fpait  pas  le  temps,  J’appelle  un  grand  homme  & fort 
approuvé  du  peuple.  Il  fuffit  qu’entre  tant  d’illuflres  maiflres  de 
l'Eglife.eminens  en  vcrtu{&  en  fageffe,  Jquc  les  Apoflresavoient 
alors  pourdifcîples,  [DieujTait  choifi  pour  gouverner  le  premier 
"après  les  Apoftres[ morts  en  66,1a  première  de  toutes  les  Eglifes,}  Noir  *• 
& remplir  le  fiegede  S.Pierrc  : [ cela  fuffit , dis-je , pour  croire 
qu’il  avoit  de  fort  grandes  qualités . J II  le  choifit  par  la  voix  de 
[toute  ] l’Eglifc  Romaine,  [&  encore,  ] comme  nous  l’avons  cité 
deS.Irenée,  par  le  minifterede  tous  les  deux  Apoftrcs  S.Pierre 
& S.Paul  [Ce  fut  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  ruine  de  Je- 
rufàlem  , en  l'an  70  de  J.C.  ] 

'11  gouvcrna"douze  ans  [ & quelques  mois  : de  forte  qu’il  doit  Non:  3. 
effre  mort  fur  la  fin  de  l’an  78,  fà  fefle  eft  mife  par  Flonis , par 
Ufuard,  & par  le  marty  rologe  Romain,  le  23  de  feptembre,  au- 
quel les  Pontificaux  marquent  qu’il  mourut . Adon  la  met  le  26 
novembre,  & quelques  Eglifes  de  France  la  font  ce  jour  là  : l'ap- 
pendix  d’Adon  la  marque  le  7 d’oclobre  , ] 'auquel  Eede  la  met 
aufli . "Les  Grecs  l’honorent  le  5 de  novembre  avec  quelques  au- 
tres qu’ils  prétendent  avoir  efté  comme  luy  du  nombre  des  (op- 
tante 
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tante  Difoiples  : c’eft  pourquoi  ils  leur  donnent  le  titre  d’Apoftres. 

[L’Eglife  latine  l'honore  tous  les  jours  dans  la  célébration  des 
faints  Myfteres  entre  les  martyrs;  & ainfi  nous  avons  fujet  de 
Noti  4.  croire  qu'il  a mérité  ce  titre  en  fouftrant  pour  J.C,  "quoiqu’appa- 
remment  il  n’ait  fouftêrt  pour  luy  julqua  la  mort  que  dans  la 
dilpofition  de  fon  cœur  . ] 

'On  a fous  le  nom  de  S.Lin  des  ailes  du  martyre  de  S.  Pierre  Bib.P.r.7.p.  15t. 
■&deS.Paul.  'Mais  c’eft  une  piece  remplie  de  beaucoup  d’er-  Bir.s*j«|«o. 
reurs.  Baronius  foutient  quelle  eftfuppofée,  ou  du  moins  fort  **■ 
corrompue , fi  elle  a jamais  efté  véritable.  'Plusieurs  auteursen  Vofthig.t.i. 
portent  lemefme  jugement . “Tritheme  attribue  auffi  à S.Lin 
une  hiftoire  de  la  difpute  de  S.Pierre  contre  Simon  , qui  ne  le 
trouve  plus  . [C’eft  peut-eftre  quelque  piece  femblable  à celle 
dont  nous  venons  de  parler . Au  moins  Ëulêbe  ni  S.  Jerome  rien 
parlent  pas  davantage  . J 'Les  decrets  qu’on  prétend  qu’il  a faits  « 4- 
[ne  peuvent  pas  non  plus  avoir  d’autorité , ] ne  fe  lilânt  que  dans 
Anaftafe  ou  dans  des  auteurs  lemblables  . Ce  qu’on  dit  qu’il  fit 
pour  l’excommunication  de  l’heretique  Menandre  , & pour  la 
condannation  de  fes  erreurs , [ne  peut  pas  palier  pour  beaucoup 
plus  authentique  , n’eftant  fondé  que  furie  Prsrdeftinatusdu  P. 

Sirmond . J 

'Les  nouveaux  Grecs  mettent  [fous  fon  pontificat, & ] fous  le  Menti, is.jun. 
régné  de  Vefpafien,  le  martyre  que  S.  Leonce  & quelques  autres  p ‘ 

«.  avec  luy  fouHrirent  à Tripoli’en  Phenicie.'On  lit  la  melme  choie  Sur.îk.p.»ji. 
dans  les  aéles  de  S.Leonce,qui  viennent  de  Metaphrafte,[  & qui  * 1 ' 
ont  fon  ftyle  & fes  laits . 'Les  Grecs  en  font  leur  grand  office  le  Menti,  P.i  3> 
18  de  juin,  [auquel  le  martyrologe  Romain  le  met  auffi.J  bIlspa-  *«• 
roiflent  dire  qu’il  fe  fiùfoit  beaucoup  de  miracles  à fon  tombeau.  P-,,J 
'Theodoret  conte  un  S.  Leonce  entre  les  plus  illuftres  martyrs.  Thdn.gr.in: 
'L’eglilê  du  grand  martyr  S.  Leonce  elloit  fort  célébré  à Tri-  «.P-60 re- 
poli en  Phenicie  dans  le  V.  ficelé  . i Juftinien  fit  ballir  à Damas  p.  j4Pb|Conc?* 
nneeglife  de  S.  Leonce . • On  parle  vers  le  melme  temps  d’un  i-j-m*»-»- 
monaftere  du  grand  martyr  S.  Leonce  dans  la  ville  ou  dans  le  \ 
diocefe  de  Tripoli . » Boii.io.Mn. 

f S.Anaclet  qui  fucceda  à S.  Lin  , efl  toujours  nommé  Anen-  ?£b|B»ive 
clet  par  les  Grecs,c’eft  à dire  Irrcprcbenfible . [Nous  croyons  avec  Hier. 

Nole  s-  les  anciens , & les  plus  fàvans  hommes  de  ce  temps , "que  c’eft  le 
mefme  à qui  b.Epiphane  entre  les  Grecs,  & divers  Latins,  don- 
nent par  abréviation  le  nom  de  Clet . ] 

».  'Il  gouverna  * douze  ans  félon  Eufebe  : t à quqy  d’autres  ajou-  Eufi  3e.i  s .P. 

1 . Ils  diiënt  quelquefois  h Tripoli  en  Afrique  , g lis.  •g.dlEpi.iy.e. 

s.iNircphorc&Eulyi rue  ne  mènent  que  deux  ans, fayint  fins  doute  lu  SdinsEufche  aulicudenS  *)  #-P',°7’cIAdo, 
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tent  quelques  mois , les  uns  plus,  les  autres  moins.  [ Ainfi  il  c/l 
mon  en  l'an  gi,  là  /elle  cil  marquée  dans  Bede,  Ufuard,  Adon, 

& dit  ers  autres  martyrologes,  tanto/t  le  26  d'avril , tantoll  le  12 
ou  le  13  de  juillet.  Bede  mefmc  luy  donne  le  titre  de  martyr:[& 
l'Eglife  l'honorc  entre  les  martyrs  dans  le  Canon  delà  Melle. 

Ainfi  il  finit  croire  qu’il  a mérité  ce  titre , 'niais  feulement  de  la  VJj  note  4. 
mclme  manière  que  S.  Lin.  ] On  trouve  encore  dans  des  Ponti- 
ficaux"qu’il  ell  mort  en  paix:  [ce  qui  félon  l’ufage  ordinaire  mar-  fifu/iut  ejt 
que  une  mon  naturelle , & non  violente.  } m [au. 

'On  écrit  qu’il  a cité  enterré  au  Vatican  auprès  de  S.Piene  , 
l’on  croit  avoir  encore  aujourd'hui  Ion  corps  [ au  Vatican  ] 
dans  l’eglilc  ce  cet  A pollre  . 'La  ville  de'  Ruvo  dans  la  terre  de  «ni;. 

Eari  l’hcnore  comme  Ibn  patron  , croyant  avoir  receu  la  loy  de 
luy,  <5c  l’avoir  mefine  eu  quelque  temps  pour  Evelque  avant  qu'il 
le  fuit  à Rome  . [ Et  cela  (è  peut  croire,  fi  l’on  en  a des  preuves 
un  peu  fortes.  Car  ladilcipline  de  l’Eglife  qui  défend  de  palier 
d’un  evelché  à un  autre , ne  pouvoit  pas  élire  encore  gardée  II 
inviolablement  en  ce  temps  là  ; & il  peut  mefmc  avoir  établi 
l'Eglilè  à Ruvo  làns  y avoir  elle  attaché  comme  Evelque  . ] 

Nous  avons  trois  Décrétales  (bus  le  nom  de  S Clet . [ Nous  ne 
les  examinons  point  ; & nous  cfperons  que  les  lecteurs  nousdif- 
penièront  de  mefine  d’examiner  les  autres  pièces  de  cette  na- 
ture; puifqu’il  lbroit  difficile  de  rien  ajouter  "aux  écrits  où  cette  BWd. 
matière  a cité  examinée  à fond,  ] ’&  que  toutes  les  perlâmes  ha- 
biles  conviennent  aujourd’hui  que  les  cpiltres  decrctales  attri- 
buées aux  Papes julques  à Sirice , qui  nous  viennent  de  la  collée» 
tien  d’iüdorus  M creator , font  toutes  faillies  & fuppofées  . 


article  III. 


Saint  Ciment [uccede  à Saint  Anaclet-.Scbifme  entre  les  Chrétiens 
de  Corinthe  : L'Eglife  Romaine  leur  écrit . 


' Çd  A 1 N T Clement  fut  donc  enfin  contraint  d’accepter  la  con- 
J duitede  l’Eglife  Romaine  après  la  mort  de  S.Anaclet:  [ & 
ce  lut , comme  nous  tenons  devoir,  en  l’an  91  de  J.C,  qui  cAoit 
la  dixième  année  de  Domiticn  . J 'On  faifoit  autrefois  le  23  de 
janvier  une  féllc  de  fa  Chaire,  c’eft  à dire  de  Ion  ordination,  [ou 
de  (bn  inthronization . 

II  avoir,  félon  ce  que  nous  avont  dit , donné  la  paix  à l’Eglilè 
de  Rome  , en  renonçant  à l’epilcopat , & Dieu  le  fêrvit  enluite 
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de  Con  epifeopat  pour  donner  la  paix  à une  autre  Eglite.  ] 'Car 
v dans  le  temps  de  fon  pontificat,  il  arriva  une  divifion  confidera- 

ble  entre  les  Chrétiens  de  Corinthe.  'Cette  ancienne  Eglifè  efioit 
très  ferme , & très  folidement  établie , *&  fleuriffoit  ‘en  toutes 
fortes  de  vertus  Chrétiennes . bMais  ce  comble  d'honneur  & de 

floirc  y produifit  la  jaloufic  , & enfuitela  divifion  & la  guerre . 

/envie  eleva  les  particuliers  contre  ceux  qui  cfloient  dans  les 
emplois  & dans  les  charges  , ceux  qui  n’eftoienr connus  de  per- 
fbnne  contre  ceux  qui  elloient  dans  leftime  de  tout  le  monde , 
les  fous  contre  les  (âges  , les  jeunes  contre  les  vieux  . 

'Cette  fedition  excitée  feulement  par  une  perfonne  ou  deux, 
'mais  qui  elloient  hardies,  entreprenantes, & téméraires,  catta- 
quoit  particulièrement  les  Preftres  : dEt  elle  alla  fi  avant , que 
contre  l'ordre  de  la  juitice  l'on  en  dépota  quelques  uns , quoique 
leur  conduite  fuit  très  fage  ; & on  les  privad’un  minillere  qu’ils 
atc.  honoraient  par  une  vie  fliinte  & irreprochablc.Ce  fohifirtc"l>eau- 
coup  plus  criminel  que  celui  dont  S.  Paul  reprend  les  mcfmcs 
Corinthiens,  'avoir  caule  la  ruine  de  beaucoup  de  perfonnes , fait 
tomber  les  autres  dans  le  découragement , jette  plufieurs  dans  le 
doute  & la  défiance[de  la  vérité  de  nollre  religion,]  accablé  tous 
les  Chrétiens  de  Rome  d’affliélion  & de  douleur, '&  cflant  paflë 
jufques  aux  oreilles  des  infidèles , il  leur  avoit  fait  blafphemer  le 
nom  du  Seigneur  . - - 

'Ce  malheur  funefle  pour  fit  durée  auffi-bien  que  pour  fes  effets, 
'&  qui  terniflbit  entièrement  la  gloire  de  la  vertu  & de  la  cha- 
rité des  Corinthiens , les  obligea  de  demander  fêcotirs  aux  autres 
Eglifcs . 'Ils  s’adreflèrent  à l'Eglilè  Romaine  , qui  fut  obligée  de 
demeurer  quelque  temps  dans  le  fiience  par  les  calamitez  qui 
Noir  s.  l'afiligeoient  ; ce  qui  marque  apparemment  la  perfecution 'que 
Domitien  excita  contre  l’Eglilè , [ & qui  ne  finit  qu'en  96.  Mais 
Dieu  ayant  rendu  la  paix  aux  Fideles,]  TEglifode  Rome  leur  ré- 
pondit enfin  par  cette  grande  & admirable  lettre,  'que  les  Pères 
ont  appellée  très  puiflknte,&  très  utile  ; fqui  efloit  recette  u™- 
verfeÛement  de  tout  le  monde  ; hqui  fe  lifoit  publiquement  r 
feulement  à Corinthe,  comme  nous  le  voyons  par  S.Deny  s Evet- 
que  de  cette  ville  vers  180 , ‘mais  encore  en  beaucoup  d’autres 
Eglifcs,  juqu au  temps  d'Eufcbc  k&  de  S. Jerome  ; '&  que  quel- 
ques uns  ont  mefinc  voulu  mettre  au  rang  des  Ecritures  cano- 
niques . 

“C’eft  dans  cette  lettre  que  I'Egüfe  Romaine  nous  ayant  don- 

I.  lVuhoIt  qui  eft  fort  biau  , t(l  tracuic  c'anrM.  Il.'uri,  hi  141.14a. 
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né  une  excellente  idée  de  la  vertu  Chrétienne  , en  nous  décri- 
vant celle  des  Corinthiens  avant  ce  fchifme , 'en  déploré  la  ruine 
caufée  par  cette  fedition  impie  & deteftable  : [ ce  font  lès  ter- 
mes.1] 'Et  elle  fait  voir  par  la  combien  les  effets  de  la  jaloufie  lent 
dangereux  & funeftes  . "Mais  ne  fe  contentant  pas  de  découvrir 
cette  plaie , elle  en  fournit  le  remede,  en  exhortant  les  Corin- 
thiens à cmbralfer  la  penitence,  '&  leur  reprelëntant  les  a vanta, 
gesqui  fe  trouvent  dans  la  foumiffion  à l’ordre  de  Dieu,  *&  dans 
l'humilité  feinte . bEt  enfin  montrant  la  fouroe  du  fecerdoce  des 
Preftres , 'elle  exagere  le  crime  qu’ils  avoient  commis  en  depo- 
fent  de  bons  Preftres  fens  en  avoir  de  fujet . 

'Elle  finit  en  exhortant  les  auteurs  de  ce  defordre  à recourir 
aux  larmes  & à la  penitence , 'de  ceder  non  à fes  exhortations  , 
mais  à fe  volonté  de  Dieu,  a le  (oumetere  aux  Preftres, d&  mcline 
à fe  retirer  en  quelque  autre  endroit,!!  cela  eftoit  necelfeire  pour 
le  rétabliflement  de  la  pabx  . 'EHe  emploie  pour  cela  non  feule- 
ment l'exemple  de  beaucoup  de  Chrétiens  qui  seftoieut  mis  en 
prifon  afin  d’en  délivrer  d’autres , ou  qui  s'eftoient  vendus  pour 
cfefeves , afin  de  nourrir  les  pauvres  ait  prix  de  leur  liberté  : & 
elle  cite  mefine  ce  qu’ont  fait  divers  payens,  [comme  Codrus,  les 
Dcces,&  plufieurs  autres,  ] pour  délivra1  leurs  citoyens  pat  leur 
propre  feng  des  maux  qui  les  menaçoient . 

'Claude,  Ephebe,  Valerien,Viton,&  Fortunat,  furent  député?, 
pour  porter  cette  lettre:Et  l'Eglife  Romaine  prie  les  Corinthiens 
de  les  renvoyer  promtement.afin  qu  elfe  euft  bien-colt  fujet  de  le 
rejouir[par  les  nouvelles  que  lès  députer  luy  apporteraient]  de  la 
paix  Sc  de  l’union  quelle  efperoit  que  Dieu  leur  rendrait. 

ARTICLE  IV. 

£ue  la  lettre  de  l'Eglife  Romaine  aux  Corinthien 1 e/l  de  S.Clement: 
Viverfei  remarqua  fur  cette  lettre . 

[\TO  0 s avons  toujours  parlé  de  cette  lettre  comme  eftant 
l\|  de  l’Eglife  Romaine, ,} 'au  nom  de  laquelle  elle  eft  écrite. 
[Car  non  feulement  c’elt  ellequi  parle  dans  le  titre  & dans  le 
corps  de  la  lettre , ] 'mais  aulfi  S.Irenée  la  luy  attribué  formelle- 
ment , '&  S.Clement  d’Alexandrie  en  citant  quelques  paroles , 
dit  qu’elles  font  tirées  de  l’epiftre  des  Romains  aux  Corinthiens  ; 
'ce  qui fuffit  pour  montrer  quelle  ne  fut  pas  écrite  par  S.  Cfe- 
ment  lorfou’il  eftoit  exilé  & éloigné  de  Rome , comme  quelques 
uns  l’ont  dit  fens  aucune  preuve 


V.  Si  Paul 

t 4* 
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'Ce  fut  luy  neanmoins  qui  la  compofâ  au  nom  de  fôn  Eglife  : 
•Ce  que  nous  apprenons , non  feulement  de  S.Clement  d’Alexan- 
drie, d'Origene,  [&  des  auteurs  pollerieursjqui  la  citent  fous  fon 
nom  ; [mais  plus  affurément  encore  de  S.Denys  de  Corinthe  , 
qui  vivoit  environ  80  ans  apres  S.  Qement.  ] b & qui  dit  que  ce 
fut  luy  qui  lecrivit.'Il  la  fit  au  nom  de  toute  l’Eghfc  Romaine, 
parceque  dans  ces  temps  apoftoliques  les  Evefques  ne  failbient 
rien  qu'avec  la  participation  & l'union  de  leurs  Eglifes , comme 
S.Cyprien  l'obfervoit  avec  grand  foin.  'Et  mefine  comme  il  s’a- 
giffoit  d’établir  le  refpeCl  dû  au  mi  ni  (1ère  & à la  dignité  de  l'état 
ecclefiaftique  , il  peut  fembler  que  toute  1’  Eglife  Romaine  en 
corps  avoit  plus  d'autorité  pour  le  faire,  fans  que  I'Evclque  & le 
Clergé  , qui  pouvoient  en  quelque  fcrte  paflèr  pour  parties , y 
parullcnt  expreflément . 'Que  fi  quelques  hcretiques  veulent  in- 
férer de  là  que  les  Evefques  n’avoient  rien  audeflus  des  Pre lires, 
il  faudrait  donc  qu’ils  en  mfêtallènt  auffi  qu’ils  n’avoient  rien 
non  plus  audeflus  des  (impies  laïques . 

'Cette  lettre  paflè  pour  un  des  plus  beaux  monumens  qu’ait  l’E- 
glife  après  l’Ecriture  faiute  . II  y paroift  beaucoup  de  force  & 
dWlion,  accompagnée  de  prudence,  de  douceur,  de  zele,  & de 
charité  . 'Le  ftylc  en  efl  clair  , fans  aucun  ornement  étranger  , & 
approche  de  cette  fimpliàté  que  l’Eglife  demande  des  écrivains 
ecclefiafliques , dit  Photius.  'Elle  a un  très  grand  raport  avec  le 
caraéleredel’epillreaux  Hebreux  .Ony  trouve lbuvent les  mef- 
mes  fens , & quelquefois  les  mefmes  paroles . 'C’eft  cette  confor- 
mité qui  a fait  croire  à plufieurs  que  S.  Clement  efloit  le  tra- 
ducteur de  l’epiflre  aux  Hebreux . 'D’autres  mefmc'Ten  ont  fait 
auteur . 

'Photius  reprend  trois  chofes  dans  cette  epiflre  aux  Corin- 
thiens; l’une  que  S Clément  fuppofe  de  certains  mondes  audelà 
de  l’Océan  ; l’autre  de  ce  qu’il  fe  fort  de  la  comparaifon  du  Phoe- 
nix, comme  d’une  chofe  très  véritable  ; la  troifieme  de  ce  qu’il 
n’emploie  que  des  termes  qui  marquent  l'humanité  de  J.C,  l'ap- 

Scllant  bien  fouverain  Pontife,  & noftre  chef  mais  ne  dilânt  rien 
e luy  de  grand  & de  relevé,  ni  qui  marque  fâ  divinité , 

'La  prcrmeie  de  ces  remarques  ne  nous  doit  pas  donner  beau- 
coup de  peine  ,.  depuis  que  nous  lavons  avec  afiurance  ce  que  les 
anciens  reavanpient  qu'avec  incertitude.  Car  cette  parole’citée 
par  SJerome,  par  S.Clement  d’Alexandrie,  & par  6rigene,ne 
lignifie  félon  le  dernier  que  ce  que  nous  appelions  les  Antipodes. 
'Poux  ce  qui  efl  du  Phoenix,  fi  c’efl  une  faute  à i.Ciement  d'en 
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i5S  SAINT  CLEMENT, 
avoir  parlé,  elle  Iuy  eft  commune  avec  plufieurs  auteurs  très  con. 
fiderables , Chrériens  & payens . 'S.  Cyrille  de  Jeruûlem  cite  cct 
endroit  fans  y trouver  rien  à redire.[A l’égarddu  troifieme point, 
il  fuffiroit  pour  juftifier  S.  Clement , que  comme  Photius  le  rc- 
connoift  Iuy  mefine , il  ne  dit  rien  qui  ne  s’accorde  avec  la  fôy 
Aih.de  Di°.  f.  de  l'Eglilê  fur  la  divinité  de  J.C.  ] On  y peut  ajouter  que  félon 
S.Athanafe , c'eftoitla  conduite  des  Apoftres,  de  parler  plus 
ordinairement  de  l'humanité  du  Sauveur  que  de  fa  divinité.  Mais 
•il  y cil  mefme  parlé  des  fou jf rances  de  Dieu  , ce  que  Plwtius  na- 
voit  pas  apparemment  remarqué,  [&  ce  qui  fuflit  pour condanner 
tout  enfemble  l Arianifme  & l’hercfic  de  Neftorius .] 

'Cette  epiftre  dont  nous  avions  long-temps  cfté  privez  , nous 
a ePc  donnéeen  1633  par  Junius,quidit  l’avoir  tirée  d’un  manuf- 
crit  apporté  d'Egypte  en  Angleterre, écrit  vers  le  temps  du  grand 
Concile  de  Nicée  : & la  vérité  de  cette  piece  fe  ju/lifie  "par  un  Note  7. 
grand  nombre  de  paflàgcs  que  les  anciens  en  ont  citez. 'On  parie 
d’une  traduction  qu’on  dit  en  avoir  elle  faite  par  S Jerome , /eu 
plus  probablement  par  Rufin  . 
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[T  'Evénement  le  plus  remarquable  du  pontificat  de  S. 

I y Clement, eft"la  perfecution  que  Domitien  excita  contre  les  v„,,c  pcp. 
Chrétiens . Mais  nous  n'en  parlons  pas  ici , parceoue  nous  ne  fautio». 
trouvons  point  dans  aucun  auteur  digne  de  foy  quelle  part  ce 
faint  Pape  y peut  avoireue.J'Dieu, 'comme nouscroyons, en avoit  V.S.  Hcr- 
averti  fon  Eglifc  par  la  révélation  qu’eut  Hcrmas,  tant  de  cette  mas- 
tempefle , [que  de  plufieurs  autres  choies  qui  regardoient  l’uti- 
lité de  tous  les  Fidèles.  J '11  receut  ordre  de  mettre  ces  vifions  par 
écrit , & d’en  donner  une  copie  à Clemenr,  [ce  que  tout  le  mon- 
de entend  de  celui  dont  nous  parlons  , J afin  qu’il  les  communi- 
quai! aux  autres  Eglifés . 

[Nous  pouvons  marquer  ici  la  mort'd’AbileJconté  parEufebe  >■ 

pour  fécond  Evefqued  Alexandrie  . II  avoit  fùccedc  [ "en  86]  à v,s- Mirc' 
S.Annien,[&  il  mourut  apparemment* ie  lundi  29  d aouft  en  l'an  ♦'note  s. 
96,  ] après  avoir  gouverné  prés  de  dix  ans  . 'On  croit  que  Iuy  fc 
Cerdon  fbn  fucccilèur  avoienr  e (lé du  nombre  des  trois  premiers 
Preftres  ordonnez  à Alexandrie  par  S.  Marc.  [ S’il  faut  sarrefter 
aux  Conflitutions  attribuées  à S.  Clement , comme  nous  le  di- 

1.  On  l’appelle  quelquefois  Miiie  , Miüen  &c.  V.  S.  Mare. 
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rôtis  dans  la  fuite]  'ce  fut  S.  Luc  qui  l'ordonna.  “On  prétend  que  ConfU.j.e. 

l’Eglife[  d’Alexandrie]  jouît  de  la  paix  durant fon  cpifoonat , & *6(Thîl1'b' 

que  le  nombre  des  Fideles  s’augmenta  beaucoup  , tant  dans  l’£-  ” ,'c"1'p' 

gypte  que  dans  la  Thebaïde  & dans  la  Libye . Il  ell  honoré  par  Boit.n.fcb.?.  . 

l’Eglifêle  îr  de  mars,  auquel  fon  nom  le  lit  dans  les martyrolo-  1,s-di 

ges  d’Adon,d’Ufuard,  de  Notker,  & dans  divers  autres. 

'Quelques  monumens  de  l’Egli/e  d'Alexandrie  difent  qu’aprés  Ckr.orLp.tt  i. 
la  mort  deS.Abile,  elle  fut  trois  ans  fuis  Evelque.[Ainfi  Cerdon 
Mon  9.  n’aura  commencé  qu’en  99 , ce  qui  ne  s’éloigne  pas  d’EuCêbe.  r'Jl 
y a quelque  lieu  de  croire  qu’il  fût  fait  Evefque  le  30  aouft  de 
cette  année  là,&  qu’il  mourut  le  5 juin  de  l’an  1 10,  ] ayant  gou-  p.m. 
vcmé  dix  ans  & un  peu  plus  de  neuf  mois . On  dit  qne  toute  fâ 
vie  fut  un  modèle  de  continence , d’humilité , & de  douceur . 

[ Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  qu’il  foie  honoré  ni  par  l’E-  • 

glifê  grequc,ni  par  la  latine.  jfEutyquc  luy  donne  le  nom  de  Gor-  Euty.n  347- 
V.  s.  Alt-  dius.  [ ' Prime  fut  fon  fücceflèur . , 

xaodrc  Pi-  Qn  mct  c|u  tempS  je  c,  Clément  S.  Syr  & S.  Juvcnce , célé- 
brés entre  les  fâints  Evcfques  de  Pavie,  mais  dont  l’hifloire  cltfi 
Mots  io.  peu  certaine , "qu’il  y a fujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  vécu  dans 
le  IV.  fieclc  plutofi  que  dans  le  premier.  ] 

'Eufobe  met  la  mort  de  S.Clement,&  le  commencement  de  S.  r.uçr.  ; 

Mors  11.  Evarifte  fon  fuccefleur,  "enla  troi/ieme  année  de  Trajan,  [c’efl:  à c^jBoU 
dire  en  l’an  roode  J.C,]  enquoy  jla  elle  fuivi  des  autres . [Bede  i.p.i  8.1. 

& tous  les  martyrologes  poflerieurs  mettent  fa  fefte  le  13  de  no- 
vembre , auquel  elle  cft  aufli  marquée  dans  le  mifïcl  Romain 
donné  par  Thomafms,  dans  le  Sacramentairc  de  S.Gregoire,  & 
dans  le  calendrier  du  P.  Fronto . ] Les  Grecs  en  font  leur  grand  Men.p.379. 
office  le  24  du  mefme  mois  félon  leurs  Ménées,bou  le  25  folon  le  J9^  1 6 
menolcgede  Bafile:  ‘Les  Mofcovitcs  [honorent  auffi  le  25.  [ De  114*  ' 
forte  qu’à  conter  depuis  l’an  91  , ] d il  doit  avoir  gouverné  neuf f Bo11  m3y,t 

ans,  comme  marque  Eufebc , [ avec  quelquesmois  que  luy  don-  allia 3.4.34.  ' 

nent  de  plus  les  catalogues  des  Papes.  ] r-'06  “. 

'Eufcbc  & S.  Jerome  parlent  de  fa  mort  fans  en  rien  dire  de  WHicr.r.ill.c. 
particulier , '&  S.Irenée  faifânt  le  dénombrement  des  Papes  juf  'V  . 
qua  Eleuthere,  11c  dit  point  qu aucun  deux  ait  elfe  martyr,  434.43,. 
hors  S Telefohore.  'Neanmoins  Rufin  donne  ce  titre  à S.Cle-  Rui<i«or;.t. 
ment,  f&  le  Pape  Zofïme  dit  qu’il  avoit  fait  un  C grand  progrès,  /conc.i.i.p. 
qu’enfin  il  avoit  confacré  par  le  martyre  la  foy  qu’il  avoit  ap-  ijjü.d* 
prife  de  S.Pierre , & enfoignéeaux  peuples  : [ce  que  tous  les  au- 
tres qui  font  venus  depuis  ont  fuivi . Ainfi  nous  ne  pouvons  dou- 
ter qu’il  n’ait  mérité  le  titre  de  martyr , & que  l'Egide  n’ait  rai- 
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fon  de  le  mettre  dans  le  facré  Canon  de  la  Mefle  avec  les  mar- 
tyrs , aulfi-bien  que  S.  Lin  & S.  Anaclet . 'Mais  l'autorité  de  S.  Non  n, 
Irenée  (ait  que  nous  noierions  pas  non  plus  alfurer  de  luy  qu’i] 
ait  conlbmmé  là  vie  par  le  martyre . 

'Nous  avons  une  hiftoire  ancienne  , qui  porte  que  Trajan  le 
bannit  dans  la  Querfonefe  audelà  du  Pont  Euxin  ; qu'il  y fit 
naiftre  une  fontaine  par  lès  prières , & qu’aprés  qu’il  y eut  de- 
meuré au  moins  un  an  , durant  lequel  il  convertit  tout  le  pays, 

Trajan  y envoya  un  officier , par  l’ordre  duquel  il  fut  noyé  dans 
la  mer  avec  un  anchre  attachée  au  cou  ; que  la  mer  fe  retira 
enfuite  julqu’au  lieu  oh  on  l’avoit  jetté  , qui  clloit  à une  grande 
lieue  de  la  terre;  que  les  Chrétiens  y citent  allez,  trouvèrent  fon 
corps  dans  un  tombeau  de  pierre  fous  un  temple  tout  de  mar- 
bre ; que  tous  les  ans  la  mer  fe  retirait  de  mefme  à la  folle  du 
Saint  julqu’audelà  de  fon  tombeau  , & ne  revenoit  dans  les  bor- 
nes ordinaires  qu’au  bout  de  Æpt  jours . 'S.  Grégoire  de  Tours 
raporte  une  partie  de  ces  chofos , & les  cite  des  aélcs  de  S.  Clé- 
ment . 'Il ajoute  qu'une  mère  qui  avoit  amené  fon  enfant  avec 
elle  au  tombeau  du  Saint , l'y  ayant  laifië  par  megarde  brique 
la  mer  revint,  elle  le  retrouva  vivant  l'année  d’après . 'La  melmc 
chofe  elt  reportée  avec  d’autres  circonllances  dans  un  formon 
d’un  auteur  grec  nommé  Ephrcm  , 'qu’on  dit  avoir  encore  fait 
un  autre  écrit  des  miracles  de  S.  Clcment.  [Nous  fouhaiterions 
que  toutes  ces  chofos  huilent  auffi  affiirées  qu’elles  font  célé- 
brés. Mais  c’eft  ce  que  ' la  qualité  des  pièces  dont  elles  viennent  v.  la  note 
ne  nous  permet  pas  de  dire.) 

'Il  y avoit  une  eglife  à Rome  dans  le  IV.  fiecle , qui  portoit  le 
nom  de  S.  Clement , &qui  en  conlcrvoit  la  mémoire.  'Ce  fut 
dans  cette  eglife  que  le  Pape  Zofime  examina  l’affaire  de  Ce- 
lefte  . 'C’eftoit  la  dation  du  fécond  lundi  de  Carefme  ; & il  en  cft 
parlé  dans  divers  Conciles  . 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  de  quelques  reliques  de  ce  Saint , 
apportées  en  Limofin , dont  Dieu , dit-il , confirma  la  vérité  par 
un  miracle  accordé  à la  prière  de  S.  Hirier.  [Ce  pouvoit  eltre 
quelque  poudre  de  fon  tombeau , ou  quelque  autre  chofo  de  la 
mefme  nature , plutod  qu’aucune  partie  de  fon  corps . ] 'On  tire 
neanmoins  de  quelques  monumens  dcl’Eglife  d’Auvergne,  [dont 
nousignorons  letemp  & l’autorité,  ]que  Slllideou  Allire  Evef- 
que  de  Clermont  à la  fin  du  IV.  fiecle  , avoit  un  bras  de  S.Cle- 
ment, qu’il  avoitapporté  luy  mefone  du  tombeau  de  ce  Saint, & 
qu’il  mit  dans  une  eglife  quil  fitbadir  fous  fon  nom;  [de  quoy  S. 

Grégoire 
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Grégoire  ne  dit  rien  dans  la  vie  de  S.  Allire . ] On  ajoute  que  ce 
bras  fut  levé  de  terre  par  l’Evefque  Bego  [vers  l’an  991.]  & que 
cette  eglife  qui  eft  aujourd’hui  1 abbaye  de  S.  Allire,a  long-temps 
porté  le  nom  de  S.  Clement,  qui  cftoit  le  titre  du  grand  autel, & 
qu’elle  eft  marquée  feus  ce  nom  dans  une  charte  d’un  Roy  Clo- 
vis . Un  Winebrand  [ que  je  ne  connois  point,  ] raporte  cela  a S. 

Oemcnt  Pape . 

'On  prétend  que  le  corps  de  ce  Saint  demeura  dans  la  Quer-  B»ii  » 
fbnefê  jufqu’au  milieu  du  IX.  fiecle  , auquel  on  marque  qu  un  Sl 
faint  Evefque  nommé  Conftantin  le  trouva  dans  une  ifle  .Nous 
en  avons  une  hiftoire  qu’on  croit  eftre  de  Gauderic  Evefque  de 
Velitres,  auteur  du  mefme  temps . 'Il  n'y  eft  point  dit  comment  P “ *• 
cn  fut  afturé  que  c’eftoit  le  corps  de  S.  Clement  Pape,finon  par- 
ce qu’on  fentit  une  excellente  odeur  en  le  découvrant , & qu  on 
trouva  une  anchre  au  mefme  endroit . 'Cela  arriva  le  30  de  de-  *>• 
cembrc , 'environ  l’an  8 50.  > , p,I7t 

'S.  Conftantin  tranfporta  fôlennellement  les  reliques  en  l’ealife  P”1 
cathédrale  de  la  ville  capitale  du  pays  : '&  neanmoins  il  eft  dit  fl  »'•*• 
dans  la  fuite  qu’il  portoit  partout  avec  luy  les  reliques  & le  corps 
de  S.Clement.  Ainfi  eftant  venu  à Rome  vers  le  commencement 
d'Adrien  II.  'fur  la  fin  de  l’an  867,  ou  peu  aprés/il  les  y apporta  P-1*  ’-  i t 
avec  luy,  comme  Anaftafe  le  bibliothécaire  l’attefte  en  8 7 5 .Elles 
y furent  receuës  avec  une  grande  folennité , & on  marque  qu’il 
fe  fit  en  cette  occafion  plufieurs  miracles . 'Bollandus  croit  que  P*ï- 
cela  ne  fc  doit  entendre  que  d’une  partie  des  reliques  de  S.  Cle- 
ment , & que  S.  Conftantin  en  avoit  laififé  aufli  une  partie  dans 
la  Querfônefê  , d’où  on  prétend  que  Jaroflas  Roy  des  Rudes , 
beaupere  d’Henri  I.  Roy  de  France  , en  tranfporta  le  chcfà 
Kiovie  vers  l’an  1040 . 'On  croit  cependant  avoir  aujourd'hui  à SauCij.no  r p. 
Cluni  le  mefme  chef,  apporté  du  monaftere  de  S.  Clement  à »“• 
Conftanrinonle,lorfque  cette  ville  fut  prife  par  les  François  [ l'an 
1 îo^Mais  Mf  du  Cange  qui  nous  apprend  que  Bafile  le  Mace-  Cang  d«  C.l. 
donien  avoit  fait  baftir  une  chapelle  de  S.  Clement  dans  le  palais  4 
de  Conftantinople , & y en  avoit  fait  apporter  le  chef,  croit  que 
ce  S.  Clement  eft  celui  qu’on  dit  avoir  fouftért  à Ancyre . 
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i5i  SAINT  CLEMENT. 
ARTICLE  VI. 

Seconde  lettre  aux  Corinthiens, cinq  Decret  aies, Ù les  Récognitions 
attribuées  à S.  Clément . 

[ f ^ IJ  t R e la  celebic  epiftrc  aux  Cor]ntTucns,on  a attribue 
VJ  plu  (leurs  autres  écrits  à S Clement.  JNous  avons  un  grand 
fragment  dune  lettre  ‘qu’on  croit  avoir  au/fi  elle  écrite  aux  Co- 
rinthiens : c’eftoit  une  exhortation  generale  à la  verru . fc  Cette 
lettre  cil  fort  ancienne  : mais  Eufobe  femble  douter  qu  elle  (oit 
de  S.Clement  : ["&  d’autres  la  remettent  tout  à fait.]  -Cependant  Non 
M'  Corelier  penche  beaucoup  à croire  qu’elle  eft  véritablement 
de  ce  Saint. 'ii  elle  en  efl,el!e  doit  avoir  efté  écrite  avant  l’autre 
lorfque  l’Eglifc  de  Corinthe , & toute  l’Egljfo  univerfclle  cftoit 
encore  dans  la  paix:  [L  autre  pafîè  neanmoins  pour  la  première  à 
caufe  de  fon  importance , de  là  beauté,  & de  l’autorité  quelle  a 
toujours  eue  dans  l’Eglifè  . ] 'L’auteur  de  celle  qui  eft  conteftée 
j-  parle  en  fon  nom  , & non, pas  au  nom  de  J’Egli/ê  Romaine , 
comme  dans  l’autre . 

'Nous  avoas  encore  cinq  autres  lettres  fous  le  nom  de  S.  Clé- 
ment , qui  font  du  nombre  des  Décrétales . [ C’eft  pourquoi  il 
n’ert  pas  ncceflâire  d’en  parler, ftnon  de  la  premiere,qui  eft  beau- 
coup plus  ancienne  & plus  célébré  que  les  autres.J'Car  Rufin  l’a 
connue , l’a  crue  de  S.  Clément,  & l’a  mefmc  traduite  en  latin . 

'Elle  eft  cirée  aufli  par  le  Concile  de  Vaifon  en  441.  d Cependant 
elle  mande  la  mort  de  S.  Pierre  à & Jacquc  Evefque  de  Jerufk- 
lem^qui  eftoit  mort  plufieurs  années  avant  S.PierreJC’eft  pour- 
quoi les  Cardinaux  Baronius,Bellarmin,du  Perron,  & beaucoup 
d'autres  Catholiques , l’abandonnent  abfolumcnt . [ Cela  nous 
difpcnfe  d’examiner  les  raifons  particulières  que  l’on  peut  ajou- 
ter à celle  là.  ] 'Quelques  uns  prétendent  quelle  n’eft  guère  plus 
ancienne  que  Rufin  qui  l’a  traduite  ; [ mais  ils  rien  donnent  pas 
de  preuve  particulière  . ] 'Turrien  en  cite  le  grec  que  l’on  garde 
à Rome  dans  la  bibliothèque  du  Vatican  . * M' Cotelier  nous  l'a 
donné  depuis  peu  d’années.  fMais  il  faut  remarquer  que  la  lettre 
traduite  pr  Rufin,n’eft  que  la  première  prtie  de  celle  que  nous 
avons  aujourd’hui  dam  les  Decretales . Le  refte  y a elle  ajouté 
vers  l’an  800,  comme  le  remarque  le  P.  Labbe . 

'Cette  lettre  nous  renvoie  à l’Itinéraire  de  S.  Clement;  s & il 
fomble  félon  Rufin,  quelle  duft  fervir  de  préfacé  au  livre  des 


SAINT  CLEMENT.  i6j 

Récognitions , 'à  la  telle  delquelles  elle  lè  mettoit  du  temps  de  Phot.c.i . j p. 
Photius:  * & cela  lè  voit  encore  dans  des  manufcrits  . b Photius  . 
remarque  que  cette  lettre  elloit  quelquefois  au  nom  de  S.  Cle- 
ment, [telle  que  nous  l’avons  de  la  traduction  de  Rufin, Jquelque-  bjPh“‘  c " J P- 
fois  au  nom  de  S.  Pierre  mefme  . 1 9 

'Pour  les  Récognitions , c’ell  un  ouvrage  où  l’onraporte  fous  le  a. 
nom  de  S.  Clement  les  adtions  de  S.  Pierre  , les  entretiens  avec 
Simon  le  magiden  , & comment  S.  Clement  mefme  reconnut 
fon  pere  & lès  freres,  [ ce  qui  Iuy  a fait  donner  le  nom  de  Réco- 
gnitions ou  Reconnoillànces . ] 'On  l’appelle  aulii  les  Voyages  ou  CotcUpnp. 
l'Itineraire  de  S.  Pierre  , & les  actes  de  S.  Pierre  ou  de  S.  Cle-  p 

ment  . M'  Cotelier  croit  que  c’elt  aulli  ce  qu’on  appelle  la  dif-  r' 
pute  de  S.  Pierre  avec  Apion,  'quoique  Photius  en  làllè  un  ou-  phot.c.i  13  p. 
vrage  diffèrent . **>  c-  - 

'Origene,  S.  Epiphanc,  & Rufin, ont  cru  que  le  livre  des  Reco-  coteUp.p. 
gnitions  venoit  efledtivement  de  S.  Clement  ; mais  que  les  here-  39o|Epi  îo.c. 
tiques  l’avaient  corrompu,  & y avoient  méfié  diverlès  erreurs.  S.  Ru*fjdonp 
Epiphanc  dit  que  les  Ebionitesqui  s’en  fervoient,  n’y  avoient  195.1. 
prevue  rien  laillc  d’entier  . 'S.  Jerome  ne  laifle  pas  de  le  dter  Hier.in  Gai.p 
fous  le  nom  de  S.  Clement . ‘ Rufin  l’a  mefme  traduit  en  latin  à ,d*c- 
la  priere , dit-il , de  S.  Gaudence,  & il  n’avertit  point  qu’il  en  ait 
rien  retranché  que  quelques  endroits  qui  furpalfoient  lès  forces  Genn.c.17. 

& fon  intelligence  . 

'Le  jugement  qu’on  lait  aujourd’hui  de  cet  ouvrage, c’ell  qu’il  R«opn.p. 
a efté  compofé  par  un  auteur  habile  dans  la  philofophie  & les  3i3-»l  j rr 
Idcnces  humaines,  ( car  Photius  en  ellime  beaucoup  'le  ftyle  & ' ' J P 1 9 e 
l'érudition, ) mais  peuinftruit  dans  la  théologie  & la  doctrine  de 
r£glilè,&  très  mauvais  failèur  de  romans/Caril  ell  plein  d’hiffoi-  t>|SWr.up. 
res  fabuleufos  & fins  apparence  , & n’eft  pas  mefme  exemtde  «s-i  'IDu  P.p. 
diverlès  hcrefies: d II  a elle  rejette  par  S.  Atnanalè,  * par  le  Pape 
Gelalè,&  generalement  par  tout  le  monde. s En  un  mot,  on  le  re-  d Ath.fyn.p. 
garde  comme  un  ouvrage  qui  n’eft  d’aucun  prix  , ni  d’aucune  jBiomUwr. 
utilité . pi9-  ’ 

[Si  cet  écrit  ell  lemelmequeladilputedeS.Pierreavec  Apion,  A Du  Pin,  p ii. 
il  n’a  apparemment  efté  compole  que  dans  le  III.  lîeclc  . ] 'Car  Euf  l.3x.jip. 

***  Eulèbe  dit  que  l’on  produifoit  "depuis  peu, de  fort  longs  ouvrages  ,I0C- 
fous  le  nom  de  S.  Clement , qui  contenoicnt  des  dialogues  de  S. 

Pierre  & d’Apion  . Il  rejette  cet  ouvrage  pareequ’il  n’eftoit  pas 
autorile  par  la  citation  des  anciens,  & qu’il  ne conlèrvoit  pas 
mefme  le  caractère  de  la  fby  apoftolique.[Ce  qui  ell  certain, cclt 
que  les  Récognitions  font  plus  anciennes  qu’Origene , ] 'puilqu’il  0ri.phiU.13. 
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1S4  SAINT  CLEMENT, 
les  cite  comme  un  écrit  de  S.  Clément  de  Rome  . On  y trouve 
onze  chapitres  fur  le  deitin  pris  d’un  ouvrage  que  l'heretiquc 
Bardelâne  avoit  compofé  [ Vers  l’an  170.] 

'Il  y avoit  plufieurs  éditions  du  livre  des  Récognitions , allez 
différentes  l’une  de  l’autre . Il  paroiff  que  la  moins  ample  qui  a 
cfté  traduite  par  Rufin,eftoit  fous  le  nom  de  S.  Clement,&  l’au- 
tre fous  le  nom  de  S.Pierre.  'M'  Cotelier  croit  que  les  19  "Entre-  »><>•*.- 
tiens  qu’il  nous  a donnez  en  grec  fous  le  titre  de  Clémentines  , 
peuvent  eftre  l’autre  édition.  [ Et  neanmoins  ils  font  aufli  fous  le 
nom  de  S.Clement.Mais  il  riell  pas  neceffàire  de  s’arrefter  beau- 
coup fur  cet  ouvrage , ] 'puiiqu’il  eft  plein  d’erreurs,  "quoi-qu’il  &c. 
puiilè  forvir  à connoiftre  mieux  les  dogmes  des  premiers  héréti- 
ques, furtout  ceux  des  Ebionites,qui  y font  extrêmement  répan- 
dus . [ Hors  cela,  ] 'tous  ces  ouvrages  pleins  d’erreurs  & de  fable* 
font  de  très  peu  d’utilité . 

'Mr  Cotelier  nous  a donné  une  hiftoire  de  & Clement , faite , 
à ce  qu’il  croit,  par  Metaphrafte,  qui  eft  un  abrégé  des  Récogni- 
tions, des  Clémentines , & des  aétes  de  fon  martyre  . [ Mais  nous 
n’avons  point  cru  devoir  chercher  la  vérité  dans  des  pièces  ou 
corrompues  ou  làuflès  dés  leur  origine . } 

'L’auteur  des  Récognitions  dit  qu’il  avoit  déjà  envoyé  à S. 

Jacque  dix  autres  livres  des  difeours  que  S.  Pierre  avoit  faits  à 
Cefarée.  'On  ne  f jait  pas  s’ils  ont  jamais  paru.  * Il  eft  certain  qu’on 
ne  les  a pas . 


ARTICLE  VIL 

Del  Confiitutitm  & do  Canons  afojloliijuei,  if  de  quelques  autref 
écrit  s fuppofez  à S.  Clement , 


Goaft.n.pm.  'T  TN  autre  ouvrage  qui  porte  auffi  Je  nom  de  S.Clement,& 
U qui  eft  encore  plus  célébré  que  fes  Récognitions, eft  celui 
des  Conftitutions  apoftoliques,  nommé  aufli  La  doctrine  Catho-- 
<>!  w.p.tia  lique , '&  cité  quelquefois  fous  le  limple  titre  des  Canons>On  ne 
r d.  r us-no.  f^ait  pas  bien  fi  c'en  celui  que  quelques  anciens  ont  appelle  La 
doctrine  des  Apoftres , dont  il  eft  parlé  dans  S.  Athanafe  & dan* 
Du  rirt,p.Sï-  Eufebe . 'Si  ce  font  deux  Ouvrages  différens , comme  le  croit  M' 
**•  du  Pin , [ S.  Ëpiphane  eft  le  premier  qui  ait  prié  des  Conftitu- 

Ign.  proLc.r.  tions  . j 'On  tire  au  moins  de  Saint  Denys  d’Alexandrie  qu’elles 
r s«-  rieftoient  point  encore  faites  en  250,  ou  quelles  n’avoient  au. 

cime  autorité  dans  l’Eglilé . 


SAINT  CLEMENT.  16s 
'S.  Epiphane  témoigne  que  beaucoup  en  doutoient . Pour  luy  EpL^.e.io.p. 
*«  *t im/m.  y lra  reçoit  comme"bonnes , & fbutient  qu'on  n'y  trouve  rien  de  Sl*  *- 

contraire  à la  croyance  & à la  difeipline  de  l’Eglile  . 'Mais  il  en  Wh.p  29  a , | 
cite  des  paflages  qui  ne  s’y  trouvent  point  aujourd'hui , & dont 
on  y trouve  melrne  tout  le  contraire  . 'On  voit  la  mefmc  chofe  Conft.n.p.uj. 
dans  ce  qu’en  cite  l’Ouvrage  imparfait  fur  S.  Matthieu  : ce  qui  c 
fait  juger  que  nous  n’avons  plus  ces  Conftitutions  en  l'état  mef 
me  quelles  eftoient  dans  le  IV. llecle , & au  commencement  du 
/•  Tmllt.  y '£c  au(f,  igj  Grecs  dans  le  fécond  Canon  de  leur  Concile''du  <>• 


Dôme  [en  69  i,]difént  qu’elles  ont  eflé  corrompues  par  des  héré- 
tiques . 'On  croit  qu’elles  l’eftoient  dés  devant  Anaftafe  d’Antio-  pu*-»- 
che,'&  peut-cftre  par  le  me/me  impofteur  qui  nous  a fi  fort  défi-  ign.prel  c.i  p. 
guré  les  lettres  de  S.  Ignace  vers  le  milieu  du  VI.  fiecle  . * Elles  * ^ p,n,p.j 
peuvent  mefine  avoir  eflé  altérées  plufieurs  fois . 'Photiusqui  dit  Phot-c-iipp. 
qu’elles  font  fans  comparaifon  audeflbus  des  Récognitions  pour  *’9‘ 
le  flyk  & la  maniéré  d’écrire , mais  plus  pures  pour  la  dofixine, 
affûte  en  mefme  temps  qu’il  eft  fort  difficile  de  les  juflifier  de 
l’erreur  d’Arius . 'AufT:  quoique  le  dernier  Canon  des  Apoflresles  Confl.cu.le. 
mette  au  rang  des  Ecritures  canoniques  , b & que  les  Ethiopiens  j.b. 
les  refpeélent  comme  une  Ecriture  divine  & fâcrée,  'on  eft  nean-  c. 
moins  contraint  d’avouer  qu’il  y a beaucoup  de  chofésqui  com- 
batent  & la  vérité  6c  la  vraifêmblance,&  qui  font  fort  éloignées 
du  temps  & du  caraélere  des  écrits  apoftoliques . 'Un  célébré  Porfin  lgn.t. 
Proteftant  croit  que  c’eft  un  recueil  de  divers  écrits  que  l’onavoit  1P-4a*1- 
compofez  dés  les  premiers  temps  fous  le  nom  des  Apoftres  , & 
qu’on  pretendoit  contenir  diverfes  inftruélions  qu’ils  avoient 
données. 


[Quoique  cet  ouvrage  fafTe  ordinairement  parler  les  Apoftres 
mefmes,]  'il  y a divers  endroits  oh  la  eompofition  en  eft  attri-  Confl.p.j«».c| 
buée  à Clcment  leur  collègue  : & cela  eft  ainfi  cité  dans  le  Con- 18 3 C' 
cile  du  Dôme.  ’Photius  l’entend  de  S.Clement  de  Rome , & leur  Phot.ti  1 }.p. 
titre  le  porte  expireflément,  [On  ne  voit  fias  fi  cela  eftoit  de  mef- 1*9’ 
me  dans  celles  qu 'avoir  S.  Epiphane.  JMais  il  fuffit  qu’un  écrit  fi  Condn.p. 
important  pour  fon  fujet , puilqu'il  contenoit , félem  ce  Saint 
toute  la  difeipline  canonique , ait  elle  pou  ou  point  connu  avant 
luy , pour  voir  qu’on  ne  croyait  point  qu’il  vinft  des  Apoftres,  ni 
immédiatement  , ni  par  le  foin  & par  la  plume  d’un  Saint  auffi 
célébré  qu’eftoit  le  Pape  S Clement. 

'M'  de  l’Aubépine  dit  qu’il  y a deschofes  excellentes,  que  AiUobO.i.c.  j. 
tout  y eft  conforme  à k difeipline  obfervée  par  l’Eglife  greque  ? JM*- 
dans  les  quatre  premiers  ficelés , qu’il  ne  doute  joint  que  cet 
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166  SAINT  CLEMENT, 
écrit  n'ait  autrefois  fervi  à cette  Eglifê  de  rituel , de  pontifical  , 
& de  Code  ; niais  que  c'eft  indubitablement  un  recueil  des  di- 
verfes  coutumes  qui  fè  font  établies  peu  à peu  dans  l'Eglife  , & 
dont  quelques  unes  eftoient  encore  conreilées  dans  le  IV.  fic- 
elé ; de  forte  qu'on  ne  peut  fans  une  grande  ignorance,  les  vou- 
loir attribuer  aux  Apoflres,[ni  parconfoquent  à S.  Clément  qui 
n'a  pas  furvécu  S.  Jean  l'EvangeliJle.  ] Il  cfl  vifiblc  par  la  diflè- 
rence  du  ftyle,  quelles  ne  font  point  du  melme  auteur  que  les 
Récognitions  . 'On  marque  que  celles  qu’ont  les  Ethiopiens  ne 
font  pas  tout  à fait  fêmblables  aux  noftres. 

'Les  Conllitutions  finiflènt  parles  8$  Canons  célébrés  depuis 
long  temps  fous  le  titre  de  Canons  des  Apoftres,  * mais  qui  con- 
tiennent diverfês choies  qui  nettoient  point  encore  rcceucs  du 
temps  des  Apoftres  & deS.Clemcnt . h On  croit  qucc’elt  auftî  un 
recueil  de  divers  decrets  faits  dans  les  premiers  ficelés  de  l’E- 
glife , fondez  fur  les  réglés  & lefprit  des  Apoftres , & des  hom- 
mes apoftoliques  : '&  que  ce  recueil  n’a  point  elle  fait  avant  le 
III.  fiecle. 

'On  ne  les  trouve  point  citez  avant  le  Concile  de  Conftanti- 
nople  en  394.  Les  Grecs  fè  font  obligez  à lesobforvcr  dans  le 
Concile  du  Dôme  . Les  Latins  au  contraire  les  ont  rejetrez  fous 
Gclafè:  &Dcnys  le  Petit  n’ayant  pas  laifte  peu  de  temps  apres 
d’en  mettre  les  50  premiers  à la  refte  de  fon  recueil,  ces  cinquan- 
te ne  furent  recetis  que  peu  à peu  plufieurs  fiecles  apres , & on 
n’a  Jamais  teceu  les  3 ; autres.'S.Ifidore  de  .Sévi  lie  prétend  melme 
que  ce  font  des  hérétiques  qui  ont  compofe  tous  ces  Canons  , 
& qui  les  ont  attribuez,  aux  Apoftres. 

'Quoique  S.Bafile  remarque  que  les  anciens  Pères  ne  mettoient 
point  par  écrit  les  ceremonies  des  Mytleres , 'on  n'a  pas  laift’é 
d’attribuer  une'LiturgieàS.  Clement:  J<Jc  undilcours  attribué  à 
S.Proclc,dit  que  c’elfoient  les  Apoftres  meliries  qui  la  luy  avoient 
diélée.’On  en  cite  ur.e  écrite  par  luy  en  grec , & traduite  en  cal- 
daïque  apres  l'an  407.'  Le  Cardinal  Beilarion  répond  aux  Grecs 
qui  la  choient,  qu’on  l’a  toujours  mile  au  rang  des  écrits  apocry  - 
phes 'Quelques  uns  ont  cru  que  ce  n’eftoit  que  le  7 & le  8 e livre 
dcsConftitutions:'&  il  y a bien  de  l’apparence. 

* Anaftafè  d'Antioche  cite  de  Clément  ce  dotfteur  fàcré  & 
apoftolique , un  premier  difoours  fur  la  providence  & la  juftice 
de  Dieu  . «On  a prétendu  qu’il  avoir  aulli  recueilli  en  un  volume 
des  révélations  de  S.  Pierre  . 'On  trouve  encore  pluiieurs  paftàges 
citez  de  luy  dans  divers  auteurs- 

r.  C’eft  à peu  prés  <ft  que  nous  appelions  un  Miflêl. 
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ARTICLE  PREMIER. 

Des  caufes  qui  ont  fait  perfecuter  les  Chrétiens  durant  les  trois 
premiers  fsecles. 

E S que  noftre  religion  a commencé  à paroiftre  Twtlapc  -p. 
fur  la  terre, elle  a commencé  à éprouver  la  haine  *b- 
qui  cil  la  compagne  ordinaire  de  la  verité.&  elle 
a trouvé  autant  d’adverfaires  qu'il  y a eu  de  per- 
iônnes  qui  n’ont  pas  voulu  l'embrailèr. 

[La  pureté  de  la  morale  directement  oppofée  à 
la  corruption  des  payons , fut  tins  doute  un  des  plus  puillàns  mo- 
tifs de  cette  averfion  publique  & pour  rendre  cette  avcrfion  plus 
violente,  les  démons  le  fervirent  de  l'amour  que  les  hommes  ont 
ordinairement  pour  toutes  leurs  anciennes  coutumes . J 'Car  fans  aem.utw.p. 
cette  attache , ou  plutoft  ûns  cette  véritable  manie , on  n’euil  5?  bc 
pas  haï  & rejette  comme  on  fâifôit,le  plus  grand  bien  que  Dieu 
ait  jamais  fait  au  genre  humain  ; & on  ne  fe  fuft  pas  bouché  les 
oreilles  depeur  de  recevoir  les  feintes  inftruclions  que  les  Chré- 
tiens repandoient  de  toutes  parts. 

'Mais  pour  rendre  l'Evangile  encore  plus  odieux  à tout  le  mon-  jufUp.i.p  pu 
de , le  diable  fema  de  tous  collez  un  grand  nombre  de  calomnies  b' 
contre  les  Chrétiens , [ comme  on  l’a  pu  voir'en  un  autre  lieu . ] 
v.s  Pierre  'Ce  qu'il  faifoit  felon  la  prophétie  de  Zacarie  , afin  que  le  corps  i!n!.p.;r;.a.i,. 
de  Jésus  ellant  couvert  de  ces  vétemens  fi  difformes  & fi  laies  , 
perforine  n’ofell  en  approcher  . 'L’inclination  que  les  hommes  ap.t-psSrf. 
ont  naturellement  à croire  toute  forte  de  mal  les  uns  des  autres  , 
ne  luj  donna  pas  en  cela  peu  davantagei'Et  il  réulîît  fi  bien  dans  Epi.i-.c.j  p. 
fon  deffèin  , que  beaucoup  de  payens  ne  vouloient  pas  parler  I04-cV* 
feulement  avec  un  Chrétien;  tant  ils  avoient  ce  nom  en  horreur. 

'C  cil  lùr  ccttc  préoccupation  qtt’on  les  condannoit  dés  qu’ils 
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T«t  ip.c.i.p.  s’avouoient  pour  Chrétiens, 'fans  qu’on  vonluft  s’informer  à fond 
».  de  leur  doétrine,  “ni  leur  permettre  de  fe  défendre . k Car  les  de- 

î juftPjp  ».r.  mons  empefehoient  mefme  les  payens  de  lire  & de  comprendre 
Su  ce  que  les  Chrétiens  leur  reprefentoient  pour  la  défenfc  de  la 

Tcrt-3p.c.j.p.  vérité.  Ils  efloient  contraints  d’admirer  & de  louer  la  pureté  de 
« leur  vie  : Et  cependant  par  un  étrange  dereglement , ils  aimoient 

mieux  condanner  le  bien  qu’ils  avouoient  eftre  vifible  en  eux  , 
par  le  mal  qu’ils  s’imaginoienty  eftre  caché  , que  de  fe  fervir  de 
cette  vertu  éclatante  qu’ils  voyoient  de  leurs  propres  yeux , pour 
juger  favorablement  de  cc  qu’ils  ne  pouvoient  connoi  ftre. 
tnH.ap.i.p  s®.  'Que  s’il  fe  trouvoit  un  Chrétien  convaincu  de  quelque  crime , 
c 4 comme  cela  arrivoit  quelquefois , particulièrement  à caufe  de 

tant  d hérétiques  infâmes  qui  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétiens; 
ils  ne  doutoient  plus  que  tous  les  autres  nefuflènt  coupables  des 
p ;o.c]EuCJ.j.  mcfmes  crimes  : '£n  quoy  ils  efloient  confirmez  par  les  declara- 
c.»  p-ije.i  tions qu’ils  tiroient  ou  des  payens  cfclaves  des  Chrétiens , ou  des 
femmes  & des  enfans , lorfqu’ajoutant  la  rigueur  des  tourmens  à 
la  foiblcfTe  des  uns , & à l’averfion  que  les  autres  ont  naturelle- 
ment pour  leurs  maiftres , ils  leur  faifoient  depofer  contre  eux 
les  crimes  les  plus  noirs  & les  plus  abominables. 

[Il  ne  faut  donc  pas  s’étonner  de  tant  de  pcrfccutions  que 
l’Eglife  a fouffertes  durant  trois-cents  ans  : Et  on  le  trouvera  en- 
core moins  étrange  , quand  on  faura  que  cette  averfion  generale 
que  l’on  avoit  pour  la  vérité  , eftoit  foûtenüe  par  l’autorité  des 
Tm.np  r.j  p.  loix  On  avoit  aboli  celles  de  Domitien  & de  Néron.]" Mais  l’une 
b-  des  plus  anciennes  loix  de  l’Empire  Romain  , défendoit  abfolu- 

ment  de  reconnoiltre  aucun  Dieu  qui  n euft  pas  efté  approuvé 
r.<.:.p.s.c.d|4.  par  le  Sénat . 'Et  comme  J.C.  riavoit  point  efté  reccu  par  cette 
Et.'  ‘ autorité  , il  n’eftoit  point  befoin  de  nouvelles  loix  pour  expofer 
fes  adorateurs  à toutes  les  infultes  & à toutes  les  violences  de 
cs  p.MIEur.  leurs  ennemis . 'Nous  voyons  en  effet  par  Tertullien  , & encore 
I5c.11.p1i9.  plus  clairement  par  Eufcbe , que  fous  les  Princes  les  plus favora- 
c’  blés  aux  Chrétiens , lorsmeime  qu’il  eftoit  défendu  fur  peine 

de  la  vie  de  les  accufer , il  eftoit  aufli  défendu  de  les  abfoudre 
quand  ils  efloient  une  fois  mis  en  juftice,  s’ils  ne  renonçoient  à la 
Hier.v.iii.c.  foy;  les  Sénateurs  Romains  n’eftant  pas  exemts  de  cette  rigueur . 
îVmtpc  J-  ' -^'ljcre  perfuadéfen  quelque  forte Jde  la  divinité  du  Sauveur, 

p.<r'' a par  ce  que[PiIate]luy  en  avoit  mandé, "avoit  voulu  porter  2e  Se-  v.s.  Pieire 
nat  à la  rëconnoiftre,  [ce  qui  euft  mis  les  Chrétiens  a couvert  de  ‘,- 
la  rigueur  des  loix  Romaines , comme  un  grand  nombre  de  peu- 
ples qui  dans  l'Empire  fuivoient  chacun  avec  liberté  leur  reli- 
gion 
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gion  particulière  . Mais  ce  Sénat  cfclave  des  moindres  mouvc- 
mens  de  Tibère , ] rejetra  néanmoins  en  cette  occafîon  ce  qu’il 
avoit  demandé, [parceque  le  Chriftianifme  né  fur  la  Croix  & de 
la  Croix  de  (ôn  auteur,  devoit  s’établir  par  la  Croix , & qu’il  fal- 
loit  que  l’Eglifc  en  corps , aufli-bicn  que  les  particuliers,  entrait 
dans  la  gloire  par  les  Souffrances . J 

'II  arrivoit  encore  aller  fouvent,  que  fans  qu’il  y euft  aucune 
nouvelle  loy  contre  les  Chrétiens , les  peuples  demandoient  pu- 
bliquement dans  les  amphithéâtres  qu’ils  fullent  tous  extermi- 
nez , '&  que  fans  attendre  aucun  ordre  des  magiftrats , ils  em- 
ployoient  contre  eux  les  pierres  ik.  le  feu;  & pertoient  leurs  vio- 
lences jufquc  dans  les  afyies  de  la  mort , pour  arracher  les  corps 
des  Chrétiens  de  leurs  fêpultures,  les  deterrer  à demi  pourris,  & 
les  déchirer  en  pièces  . 'Les  Juifs  Ce  fignaloient  furtout  quand  il 
falloir  agir  contre  les  Chrétiens  ; & on  le  voit  dans  l’hiltoire 
par  divers  exemples. 

ARTICLE  II. 

Troifieme  pcrfecution  de  l’Eglifc  fout  Trajan. 

V^vN  attribue  la  periccution  que  l’Eglifé  fouffrit  fous  Trajan, 
à ces  foulevemens  que  les  peuples  fàifôient  contre  les 
Chrétiens , tantoft  en  un  endroit,  tantoft  en  un  autre.  [Mais  ce 
n’en  fut  pas  la  feule  caufê  . Trajan  dont  l’iiifloire  releve  fi  fort 
la  douceur , contribua  neanmoins  beaucoup  aux  cruautez  que 
l’on  exerça  alors  contre  eux.  ] 'II  fè  fâifôit  une  gloire  d cftrc  plus 
religieux  que  les  autres  Princes , [ & de  maintenir  les  loix  Ro- 
maines dans  leur  vigueur.  ] 'Enflé  des  viéloires  qu’il  avoit  rem- 
portées fur  les  Daces[en  101  & en  105, ]il  croyoit  ne  pouvoir  mieux 
affermir  fôn  empire,  qu’en  contraignant  tous  les  Chrétiens  d’em- 
brafter  le  culte  des  démons , [à  qui  il  raportoit  les  avantages  & 
les  triomphes  qu’il  ne  devoit  qu’au  vray  Dieu.] 'II  efl  vray  qu’il 
ne  publia  aucun  nouvel  edit  contre  noffre  religion  , 'comme  il 
paroift  par  TertuIIien  & S Melirnn,  qui  ne  le  mettent  point  au 
nombre  des  perlecureurs  'Mais  la  réponfè  qu’il  fit  à Pline  furies 
Chrétiens , comme  nous  le  ra porterons  ci-dcflbus,*  & la  manière 
mefme  dont  Pline  luy  en  avoit  écrit,  témoignent  qu’il  avoit  beau- 
coup d’averCon  pour  eux  : ce  qui  fuffilbit  pour  exciter  contre 
eux  les  peuples  & les  magiftrats. 

[Il  ne  fe  contentait  pas  meimcd’autonfçr  leurs  paflionj  par  les 
Hf.  Eciï  Trn.  Il  Y 
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р. Mep.H.w-  loix  communes  qui  déféndoient  toute  religion  nouvelle.  ] 'Com- 
>»3-p.s«7.«t*.  me  jj  crajgn0;t  toutes  fortes  d allocations  & d'unions  particu- 
lières , il  ordonnoit  aux  Gouverneurs  de  les  défendre  par  des 
edits  Solennels  ; 'en  conséquence  defquels  les  Chrétiens  n ’oSôient 

^J,C,3',P’  Pas  tenir  leurs  a Semblées  ordinaires . 'La  recherche  qu’il  fit  des 
delcendans  de  David  , fut  encore  un  fiijet  particulier  pour  per- 
sécuter cette  famille  ; & ce  fut  ce  qui  couronna  S.  Simeon  de 
Jerufalem. 

Eufebe  dans  Sa  chronique  marque  cette  persécution  en  l’annce 
107  de  J.C,  [qui  eSloit  la  dixième  de  Trajan;  peut-eftre  pareeque 
ce  Prince  eilant  alors  en  Orient, elle  y fut  plus  violente;  ou  par- 
ccqtie"S.  Simeon  de  Jerufalem , & S.  Ignace  d’Antioche,  qui  en  Noti  ». 
furent  les  plus  illuftres  viétimes,  SôuSl  rirent  cette  année  là.  Mais 
la  célébré  lettre  de  Pline  fur  cette  per/ècution  "doit  avoir  ellé  v.  Tvi-n 
Plin.I.io.ep.  écrite  dés  l’an  104, ]'&  elle  nous  donne  lieu  de  croire  qu'il  y avoit  nolc  ‘4- 
déjà  eu  quelque  persécution  trois  ans  auparavant.  [ Si  c’eSl  Sous 
Trajan  que  "S.  Clcment  Pape  a Sôufièrt  Jes  maux  temporels  qui  v.icuu  ti- 
luy  ont  acquis  pour  l'eternité  le  titre  & l'honneur  du  martyre  , tr«*. 
ç’a  eilé  au  pluStard  en  l’an  1 00.  Et  c’eft  vers  le  meSme  temps  qu’on 
met  aux  environs  de  Rome  le  martyre  de  S."  Domitille  & de 
quelques  autres. 

Cette  persécution  parut  particulièrement  en  Syrie  lorSque 
Pün.'.io.ep.  Trajan  y eSloit,  ] '&  en  Bithynieoii  Pline  le  jeune  qui  en  eSloit 
ic..p.63t.  gouverneur  fit  divers  martyrs,  comme  luy  mefme  le  dit  dans  Sés 
Cyp.diT.n, c.  lettres . 'On  voit  par  le  marty  re  de  S.  Simeon , que  la  PaleSiine 
n’en  fut  pas  exemte;  [&  nous  y trouverions  meiiiie  des  peuples 
entiers  de  martyrs , fi  nous  ofions  recevoir  le  témoignage  "d'une  Note  1» 
lettre  écrite  à Trajan  par  Tibcrien , qui  a eilé  produite  par  des 
perScnncs  ttes  habiles , mais  que  diveriès  raiiôns  font  juger  eSlre 
ou  fauflè,  ou  fort  fufpeélc.  Nous  croyons  aiilfi  "devoir  referver  Noie  3. 
Ten.ad  Scap.  pour  le  régné  de  M.  Aurele  ou  de  Commode,  Jles  cruautcz  que 

с. 4.p.t8.a.b.  je  Proconsul  Arrius  Antonius  exerça  en  Afie  contre  les  Chré- 
Cyp.dif.n.e.  tiens , 'quoique  quelques  uns  les  raportent  au  temps  de  Trajan . 

»t.p.u7.  [Ce  que  nous  Savons  de  la  Syrie,  de  la  Bithynie,  & de  la  Pa- 

leflinc  , peut  nous  faire  juger  de  ce  qui  arriva  dans  le  refte  de 
Ftif.'.j.c.jjp.  rLnipircjEuf.be  Semble  neanmoins  dire  que  la  persécution  qui 
ioS.b.  ^ fut  violente  en  beaucoup  d’endroits,4  ne  fut  pas  universelle . Et 
• C.31.P.1 0 j.c.  aytant  (juc  pon  en  peut  juger  par  les  ailes  de  S.  Ignace,  les  Chré- 
tiens jouïSToient  d’une  aSSéz  grande  liberté  dans  l’Afie  mineure 
en  l’an  1 07[En  efîét,  n’y  ay  ant  point  dédit  general  contre  eux, 
il  eft  aife  que  les  peuples  & les  Gouverneurs  lésaient  laiflèz  en 
repos  en  quelques  provinces . J 
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'S.  Chryfoftome  parlant  principalement  de  ce  qui  fe  paftà  à cKry.t.i.or. 
Antioche,  dit  qu’il  s'excita  alors  une  horrible  guerre  contre  l’E- 
glife:  Et  comme  fi  tout  l'univers  eult  efté,  dit-il,  opprimé  d’une 
très  cruelle  tyrannie  , les  Chrétiens  eftoient  pris  au  milieu  des 
places  & dcsaflêmblées;  ils  eftoient  livrez  à des  tourmens  innom- 
brables , & condanncz  à des  fuppfices  très  rigoureux . On  atta- 
quoit  particulièrement  les  Evcfques , que  l’on  recherchoit  plus 
que  les  autres;  le  démon  s’eftant  figuré  que  s’il  pouvoit  ravir  les 
pafteurs  à leurs  brebis,  il  ravageroitaifement  tous  les  troupeaux. 

ARTICLE  III. 

Peregrin  ejl  mis  en  prifon  : De  S.Cefaire,  S. Hyacinthe,  & S.Zofsme. 

[\  TO  O s verrons  fur  lhiftoirc  de  & Ignace  , avec  quel  zele 
J.  > & quelle  aftèélion  les  Fidcles  aflïftoient  alors  ceux  qui  fouf- 
froient  pour  J.  C.  Mais  Dieu  a voulu  que  les  ennemis  mcfmes  de 
l’Eglife  luy  rendiflènt  en  ce  point  un  témoignage  très  glorieux  . 

Car  il  faut  apparemment  raporter  au  temps  de  Trajan  ou  d’A- 
drien , ce  que  nous  liions  dans  Lucien  touchant  la  prifon  de 
Peregrin  . Nous  ferons  dans  b fuite  l’hiftoire  de  ce  miferable 
apoftat . ] Il  fuffit  de  dire  ici  qu’eftant  alors  illuftre  parmi  les  Luci.r.Per.p 
Chrétiens  delà  PaIeftine,oùileftoitPreftreouEvefquc,feIonce 
qu’en  dit  Lucien,  'il  fut  pris  pour  ce  fujet,  âc  mis  en  prifon, ’d’oü  P-’»4-1- 
les  Chrétiens  tafoherent  de  le  faire  fbrtir:  & voyant  qu’ils  ne  le  * ’ 
pouvoient,  ils  prirent  tout  le  foin  qui  leur  fut  poflible  pour  faire 
qu’il  n’en  rellêntift  point  l’incommodité . 'Lucien  ajoute  que  des  b. 
le  matin,  on  trou  voit  de  vieilles  femmes,  des  veuves,  & des  en- 
fans  orféiins , qui  aftiegeoient  la  porte  de  la  prifon  [pour  le  venir 
1.  vifiter.J’Lcs  magiftratsdesChrétiens,  (ce  font  apparemment  les 
Preftres  & les  Diacres,)  palloient  mefine  b nuit  auprès  de  luy , 
^.a»îf.p«7't"donnant  de  l'argent  aux  gardes  pour  en  avoir  la  liberté.  On  luy 
falloir  toutes  fortes  de  feftins,  dit  Lucien,  [qui  veut  par  b décrier 
la  charité  des  Chrétiens:  mais  ces  feftins  dévoient  eftre  fort  fo- 
1.  bres;  ] puifqu’ils  eftoient  meslcz  dc*difcours  fâints  [&  edifians.  ] 

'Les  Egliles  en  commun  envoyoient  de  l’Afie  mefine  des  dépurez  c, 

& de  l’argent  pour  le  confoler,  pour  l’encourager,  & jour  fade 
qu’il  ne  manquai!  de  rien.  Car  ce  que  les  Chrétiens  font  ainfien 
commun , dit  Lucien , fe  fait  avec  une  promtitude  incroyable  , 

i.*i  nr/xti.Nc  pourroit-i!  point  msfme  fignjfier  les  minières  fAcrc*,puifquer4\i7V  cil  un 
weri  hcc  ? 

z,  0*  lîert,  de  h leclare  rU$  livres  qu'ils  regardent  comme  ficrct  ? xoyoi  ttpfi 
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parcequ’ils  n épargnent  rien  , 'meprifant  IesrichefTes&  la  mort 
meftne,  dans  l’efperance  de  devenir  immortels , s’ils  fui  vent  les 
loix  de  leur  premier  legiflateur;&  une  de  ces  loix  eft  de  fe  croire 
tous  freres  : De  forte  qu’ils  regardent  leurs  biens  comme  leur 
eftant  communs  à tous. 

'Le  Gouverneur  de  Syrie  qui  eftoit  uri'homme  de  lettres, voyant  f 
Percgrin  refolude  mourir  plutoll  que  de  renoncer  fa  religion  , W*». 
foit  par  vanité,  comme  le  dit  Lucien, [foit  que  fa  foy  fuft  alors 
lincerejle  mit  hors  de  prifon,  ne  voulant  pas  qu'il  euft  l'honneur 
de  mourir  [pour  J.C.JIi  s'en  retourna  en  fon  pays,"  & fit  enfuite 
divers  voyages,  fans  jamais  manquer  de  rien;  pareeque  les  Chré- 
tiens qui  laccompagnoient  partout,  luy  foumiflbient  toutes 
chofos  en  abondance . 

[ Entre  les  martyrs  que  la  perfccution  de  Traj'an  a faits  en 
Italie , outre  ce  que  nous  avons  dit  auirepart  de  S.  Clement.de 
S."  Domi tille, & de  ceux  qui  ont  fouftêrt  a fon  occafion,]  Baro- 
nius  croit  que  nous  y devons  mettre  S.  Cefiùre  Diacre  & martyr 
à lerracine,  que  l’Eglife  honore  le  premier  jour  de  novembre. 

Il  eft  célébré  : 'car  fon  nom  fe  trouve  ce  jour  là  dans  quelques 
exemplaires  du  martyrologe  attribué  à S.  Jerome,  (ans  parlerfde 
Bede,]de  Raban,  [&  des  autres  pofterieurs,]  'fa  fbfte  eft  encore 
marquée  dans  l’ancien  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  & dans 
le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire.  'Il  y a à Rome  une  eglilè  tort 
célébré  de  S.  Ce/uire,b  dont  il  eft  parlé  dés  l’an  6oj.‘  Elle  a efté  &c. 
autrefois  une  abbaye.  Le  corps  du  Saint  y a efté  long- temps, & a 
depuis  efté  tranfporté  dans  celle  de  S."  Croix.  S.  Annon  Evelque 
de  Cologne  en  emporta  un  bras  pour  fon  Eglifc.  'S.  Bernard  s’en 
revenant  à Clairvaux  après  le  fohifme  de  Pierre  de  Leon,  en  tira 
une  dent  avec  un  miracle  vifible.'L’Eglife  de  Tcrracine  l’honoré 
encore  aujourd’hui  comme  fon  patron.11  Les  Grecs  en  font  aufti 
mémoire  le  7.'  jour  d'octobre. 

[Mais  il  faut  nous  contenter  de  (avoir  que  Dieu  a glorifié  ce 
Saint,  & veut  que  nous  l'honorions  comme  un  martyr.]  Ce  n’cft 
pas  que  nous  n’ayons  des  ailes  de  luy  aftéz  anciens,  fuivis  par  les 
Grecs  dans  leurs'Ménées;  ’&  il  en  eft  encore  parlé  dans  les  aélcs  t. 
de  S.  Nerée  & de  S.  Achillée.  [Mais  toutes  ces  pièces  font  telles 
que  nous  notons  y rien  appuyer.  Pour  le  temps  mefme  où  il  a vé- 
cu, quoique  nous  le  mettions  fous  Trajan  pour  fuivre  Baron!  us; 

1 ■ fe*  Menée,  font  comme  les  bréviaire*  & 1er  livrer  rie  l’office  des  Grecs,où  ils  font  les  efo-e» 
des  Saints,  St  enraportent  1 ’ h ittoi r e en  peu  tic  mots.  On  les  appelle  Menées, parcequ’ils  font  tfivi- 
ün  par  mois  . lies  mcnologes  en  font  comme  un  abrégé,  tamolt  plus  long,  & tantoll  plus  couse. 
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on"ne  fçait  neanmoins  s'il  n'a  point  fouflèrt  des  la  perfecution 
de  Néron  ] 'Baronius  dit  qu’Alberic  Diacre  du  mont  Caflin , & Bir.i.nov.b. 
Gelafè  moine  du  mefme  monaftere  & depuis  Pape  , ont  écrit 
l'hifloire  de  S.  Cefaire,le  dernier  en  vers,&  l'autre  en  profe;  mais 
il  ne  paroift  pas  les  avoir  lus. 

'Leonce  Confulaire , & Luxurius  dont  il  eft  fort  parlé  dans  les  Sur  is.jui.p. 
aéles  de  S.  Cefaire  , font  encore  nommez  dans  ceux  de  S.  Hj  a-  5,1  ’ 
cinthe  , & avec  des  rirconftanœs  toutes  femblables:  'ce  qui  fait  Bar.ioo.ü  n. 
que  Baronius  met  auffice  Saint  fous  Irajan:  [mais  ces  deux  hif- 
toires  en  difent  auffi  des  chofes  qui  fc  contredifent  vifiblement  : 

On  peut  remarquer  dans  celle  de  S.  Hyacinthe,  ] 'que  Leonce  le  Sur.j6.iul.?. 

« menaçant  de  div  ers  fuppliccs:  Ce  ne  font  pas  les  divers  fuppli- 
» ces  que  ie  crains,  luy  dit  le  Saint , mais  les  éternels.  C eft  pour- 
?»  quoi  je  n’ay  point  d'égard  ni  à voftre  commandement , ni  aux 
» menaces  de  voftre  Prince:  Voftre  colere  s'enflamme  & s évanouit 
>»  en  un  mefme  jour:  Vous  ne  fàuriez  cchaper  vous  mefme  à la 
*>  mort  : & apres  cela  que  ferez  vous?[Le  refte  de  cette  pic  ce  eft 
peu  cônfiderablej"&  on  ne  peut  pas  mefme  dire  qu’elle  ait  beau- 
coup d’autorité.]  Les  martyrologes  d’Ufuard  & d’Adon  mettent 
S.Hyadnthe  le  î6  de  juillet , & difent  qu’il  fouffrit  à Porto  au- 
près de  Rome. 

[Nous  ne  trouvons  point  que  la  perfecution  de  Trajan  ait  fait 
d’autres  martyrs  dans  l'Occident  qui  foient  célébrés . Pour 
l’Orient,  Jles  Grecs  & les  Latins  honorent  le  19  de  juin  S.  Zofi-  B>r.i?.jun.J. 
me,  que  le  martyrologe  Romain  mec  h Sozople  [en  Pifidie.]  Les 
Grecs  par  lefquels  nous  le  connoiffons , 'difent  qu’il  elloit  d’Apol- 
loniade  dans  le  territoire  de  Sozople  , & qu’il  acheva  fon  mar-  1 ’ 

tyre  à Conone  ou  Cane,  ville[que  nous  ne  trouvons  point  ; mais 
qui  doit  eftre  , félon  eux,  dans  la  Pifidie.  ] Ils  raportent  ample- 
ment fon  hifloire  dans  leurs  Menées  , & dans  fes  ailes  'qu’on  at-  B1r.15.iun/!. 
tribué  à Mctaphrafte:  [ & ils  en  font  dignes.  ] 'Neanmoins  Léo  5iUL  11 
Allatius  veut  qu’ils  foient  de  quelque  autre  auteur  qui  n’efl  pas 
connu. 

'Les  Grecs  font  leur  grand  office  le  premier  jour  de  mars  de  BoU.i.m»«,p. 
S."  Eudode,  qu’on  dit  avoir  fbuffert  le  martyre  à Heliople  dans  ,-’- 
la  Phenidef&  à leur  imitation  on  la  mife  dans  le  martyrologe  p.*.l  »■ 

6.  Romain.[On  en  dit  bien  des  chofes, ''mais  on  n’en  a riend’afTuré. 

On  verra  dans  la  fuite  quelques  autres  martyrsdont  le  temps 
eft  plus  marqué  ; & on  en  trouve  encore  plufieurs  autres  dans 
les  martyrologes,  qu’on  dit  avoir  fouflcrt  fous  Trajan.] 
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ARTICLE  IV. 

Lettre  de  Pline  À T raja»  fur  les  Chrétiens. 

[Ç'iL  faut"raporter  à ce  tcmps-ci  le  martyre  de  S.  Phocas  de  v.s  Pho- 
O Sinope,  on  y voit  qu’on  exccutoit  les  Chrétiens  dans  le  Pont 
fans  aucune  forme  de  juftice.  Mais  nous  trouvons  plus  de  lu- 
mière pour  ce  qui  regarde  cette  province  dans  la  lettre  celebre 
de  Pline  le  jeune,  "qui  la  gouverna  avec  celle  de  la  Bithyniede-  T.Traian 
puis  la  fin  de  l'an  103,  julqu’au  commencement  de  l’an  105.  ] no,el«- 
Comme  Trajan  hiy  avoit  permis  de  le  confulter  fur  toutes  les 
difficulté!  quil  rencontrerait  dans  l’admimftration  de  là  char- 
ge, voici  ce  qu’il  luy  écrivit  fur  les  Chrétiens. 

'Dans  tous  les  doutes  qui  me  furviennent,  je  prens,  Seigneur , « 
la  liberté  de  vous  en  faire  le  raport.  Car  qui  pourrait  ou  me  de-  « 
terminer  avec  plus  d’autorité  dans  les  choies  dont  je  doute  , ou  « 
minftruirc  avec  plus  de  lumière  dans  ce  que  j’ignore  ? Je  ne  me  « 
fuis  jamais  trouvé  quand  on  a examiné  des  Chrétiens  : C’cfl  « 
pourquoi  je  ne  fçay  ni  fùrquoi  on  les  interroge , ni  de  quelle  ma-  « 
nicre  on  les  punit.  Et  je  ne  me  trouve  pas  peu  embaraflé  pour  « 
lavoir  fi  on  ne  doit  point  mettre  quelque  diftinclion  entre  les  « 
âges  , ou  fi  on  doit  traiter  avec  la  mefme  rigueur  les  enfans  les  « 
plus  jeunes , & les  perfonnes  qui  font  plus  âgées  ; fi  le  repentir  “ 
peut  mériter  le  pardon , ou  s’il  ell  inutile  de  ceflèr  d’eftre  Chré-  “ 
tien  quand  on  l a cité  une  fois  ; fi  c’ell  le  nom  mefme  de  Chré-  “ 
tien  que  l’on  punit  dans  eux  fans  autre  crime,  'ou  fi  on  ne  les  pu-  “ 
nit  qu’à  caufe  des  crimes  que  ce  nom  porte  avec  fby?  “ 

'Voici  cependant  la  conduite  que  j’ay  tenue  à legard de  ceux  « 
qui  m’ont  elle  déférez.  Je  les  ay  interrogez  pour  lavoir  s’ils  “ 
eltoient  eflèélivement  Chrétiens.  Quand  ils  l’ont  avoué  , je  leur  « 
ay  fait  deux  ou  trois  fois  la  mefme  demande  , en  les  menaçant  « 
mefme  de  la  mort,  [s’ils  ne  renonçoient  à cette  religion.  ] Ceux  « 
qui  ont  perfiflé  dans  leur  aveu,  je  les  ay  fait  mener  au  fupplice  ; « 
ne  doutant  pas  que  quand  le  Chri  ftianifmc  ne  les  eitlf  pas  rendu  « 
criminels,  leur  obflination  & leur  opiniâtreté  inflexible  ne  me-  «• 
ritafldcflre  punie.  J’ay  trouvé  mefme  des  citoyens  Romains  « 
coupables  de  cette  manie  ; & à caufe  de  leur  qualité  , je  les  ay  “ 
fait  mettre  à part  pour  les  envoyer  à Rome.  “ 

'Mais  le  nombre  des  acculez  augmentant  toujours , comme  il  “ 
arrive  d’ordinaire , par  le  temps,  & par  l’cxaiic  recherche  que  “ 
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„ jenfaifois,  il  s’en  eft  trouvé  de  divcrfcs  fortes.  On  m’a  mis  entre 
„ les  mains  un  libelle  fàns  nom  d'auteur,  par  lequel  plulicurs  per- 
„ fonnes  eftoient  acculées  nommément  d’eftre  Chrétiennes . Ce- 
„ pendant  comme  plulicurs  proteftoient  de  ne  l’ellrc  point , & de 
„ ne  l’avoir  jamais  ellé,  qu'ils  adoraient  les  Dieux  quand  je  le  leur 
» commandois , & dans  les  termes  que  je  leur  prelcrivois  ; qu’ils 
offraient  de  l'encens  & du  vin  à traître  (la tué,  laquelle  j* avois  lit 
« apporter  exprès  avec  les  images  des  Dieux  ; que  mefme  ils  mau- 
» dillbicnt  le  Chrift , à quoy  l’on  dit  qu’il  cil  impoflible  de  faire 
»>  jamais  refoudre  les  véritables  Chrétiens;  j’aycru  élire  obligé 
».  de  les  renvoyer  abfous.  D'autres  nommer,  dans  le  mefme  libelle, 

„ ont  reconnu  leur  faute  & y ont  renoncé  aulfitoft, avouant  qu’ils 
,,  avoient  ellé  de  cette  religion , & allurant  qu’ils  l’a  voient  aban- 
„ donnée,  les  uns  trois  ans  auparavant , les  autres  encore  plultoft  , P-*31, 
„ & quelques  autres  il  y a plus  de  10  ans . Ils  ont  tous  rendu  leurs 
„ devoirs  aux  images  tant  de  vollre  Majellé  que  des  Dieux,  &ont 
„ donné  des  malédictions  à leur  Chrill. 

» 'Ceux-ci  allùroient  que  toute  leur  faute,  s’ils  eftoient  coupa-  P'5jt' 
» blés , ou  leur  erreur,  s’ils  eftoient  dans  l’egarcment , a voit  ellé 
» qu’en  certains  jours  rcglez  ils  avoient  accoutumé  de  s'affemblcr 
» avant  le  lever  du  foleil , pour  chanter  "alternativement  les  Ioüan- 
« ges  de  Chrift  comme  d’un  Dieu,  & s’obliger  par  les  ceremonies 
» de  leurs  myftcres  non  à commettre  des  crimes , mais  à ne  faire 
» ni  vol,  ni  larcin,  ni  adultère  , à obferver  inviolablement  leur  pa- 
’i  tôle;  à reconnoiftre  en  juftice  les  déports  qu’on  leur  aurait  con- 
» fiez  ; Qu 'après  cela  ils  le  retiraient , & Ce  raftëmbloient  encore 
« pour  prendre  leur  repas  , dans  lequel  il  n’y  avoit  rien  d’extraor- 
» dinaire  ni  de  criminel  : Que  mefme  ils  ne  s'eftoient  plus  aflèm- 
« blez  de  la  forte  , depuis  que  j’avois  défendu  , folon  vos  ordres, 

» toutes  les  alfociations  & les  affemblées  particulières 
„ 'Cette  depofition  m’a  obligé  de  tafcher  de  tirer  un  plus  grand  P-*3'- 
,,  éclaircilfement,  en  appliquant  à la  queftion  deux  Cervantes  , que 
„ l’on  difoit  élire  de  leurs  "miniftres[  ou  Diaconillès  J Mais  je  n’ay 
n rien  appris  d’elles,  'linon  que  c eft  une  fuperftition  auffi  ridicule  , 

« que  l'attache  qu’ils  y ont  eft  prodigieufe.  C’eft  pourquoi  j'ay  fur- 
» fis  la  condufion  de  cette  affaire , afin  de  vous  en  faire  le  raport. 

« J’ay  cru  qu'elle  elloit  allez  de  confequence  pour  vous  en  impor- 
» tuner,  quand  on  ne  conlidereroit  que  le  grand  nombre  de  ceux 
” quelle  envelope,  puilqu’il  n’y  a point  d’âge,  de  condition  , ni  de 
” fexe,  qui  ne  s’y  trouve  interelfe  &:  pour  le  prefent  & poiu  l'ave- 
” nir.  Car  le  venin  de  cette  fuperftition  ne  s ert  pas  feulement  rc- 
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pandu  dans  les  villes , mais  julque  dans  les  bourgades , & dans  « 
toute  la  campagne.  Cependant  le  mal  n’eft  pas  encore  en  tel  état  « 
qu'on  n’en  paillé  arreller  le  cours,  & mefme  le  guérir  entière-  « 
ment . Il  eft  certain  au  moins  que  l'on  commence  à fréquenter  « 
les  temples , lclquels  elloicnt  déjà  prefque  abandrnnez  ; que  l'on  « 
renouvelle  les  anciennes  ceremonies  de  la  religion  , qu’une  Ion-  « 
gue  inremnifTion  lémbloit  avoir  abolies;  & que  l’on  voit  de  tous  « 
collez  vendre  les  viandes  des  fâcrifices,  que  fort  peu  de  monde  « 
acbetoit  auparavant . C’ell  ce  qui  lait  juger  qu'une  infinité  de  « 
perfonnes  quitteront  leur  égarement , fi  l’on  fait  grâce  à ceux  « 
qui  rentreront  dans  leur  devoir.  « 

ARTICLE  V. 

Znjuflice  des  Princes  contre  tes  Cbritienr.Riponjc  de  Trajan  à Pline. 

["K  TOus  découvrons  par  cette  lettre  un  étrange  aveugle- 
i.  \|  ment  dans  ces  plus  grandes  lumières  du  paganifme.puif 
que  ces  lâges  Romains  forçoient  les  Chrétiens  non  à avouer 
leur  crime  prétendu  pour  le  punir,  mais  à les  delavouer  pour  les 
déclarer  innocens.  ] Tertullicn  décrit  cette  conduite  extrava- 
gante avec  les  plus  vives  couleurs  que  Ion  elprit  ardent  & elevé 
luy  ait  pu  foumir,[comme  il  feroit  aile  de  le  faire  voir,  fi  noftrc 
deflcin  nous  permettoit  de  raporter  ici  lés  paroles. 

Le  privilège  qu’avoient  les  citoyens  Romains , au  raport  de 
Pline,  d élire  renvoyez  h Romc,fut  bicn-toll  violé  pour  les  Chré- 
tiens. JCar  M.  Aurelc  ordonna  au  Gouverneur  des  Gaules , de 
les  faire  exécuter  dans  la  province . Toute  la  faveur  qu’on  leur 
fît , ce  fut  de  leur  trancher  la  telle  fans  autre  fupplicc  : ce  qui 
mefme  ne  fut  pas  oblérvé  alors  à l’égard  de  S.  Attale  Car  il  fut 
expo  le  aux  belles  à linllan.c  du  peuple,  & fouflrit  d’autres  tour- 
mens  très  cruels,  dont  la  qualité  lavait  fait  éxemter  auparavant. 
'Nous  liions  aulfi  dans  les  actes  de  S.  Jtillin , que  cet  illullre  phi- 
lofophe  [qui  etloit  citoyen  Romain,  J fouffrit  le  fouet  avant  que 
d’eflre  décapité. 

( On  voit  encore  par  la  lettre  de  Pline,  combien  la  religion 
Chrétienne  elloit  alors  répandue  , lorfque  S.  Jean  n’clloit  peut- 
eflre  pas  encore  mort.  ] 'Et  il  ne  faut  pas  s’imaginer  que  la  per- 
fecution  qu’ai  luy  faifoit  ait  airelle  fôn  progrès , puilque  le  ling 
des  martyrs  cil  ce  qui  la  rendue  féconde.  [ Nous  omettons  plu- 
fieurs  autres  remarques  qu’on  pourroit  fiurc  fur  ce  témoignage 

auffi 


SOUS  L’EMPEREUR  TRAJ  AN.  177 
suffi  avantageux  qu’authentique,  que  la  vérité  a tiré  de  la  bou- 
che de  fes  ennemis . 

Dûd'xd.  Il  eft  difficile  de  comprendre  par  quelle  raifonj'un  "Proteftant  Cyp.dif.n.c.- 
a prétendu  que  l’edit  de  Pline  contre  les  aflôciations , ne  regar-  *> 
doit  que  les  agapes  & les  feftins  de  charité  que  les  Chrétiens 
faifoient  entre  eux  , & non  les  aflcmblées  eccl diadiques  ou  ils 
recevoient  l’Eucariflie  , [ comme  fi  ces  deux  choies  néuflènt 
pas  efté  alors  ordinairement  jointes  enfemble.Quand  elles  euflént 
clic  feparées , les  payens  favoient-ils  ces  dillinélions , ou  s’en 
mettoient-ils  en  peine  ? Et  fongeoient-ils  à autre  chofe  qu’à 
cmpelcher  tout  ce  qu’ils  s’imaginoient  pouvoir  eftre  la  lôurcc  de 
quelque  cabale  ? ] 

'Pour  ce  que  dit  Pline,  que  ces  Chrétiens  apoftats  déclarèrent  Plin  i.  10.cn. 
que  depuis  Ion  edit  ils  ne  s’eftoient  plus  aflèmblez  , [ ce  n’cft  pas  ,ovP-6î1- 
à dire  que  ceux  qui  avoient  plus  de  courage  & plus  de  foy 
qu’eux  , ne  l’euflènt  pas  (ait , puilque  les  plus  cruelles  perfëcu- 
tions  ne  les  ont  pu  cmpelcher  de  le  trouver  , quand  ils  le  pou* 
voient , aux  allèmblées  de  l’Eglilê , quoiqu’ils  le  fiffènt  avec  plus 
s.Dative  ,•  de  précaution  & plus  de  lêcret.Nous  avons  plufieursmartyrs’qui 
ont  Ibuflért  avec  joie  pour  ce  fujet . ] 

‘Il  ne  s’eft  confervé  aucune  mémoire  de  ces  véritables  Chré-  Bjx.104.59. 
tiens  que  Pline  dit  avoir  mieux  aimé  fouftrir  la  mort , que  de 
renoncer  à J.  C,  ce  qui  fait  juger  que  Dieu  le  referve  un  très 
grand  nombre  de  martyrs , [ dont  il  ne  découvrira  la  gloire  aux 
hommes  qu’au  dernier  jour,  lorfqtul  punira  leurs  perlècuteurs.  J 
'Eulèbe  & S.  Jerome  ont  cru  que  le  nombre  de  ceux-ci  mefme  Eur.L}.c.ji.p„ 
avoit  efté  confiderable  ; [ & nous  ne  voyons  pas  qu’on  ait  aucun  '“s-H*1"- 
fondement  ] 'de  dire  qu’ils  le  lbient  trompez . Cyp.dif.u.c. 

“Nous  avons  encore  la  réponfequeTrajan  fit  à la  lettre  de  Pline:  ^paiîj.'.'o.cp 
„ Vous  avez  agi , luy  dit-il , comme  vous  deviez  dans  la  difoulfion  îos  r.ojs  Vx. 
„ de  l’examen  de  ceux  qui  ont  efté  accufcz  d’eftre  Chrétiens . Car 
„ on  ne  peut  pas  établir  un  ordre  fixe  en  cette  matière, ni  juger  par 
» la  melrne  réglé  des  cfpeces  fi  diflèrentes . Il  ne  faut  faire  aucune  . . , 

» recherche  contre  les  Chrétiens  : Mais  fi  on  les  deière  & qu’on 
» les  accufe  en  juftice,  il  les  faut  punir  ; en  forte  neanmoins  que 
» ceux  qui  foutiendront  n’eftre  point  Chrétiens,  & qui  le  juftifie- 
>1  ront  par  les  effets , c’eft  à dire  en  làcrifiant  à nos  Dieux , foient 
» traitez  comme  innoccns:  Et  quand  mefme  ils  auroient  efté  ful- 
» pcéls  par  le  pallé,  il  faut  accorder  le  pardon  à leur  repentir.  Pour 
•»  ce  qui  eft  des  libelles  qui  ne  font  avouez  de  perfonne  , on  n’y 
» doit  avoir  aucun  égard  en  quelque  crime  que  ce  foie . Ce  léroit 
Ht]}.  Eut.  Tom.  Il  Z 
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une  chofede  trop  mauvais  exemple  , & trop  indigne  de  noflre  « 
fîccle . 

[Voilà  l'ordonnance  que  la  haine  contre  les  Chrétiens,  & 

1 horreur  de  punir  tant  de  perfonnes  en  qui  on  ne  pou  voit  prou- 
ver  aucun  crime , ont  tirée  d'un  des  plus  modérez  & des  plus 
irrr.sr.c.I.r.  /âges  Princes  qu’aient  jamais  eu  les  Romains . ] 'La  neceflite  [de 
fatisfaire  à des  pallions  oppofees,  ] a fait  qu’il  n’a  pu  éviter  de  le 
contredire.  Il  détend  de  rechercher  les  Chrétiens  comme  inno- 
cens  , ce  il  ordonne  de  les  punir  comme  coupables  . Il  ufe  en 
mefme  temps  d indulgence  & de  rigueur:  il  diflîmule  une  faute 
& la  cliallie . Ordonnance  impériale , s’écrie  Tertullien , pour-  « 
quoi  vous  combatez  vous  vous  mefme  ? Si  vous  ordonnez  la  con-  u 
dannation  d un  crime , pourquoi  n’en  ordonnez  vous  pas  la  re-  « 
cherche  ? & fi  vous  en  défendez  la  recherche  , pourquoi  n’en  or-  « 
donnez  vous  pas  labfolution ? « 

U y a , continue  Temdlien , des  compagnies  d’archers  & de  «# 
foldats  établies  par  toutes  les  provinces  de  l'Empire , pour  re-  « 
chercher  les  voleurs  ; & de  plus , tout  homme  eft  archer  & fol-  « 
dar,  pour  découvrir  & pourluivre  les  criminels  de  Ieze  Maje/té  « 

& les  ennemis  publics  ; & on  étend  cette  recherche  jufqu’à  leurs  « 
complices , à leurs  receleurs , à leurs  confidens . Il  n’y  a que  les  « 
Chrétiens  qu'il  eft  défendu  de  rechercher , & qu’il  eft  permis  « 
de  dénoncer  en  juftice , comme  fi  cette  recherche  devoit  d’elle  « 
mefine  produire  autre  chofe  qu’une  dénonciation . Ainfi  lorfque  “ 
vous  condannez  celui  qu’on  dénoncé , làns  que  vous  vouliez  « 
qu’on  le  recherche  , vous  donnez  lieu  de  croire  qu’il  n’a  pas  me-  « 
rité  le  fupplice  parcequ’ila  efté  trouvé  coupable,  mais  feulement  « 
parcequ’il  a efté  trouvé , quoiqu’il  ne  duft  pas  eftre  recherché.  “ 
[Cepaidant  cette  ordonnance  fi  deraifonnable  fubfifta  durant 
prés  d’un  fiecle , & fut  la  règle  des  Romains  julqucs  à la  perfe- 
cution  de  Sevcre  , comme  on  le  verra  par  divers  endroits  de 
l'hifioire,  finon  queM.Aurele  par'une  extravagance  encore  plus  v.m.âu- 
c.j.p.s.a.  grande  , j 'défendit  fur  peine  de  mort  d’accufer  les  Chrétiens , k1***‘- 
fans  les  exemter  de  fouflrir  eux  mefmes  la  mort . 
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ARTICLE  VI 


La  perfecut  ion  continué  : De  S Romuleit  de  quelque:  autres  qu'on 
dit  y avoir  ejle  couronnez ■ 


V.  leu u ti- 
tre*. 


en*7.9y. 


V.S.Ignue 

(6. 


' T A réponfe  de  Trajan  à Pline  ne  lai  (Th  pas  d’amefter  un  peu 
| , la  perfecution,  qui  efioit  alors  très  violente.  Mais  ceux  qui 
vouloient  du  mal  aux  Chrétiens , trouvoient  bien  facilement  le 
moyen  de  leur  en  faire,  puifque  tantofl  le  peuple,  tantoft  les  ma- 
giflrats  & les  officiers  leur  tendoient  des  piégés  & des  embuf- 
ches  : de  forte  qu'cncore  qu’il  n’y  euft  point  de  perfecution  pu- 
blique & ouverte  , neanmoins  dans  chaque  province  les  payens 
renouvelloient  leur  inhumanité  contre  eux  , & fàifoient  fouffrir 
à un  grand  nombre  de  Fideles  diverfos  fortes  de  martyres . 

"Trajan  mefme  , félon  le  témoignage  des  actes  originaux  de 
S.Ignace  , reduifoit  encore  les  Chrétiens  lorfquîl  vint  à Antio- 
che[lc  7 janvier  de  l’an  107,  ] à laneceffité  volontaire  ou  de  fa- 
crifier  aux  démons , ou  de  mourir . Ce  fut  dans  ce  temps  là  quil 
condanna'S.Ignace  à eftre  mené  à Rome  pour  y eftre  expofe  aux 
belles  ; & Eufcbe  met  auffi  la  mefme  année  le  martyre  de  S Si- 
meon de  Jerulàlem.'Neanmoms  [.vers  le  mois  d’aouft,]  Dieu  tou- 
ché par  les  prières  de  fes  (erviteurs  , accorda  la  pix  à l’Eglife 
d’Antioche  , qui  recouvra  fâ  gloire , & "lTntcgrité  de  fes  mem- 
bres, [que  la  crainte  de  Trajan  avoit  pcut-eflrc  obligez  de  fe  diC 
prier  & de  fe  cacher  ] S.  Ignace  apprit  cette  nouvelle  à Troade, 
lorfqu’on  le  menoit  à Rome,&  il  pria  les  Eglifes  d’envoyer  quel- 
qu’un témoigner  à ceux  d’Antioche  la  part  qu’elles  prenoient  à 
leur  joie . Les  plus  proches  y avoient  déjà  envoyé  des  Diacres , 
des  P refîtes , & quelques  unes  mefme  leurs  Evefques . 

'S  Ignace  prie  de  cette  paix  comme  d’une  faveur  prticuliere 
que  Dieu  avoit  faite  h fcn  Eglife/&  e fiant  fur  le  point  de  mourir 
le  xo  décembre  de  la  mefme  année,il  pria  encore  Dieu  d’appifer 
la  perfecution . 

[ "11  eut  peut-eftre  pour  compgnons  de  fon  martyre  SZofime 
& S.Rufe  , que  l’Eglife  honore  le  18  de  décembre  : Au  moins  il 
eft  certain  guils  furent  compagnons  de  fes  liens . 

La  perfecution  continuoit  donc  encore  à la  fin  de  l’an  107. 
Et  il  faut  mefÎTie  dire  qu’on  l’exerçoit  avec  beaucoup  de  vio- 
lence , lorfquc  Trajan  faifoit  la  guerre  en  Orient,  (ce  qui  n’arriva 
peut-eflre  pas  avant  l’an  1 1 yjfi  nous  recevons  ce  qui  cftj'dans  les 
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ailes  des  Saints  Eudoxe,Zenon,&  Macaire,  qu’une  armée  d'onze 
mille  Chrétiens  ayant  remporté  une  viéloire  dans  l'Orient,  Tra- 
jan  au  lieu  de  recompenfor  ces  foldats , les  relégua  tous  à Meli- 
tine  en  Arménie  , pour  les  punir  de  ce  qu’ils  avoient  refufe  de 
fâcrifîer  , félon  l’ordre  general  qu’il  en  avoit  donné  ; Que  ces  fol- 
**■  datsfouftiirent  avec  paix  leur  exil;  mais  que  Romule*  Grand-  «■ 

maiflre  du  palais  sellant  plaint  liautemcnt  de  cette  injultice,  & 
s’ellant  avoué  Chrétien , Trajan  après  l’avoir  fort  maltraité  de 
Ugh.tAp.  paroles, le  fit  battre  à coups  de  verges,&  enfin  decapiter.'Unme- 
nologcditquc  Romule  a voit  luy  mefme  porté  Trajan  à aller  dans 
les  Gaules , [ou  plutofl  dans  la  Galacic,  ] pour  obliger  ces  onze 
mille  foldats  à lacrifier , & qu'il  fc  convertit  enfuite  : [ ce  que 
r :Mtna  p.?>  n0l]S  iajflhnS  à accorder  à d'autres  . ] 'Les  Grecs  font  la  fcfle  de 
SRomule  le  6 de  foptembre.'Baronius  dit  le  5,<5c  la  mis  ce  jour 
là  dans  le  martyrologe  Romain  . 

MwTj.s.rtpt.  'Pour  les  onze  mille  foldats, les  Grecs  dans  leurs  Menées  dirent 
que  Trajan  ou  fon  fucceflèur  les  fit  tous  mourir . a C’efl  pourquoi 
« Bar.iot.i  i.  Baronius  croit  que  ce  peuvent  eflrc  les  dix  mille  Chrétiens, qu’on 
dit  avoir  eflé  cnicifiez  fur  la  montagne  d’Ararat  dans  la  grande 
Arménie , fous  Adrien,  & dont  cm  fait  la  fefle  le  21  de  juin.  [Ce 
que  nous  pouvons  dire  de  toutes  ces  chofos , c’efl  qu’il  faut  des 
...  preuves  indubitables  pour  croire  que  Trajan,  ou  mefme  Adrien* 

aient  fait  mourir  dix  ou  onze  mille  perfonnes  à la  fois  : "&  celles  Non  7. 
P o.-j.M.j.f.  qu’on  allègue  ne  font  nullement  de  ce  genre  . J 'Nous  trouvons 
1 .c.  j,ien  que  jpajan  a fajt  une  ville  de  Melitine , qui  n’efloit  aupara- 
vant qu’un  chafleau  ; [ & nous  voudrions  pouvoir  dire  que  cette 
ville  qui  a donné  beaucoup  de  Saints  à l'Egide , a eu  onze  mille 
Confèffeurs  ou  martyrs  pour  fes  premiers  habitans:  ] 'mais  nollre 
Rov  r folon  l’expreffion  de  l’Ecriture,  veut  dire  honoré  avec  ju- 
gement . 

[Nous  aurons  une  preuve  plus  formelle  que  la  perfecution  de 
Trajan  a continué  jufqtl’à  la  fin  du  régné  de  ce  Prince  , fi  nous 
Ugh.t.rf.p.  recevons  ] 'ce  que  l’on  dit  de  k conféflion  ou  du  martyre  de  S. 
Mcîxa!i9.iun.  Barfimée  Evefque  d'Eddie, honoré  le  30  dejanvier,  & de  S.Sar- 
p.î07.5os.53s.  heie  honoré  avec  S."  Barbée  ou  Bebée  fît  feeur  le  19  du  mefme 
mois.  Car  on  met  tout  cek  fous  Trajan,  & fous  Lyfias  fou  Lieu- 
tcnant.[Ainfi  ce  ne  peut  eflre  qu’en  l’an  1 1 5, "auquel  Lufius  Quie-  V.  Tujm 
tus  prit  & brilla  la  ville  d’Edeflè , environ  un  an  avant  la  mort  * 
Boü.ïç.jsn.p.  de  Trajaa  J 'Mais  tout  ce  qu’on  dit  de  ces  Saints  n’efl  fondé  que 
9tj.914.11  sîl  f,ir  jgj  menologes  des  Grecs , que  Baronius  a fuivis  . Ceux  qui 

1,  *uU  itnpertteru  frgtofitus , titre  inconnu  du  temps  de  Tr*janv  * 
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en  voudront  voir  le  detail  ,qui  eft  allez  embarafie.lc  trouveront 
dans  Bollandus . 

ARTICLE  VII. 

Peregrin  de  parricide  devient  Chrétien,  Preflre,  Confejfeur  , enfin 
apofiat  & cynique . 

[ T)U  I s QJJ  e nodre  fujet  nous  a obligé  de  raporter  ci-dedits 
JL  une  partie  de  l’hifloire  du  philofophe  Peregrin, on  fera  Cuis 
doute  bien  aife  de  trouver  ici  le  rode  de  ce  qui  le  regarde , & 
comment  après  avoir  elle  ou  avoir  paru  un  zélé  Confèflèur  du 
nom  de  J.Cpl  perdit  toute  fâ  gloire  par  une  malheureufe  apofta- 
fie,  par  une  vie  toute  criminelle , & par  une  mort  funede,  ayant 
voulu  luy  mefine  eftre  fon  boureau,pour  acheter  aux  dépens  de 
fâ  propre  vie  une  vaine  admiration  des  fous  . ] 

Pïotü  t 'Il  eftoit  de'Parion'ville  maritimede l’Hellcfpont, entre  Lamp-  Luci.v.per.p. 
iâque  & Cyzic. b On  prétend  que  dans  fa  première  jeunede  , il  m7-’’- 
tomba  dans  des  crimes  honteux  pour  lefquels  il  penfâ  perdre  la  Baùd^p.^u 
vie  en  Arménie  , & en  Allé . On  l'accule  mefme  d’avoir  étoufé  * Luc;.v.pCr.p. 
fon  père  pour  jouir  plutod  de  fon  bien,c&  on  dit  que  comme  fon  x‘ 
crime  le  rendoit  public  , il  fut  obligé  de  quitter  fon  pays , & 
d’errer  de  codé  & d’autre  . Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il  em- 
bradà  le  Chridianifme  dans  la  Paledine,  [par  une  converlion  ou 
fincere  ou  apparente:  Et  foit  que  l’on  ignorad  fa  vie,foit  que  l’on 
crud  voir  en  luy  des  marques  d’une  penitence  capable  d’obtenir 
par  le  battefme  le  pardon  d’un  parricide , ] les  Chrétiens  le  re- 
ceurent;  & en  peu  de  temps  il  devint  très  confiderable  parmi 
■ . cux,&  'chef  de  leurs  aflemblées,  dit  Lucien , [ce  qui  marque  au 
moins  la  predrife . ] Il  intcrpretoit  leurs  livres , en  compolbit  de 
nouveaux  : en  un  mot , s’il  en  faut  croire  Lucien , il  palldit  pour 
& c.  un  prophète,  & pour  un  oracle.  '11  acquit  mclmeThonoeur[&  le  P.W6.a. 

titre  de  Confedeur, ] ayant  edé  mis  en  prifon,  où  il  fût  adidé  par 
V.  f j.  les  Chréticns[avec  le  zelc  que  nous  avons  raporté  "ci-deflùs,  par- 
ceque  cela  a pu  arriver  fous  Traian , ou  comme  il  y a plus  d’ap- 
parence , fous  Adrien  fon  fuccedèur.  J 'Depuis  mefme  qu’il  eut  p.394.i. 
abandonné  le  Chridianifme,  il  le  faifoit  honneur  de  cet  empri- 
fonnement . 

'Le  Gouverneur  de  Syrie  en  le  mettant  hors  de  prifon, [comme  p.557.1. 
mus  l’avons  raporté,  luy  défendit  apparemment  de  demeurer  en 

1.  / %eù 
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KJ.  Syrie  ni  en  Paleftine , puifou'au  fortir  de  la  prifon , ]'il  s’en  re- 

tourna  en  ion  pays , où  il  fit  une  cefticn  au  public  de  toute  la 
fiiccd|ion  de  ton  pere  : ce  qu’il  fit , félon  Lucien , pour  étoufer 
l’horreur  qu’on  témoignoit  avoir  de  luy  à cauto  de  ton  parricide, 
dont  la  mémoire  eftoit  encore  allez  recente  . Et  ilréufliten  cela: 
car  cette  aélion  luy  acquit  l'amour  & l'eftime  de  tout  le  peuple. 

'Ses  admirateurs  la  relevoient  extrêmement , & quoique  ce  qu'il 
avoit  donne  n allai!  pas  dans  la  vérité  à plus  de  quinze  talens , 
ils  le  faifoient  monter  juiqu’à  la  valeur  de  cinq  mille. 
r.s»tAJ  'Luciendit  qu’il  portoit  alors  un  manteau  de  philofophe , de 
grands  cheveux,  une  bcface,&  un  bafton;[c’eft  adiré  qu'il  avoit 
tout  l’exterieur d’un  philotophe  cynique.  Cependant  il  eftoit 
t ûçl  ù encore  alors  Chrétien.]1  Car"il  entreprit,  dit  Lucien,  de  voyager  »xm- 
une  toconde  fois  par  le  monde  , ayant  de  grandes  provifions  dans  T,,uni' 
la  libéralité  des  Chrétiens,  qui  l’accompagnoient  partout,  & luy 
foumiiîoient  toutes  choies  en  abondance  . Cela  dura  quelque 
temps  : mais  enfin  il  fit  ''quelque  toute  contre  la  ditoipiinc  des  Noie  9. 
Chrétiens  ; & ils  ne  voulurent  plus  le  recevoir.  Il  Ce  trouva  alors 
réduit  dans  une  grande  neceflité  . Il  voulut  rentrer  dans  fes  biens 
K en  venu  d’un  refcritde  l’Empereur.'Mais  la  ville  de  Parion  ayant 

député  contre  luy,  il  fut  jugé  qu’il  ne  pouvoit  revenir  contre  une 
donation  qu'il  avoit  faite  de  ton  bon  gré  tons  que  perfonne  l’y 
obligeai! . 

(..c.  'Il  s'en  alla  donc  en  Egypte, où  il  apprit  d’un  Agathobule'tout trc- 

ce  qu’il  y avoit  de  plus  infâme  & de  plus  bas  [ dans  la  toile  des 
p.99*.l>|GeJü.  cyniqucs.Ce  fit  peut-ellre  en  ce  temps  làjqu’au  lieu  du  nom  de 
Peregrin  qu'il  portoit  encore  loriqu'il  eftoit  Chrétien , il  prit  ce- 
31T.J.  15  P 1U1  de  Protée'qu’il  aimoit  beaucoup  [&  fous  lequel  il  el!  fouvent 

* Luci.p.9-3.  marqué  dans  l’hiftoire.  ] Selon  ce  que  les  tobles  ditont  de  l’an- 

cien Protéc  , ce  nom  convenoit  partoitement  aux  divers  chan- 
gemens  de  Peregrin , & au  feu  dans  lequel  il  finit  enfin  là  vie . 
p.gçS.c.  'Après  avoir  trop  bien  profité  des  infini  étions  d’AgathobuIe , 

* il  s’en  vint  en  Italie , où  dés  qu’il  fut  arrivé , il  commença  à dire 
des  injures  à tout  le  monde,  & particulièrement  à l’Empereur  . 

Il  letoifoit  tons  grand  danger.-  car  comme  ce  Prince , [ qui  appa- 
remment efioit  Antonin,  ] eftoit  plein  de  douceur  & de  bonté,  il 
ne  to  mettoir  guère  en  peine  des  injures  d’un  homme  qui  fiifoit 
profeftion  d’en  dire  à tout  le  monde;  & il  n’euft  pas  voulu  punir 

<««.».  un  philofophe  pour  des  paroles  . 'Ainfi  Peregrin  difoir  tout  ce 
qu’il  vouloit  ; & ton  audace  emportée  le  toifoit  admirer  desfots. 

Mais  enfin  le  Prétot  de  Rome  qui  eftoit  un  homme  toge  & ha- 
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bile  , las  de  lés  extravagances , Iuy  ordonna  de  fe  retirer . Cette 
pet  ite  punition  fut  bien  relevée  par  (es  (éclateurs , qui  vouloient 
qu'on  l'admirad , pareequ'on  n'avoit  pu  fouffiir , difoient-ils  , (à 
ftanchife&  fa  liberté. 

'U  (é  retira  donc  dans  la  Grece , où  il  continua  ( à mefme  vie  : PW,.,.  - 
'&  penfa  une  fois  y edre  lapidé  par  le  peuple , à caufê  des  in-  »,b. 
vecîives  qu’il  faifoit  contre  une  perfonne  de  qualité , qui  vou- 
loir , difoit-il , effeminer  tous  les  Grecs  : & le  aime  de  cette  per- 
sonne edoit  que  la  ville  d’Olympe  en  Elide , foufffant  beaucoup 
pareequ'on  y manquoit  d'eau  , il  avoir  (ait  la  depenfe  d'y  en 
**•  . ’ amenerf  de  bien  loia  ] Peregrin  aimant  mieux  fc  retraéler  que 

de  mourir , fit  enfuite  publiquement  l’éloge  de  celui  contre  qui  il 
invcéhvoit  auparavant.  [ Je  ne  fçay  fi  ce  ne  (croit  point  le  cele- 
&c.  bre  Herode  Atticus,  ] 'contre  qui  ce  cynique "declamoit  (ans  cédé  PhiUl.feph. 

a Athènes  avec  fon  langage  à demi  barbare,comme  l'appelle  Phi-  *rps«*  l>.r- 
Au.  ^°^”tc-^nepargnoit  pas  non  plus*  Dcmonax  cynique  aufii-bien  Univ.Deui. 
ick 6 19.  que  luy  , mais  un  peu  plus  civilité  . P-îS'-t. 

[ Parmi  tout  cela,  ] il  melloit  quelquefois  des  choies  utiles  pour  Geii.i.u.c.u. 
les  mœurs , comme  ce  qu’Aulu-Gelle  luy  avoit  entendu  dire  P-1’8- 
Qu'il  faut  extrêmement  recommander  cette  vérité  aux  perfon- 
nes  ordinaires , que  les  chofes  les  plus  fccrcttes  fc  découvrent 
enfin  par  le  temps,  afin  que  la  crainte  de  l'infamie  les  empefehe 
de  jxteher  : mais  que  quand  un  crime  pourroit  demeurer  inco*. 
nu  a Dieu  mefme , le  (âge  neanmoins  ne  le  commettrait  pas  ,* 
pareequ’il  évité  le  péché  par  l'amour  de  la  judice , «5c  non  par  la 
crainte  de  la  peine  & de  la  honte . Aulu-Gelle  l'alloit  fouvent 

voir  dans  une  cabane  oùildemeuroitauprésd'Athenes.'Plu(ieurs  L«c;.».per.p. 

fe  rendirent  fes  difciples , & entre  autres  un  Thcagea:  dont 
Lucien  parle  quelquefois . 

GC-KfiutrûCC-rcK'tfO  ffO^*frû»f?Of?GgOfrG&^^ 

ARTICLE  VIII 
Ptregrin  fe  brûle  publiquement  aux  jeux  Olympique t . 

fï*L  ftifoit  profédion  , (élon  la  philofophic  des  cyniques,  de 
X meprifer  tous  les  plaifirs,  & d’edre  audedus  de  tous  leseve- 
nemens  de  la  vie.  ] Cependant  s'edant  tme  fois  trouvé  en  danger  Luci.v.Per.p. 
de  taire  naufrage,  on  le  vit  pleurer  comme  une  (èmme  ; *&  il  ne 
témoignait  pas  plus  de  confiance  dans  fes  maladies . 'On  marque  bd 
audi  qu’il prenoit  tous  lesplaifirs «5c  fuperflus,&  mefme  criminels 
‘‘Ont  “ trou  voit  l'occafion  : 'ce  qui  a fait  dire  qu  il  n'avoit  jamais  ».H. 
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eu  la  vérité  en  viie , mais  que  ion  but  dans  toutes  lès  paroles  & 
lés  actions  eftoit  la  gloire , & les  loiianges  des  hommes:  & ce  fut 
aulfi  la  vraie  caufe  de  là  mort . 

'Car  tout  ce  qu’il  avoir  pu  inventer  pour  lé  faire  confidcrer 
par  le  monde,  eftant  epuifé , & voyant  que  l'on  commençoit  à 
l’oublier , pareequ’il  n’avoit  plus  rien  de  nouveau  à dire  ; comme 
fa  plus  forte  paflion  eftoit  de  faire  parler  de  luy  , il  fe  refolut  à 
finir  fa  vie  par  une  mort  qui  puft  le  rendre  célébré , 'dans  l’elpe- 
rancc  de  pouvoir  mefme  enfuite  palier  pour  unDieu.'Ainfi  [en 
l’an  16 1,  ] lorlque  tous  les  Grecs  eftoient  aflemblez  pour  voir  les 
jeux  Olympiques , il  déclara  que  dans  la  mefme  folennité  qui  le 
devoit  faire  [ quatre  ans  après , ] illè  bruleroit  luy  mefme:  '&  il 
n’y  avoit  pas  en  efièt  de  fupplice  plus  proportionné  à lès  crimes 
que  le  feu.  'Mais  il  difôit  que  c’elloit  pour  apprendre  aux  hom- 
mes à meprilcr  la  mort , & les  douleurs  les  plus  violentes , 'qu’il 
vouloit  finir  aulfi  glorieulèment  qu’il  avoit  commencé,  & imiter 
Hercule  dans  fa  mort  aulîi-bien  que  dans  l’a  vie . 

'Il  écrivit  cependant  à prefque  toutes  les  villes  conliderablcs 
de  la  Grece,  pour  leur  donner  comme  par  teftament  des  loix  & 
des  réglés , qu’il  les  exhortoit  d’oblèrver  ; & il  envoyait  ces  let- 
tres par  fes  dilciples  .•  'en  quoy  quelques  uns  ont  cru  qu  il  avoit 
voulu  imiter  ce  qu’un  véritable  zele  de  piete  avoit  lait  faire  à S. 

Ignace. 

'Les  jeux  de  la  ijé.'Olvmpiade.aulquels  il  devoit  executer  & 
promelTe  , en  l’an  165  de  J.C,  eftant  enfin  arrivez  , [les  Grecs  s’y 
rendirent  fins  doute  en  plus  grand  nombre  qu’à  l’ordinaire  , pour 
voir  un  l'pcclacle  fi  nouveau  . ] 'On  en  parloit  fort  diverfement . 
“Quelques  jouis  avant  l’execution,  Theagene  [fondifciplejen  fit 
publiquement  l’éloge  : '&  auffi-toft  un  autre  fit  une  déclamation 
contre  luy  fur  la  vie , & fur  le  defiein  de  là  mort.  Lucien  qui  re- 
porte leurs  dilcours , [ou  plutoft  qui  les  a laits,  ] y eftoit  prefènt. 
'Cependant  Peregrin  lè  drefloit  luy  mefme  publiquement  un 
grand  bûcher  dans  une  folié  qu’il  avoit  creuféeen  un  lieu  lâcre, 

'a  une  lieue  de  la  ville  d’OIympe  . 

'Il  parut  un  jour  en  public, & fit  un  dilcours  fur  là  mort  en  pre- 
fcnce  d’une  li  grande  foule  de  monde  , "qu’on  y eftoit  étoufé  ewrtfa»* 
'La  plufpart  luy  crièrent  en  pleurant  qu’il  fe  conlèrvaft  pour  le 
bien  des  Grecs  : Et  on  croit  qu’il  elperoit  que  tout  le  inonde 
confpireroit  pour  l’empefcher  de  fe  brûler . Mais  bien  d autres 
luy  dirent  tout  haut  qu’il  executaft  une  fi  belle  refolution  : lur- 
quoi  on  le  vitpallir  & tremb!er,&  il  ne  put  mefme  achever  tout 
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fon  difcours  . 'On  remarqua  aufli  qu'il  différait  fa  mort  de  jour  e. 
en  jour  , '&  on  faifbit  courir  le  bruit  que  Jupiter  témoignoit  par  p.iooi.d. 
quelques  fonges  qu’il  ne  vouloit  pas  qu'il  executaft  fon  deflèin . 
'Neanmoins  la  vanité  l'emporta  enfin,commeil  l'avoua  luy  meC  p.ioot.c.j. 
me  . Car  environ  neuf  jours  auparavant,un  excès  de  viandes  luy 
ayant  caufc'  un  vomifiement,  & enfuite  une  groflè  fievre,  le  mé- 
decin qui  le  vit  fouftrir  fon  mal  avec  beaucoup  d'impatience  , 
luy  en  fit  des  reproches,&  luy  dit  que  puifqu’il  délirait  la  mort, 
il  devoit  la  recevoir  avec  joie  Ioriqu’elle  fe  prefentoit  d’elle 
» mefme  : Surquoi  Peregrin  luy  répondit  : Mais  il  n’y  a point  de 
» gloire  à mourir  d’une  fievre  comme  les  autres . 

'Enfin  après  avoir  bien  différé  ,&laiffe  paffér  tous  les  jours  des  p.i<»<.c. 
jeux,  il  déclara  quil  fe  brûlerait  la  nuit  fuivante.Tout  le  monde 
accourut  : & après  minuit , lorfque  la  lune  fo  fut  levée, [&  ainfi  ptooj.i.b. 
vers  le  16  de  juillet, ]il  parut  une  torche  à la  main,fuivi  de  quan- 
tité de  cyniques  qui  en  avoient  auflî . On  mit  le  feu  au  bûcher  ; 

& comme  il  fut  allumé  , il  demanda  de  l’encens  qu'il  jetta  dans 
le  feu . 11  pria  tous  les  démons  de  luy  effre  favorables , & enfin 
il  fe  jetta  dans  le  feu,  oit  il  fut  aufli-toft  étoufé,  & réduit  en  cen- 
dres. 'Lucien  qui  eftoit  prefent , voulant  fe  railler  de  fâ  mort,  fût  c.d|W3,c. 
prefque  afTommé  par  les  cyniques . Il  ne  manquoit  pas  neanmoins 
de  perfonnesqui  s’en  moquoient  auffi-bien  que  luy.  Les  autres  ad- 
miraient fa  confiance  prétendue  -, 

'Sa  mort  fepublia  bientoft  avec diverfes  circonftances  que  cha-  p.ioos.b.c.d. 
cun  y ajouta  ; & Lucien  eut  le  plaifir  de  voir  des  gents  protefter 
ferieufement  y avoir  vu  des  prodiges, que  luy  mefine  avoit  inven- 
tez pour  fe  moquer  d’eux.  'Il  ne  doutoit  pas  qu’on  ne  luy  dreffafl  p.»»?. 
bien-toft  des  flatués  par  toute  la  Grece,  'qu'on  ne  luy  elevaff  des  p.'oovj.b.c. 
autels , qu’on  ne  luy  confierait  des  pontifes , qu’on  ne  luy  attri- 
buait des  miracles  & des  prophéties.  'Athenagore  nous  allure  au  Atimç.rtg.p. 
moins  qu’on  luy  avoit  drelle  une  flatuë  à Parion , & qu’on  preten-  *>•  >°- 
doit  qu’elle  rendoit  des  oracles. 

'Aulu-Gellequi  écrivoit  peut-eftre  avant  la  mort  de  Peregrin,  Gell.l.n.r.u. 
cite  ce  prétendu  philofophe  comme  un  homme  grave  & confiant.  fl,t’ 
'Ammien  Marcellin  hiftorien  payen  du  IV.fiecle,  l’appelle  un  il-  Amm.Uj.p. 
luftre  philofophe, & loué  beaucoup  fa  mort. 1 On  dit  que  Maxime  jS< 

de  Tyr  en  parle  aulfi  avec  éloge . 'Philoflrate  la  donne  au  moins  Phiin.fopii. 
pour  une  marque  d'intrépidité. b Lucien  dit  qu’un  homme  fut  af-  J7Lpu’f^oc 
féz  fou  pour  donner  un  talent, [qui  cfloit  une  très  grande  fomme,]  P S89.d. 
afin  d’avoir  fon  ballon  de  cynique, & le  pouvoir  montrer  par  ra- 
reté. [Mais  fins  parler  des  Chrétiens , à qui  la  vérité  apprend  à 
Ufl.EcdTom.il  A a 
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difccmer  la  vraie  generofité  que  la  grâce  donne , de  celle  qui 
vient  de  vanité  ou  de  brutalité;entre  les  pyens  mefines,  Lucien, 
comme  nous  avons  vu , n'a  raporté  l'hiltoire  de  fa  vie  & de  là 
mort,  que  pour  s’en  moquer  : & Paufanias  qui  écrivoit  peu  d'an- 
nées après,] 'parlant  d’une  autre  mort  femblable  à celle  ci,dit  que 
toutes  les  actions  de  cette  nature , font  plutoft  des  effets  de  folie 
que  de  courage . 


SAINT  SIMEON 


EVESQUE  DE  JERUSALEM, 

ET  MARTYR- 

A I N T ''Simeon  eftoit  fils  de  Cleophas  (ë Ion  les  ou  Symt0n 
plus  anciens  auteurs  de  l'Eglife , [ "&  de  Marie  V.s.J«eque 
fœur  de  la  Vierge  Ainfi  il  eftoit  neveu  de  Saint 
Jofeph,&  frere  de  J.C,]  c'cft  adiré  fon  coufin  ger- 
main. [Il  eftoit  aufli  frere  de  S.Jacque  le  Mineur, 
de  S.  Judp,  &de  Jolêph,  ou  Jofé.  Car  on  croit  que 
c’eft  ce  Simon  ] 'que  l'Evangile  joint  avec  eux  ; [ ces  deux  noms 
eftant  la  mefmc  chofe, comme  il  fe  voit  par  S.Pierrequi  eft  ordi- 
Aa.iS.v.i«|i.  nairement  appellé  Simon,  ] '&  quelquefois  'Simeon  dans  le  texte  ««•'». 

T Hi'tr  an  n or'ginal  ' & Jerome  donne  l'un  & l'autre  nom  à celui  de  Jcrufo- 

"r'1D'  *'  lem.  ["Mais  il  ne  le  fout  pas  confondre  avec  S. Si  mon  Apoftre  . ] v.s.Sioion. 
Joan.y.v.j.  'Quoique  l’Evangile  dife  que  les  freres  de  J.  C.  ne  croyoient  ps 
Euf.i.i.c.j».P.  encQrc  en  luy,  [ quelques  mois  avant  fo  pffion,  ] 'Eufêbe  ne  laiftê 
104,b‘  ps  de  dire  qu’il  y a bien  de  l’apprence  que  S.  Simeon  a efté  dif- 
ciple  de  J C,  ce  que  l’on  put  conjecturer  tant  de  fon  grand  âge  , 

[ dont  nous  prierons  dans  la  fuite,]  que  de  ce  que  l'Evangile  met 
Cleophas  fon  pere,&  Marie  de  Cleophas  [ qui  pu  voit  eftrc  fa  me- 
AAi.v.î4.  re  , au  nombre  de  ceux  qui  fuivoient  le  Sauveur . ] 'S.Luc  apres 
avoir  prié  de  S.Jacque  & de  S.Jude[fes  freres]  entre  les  Apftres, 
met  encore  les  freres  du  Seigneur  au  nombre  de  ceux  qui  atten- 
doient  en  prière  la  defeente  du  S.E(prit.[On  a pu  voir  fur  S.Jude 
ce  que  dit  S.  Chryfoftome  de  la  vertu  eminente  de  ces  coufins  de 
J.  C,  & de  ceux  mefmes  qui  avoient  efté  longtemp  fans  croire  en 
luy.] 
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'S.  Epiphane  dit  que  lorfque  les  Juifs  maflâcrerent  & Jacque  le  Epi.?i  c.i*.p. 

«.  Mineur,  Simeon  fils  de  Cleophas  [fon 1 frété]  leur  reprocha  cette  '046'‘04'' 
cruauté  fi  criininelle  . Hegefippe  reporte  la  tnef'me  chofê  d'un  Euf.i.i.c.jj.p. 
Preflre  de  la  recédés  Recabitesjfbit  que  SSimeon  fuft  Prcftre  & 6s-b- 
Recabite , à quoy  nous  ne  voyons  neanmoins  aucune  apparence, 

(bit  que  deux  perfonnes  aient  fait  la  mcfine  chofê . ] 
k'Miôrat*  ’SJacque  cflans  mort  [ en  l’an  6z;]les  Apoftres,  lesdi(ciples,&  i.j.c.ii.p.t«. 
“n*u‘  les  parens  de  J C,  dont  il  y en  avoit  encore  pluficurs  en  vie , s'af- ,?- 
fêmblerentfà  Jerufalem]  pour  luy  donner  un  fucce(Teur,&  durent 
Note.  tous  d’une  voix  S.Simeon,  comme  digne  de  remplir  fâ  place.[''On 
ne  peut  guère  douter  que  ce  n’ait  efté  auffi-toft  après  la  mort  de 
S.Jacque  , quoiqu’il  y ait  quelque  difficulté  fur  cela  dans  les  au- 
teurs . Ainfi  ce  fut  fous  la  conduite  de  SSimeon  que Jles  Juifs  for-  c.s.p.7s.a|Epi. 
V.la  ruine  tirent  de  Jerufalem  par  l’ordre  de  Dieu, ''avant  que  cette  ville  fuit  * p^scl 

ata  juifs}  affiegée[en  l’an  70,  ]&  Ce  retirèrent  audelà  du  Jourdain  en  la  ville  mcni;c.ii.p. 
de  Pella  . * On  pretend  que  leur  retraite  en  ce  lieu  fut  l’origine  de  1 7'-3. 
quelques  herefies  qui  y prirent  alors  leur  commencement , com-  „3.b.c|3o.c.s. 
me  de  ‘celles  des  Nazaréens  & des  Ebionites . p u«.b.c. 

v.  imr  ii-  'Après  la*ruincde  Jerufalem  les  Chrétiens  y retournèrent, & y msnf.c.i  s-p. 
"v.la  ruina  parurent  avec  éclat  par  un  grand  nombre  de  prodiges  &de  mira-; 1 z,ïb- 
dts  juifs } clés; 'de  forte  qu’on  y vit  refleurir  l’Eglifê  de  J.  C,  compofée  d’un  EuMam  lj.c. 
7S-  fort  grand  nombre  de  Juifs  qui  avoient  cmbrafTé  la  foy  : & cela  JP134-'1- 
continua  jufquâ  ce  que  la  ville  fut  ruinée  de  nouveau  dans  les 
[ dernières  ] années  d’Adrien . 

[ Nous  ne  liions  pas  qu’on  ait  fait  aucune  peine  à S.  Simeon  ] dans  hi.i  3.c1  >19. 
Ibid.}  les  recherches  que  "V efpafien  & Domitien  firent  faire  de  tous 
s<  s.judt.  Ceux  qui  eftoient  de  la  race  de  David , jufqu ’à  les  faire  mourir  . 

'Mais  Trajan  ajant  continué  la  mefme  recherche,  il  fut  déféré  à c-î3P1,<  *• 
Ai  tique  Confiilaire  [&  gouverneur  de  la  Paleftine , ] tant  en  cetrc 
qualité,  que  comme  Chrétien,  par  quelques  Juifs  heretiques  'de  la  chr.Al  p 59». 
feéle  des  Cerinrhiens  & des  Nicolaïtes  , fi  nous  en  croyons  la 
chronique  d’Alexandrie,-  'ou  des  feCles  Juives  qui  regnoient alors  Euf.u.c.u.p. 
entre  les  Juifs  mefmes  . kIl  fouffiit  divers  tourmens  durant  plu-  3<3-i4J’n-P55. 
fieurs  joursau  grand  étonnement  de  tout  le  monde,  <3c  d’Attique  sj.’s.c.jt.p. 
mefme.Car  il  avoit  alors  1 zo  ans.  Enfin  il  fût  condanné  à eftre  cru-  1 0<-c- 
cific  , finit  fâ  vie  mortelle  de  lamefme  manière  que  J.C,[pour  p.ioj.io«. 
aller  jouir  de  lôn  immortalité  & de  fâ  gloire . 
v ia  p»rf.  Il  mourut  félon  la  chronique  d’Eufêbe  en  l’an  107, & "nous  n’a- 
vons  point  de  raifon  qui  nous  oblige  à changer  cette  date  , com- 
me quelques  perfonnes  habiles  le  voudraient . Ainfi  eftant  alors 
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âge  de  120  ans, il  eft  vifiblc  qu’il  eftoit  né  huit  ou  neuf  ans  avant 
J.  G il  doit  avoir  gouverné  l'Eglifê  de  Jerufalem  environ  4 j ans  ] 
Boll.iS.feb.f.  'Diverfes  eglifes  prétendent  avoir  de  lés  reliques . “Les  Latins  en 
>5.r.d.  font  la  fefte  depuis  le  IX.  fiecle  au  moins  le  1 8 de  février,  les 

i r'H'j,  Grecs  le  17  d’avril . c Ceux  qui  l’avoient  déféré  comme  ellant  de 

* EuO.j.c.3!.  ja  famille  [de  David, &]  des  Roisdes  Juifs,fc  trouvèrent  enellre 
cux  mefines,"&  furent  auffi  condanncz. 
i-s-v.35r106.b-  'Julie  qui  eftoit  Juif  comme  S.Simeon , fut  fon  fuccclfeur  dans 
Ok.AI.p.m.  le  fiege  de  Jerufalem  . 'La  chronique  d’Alexandrie  prétend  que 
ceft  [Jofepli]  Barfâbas  fumommé  le  Julie  propofe  avec  S.  Mat- 
FuCi.j.c.ji.p.  thias  par  les  Apoftres  pour  élire  mis  à la  place  de  Judas.'Mais  Eu- 
febe  après  Hegefippe , termine  à la  mort  de  S.  Simeon  les  temps 
apoftoliquesde  ceux  qui  avoient  efté  allez  heureux  pour  appren- 
dre la  vérité  de  la  bouche  de  J.  C. 

U.e.ii.p.Mt.  'Hegefippe  dit  que  S Simeon  ayant  fuccedé  à S.  Jacque  par  un 

r.‘i|n.p.7ï.î.<i.  conléntement  univerfèl , Thcbuthc  ou  Thebule , qui  eftoit  Juif, 
fafché  de  n’avoir  pas  efté  fait  Evefque,[foit  de  Jerulàlemmefme, 
übic  de  quelque  autre  endroit;  car  cela  n’eli  point  exprimé, ]com- 
!.î..-.3?.r.ic<.  mença  à corrompre  par  fes  erreurs  la  virginité  de  l'Eglife/Nean-  « 

»°5-  moins , dit  le  mefme  auteur  , tant  que  les  Apoftres,  & ceux  qui  « 

avoient  oui  J.  C,  demeurèrent  fur  la  terre , c'eft  à dire  jufqu’à  la  « 
mort  de  SSimeon,  aucun  heretique  nota  encore  déclarer  ton  im-  « 
pieté,  fc  contentant  de  la  faire  croilire  dans  le  fecret  & dans  les  “ 
tenebres . Et  ainfi  l’Eglilè  le  conferva  encore  durant  tout  ce  “ 
temps  là,  vierge,  pure,  & exemte  de  toute  corruption;  perfonne  “ 
n’ofatit  combatre  ouvertement  fa  doilrinc . Mais  après  la  mort  “ 
des  Apoftres  & des  autres  qui  avoient  appris  la  vérité  de  la  bou-  “ 
che  de  J.  C;  les  hcretiques  commencèrent  à lever  la  telle, à oppo-  “ 
lêfles  fauftes  lumières  des  Gnoftiques  à la  lumière  de  la  véritable  “ 'j<?  -h*- 
doélrine  de  l’Eglifê , & à former1, des  corps  animez  par  l’efprit  de  « 
menlônge,  d’erreur, & d’impicté,  qui  regnoit  dans  les  auteurs  de  **  *ffUçX(T4H 
leurs  nouveaux  dogmes.  « 

[Si  ce  que  prétend  ici  Hegefippe  eft  véritable,  il  faut  dire  que 
les  Nicolaïtes,  les  Cerinthiens,  les  Gnoftiques , les  Nazaréens , & 
les  Ebionites , avoient  bien  commencé  du  temps  des  Apoftres  , 
mais  avoient  encore  peu  d’eclat  & de  fcélateurs . Et  neanmoins 
je  ne  fçay  fi  S.  Jean  nous  permet  de  le  dire  des  Nicolaïtes . Pour 
Simon  le  magicien  & fes  dilciples , ce  paflage  peut  ne  les  pas  re- 
garder. Car  ils  eftoient  tout  à fait  différer»  des  Chrétiens,&  je  ne 
«-p-S5»A  fçay  s’ils  en  prenoient  feulement  le  nom . ] 'Quelques  uns  préten- 
dent que  le  pallàge  d’Hegcfippe  ne  doit  s’entendre  que  de  l’Eglifê 
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de  Jerulalem . Mais  ils  avouent  qu’Eulêbe  paroift  l'avoir  entendu 
de  toute  l’Eglife  : [ & il  fcmblc  qu’il  ferait  difficile  de  l'entendre 
d’une  autre  maniéré. 

L'Egide  de  Jerufalem  n’avoit  eu  que  deux  Evelques  en  plus  de 
70  ans, depuis  que  S.Jacque  y eut  efté  établi  après  la  mort  de  J.C, 
julqu’au  martyre  de  S-Simeon]  'Mais  depuiscela  julqu’à  ce  que  u. «. s. p.i 
les  Juifs  furent  chafièzdela  ville  [vers  l’an  136,]  on  en  conte  trei-  clchr' 
ze,  fçavoir  Julie,  Zachée.Tobie,  Benjamin,  Jean, Matthias , Phi- 
lippe, Seneque,  Julie  II,  Levi.Ephrés,  Jofé  ou  Joléph,&  Jude.lls 
eiloienttous  Juifs.MaisiIsembraflbicnt"avecune  fôy  & unecha- 
rite  ftrvcere  la  doélrine  de  J.  C,  de  forte  qu'ils  furent  jugez  dignes 
d’eltre  mefme  elevez  à l’epilcopat  par  ceux  qui  eftoient  capables 
de  faire  un  difeernement  [ fi  important  & fi  difficile . ] 'L’Eglilê  l.  j.c.35.  r-i °s- 
qu’ils  gouvernoient  eftoit  auffi  toute  compolec  de  Juifs  devenus 
fideles,  dont  le  nombre  eftoit  extrêmement  grand . 'Selon  Sulpice  Sulp.l.j.p.150. 
Severe,  il  paroift  qu’ils  obfervoient  tous  encore  les  ceremonies 
delà  loy. 

'Eufêbe  parlant  de  ces  Evelques  qui  ont  conduit  l'Eglife  de  Je-  Euf.U.c.s.p. 
rufâlem[aprés  S. Simeon,]  julqu’à  la  ruine  delà  ville  fous  Adrien, 
dit  qu’on  tenoit  qu’ils  avoient  gouverne  chacun  peu  de  temps  : 

[&  leur  nombre  le  fait  allez  voir.] 'Cela  peuteltie  venu  de  ce  Boll.miy.t.j, 
qu’on  les  choifillbit  entre  les  plus  âgez  du  Clergé  pour  les  faire  P-4-b- 
Evefqucs  : car  on  ne  voit  pas  qu’ils  aient  efté  plus  perfêcutez  que 
d’autres . 'Quelques  uns  ont  voulu  marquer  combien  chacun  en  EuO>p.Si[ 
particulier  a tenu  le  fiege.  “Mais  Eufcbc  nous  affinant  qu’il  ne  l’a  |hr* 
pu  trouver  nullepart,  hious  ne  pouvons  nousarreller  à ce  que  les  S 

autres  en  ont  dit  depuis , non  pas  mefme  à ce  qu’on  en  peut  tirer  4 Bon.  > s mars, 
de  S.  Epiphane  , 'non  plus  qu’à  tout  ce  que  quelques  modernes  p 

avancent  lur  leur  vie  & fur  leur  mort,  tout  cela,  comme  le  remar-  c.d.  ’ ’ 
que  Bollandus,  n'eftant  que  des  probabilitez  lâns  fondement  par- 
ticulier, ou  mefine  de  pures  imaginations.  [Ainfinous  n’en  pou- 
vons dire  autre  choie  finon  qu’Eulébe  dans  fa  chronique  met  Za- 
chée  fucceflcur  de  Julte  fur  l’an  tti,&  Seneque  fur  l’an  1x4.] 

'S.  Epiphane  & d’autres  donnent  à Jufte  le  nom  de  Jude,  & à 
Zachée  celui  de  Zacarie . Les  martyrologes  d’Ufuard  , d’Adon  '•““•F-4!5-*1-  ‘ 
& d'autres  pofterieurs , mettent  ce  dernier  au  nombre  des  Saints 
le  23  d’aoull  & dilent  qu’il  s’eft  rendu  tresilluftre  dans  l’exercice 
de  fa  charge 'Matthias  nommé  par  d’autres  Matthieu , eftauffi  Bnll.ouv.M. 
honoré  le  30  de  janvier  dans  Ufuard  & beaucoup  d’autres  marty-  P ' 
reloges  , qui  diient  qull  mourut  en  paix  après  avoir  beaucoup  ‘°‘5’ 
lbuliert  pour  J.C,  comme  on  le  voyoit  par  une  hiftoire  admirable 
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& très  digne  de  foy  . Cette  hilloire  nous  eft  aujourd'hui  incon- 
nue , & l'a  toujours  elle  aux  Grecs  : C’eft  pourquoi  Bolfcujdus  dit 
qu'elle  luy  eft  fort  fufpeéle,&  que  ce  n'ell  peuteftre  que  celle  que 
nous  avons  de  S.  Matthias  Apoftre . Il  doute  auffi  fi  le  corps  de 
Saint  Matthias  qu’on  dit  élire  à Rome,  n’elt  point  l’Evelque  de 
Jerulâlem. 

nu;y.îP,io.a.  'Il  croit  que  Jude  le  dernier  des  Evelques  Juifs,a  ellé  martyrizé 
entre  ce  grand  nombre  de  Chrétiens  que  Barcoquebas  fit  mourir 
vers  l’an  1 34, & que  c’eft  ce  S Jude  Quiriace  ou  Cyriaque  Evefque 
de  Jerufalcm  , que  tous  les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome 
mettent  le  premier  de  may,&  d’autres  le  quatre.au  lieu  que  félon 
les  faillies  hiftoires  que  l’on  en  fait , il  faudrait  dire  qu’il  a vécu 
fous  Cdnftaniin  & fous  Julien  l’apoftat . [ Nousne  voyons  point 
que  tout  cela  foit  allez  fondé.  ] 


iuuiuuumuuuuuuuiiu 
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DISCIPLE  DES  APOSTRES  , 
EVESQUE  D ANTIOCHE. 


ET  MARTYR. 


ARTICLE  PREMIER. 


Du  mm  deTheophore  qu'a  eu  S.  Ignace  : Qu'il  a efte  dijciple  det 
Apofirei , & fait  par  eux  Eve  [que  d' Antioche  : De  S.Evode 
[on  prcdeceffeur . 

A I N T Ignace  paroift  avoir  efté''Syrien  d’origi-  V.  1 7. 
ne.plutoft  que  GrecJOutre  le  nom  'd’Ignace  il 
avoit  encore  celui  de'Theophore  , [qui  lignifie  »•«»«>.-■ 
Porte-Dieu,}: omme  il  fe  voit  par  lès  acles.  Car 
c’eftoit  en  luy  un  véritable  nom,&  non  pas  un  ti- 
tre d’honneur  qui  marquai!  là  pieté  extraordi- 
naire; puilque  fort  humilité  l’euft  empefehé  de  le  prendre, comme 
il  lait , a la  telle  d e toutes  lès  lettres.  [Cependant  comme  ce  nom 

Hier. b»  Helv.c.*  1*  H quelquefois  appel! é Egaatius  : [ 6e  ce  n’eft  que  le  mefiue  nom  V.Valcrîen  noie  4. 
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tnarquoit  fort  bien  là  vertu,  il  a pu  donner  oeca/ion  à un'aaeien] 

'de  l'appeller  la  maifon  & la  demeure  de  Dieu.‘Il  a encore  donné  chnr.t.e-ur.si, 
fujet  à quelques  Latins  des  derniers  fiecles , de  dire  qu’aprés  là 
mort,  fon  cœur  ayant  efré  haché  en  pieces,on  y trouva  le  nom  de  î4.b,c!'  * ’ ' 

J.  C. écrit  en  lettres  d'or:  [ce  qui  n 'citant  nullement  recevable  ni 
par  foy  melme,ni  par  ceux  qui  en  font  auteurs,]eft  déplus  tout  à 
lait  contraire  à ce  que  nous  ûvons/qu’il  ne  relia  rien  de  fon  corps  iSn.ia.p,«. 
que  les  os  les  plus  gros  & les  plus  durs . 

'Ce  melîne  nom  de  Theophore'  prononcé  d’une  autre  maniéré, 
fignifiant  porté  de  Dieu , quelques  Grecs  citez  par  Anallafe  lebi-  jocy  PcJ.'f. 
bliothecaire  au  IX.fiecle,  & ü’autres  enfuite,  en  ont  pris  lujetde  <*' 
dire  que  S.  Ignace  elloit  cet  enfant  que  J.C.  prit  entre  lès  bras  , I4,‘ 
pour  donner  un  modèle  de  l'humilité  Chrétienne:  Ce  qui  n’ayant 
nul  fondement  dans  l'antiquité  , elt  encore  convaincu  de  làullèté 
par  ce  que  dit  S.Chryfoftome/que  ce  Saint  n’a  jamais  vu  J.C.  ‘Il 
a [feulement]  efté  difoiple  des  A polîtes,  b&  on  le  dit  en  particu- 
lier  de  S.Pierre,c&  de  S.Jcan. i S.Chrj  foltome  ne  laiflè  pasdeluy  *Gi»g.l.««p. 
donner  le  titre  d’Apollre  , [ que  les  Grecs  attribuent  ordinaire-  37|gn.ia%.":.5| 
ment  aux  difciples  des  Apollres  ; & je  ne  fja y pourquoi  ils  ne  le  Hier.chr. 
donnent  pas  aujourd’hui  à S.Ignace.]  «cp^M-e!'0'’ 

•Nous  ne  pouvons  douter  après  les  témoignages  formels  de  S.  « p.  jo«.i|’ 
Chryfoltome  & de  Theodoret , que  S.  Ignace  n'ait  receu  la  con-  Th>tn.ai«l,i. 
duite  de  l’Eglife  d’Antioche  , & la  grâce  de  l'cpifcopat  , par  le  p'3’ 
choix  des  Apollres  mefmcs,&  par  l'impolition  de  leurs mains-On 
le  dit  nommément  de  & Pierre , '&  de  S Paul.[Mais  comme  Eu-  coaiU.p.e.««. 

Mon  s.  febe  dans  fa  chronique  ne  commence  fon  epifoopat"qu’cn  l’an 
68  .après  la  mort  de  ces  deux  Apollres , & que  nous  avons  beau- 
coup d’autoritez  pour  croire  que  S.  Evode  a litccedé  immédiate- 
ment à S.Pierre,ce  que  la  chronique  d’Eufebe  met  en  l’an  4;, fon  n,p.a»9.V. 
elt  obligé  de  dire  ou  que  les  Apollres  ont  ordonné  S.Ignace  après 
la  mort  de  S.  Evode, & qu’Eufebe  Ce  trompe  de  ne  mettre  fon  or- 
dination qu’en  68,  'ou  que  S Evode  & S.  Ignace  furent  faits  en  Bar»;  » . mu 
mefmc  temps  Evelques  d’Antioche  , l’un  pour  les  Juifs , l’autre  71 '*  “l'-4*-».'’- 
pour  les  Gentils  ; à caufe  de  la  divifion  , ou  au  moins  de  la  diffé- 
rence que  l'obfervation  des  ceremonies  de  la  loy  , aulquelles  les 
Juifs  efloient  alors  fort  attache/, mettoit  entre  les  Gentils  & eux: 

& qu’enfuite  S.Ignace  céda  l’honneur  tout  entier  à SJEvode,  [qui 
pouvoit  eftre  le  plus  âgé,]  pour  luy  fucccder  après  fa  mort,cc  qui 
elt  le  fontiment  de  Baronius;  'ou  comme  le  P.  Halîoix  juge  plus  HiiLv.Jjn.p. 

»M-S95.39<. 

i.Tcan  de  Terufalem, filon  quelques  uns,  ou  plutofl  Jean  le  jeûneur  Evefque  de  CoaUintinople 
1 la  fin  du  VJ.  fieele. 
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Srohable , qu’ils  gouvernèrent  tous  deux  en/cmble,ju/quâ  ce  que 
Evode  mourut  en  l’année  68..  Par  ce  moyen  SJgnace  aura  efté 
mis  en  la  place  quequittoit  S. Pierre,  comme  le  dit  S.  Chry- 
foftome  ; & aura  auffi  fuccedé  à S.  Evode  en  68,  comme  l’a  cm 
Eu/êbe , dautant  qu’ayant  alors  commencé  à gouverner  (cul  l’E- 
gli/ê  d’Antioche  par  la  mort  de  S.  Evode , il  a pu  eftre  confiderc 
comme  fon  véritable  fucceflèur. 

Les  anciens  ne  nous  apprennent  rien  de  S.  Evode . ] 11  en  eft 
parlé  avantageu/êment  dans  une  lettre  attribuée  à S.  Ignace  , 
Chry.t.s.h.jt,  [mais  qu’on  croit  eftre  toute  fuppofée.j'L’ancien  auteur  que  nous 
p4oi.<*.  avons  déjà  cité , le  met  entre  les  plus  illu/lres  Prélats  qui  euffent 
efté  avant  Iuy , le  qualifiant  la  bonne  odeur  de  I’Egli/ê,  & le  lue- 
ccflêur  des  iaints  Apoftres . 'Les  Grecs  Iuy  donnent  le  titre  d’A- 
poftre , & veulent  qu’il  ait  efté  eminent  entre  les  Tentante  Difci- 
p!es,[fans  en  pouvoir  donner  de  preuves.]  Ils  en  font  la  fefte  le  19 
d’avril  & le  7 de  feptembre.  Ufuard,Adon,&  les  autres  Latins, la 
marquent  le  6 de  may,&"ajoutent  qu’il  finit  là  vie  par  un  glorieux  Non  1 
martyre  . [ Ainfi  Eu/êbe  dans  là  chronique  marquant  l’entrée  de 
S. Ignace  en  la  me/me  année  que  mourut  Néron, il  y a apparence 
que  fi  S.Evode  a efté  martyrizé.ç’a  efté  fur  la  fin  de  la  perfecution 
& du  régné  de  ce  Prince  . ] 'Nicephore  Iuy  attribue  divers  écrits, 

& particulièrement  une  lettre  intitulée  LumierelMsûs  on  ne  trou- 
ve point  quelle  ait  efté  ni  citée  ni  connue  de  l’antiquité  : '&  ce 
qu’il  en  raporte  [ n’eft  propre  qu’à  faire  juger  qu’elle  eft  entière- 
ment fuppofée.  ] 

ARTICLE  II. 


Ign.ep.f.to.p. 

*57. 


PoîJ.<S.nwy,pl 


Kphr.î.ije.j. 

r-134-a. 

a B.tr.7f.î  1 

Nfhr.p.i 

*35» 


De  l'epifeopat  de  S.  Ignace  : Il  foubaite  le  martyre  : 
Autorité  de  fet  aile:. 

Chry.M.or.  'T  L y avoit  deux  cents  mille  performes  dans  Antioche  lorfque 
tf-’Vi-  I S.Ignace  en  prit  le gouvemement.*II  s’appelle  Iuy  mefmel’E- 
r.M.-1  °m’  ve/que  de  Syrie  ; [ ce  qui  marque  peut-eftre  que  toute  cette  pro- 

vince reconnoiflbit  deflors  l'Eve/qué  d’Antioche  pour  fon  chef  , 
comme  on  fçait  qu’elle  l’a  reconnu  depuis  fous  le  titre  d’Arche- 
A.li.v.p.19.  vc/que  & de  Patriarche.  IJ  eft  certain  au  moins  quelle  dependoit 
alors  de  cette  métropole  pour  le  civil , aufti-bien  que  la  Phénicie 
mefrne,  l’une  & l’autre  eftant  foumife  à un  mcfme  Gouverneur. 
Aft.M.r.6?*’  *Gc  lâint  pafteur  eut  beaucoup  de  peine  à adoucir  les  tempeftes 
de  plufieurs  per/êcutions  excitées  fous  Domitien  ; &ilsbppofa 

comme 
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comme  un  bon  pilote  à ce  trouble  & à cette  agitation  des  puii- 
ûnces  ennemies,  par  le  gouvernail  de  la  prière  & du  jeûne  , par 
l'afiiduité  de  fes  puiflàntes  exhortations , & par  le  lëcours  & la 
force  qu’il  recevoit  de  l’Efprit  [de  Dieu  /Japprehendant  que  cet 
orage  ne  renverfall  quelques  uns  de  ceux  qui  eftoient  plus  foi- 
bles  & moins  généreux. 

Il  le  réjouît  de  la  fermeté  que  Dieu  donna  à l’Eglilê,  & de  la  p.  s9s. 
paix  qu’il  luy  rendit  enfuite;  lorlque  la  pcrfccution  eut  ceilé  pour 
îm  peu  de  temps.  Mais  parmi  cette  joie,  il  S attriltoit  [de  n’avoir 
pas  edé  jugé  digne  de  mourir  pour  le  Seigneur.  ] Il  fàifoit  lôuvent 
cette  reflexion  en  luy  mefme,  qu’il  n’eftoit  pas  encore  parvenu  au 
véritable  amour  de  J.C,  ni  à l'ordre  le  plus  parfait  de  fes  dilciples; 
eftimant  que  par  la  confeflion  qui  & fait  dans  le  martyre,  il  fe  fuft 
approché  plus  prés  duSeigneur,&  qu’il  eufl  eu  avec  luy  une  union 
plus  étroite  & plus  entière  . 

'Il  continua  cependant  toujours  d’éclairer  comme  une  lampe  Ibid, 
divine  les  cœurs  de  fon  peuple,  en  leur  expliquant  les  Ecritures. 

V.i  4.  [ Nous  verrons''en  fon  lieu  les  inflrudbions  qu’il  donnoit  dans  les 

lieux  où  il  pallà  en  allant  foufirir  le  martyre  à Rome;&  c’dtoient 
fans  doute  les  mefrnes  que  celles  qu’il  avoit  toujours  données  A 
fon  peuple  & aux  Egides  de  Syrie. 

L’une  des  principales  eltoit  l’horreur  du  fohilme  & des  divi- 
fions;]  'furquoi  il  lèmble  par  une  de  fes  lettres,  qu’il  ait  eftéune  Ign.j.l  PhliJ. 
fois  tenté  par  des  per  formes,  qui  ayant  deflein  de  former  un  fehif-  pi°' 
me,  tafeherent  de  le  furprendre  par  des  raports  delâvantageux 
quîls  luy  firent  contre  leur  Evelque.  Perfoone  ne  l’a  voit  averti  de 
la  mauvaifo  intention  de  ces  fehifmatiques  ; mais  ils  ne  purent  pas 
tromper  le  S.Efprit[qui  refidoitdans  fon  cœur.]Ainfi  le  trouvant 
au  milieu  du  peuple[de  cette  Eglife,]il  dit  à haute  voix  , Suivez 
l'Evefque;  fuivez  îei  Prefires  & les  Diacres.  Il  fit  ainli  ce  qu’il  put 
comme  un  amateur  de  l’unité,  pour  maintenir  l’unité  dans  cette 
-Eglifc.  Le  fohilme  qu’on  avoit  médité  ne  laiflà  pas  de  paroiltre 
bien-tort  aprés,&  on  cnit  qu'il  en  a voit  eu  quelque  connodlànce  : 
mais  il  prend  à témoin  le  Dieu  pour  lequel  il  eftoit  alors  chargé 
de  chaines,  que  c’cftoit  le  foui  mouvement  du  S.  Efprit  qui  l’avoit 
i.  fait  parler  en  cette  rencontre.  [‘On  croit  mefine  que  le  S.  El  prit 
n fit  entendre  alors  ces  paroles;]  Ne  faites  rien  lâns  l’Evefoue  : Con- 
n forvez  vollre  corps  comme  le  temple  de  Dieu.  Aimez  l’unité,  & 

i.’CVft  le  fenr  qu’a  fuivl  M.  Fleuri, après  l'ancienne  verfon  des  lettre*  de  S. Ignace  donnée  par  Fleuri, t.j.p.j<a. 
Uilcrius  p.116  ,&r  celle  que  le  mefme  Uflerius  a jointe  au  texte  grec  original  p.j o.  £Ce  pouxroient 
neanniüinj  eftre  les  paroles  de  S.  Ignace.  J 
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fuies  les  divifions.  Soyez  imitateurs  de  J.C,  comme  Iuy  mefine  a 

efté  imitateur  de  (cm  Pere. 

r jo.  'Nous  tuons  ceci  de  la  lettre  qu’il  écrivit  peu  avant  fa  mort  à 

Fleuri, [.3.C  9.  l’EgJife  de  Pluladelphie.'ce  qui  fait  croire  à quelques  uns  que  cela 
« Igr-  .d  eftoit  arrivé  dans  cette  Eglife  meftne . * Il  paroill  en  effet  qu’il 
riiiÜd'.p.iç.  avoit  efté  à Philadelphie,  & qu’il  y avoit  annoncé  la  vérité  à tout 

le  monde  II  rend  grâces  à Dieu"de  cequ’il  n'yavoit  blcflèen  rien  1* 

la  conlcience  des  Fidèles , & que  peribnne  ne  pouvoit  dire  qu’il  «V*'  •> 
euff  efté  à charge  à qui  que  ce  fuft,  ni  peu  ni  beaucoup,  ni  en  fe- 
cretnienpublic.[Ainficetteepiftresadreflèapparemment  à l’E- 
Sicph.p.isi>7.  glife  de  ] 'Philadelphie  en  Syrie,  qu'on  croit  eltre  l'ancienne  Ra- 
«ç«|B»u<!r.p.  jjjfh  tics  Ammomtesfplutoftqu'àjcelle  qui  eftoit  dans  la  Lydie, 
ign.ad  Triii.s  'Dieu  avoit  donné  à ce  Saint  de  grandes  lumières  furleschofes 
sp.'S-  vilib!es&  invifiblcs/iules  fubflanccsceleftes  [&  fpdituellesjfur 

'les  pla ccs  des  Anges , fur*les  rangs  des  Principautez:  [ & cela  luy  r»T«9wi«f. 
pouvoit  efire  neceflàire,  à caufc  des  fables  que  les  Gnolliques  de- 
bitoient  alors  fur  ce  fùjet.jAinfi  il  eftoit  fort  capable  [ d’en  parler 
& ] d’en  écrire  : mais  ce  n’eftoit  pas  la  matière  dont  il  avoit  ac- 
coutumé d'entretenir  fon  peuple,  parccqu'il  craignoit  qu’elle  ne 
fïft  tort  aux  fôibles,  & quelle  n’étoufaft  ceux  qui  n’eftoient  pas 
capables  de  comprendre  des  choies  fi  relevées . [ Il  ne  s'cllimoit 
pas  luy  înefrne  davantage  pour  avoir  ces  connoillances,J&  il  ne 
croyoit  pas  mériter  feulement  le  titre  de  difciple  [ de  J.  C.  Car 
plus  il  avoit  de  lumière, plusjl  trouvât  qu’il  luy  manquoit  encore 
bien  des  chofes , afin  que  Dieu  ne  luy  manquai!  ps. 

Aii.M.p.69«.  'Après  qu’il  eut  encore  gouverné  fon  Eglife  durant  quelque  peu 

d’années  depuis  la  perfecution  de  Domiticn,  il  parvint  à la  cou- 
ronne qui  eftoit  l’objet  de  fes  vœux&de  fes  defirs:Cela  arriva  dans 
la  perfecution  de  Trajan,[dont  il  a efté  la  plus  illuftre  victime.  J 
Chry.t.i.or.  'S . Chry  foftomc  en  priant  de  cette  perfecution,  remarque  que 

4».i.5<h,c.  je  (iemonyattaquoit  particulièrement  les  Evefques,  dans  l’efpc- 
c.  rance  de  ravager  enfuite  plus  aifément  les  troupeaux.  'Mais  il  em- 

pefehoit  affez  louvent  qu’on  ne  les  lift  mourir  dans  les  villes  où 
ils  exerçoient  leur  miniftere  , & les  fàifoit  conduire  en  d’autres 
fort  éloignées,  pour  y fôuffrir  le  martyre.  II  pretendoit  que  fe  trou- 
vant privez  par  ce  moyen  [ du  fecours  & de  la  confolation  ] de 
ceux  avec  qui  ils  eftoient  les  plus  unis,  & qu’eftant  lalfez  des  longs 
travaux  du  chemin,  ils  en  deviendraient  plus  fôibles  dans  le  com- 
bat. 11  u/à  de  cet  artifice,  ajoute  S.  Chryfoftome,  envers  le  bien- 
heureux Ignace,  qu’il  fit  mener  depuis  Antioche  jufques  à Rome 
par  divers  détours,  & par  le  chemin  le  plus  long , afin  que  la  Ion- 
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gueur  du  temps  &.  du  voyage  affoiblifl  la  confiance  de  ce  Saint. 

[ Tout  ce  que  dit  S.Chryfoftome  efl  parfaitement  conforme 
n»te  3.  "aux  aéles  de  S.  Ignace  qu’Uflèrius  nous  a donnez  ; Ce  qui  n’aug- 
mente pas  peu  la  croyance  & le  refpeél  que  nous  leur  devrions 
mefine  fans  cela,  paifque  leur  breveté  & leur  /implicite  font  des 
preuves  authentiques  de  leur  fidelité  toute  entière . Ainfi  nous 
ne  pouvons  avoir  trop  de  vénération  pour  ces  ailes, Jpuifqu'ayant 
eÜé  écrits  par  ceux  mefmes  qui  accompagnèrent  S.  Ignace  à 70  7' 

Rome,  [ c’efl  la  plus  ancienne  hifloirc  que  nous  ayons  dans  l'E- 
glife  après  les  Ecritures  fàcrées . Nous  tafeherons  donc  de  rapor- 
ter  exaélement  toutes  les  circonflances  quils  contiennent , com- 
me nous  avons  déjà  commencé  de  faire  ; fans  nous  anefter  à ce 
V.ia  note  3.  que  les  auteurs  pofterieurs  ont  dit  de  ce  Saint  /'la  vérité  s’y  trou- 
vant entremeflée  & obfcurcie  par  diverfc  narrations  ou  incer- 
taines ou  fâbulcufes.  j 

ARTICLE  IIL 

Saint  Ignace  confejfeJC . devant  Trajan,  qui  l'envoie  à Rome 
pour  y ejlre  expofe  aux  befles. 

Non:  «.  'T  'Empereur  Trajan  eftoit  déjà  dans  la'neuvieme année  Afl.M_p.495. 

I y de  fon  regne,[qui  efloit  l’an  106  de  J.C,]Iorfqu 'enflé  de  la  69 7- 
v.  Ttajanj  viéloirc"qu,il  avoir  remportée  [l'année  prccedentejfur  les  Daces , 

1 1 7‘  les  Scythes,  & plufieurs autres  nations  barbaresj&  ne  oonnoiflànt 

pas  qu’il  devoit  ces  avantages  ] au  Dieu  des  armées  adoré  par  les 
Chrétiens,  il  crut  qu’il  ne  luy  manquoic  plus  rien  pour  voir  tout 
aflujetti  à fa  puiflance , que  de  contraindre  toute  l’Eglifè  Chré- 
tienne à embraflér  le  culte  desdemons  avec  le  refie  des  idolâtres. 

Et  afin  de  réuffir  dans  ce  defTein,  il  menaça  d’exterminer  tous  les 
ferviteurs  de  Dieu,&  les  rcduiflt  à la  necclfité  de  fâcrifier  ou  de 
1 oui.)  1 s.  mourir.  'Il  'partit  de  Rome[dans  cette  difpofition]  au  mois  d’oélo- 
bre,*fè  haftant  de  pafler  enArmenie  pour  aller  faire  la  guerreaux 
Parthes.'Il  arriva  au  mois  dedecembre  à Seleucie,&  fit  fon  entrée 
à Antioche  le  jeudi  7 de  janvier  ,dit  un  ancien  chronologifle:  'ce 
qui  fe  rencontre  en  l’an  107  de  J.  C. 

'Ce  fut  alors  qu’Ignace  craignant  pour  fon  Eglifê,  fouffrit  vo- 
lontairement comme  un  généreux  foldat  de  J.C,  d’eflre  conduit 
à Trajan.  Aufli-tofl  qu’il  fut  arrivé  en  fâprefênce, l’Empereur  luy 
„ die  Efl  œ vous  qui  comme  un  mauvais  démon,  prenez  plaifir  à 
>»  violer  nos  ordres,  & à perfuader  ^ux  autres  de  Ce  perdre  malheu- 
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reufement  ? Ignace  répondit[fans  s'étonner,  ] Perfonne  n’appelle  „ 
Tlieophore , mauvais  démon  . Car  les  démons  s'enfuient  devant  « 
les  lèrviteurs  de  Dieu.  Que  fi  vous  me  nommez  mauvais  démon,  « 
à caufe  que  je  fuis  fàfcheux  & infupportable  aux  démons,  je  con-  « 
feflè  mériter  ce  nom;  parceq  ue  poffedant  J ,C,qui  efl  le  grand  Roy  « 
elevé  audeffus  du  ciel,  je  ditfipe  toutes  leurs  embufches  & tous  « 
leur  efforts.  « 

Trajan  luy  répliqua,  Et  qui  efl  Theophore?  Ignace  luy  ré-  « 
pondit,  C efl  celui  qui  porte  J.  C.  en  fbn  cœur.  Trajan  luy  dit.  Vous  “ 
croyez  donc  que  nous  n’avons  pas  dansnoftre  ame  les  Dieux  qui  “ 
nous  aident  à combatre  nos  ennemis  ? C ’eft  une  erreur,  dit  S.Igna-  « 
ce,  d’appeller  les  démons  que  vous  adorez,  des  Dicux.Car  il  n’y  a « 
qu’un  fêul  Dieu,  qui  a fait  le  ciel,  la  terre,  la  mer,  & tout  ce  qu’ils  « 
contiennent  ; & un  J.  C.  'ion  Fils  unique , au  royaume  duquel  je  » 
defite  ardemment  d’eflre  admis.  Trajan  luy  répliqua;  N’entendez  « 
vous  pas  ce  Jésus  qui  fut  crucifié  fous  Ponce  Pilate?  A quoy  le  « 
Saint  répondit , C’cft  luy  qui  a crucifié  le  péché  avec  le  démon  « 
auteur  du  péché,  & qvii  a auffi  condanné  toute  la  malice  des  de-  « 
mons,les  ayant  affujettis  fous  les  picz  de  ceux  qui  le  portent  dans  « 
le  cœur.  Trajan  luy  dit.  Vous  portez  donc  le  Crucifié  dans  vous  « 
mefme  ? Ignace  luy  répondit , Oui , je  le  porte  : car  il  efl  écrit[de  « 
ccjESUsfilsde  Dieu,! J'habiterai  & je  me  repoferai  en  eux.  “ 
'Alors  Trajan  prononça  cette  fontence , Nous  ordonnons  qu’l-  u 
gnace,qui  dit  porter  en  foy  le  Crucifié, foit  lié,&  conduit  par  des  <« 
ïôldats  dans  la  grande  Rome, pour  y eflre  la  paflure  des  belles  & “ 
le  fpeélaclc  du  peuple. 

tSæffiMSS!S3B855B88^S^3!SS5®35S535333SStSa53a!î5S5i^ïîS50 

ARTICLE  IV. 

Voyage  de  S. Ignace  par  F Afic:  Son  foin  pour  l'Eglife:  Honneur t 
qu'il  reçoit  partout. 

U A N D le  Saint  eut  entendu  prononcer  l’arrefl  de  fa  mort, 
fou  plutofl  de  fon  triomphe,!  il  s’écria  avec  joie  : Je  vous  „ 
rcndsgraces,  Seigneur  , de  ce  qu’il  vous  a plu  m’honorer  de  ce  „ 
témoignage  d’un  parfait  amour  pour  vous,  en  permettant  qu’on  „ 
me  liafl  de  chaines  de  fer , comme  S.  Paul  voflre  grand  Apoflre.  „ 
'Et"tout  ce  que  je  fouhaite  , c’efl  que  les  belles  me  déchirent  K 
[promtement.pEn  achevant  ces  paroles  il  prit  fes  chaines, & s’en  „ 
chargea  avec  joie, 'comme  de  pierreries  ipirituelles , avec  lefqucl- 
les  il  fbuhaitoit  de  refI'ulciter.bPuij  il  pria  pour  l’Eglife , & la  re- 
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commanda  à Dieu  avec  larmes,  & fut  auflitofl  enlevé  par  les  fol- 
dats  pour  edre  mené  à Rome,  & y fervir  de  pafture  aux  bedesfou 
plu-toft  pour  y eftre  immolé  au  Seigneur]  comme  un  belierflans 
. tache]  digne  chef  d’un  noble  troupeau. 

'Il  partit  d'Antioche  avec  la  gayeté  & la  ferveur  cjueluy  infpi-  Ibid, 
roit  le  defir  d'une  fin  fi  glorieufë.  'Et  il  fe  rejouifloit  encore  de  ce  ign.ad  Rom.p. 
que  Dieu  luy  accordoit  ainfi  la  grâce  qu’il  luy  avoit  [fou  vent]  de  *'• 
mandée, d'aller  voir  les  Chrétiens  de  Rome.  'Il  laiflâ  à l’Eglilè  de  p.»j. 

Syrie  J.  C.  mefîne  pourEveiqueaulieude  luy,  avec  la  protection 
de  la  charité  & des  prières  qu’il  demandoit  à[  toutes  ] les  autres 
pour  elle.'Il  vint  d’Antioche  à Seleucie,  où  il  s’embarqua, 2 pour  AaM.p.Cs?. 
faire  fon  voyage  le  long  des  codes  de  l’Afic.  b Divers  Chrétiens  »Io4,d.3'c'3  ' 
d'Antiochef  prenant  une  vexe  plus  courte,]  le  prévinrent,  & l’aile-  s ign.ad  Rom. 
rent  attendre  à Rome.  r'14’ 

'Il  fut  accompagné  depuis  la  Syrie  jufques  àTroade,&  mefine  ad  PhUd.p.11. 
jufqucs  à Rome,  par  Philon  Diacre  qui  edoit  de  Cilicie,  & par 
1.  * Agathopbde.  Philon  affidoit  le  Saint  dans  le  minidere  delà  paro- 

lc,[ûc  les  Fidèles]  luy  rendoient  un  témoignage  avantageux  S. Igna- 
re fil» . ce  appelle  l'autre  un  homme  élu  [de  Dieu,]  & qui  avoit  renoncé'  à 
tous  les  foins  du  fiecle  pour  l'accompagner  dans  fon  voyage . Il 
femble  dire  qu'il  travailloit  aufli  fous  luy  au  minidere  de  le  parole: 

il  ed  appellé  Diacre  de  Syrie  dans  lepidrc  à ceux  de  Tarfê , ep.f.p.p.rjt. 
attribuée  à nodre  Saint.  'Ils  ont  edé  inférez  tous  deux  dans  le  BoiUs.«pr.p. 
martyrologe  Romain  le  15  d’avril  en  qualité  de  Diacres.' On  croit  3 j’’naa.n.j7. 

311e  ce  font  eux  qui  ont  écrit  les  aéles  de  S.  Ignace. d S.  Clcment  p.4S|Â£t.M.p. 

'Alexandrie  cite  une  lettre  de  l'herefiarque  Valentin  à Agatlio-  2'aftr  ; p 
pode;  *&  quelques  uns  croient  que  c’ed  celui-ci  : [ mais  ils  n’en  450.4.’ 
donnent  pas  de  preuve.  ] * v- 

'Le  Saint  edoit  gardé  nuit  & jour,  fur  mer  & fur  terre,  par  dix  igi,!’aà  Rom. 
%■  foldats,  qu’il  appelle  des  léopards,  [ * à caufe  de  leur  cruauté.  ] Car  p-h. 
ils  luy  faifoient  d'autant  plus  de  mal,  qu'il  leur  faifoit  plus  de  bien. 

Mais  aufli  plus  ils  le  inaltraitoient,pIus  il  smdruifoit  par  leurs  in- 
judices  [dans  la  doctrine  de  la  patience  & de  la  Croix.  ] 

'Quelque  rederré  qu’il  fud  par  fes  gardes,  il  ne  laidbit  pas  de  Euf.ts.r.  js.p. 
confirmer  & de  fortifier  par  les  faintes  remontrances  les  Eglifcs Io6-  ’ 
de  toutes  les  villes  par  où  il  padoit . Et  la  première  des  chofes 
qu’il  leur  reccommaruloit,  edoit  de  feprecautionncr  contre  les  lie- 

«.  Quelques  minufcrits  luy  donnent  encore  le  nom  do  Reüs  , au  lieu  duquel  d’autres  mettent  Ign.»dfMl.n. 
Caius, comme  une  trorfieme  personne  qui  accompagnoit  leSaint.»VofCu»  paroitt  eftre  pour  Reüs, 

Cf  croire  quec’eft  la  tnefme  perfonne  qu’Agathopode. 

a-  Quelques  uns  ont  cru  qu’ils  eftoient  de  quelque  corps  qu’on  appelloit  les  Léopards»  comme  Ct/tel.ap.n.p. 
nous  avons  aujourd’hui  les  Dragons,  Mais  on  trouve  l’autre  fens  mieux  établi,  * *n-c* 
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refies, qui  commençoient  alors  à s'élever  & à fe  répandre,  'particu- 
lièrement, à ce  qu'on  croit , contre  celle  des  Cerinthiensj'qui  joi-  v.ieur  ti- 
gnoientenfémble  les  fuprftitions des  Ebionites& des  Juifs  , avec  t,e- 
les  rêveries  impies  & extravagantes  des  Gnoftiques . 'La  fécond#  , 
inftruclion  qu’il  donnoit  partout , eftoit  de  s’attacher  inviolable- 
ment  à la  tradition  des  Apoflres , à laquelle  il  jugea  mefme  devoir 
rendre  témoignage  par  écrit[dans  les  lettres  qu’il  adreflà  à diver- 
fes  Egides , ] afin  quelle  fc  confcrvafl  plus  rarement  dans  toute 
la  pofterité. 

[ 11  ne  manqua  ps  encore  fiws  doute  à faire  de  vive  voix  les 
mcfincs  exhortations  qu’il  fait  dans  toutes  les  lettres , touchant 
l’union  qui  doit  dire  entre  les  membres  de  l’Eglife,  l’urilité  de  la 
prière  commune  & publique,  & la  fbumiffion  que  tous  les  Fidcles 
doivent  avoir  pour  le  Clergé  & particulièrement  pur  l’Evefque:] 

11  eniëignoit  encore  admirablement  aux  Chrétiens  dans  toutes 
les  villes  où  il  pflbit,  & plus  mefme  par  fbn  exemple  que  pr  fes 
proles,à  meprifêr  la.  vie  prefente,  à n’aimer  que  les  biens  de  la  vie 
future,  à lever  les  jeux  vers  le  ciel , & à ne  craindre  jamais  rien 
de  tout  ce  qui  leur  pouvoit  arriver  en  ce  monde  de  plus  fafeheux 
& de  plus  funelle. 

'Les  Fideles  des  villes  auprès dcfquelles il  pffoit,  accouraient  de 
toutes  parts  audevant  de  luy;  "Ils  l’animoient  encore  [ pr  leur 
fby  j au  combat  qu'il  avoit  entrepris.  Ils  luy  fburnifToicnt  abon- 
damment  tout  ce  qu’il  avoit  befbin'pour  le  foulagement  de  fbn 
corps,  & ne  fbulageoient  pas  moins  fbn  efprit  [pr  la  joie  que  luy 
caufbit  l’ardeur  de  leur  charité.  ]'Ils  le  ccndui (oient  tous  en  trou- 
ps,&  ilslaffifloient  tant  par  leurs  prières  ferventes, que  'par  les 
perfbnnes  qu’ils  laiffoient  auprès  de  luy  pur  l’ accompgner  en 
leurnom/Lcs  villes  & les  Eglifêsd’Afie  luy  deptoient  pr  hon- 
neur des  Evefques,  des  Prellres,  & des  Diacres,  courant  toutes  à 
luy  dans  lefprance  de  recevoir  quelque  fruit  de  la  plénitude  de 
fâ  grâce  & de  la  vertu  de  fa  benedl&icn:  'de  forte  qu’il  dit  luy  mefi 
me  qu’il  avoit  avec  luy  plufieurs  Eglifês  [Et  il  o y a ps  lieu  de  s’é- 
tonner que  les  Chrétiens  rendiflent  ces  honneurs  à un  S.  Ignace,  ] 

'puifqu’ils  n’en  fàifêient  guère  moins  à tous  ceux  qui  avoient  le 
bonheur  de  fbuflrirpour  J.  C,[  comme  on  l’a  pu  voir  "en  un  autre  v.ta  ptrf.v 
endroit.  3 T»i»n  ! 3. 

'Les  Chrétiens  qui  venoient  honorer  & aflificr  S.  Ignace,  n’en 
remport oient  ps  de  leur  collé  peu  d avantage  & peu  deconfola- 
tion,  en  voyant  que  ce  martyr  courait  à la  mort  avec  une  joie  di- 
gne de  celui  qui  par  la  mort  alloit  entrer  dans  la  pofièflion  du 
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royaume  oui  eft  dans  les  cieux.  Car  au  lieu  d'eftre  affaibli  par  la 
longueur  du  chemin  , comme  croy  oient  fes  ennemis , il  en  deve- 
\ noit  plus  fort  & plus  courageux,  & tcinoignoit  mieux  fan  emi- 
• nente  vertu  ,parcequ’en  quelque  lieu  qu’il  allafl , il  favoit  que  J.  C 
y cfloit  toujours  avec  luy. 

ARTICLE  V. 

« 

Saint  Ignace  arrive  à Smyme  , d'où  il  ürit  aux  Romaim  , 

& à d'autre!  Eglifei. 

'T  E Saint  après  beaucoup  de  peines  & de  fatigues  arriva  à A£LM.pM. 

J , Smyme , 'où  il  eut  bien  de  la  joie  d'aborder  & il  fe  liafta  P.«9«. 

d’aller  voir  S.  Polycarpe  qui  en  cfloit  Evefque , & qui  avoit  efté 
autrefois  , auffl-bien  que  luy , difciple  de  S.  Jean  l’Evangelifte. 

Lorfqu'on  l’eut  conduit  chez  ce  Saint , il  l’entretint  de  difaours 
fpirituels  , en  luy  témoignant  combien  il  Ce  tenoit  glorieux  de  fes 
chai  nés.  Il  fupplia  aufli  toute  l’Eglifc  en  commun  , & ceux  qui 
efloient  accourus  de  toutes  parts  pour  le  vifiter , mais  particu- 
lièrement S.  Polycarpe,  de  joindre  fes  vœux  aux  liens , afin  que 
la  cruauté  des  liftes  le  fift  bien-toft  difparoiftre  de  dcfliis  la  terre 
aux  yeux  des  hommes,  pour  paroiftre  dans  le  ciel  aux  yeux  de 
Dieu. 

'Les  Chrétiens  deSmyme  "luy  rendirent  tout  l'honneur  & tous  s^r-p- 
les  fervices  qu’ils  purent,  & luy  témoigneront  toujours  beaucoup  >7~ 
d'aflèétion,  tant  dans  leur  ville  que  dehors.  [ A l'égard  des  autres 
Eglifes,]  'on  fçait  qu’il  y fut  vifité  au  nom  de  celle  d’Ephefc  par  sa  Ephcfp  i. 
Oncfime  qui  en  eftoit  Evefque,  Burrhus  Diacre,  Crocus,  Euple, 

& Frontonfau  nom  de  l’Eglifc  de  Magnefie  par  Damas  fan  Evef-  ad  Magn.pno. 
que,  Baffe  & Apollon  Preftres , & Sotion  Diacre;  'au  nom  des  ad  Tnll.p.u. 
Tralliens,  par  Polybe  leur  Evefque.  'il  fe  loué  particulièrement  p.ioiad  MiCn. 
du  foin  & de  l’afliftancc  des  Chrétiens  d’Ephefc.  * 11  écrivit  de  lo.Ef 
Smyme  à toutes  ces  trois  Eglifes  les  excellentes  lettresque  Dieu  üjj*  34^107!  ; 
a confervees  jufques  h nous.  b II  y reprefente  Onefime  Evefque  »• 
d’Ephefe , comme  un  Prélat  dont  on  ne  pouvoit  aflez  loüer  la  p ‘p  ' 
v.  s.  Pju)  charité.  [ On  a parlé  "autrepart  de  ce  que  quelques  uns  preten- 
no:«  ;o.  dent , fans  beaucoup  de  raifbn , que  c’eft  l'Onefime  ferviteur  de 

Philemon , & converti  par  S.  Paul  J 'S.  Ignace  fe  rejouit  d’avoir  f s- 
eu  pour  quelque  temps  fa  compagnie , & jugea  de  là  combien 
les  Chrétiens  d’Ephefe  efloient  heureux  de  le  poffeder  toujours . 

'Oncfime  de  fan  cofté  loüoit  extrêmement  la  pieté  &la  difci- 1 «• 
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pline  qu’oblervoient  les  peuples  que  Dieu  luy  avoit  confiez , & 
ii  leur  rendoit  ce  témoignage,  qu'ils  vivoienc  tous  félon  la  vérité  ; 
qu’ils  n'ecoutoient  perfonne  au  préjudice  des  paroles  de  J.  C,  & / 

qu’il  n’y  avoit  parmi  eux  aucune  herefîe , 'ni  aucune  divifïon.  S.  , 
Ignace  dit  luy  mefme  qu'ils  eftoient  comblez  des  effets  de  la 
mifëricorde  & de  la  force  [ de  Dieu;  ] 'qu’ils  n’aimoient  rien  que  % 

Dieu  feul;  qu’ils  eftoient  remplis  de  fon  efprit  & de  là  fainteté 
comme  les  temples  ; que  la  pratique  de  les  commandemens  les 
ornoit  & les  couvrait  de  toutes  parts  ; 'qu’ils  faifoient  tout  dans' 

[la  vue  & dans  les  réglés  de]  J.C,  ce  qui  rendoit  leurs  actions  "les 

plus  indifférentes  faintes  & fpirituelles;  ’qu’en  un  mot  ils  eftoient  ff‘‘fV'a’ 

dignes  d’avoir  un  Eve/que  tel  qu’Onefïme.  'Aufli  ils  luy  eftoient 

tous  fort  unis,  particulièrement  "le  Clergé;  '&  la  grâce  les  &ifoit»(,«,£“7<f<»'* 

tous  concourir  en  J.  C.  pour  obeïr  aux  Preftres&  à l’Evefque,  & 

pour  rompre  un  mefme  pain , qui  comme  un  remede  fâlutaire  , 

nous  donne  l'immortalité  & nous  preférve  de  la  mort. 

'Le  Saint  dit  qu’Ephefe  efloit  le  partage  de  ceux  qui  foudroient 
la  mort  pur  J.  C,  [ c’eft  à dire  apparemment  de  ceux  qu’on  cn- 
voyoit  d’Orient  fouffrir  le  martyre  à Rome;  ] 'que  leur  Eglifè  avoit 
' toujours  efté  très  célébré , 'qu’ils  s’eftoient  trouvez  unis  & con-  7*« 
formes  en  ;out  aux  Apflres. 'Il  les  releve  beaucoup  fur  ce  qu’ils 
a voient  efté  'inflruits  par  S.  Paul, [(ans  rien  dire  de  S Jean  dont  il  »»««'(*<• 
avoit  efté  luy  mefme  dilciplc;  ce  qui  eft  remarquable  pur  ne  Ce 
ps  trop  fonder  fur  le  filcnce  des  autres.  'Il  les  loué  encore  de 
ce  que  quelques  prfonnes  infeétées  d’une  mauvaifo  doétrinc 
cftant  venus  à Ephcfe  , ils  s’efloient  bouché  les  oreilles  pur  ne 
les  pas  entendre,  & n’avoient  pint  fbuftert  qu’ils  euflent  repan- 
du  parmi  eux  leur  zizanie; 

'Il  loué  les  Preftres  de  Magnefie  du  refpeél  qu’ils  avoient  pur 
leur  Evefque  Damas , quoiqu’il  fuft  encore  allez  jeune:  en  quoy 
ils  ttmoignoient  leur  véritable  prudenoe  , & lavoir  qu’en  hono- 
rant  un  Evefque,  c’eft  Dieu  mefine  que  l’on  honore. 

Tl  Iouëauffi  les  Tralliensde  la  foumiffion  qu’ils  avoient  pur 
Polybc  leur  Evelque,  comme  pur  J.C.  mefme,  ne  fàifant  quoy 
que  ce  fuft  fans  fon  ordre:  '&  luy  de  fk  part  leur  rendoit  ce  té- 
moignage, qu’ils  avoient  un  cœur  pur  & (impie,  & une  patience 
non  paflagere , mais  comme  naturelle  pur  recevoir  indiftérem- 
mentftout  ce  qu’il  plaifoità  Dieu  de  leur  envoyer.j'PourPolybe, 
on  voyoit  en  luy  le  miroir  de  la  charité  qui  regnoit  dans  les  dif- 
ciples.  Son  féul  extérieur  cftoit  une  grande  inftruétion.  [ Il  efloit 
fort  doux,  &]/â  douceur  efloit  là  force,  en  forte  qu’il  efloit  diffi- 
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die  aux  impies  mefines  de  ne  le  pas  refpeéler . [ On  peut  juger 
k quelle  eftoit  l'ardeur  de  fon  zelejpar  la  joie  qu’Ù  eut  de  voir  S.  t 1. 

Ignacefnon  for  le  throne,maisjdans  les  liens. 

'S  Ignace  écrivit  encore  de  Smyroe  une  quatrième  lettre  da-  ign.id  *.«■. 

» tce  du  14  d'aouftjadreflce  à l’Eglife  de  Rome,  où  elle  fut  portée  P-*4, 

• par  quelques  Chrétiens  d’Ephelc  , [qui  prenoient  une  me  plus 
courte  que  luy  pour  y aller.  Cette  lettre  eft  peuteftre  unique  en 
fon  genre  ]Car  il  l'emploie  toute  entière  à conjurer  les  Romains 
de  ne  le  pas  priver  de  î effet  du  plus  grand  de  fê s defirs  , en  cm-  pl0,.b!  ' 
pefehant  qu'il  ne  mouruft  pour  J.  C/ce  que  l'aftèéiion  ardente  Aa.M.p.6**. 
qu’il  voyoit  pour  luy  dans  ceux  d'Afie  luy  donnoit  fujet  decrain- 
dre . 'Metaphrafte  dit  qu’il  avoit  peur  que  les  Romains  ne  fiffènt  Boil.i.feb.1». 
violence  aux  miniftres  de  la  juftice  pour  l’arracher  de  leurs l4,c- 
mains.  [Mais  il  ignorait  que  leur  pieté  les  rendoit  aufli  peu  ca- 

fables  de  former  le  deflèin  d’une  lêdition , que  leur  foiblcflé  de 
exécuter. J D’autres  penfênt  qu’ils  pouvoient  [ ou  par  argent  ou]  TEn  :lJ  ^on’- 
par  leur  crédit  & leurs  follicitations  auprès  des  magiftrats  , em-  B‘,'p  3 " 
pefeher  la  mort  de  S Ignace.  [Néanmoins  il  eft  difficile  de  croire 
que  les  magiftrats  puflènt  arrefter  par  eux  meftnes  l'effet  d'une 
fentcnce  prononcée  par  l’Empereur  , ni  en  obtenir  la  révocation 
de  Trajan,  qui  apparemment  eftoit  alors  en  Orient  occupé  à une 
guerre  importante. 

Ce  qui  paroift  plus  vrai-femblable  , c'eft  que  S.  Ignace  avoit 
peur  que  les  Romains  n’obtinflent  de  Dieu  par  leurs  prières  que 
les  beftes  ne  luy  fiflènt  aucun  mal;ce  qui  eft  arrivé  aflez  fouvent, 
comme  nous  l'apprenons  tant  de  l'hiftoire  ecclefiaftique , ] 'que  Roa.p.13. 
de  cette  lettre  meiïne.  [En  ce  cas,  il  eftoit  aifé  que  le  peuple  fe 
portaft  à demander  la  vie  pour  un  vieillard  venerable,  en  faveur 
duquel  le  ciel  fe  fuft  déclaré  : & on  ne  luy  refufoic  guère  ces 
fortes  de  grâces. 

Le  ftyle  de  cette  lettre  aux  Romains  eft  auffi  ardent  & auffi  en- 
flammé que  le  fujet  en  eft  extraordinaire:  & nous  n’avons  peut-  , 

eftre  rien  dans  la  tradition  de  l’Eglifè  qui  foit  fi  digne  de  l'Efprit 
r*ier  si * fâint  qui  parle  dans  les  martyrs.]  'Uriliomme  lavant  du  dernier  J*. 

(hUxJîi.  ficelé , dit  que  ce  font  les  paroles  d’un  cœur  emporté  par  un  ra- 
vinement & une  extafc  de  l'amour  divin,qu’il  eft  difficile  de  lire 
• avec  quelque  fentiment  de  pieté  fans  verlér  des  larmes, & qu’heu- 
: reux  font  ceux  qui  font  emurafez  d’un  fi  noble  feu. 

J.  'Eÿfébe  & S.  Jerome  raportent  quelques  proies  de  cette  let-  ^f'j;  Yh  s'p' 

, trè , pour  faire  voir , difent-ils , quel  eftoit  l'cfprit  d’un  fi  grand 
homme.1  GilJas  furnommé  le  Sage  [Abbé  de  Ruys  prés  de  Ven-  »?î  *.k 
ttfl.  Eccl.  Tom.  IL  Ce  * fo".  i.fel-.p. 


Digitized  by  Google 


loi  S A I N T I G N A C E. 

nés  en  Bretagne, & depuis  dans  la  grande  Bretagne, ]en  parle  ainfi 
. dans  la  remontrance  au  Clergé  de  l'Eglilè  Britannique  ; Qui  elt  « * 
celui  d’entre  vous  qui  ait  la  moindre  .rellemblance  avec  Ieîaint  « * 
martyr  Ignace  Evefque  de  la  ville  d’Antioche  , qui  après  avoir  « 
iait  des  actions  iiluftres  pour  J.  C,  eut  le  corps  moulu  & brifé  à « 
Rome  entre  les  dents-des  lions  ? Certes  fi  jamais  vous  écoutez  « 
lir  e les  paroles  qu’il  difoit  lorfqu’on  le  conduifoit  au  fupplicc  , « 
j’ofe  aflurer  que  s’il  vousrelte  encore  quelque  goutte  de  fàng  « 
qui  vous  puiflè  monter  au  vifage  pour  vous  faire  rougir  de  honte,  « 
non  feulement  vous  ne  vous  croirez  pas  Preftres  & Evefqucs  en  i‘ 
comparaifon  de  luy  , mais  mefme  vous  ne  vous  regarderez  pas  « 
dans  le  rang  des  moindres  Chrétiens.  « 

A'XM.r.s»?,  'Ees  difciples  de  S.  Ignace  qui  ont  compofe  (es  a êtes , ont  cru 
que  cette  excellente  lettre  meritoit  d’y  eftre  inférée  toute  cn- 
tiere  : '&  c’eft  par  ce  moyen  que  nous  en  avons  recouvré  depuis 
peu  d années  le  texte  original , celui  que  nous  en  avions  aupara- 
vant dans  Metaphrafte  eftant  altéré  en  quelques  endroits  , & 
n’eftant  afliiré  dans  les  autres  qu  autant  qu’il  efloit  appuyé  par 

verfion  latine  , 'fur  laquelle'des  perfbnnes  habiles  Voffluj. 
avoient  eflé  obligées  d’en  former  un. 

ARTICLE  VI. 

Dieu  rend  la  paix  à l'Eglife  d'Jntioebe:  S. Ignace  écrit  fur  cela 
quelques  lettres  : De  SZo/lme  , & de  S.Rufe. 

Aa.M.p.705.  ' * pRES  qUC  S.Ignaee  eut  demeuré  quelque  temps  à Smyrne, 

/l  il  en  partit  preflé  par  fês  gardes  , pour  continuer  fon  voya- 
ge,&  arriva  àTroade,[  ville  baftie  des  ruines  de  l’ancienne  Troie.] 
rS"ihd  SmJd‘  “ ^ut  accompagné  jufque  là  par  Burrhus  Diacre  d’Ephefê , que 
jsj  3,5  p.  les  Chrétiens  de  Smyrne  & d’Ephefê  avoient  député  pour  luy 
rendre  cet  honneur. 

[ S.  Ignace  a voit  demandé  dans  toutes  fês  lettres  les  prières 
des  Fideles  pour  l’Eglife  d’Antioche , "perfecutée  comme  on  a Nort  j. 
s my.p.j7.  vu  par  Trajan.JDieu  exauça  ces  prières  que  des  freres  luy  adret 

foient  pour  leurs  freres , rendit  la  paix  à cette  Eglife , [ fans  ’V.  U perf. 
qu’on  en  fâche  d’autre  caufe,  finon  qu’il  tient  en  fâ  main  le  cœur  fl 1 rl,ln 
Fhlad-  des  Rois,  & les  tourne  comme  il  luy  plaift  JS.Ignacc  apprit  cette 
« ■ Poly.f  7.  nouvelle  vers  le  temps  qu’il  arriva  à Troade:Ml  cnreflèntitfjeau- 
P'*7».  coup  de  joie , & fe  trouva  d’autant  plus  en  état  d’aller  jouir  de  ’ 

Dieu  par  le  martyre , eftant  déchargé  de  l'inquietude  que  luy. 


S A I N T I G N A c E.  îoj 

donnoit  l'état  de  fon  peuple.  'Il  écrivit  donc  de  Troade  aux  i<!PhW.p.;i| 
Chrétiens  de  Philadelphie  à de  Smyme.pour  les  prierd  envoyer 
un  Diacre,  ou  quelque  autre  perfonnc  de  leur  part  avec  des  let-  3 ? 
très , afin  de  témoigner  à l’Eglilê  de  Syrie  combien  ils  (c  rejouif- 
foient  de  ce  que  Dieu  luy  avoir  rendu  la  paix.'Les  Eglilcs  les  plus  ad  Piiiad  pj-. 
proches  avoient  déjà  fâtisf’ait  à ce  devoir,  y ayant  envoyé  les  unes 
des  Evefques,  & les  autres  des  Preftres  <&  des  Diacres/Nous  ap-  Luci.v.Per.p. 
prenons  de  Lucien  que  ces  députations  de  charité  fe  faifoient  97S-C'11, 
avec  une  diligence  incroyable  , à caufè  du  definterelTement  des 
Chrétiens,  & de  cet  amour  ardent  qu’ils  avoient  les  uns  pour  les 
autres. 

'L’Evefque  de  Philadelphie  efloit  venu  alors  trouver  S.Ignace,  ,r"  S‘1  p,l|jJ- 
qui  en  fait  un  grand  élogejhàns  ]e  nommer.JIl  avoit  fait  un  long  F"“ 
voyage  pour  rendre  au  Saint  cette  marque  de  refpecl  & d'amitié» 
fi  Philadelphie  dont  il  efloit  Evefque  efl  celle  de  Syrie.  J 

'S.  Ignace  avoit  envoyé  peu  auparavant  en  divers  endroits  p-jt.}»|»<iSmy. 
Philon  & Agathopode,  qui  furent  mal  reccus  en  quelques  lieux.  pî7‘ 

Mais  ils  eurent  toute  forte  de  fâtisfaélion  des  Chrétiens  de  Phi- 
ladelphie & de  Smyrae  : de  quoy  le  Saint  les  remercia  dans  les 
lettres  qu’il  leur  écrivit . Ces  deux  lettres  furent  portées  par 
Burrhus. 

Note  $.  S Ignace  écrivit  aufii'de  Troade  à S.Polycarpe  en  particulier,  Euf.i.î.r.js.p. 
pour  luy  recommanderait  Eufebe,  comme  à un  homme  apofto-  ntî’jlj.p'jyj. 
lique , le  foin  de  fon  Eglife  d’Antioche . [ Il  luy  parle  avec  Pau-  a. 
torité  que  la  charité  & l’amitié  pouvoient  donner  à un  ancien 
Evefque  prefl  à mourir  pour  J.C,  fur  un  autre  que  Dieu  ne  vou- 
loir perfectionner  par  la  mefme  grâce  qu 'environ  60  ans  après . ] 

'Il  luy  mande  qu’on  le  prefloit  tout  d’un  coup  de  quitter  Troade  tgn.id  Poly.p. 
& de  s’embarquer  ; ce  qui  l’empefohoit  d’écrire  à toutes  les  87*,<l- 
Eglifes,  pour  les  prier  d’envoyer  fe  rejouir  avec  celle  d’Antioche 
de^  la  paix  que  Dieu  luy  avoit  rendue . C’eft  pourquoi  il  prie  S. 

Polycarpe  de  fe  charger  de  ce  foin  , 'fans  craindre  que  ni  luy  ni  c. 
les  autres  fe  plaigniffent  de  ces  peines  que  le  charité  leur  im- 
» pofoit.  Car  un  Chrétien,  dit-il,  n’eft  pas  le  maiftre  de  luy  mefme. 
ï..r  •.«-  „ [Il  efl  à Dieuy)&'  il  a toujours  le  temps  de  faire  ce  que  Dieu  de- 
«mande  de  luy. 

’S.  Ignace  sellant  donc  embarqué  à Troade  , aborda  à Naple  <t|«a.p.s. 
[ville  maritime  de  la  Macedoine.Jdbù  il  pafla  à Philippes/oil  les  P#iy.<p.i  i.p. 
' Chrétiens  le  receurent  & le  conduifirent  enfuitc  félon  fon  me-  ,IK,r.». . 
rite.’l!  avoit  alors  Zofimc  & Rufe  pour  compagnons  de  fes  hens  «lioio.f  9. 

& de  fit  gloire,  & ces  trois  Saints  parurent  en  cette  ville  comme 
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des  modelés  dune  véritable  charité,&  y montrèrent  un  exemple 
illuftrede  la  patience  Chrétienne,  au  milieu  des  chaînes  dont  ils 
eftoient  chargez  . Mais  ces  chaînes , pour  parler  avec  un  grand  « 
Martyr , eftoient  des  omemens  dignes  des  Saints,  & des  diadèmes  « 
propres  à couronner  ceux  que  noltre  Dieu  & no  lire  Seigneur  ont  « 
vraiment  choi  fsf  pour  eftre  Rois  dans  leciel.J'G  r ils  ne  couraient  “ 
pas  en  vain,  puilquîls  marchcient  dans  la  foy  & dans  la  juftice , « 
puifqu’ils  n’aimoient  pas  le  iïecle  prêtent, mais[le  Sauveur jqui  eft  « 
mort  & refliifcité  pour  nous.  Air.li  le  Seigneur  leur  a donné  au-  “ 
prés  de  luy  la  place  qui  leur  cfioit  düe,fafin  qu’ils  foient  glorifiez  “ 
avec  luy  , ] comme  ils  ont  fouflèrt  avec  luy  . 'L’Eglilê  latine  ho-  “ 
nore  depuis  pluficurs  fiecles'S.  Zofime  & S.  Rufe  au  nombre  NuIE  » 
des  teints  Martyrs  le  1 8 de  décembre , fur  le  témoignage  que  S. 
Polycarp  leur  rend , & les  met  entre  ccs  anciens  difcTples  par 
lelqucls  les  premières  Eglifcs  des  Juifs  & des  Gentils  ont  cité 
fondées. 


ARTICLE  VII. 

Saint  Polycarpe  fait  an  recueil  des  lettres  de  S. Ignace . 

fÇ  Aint  Ignaoe  ne  manqna  pas  de  prier  les  Philippiens  d'écrire 
Toiy.oM  ij.r.  J à l'Eglite  d’Antioche  J 'Il  le  fit  auffi  luy  mefine  ; & écrivit 
3«.p.io»,t3’C’  en^u*tc  ® S.  Polycarpe  , pur  le  prier  de  faire  prter  fa  lettre  en 
Syrie  . Les  Philippiens  firent  la  mefme  choie  : mais  de  plus , ils 
prièrent  S.  Polycarp  de  leur  envoyer  toutes  les  lettres  de  S. 

Ignace,  tant  celles  qu’il  a voit  recettes  de  luy  , que  les  autres  qull 
purroit  trouver . a Polycarp  leur  récrivit  ; promit  de  foire  te- 
nir leurs  lettres , ou  de  les  prter  luy  mefme  ; les  pria  de  luy 
mander  des  nouvelles  de  S.Ignace  & de  toute  fa  compagnie  ; & 
leur  envoya  toutes  les  lettres  de  ce  Saint  qu’il  avoit  pu  recouvrer. 

Bjr.icÿ.f  it.  'Ainfi  c’eft  à S.Polycarpe  que  nous  devons  la  conlèrvation  de 
Poly.tp^  ij.  ces  belles  lettres , 'qui  contiennent  la  foy  & la  patience  que  l’on 
doit  avoir,&  tout  ce  qu’il  y a de  plus  édifiant  dans  la  pieté  Chré- 
tienne . [ Nous  avons  raprté  en  general  les  principaux  points 
qu’elles  traitent , & nous  ne  croyons  pas  qu’il  foit  nece (Taire  d’en 
marquer  rien  de  plus  particulier  , furtout  puifque  cela  fe  trouve 
fait'pr  d’autres.  Nous  croyons  feulement  devoir  ajouter  ici,  que  t. 

i.pir  Mdu  Pin  dans  fa  Bibliothèque  ecclefiaftique. ^.130-1 33, par  les  PP.de  S.Vanne  dans  Jear* 
Remarqués/.  111-431,  & furtout  par  M. Fleuri  dam  /on  hilloire  ecclefiaftique,/ 3/  344-370  Elles 
ont  efté  traduites  ptefque  toutes  entières  en  François  par  M.  le  Maiüse  , Sejimprimées  à Paris  en 
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fi  la  charité  & l'ardeur  du  Saint  pour  J.C.  y parodient  partout, 
fon  humilité  n’y  paroill  pas  moins , particulièrement  dans  la  ma- 
niéré dont  il  fe  rabaiffe  audeflous  de  ceux  à qui  il  écrit , & dans 
cette  inftante  demande  qu’il  lait  à toutes  les  Egides  de  prier  pour 
luy  , afin  que  Dieu  luy  accorde  la  grâce  d’achever  le  martyre 
qu’il  avoit  lî  heureufement  commencé,  craignant  encore  que  fon 
„ infirmité  ne  luy  fi  11  perdre  (à  couronne.  ] 'J ’ay  de  grands  fentimens  Ign.id  Trait 
„ pour  Dieu,  dit-il  aux  Trallicns;  mais  je  me  mefure  moy  mefme  * * ?'17' 
k pour  ne  me  pas  pi  dre  par  la  vaine  gloire . Car  j’ay  maintenant 
•>  plus  fujet  de  craindre  que  jamais,  & de  ne  pas  ecouterceux  qui 
wn.'i  me  relèvent  & m’enflent  par  leurs  loüanges , & qid  mé’pcrfecu- 
».  tent  & m’affligent  en  difant  du  bien  de  moy  . Il  efl  vray  que  je 
>»  fouhaite  le  martyre  : mais  que  fçay-je  fi  j’en  fuis  digne?  Je  fens  la 
» guerre  violente  que  me  fait  l’envie  [du  démon  J quoique  les  autres 
vf«Vr7»f.„  ne  ]a  voient  pas . C’eft  pour  cela  que  j’ay  befbin  "de  cette  humble 
» modération  , qui  dilfipc  tous  les  efforts  du  Prince  du  fiecle  . 

'Son  ftyle  fuit  plutoft  les  mouvemens  de  fon  ardente  charité  Fleuri, l.j.c. s. 
que  les  réglés  de  la  grammaire  : [ & il  femblc  que  fa  langue  ne  M«J» 
puiflè  fuffire  à exprimer  la  grandeur  de  Ces  penfées . Mais  parmi 
cela  on  voit  une  élévation,  un  feu , une  force,  & une  beauté  d’ef- 
prit  qni  n’eft  nullement  commune,  ] 'jufqu’à  faire  douter  à quel-  Pearf.ep.V.t. 
ques  fàvans  , fi  ces  lettres  n’eftoienr  point  trop  belles  pour  e Ire  p,1I> 
de  ces  premiers  temps  du  Chriftianifme  [Tout  y cil  plein  de  fens, 
mais  d’un  fens  profond , qu’il  faut  méditer  pour  le  developer  & 
le  bien  comprendre  . Ce  font  ces  qualitet  de  fon  ftyle  qui  nous 
ait  Élit  croire  qu’il  eftoit  plutoft  Syrien  d’origine  que  Grec  na- 
turel] '&  VofTius  y remarque  lecaraélere  des  Syriens  dans  la  Ion-  p.i». 
gueur  des  titres , & la  multiplication  des  epithetes  . 

* Ces  lettres  ont  fbuvent  efté  cirées  par  les  anciens,  * comme  par 
S.  Irenée,  par  Origene,  par  Eufcbe,  par  S.Athanafè,  par  S.Jero- 
me  , 'qui  attribué  mefine  à S.  Ignace  ce  qu’Origene  tire  de  fes  tgn.ad  Eph.n. 
paroles , quoiqu’il  ne  le  difê  pas  exprefsément , * <Sc  particulière  *5  P ^ 
ment  par  Theodoret  dans  fes  trois  dialogues . b Eufebe  & S.Jero-  *,  „ sis.l  jr 
me  n’en  content  que  fept,  qui  font  oelles  dont  nous  avons  parlé  , * Euf.L3-c.j4. 
adrefléesaux  Eglifes d’Ephefe , de  Magnefie,  de  Tralles,de  Ro-  p l°7i,d‘ 
me,de  Philadelphie, de  Smyme,&  une  a S.  Polycarpe.  'Baronius  Rit.toç.j  19. 
croit  qu’ils  n’en  ont  pas  marqué  davantage , preeque  S Polycar- 
pe n’envoya  que  ces  fept  aux  Philippiens , de  forte  qu’elles  fki- 
foient  comme  un  corps  à part . 

♦Iren.l.j.c.i8.p.4Si.b|Or,. in  Luc.h.6.t.2.p.ii4|Eu£i.j.c.  j4p.ioffAth.de  fynod.  p.ÿii.ajHicr  v.iil. 
t.l6.p.î73.a|in  Mat ui.p.  14,3. 

Ce  ifj 
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[Nous  en  avons  aujourd’hui  quelques  autres  que  Ton  attribue 
auffi  à S.Ignace  Et  il  y a en  effet  bien  de  l’apparence  que  ce  Saint 
Ijr.ad  Eph.p.  en  a écrit  plus  de  fept.]  'Car il  promet  décrire  aux  Epliefîens un 
’ roir,p p feccnd  Petit  livTC  - commc  iJ  l'appelle.  * II  eft  certain  auffi  qu’il 
ici  j.fl , j.  ’ écrivit  encore  de  Philippes  à S.  Pclycarpe . [ Il  cil  auffi  comme 

indubitable  que  luy  qui  exhortoit  tous  les  autres  à écrire  à ion 
Eglife  d’Antioche  , n'a  voit  pas  manqué  à le  faire  des  premiers , 

[ & mefme  pluffeurs  fois.  ] II  y a au  moins  toute  apparence  qu'il’ 
luy  a écrit  de  Philippes.  [ Mais  pour  fa  voir  fi  les  lettres  que  l’on 
a ajoutées  aux  anciennes  font  ou  véritables  ou  fuppofées , ou 
corrompues,  "c  eft  une  queftion  trop  longue  & trop  difficile  pour  Note  ». 
ign.pio!.  offre  traitée  ici.  J II  fiifKt  de  dire  en  un  mot  qu’outre  que  les  an- 
ciens ne  les  ont  jamais  citées , il  s’y  trouve  diverlès  chofes  qui  ne 
permettent  guerre  qu’on  leur  donne  aucune  autorité . 

[Celles  mefmes  qui  ont  toujours  efté  reconnues  pour  indubi- 
tables,avoient  effé  tellement  altérées  il  y a pluffeurs  fiecles , que 
les  plus  habiles  ny  pouvant  plus  difoerner  ce  qui  effoic  véritable- 
ment de  S.  Ignace  de  ce  qu’on  y avoit  ajouté,  l’Eglife  n’en  pou- 
voit  pre/que  plus  tirer  aucun  avantage . Mais  Dieu  a permis  que 
de  noftre  temps  deux  de  fos  ennemis  luy  aient  rendu  ce  threfor,], 

PearCm  ign.  l’un  "ayant  trouvé  ai  Angleterre  deux  copies  d’une  ancienne  u/Tcrks. 
pr.c.s.jx  14.1  j.  traduction  latine , & l’autre  un  peu  après , l'ancien  texte  grec  ibac 
dans  un  manuforit  de  la  bibliothèque  de  Florence,  qui  s’eff  ren-  Vo,fiu*- 
contré  tout  conforme  à l'ancienne  verfion  latine  d'Angleterre  . 

[ L’un  & l’autre  texte  eft  fort  diffèrent  de  celui  que  nous  avions 
eu  julqucs  alors;  & s'accorde  au  contraire  parfaitement  avec  ce 
que  les  anciens  ont  cité  de  S.  Ignace  : de  forte  que  tous  les  Ca- 
tholique; & les  Proteftans  l’ont  reecu  avec  rclpeét  , comme  le 
véritable  texte  de  ce  Saint , "hors  quelques  Proteftans  trop  atta-  Note  j. 
cher,  à lherefie  des  Presbytériens  pour  céder  aux  preuves  fi  clai- 
res par  lefquelles  le  pi  (copat  y eft  établi . ] 

«4?»  «du*» «•£  ?»  ^ 

ARTICLE  VIII. 

Saint  Ignace  arrive  à Rome . 

Afl.M.pjoj.  'Ç  Ai  NT  Ignace  ayant  quitté  Philippes, traverfâ  la  Macedoine 
«J  & l’Epire, jufqu’à  Epidamne  [ou  Duras, ]où  il  s’embarqua  fur 
la  mer  Adriatique, & de  là  il  entra  dans  la  mer  Tyrrhene  ou  de 
Tofcane.  II  pafla  auprès  de  beaucoup  diffes  & de  diverfes  villes.- 
& ayant  apperccu  Pouioles , il  deffroit  d'y  defcendre , voulant 
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fuivre  le  mefme  chemin  que  S.  Paul,  'qui  prit  terre  à Pouzoles  Aû.il.r.i  jij. 
pourallerà  Rome. 'Mais  ne  le  pouvant  pas  à eau  fë  d’un  vent  très  Ad.M.p.7<>j. 
violent  qui  furvint,  & qui  repoufta  le  vaiflëau,  il  & contenta  de  ?oi’ 
loüer  la  charité  & le  bonheur  des  frères  qui  demeuroient  en  ce 
lieu  , & continua  fôn  chemin  . 

m 'Nous  eufmes  le  vent  favorable, difënt  les  auteurs  de  les  actes;  P-r»** 

» & en  un  jour  & une  nuit  nous  arrivafmes  au  port  de  Rome.  Ils 
achevèrent  ainfi  ce  long  voyage  , & ils  avouent  qu'ils  ne  l 'ache- 
vèrent qu'avec  beaucoup  de  douleur  : Car  ils  gemiflbient  de 
cette  fait  heu  le  fê  parution  , [ qui  les  devoit  bientoft  priver  de  la 
prefènee  d’un  fi  faint  pafleur;  J pendant  que  ce  jufte  qui  fbuhai- 
toit  ardemment  de  fortir  de  ce  monde  afin  de  poflèder  le  Sei- 
gneur qui  eftoit  fbn  unique  amour , fc  rejouïflbit  de  voir  appro- 
cher l'accompliflëment  de  fôn  defîr  . 

'Quand  il  fut  abordé  à la  ville  de  Porto  , les  foldats  qui  crai-  !biJ- 
, gnoient  d’arriver  trop  tard  à Rome , pareeque  "les  jeux  qu'on  re- 
prefëntoit  alors,  eftoient  près  de  finir  , le  prefToient  de  fë  hafter. 

Et  le  (âint  Evelque  leur  obeïfloit  avecd’autant  plus  de  joie  qu’ils 
«le  prefToient  davantage  . Lorfquc  nous  fufmes  partis  du  Port  de 
„ Rome.difent  ces  ailes, comme  le  bruit  de  Tarrivée  du  faint  mar- 
i,  tyr  s’eftoit  répandu  en  divers  lieux  , nous  trouvafmes  des  frères 
« qui  venoient  audevant  de  nous , remplis  de  joie  & de  trifteflè  tout 
,,  enfëmble.  Car  ils  fë  rejouïfloient  d’une  part  d'eftre  aflëz  heureux 
« pour  fë  pouvoir  entretenir  avec  Theophore  : & de  l'autre  ils 
«eftoient  trifles  de  voir  qu'un  fi  excellent  homme  eftoit  conduit 
« à la  mort . Quelques  uns  incline  difbicnt  avec  allez  de  chaleur 
x«7«ir«\w.!>  qU'ü  fàlloit  "gagner  le  peuple  , & empefeher  qu’il  ne  demandaft 
» la  mort  d’un  homme  fi  jufte , [ou  faire  mefme  qu’il  demandaft  fa 
grâce  & fa  vie.  ] Le  Saint  le  fçeut  par  la  lumière  du  S Efprit  : & 
dés  qu’il  les  eut  fâluez  avec  tous  les  autres , il  les  conjura  d’avoir 
une  véritable  charité  pour  luy , & leur  dit  fur  cela  encore  plus  de 
choies  qu’il  ne  leur  en  avoit  déjà  écrit  dans  fâ  lettre  ; de  forte 
qu’il  les  fît  changer  de  fentiment , & obtint  deux  qu'ils  ne  luy 
enviaflènt  point  le  bonheur  d’aller  promtement  à Dieu  . Après 
qu’il  les  eut  ainfi  calmez  , & qu’ils  fë  furent  mis  à genoux  avec 
tous  les  Chrétiens  qui  fe  trouvèrent  làjl  pria  avec  eux  le  Fils  de 
Dieu  d’avoir  pitié  des  Eglifës,  de  mettre  fini  la  pcrfccurion,' & p;°7 
de  confërver  la  charité  entre  les  Fideles . 

es 


Digilizêd  by  Google 


io*  SAINT  IGNACE. 

ARTICLE  IX. 

Martyre  de  5.  Ignace  : Il  apparoifî  à fis  dijciplet . 

AA.M.p.707.  'Ç  A int  Ignacefaprés  cette  prière  toute  ardente,]  fut  foudain 
3 conduit  a l’amphitheatre  ; & félon  l'ordre  que  l’Empereur 
en  avoit  donné[dé$Antioche,]ce  vénérable  vieillard  fut  auffi-toft 
espofé  aux  beftes  P31  Ies  imPies>'à  la  vue  des  payens  qui  eltoient 
’ ' ” accourus  de  toutes  parts  pour  en  avoir  le  plaifîr:  Et  c’efloit  alors 

p.-r-'-'1,  une  de  Ieurs  folennitez  (profanes , appellée  "SigtUaria^  'Le  Saint  V.U  note 
entendant  les  rugiflémens  des  lions  affamez  , ■ dit  ces  paroles  10* 

[qu'il  avoit  déjà  écrites  aux  Romains.- ]Je  fuis  le  froment  du  Sei-  « *’ 
gneur  : Il  faut  que  je  fois  moulu  par  les  dents  de  ces  animaux  , « 
afin  que  je  devienne  le  pain  pur  de  J C.  « 

Sjj^.b.50*  '’  Il  vcrft  f°n  ûng  avec  une  joie  incroyable  à la  vue  de  toute  la 
« Aü.M.p.  ville  de  Rome. a II  fut  en  un  moment  dévoré  des  belles,  félon  ce 
qu’il  avoit  déliré.  bEt  comme  il  avoit  témoigné  dans  fa  Iettre[aux 
Mgn.°a.p.j|  Romains, Jquil  fouhaitoit  que  les  belles  ne  lailfallênt  quoy  que  ce 
ii  Rora.p.13.  fbit  de  lôn  corps , afin  de  ne  donner  pas  mefme  après  la  mort  la 
peine  d'en  rien  recueillir;  Dieu  , qui  iè  plaift  à fatisfairc  le  defir 
Ad.M.p.707]  du  julle, l’exauça  encore  en  ce  point;  'Car  il  ne  relia  en  effet  que 
p.i/t.a.1*  '*’  lfs  plus  gros  & les  plus  durs  de  fes  os  lâcrcz , c comme  tous  les 
r ijnjâ.n.34.  Grecs  anciens  & modernes  en  tombent  d’accord . 

5 Âti  m p 1 ^on  martyre  arriva  "en  l’an  107, le  20  de  décembre, "auquel  les  Non  1». 
707.  ’ * Grecs  en  font  la  folle  avec  beaucoup  de  loliennité  ; f & ce  fut  en 

« Men», p,  cc  jour , félon  quelques  manuferits,  que  Si  Chryfollome  en  pro- 

/Ign,àti.n.3S.  nonça  l’eloge  [ que  nous  avons  cité  quelquefois.  J s il  y a auili  de 
P.,9.So;Boll.i.  trcs  anciens  martyrologes  latins  qui  marquent  ce  jour  là  un  S. 

X j,t  Ignace  martyr  à Rome . h L’Eglile  latine,  qui  fait  aujourd’hui  la 
h <1.  folle  le  premier  de  février , la  fâifoit  auflï  autrefois  au  mois  de 

décembre,  [ & apparemment  le  1 7,  auquel  Bede  l’a  mifo  . ] 

AK.M.p.707.  'Après  que  nouseufmes  vu  nous  mefmes  de  nos  propres  yeux , « 
difont  les  auteurs  des  acles  , ce  trille  fpedtacle  qui  nous  fit  re-  « 
pandre  beaucoup  de  larmes  , nous  demeurafmes  toute  la  nuit  “ 
dans  la  maifon  [ où  nous  citions  logez,  ] en  veilles  & en  prières , “ 
fùppliant  à genoux  nollre  Seigneur  de  nous  confoler  de  cette  “ 
mort  , en  nous  donnant  quelque  gage  alluré  de  la  gloire  qui  l’a-  “ 
voit  fuivie.  Dans  cette  conllcmation  generale  de  nous  tous,  quel-  “ 

Vnrf.de  Xgn.ra.  t.  'Pearfon  ne  veut  pas  qu’il  les  ait  ditei  i Rome,  f Mais  nous  ne  voyoua  rien  qui  noül  empef* 
r**‘<A  che  dç  fuivre  en  cela  S.  Jerome-  J 

qu  CS 
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„ qnes  uns  s’eftant  un  peu  endormis , virent  S.  Ignace  qui  entroit 
„ comme  en  hafte,&  nous  embraflbit;  & d'autres  le  virent  comme 
„ priant  pour  nous  & nous  beniflânt.  Il  apparut  aufli  à quelques  uns 
„ tout  en  liieur  , comme  une  perfonne  qui  fort  d’un  pénible  & la- 
„ borieux  combat , & fe  tenant  debout  devant  le  Seigneur  , 'avec  l*n.ja.;cs. 

» une  grande  confiance  <3c  une  gloire  ineffable  . 

» 'Ayant  efté  remplis  de  joie  par  ces  vifions,&  les  ayant  conférées  AS,M.pj  0». 
•>  enfëmble  , nous  rendifmes  gloire  à l’auteur  de  tous  les  biens , & 

» "nous  nous  rejouiûnes  du  bonheur  qu’il  avoit  donné  au  Saint . 

» Nous  vous  avons  marqué  le  jour  & le  temps  de  fa  mQrt,afin  que 
» nous  publions  nous  ailembl  erf  tous  les  ansjpour  honorer  fon  mar- 
» tyre  au  temps  où  il  a fouflért , dans  l’efperance  de  participer  à 
„ la  vidtoire  de  ce  genereux  athlete  de  J.  C,  qui  a foulé  le  diable 
tïXptçü.  i,  aux  piez,&  diftipé  jufqua  la  fin  toutes  fe  embufehes,  "parle  lê- 
» cours  de  noftre  Seigneur  J.C,pur  lequel  & avec  lequel  la  gloire  & 

1.  » la  puiflâncefeft]  au  Pere  avec  l'Efprit  faint,  'dans  tous  les  ficelés . 

» Amen. 

[C’eft  ainfi  que  fini  fient  les  aéles  de  S.Ignace  , dont  nous  nous 
fommes  particulièrement  fervis  pour  cette  narration  . Nous  y 
avons  joint  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dans  les  bons  au- 
teurs for  les  aét ions  de  ce  Saint:  Et  nous  fommes  neanmoins  bien 
éloignez  d’ofer  dire  que  nousen  ayons  fait  la  vie . Ses  aérions  ex- 
térieures rien  font  que  la  moindre  partie . La  plus  belle  & la  plus 
importante  eft  ce  que  l'on  peut  tirer  de  fes  lettres  fur  fon  efiprit 
& fa  vertu,  particulièrement  de  celle  aux  Romains,  qu’on  peut 
dire  eftre  le  chef  d’œuvre  d’une  pieté  & d’un  courage  toutapofto- 
lique  . C’eft  pourquoi  nous  l’aurions  peut-eftre  mile  ici  toute  en- 
tière contre  noftre  coutume , fi  elle  n'eftoit  déjà  imprimée  avec 
».  les  autres  'lettres  de  noftre  Saint , & l'éloge  que  S.Chryfoftome 

en  ■««;.  en  a prononoé,  dans  une  autre  vie  qui  a paru  en  noftre  langué  il 

y a quelques  années  , faite  parM'le  Maiftre  , que  là  vertu  & fon 
éloquence  ont  rendu  célébré  , & qui  eftoit  d’autant  plus  digne 
de  foire  l’hiftdre  des  Saints , que  fon  humilité  luy  a fait  croire 
jufqua  la  mort  qu’il  en  eftoit  plus  indigne . ] 

i.T.e  latin  ajoute*»  EtcUfi*,<\u\  pourrait  faire  traduire  f>*r  Uquelfr  »vtt  Itqutl 
Ej!i/e  mdtrt  U gltire  & U puijjdnc*  du  Pert  *vtc  P offrit  fmint. 

1.  hors  celle  à S.  Poljrcarpc  ,&ona  auflî  omis  quelques  endroits  dans  les  autres  • 
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ARTICLE  X. 

Translation  des  reliques  ek  S.  Ignace:  De  diverfes  cbofes  qu'on  luy 
attribue:  De  S. Héron  fon fuccefjeur . 

'X"^E  qui  refta  des  os  de  S.Ignace  après  fon  martyre  , fut  mis 
V i 'dans  une  cha(Te  comme  un  threfor  incftimable,  & raporté  *• 
'peu  de  temps  apres  à Antioche  , * par  ceux  mefmes  qui  avoienr 
accompagné  le  Saint  à Rome;  b Dieu  ne  J ayant  oftra  fon  trou- 
peau que  pour  le  luy  rendre  auffi-toftplus  glorieux  par  la  couronne 
du  martyre  qu’il  avoit  acquifé  . c II  fut  raporté  comme  en  triom- 
phe fur  les  épaulés  [des  Chrétiens]  de  toutes  les  villes  depuis  Ro- 
me jufqu’à  Antioche  ; [ autant  que  cela  fé  pouvoit  fans  trop  pa- 
roiflre  aux  yeux  des  payens . ] 'Ses  reliques  furent  mifes  dans  le 
cimetiere  hors  la  porte  de  Daphné.  d Les  Grecs  folennifént  cette 
tranflation  le  19  de  janvier , & les  Latins  le  17  de  décembre , 
["quoiqu’elle  ne  fe  lent  faite  apparemment  en  aucun  de  ces  deux  Noie  u. 
jours.JcLcs  peuples  les  vifitoient  tous  les  jours,  pour  recueillir  les 
fruits  fpirituels  que  Dieu  y verfoit  abondamment. f S.Chryfofto- 
me  exhorte  toutes  fortes  de  perfonnes  à y aller,  en  les  affurant 
qu’ils  en  recevront  beaucoup  d’avantages , foit  pour  l’ame , foit 
pour  le  corps . 

'Depuis  ce  temps  là,  Theodolê  le  jeune  ayant  confacré  à Dieu 
fous  le  nom  de  S.  Ignace , un  vieux  temple  de  la  Fortune  , qui 
reftoit  encore  à Antioche , "il  y fit  tranfporter  les  reliques  de  ce  &c. 

Saint  avec  une  grande  folennité  ; 'ce  que  Baronius  met  en  l’an 
438, fins  en  avoir  de  raifon  particulière, [&  tout  ce  qu’on  en  peut 
dire , c’eft  que  félon  l’endroit  où  en  parle  Evagre , ç’a  plutoft  efté 
dans  les  demieres  années  de  ce  Prince,  & vers  l’an  450,  que  dans 
les  premières.  ] 'La  fèfte  de  cette  féconde  tranflation,  ['qui  pou-  V.  la  note 
voit  bien  eftre  le  29  de  janvier,  ] fut  toujours  depuis  folcnnifée  à 1 *• 
Antioche  ; '&elle  y fut  encore  beaucoup  augmentée  par  le  Pa- 
triarche Grégoire  , qui  a gouverné  cette  Eglife  [depuis  571,  juf- 
qu’en  592,  félon  Baronius . 

Le  martyrologe  Romain  marque  le  1 7 de  décembre,  que  les 
reliques  de  S.  Ignace  ont  cflé  «portées  d’Antioche  à Rome  , & 
mifes  dans  l’eglife  de  S.  Clément  Pape  & martyr;  ] ’eeque  nous 
apprenons  plutoft  de  la  tradition,  dit  Baronius, que  d’aucun  écrit. 

'Cette  tranflation"nc  fe  peut  mettreavant  l’an  638, auquel  Antio-  kote  h. 
che  fut  prife  par  les  Sarrazins . 

*.  in  catf*.  Le  grec  a A X/»#», 
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'SBemard  dans  le  7.'  fermon  fur  le  plëaume  90, témoigne  que  Boili.feb.p. 
la  pauvreté  deClairvaux  elloit  enrichie  des  reliques  de  ce  làint  34*- 
Martyr  . On  prétend  auffi  en  avoir  à Chartres . Les  Jefuitcs  de  *. 

Rome  croient  en  avoir  le  chefj  qui  leur  a elté,  difent-  ils , envoyé 
de  Prague . 

'Nous  n’ajouterons  rien  à ce  que  nous  avons  dit  des  écrits  de  p.»4b.c|ign. 
S.Ignace  , finon  qu’outre  les  lettres  , on  luy  a attribué  quelques  Ptol  c , P * J- 
autres  ouvrages  que  nous  n’avons  point , ou  qui  font  certaine- 
ment fuppofez.  'S.  Jerome  le  met  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Hier.in  h«k-. 
les  heretiques . [Et  il  eft  vifible qu’il  les  combat  fouvent  dans  lès  c,w>''5'*'  1 


X ta  tou  a 


les  fuie,  julqu’à  éviter  meûne  de  les  rencontrer, & que  neanmoins 
on  prie  pour  leur  penitence , puiique  J.  C.  les  peut  convertir  , 
quelque  difficile  que  cela  foit . 

'Socrate  dit  que  ce  Saint  aj'ant  entendu  en  une  vilion  des  An-  Sotr.L«.c.j.p. 

. ges  qui  chantoient"aItemativement  les  louanges  de  Dieu,  il  inlti-  3I3'b' 

"K-  tua  cette  maniéré  de  chanter  à Antioche , d’oh  elle  (e  répandit 

dans  toute  l’Eglife . 'Plufieurs  autres  reportent  la  mefme  choie . Bon.  i.feb.p.i  3. 
►Theodoret  dit  au  contraire  que  Flavien  & Diodore  Preftres  (• 
d’Antiochefvers  l’an  îjo,]firent  les  premiers  chanter  les  plèau  mes  i».pi«  jj.»’.*  *' 
de  David  à deux  chœurs . 'Neanmoins  on  voit  dans  la  lettre  de  PiioJ-'o-cp. 

“ Pline  fur  les  Chrétiens,  que  'cette  coutume  elloit  établie  dans  la  ,0*  p-4jl- 
Bithynie  dés  le  temps  de  S.Ignace  ; 'ce  qui  donne  lieu  de  croire  Bon», nu  1 c. 
quelle  vient  peut-eftre  autant  des  Apoftres  meline,  que  d’aucun  *s<  >*-P  *9j- 
de  leurs  fuccellèurs  . 'Nous  la  trouvons  dans  les  Thérapeutes  de  Phiiv.«>n.p. 
Philon  , [que  les  anciens  ont  cru  eltre  les  plus  parfaits  des  Chré-  inc' 
tiens  du  temps  des  Apoftres  . De  forte  qu’elle  fut  apparemment 
plutoll  renouvellée  par  Flavien  & Diodore,  qu’ils  n’en  forent  les 
premiers  inllitutcurs . J 

'Héros  ou  Heron,fut  fait  Evelque  d’Antioche  après  S.  Ignace.  EuCi.j  <■  is.p. 


nmande  l’Eglife  d’Antioclie , marquant  qu’il  croyoït  affiné-  * i1’,#*1' 
ment  qu’il  fcroit  fon  fucceffeur , <5c  luy  donne  diverfes  inllruc-  * P’’ 
rions . 'Baronius  a tiré  d’un  manufcric  du  Vatican  une  prière  de  Kir.no.f  1.» 
cet  Héron  à S.  Ignace . Elle  elloit  enfuite  des  lettres  de  ce  làint 
Martyr, '&  paroilt  avoir  elté  laite  par  ceux  qui  ont  fuppole  quel-  ignaft  n P. 
ques  une*  des  tàulTes  lettres  qui  luy  font  attribuées , & qui  rece- IJI' 

*■  C IrlfiUmt  c»rmm  Cbriftt  j«*jJ  o„  invinm. 
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voient  pt>ur  bons  les  aétes  latins  corrompus.  Ufuard , A don  & 
d’autres  Latins,  marquent  fa  fêfle  le  17  d'octobre,  & difent 
qu'ayant  imité  S.Ignacc  fon  predecefleur , l'amour  quil  avoit 
pour  J.C,  "luy  fît  donner  fâ  vie  pour  le  troupeau  qui  luy  avoit  cité  tethiit . 
confié.  [Nous  n’en  trouvons  pas  d'autre  autorité.  ] Ilj  gouverna 
environ  11  an,  félon  la  chronique  d’Eufebe , qui  marque  l’entrée 
Eur.i4.M0*.  de'Comcillcfbnfuccdreurenran  118  de  J.C. 

M 41.C.  7 


S.  EVARISTE 


PAPE, 

AINT  EVARESTE,  [nommé communément 
EvarifleJ'fucceda  à S.Clement  dans  le  gouver-  v s ç/o. 
nementde  FEglilé  Romaine, en  la  ttoifiemean-  mcr"  ' s’ 
née  de  T rajan,c’eft  à direfà  la  fin  dejl’an  rco  de 
J.C.I1  gouverna '"prés  de  neuf  ans,  [ félon  ce  qui  Note. 
nousparoift  le  plus  probable, c’efl  à direjjufqu 'à 
la  n.'anncede Trajan , [oui  eftla  toÿ.'de  J.C,&  jufqu’au]'i6ou 
au  27d’o£tobre,  qui  font  les  jours  aufquels  fâ  fefle  eft  marquée 
dansFlorus,  Adon,&  divers  autres. 

f Ce  fut  donc  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  perfécution 
deTra’an,  & que  S.Ignacc  fut  martyrizé  à Rome  le  20  décem- 
bre 107,  après  avoir  écrit  aux  Frdeles  de  cette  ville  la  lettre  ad- 
A£1  M.p.joi,  mirable  que  nous  en  avons  encore,] 'pour  les  conjurer  de  luy  ob- 
tenir de  Dieu  la  force  de  confommerfbn  martyre,  au  lieu  detra- 
1 700.  vailler  à l’empefcher  de  mourir,  'par  le  crédit  qu’ils  avaient , [fort 
auprès  de  Dieu , foit  auprès  des  hommes  ; ] leur  eflant  facile  , dit 
ce  Saint,  de  faire  ce  qu’ils  vouloient  Dés  le  titre  de  fâ  lettre  il 
leur  donne  de  grands  éloges , dit  qu  ils  font  remplis  des  cfièts  de 
la  miféricordc  & de  l’amour  deDieu,qu  ilsontreceu  de  [grandes] 
lumières,  qu’ils  font  des  modèles  de  charité,  qu’ils  font  unis  & 
dans  leurs  aérions  extérieures , & dans  les  mouvemens  intérieurs 
de  leur  cœur  à tous  les  commandemens  de  Dieu , qu’ils  font  rem- 
plis de  fâ  grâce,  'fans  divifion  & fans fchifme,  purs  & finceres 
dans  leurtfoélrine , fans  mélange  d’aucune  couleur  étrangère . "Il  ir/nuihy,. 
réconnoilt  mefme  a fiez  clairement  la  primauté  de  l’Eglife  Ro- 
v 20t.  maine . 'Dans  la  fuite  il  dit  qu’ils  avoient  inttruit  les  autres  de  la 
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vérité,  & qu’ils  n’avoient  jamais  eu  d’envie  contre  perfonne.  'Il  p.700. 
avoit  beaucoup  fbuhaité  de  les  voir,  & l’avoit  demandé  à Dieu, 
comme  une  grâce  : 'Et  il  eftoit  auffi  fort  aimé  d’eux  . p%c. 

[Un  peu  avant  le  martyre  de  ce  Saint , Dieu  avait  retiré  à luy 
S Jeanl’Evangeliftc,  &S.  Simeon  de  Jerufàlem,  l’un  le  dernier 
v-Smm  S‘-  des  A poftres , & l’autre  le  dernier  des  difciples  de  J.  C.  "De  forte 
Jcxufaiem.  1ue  depuis  ce  temps  là  les  heretiques  commencèrent  à attaquer 
l’Eglife  avec  plus  de  hardie/Te. 

Dieu  le  permettoit  pour  exercer  l’EgIifo,non  pour  l’afïbiblir.  ] 

'&  il  détruiibit  en  mefme  temps  le  régné  des  démons,  en  faifant  Bar.ioo!  j. 
celTer  les  oracles  par  lesquels  ils  avoient  accoutumé  de  tromper 
les  hommes  . 'On  en  marque  plufieurs  qui  ne  rendoient  plus  de  Apol. Ty-v  L 
réponftdés  le  premier  fieele  de  l’Eglifo.  * Juvenal  fe  plaint  du 
filence  de  celui  de  Delphes,  [le  plus  fameux  delà  Grece.Jll  fup- 
pofe  que  celui  d’Ammon  duroit  encore  : mais  il  cefla  auffi  bien- 
toft  . [ Et  Plutarque  célébré  en  ce  temps-ci  entre  les  philofophes 
payens  par  fon  érudition  & fa  probité,  ] 'avoue  que  cet  oracle,  & P!iu.o:/cff. 
tous  les  autres  de  l’antiquité , à la  referve  , dit-il , d’un  ou  deux , 73*« 
ne  répondoient  plus  à ceux  qui  les  confultoient,  ou  efloient  en- 
tièrement abandonnez  . [ Il  a fait  un  grand  traité  pour  chercher 
les  cauiès  de  ce  filence,  & a efté  réduit  à en  alléguer  de  ridicules , 
pareequ  il  ignorait  la  v eritable , qui  cfloit  le  commandement  du 
fouverain  maiftrede  l’univers,  qui  après  avoir  vaincu  les  démons 
par  fa  croix,  ] 'faifoit  taire  leuis  faux  oracles,  pour  faire  entendre  Eurpr*p.i.j.Cl 
les  oracles  de  fa  vérité  , & répandre  partout  les  lumières  delà  ,p,75-cd- 
doflrine . 'Porphyre  mefme  a raporté  quelques  réponfês  de  fes  catp.104.105. 
Dieux  , qui  avouoient  cette  œflation  de  leurs  oracles . [ On  ne 
laiffe  pas  de  trouver  encore  plufieurs  réponfês  des  idoles  dans  les 
hifloriens  payens . Mais  c’eftoient  fouvent  plutoft  les  ouvrages 
de  Iimpofture  des  hommes  que  de  la  fcience  des  démons , com- 
v m.  An-  me  on  le  peut  juger"par  ceux  qui  fe  rendoient  à Abonitique  fous 
jo.  M.Aurelc  , félon  Lucien  . 

S Evarifte  mourut  donc , comme  nous  croyons , le  26  ou  17 
octobre  de  l’an  109.  Les  martyrologes  d’Adon,  de  Florus,&  d’au- 
tres  , difênc  qu’il  fut  couronné  du  martyre  : ce  qui  ne  paroi (1  pas 
avoir  efté  connu  des  anciens , ni  mefme  de  S.Irenée . ] 'On  luy  Dir.i,q,. 
attribué  deux  epilfres  [decretales,]  'la  diftribution  des  Titres  ou  m.j». 
des  paroices  de  Rome  ,•  'ce  que  Baronius  explique  fort  au  long  , f <-s. 

'&  l'ordre  que  l’Evefque  quand  il  prefehe , l'oit  toujours  accom-  f 7. 
pagné  de  fept  Diacres.  [ Mais  nous  ne  voyons  en  cela  rien  de 
fonde , non  plus  qu’en  ce  que  les  Pontificaux  difent  de  fon  pere , 
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tZ  paySA  ? ae/W  °rdmations-  Ceft  pourquoi  nous  efperom 
au«s^^«/^nfenl  ^ mai^uerces  fort«de  chofes  dans  le* 

°pU.,.MU.  'S.  Optât  luy  donne  S.  Sixte  pour  fucceflèur . [ Mais  c’eft  que 

EutUc.,.p.  Iuy  ou  fes  copiftes  ont  oublié  S.  Alexandre , J 'qui  doit  dire  mis 

c.4.P,o,.d|  mcfme  qui  fuit  S.  Optât  dans  le  relie  , r & Wriment  félon 
ÎZT**-  ““  ceux  1»  ont  fait  le  dénombrement  de,  ^ 


L'  H £ R E S ï E 

elcesaîtes* 

E S heretiques  que  nous  appelions  Elceûïtes  , 
ont  encore  ellé  nommez  Ofleniens,  Sampfécns, 
'&  A mpfeniens.  [Nous  les  nommons  Elcelâïtcs 
ou  Helcelàïtes , parceque  ce  nom  elt  plus  con- 
nu  Iue.,es  autrcs;  & nous  les  mettons  au  temps 
, Trajan, parceque  Je ’cll  celui  où  a vécu  Elxaï 

ciWct1  , ils  lom’  • 'Car  pour  la  lècle en  elle  mefme , on  prétend 
qu’elle  ell  beaucoup  plus  ancienne  , ellant  lêlon  S.  Epiphane  , 
1 une  des  fept  qui  s’eftoient  formées  parmi  les  Juifs  avant  la  ve- 
nue de  J.C  , & qui  fublîfferent  jufques  à la  ruine  de  Jerufâlem  ; 
" p-3?-  après  laquelle  elles  s’éteignirent  peu  à peu  . 'Scaliger  a cru  que 
celle-ci  pouvoit  élire  la  melme  que  celle  des  célébrés  Eflèens 
ou  EUenicns  de  Jolêph  & de  Philomcar  le  nom  mcfme  d’Ellêniens 
n’ell  pas  fort  diffèrent  de  celui  des  Olïeniens:  & le  Père  Petau  ne 
rejette  pas  cette  conjecture  , ellant  aile  que  dans  la  fuite  des 
temps  les  Eflèens  aient  ajouté  diverfes  cnofès  differentes , ou 
melme  contraires  à ce  qu’ils  [ pratiquoient  ou  J enfeignoient  du 
temps  de  Jolêph,  & qu’ils  aient  pris  aufli  quelque °cholê  des 
Chrétiens . 

53c  i.p4fiJ>.  'Ces  heretiques  tenoient  le  milieu  entre  les  Juifs , dont  ils  ti- 
roient  leur  première  origine,  les  Chrétiens,&  les  payens  ; n’ellant 
dans  la  vérité  ni  Chrétiens , ni  Juifs , ou  plutolt  nèllant  rien  du- 
*•  tout , r&  n’ayant  point  en  effet  de  religion . ] 'Ils  s elloient  répan- 

dus dans  les  pays  de  la  Palelline,  qui  font  audelà  du  Jourdain  & 
de  la  mer  Morte, où  l’on  en  voyoit  encore  quelques  relies  à la  lin 
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du  IV.  fieclc  : & ils  portoient  alors  le  nom  de  Sampféens , 'qui  n P.  37. 
lignifie  en  hebreu  adorateurs  du  foleil . 'On  tenoit  que  c’eftoit  i9.c.i.p.«o.  >, 
aufli  dans  ces  mefmes  pys  que  leur  feéte  avoir  commencé . 

'S.  Epiphane  dit  qu’ils  n’adoraient  qu’un  iêul  Dieu  : mais  ils  j*c.i.p.4«i.c. 
tm'luiuts  s’imaginoient  l 'honorer  beaucoup'»  le  lavant  plufieurs  fois  . Us 

s’attachoient  tout  à fait  aux  Juifs , '&  fuivoient  leurs  coutumes  , 19.cjp.43c. 
comme  le  làbbar  , la  circoncilîon , & tout  le  relie  des  [petites  ] 
ceremonies  delaloy.  'Mais  ils  rejettoient  avec  exécration  tous  c-3  p.41.a-t>. 
les  lâcrifices , le  fou  , i’immoler  & de  manger  des  animaux;  "<5c 
neanmoins  ils  vouloient  qu’en  priant  on  lé  toumaft  toujours  du 
collé  de  Jerulâlem,  ne  pouvant  fouffrir  qu’on  obfervall  [la  règle 
de  l’Eglilè]  de  fe  tourner  vers  l’Orient . 

Us  avoient  une  telle  horreur  des  facrifices , qu’ils  foutenoient 
que  les  anciens  Patriarches  n’en  avoient  jamais  offert , & que  la 
loy  ne  les  commandoir  point . 

[ On  s'étonnerait  davantage  d’une  prétention  li  infoutcnable 
& fi  ridicule , 3 'fi  S.Epiphane  ne  nous  a pprenoit qu’ils  rejettoient  «jP4i.cjiSc. 
ablblument  le  Pentateuque*&  les  Prophètes  ; [ce  qui  comprend  i , /t.j’p  4j, 
lâns  doute  tous  les  livres  de  l’ancien  Teftament.J  Us  n’a  voient  pas  a. 
plus  de  refpeét  [pour  le  nouveau  & ] pour  les  Apollres.'Origene  EuCi.«.c.j».p. 
dit  qu’ils  rejettoient  quelque  chofe  dans  toute  l’Ecriture  , & 
qu’ils  fe  fervoient  aulfi  de  quelques  paroles  de  tous  les  livres  de 
l’ancien  & du  nouveau  Teflament , hormis  de  SPaul  qu’ils  re- 
jettoient entièrement . 

'Ils  juraient  par"diverfès  créatures,  comme  par  le  Ici , l’eau , la  Epi  1 9.4.1  ,p. 
terre.  Ils  faifoient  particulièrement  grand  état  de  l’eau , k qu’ils  /^j£i.p.4#I. 
confideroient  comme  une  divinité  , & comme  la  fource  de  la  vie.  a. 

Ils  haïflbient  la  chafteté  & la  continence  , & obligeoient  [leurs  ij.ci.pio.c. 
difoiples]  à fe  marier.'Quelques  uns  d’entre  eux  s’abftenoicnt  des  S3.&1.P.461  c. 
animaux.  'Ils  avoient  quelques  prières  hébraïques , qu’ils  vou-  19c.4p.4i.43. 
loient  que  l’on  diil  fans  les  entendre. 

Us  reconnoifioient  un  Chrift  [&  unMeffie,]  qu’ils  appelloient  c.j.p.4i.a. 
le  grand  Roy  : mais  il  eft  difficile  de  favoir  s’ils  l’entendoient  de 
J.C , ou  de  quelque  autre  meffie  qu’ils  pretendoient  n’eftre  pas 
encore  venu.  'Ils  luy  donnoient  une  forme  humaine , mais  invifi-  c.4.p.4i-cl3c.c. 
ble,qui  avoitenviron"j8  lieuësde  haut , mefurant  fa  groffèur,  pVsij^* 
fes  piez , & fes  autres  membres  à proportion  . Ils  avoient  l’info- 
lence  de  dire  la  mefme  chofe  du  S.  Efprit , qu’ils  pretendoient 
élire  une  femme , & encore  beaucoup  d’autres  folies , 'dans  lef-  Thdr$.h.u.c. 
quelles  ils  fe  contredifoient  quelquefois . 7.p.m.»n. 

'Ils  aimoient  les  erreurs  de  l’allrologie  judiciaire  , s’appellant  r-oi 
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eux  nielmes  Prognolliqueurs;  & embraffoient  aulfi  la  magie,  Ce 
(êrvant  beaucoup  d'enchantemens , & de  l'invocation  des  de. 
irions  .'Ils  avoient  compofé  un  livre  qu'ils  difoient  ellre  defeendu 
du  ciel;  & ils  alfuroicnt  que  celui  qui  l'enrendoit  lire  & lecroyoit, 
reccvoit  le  pardon  de  lès  péchez,  mais  un  pardon  different  de  ce- 
lui que  J C.  nous  a donné. 

[Ce  qui  a rendu  le  nom  des  Elcelâïtes  plus  célébré,  ] ceft  cet 
efprit  de  duplicité  & de  fourberie  qu’Origene  & b.  Epiphane  re- 
marquent en  eux  , qui  leur  fàifoit  dire  que  pourvu  qu'on  confer- 
vaft  la  foy  dans  le  cœur,  on  pouvoit  fans  pechc  la  renoncer  de 
I bouche  quand  il  y en  avoit  ncceflité  , 'adorer  mefme  extérieure- 
ment les  idoles,  & participer  aux  làcrifkes  abominables  des  in- 
fidèles.'Voilà  ce  qu’ils  appelloient''une  adrclfe  d'habile  homme  . 

'Cette  dcteftable  hypocrifie,qui  rendoit  leurs  maux  incurables, 
dit  S.Epip  liane,  leur  eft  vende, -aulfi-bien  que  plufieurs  autres  er- 
reurs.avec  le  nom  d’Elcefaïtes,d’un  faux  prophète  nommé  Elxaï, 
qui  fc  joignit  fous  Trajan  à l'ancienne  feéledes  Offeniens,'&  aug- 
menta le  venin  non  feulement  de  cette  herefie , mais  encore  de 
celle  des  Ebionites , & de  celle  des  Nazaréens . Cet  Elxaï  elloit 
Juif  d’origine  & de  croyance , fans  neanmoins  oblèrvcr  la  Ioy  des 
Juifs.  C’efloit  un  homme  fort  corrompu  dans  lès  mœurs,  d’un  et 
prit  fourbe  & propre  à tromper.  11  compola  un  livre,  qui  conte- 
noit,  difoit-il,  des  prophéties,  & une  lâgeffe  toute  divine  . bS.Epi- 
phane  en  cite  quelques  parolesf  Je  ne  fçay  fi  c’eft  celui  que  les  El- 
ccfaïtes  difoient  eflre  defeendu  du  ciel . ] 'Elxaï  avoit  un  frere 
nommé  Jexée,  'auquel  les  Elcelâïtes  attribuoient  aulfi  un  de  leurs 
livres . 

'Elxaï  eftoit  confidcré  de  ces  malheureux  qu’il  avoit  feduits, 
comme  quelque  puiflànce  nouvellement  revelée,  à caufe  que  fon 
nom  le  lignifie  lèlon  l’hebreu.'Ilsreveroient  mefine  ceux  de  là  ra- 
ce jufqu’à  les  adorer, & à mourir  pour  eux . II  y avoit  encore  fous 
Valons  deux  fœursde  cette  race  benite,  commcils  l’appelloicnt , 

Elles  avoient  nom  Marthe  & Marthane,&  elles  eftoient  confide- 
rées  parmi  eux  comme  des  deeffes.  Dés  quelles  fortoient  en  pu- 
blic , ccs  miferables  les  accompagnoient  en  foule  , ramaffoient  la 
poudre  de  leurs  piez,  & la  fàlive  quelles  crachoient  ; gardoient 
ces  chofcs  avec  foin  comme  des  remedes,  &.  les  mettoient  dans 
les  caractères  qu’ils  portoient  lur  eux  , s’imaginant  que  c'eftoient 
des  prefervatifs  Ibuvcrains.  Mais  la  folie  & la’  fuperllition  font  les  amywit 
fuites  ordinaires  de  l’aveuglement  des  heretiques . 

’S. Méthode  met  les  difciples  d’EJeafce,  (car  il  l’appelle  ainfi  , J 

avec 
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avec  Valentin&  Marcion, entre  ceux  qui  ne meritoient  pas  feu- 
Iement  quon  parlait  d’eux. 

'Origenc  a écrit  pour  la  vérité  contre  cette  hereiic  Ml  en  par-  Thdrt.hJ.tc. 
loit  dans  une  homelie  fur  le  plêaume  8 2,  où  il  temoignoit  qu  elle  J f 5 c 
avoit  attaqué  l’Eglife  depuis  peu  de  temps.  [ Cela  peut  marquer  p.tjj.d. 
quelque  branche  de  ces  heretiques  qui  ait  commencé  vers  l’an 
a4o  ] 'ou  qu’ils  avoient  fait  alors  quelque  éclat  extraordinaire 
contre  l’Eglife . 'Eufebè  ajoute  que  ce  feu  fut  prefoue  aulfi-toft  Eur.P.*j>d. 
éteint  qu’allumé^ ce  qui  fç  peut  entendre  de  la  meime  maniéré. 

Car  on  ne  peut  pas  dire,  félon  S.  Epiphane  , que  les  Elcefaïtes 
aient  ni  commencé  ni  fini  du  temps  d Origene  . ] Ce  Pere  parle  i- 
en  particulier  contre  un  homme  qui  ioutenoit  hautement  cette 
impietéfC’eft  peut-eftrejun  Alcibiade  narifd’Apamécen  Syrie, 

1.  que  Thcodoret  dit  avoir'fbrmé  ou  rendu  célébré  cette  herefie. 

SATURNIN 

HERESIARQUE 

'HERETIQUE  Saturnin  ou  Satumile,  com-  Pee.d0g.t  4.!. 
me  les  auteurs  le  nomment  allez  indifleremment,  4P‘S' 

'a  fuccedé  à Menandre  , b dont  il  eiloit  diiciple  , T«t.prsT.c. 

« ayant  tiré  iés  herefics  tant  de  luy  que  de  ceux  ‘J; , , 
qui  l’avoientdéja  précédé.1*  Eufébe  dit  qu’il  avoit  c.i  p i9j.d U 
paru  loriquelcs  Eglifes  brilloient  déjà  dans  toute  ' Ept»i.cj.p. 
la  terre  comme  des  étoiles  très  éclatantes . Il  en  parle  en  faifant  aÉu'cu.c.7. 
l’hiftoire  du  temps  d'Adrien, '&  Theodorct  le  met  exprcflémcnt  p 
V.BafUli*.  fous  ce  Prince. ['Il  peut  neanmoins  avoir  commencé  dés  le  temps  ' Thir'- 

de  TrajanJ’un  peu  avant  Bafilidc.'ll  publia  fes  herefies  à Antio-  Tcrt.prxf.c. 
che.sdont  il  eiloit, & établit  les  écoles  de  fon  impiété  dans  laSy- 
rie.hCe  fut  là  qu’il  confirma  la  doélrine  infâme  de  Simon  le  ma-  s in.Vux.tu 
gicien,‘iûivant  prefque  en  tout  les  impietez  de  Menandre  P-  “ b- 
kll  reconnoiiloit  un  Pere  fouverain  , qu’il  pretendoit  eftre  in-  ».  d.  " r" 
connu  à tout  le  monde,  & qu’il  difoit  avoir  fait  les  Anges,  les  Ar-  /Euf.p.i  iç.d^ 
canges,  & les  autres  natures  fpirituelles  & celeftes  II  croyoit  que  r’’n'  p'' 1 
J-kîmm . fept  de  ces  Anges  's’eftant  "fouilraits  à la  puiilance  du  fouverain  EpUj*i.p-««. 
Pere,1  avoient  crée  lcmonde&  tout  ce  qu’il  contient,*1  fans  que  /V;irtn.p.,,i. 

1.  avitxponin  y qui  reçoit  l'un  6c  l’autre  feas, 
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î,g  SATURNIN. 

D cu  le  Pere  en  euft  aucune  connoiffance,  'que  ces  Anges  polTe- 
dcicnt  chacun  leur  portion  du  monde  ; 'qu'ils  cftoicnt  auteurs 
d’une  partie  des  prophéties , mais  que  les  autres  venoient  de  (à- 
tan  , ennemi  des  Anges  créateurs  de  l’univers , & particulière- 
ment du  Dieu  des  Juifs, qu’il  difbit  eflre  aufli  un  Angc,'&  l’un  des 
fépt  qui  avoient  crée  le  monde. 

'11  ajoutoit  que  Dieu  ayant  fait  paroi ftre  une  image  toute  bril- 
lante, & l’ayant  aufli-toft  retirée,  'tous  les  Anges  créateurs  ravis 
d’avoir  vu  cette  image, 'qui  eftoit,  difoit-il,celle  de  Dieu, s 'eftoient 
aflémblez,  & que  pour  imiter  cette  image,  ils  avoient  formé  un 
homme,  lequel  ne  pouvoit  que  ramper  for  terre  comme  un  ver, 
jufqu’à  ce  que  Dieu  en  ayant  eu  compaffion,  parcequ’il  eftoit  fait 
à fon  image,  Iuy  avoit  envoyé  une  étincelle  de  vie,  qui  l’avoit  ani- 
mé, & ravoitdrcflefûr  les  piez.  Cette  étincelle  de  vie  eft  l’ame, 
laquelle  venant  de  Dieu,  devoit  eftre  fâuvée , & retourner  à fon 
principe . 'Mais  pour  le  corps, il  le  condannoit  à périr, niant  abfo- 
lument  la  refurreéVion  de  la  chair. 

[Puifque  tous  les  hommes  font  droits  fur  leurs  piez,  Saturnin 
leur  devoit  donner  h tous  fon  étincelle  de  vie.  Cependant  par  un 
tour  d’imagination  que  nous  ne  comprenons  pas , ] 'il  ne  l’accor- 
doit  qu’à  quelques  uns,  c’eft  à dire  aux  bons:a&  ceux  là  cftoicnt 
ceux  de  (à  feéle^Tous  les  autres  eftoient  des  médians,  & autant 
par  nature  que  par  la  liberté  de  leur  volonté.]  'Car  il  pretendoic 
que  les  Anges  avoient  d’abord  formé  deux  hommes,  l’un  bon,  & 
l’autre  méchant,  dont  tous  les  autres  eftoient  enfuite  defcendus, 
divifez  en  ces  deux  natures . 'C’eft  luy  qui  a inventé  le  premier 
cette  diftinftion’d’hommes  bons  & méchans par  nature, [qui  eft 
devenue  fi  célébré  dans  les  herefies  foivantes . 

Continuant  fit  fable,]  il  difoit  que  le  Dieudes  Juifs  , &tousIes 
autres  Princes  [créateurs  du  monde,  ] s’eftant  foulevez  contre  le 
Pere,  le  Chrift' Ton  Fils  eftoifvenu  [s’oppofer  à eux.Jdétruirc  le  M"'» 
Dieu  des  Juifs,  fauver  ceux  des  hommes  qui  eftoient  bons,&*pcr-  , j, 
dre  les  méchans  avec  les  démons  qui  les  afliftoient.  '11  difoit  que  n,m. 
ceSauveur  avoit  paru  homme[enJ.C,]avoit  agi, a voit  foufiert  fous 
la  figure  d'un  homme,  mais  que  tout  cela  ne  s’eftoit  fait  qu’en  ap- 
parence,  & que  dans  la  vérité  il  n’eftoit  point  né,  & n’a  voit  point 

eu  de  corps.  . . . 

'Saturnin  eft  encore  le  premier,  félon  Theodoret,  qui  ait  enfci- 
gné  que  le  mariage  & la  génération  des  enfans  vient  de  ûtan  . 

,.  • s.Epiphine  dit  qu’il  eftoit  venu  x»7“  ZmîmÆ»  »*»  JW pum,  Qu’eft-c«  que  cela  veut  dite  ? 
pj’pa  t-il  point  faute  dans  jW/afa.  ? 
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C'eft  fur  ce  fondement  que  pluficurs  d'entre  fes  difoiples  s’abftc- 
noicnt  de  la  chair  des  animaux  , trompant  beaucoup  de  monde 
par  cette  continence  feinte.  Theodoret  fait  de  cette  pratique  un 
des  dogmes  de  leur  herefie. 

‘S.  Juftin  met  les  hcretiques  appeliez  Satumiliens,  du  nom  de  juft.dni.p.isj. 
leur  auteur,  entre  ceux  qui  prenoient  le  nom  de  Chrétiens,  mais  d- 
avec  qui  les  vrais  Chrétiens  ne  vouloient  avoir  rien  de  commun. 
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BASILIDE 

HERESIARQUE. 

ASILIDE  eftoit  d’Alexandrie , difciplc  de  Mé- 
nandre auffi-bien  que  Saturnin.  “Mais  il  fè  vantoit 
fàuflêmcnt  de  fuivre  la  doctrine  de  S.  Matthias. 

'Il  pretendoit  auffi  avoir  eu  pourmaiflre  unGlau- 
cias , qui  avoit  cfté,  comme  l'on  difbit,  interprété 
de  S.  Pierre.  'Il  fe  révolta  contre  l'Eglüè  par  les 
tnenfonges  quelquetemps  après lesApoftres.fVeftàdirece fem- 
ble  fous  Trajan,]'&  parut[principalement]fous  Adrien, auffi-bien 
que  Saturnin, [mais  un  peu  pltiftard,  puifque  S.Irenée,  & les  au- 
tres enfuite,  mettent  toujours  Saturnin  le  premier  J&  Tertullicn 
dit  pofitivement  que’Bafilide  parut  après  luy. 

'Bafilide  prefoha  fon  herefie  dans  Alexandrie,b&  en  infecta  non 
feulement  cette  ville  & fon  territoire,  mais  encore  "plufieurs  au- 
tres cantons  de  l'Egypte. 'Ce  fut  en  ce  pays  qu'il  établit  lesecoles 
de  fes  erreurs.11!!  eftoit  à Alexandrie  ai  l'an  13 3,  félon  la  chroni- 
que de  S.  Jerome,  & il  y mourut  dans  le  temps  que  Ccquebas,chef 
des  Juifs  révoltez,  periëcutoit  les  Chrétiens  dans  la  Judéc;[cc  qui 
v.foaTiire.  marque  à peu  psés  le  mefme  temps, puifque'la  révolté  des  Juifs 
commença  en  134, & finit  en  136.  La  chronique  d’Eulèbe  marque 
feulement  fur  l’an  133,  que  Bafilide  paroifloit  alors  [ Je  ne  fçay 
quand  on  peut  mettre J ce  que  dit  Archelaüs.que  Bafilide  prefclia  ArclP-10'- 
lès  deux  principes  aux  Perles,  fi  c’efl  du  mefme  Bafilide  dont  il 
parle  , comme  il  y a apparence. 

[Cet  efprit  fuperbej'ne  trouvant  pas  que  les  fables  de  Menandre 
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fon  mairtre , & celles  de  Saturnin  fon  condifeiplc,  fufiènt  affcz  re- 
leve'cs  pour  luy,en  inventa  de  nouvelles, '&  porta  fon  impiété  bien 
plus  loin  qu’eux.'C’eft  pourquoi  plufieurs  perfonnes  luy  ont  don- 
né [particulièrement]  le  titre  d’herefiarque  . b Ainfi.bien  que  Sa- 
turnin & luy  eufiènt  eu  tous  deux  un  mefme  maiftre,&  que  plu- 
fieurs de  leurs  opinions  fuflcnt  femblables  , ils  firent  neanmoins 
deux  bandes  & deux  fedles  toutes  feparées. 

'S.  Epiphane  dit  que  la  fource  des  egaremens  de  Bafilide , fut 
qu’il  voulut  chcrcherfpar  de  faux  principes, ]Ia  caufe  & l’origine 
du  mal.'Il  mettoit"diverfes  générations  en  Dieu,  dont  la  dernière  &c. 
avoir  produit  des  Anges  quiavoient  fait  tinciel , que  ces  Anges  en 
avoient  produit  d’autres  qui  avoient  fait  un  fécond  ciel  fur  le 
modèle  du  premier,  '&  ainfi  toujours  fucccffivement  jufques  au 
nombre  de  365  deux, 'avec  une  infinité  d’Anges,-" aufquels il  don- 
noit  des  noms  tels  qu’il  luy  plaifoit.dIl  contoit  aufli  365  membres 
dans  le  corps  de  l’homme.  * S.  Jerome  contoit  apparemment  ces 
deux  imaginaires,  Iorfquil  dit  que  Bafilide  avoit  inventé  365  Eons 
[ou  Siècles, ]avec  un  fouverain  Dieu  Abraxas  fCar  à caufe  que  ce 
motd'Abraxas,  ou  Abrafax  félon  d’autres,  oontient  dans  lechifre 
grec  le  nombre  de  3 6 5,  les  Bafilidicns  en  faifoient  un  nom  facré. 

'il  pretendoit  que  les  Anges  du  dernier  ciel,  qui  eft  celui  que 
nous  voyons,  avoient  fait  tout  ce  qui  eft  dans[noftre]monde,  qu’ils 
avoient  diftribué  entre  eux  les  provinces  & les  peuples  de  la  terre; 
que  le  chefde  ces  Anges  eftoit  le  Dieu  des  Juifs,  & que  tous  les 
autres  s’eftoient  bandez  contre  luy  , parce  [ qu’au  préjudice  du 
partage  fait  entre  eux,]il  avoit  voulu  foumettre  toutes  les  nations 
à lafienne. 

'11  attribuoit  les  prophéties  aux  Anges  createurs,&  la  loy  par- 
ticulièrement au  Dieu  des  Juifs.  [ C’eft  pourquoi]  'il"rejettoitTan- 
cien  Teftament . Et  il  ne  traitoit  guère  mieux  le  nouveau,  qu’il 
"défigurait  entièrement.  'Car  il  en  oftoit  tout  ce  qu’il  y trouvoit 
de  contraire  à fes  erreurs , & des  epiftres  entières , comme  celle 
aux  Hébreux,  celle  à Tire,  & les  deux  à Timothée,  prétendant  de 
fon  autorité  quelles  n’eftoient  pas  de  S.  Paul,  fans  en  donner  au- 
cune raifcn. 

'Cependant  il  fai  (bit  profefiion  de  révérer  l’auteur  du  nouveau 
Teftament . 'Car  il  difoit  que  le  Père  avoit  envoyé  fon  premier 
Fils,  que  les  Bafilidiens  appelloienrlntelligence,  Jefus,  le  Chrift, 
pour  tirer  les  hommes  qui  croiraient  en  luy , de  la  puiflance  des 
Anges  créateurs  du  monde.  'Il  l’appellort  auifi  Caulaucau  , nom 

S.  Jerome  dit  tout  «ci  de  Mircio»,  de  BaGlI.Ie , » de)  euttei  beretiquee  fcmbUMe*. 


*.:ai  . 


B A S I L I D E.  in 

dont  on  croit  qu'il  fc  fervoitpour  effrayer  les  fimples,  Payant  tiré 
d’un  endroit  du  texte  hebreu  d’Ifaïe,  où  S Epiphane  dit  qu'il  li- 
gnifie Efperance  fur  efperance.  '11  dilbit  donc  que  ce  Sauveur  & ircn.p.i  i».t 
ce  Chrift,  avoit  fait  les  miracles  que  l’on  en  raporte  ; 'qu’il  ne  t|Tert.prif.c. 
s’eftoit  pas  neanmoins  incarné,  mais  qu’il s’eftoit  lêulemenc  cou- 
vert  de  l’apparence  d’un  homme, 'que dans  la  Paflion  il  avoit  pris  Iren.p.uç.c.J, 
k figure  de  Simon  le  Cyrenéen,  & luy  avoit  donné  la  Tienne,  & 
qu’ainfiles  Juifs  avoient  crucifié  Simon  au  lieu  de  luy,  qui  les  re- 
gardoit cependant,  & Ce  moquoit deux  fans  qu’on  le  vit; '& qu’en-  Epi.u.c.j.p. 
fuite  il  eftoit  remonté  dans  le  ciel, vers  fôn  Pere/fâns  avoir  jamais  ”j^npll0 
efté  connu  ni  des  Anges, ni  de  perfbnnc.  'Ainli  quoi-que  luy  & les  On.m  jer.h. 
difciples  parlaient  Ibuvent  de  Jésus,  ils  n’avoient  garde  de  le 
polTeder  dans  leur  cœur,  ne  le  reconnoiffànt  pas  mefme  pour  un 
[vrayjChrilt  'Cet  impie  ofoit  melîne  dire  que  le  Seigneur  eftoit  ci.ftr.«.pjîr. 
capable  de  pecher.  "• 

'11  nioit  la  refurreéüon  de  la  cliair,1  & ne  reconnoidoit  point  de  Tert.prxüc. 
falut  que  pour  lame.  iwjo*. 

‘U  s’adonnoit  extrêmement  à la  magie,  J&  fes  difciples  auffi.  p.ti"d.'I,C->J' 
'Baronius  reprelènte  quelques  figures  gravées  fur  des  pierreries, £ EP'  «-c-»-P- 
qui  paroiflent  venir  d’eux,  a caule  du  mot  Abrafax  qui  s’y  lit  en-  jtjxç.d!'3'  ' 
core  . f Ce  Cardinal  croit  que  ce  font  des  figures  dont  ils  Ce  1er-  d lrcn.p.uç.4 
voient  dans  leurs  operations  magiques.  „ ’ »*• 

'Ils  ufoient  fans  diftincHon  des  viandes  immolées  aux  idoles  , /}'». 

'‘félon  la  doélrinc  de  leur  maiftre,  1 comme  aulfi  de  toutes  fortes  r,lren  P-"M 
de  voluptez,&  generalement  de  toutes  choies,  k foit  qu’ils  s’ima-  ,nj£*'7*' 
ginaflènt  qu’eftant  parfaits , ils  pouvoient  tout  faire  lâns  Ce  cor-  * Euf.p.nt>.t>. 
rompre,  foit  qu'ils  cruffent  qu’eftant  par  leur  nature  du  nombre  ‘‘’ 

des  élus,  il  lèroient  làuvcz , quelques  pcchez  qu'ils  euftent  com-  «*7-r. 
mis,  'Car  ils  croyoient,  [ comme  Saturnin,  J que  la  foy  & la  pre-  *-p-'43-1- 
deftination  avoient  leur  fource  dans  la  "nature.  'S.  Clement  dA-  j.p.»i7.c. 
lexandrie  dit  que  cette  liberté  qu’ils  prenoient  de  tout  faire  ne 
venoit  pas  des  premiers  auteurs  de  leur  leele,  'dont  il  raporteVur  p.oS.v-7- 
cela  quelques  difeours.  'Mais  S.  Irenée  en  attribué  l’origine  à Ba-  iren.p.uj.d. 
filide  mefme:  'ce  que  S.Philaftre  & S.  Epiphane  ont  fuivi.  [C’eft  Phiia.p.*.d| 
peut-eftre  en  partie  pour  ce  fujet,]  'qu’Euièbe  dit  que  les  Gnofti-  Epu.î.p.ri.b. 
ques  viennent  de  luy,  " & que  S.  Jerome  le  fumommele  Gnofti-  » H^mp-îî. 
que.  - Ce  Pere  luy  donne  mefme  le  titre  de  maiftre  & de  doïleur  ■ 
de  débauché.  » in  Jov.i.z.p. 

Une  des  maximes  de  ceux  de  fa  fêi5le,eflait  de  fe  cacher  extre-  lren.p,x»o.su 
mement , & qui*  falloit  connoiftre  tout  le  monde  /ans eftre  con- 
nu ce perfbnne . lis  recommandoient  fort  que  Ion  cacha/l  Jeurs 
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r myflcrcs,  '&  mefme  ils  faifoient  obferver,  comme  Pythagore,  un 

a blircu.p.xio.  «icncc  de  cinq  ans  à ceux  qui  fêjoignoicnt  à eux. a Pour  le  mieux 
*•  cac*îer  > eitoienr  toujours  prells  à renoncer  leur  foy  dans  la 

lrw.p.izo.4.  penecuticn,  'quoiqu'ils  ne  fuflent  guère  expofez  à dire  perfccu- 
tcz,  e/lant  Semblables  à tous  [les  plus  médians,  & nefàilànt  rien 
ÏÏZoT  clm  Icsdiftinguaft  des  payens.J ’Bafilide meûne  difoit qui!  ne  faut 
s Ori.in  Mau.  P™*  louffhr  le  martyre;  t renonceifà  J.C,]&  facrifier  aux  idoles, 
laïrIÏU  fftant!  dir°ir-,]>  dcf  dlüfe  allez  indifférentes.  « S.  Clement  d’A- 
Icxanuric  raporte  de  luy  quelques  paflàges  fur  le  martyre,  où  il 
"c  témoigne  pas  en  avoir  une  grande  idée.  'Audi  Origcnc  dit  que 
fa  doctrine  fur  ce  point,  &fur  quelques  autres, doit  ei  tre  regardée 
comme  une  pefl  e,  non  feulement  à caufo  de  là  fàuffèté,  mais  en- 
core parcequ  elle  corromp  [ le  cœur  & ] les  mœurs. 

Cet  heretique  pretendoit  que  l’amc  avoit  pcchc  dans  une  vie 
d Ori.in  Rom.  precedente  , & qu  elle  en  effoit  punie  en  celle-ci. d Car  il  croyoit 
s.p.jjo.b.  'la  metempfÿcofe  de Pythagore, & difoit  mefme  que  l'amc  pou-  >. 
voit  avoir  elle  dans  le  corps  d’une  belle  ou  d’un  oilcau  avant  que 
de  venir  dans  celui  d’un  homme. 

c.flr.t>.jo6.b,  p i|  paroilloit  bien  lèvent  dans  là  morale,  ] Torfqu’il  dilbit  que 
Dieu  ne  pardonne  point  d'autres  pechez  que  ceux  qui  font  invo- 
o-i.’ii  Mitt.  t.  lontaires  & d’ignorance.  'Mais  il  ne  rcconnoiffoit  point  d’autre 
.c.  peine  du  péché,  que  fa  mctempfycofc,  & fos  tranlmigrations  de 
l ame  d’un  corps  en  un  autre  apres  la  mort.  [ Ainli  il  fe  rcconcilioit 
bicn-tofl  avec  les  plus  grands  pécheurs,]  ollant  aux  hommes  par 
cette  erreur  aulfi  pernicieufè  que  vifibie , la  crainte  làlutaire  des 
peines  de  l’autre  vie,  qui  les  aurait  peu  empefoher  de  s’abandon- 
ner aux  crimes,  & entretenant  les  impies  dans  l’audace  [avec  la- 
quelle ils  fo  moquent  de  la  jultice.  J 

C.flr.2.r.«cç.  Les  Balilidiens  croyoient  auffi, après  Py  thagorc.quc  nous  avions 

i p.acS.a.  deux  âmes,  • & s’imaginoient  que  les  pallions  fuflènt  autant  d'ef. 

prits  effectifs , attachez  & joints  à lame  railonnable  : c’elt  pour- 
quoi ils  les  nommaient  des  "Additions.  Et  ils  joignaient  encore  à y 
cela  * d’autres  folies . 


tuf.U.c.7.p.  [Balîlidequi  rejettoit  les  vrais  Prophètes,]  'en  avoit  fuppoféde  * 
faux,  aulquels  il  donnoit  des  noms  barbares  pour  epouventer  les 
c .nr/.p.t.io.  limplcs,  comme  un  Barcabbas  & un  Barcoph.  On  voit  encore  que 
/W.r.iao.n.  «ifoiples  fc  forvoient  d’une  prétendue  prophétie  de  Cam.  * Il  a 
c.].iir.4.r.  jos.  écrit  24  livres  fur  l’Evangile.'S.  Clément  d'Alexandrie  cite  le 
z Euf.n.r.61.1.  libre  de  les  expolitions.eOn  ne  voit  pas  s’ils  elloient  fur  les  Evan- 
i>-  gi les  de  i’Eglifo,  ou  fur  celui  de  Baliüdc  meline.  ‘ Car  il  en  avoit 

h bJOri.inLuc. 
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auffi  compofcun  qui  portoit  fon  nom.  'Archelaüs  cite  deux  paflà-  Arel.p.ioi. 
ses  du  i3' traité  de  Bafilide:  & on  croit  arec  grande  raifon  que 
fcs  traitez  & Tes  litres  fur  l’Evangile  font  un  mefme  ouvrage. 

'Ces  14  livres  furent  réfutez  avec  beaucoup  de  force  & de  lu-  EuCUcj.n 
rnicre  dés  le  temps  d’Adrien  & de  Bafilide  mefme,  par  Agrippa  v_.]]  c>.1>pi 
fur  nommé  Cafter,  l’un  des  plus  illuftres  & des  plus  doélcs  écn-  17j. 
vains  que  l’Eglifc  cufl  en  ce  temps  là,&  l’un  des  plus  généreux  de- 
fenfeurs  de  la  vérité.  En  réfutant  Bafilide,  il  découvrit  auffi  tous 
fes  myfteres  ridicules.  . 

'Bafilide  laifîa  après luy  un  fils  nommé  Ifidore,  qui  confirma  les 
impietez  de  fon  pere,  & y fit  quelques  nouvelles  augmentations.  C i-rA9fi,é 
'S.  Epiphanc  le  fait  feftateur  des  herefies  de  Valentin  11  cite  fcs 
exhortations,*  & quelques  paroles  d’un  [autre]  de  fes  b vres,qu  i m c , p ,1IU,s, 
intitule  fes  Morales.  'S.Clement  d’Alexandrie  raporte  le  mefme  a.ftr.3.p.«i7. 
paflàge,  & du  mefme  livre  d’Ifidore.k  II  cite  auffi  le  premier  & le  J"ip  64i  c^ 
fécond,  livre  des  exportions  de  ec  fils  & de  cedifcipie  de  Baiinde 
fur  le  prophète  Parcor.  [C’eft  peut-cflre  celui  qu  Eufebe  appelle 
,it  Barcoph.  ] '11  parleencore  d’un  traitédu  mefme  Ifidore  fur"la  fe-  i-psos-b. 
conde  ame,  & en  raporte  un  paflàge.  _ . 

'On  remarque  des  Bafilidiens,  qu’ils  difôient  que  J.  C.  avoit  elle  i.p.wo.c. 
battizé  le  i o de  janvier,  & qu’ils  fêfloicntcejourlà,paflànt  la  nuit 
precedente  en  leéburcs  [ & en  prières.  ] 

'&  Epiphanc  dit  que  cette  herefie  durait  encore  de  fon  temps.  Ej>u*.r->.p. 
c S.  Jerome  témoigne  la  mefme  chofe,  & ajoute  qu’elle  a voit  paffé  , m v,e. 

jufque  dans  l’Efpagne.  Ellereenoit  fi  fort  en  cette  province , que  e.«. 
ce  Pere  fait  un  grand  éloge  de  Lucinius/urce  qu’il  ne  s’efloit  pas  1?'p'195  c' 
laifle  emporter  a ce  torrent.  11  fait  venir  ces  Bafilidiens  d’un  ma- 
v.  Im  Mar.  gicicn  nommé"Marc,  qu’il  dit  eftre  forti  de  la  race  de  Bafilide,  [& 
il  paroifl  l’entendre  à la  lettre.  Je  penfe  que  ces  Bafilidiens  d’Ef- 
pagne , n’eftoient  autre  chofe  que  les  Prifdllianiftes,  qui  y firent 
tant  de  bruit  à la  fin  du  IV.  ficelé.  ] 

'L’herefie  des  Bafilidiens  a efté  réfutée  non  feulement  par  Caftor 
Agrippa,  mais  auffi , par  S.  Irenée,par  S.  Clément  d Alexandrie, 

& par  Origene. 


D;  'rf,'  Google 


Sufp.U.MJ. 

r.150. 

Hicr.ep.g^.p, 

jiy.h. 

* Cvp.diXl  I,C, 

z8.p.i4Ï. 

b Hicr.v.ill.c, 

iÇ-P.»7J.a. 

t fcuf.].«.C.X«, 

p.i^S.blTerr. 

•'.p.c.j.p.7.a. 

4 Hicr.v.ill.c’, 
*9- P.»75**« 


Aar.v.p.i  i,t.b, 


p.  f . b.  c. 

« Dio,l.69*P» 

7*>3-a. 

Amm.U5-p. 

»94.b. 

Cyp.chT.u.c, 

jo.p.xsx. 


EuO  ’.e.io.p. 

1*6.3.  b. 

1.B.c,n.p.3ii.c. 

d. 

/Sur.iî.jul.p, 
210.5  I. 


1î4 


PERSECUTION  DE  L’EGLISE 


SOUS  L’EMPEREUR 

ADRIEN* 

ARTICLE  PREMIER. 

, Des  cauftt  de  cette  perfecutmn. 

L s’éleva  durant  le  régné  d'Adrien  une  perfocu- 
tion  contre  l’Eglife  , que  Sulpice  Severe  conte 
pour  la  quatrieme,'&  que  S Jerome  dir  avoir  elle 
"fort  violente.  “Neanmoins  Éufobe,ni  la  plulpai  t !***'>$■ 
des  autres  ne  la  content  pas. 11  Et  elle  ne  vint  pas 
en  effet  d’aucun  edit  de  ce  Prince, c comme  il  elî 
aile  de  le  jullifierpar  SMeliton  & Tertullicn. 1 Mais  fes  Aiperffi- 
tions  donnèrent  occafion  à ceux  qui  haïfiôient  les  Chrétiens , 
de  les  perfteuter  là  ns  me  line  qu’il  le  leur  eult  ordonné . Car  il 
vouloir  "entrer  dans  prelque  toutes  les  ceremonies  des  Grecs , & initUri. 
fortout  dans  les  mylteres  d’Eleulïne;  ce  que  S.  Jerome  marque 
comme  la  principale  caufo  de  la  perlêcution.  'Il  avoir  auffî  un 
foin  tout  particulier  des  folcnnitez  Romaines,  & n’avoit  pas 
moins  de  mépris  pour  toutes  les  religions  étrangères  [ aux  Grecs 
& aux  Romains. ]'Ilsadonnoitencorcàraffrokgiejudiciaire,'à 
toutes  fortes  de  divinations,  & julqu’à  la  magic  la  plus  fàcrilege. 

'Les  payens  mefme  fe  font  moquez  de  la  fupcrffition  avec  la- 
quelle il  obfervoit  les  prelages. 

'Après  cela  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  nique  les  Chrétiens 
aient  efté  perfocutez  fous  ce  Prince , ni  qu’il  les  ait  perfocutez 
luy  melme,  [ pu i (que  (ans parler  des  autres  fiipcrllitions,que  les 
Chrétiens  ruinoient  de  tout  leur  pouvoir,  J'nous  voyons  que  l’a- 
mour de  la  magie  a fuffi  pour  exciter  la  cruelle  perfocution  de 
Valerien,'&  pour  augmenter  le  fou  de  celle  de  Maximin  II  [Que 
fi  nous  recevons  les  aéles  de  S."  Symphorofe,  ] f nous  y verrons 
qu 'Adrien  ne  la  fit  mourir  que  pareeque  le  démon  déclara  qu'il 
ne  réndroit  aucun  oracle  tant  que  cette  Sainte  & les  enfins  vi- 
vraient 
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vroient  dans  la  religion  qu'ils  profefioient . [ Et  cela  ne  doit  pas 
paroi  (Ire  incroyable,  ] 'puifque  Conftantin  raporte  l'origine  de  la  Eur*.Cirf:. 
perfêcution  dp  Dioclétien  à une  choie  toute  (êmblable . «-lo-p^sr  » 

a On  marque  aurti  quecefiit  particulièrement  du  tempsd'A-  «'cyp.diCn.c 
drien,  que  l'on  commença  à découvrir  les  abominations  des  Car- 
pocratiens , & de  quelques  autres  heretiques  du  mefme  genre , MJ' 
dont  les  infamies  retomboient  fur  les  plus  faints  des  Catholiques, 
paroeque  les  payons  confondoient  enfemble  tous  ceux  qui  por- 
toient  le  nom  de  Chrétiens,&  que  fans  s’informer  de  la  vérité  des 
chofcs , ils  les  haïffoient  tous  comme  coupables  des  mefmescri- 
mes  qu’on  avoit  découverts  dans  quelques  uns  de  ceux  qui  s’attri- 
buoientee  nom  (âcré.[C’eft  peut-eftre de  laque  venoientjees  cris  j'J  cetp' 
tumultuaires  des  peuples  qui  demandoient  le  (âng  des  Chrétiens, 

[ comme  nous  le  verrons  dans  la  fuite . ] 

'Baronius  croit  que  cette  perfêcution  peut  encore  eftre  vende  Bar.no*».. 
de  ce  que  les  Juifs  s'effant  révoltez  (ôusAdrien  auffi-bien  que  fous 
Trajan  , & ayant  commis  des  cruautez  toutes  extraordinaires 
contre  les  Romains,  il  eftoit  impofîible  que  la  haine  que  l'on  avoit 
contre  cette  nation  , ne  retomba ft  en  partie  fur  les  Chrétiens , tant 
pareequ’ils  eftoient  prefque  confiderez  comme  Juifs,  'que  parce-  Te/t>pc.o. 
qu'on  avoit  accoutumé  de  rejetter  fur  eux  toutes  les  calamitez 
quiarrivoientàrEmpire.[IleftvrayquelesrevoltesquelesJuifs  a.&aiü. 
avoient  faites  fous  Trajan , ''eftoient  appaifées  dés  le  commence- 
ment d’Adrien  : mais  la  mémoire  & la  haine  de  leurs  cruautez 
dura  encore  long-temps  après  ; pour  la  guerre  qu’ils  firent  fous 
Adrien , ce  ne  fut  qu’aprés  que  ce  Prince  eut  appaifé  la  perfe- 
cution.  J 

ARTICLE  II 

Dt  S.  Eufîacbe , & dts  autres  qu'on  croit  avoir  [ouffert  à Rorar 
fous  Adrien . 

[T  Es  actes  de  S."  Sabine  qui  ont  leurs  difficulté?. , mais  qui 
B ^ ont  neanmoins  quelque  air  de  vérité  & d’antiquité,  J'por-  Bulut  miS  t. 
tent  que  beaucoup  de  Chrétiens  fouffrirent  le  martyre  pour  le 
nom  de  J.CJansla  perfécution  [d’Adrien,  ]''en  divers  endroits  de 
la  terre . [ On  prétend  mefme  quelle  couronna  deux  Papes,  Saint 
Alexandrie  en  l’an  119,  & Sixte  I.  en  129.  Mais  nous  remettonsà 
examiner  ''en  un  autre  endroit  ce  qui  regarde  ces  deux  Papes , avec 
plulieurs  Saints  allez  célébrés,  qu’on  joint  à S Alexandre  . ] 
HiJl.EccI.Tom.il  Ff 
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ti6  PERSECUTION  DE  L'EGLISË 
'Entre  les  autres  qu'on  croit  avoir  honoré  alors  par  leur  fang 
l’Eglife  Romaine,  on  met  S.Euftache,  ou  plutoft  Eulhthe,  S.‘« 
Thcopifte  fa  femme, & leurs  enfàns  Agape  & Thcopifte:  [&  félon 
leur  hiftoire , ils  doivent  avoir  fouffèrt  au  commencement  d’A- 
drien . ] 'La  fefte  de  S.Euftache  eft  marquée  dans  le  calendrier  du 
P.  Franco  le  n.  de  feptembre  [Mais  il  y a certainement  faute, puif- 
qu'elle  fuit  des  Saints  qui  fiait  le  1 6.  Il  faut  apparemment  lire  'le  t. 
îo, auquel  le  martyrologe  Romain  la  met  : ] '&  les  Grecs  la  font  le 
mefme  jour . [ Vandelbert  la  met  le  1 9.]aFlorus  la  marque  le  pre- 
mier jour  de  novembrc,qu’U  fuard  dit  eftre  auffi  fon  véritable  jour, 
quoiqu’on  la  fift  principalement  le  fécond  [à  caufc  de  la  fefle  de 
la  Touflàints , comme  aujourd'hui  à caufc  des  Morts , plufieurs 
Eglilés  de  France  en  font  le  troifieme  du  mefme  mois . ] ‘Il  y a à 
Rome  une  célébré  & ancienne  eglife  de  ce  Saint  . 'L’hifloire  en 
parle  à la  fin  du  VIII.fîecle,&  au  commencement  du  fuivant.bBa- 
ronius  dit  qu’on  avoit  autrefois  accoutumé  d’y  faire  de  grandes 
aumofnes  aux  pauvres,  en  mémoire  & à l’exemple  de  celles  que  ce 
Saint  avoit  faites;&  cela  eft  marqué  dans  une  ancienne  oraifon  . 

[Pour  Thiftoire  qu’on  raporte  de  S.Euftache , quoiqu'elle  /bit  Note  t. 
au  moins  du  V IILfiecIe,]  '&  qu’elle  foit  fort  célébré  parmi  les  La- 
tins & parmi  les  Grecs  ; neanmoins  le  jugement  de/ivantageux 
qu  en  font  aujourd’hui , apres  Baronius , [ toutes  les  perfônnes  ju- 
dicieufcs , nous  difpenfe  d’en  rien  mettre  ici . 

Nous  n’avons  pas  plus  de  lumière  fur  l’hiftoire  de  S."  Sophie 
veuve  , & de  fés  trois  filles  vierges  &-  martires , Piftis,  Elpis,  & 
Agapé.ou  comme  d’autres  les  appellent  félon  la  lignification  gre- 
que  de  leurs  noms,  Foy,  Efperance,  & Charité.  Car  quoique  nous 
en  ayons  aller,  de  chofés  , "elles  font  fans  autorité . Ainfi  il  faut  fc  Note  t. 
contenter  de  ce  que  dit]'Ufuard,qu  elles  ont  fouftért  à Rome  fous 
Adrien.  Il  le  dit  egalement  de  la  mere  & des  fi  lies, '&  cela  fc  trou- 
ve encore  en  d’autres  martyrologes. c Cependant  leurs  actes  difènt 

2ue  S,"  Sophie  mourut  trois  jours  après  fcs  filles,  fans  rienfouffrir. 

,e  martyrologe  Romain  les  fuit , & fèparc  leurs  fèfles,  mettant 
S."  Sophie  le  30  de  fèptcmbrc  , & fcs  filles  le  premier  d’aouft . 
'D’autres  les  mettent  toutes  quatre  le  premier  d’aouft  ou  le  30  de 
feptembre. d Les  Grecs  les  honorent  auffi  toutes  enfémble  le  1 7 de 
feptembre, auquel  ils  en  font  leur  grand  office: e & ils  fui  vent  leurs 
actes  pour  la  mort  de  S."  Sophie,  quoiqu'ils  luy  donnent  auffi  la 
qualité  de  Martyre . 

[11  faut  que  S."  Sophie  ait  cité  fort  célébré  dans  tout  l’Orient , ] 

1.  meure  XX.  au  lieu  de  XI. 
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'puifque  la  chronique  des  Evelques  d’Alexandrie  parlant  d'£u-  (.i.roii.p.m. 
mene,  qui  gouverna  depuis  ijj  jufqu’en  1+3 , ajoute  que  de  fon 
temps  S."  Sophie  fut  couronnée  du  martyre  avec  (es  trois  filles  . 

'Barooius  dit  qu’il  y a auprès  de  Rome  une  ancienne  eglifo  de  la  Bir.jo-fept.s. 
mcfme  Sainte . [ Pour  celle  de  S'."  Sophie , qui  eltoit  autrefois  la 
cathédrale  de  Conftantinople , on  fçait  qu’elle  a pris  ce  nom  de  la 
Sageflè  eternelle . ] 

'Les  noms  de  SEIeuthere  Evefque,  & S."  Antie  fa  mere.tous  Boiu«.ii>r.p. 
deuxmartyrs,  fonteelebres  le  18  d’avril  dans  les  martyrologes  at. ,l''  * 
tribuez  à S.  Jerome,  qui  les  mettentà  Rome.  Tous  les  ailes  que 
nous  en  avons  Florus,  Ufuard , & les  autres  martyrologes,  difent 
qu’ils  ont  foufîèrt  fous  Adrien  :[  & c’eit  tout  ce  qu’on  en  peut  fa- 
Mote  j.  voir,  'le  relie  de  ce  qu’on  en  dit  n eftant  fondé  que  fur  des  pièces 
qu’on  regarde  comme  de  pures  fuppofitions . ] 'Les  Grecs  font  de 
S-Eleuthere  le  1 5 de  décembre  avec  une  folennité  extraordinai- 
re : & ils  fèmblent  croire  avoir  le  corps  à Conflantinople  . Ainfi 
V.la  p«f.  c’eft  apparemment  "ce  Saint  Eleuthere 'dont  Codin  dit  qu’un  nom-  CoAorlGp. 
noie^1*  mé  Baille  y fit  baftir  uneeglifedu  temps  d’Arcade,[  vers  l’an  400]  *'* 

'Cela  n’empelche  pas  que  ceux  de  Rieti  ne  prétendent  avoir  les  BsU.is.spr.p. 
reliques  du  mefme  Saint,  & de  S."  Antie  fa  mere.  * Les  Grecs  font  5j'’e  Flor> 

toujours  S.  Elcuthere  Evelque  d’illyrie  : ce  qui  peut  s’accorder  p.^;. 
avec  cequeRaban&  Notker  difent, qu’il  eftoit  Evelqued’Aqui- 
lée,  [cette  ville  eftant  fi  prés  de  l’Illyrie , qu’il  eft  aile  que  les  Grecs 
ne  l’en  aient  pas  diflinguée.Mais  on  ne  peut  rien  afliirer  fur  cela, 

& l’Eglifo  d’Aquilée  ne  le  met  point  entre  fes  Evefques . J 

'On  a trouvé  à Rome  dans  le  cimetiere  de  Callifte , l’epitaphe  Mjbut.n.p. 
de  Marius  qui  commandoit  quelques  troupes , & qui  finit  fa  vie  1 3 ’ 
par  le  martyre  du  temps  de  l’Empereur  Adrien , eftant  encore  jeu- 
ne , mais  ayant  beaucoup  vécu , puilqu’il  donna  là  vie  pour  J.C. 

Ses  amis  l’enterrerent  avec  [ une  joie  meflée  de]  larmes,  & ne  pu- 
rent mefme  luy  rendre  ce  dernier  devoir  qu’avec  crainte , [ ce  qui 
marque  allez  que  la  perfecution  n’eftoit  pas  petite.]  Son  epitapne 
porte  qu’il  fe  repofa  en  paix  : [ & il  efl  bon  de  Je  remarquer , pour 
ne  pas  prétendre  que  cette  exprcflîon  (bit  toujours  la  preuve 
d’une  mort  paifible&oppolce  au  martyre, quoiqu’elle  en  lôit  or- 
'•  dinairement  la  marque  ]Ce  Martyr  fut  enterré  Te  8 ou  le  iod’un 
mois  qui  n’eft  pas  exprimé.  [On  trouve  pluficurs  Marius  dans  les 
martyrologes  de  S.Jerome , ] '&  un  le  8 de  novembre:  mais  c’eft  à Ro:enr.'p.?s  7. 
Nicomedie , [ & non  pas  à Rome . ] 

I.  /A  VJk  Ne  faudroit-il  point  lire  ID • IV»  idibm  j «»»ï,  le  1 j de  juin  I 
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ARTICLE  III. 

Divers  martyrs  en  Italie  & en  Sardaigne  fosss  Adrien 


f/~>vN  croit  que  l’Ombrie  fut  honore'e  du  temps  d'Adrien, par 
V J le  martyre  dc"S  “ Scrapie  & de  S.,eSabinc;Sc.  la  ville  de  Ti-  v.iti  s «» 
voli  par  celui  de  S."  Sympharofe,  & de  fêsfeptenfâns . Mais  nous 
parlerons  de  ces  Saints  en  particulier . J re.m 

’L’Eglifê  de  Todi  dans  la  mefme  province , honore  le  premier 
jour  de  feptembre  S.Terentien  comme  fon  premier  Eve(que&  fan 
patron  , & croit  qu’il  a eu  la  telle  tranchée  du  temps  d'Adrien  , 
après  disrers  tounnens  que  luy  fit  fouflfrir  le  Proconful  Lecien . [ Il 
y en  a des  aéles  imprimez  dans  Mombritius  , mais  qui  ne  valent 
quoy  que  ce  Ibit . ] 'L’extrait  a fiez  long  que  Ferrarius  fait  de  fon 
martyre , tiré  des  leçons  de  l’Egli/e  de  Todi , [ fait  voir  que  cette 
Egliie  n'en  a pas  de  meilleurs  mémoires.  ] 'Audi  Baroniusdit  bien 
qu’on  luy  avoic  envoyé  de  là  des  ailes  manuferits  de  ce  Saint  ; 

[ mais  il  n’en  fait  aucun  éloge . ] 'On  croit  que  le  corps  de  S.  Te- 
rentien  efl  aujourd’huiàTortonc  [ dans  le  Milanés.où  l’on  en  fait 
aufli  la  fefle  de  mefme  qu’en  quelques  autres  Eglifes  d’Italie.  Son 
nom  a elle  inféré  dans  le  martyrologe  Romain.  ] 

On  met  auffi  divers  martyrs  dans  la  Lombardie  fous  Adrien , 
comme  S Marcien  Evefquc  de  Tortone , S.Second  à Aft[dans  le 
Piémont,]  SCalocercà  Albcnga  fur  h code  de  Genes,S.Faufbn, 

S.Jovite,  [&  S."  Afre]  à Breflèfdans  les  Etats  de  Venilê.L’hiftoire 
de  tous  ces  Saints  eil  liée  enfcmble  , & c n’en  fait  proprement 
ii.fcb.p.fer.i  qu’une.]  Les  plus  célébrés  font  S.Fauflin& S.Jovite,  que  l’Eglife 
de  Breflè  honore  comme  fês  patrons  le  i 5 de  février  : & ils  font 
marquez  ce  jour  là  par  Ufüard,  & par  divers  autres  martyrologes. 

[Ufuard  qualifie  S.Jovite  Diacre  , & on  prétend  que  & Faullin 
p-Uj.t  i.  fi  efloit  Preflrc.J'Bollandus croit  qu’js fouftrirentf'en l’an  1 2 1 ,]deux  t. 

ans  après  qu’Adrien  fut  revenu  du  voyage  qu’il  fit  ;enIllyrie(Tan  V.Adiien  j 
1 1 9 .]  Il  le  tire  de  quelques  circonflances  de  leurs  aéles  ; f ce  qui  7" 
n ’efl  pas  une  grande  autorité . Car  de  plufieurs  pièces  qu’il  donne 
pour  l’hifloire  de  ces  Saints  , il  n y en  a aucune  qu’on  puiflê  dire 
cltre  borne  , pour  ne  pas  dire  qu’elles  ont  toutes  les  marques  de 
faufieté  . C’cft  pourquoi  ceux  qui  voudront  lavoir  tout  ce  qu’on 
ditdeces  Saints , peuvent  confulter  l’ample  recueil  quil  ena  fait. 

Nous  mettons  leur  martyre  fur  l’an  115  dans  noflre  chronologie^ 
x»  Bo!UnJtt<  di:  eu  l*#n  i zo>  Aippofant  qn’Adrien  eftoit  revenu  d'INyrts  dés  Pan  xi  f» 
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(ans  autre  raifon  particulière , mais  feulement  parcequ'ils  ont 
fouftcrt  vers  ce  temps  là.Le  P.Pagi  le  met  en  134  ou  13 5 ] 

'Celt  en  partie  fur  leurs  actes  qu’efi  fondé  ce  qu’on  dit  de  S.  is  apr.p  sti.fu 
Caloccrc . 'Bollandus  en  donne  auffi  des  ailes  particuliers  , [ mais  f. 
qui  ne  valent  pas  mieux  que  les  autres  JLe  martyrologe  Romain  e. 

& quelques autres,mettent  fa  fèfle  le  18  d’avril, peut-cltre  àcaufe 
de  quelque  tranflation.Car  félon  fes  acles,il  efl  mort  le  1 9 de  mars; 

& fa  fefle  efl  marque'e  ce  jour  là  par  Ufuardjqui  ne  parle  point 
d’Albenga,  mais  le  met  à Brefiè,]  'où  on  dit  qu’il  avoit  eflé  coiv  mh-Ij.  <• 
verti  par  S Fauflin  & S.  Jovite;  '&  ceux  de  Breffè  prétendent  en-  P S13  -I--- 
core  aujourd’hui  avoir  fon  corps  dans  l’eglifé  de  S."  Afre,ou  tout 
entier  ou  en  partie.  Ceux  d’Albcnga,où  on  dit  qu’il  a eflé  marty- 
rizé , prétendent  l’avoir  auffi  dans  l’eglifé  des  Religieufés  de  S." 

Claire.'On  raporte  qu’en  l’an  1 186,  Lanfranc  Evefque  d’Albenga  Ugh  t <p. 
tira  fon  corps  de  terre,&  le  mit  fous  un  autel  magnifique  qui  por- ,l7ai 
toit  fon  nom. 

'Il  efl  encore  parlé  de  S.  Caloccre  dans  les  ailes  de  S.  Second  , Boii.it.ap:  p. 
qui  font  du  mefme  genre  que  les  autres , [ quoique  ce  foient  les  5,7 
moins  mauvais]  'de  plufieurs  hifloires  que  Bollandus  a eues  dece  3o  nurj,p  797. 
Saint.  ‘L’Eglife  d’Afl  l’honore  comme  foo  patron  , & en  fait  la  7,,• 
fefle  le  30  de  mais,auquel  00  croit  qu’il  a fouflért  le  martyre.Ba-  ‘ p 79 
ronius  l’a  mis  le  19  dans  le  martyrologe  Romain 'On  voit  par  di-  P099  c-a. 
vers  ailes  du  1X&  du  X.fiecle,que  jufquà  l’an  969  aumoins,fon 
corps  efloit  honoré  dans  l’eglifè  cathédrale , qui  portoit  fon  nom 
avec  celui  de  la  S.“  V ierge.'On  croit  qu’il  a depuis  eflé  tranfporté  a. 
dans  une  autre  eglife  confacrée  auffi  fous  fon  nom.  Son  corps  y fut  «-f- 
trouvé  tout  entier  en  l’an  1 1 1 3, & 'montré  au  peuple.ll  fut  encore  p-*°s- 
trouvé  en  147 1,’&  mis  en  1597  fous  le  grand  autel  dansunechaflé  P 
d’argent. Bollandus  raporte  divers  ailes  fur  tout  cela. 

'L'Eglifède  Tortone  honore  auffi  le  6 de  mars  S.Matden  com- 
me  fon  principal  patron,  & comme  fon  premier  Evefque . Elle  le  4 
fàifoit  autrefois  le  17, 'auquel  il  efl  marqué  dans  quelques  anciens  a.K 
martyrologes  manuferits:  & on  croit  que  c’eft  le  jour  de  fon  mar- 
tyre.’On  en  a des  ailes,  mais  qui  ne  font  que  des  extraits  de  ceux  p «»  *■ 
de  S.Second.'Bollandus  donne  une  hifloire  qui  raporte  comment  les. 
fon  corps  fut  trouvé  fous  Confiant  in  le  10  d’oilobrefmais  elle  ne 
paroi  fl  pas  ancienne . ]'[1  croit  que  SMarcien  , S.  Second  , & S.  • j-fcB-p  *»7  * 
Caloccre , ont  fouflért  environ  un  an  avant  S.  Fauflin  & S.  Jovite.  9 
[ Ainfi  nous  les  pouvons  mettre  en  l’an  1 10,  mais  fans  prétendre 
qu’il  y ait  rien  en  cela  de  bien  aiTuré.  ] 

Il  diffère  jufque  vers  l’an  133,1e  martyre  deS."Afrcdont  il  efl  o««uy,p  i7i 
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fort  parlé  dans  les  aéles  de  S.Fauftin  & de  S.  Jovite . Il  donne  en. 
core  fon  hiftoire  en  particulier  compofée  des  leçons  de  l'ancien 
bréviaire  de  Breflê.'Mais  il  avoue  qu'elle  eft  & plus  nouvelle,  & 
moins  vraifemblablc  que  les  aéles  de  ces  Saints . 'Le  corps  de  S." 
Afreeft  maintenant  à Brclfe  dans  l’autel  d’une  eglifê  de  Ion  nom 
qui  eft  une  abbaye  de  Chanoines  Réguliers.  Son  chef  a cité  mis 
dans  un  bulle  d’argent.  On  fait  là  feftc’fe  24  de  may. 

'Les  actes  de  S.Prime  Prellre,  & S.Marc  Diacre, portent  Vils  jJ' 
founnrent  le  martyre  à T riefte  dans  I lftrie  du  temps  d'Adrien  , 
le  dixième  jour  de  may . 'Quelques  nouveaux  martyrologe;  en 
font  le  lendemain  [Ces  aéles  font  peu  de  chofcs , & on  voft  bien 
qu’ils  n’ont  pas  efté  écrits  dans  les  premiers  temps  de  l'Eglife . ] 

On  tient  que  vers  Ian  755,S.*Annon  Eveique  de  Verone  acheta 
les  corps  de  ces  Saints , & les  mit  h Vérone  dans  une  eglifë  de 
S Firme  , qui  ell  aujourd'hui  entre  les  main,  des  Cordeliers . On 
croit  qu'ils  y font  encore  : mais  du  relie  on  n’en  a confêrvé  au- 
cune lumière  certaine. 

'On  prétend  que  la  Sardaigne  donna  , fous  Adrien  , à l'Eglifo 
fon  premier  martyr  S.  Antioque  , dont  le  nom  y ell  encore  fort 
célébré.  On  en  fait  la  fefle  le  1 3 de  decembre/Baronius  cite  pour 
les  aéles  ce  qu’on  en  lit  en  cette  ifle  dans  le  bréviaire . 'Ecrrarius 
ru  porte  un  abrégé  de  fon  hiftoire, [qui  n’en  donne  pas  une  grande 
idée.  On  dit  que  ce  Saint  mourut  dans  lifle  de  Sulci , oil  Adrien 
l’avoir  banni:  J '&  cette  isle  porte  aujourd'hui  le  nom  de  S. Antio- 
que. On  y pafïc  quelquefois  de  la  Sardaigne  à pié  fee. 

'On  met  encore  fous  Adrien,  S.  Gabin  & S.Crifpule,  martyrs 
. -en  Sardaigne, 'dont  les  noms  le  trouvent  le  30  de  may  dans  les  mar- 
tyrologes  de  S Jerome,  d’Ufuard,  d’Adon , & généralement  dans 
tous  les  anciens.  ["Mais  il  y a allez  fujet  de  douter  s’ils  nont  point  Note  4. 
fouftèrt  fous  Dioclétien  plutoll  que  fous  Adrien  . J On  met  tou- 
• jours  leur  martyre  à Torre  ville  de  Sardaigne , 'fur  la  code  occi-  r«mi»>, 
dentale  de  I’isle:  elle  eft  maintenant  prclque  toute  ruinée. ’On  dit 
que  la  cathédrale  de  cette  ville  a eftédediée  fous  le  nom  deS  Ga- 
bin le  quatrième  may  çtyj&Baronius  raporteaumefmeSaintce 
que  dit  S Grégoire  de  l’Abbeftè  d’un  monaftere  de  S’Gabin  & S.  «. 

Luxore  au  diocefode  Cagliari.Sanfon  place  un  bourg  dcGavino 
au  lieu  où  a efté  autrefois  la  ville  de  Torre.'Baroniuscite  les  aéles 
de  S Gabin  & de  S.  Crifpule,  qui  fe  lifent, dit-il,  dans  leur  eglife. 
[Bollandus  mcfme  ne  les  a pas  eusjlerrarius  en  dit  peu  de  cho- 
fes.'On  croit  que  le  corps  de  S.Gabin  eft  à Rome  fous  un  autel  de 

1.  Inscririons  de  Pâtis  en  1605,  & 1675, lifent  en  cct  endroit  GrtvfaL 
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leglifc  de  S.  Pierre,  auquel  les  i fies  de  Sardaigne  &deCorfe 
payoicnt  autrefois  quelques  redevances. 

ARTICLE  IV. 

Sainte  Zce  eji  martyrise  avec  quelques  autres  en  Orient. 

f/^V  N ne  dit  point  que  la  perlèaition  d’Adrien  ait  fait  autant 

V / de  martyrs  dans  l’Orient  que  dans  l’Occident . Lés  nou- 

V.  s.Ph-iip,  veaux  Grecs  y mettent  à Ephefê  une"S."Hermione  , qu’ils  font 
pe  Apoftre.  fj]je  <Je  j;  Philippe  l’un  des  fept  premiers  Diacres.  ] 'Ils  honorent  cmir.t.v?. 
le  fettieme  de  feptembre  S.  Euplj  quc,  martyr  à Cefarée  en  Cap- 
padoce , dont  ils  difènt  qu’aprés  avoir  cfté  pris  & relafohé.il  ven-  p 10  3 ,0 
dit  tout  fonbien,en  donna  une  partie  à fès  accufateurs,  & le  refte 
aux  pauvres:  enfoite  de  quoy  il  fut  repris,  & conlômma  fbn  mar- 
tyre par  divers  fupplices  du  temps  d’Adrien  Baronius  a jugé  cet- 
te hiftoire  digne  d’eftre  mile  dans  le  martyrologe  Romain.  [Mais 
v.  h prêt.  commé'il  y a eu  certainement  un  S.  Eupiÿque  martyrizé  àtDeû- 
tojnstel’  réc  en  Cappadoce  fous  Julien  l’apoftat  ; il  y a quelque  fujet  de 
craindre  que  celui  qu’on  met  fous  Adrien  ne  (bit  le  mefme.] 

'Les  Grecs  font  le  deuxieme  de  may,de  S.“  Zoé,  avec  SHeC  Bol!.t.niay,p. 
pere  fon  mari , & leurs  enfans  Cyriaque  & Theodule  . Ils  difent  ,77' 
que  ces  Saints  eftant  efolaves  d’un  payen  nommé  Catale,à  Attalie 
dans  la  Pamphylie  , les  deux  enfans  encore  jeunes , qui  ne  pou- 
voient  plus  fouflrir  le  culte  qu’on  rendoit  au  démon  dans  la  mai- 
fon  de  leur  maiftre.fe  déclarèrent  Chrétiens:  de  forte  que  Catale, 
après  leur  avoir  fait  fbuffrir  divers  fupplices,  les  fit  enfermer  avec 
leur  pere  & leur  mere,  dans  un  four  où  ils  moururent.  'Nous  en  !’•■!’• 
avons  des  aélcsfécrits  d’un  ftylc  fort  fimple,&  mefme  un  peu  bar- 
bare.L’hiftoire  en  cft  agrcablcmais  il  s’y  rencontre  aufli  pluficurs 
difficuItez.Ce  neft  apparemment  qu’un  abrégé  de  quelque  hiftoi- 
rc  plus  ample  dont  les  Grecs  ont  pris  dans  leur  office  diverfes  par- 
ticularités que  nous  ne  trouvons  pas  dans  ces  aftes.]  'Ils  mettent  P.'zr-riCanif. 
ces  Saints  fous  Adrien  [&  il  faut  mefme  que  p ait  efté  avant  la  loy  ’ 
par  laquellejce  Prince  ofia  aux  maiftres  le  droit  de  vie  & de  mort  AJr  v.  ps.h.c. 
qu’ils  avoient  for  leurs  efolaves . 'C’efl  en  1 honneur  de  cette  S."  Proc.idi.  1. , ,c. 
Zoé, que  Juftinien  fit  baftir  une  eglifè  à Conftantinople,*  quoique  î-p-'i-riBoii.i. 
v.s.  M.ir.  d’autres  (cmblent  dire  quelle  a elté  baftie'par  S Marcien,[qui  vi-  « Cod.orTc*’ 
° voit  cent  ansauparavanrjfi  l’on  ne  dit  que  Juftinien  a feulement  P-5?.fi|. 
rebafti  celle  que  S.Marcienavoitba(tic,comme  l’Empereur  Bafilc 
la  fit  rebaftir  encore  depuis. 
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Le  martyrologe  Romain  attribue  au  régné  d’Adrien,  une  fille 
efclave  nommée  Marie,  qu’on  dit  avoir  fouffèrt  letnartyrc,[avec 
Florent,  p.547.  un  courage  qui  fait  voir  qu’il  n’y  a en  J.  C.  ni  fexe  ni  qualité.JLe 
'•  nom  de  cette  Sainte  fè  trouve  dans  Ufuard,  Adon,Raban,  & plu- 

Mifc.t.t.p.uj  fieurs  autres  martyrologes,  le  premier  jour  de  novembre  . 'Nous 

en  avons  une  longue  hiftoire{mais  nous  ne  voyons  pas'qu’elle  foit  Non  s, 
aflèz  allurée  pour  olër  en  rien  raporter.  J 

ARTICLE  V. 

S.  Quadrtt  (t  S.Arifhde  prefentent  à Adrien  des  «pohgiel 
pour  les  Chrétiens. 

' I A Ieü  arrefta  enfin  la  perfécution  que  l’on  failôit  à fes  fer- 
j2‘  |C  r'  1 J viteurs,par  les  apologies  que  S.Quadrat  & S-Ariftide  adref 
fërent  pour  eux  à l’Empereur  Adrienf  tous  deux  dignes  délire  les 
inftrumens  de  la  mifericorde  de  Dieu  envers  ion  Eglifë , furtout 
Euf.(.3.c.3?.p.  SQuadratJCar  c’eftoit  l’un  de  ceux  qui  paroiflôient  avec  le  plus 
J09'!"  d'ecîat  au  commencement  du  fécond  fiecle , & qui  compofoient 
M.c.j.p.1  i«.d|  le  premier  ordre  de  la  tradition  apoilolique . 'On  voyoit  encore  de 
ion  temps  quelques  uns  de  ceux  qui  avoient  efté  guéris  & reffuf- 
- Euf.chr.4n.  citez  par  ].  C.  * II  avoit  efté  inftruit  par  les  Apoftres;  b&  il  eftoit 
Ch.ii?|Hier.  luy  meftne  Prophete.'Bien  des  interprétés  modernes  veulent  qu’il 
s‘Èüb.j.c.37.  foit  l’Ange  de  Philadelphie  à qui  J.  C.  parle  dans  lApocalyplè  : 
p.icç.j|ts.c.  (Mais  on  ne  peut  trouver  aucun  fondement  de  cette  opinion  : & 
cffa’n.v.Quad.  ^ feioit  mefme  difficile  de  l’accorder  avecl’hiftoire  de  ce  Saint.  ] 
r-««.  d Car  Eufëbe  le  met  vifihlcment  entre  les  fuccefléurs  des  Apof- 

^r.fo>f!i|!i'.p.Vt.  treSjlefquels  abandonnant  tout  leur  bien  , alloient  pnefeher  la  foy 
1. ’ ’ ' dans  les  provinces  barbares.  'Audi  les  Grecs  dans  leur  office  luy 
•McnAr.  attribuent  partout  le  titre  & les  fondions  d’ A poitre.  'Eufébeap- 
r-  w,X‘°'  pelle  ces  fortes  de  perfonnes  des  EvangeIiftes(Et  ce  qu’il  en  dit , 
eft  trop  remarquable  , pour  ne  le  pas  rapporter  ici  en  fes  propres 
termes. 

i.;.c.37.  p,icr,  'Quadrat , dit-il , & plufieurs  autres  qui  eftoient  célébrés  dans  i* 

l’Egliié  du  temps  de  Trajan,  y fâifoient  le  premier  degrc'de  la  tra-  **  TtÇ  reC 
dition  ecclefiaftique  veniie  des  Apoftres , dont  ils  avoient  efté  les  “ 
diiciples  . Ces  hommes  divins  imitant  le  zele  de  leurs  maiftres  , “ 
elevoient  l’edifice  des  Eglifes  dont  les  Apoftres  avoient  jette  les  “ 
fonde  mens.  Ils  travaiiloicnt  avec  une  application  infatigable  à la  “ 
prédication  de  l’Evangile;  6c  ils  repandoient  par  toute  la  terre  la  “ 
fêmence  civine  de  la  parole.  Car  la  plufpurt  de  ceux'qui  embraf-  “ 
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» foient  alors  la  foy , c fiant  remplis  de  l'amour  d'une  fàinte  philo- 
« fophie , commençoient  par  diftribuer  leurs  biens  aux  pauvres-  & 

» apres  cela , ils  alloient  en  divers  pays  faire  la  fonction  d’Evange- 
»>  liftes , annoncer  J.  C.  à ceux  qui  n'en  avoicnt  point  encore  oui 
” parler , & leur  donner  les  livres  facrez  de  l’Evangile . Quand  ils 
” avoicnt  ainfi  pofé  les  fbndemens  de  la  religion  dans  un  paysd’in- 
” fidèles,  ils  y établiffoient  des  pafteurs  , à qui  ils  confioient  le  foin 
” des  âmes  qu’ils  avoient  acquifês  à J.  C;  & ils  paflbient  enfuitc  en 
» d’autres  pays.Dieu  travailloit  partout  avec  eux  par  la  force  de  fâ 
” grâce . Car  le  S.  Efprit  operoit  encore  alors  par  fes  ferviteurs  un 
” grand  nombre  de  prodiges  extraordinaires  : de  forte  que  dés  qu’il» 

” commençoient  à prefcher  dans  un  pays  , on  voyoitfquelqucfois] 

” des  peuples  entiers  embraflèr  tout  d’un  coup  la  croyance  du  vray 
” Dicu,&  recevoir  dans  leurs  cœurs  les  réglés  de  la  pieté. 

'Ce  zelc  d’annoncer  l’Evangile  comme  les  Apoftres , eftoit  en-  l.sc.to.0.i7j. 
corc  allez  commun  à la  fin  du  deuxieme  fîeclc.où  nous  envoyons  b' 
un  exemple  dans  S.  Pantcnç  l'un  de  ces  faints  Evangeliftes  : [ & 
c’eft  apprcmment  ce  que  Photius  a voulu  marquerjiorfquildit  Phot.c.«s.p. 
ve« l’au  que  Caius  qui  s’eftoit  rendu  célébré  à Rome  fous  Zephyrin'en  3S,J7, 

2,°*  qualité  de  Preftre  de  cette  eglife  , fut  confâcré  Evefque  des  Na- 
tions. [Car  on  ne  peut  pas  douter  que  ceux  qui , comme  dit  Eu- 
febe,  établiffoient  des  pafteurs  dans  les  Egliies  qu'ils  avoient  fon- 
dées , n’euflcnt  eux  mefmes  receu  l’ordination  epifcopale  pour 
une  fonction  qui  eftoit  toute  apollolique. 

Voilà  donc  quel  eftoit  S.Quadrat , & les  mérités  qu’il  s’eftoit 
acquis , lorfqu’aux  titres  de  diïciple  des  Apoftres  , d'Evangeliftc  , , 

d’Évefque  des  Nations,  & de  Prophète,  il  ajouta  encore  celui  de 
premier  Apologiftejpar  l’apologie  qu’il  compofâ  pour  la  religion  Eutl.4.c.j.p. 

Chrétienne;  [car  c’cft  la  première  qui  foit  marquée  dans  l’hiftoi-  ,lS-Cl 
kIoIUmti.  re.Il  l’adrefTa  à Adrien,  J&  la  luy  prefcnta  luÿmefme*enl’an  126,  t|chr|Hier.v. 

* Noie  6.  p.]on  ]a  chronique  d’Eufebe . * Elle  fàifoit  voir  l’excellent  efprit 

de fon  auteur,  & la  pureté  de  fa  doéIrinc.bS.Jerome  l'appelle  un  p.,,u«.ï.4''3' 
ouvrage  très  utile,  rempli  de  puiflans  raifonnemens , plein  des  lu-  * Hicr  v.au. 
micrcs  de  la  foy,&  digne  d’un  difoiple  des  Apoftres.'Eufobe  Evcf-  èphosH'léi.p. 
que  de  Theffalonique  du  temps  deS.Gregoire  le  Grand.employa  34«IHaii.v. 
quelques  partages  de  S.Quadrat,  pour  réfuter  un  moine  Éuty- 
chien  nommé  André. 

'L’admirable  genie  de  S.Quadrat  fc  fit  fi  fort  admirer  dans  cette  Hicr.ep.»4.r; 
piece , qu’elle  eut  la  force  d’éteindre  la  perfecution  dont  l’Egli- 
le  eftoit  alors  agitée. '11  n’eut  pas  neanmoins  tout  fêul  la  gloire  de  Euf.chr. 
cette  paix.  Il  la  partagea  .comme  nous  avons  dit  avec  S.  Ariftide, 

Hijl.  Eciï  Ton.  Il  G g 
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. 'le  quel  prefenta  auffi  en  mefme  temps  à Adrien  une  apologie  , 

“remplie  de  palîàges  des  philoIbphes,6&qui  a fervi  à la  poflcrité 
. d’un  monument  illultre  de  fon  bel  efprit  & de  fa  grande  élo- 
quence . ‘Ufuard  & Adon  dilènt  qu’il  ioutint  la  divinité  de  J.  C. 
devant  Adrien,  non  feulement  par  fes  livres, [c’eft  à dire  par  fon 
apologie , ] niais  encore  par  un  fort  beau  difcours  qu’il  prononça  /«oi.Wïî. 
en  (a  prcfëncc.fNous  n en  trouvons  rien  dans  les  anciens.  J me  ?erorK' 

Ce  Saint  efloit  d’Athenes , philofôphc  de  profelîion , d&  il  en  " 
garda  1 habit  lorfquil  embraflà  la  foy,eauffi-bien  que  S.Juftin. 

ARTICLE  VI. 

Adrien  défend  de  perfccuter  1er  Chrétiens , veut  confacrer  des 
temples  à J.  C. 

LE  l o OU  E N C E & les  râlions  de  ces  deux  feints  Apelo- 
giltes,  furent  fcûteniies  par  la  lettre  que  Serenius  Grania- 
nus  Proconful  d’Afie,  écrivit  h l’Empereur,  pourluy  reprefénter 
combien  il  j'  avoit  d’injuftice  à condanner  les  Chrétiens  fur  les 
cris  des  peuples , fans  les  juger  [ par  les  formes , ] & fans  les  con- 
vaincre d’aucun  crime.  'Plufieurs  autres  Gouverneurs  firent  suffi 
la  mefme  choie . 'Adrien  ne  put  refiller  h tant  de  fôllicitations  11 
preffimtes,  & il  écrivit  à Minucius  Fundanus  fucceffeur  de  Crâ- 
nien , qu’il  ne  falloir  faire  mourir  perlônne  qu’aprés  une  accufâ- 
tion  juridique , & une  conviétion  de  Ibn  crime. 

'Ce  refait  a cllé  très  célébré  parmi  les  anciens  . Il  a cité  cité 
comme  fort  avantageux  pour  les  Chrétiens  , non  feulement  par 
S.  Meliton , par  Eulcbe  dans  là  chronique, 'par  S.Sulpice  Sevcre , 
fpar  Orolé , e mais  mefme  par  l'Empereur  Antonin.1’  S Jultin  l’a- 
voit  inféré  tout  entier  en  latin  dans  une  de  lés  apologies , comme 
contenant  tout  ce  que  les  Chrétiens  pouvoient  demander  aux 
Empereurs;  '&  Eulèbe  l’a  traduit  en  grec  dans  lôn  hilloire  ec- 
cleliallique . Nous  le  traduirons  ici  en  ftançois  fur  le  grec  d’Eu- 
lèbe  , puilque  l’on  a perdu  le  texte  original  que  S.  Juftin  avoit 
confcrvé. 

Rcfcrit  d'Adrien  à Minucius  Fundanus  Proconful  d'Afie. 

7’ A Y receu  la  lettre  que"le  très  illullre  Serenius  Granianus  “ 
vollre  predecelléur , m'a  voit  écrite.'Cette  affaire  ne  me  fanble  “ 

x.On  a apparemmeut  omis  ici  le  fujet  de  la  lettre  de  Granicn,pour  fi:  contenter  de  l'ordonnan^ 
ce  de  rEmpereur* 
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,,  nullement  à négliger,  quand  ce  ne  ferait  que  pur  empefcher  les 
» troubles  qui  en  purent  naiftre  , & ofler  aux  calomniateurs  l’oc- 
» caiion  qu’ils  en  purent  prendre  pur  exercer  leur  malice  , 'Si  c. 

» donc  les  puples  de  roilre  gourernemeut  ont  quelque  chofe  à 
« dire  contre  les  Chrétiens , & qu’ils  le  piaffent  prouver  clairc- 
« ment , & le  foûtenir  à la  face  de  la  juftice  ; qu’ils  fe  fervent  con- 
» tre  eux  de  cette  voie,&  qu’ils  ne  fecontentcnt  pas  de  les  purfiii-  t, 

» vre  pr  des  demandes  & des  cristumuItuaires.C’eft  à rous  à con- 
” nciftre  de  ces  accufàtions,  [&  non  point  à une  aflcmblée  de  pu- 
” ple.]Si  donc  quelqu'un  fe  rend  acaifateur  des  Chrétiens  ,&  qu'il 
” fiflè  voir  qu’ils  agiffent  en  quelque  chofe  contre  les  loix , punif- 
” fez-les  felon  la  qualité  de  la  lâute.  Mais  aufli  fi  quelqu’un  fc  joué 
» à les  acaifer  pr  calomnie,  entreprenez,  le  vigoureufemcnt,  & ne 
” manquez  pint  de  le  chaflier  comme  fâ  malice  le  mérite, 
v.  t»  r"f.  'Adrien  écrivit  la  mcfme  chofe  à divers  autres  Gouverneurs . e.*«.p.w*.c. 

Ce  iujin  £ pet  editfemble  avoir  quelque  ambiguité, "puifqu’il  n’cfloit 

pas  difficile  de  prouver  que  la  religion  Chrétienne  en  elle  mefme 
efloit  contraire  aux  loix  de  l’Empire,  il  y a apparence  qu’ Adrien 
l’expliqua  en  faveur  des  Chrétiens , ou  en  termes  exprès , ou  au 
moins  en  les  traitant  avec  douceur .]  'Et  Antonin  fôn  fucceffeur  3- 

déclaré  nettement,  qu’ Adrien  n’avoit  pint  coinpris  la  qualité  de 
Chrétien  entre  les  crimes  qui  meritoient  punition. 

[Il  faut  bien  en  effet  qu’il  ait  traité  fort  favorablement  les  Chré- 
tiens dans  les  demieres  années  de  fâ  vie,  ] 'puifque  l’on  a cru  au  Alex.v.nuç.c. 
raprt  de  Lampride,  qu’il  avoit  eu  deflèin  de  faire  adorer  J.  C. 

„ comme  un  Dieu,&  de  luy  elever  un  temple.ll  fit  baftir  des  tem- 
„ pies  dans  toutes  les  villes,  ajoute  cet  auteur, fans  y mettre  aucune 
« flatuë  ; & comme  ils  ne  font  pint  confacrez  à aucune  divinité  , 

«•  » ils  prtent  le  nom  de  leur  fondateur . ‘On  tient  qu'il  les  avoit  fait 

» faire  pur  le  fiijet  que  j’ay  dit:  mais  que  ce  deflèin  fut  rompu  par 
« quelques  prfonnes  qui  confultant  les  oracles  , apprirent  que  (i 
» jamais  cette  entreprife  réuffiffoit , tout  le  monde  fe  ferait  Chrc- 
» tien , & les  autres  temples  demeureroient  abandonnez . 'C ’cft  ap-  AJri-v  r-7  3l  '. 
paremment  de  ces  temples  qu’il  faut  entendre  ce  que  ditSpartien, 
que  quand  Adrien  fut  en  Afie  [en  l'an  117,]  il  y confiera  divers 
temples  qui  prtoient  fon  nom . 'Nous  trouvons  dans  l’hiftoire  Ibid.c. 
quelques  uns  de  ces  Ailr  ianées  : car  c’cft  ainfi  qu’on  les  appelloit. 

'Il  y enavoit  unfort  grand  à Tiberiade, lequel  efloit  demeuré im-  Epjoo.r.n.p. 

t.'Cafaubon  ne  vent  point  croire  ce  que  dit  ici  Lampride,pareeque  d'antres  ne  l’ont  point  dit.  Lamp.n-C.p.na. 
[M.us  cft*cc  là  une  railon  à ceux  qui  adorent  J.C,de  ne  pas  croire  ce  que  fes  ennemis  ont  cru  à ia  *♦ 
gloire  ? J Saumaife  fupj'ofe  que  1a  chofe  eft  vraie.  n.S.p.j«s.i.ln 
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parfait,  & fervoit  de  bain  public.  Le  Comte  Jofcph  en  prit  une 
6s.c.t.p.7»«.b.  partie  du  temps  de  Conftantin,&  la  reduifit  en  eglife.'Celuid’A- 
lexandrie  fervit  aufli  à en  faire  la  grande  eglife  appelléc  la  Cefà- 
rée.dont  S.Athanafe,fous  qui  elle  fut  achevée,  [parle  amplement. 

Les  Chrétiens  fc  fervirent  avantageufêment  de  la  tranquillité 
que  Dieu  leur  avoit  donnée  par  les  écrits  de  S.  Quadrat  & de  S. 

Kuf prxp.1.4.  A riftide.JCar  Eu&be  dit  que  c’efloit  particulièrement  du  temps 
C.17.P.164.1I.  d’Adrien  > (lue  la  doctrine  de  la  verite'brilloit  aux  yeux  de  tous 

les  hommes.  [ La  nouvelle  divinité"d'Antinoiis  y contribua  beau-  v.  AJiic* 
coup . Et  Dieu  détruifant  le  régné  des  démons  par  ceux  mefmes  * 
qui  les  adoroient,]  'Adrien  acheva  enfin'd’abolir  la  coutume  qui  ib.d.î  1$. 
avoit  autrefois  efté  très  commune  de  leur  immoler  des  hommes  : 

Span.n  Cp.  'ce  qu’on  autorife  par  le  témoignage  de  Porphyre.  [Il  ne  fit  appa- 
remment cette  ordonnance  qu  apres  la  mortd’Antinoiis. 

Le  peu  de  lumière  que  nous  avons  de  ces  premiers  temps/ait 
que  nous  ne  voyons  pas  bien  à quoy  il  faut  raporter  ce  que  nous 
trouvons  dans  les  actes  de  S.te  Symphorofè , qui  parodient  fort 
Sur.i  g.jul.p.  bons,JQu’aprés  qu' Adrien  eut  fait  mourir  cette  Sainte  & fes  fept 
* 6'  enfàns  à Tivoli  , la  pcrfccution  cefta  durant  un  an  & demi . [ Il 
fcmble  donc  quelle  ait  recommencé  enfuite.] 


ARTICLE  VII. 


Quelques  remarques  fur  S.  Arif  ïde  & fur  S.  Quadrat. 

[ T)  U 1 s qju  E nous  avons  ra  porté  ci  deflus  la  plus  grande  par- 
tie  de  l’hiftoire  de  S.Quadrat  & de  S.  Arifîide^l  faut  ajou. 
ufitj.Qff.  ter  ici  le  peu  qui  relie  encorea  dire  fur  ces  deux  SaintsjUfuarJ 
. & Adon  citent  de  l’apologie  du  dernier  le  martyre  de  S.  Denys 

l’Areopagite . [ Il  elt  neanmoins  difficile  de  croire  qu'Eulêbe  qui 
remarque  fi  exactement  dans  les  anciens  auteurs  les  moindres 
chofes  qui  regardent  les  grands  Saints  , en  eufl  oublié  une  aufli 
confiderable  qu’efl  celle  là  . Adon  ajoute  que  cette  apologie  fe 
confervoit  encore  de  fon  temps  à Athènes  entre  les  plus  illuftres 
monumens  de  l'antiquité.  Ufuard,  Adon,&  plufieurs  autres  mar- 
tyrologes,marquent  la  fefte  de  S.Âriftide  le  31  d’aoufl. 

Les  mefhnes  martyrologes  marquent  celle  de  S.Quadrat  le  16 
Typ.p.1,.1.  de  may.J  Le  Typique  de  S.Sabbas  en  ma  la  fefte  le  21  de  fcptem- 
Mcnaa,p,*77-  bre,&  l’office  le  22/On  voit  la  mefine  chofe  dans  les  Ménées,qui 
t u-  h t s p difent  bien  des  chofes  à fa  louange.  ‘D’autres  Grecs  en  font  aufli 
*079.»iouS'£i.  k iO  ou  le  11.  lis  marquent  qu’il  fouftrit  le  martyrebfous  Adrien. 

1.D  S6ç. 
à Mcn.p.s^. 
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SOUS  L’EMPEREUR  A DRIEN.  ij7 
11  s’accordent  tons , mefme  le  Typique  de  S.  Sabbas , à mettre 
fa  fëfte  à MagneCe , oîi  leurs  Menées  difent  que  fon  corps  fàifoit 
un  grand  nombre  de  miracles.'On  met  une  Magnefie  dans  la  Ca- 
rie , qui  eft  fort  célébré,  & une  autre  dans  la  Lydie . 

S.Denys  qui  gouvemoit  l’Eglilê  de  Corinthe  du  temps  du  Pa- 
pe Soter.vers  l’an  170/ parle  d’un  Quadrat,  le  quel  après  la  mort 
de  S.Publie,  marcyrizé  dans  les  perfèeutions  de  ce  temps  là/c’eft 
à dire  (bus  M.Aurcle,[ou  au  pluftoft  fous  Antoninjavoit  efté  fait 
Evefque  d' Athènes , '&  y avoit  rétabli  la  foy , & raffemblé  l’E- 
glife , 'que  la  mort  de  S.  Publie  avoit  prefque  entièrement  ruinée. 
\S.  Jerome  a cru  que  ce  Quadrat  elloit  le  mefme  que  l’Apolo- 
gifte, b & les  martyrologes  latins  ont  fuivi  fon  fentiment. c Nean- 
moins il  eft  difficile  qu’un  difciple  des  Apoftres  fuft  en  état  d’eftre 
Non  7.  fait  E vefoue  fous  M.Aurcle.  "£t  il  y a encore  d’autres  raifons  qui 
rendent  plus  probable  le  fentiment  de  ceux  qui  croient  que  ce 
font  deux  Saints  différons.  Les  anciens  martyrologes  qui  portent 
le  nom  de  S.  Jerome , & le  Romain , mettent  un  S.Quadrat  Evef- 
que le  î t d’aouft.  'Baronius  dit  qu’il  ne  fçait  d’où  il  eftoit  Evefque. 
'Pierre  des  Noels  & d’autres  nouveaux,  l’entendent  de  celui  d’A- 
thenes , qu’ils  confondent  avec  l’Apologifte , mais  qu’ils  difent 
1.  eftre  mort  ■ en  paix  . 

'Le  martyrologe  attribué  fauffèment  à Bede,qui  fait  auflï  le  dif- 
frmtvit.  ciple  des  Apoftres  Evefque  d’Athenes,  dit  qu’il  "établit  cette  vé- 
rité , Que  rien  de  ce  qui  peut  férvir  à la  nourriture  de  l’homme,ne 
doit  eftre  rejetté  par  des  Chrétiens . [On  pourrait  croire  qu’il  en 
aurait  parlé  dans  fon  apologie,  fi  l’auteur  inconnu  de  ce  marty- 
rologe l’avcàt  vue.  Mais  pour  le  dogme  dont  il  parle , il  n’en  fout 
point  chercher  d’autre  auteur  que  S.  Paul , ou  plutoft  que  J.  G 
mefme.  ] 

»•  Le*  martyrologes  de  5.  Jerome  femUent  plutoft  en  faire  un  martyr  ; puifqu’ils  ne  fe  fervenl 
point  du  mot  de  dtffitù  , comme  ila  ont  accoutumé  de  faire  pont  ceux  qui  ne  le  font  pas. 
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S.  ALEXANDRE 

PAPE. 

A I N T Alexandre  conté  par  S.  I renée  pour  le 
cinquième  Evelque  de  Rome , fucceda  àS.Eva- 
rilte,["fur  la  fin  dcjla  dou/ieme  année  dcTrajan,  v.S.Eva- 
[qui elloit  la  109.'  de  JC ] ‘Il gouverna  dix  ans,  ,lftc- 
["mais  non  entiers , julqu’au  5 may  de  l'an  1 19  S.  Note  r. 
Irenée,  ni  aucun  autre  ancien,  ne  nous  apprend 
rien  de  particulier  ni  de  fa  vie , ni  de  là  mort . 

Quoique  S Irenée  ne  nous  permette  point  de  croire  qu’il  ait 
fini  ia  vie  par  le  martyre , cela  n'empe  fiche  pas  qu'il  n’ait  pu  mé- 
riter le  titre  de  martyr  d’une  autre  manière , 'comme  S.Lin.  Et  il  v.  s.  eu  • 
le  faut  dire,] 'fi  c’eft  luy,  comme  on  le  tient,  que  l’Eglilêamis  dans  n"::,t  note 
le  Canon  de  la  Melle.  'Nous  trouvons  en  eftet  lafelledes  SS.  Ale- 
xandre,  Evence,  & Theodule,  marquée,  & aflurcment  comme  de 
martyrs,  dans  le  Sacramentaire  de  S Grégoire , fie  dans 1 le  calcn-  r, 
drierdu  P.  Franco,  autroificmejourdemay,  auquel  les  Pontifi- 
caux marquent  la  mort  de  S.  Alexandre  Pape  , fie  auquel  là  fefte 
eft  mile  dans  Bede  fie  dans  tous  les  autres  martyrologes  polîe- 
rieurs , avec  celle  des  SS.  Evence  fie  Theodule . 'Les  martyrologes 
appeliez  de  S.Jerome, mettent  aufii  ces  trois  Saints  le  mefine  jour; 
mais  ils  mettent  S.  Alexandre  après  S.  Evence  fims  le  qualifier 
Evelque.  'Nous  avons  mefine  une  longue  hiftoire  de  foo  martyre, 
[autoriiee  par  Bede  fie  par  tous  les  martyrologes  fui  vans  : Mais 
avec  cela' elle  eft  telle  que  nous  n’oionsy  rien  appuyer,]  non  plus  Note  », 
que  Baronius  qui  y rcconnoift  plufieurs  fautes  . 

'Diverlês  Eglifes  prétendent  avoir  de  fes  reliques  à Rome  "& 
ailleurs;  de  quoy  011  ne  voit  point  de  fondement  afluré.Et  le  nom 
d’Alexandre  eft  allez  commun  pour  croire  que  toutes  ces  reli- 
ques ne  font  pas  d’un  mefine  Saint .[  On  convient  que  SSixtc  fut 
fon  fucceficur . _ , 

Quoique  nous  ne  voyions  point  qu’on  puifle  rien  fonder  fur  les 
aclcs  de  S.  Alexandre  , ils  nous  donnent  neanmoins  occafion  de 
parler  ici  de  S.  Hcrme , fie  de  S.  Quirin , qu’ils  difent  avoir  fouf- 

1,  ‘Le  calendrier  de  Lco  Alfatius  a AUxii . , , & TbttÀvri, 


f 


SAINT  ALEXANDRE. 
fat  le  martyre  un  peu  avant  luy , & dont  ils  raportent  bien  des 
411  Saint  choies  que  nous  omettons . Mais  autant  que  l'hiftoire  de  ’’S.  Her- 
Hc‘rac-  me  nous  paroi  ft  incertaine,  autant  il  eft  certain  que  lôn  nom  eft  il- 

luftrc  entre  les  Martyrs.  ] 'Il  eft  marqué  le  28  d'aouft  [ auquel  nous  Bucti.cyd.o, 
t l’hortorons  encore,  ]dans  • le  calendrier  de  Bucherius  * , & il  y eft  l68- 

l’an  354.*  ■ dit  qu’il  fut  enterré  dans  le  cimetière  de  Baftile  fur  l'ancien  che- 

minduSel.'Sa  fefteeft  marquée  de  mefine  dans  celuiduP.Fron-  Front.cal.p. 
to,  ■ dans  l’ancien  mifièl  Romain  donné  par  1 homaftus , b & dans  ^:ho.n  . 
le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire  , avec  une  préfacé  propre. c Son  4 Sacr  p us. 
nom  le  lit  aulfi  dans  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom 
de  Saint  Jerome,  [dans  celui  de  Bede,  ]&prcfquc  dans  tous  les 
autres. 


'II  eft  parlé  dans  Anaftalè  d’une  eglilè  de  S.Hermeà  Antium  AnaUcaj  p. 
en  1 an  419.  "fous  Bonifàce  1. 4 II  eft  dit  de  Pelage  II.  qu’il  fit  le  cimetière  de  S.  ÎYéi.n.ij. 

Henné  martyr.  'Il  y avoit  dans  ce  cimetière  uneeglife  qu’Adrien  Fiorent.p.7ij. 

*’  I.  rebaftit  & augmenta  beaucoup.  'Onremarque  que  * SGregoire 
parle  d’un  monaftere  de  S.  Herme . 

'Grégoire  IV.  cherchant  de  tous  collez  des  reliques  pour  met-  Sur.t  iun.p.js. 
tre  dans  l’cglife  de  S. Marc  qu’il  fàifoit  baftir,y  fit  tran ('porter  le  * **•**• 
corps  de  S.Henne.  Un  Diacre  nommé  Deufdona.en  obtint  un  os 
du  doit  en  donnant  de  l’argent  à ceux  qui  avoient  la  garde  de 
ces  reliques , & l’apporta  à Mulinhein  fur  le  Rhein,  pour  en  faire 
un  prefent  à Eginhart  : "<5c  Eginliart  mefme  reporte  un  miraclequi  f i«. 
le  fit  alors  le  28  d’aouft  , jour  delà  fèfte  du  Saint . C’cftoit  le  di- 
manche, [ & ainfi  en  l’an  830 , auquel  le  28  d’aouft  tomboit  au  di- 
manche, plutoftqu’enl’an829  auquel  Baroniusa  mis  ceci.  J On  Moi.fBdg.p. 
m'&0u-‘ a^urc <lue  f°n corPs a transféré  l’an  860 à Ronfènay'en Flan-  a“y' 

"i'Lrde.1  dre  au  diocefc  de  Maline , &qn’il  y eft  encore  aujourd’hui . On  y 
fait  la  fèfte  de  fa  trànflation  ''le  6 de  juillet . 

'Les  acles  de  S. Alexandre  donnent  à S.Hcrmeune  focurnom-  Boli.i.apt.p  s- 


née  Théodore, honorée  comme  une  martyre.  Sa  fefte  eft  marquée  6’ 
par  Ufuard,  Adon,&  par  d’autres, le  premierd  avril.  On  a lôn  mar- 
tyre dans  l’hiftoire  de  S.u  Balbine  dont  nous  allons  parler,  oh  lôn 
prétend  quelle foufl’rir  peu  après  S. Herme, & fous  le  mefine  ju- 
ge nommé  Aurelien.  'Quelques  martyrologes  luy  donnent  aulfi  le  p 6 
titre  de  Vierge  . 

'Le  nom  de  S.  Quirin  eft  marqué  le  30  de  marsdans  Ufotrft  , 
dans  Adon , & dansdivers  autres  martyrologes,  avec  un  abrégé  de 


i.[T.  autorité  cic  ce  calendrier, où  il  n’y  a que  des  niartyrs,fait  que  nous  ne  pourras  nous  arref- 
ter  J i un  minutent  du  Sacramenuira  , où  il  cil  qualifié  Conteneur,  Sict.lt.p.i7  • 

1.  On  le  cite  du  litre  1.  ep.59.  où  cela  n’cil  pis. 
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ï40  'SAINT  ALEXANDRE, 
ce  qui  eft  dit  dans  les  ailes  de  S.  Alexandre  . 'On  prétend  quefon 
corps  a efté  tranfporté  à Nuis  fur  le  Rhein  pré  de  Cologne, vers 
l'an  1050 , & on  y lait  la  fefte  de  cette  translation  le  30  d'avril . 

Mais  les  reliques  du  Saint  y ont  efté  brûlées  en  partie  vers  l’an 
1 58  s, par  les  Calviniftes.  'Diverfes  Eglifes  de  ces  quartiers  là  & des 
Pays-bas  croient  en  avoir  aulïi  des  reliques;&  le  nom  de  ce  Saint 
y eft  fort  célébré . 

'On  marque  que  fa  converfion  vint  de  ce  que  S."  Balbine  là  fille 
avoit  eftéguerie  ''des  ecrouelles  par  S.  Alexandre  , • & qu’aprés 
qu’il  eut  efté  martyrizé , là  fille  perfevera  dans  la  faintc  virginité. 

'Elle  eft  honorée  par  l’Eglifê  "en  cette  qualité  le  3 1 de  mars,depuis  Noti  * 
le  IX.  fiecle  au  moins , comme  on  le  voit  par  les  martyrologes  de 
Florui , d’Ufüard , & d’Adon . 

'On  tire  d’Anaftafë  que  S.Marc  Pape , qui  fucceda  à SSilveftre, 
fit  une  eglifo  dans  un  cimetiere  auprès  de  Rome , qui  a porté  d'a- 
bord le  nom  de  Prétextât, & puis  celui  de  S."  Balbine, parcequ’el- 
le  y a efté  enterrée.  On  voit  encore  aujourd’hui  une  autre  eglife 
de  S.1*  Balbine  dans  Rome  fur  lemont  À ventin/qui  eft  un  titre  de 
Cardinal  Preftre.bC’eftoit  ilyaplufieurs  fiecles  la  ftation  dutroi- 
fieme  mardi  de  Carefme . 'Trois Preftres  de  S."  Balbine  fouferivi- 
rent  au  Concile  de  Rome  en  595 , fous  S.  Grégoire  le  Grand. 

[Cerdon  troifieme'Evefque  d’Alexandrie,  mourut,  comme  nous  V.  s,  Cle- 
croyons,  au  commencement  du  pontificat  de  S.  Alexandre , le  5 luent  * s’ 
juin  de  l’an  1 10.  ] 'Son  fucceflèur  nommé  Prime  par  Eufebe.Apri- 
me  parla  chronique  Orientale, & Barme  par  Eutyque, d gouverna 
11  ans  & 51  jours,  eftantmort'en  m,  le  dimanche  17  de  juillet.  Note  4, 
[On  ne  dit  rien  de  particulier  de  fâ  vie,  & nous  ne  trouvons  point 
qu’il  foit  honoré  par  I'Eglife . ] 

'Jufte  gouverna  après  luy  durant  dix  ans,  & prés  d’onze  mois , 
["&mourutenl’ani33,lefàmedi7dejuin.]Toutcequ’onditde  s. 
luy,  c’eft  que  c’eftoit  un  homme  agréable  à Dieu . Eumene  luy 
fucceda . 

[Nous  pouvons  joindre  à S.  Alexandre  le  peu  que  nous  favons 
de]  'fon  fucceflcur  S.  Sixteou  Xyfte  ; ["car  beaucoup  l’écrivent  de  Note  e. 
l’une  & de  l’autre  maniéré.]  ' Il  gouverna  dix  ans,  [ mais  "non  en-  Note  7. 
tiers,]  eftant  mort  dés  l’an  1 18,  [ & peut-eftre  le  13  de  décembre,] 

'auquel  les  plus  anciens  martyrologes  mettent  deux  SS.  Sixtes 
martyr  à Rome.  'Sa  fèfte  eft  neanmoins  marquée  par  Florus  & 
par  quelles  autres  le  troifieme  d’avril . Le  manynologe  Romain, 
avec  Ufuari,  Adon  ,&  laplufpartdes  pofterieurs , la  mettent  le 
6 dumefme  «lois.  Tous  ces  martyrologes  luy  donnent  le  titre  de 

martyr. 
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martyr  . [ Et  on  ne  le  luy  peut  refufer,û  c’eft  luy  que  l’Eglife  a 
Note  «.  mis  dans  le  Canon  de  la  Meflè."Mais  cela  n’eft  pas  /ans  difficulté. 

II  ne  paroill  point  que  S.  Irenée , ni  aucun  ancien,  ait  fçeu  au’il 
fuft  mort  par  le  martyre  ] 'On  luy  attribue  diverfe  chofes,[dont  3-,x. 

nous  pourrons  parler  fiir  Sixte  II.]  On  dit  qu’il  alla  une  fois  dans  Sar.io.jun.p. 
SjraJhiMo!  la  terre  Sabine,  "pour  y catechifor  & y battizer  S.  Cereal , qui 
‘ peu  après  fut  couronné  du  martyre. 

On  prétend  que  fon  corps  fut  enterré  au  Vatican  auprès  de  Bnii.«  apr.p. 
celui  de  S.  Pierre  ; & l’on  marque  que  vers  l’an  noo , le  Pape  ^ssî  9°6' 
Pafcal  II.  le  mit  fous  un  autel  de  l’eglilé  du  Vatican , d’où  il  fut 
tiré  par  l’Antipape  Anaclet,  & tranfporté  à Alatri  dans  la  Cam- 
pagne de  Rome  le  1 1 janvier  de  l’an  1 1 $ i.On  en  raporte  l’hifloire, 
qui  eft  un  peu  extraordinaire , mais  elle  n’ell  écrite  que  long- 
temps depuis,  fur  la  tradition  du  peuple . Il  fut  trouvé  dans  l’egli- 
fc  cathédrale  de  cette  ville  le  n mars  1584.  Tout  cela  fe  peut 
V.fon  titre.  voir  amplement  dans  Bollandus . [Ce  fut  "S.  Telefphore  qui  fuc- 
ccda  à S.  Sixte  ] 


S.TE  SYMPHOROSE, 

ET  SES  SEPT  ENFANS,  MARTYRS. 

'UNE  des  plus  illuftres  viélimes  de  la  cruauté 
d’Adrien,  a efté  S.M  Sj'mphorofc,  femme,  belle, 
fceur,  & mere  de  martyrs,  & qui  remporta  clic 
mefmela  couronne  du  martyre  à Tivoli  prés  de 
Rome.  Nous  avons  des  aéles  tant  d’elle  que  de 
Saint  Getule  fon  mari . Ces  derniersparoiflcnt 
moins  bons;  c’eft  pourquoi  nous  en  tirerons  peu  de  chofc . Ceux 
de  S."  Symphorofè  fe  font  eftimer  parleur  fimpücité&  leur bre- 
Note.  t.  veté."Et  mefme  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empefehe  de  croi- 
re ce  qu’ils  portent  dans  une  petite  préfacé,  ] 'qu’ils  viennent  d’un  Sur.t  s.jui.p; 
recueil  des  martyrs  de  Rome  & d’Italie,  fait  par  { Jule  ] Africain  *'*• 8 ’• 
célébré  dans  Eufobe,  [&  qui  vivok  au  commencement  du  III. 
lïecle Eufobe  pouvoit  avoir  inforé  ce  recuei  1 dans  fon  ouvrage 
des  Martyrs,  dont  la  perte  eft  fi  fonfible  à tous  ceux  qui  aiment 
l'antiquité  ecclefiaftique.  ] 

Hiji.  Eccl.  Tom.  11. 
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*4»  SAINTE  SYMPHOROSE. 

'S.  Getule  portoit  aufli  le  nom  de  Zotique.  * Il  avoit  un  frere 
nommé" Amancc,  & ils  eftoient  Tribuns  l'un  & l’autrefdans  les  ».  Am««. 
troupes  ] de  l’Empereur  Adrien.b  Amance  demeuroit  caché  par 
la  crainte  qu’il  avoit  de  ce  Prince.  Getule  avoit  fa  femme  , fes 
enfans,&  bcaucou p de  richeffes  à Tivoli,  [ qui  eftoit  alors  la  terre 
Sabine,  & cil  aujourd’hui  de  la  Campagne  de  Rome.]  Il  avoit 
abandonne'  tout  cela  pour  J.  C,  difent  fes  aéles  . 'Il  demeuroit 
neanmoins  toujours  dans  la  terre  Sabine  allez  prés  de  Rome,  où 
il  nourrifloit  & inllruilôit  beaucoup  de  Chrétiens. 

'Cereal  que  ces  aéles  qualifient  Vicaire,  fut  envoyé  par  Ad  rien 
pour  le  prendre . Mais  il  fut  converti  luy  mefine  par  Getule  & 
par  Amance, '&  ils  l’envoyerent  àRome  pour  élire  battizé  par  le 
Pape  Sixte,  [''lequel  gouverna , félon  Eufebc,  depuis  l’an  de  J.  C.  V.  S*int 
ii9,julqu’en  ia8.]Que!que  temps  après  ils  furent  pris  tous  trois,  p,l'“ndre 
Getule,  Amance,  & Cereal,  avec  un  nommé  Primitif,  par  Lid- 
rirns.  'Ils  fbuftrirent  divers  tourmens, 'furent  fouettez  , & laiftèz 
vingt-fept  jours  en  prilôn  à Tîvoli;<1&  enfin  aimèrent  mieux  eflre 
décapitez  que  de  làcrifier  aux  idoles  , comme  remarquent  les 
aéles  de  S."  Symphorofe,*  quoique  ceux  de  S.  Getule  raportent 
leur  martyre  d’une  autre  maniéré . Us  furent  executez  a "cinq  ■ J milles, 
lieues  de  Rome  fur  le  bord  du  Tibre. 

'S."Symphorofe  enleva  le  corps  de  lôn  mari,  & l’enterra  dans 
une  fablonmcre  qui  eftoit  fur  fes  terres.  'Elle  enterra  auffi  au  mef- 
me  lieu  , félon  Adon  , les  corps  des  autres  martyrs  fes  compa- 
gnons. ’Il  y a prés  de  Tivoli  une  vieille  eglife  de  ces  Saints  toute 
ruinée,  & il  y a apparence,  dit  Baronius,  quec’efl  le  lieu  de  leur 
fëpulture  . [ ''On  ne  fçait  pas  bien  aujourd’hui  fi  le  corps  de  S.  Noie  i. 
Getule  efl  à Tivoli , ou  s’il  n’a  point  efté  transféré  à Rome . ] 

Ufuard,  Adon,  & d’autres  martyrologes,  mettent  ce  Saint  & fes 
compagnons  le  io.e  jour  de  juin  Le  martyrologe  Romain  met  le 
il  de  janvier  un  S.  Zotique  martyr  à Tivoli.  'Baronius  prétend 
que  c’efl  le  mefme  que  Saint  Getule , en  quoy  il  efl  fuivi  par 
Ferrarius. 

[ On  ne  dit  point  ce  que  fai foit  S."  Symphorofe  durant  la  pri- 
fon  & le  martyre  de  fon  mari.]  On  voit  encore  à Tivoli  , dit  Ba- 
ronius, une  cifteme  feche , où  on  prétend  quelle  fe  retirait  avec 
fes  enfans  durant  la  perfecution  ; [ attendant  avec  humilité  & 
dans  les  incommoditez  de  cette  retraite  , que  Dieu  mefme  l’en- 
gaaeaft  dans  le  combat.  Et  voici , félon  fes  aéles  , comment  cela 
arriva.  ] 
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SAINTE  SïMPHOROSE.  ï4j 
'Adrien  ayant  fait  baftir 1 un  temple  qu’il  vouloir  dedier  avec 
les  ceremonies  profanes  du  paganifme,  & confultant  fur  ce  fujet 
par  des  fâcrifîces,  fês  idoles  & les  démons  qui  les  habitoient , ils 
luy  dirent  pour  toute  réponfé , qu’ils  eftoient  tourmentez  & dé- 
chirez par  les  prières  que  la  veuve  Symphorofe  & fès  fêpt  enfans 
offioient  tous  les  jours  a leur  Dieu:  Que  fi  elle  & fes  enfans  vou- 
loient  facrifier,  ils  luy  promettoient  de  luy  accorder  tout  ce  qu’il 
leur  demanderait . 'Confiant»  déclare  que  la  perfêcution  de 
Dioclétien  vint  d’une  chofê  fêmblable , qui  efloit  qu’Appollan 
avait  déclaré,  comme  on  le  publioit,  que  les  jufles  qui  efloient  fur 
la  terre  lempe/choient  de  rendre  de  véritables  oracles  . [ On 
V.  Saint  fçait  „u(Tï"Ia  repon/ë  prelquc  pareille,  que  le  démon  fit  à Julien 
Blb5'u'’  lapoftat  pour  la  gloire  de  J.  C,  & de  S.  Babylas  d’Antioche  . ] 
'Adrien  fit  donc  prendre  &“  Symphorofe  & fes  fêpt  enfans  , 
».  ’dont  les  noms  effoient  Crefcent , * Julien  , Nemefë,  Primitif, 
3.  Juftin,'  Stadlée,  & Eugene.kIl  tafeha  par  de  douces  perfuafîons 
de  les  poner  à facrifier  : furquoi  la  bienheureufë  Symphorofe 
>i  luy  répondit  , ça  eflé  pour  ne  pas  confêntir  à ce  que  vous  de- 
n mandez,  que  Getule  mon  mari,  & fôn  frere  Amance,  ont  fbuffèrt 
« divers  fupplices,&que  comme  de  généreux  athlètes,  ilsontfûr- 
» monté  vos  démons  par  une  elorieufc  mort.  Car  ils  ont  mieux  ai- 
« mé  eflre  décapitez  que  dëfTre  vaincus.  Que  fi  la  mort  qu’ils  ont 
» endurée  pour  J C,  leur  a caufé  un  desKonneur  temporel  dans 
» lefprit  des  hommes  terreflres , elle  leur  a acquis  un  honneur  & 
» une  gloire  immortelle  devant  les  Anges  du  ciel:  Et  maintenant 
si  ils  régnent  avec  ces  efprits  bienheureux  , & portant  comme 
» dllluilres  trophées , les  marques  de  ce  qu’ils  ont  fouflêrt , ils 
« jouïflènt  de  la  vie  etemelle  dans  les  deux  , en  la  compagnie  du 
« Roy  etemel. 

» 'RefblvczvouSjIuy  dit  Adrien,  ouàfâcrifïcr  vous  & vos  enfans 
» aux  Dieux  toutpuifIans,ou  à fêrvir  vous  mefme  de  fâcrifice.He- 
>>  las,  dit  Symphorofe  , ferois-je  bien  allez  heureufè  pour  eflre  of- 
» fèrte  à Dieu  en  fâcrifice  avec  mes  enfans?  Ce  fera  à mes  Dieux, 
>>  repartit  Adrien,  que  je  vous  fâcritierai . V'os  Dieux,rcpnt  laSaintc, 
” ne  peuvent  pas  me  recevoir  en  fâcrifice  . Que  fi  vous  me  faites 
” brûler  pour  le  nom  de  J.C.  mon  Dieu , le  feu  qui  me  conf  umera 
” brûlera  & tourmenreta  plus  vos  démons  que  moy. 

t. Le  texte  port t rnnpaUh.  Mais  deritoîfon  un  palais  avec  des  ceremonies  de  religion? Le  mot 
grec  fignifiort  pcnt  eflre  auffi  un  temple. Adrien «n  fit  baftir  wn  célébré  à Venus,  dndié  apparem- 
ment en  l’an  1 30  V.  Adrien  1 10. 

a.  Bede  »i.  jal.  Je  nomme  Lucien.  UfuarA  5e  Adon  ont  Julien. 

J.  On  lit  fartée  dans  Surins. Mais  Bede  de  les  antres  martyrologes  ont  Staftér. 
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'Vous  n’avez  que  Deux  chofês  à choifir,  repartit  l’Empereur,  « 
ou  de  focrifier  à mes  Dieux, ou  de  finir  voftre  vie  parles  plus  ri-  “■ 
goureux  fupplices.  'Vous  croyez  m’ebranler,  dit  Symphorofè,  & « 
m’epouventer  par  vos  menaces  : Mais  je  ne  fouhaite  rien  tant  “ 
que  de  me  repofer  avec  moo  mari , que  vous  avez  fait  mourir  “ 
pour  le  nom  de  J.  C.  “ 

'Alors  l’Empereur  Adrien  ordonna  qu’elle  feroit  menée  au  tem- 
ple d’Hercule;  que  là  elle  fèroit  foufHetée,  & puis  pendue  par  les 
cheveux  . Mais  comme  ni  les  terreurs  ni  les  fupplices  nettoient 
pas  capables  d’cbranler  là  fermeté,  il  commanda  qu’on  luy  atta- 
chai! une  grotte  pierre  au  cou , ti  qu’on  la  jettaft  dans  la  rivière 
[du  Teveron  qui  patte  à Tivoli.JCar  ce  fut  à Tivoli  que  le  mar- 
tyre de  S.1'  Symphorofè  fut  confommé . Eugene  qui  cftoit  frère 
de  la  Sainte,  & le  premier  de  la  ville  de  Tivoli,  retira  fon  corps, 

& l’enterra  dan  les  fiutxbourgs  de  ce  lieu. 

'Le  lendemain  Adrien  ayant  fait  amener  devant  luy  les  fept 
fils  de  &■'  Symphorofè,  tafeha  auflide  leurperfuader  de  fâcrifier 
aux  idoles . Mais  voyant  qu’ils  ne  s’epouventoient  point  de  tou- 
tes les  menaces  quil  leur  ftifoit,  il  fit  planter  (èpt  poteaux  au- 
tour du  temple  d’Hcrculc  , où  on  les  attacha  en  leur  tirant  les 
membres  avec  des  poulies  ; & puis  par  fon  ordre  , on  donna  un- 
coup  de  poignard  à Crefocntdans  la  gorge , à Julien  dans  l’efto- 
mac,  à Nemefe  dans  lecteur,  à Primitifdans  le  ventre , à Juttin 
dans  le  dos,  à Staélée  dans  le  cofté , & on  fendit  Eugene  par  le 
milieu  du  corps  depuis  les  piez"jufqu’à  la  tefte,  'ou  feulement  juf-  i /««»»<•. 
qu  a la  poitrine  félon  Bcde,  qui  dit  aufli  que  S.  Juttin  eut  tout  le 
corps  coupé  en  autant  de  pièces  qu’il  avoit  non  pas  de  membres  , 
mais  de  jointures,  & que  Staélée  couché  parterre  fut  percé  d’une 
infinité  de  coups  de  lances.  Adon  fuit  Bede. 

'Le  jour  fuivant,  Ad  rien  retourna  au  templed’Hercule,  & fit 
ofter  les  corps  de  ces  fèpt  frères , qu’il  fit  jetterdans  une  grande 
fofîé.  Les  pontifes  [payons]  appellerait  ce  lieu  les  fèpt  Biothana- 
tes , 'terme  qui  félon  fon  origine  grcque  , lignifie  ceux  qui  ont 
fini  leur  vie  par  une  mort  violentc.'Lampride  & Tcrtullien  s'en 
fervent  en  ce  féns.Et  il  paroi  ft  par  ce  dernier,  que  ce  terme  eftoit 
particulièrement  en  ufoge  parmi  les  magiciens. 

'S.“Symphorofê  fouttrit,  comme  nous  avons  dit , à Tivoli, [où 
Adrien  fc  plaifoit  tellement]1’  quil  y fit  foire  un  palais  fuperbe  : 

[Et"ce  fût  là  que  dans  les  demieres  années  de  fo  vie  il  exerça  fês  V.  AJuen 
plus  grandes  cruautez . Nous  ne  fovons  point  fi  ce  fuft  auffi  1 en  s 

i/Ccla  Ce  raporteroic  à ce  que  «remarque  le  P.  Ruinait,  que  félon  une  addition  qui  fe  trruve 
dans  un  manuscrit,  Ad  rien  mourut  peu  après  ces  Saints.{[Mais  cette  addition  a paru  fans  deute 
fufpeiteàcc  Pereçpuifqu’il  ne  la  raportc  pas:]fc  il  jnec  mefmc  le  martyre  deifaints  vers  Pjn  ao. 
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ce  temps  là  qu'il  fit  mourir  les  Saints  dont  nous  parlons,  ou  fi  ce 
lu  fl  lorfquil  revint  de  fon  premier  voyage  d'Orient  vers  l'an  1 15, 
v.ctttt  per-  qui  eft  le  temps  où  l’on  croit  "que  la  perfecution  efloit  la  plus 
"’;“1’on'  violente  jufqu'à  ce  qu’Adrien  la  fit  ceflêr en  1 26.  Peut-eftre  met' 
me  qu’il  fàudroit  les  mettre  dés  l’an  1 20,aprés  que  ce  Prince  fut 
revenu  d’Ulyrie,  ou  en  l'an  122,  auquel  il  pouvoir  eftre  encore  à 
Rome  avant  fon  premier  voyage  d’Orient,  puifqu’il  femble  que 
la  perfecution  ait  continué,  quoiqu’avec  quelque  interruption.  ] 

'Car  après  la  mort  de  ces  Saints,  dont  les  noms,  difênt  leurs  actes,  Sur.is.iui.?. 
font  écrits  au  livre  de  vie,  la  perfecution  ceflà  durant  un  an  & *"•* *■ 
demi  : ce  qui  donna  moyen  de  rendre  à leurs  fàints  corps  l’hon- 
neur qui  leur  efloit  dû,&  de  les  enterrer  avec  tout  le  foin  pofti- 
ble  dans  des  tombeaux  qu’on  leurdreffa.  Lorfque  leurs  aéles  fu- 
Note  3.  rent écrits,  ils repofoient  fur  le"chemin  de  Tivoli  à trois  ou  qua- 
tre lieues  de  Rome , '&  ils  y eftoient  encore  du  temps  d’Adon.  Ad°,i?.)ua. 
'Baronius  remarque  qu’il  y avoit  fur  ce  chemin  une  eglife  fort  Bant.iuU. 
célébré  & fort  ancienne  fous  le  nom  de  S"  Symphorofê  'On  en  Aring  1.3,0.17. 
voit  encore  quelques  vertiges  à neuf  milles  de  Rome,  & le  peu-  • 
pie  appelle  ce  lieu  Les  fëpt  freres. 

'Dans  quelques  exemplaires  des  aéles,  on  a ajouté  ces  mots  à Sur.it.  juLp, 

» la  fin  : Ils  eftoient  autrefois  fur  le  chemin  de  Tivoli  ; & mainte-  11  ’•! 4' 

» nant  ils  font  dans  la  ville  de  Rome  en  la  bafiliquede  S.  Michel 
» Arcange.  'Baronius  raporte  une  infeription  qui  témoigne  qu’ils  Bir.if.juU. 
y furent  tranfportez  par  le  Pape  Ertienne,  f il  ne  dit  pas  lequel,  ] 
avec  S."Symphorofe&S.Zotiquefon  mari. 'Ils  y furent  trouvez  Arlng.u*. 
fous  Pie  IV,  ce  qui  n’empefche  pas  que  ceux  de  Tivoli  ne  preten-  ,7i  V-P,5S‘ 
dent  avoir  encore  ajourd’hui  une  partie  au  moins  des  corps  de 


tous  ces  martyre. 

‘Leurs  aéles  portent  qu’on' célébré  leur  fefte  le  18  de  juillet  , Sur.if.iul  P. 
•auquel  la  plufpart  des  martyrologes  la  mettent  aufïi:  & c'eftle 
jour  auquel  on  en  fait  aujourd’hui  la  mémoire.  b Les  martyrolo-  J *' 
ges  appeliez  de  S.  Jerome,  la  marquent  non  feulement  ce  jour  là, 
mais  encore  le  27  de  juin,  auquel  Adon  ditaurti  qu’on  la  fàifoir. 

Bede  la  met  le  21  de  juilletfS."' Symphorofê  mourut  un  jour  plufi 
tort  que  les  enfant;  mais  on  n’en  fait  qu’une  mefme  fefte . J. 
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SABINE  VEUVE, 

E T 

S."  SERAPIE  VIERGE, 

TOUTES  DEUX  MARTYRES. 

E nom  de  S.™  Sabine  efl  célébré  dans  l’Eglife  par 
un  grand  nombre  d anciens  monumens.  [ Son  hif- 
toire  efl  agréable  & édifiante, & fi"les  pièces  dont  N'oie  i, 
nous  la  tironsne  font  pas  toutà  fait  indubitables, 
aulîi  nous  ne  croyons  pas  qu’elles  foicnt  de  celles 
qui  ne  mentent  aucune  croyance  dans  l’elprit 
des  perfonnes  judicieulês . Nous  y pignons  celle  de  S."  Serapie , 
moins  parcequ’on  la  trouve  dans  les  mefmes  aéles,  que  parceque 
S."  Sabine  luy  doit  la  converlion  , le  courage  avec  lequel  elle 
iouffrit  le  martyre,  & la  gloire  dont  elle  jouit  dans  le  ciel.  J 
Mifrj.i.p.  'S.u  Sabine  elioit  une  dame  dequalité,  fille  d’un  nommé  Herode 

I0<-  qui  avoit  beaucoup  paru  à Rome  fous  Velpalîen  ;[  ce  qui  fait  ju- 

ger quelle  devoit  cftre  âgée  Iorlqu’elle  fouffrit  le  martyre  fous 
P. 1 07.5 1.  Adrien.]  Elle  avoit  epoufe  un  nommé  Valentin/qui  l'avoit  laiffée 

p.iosln.p.490.  veuve.  [ On  ne  dit  point  quelle  en  euft  d’enfàns.  ] 'Elle  demeurait 
dans  la  ville  de  Vindene  en  Ombrie,  [ qui  n eft  guère  connue  que 
par  cette  hifloire.J 

p.io«.  S."  Sabine  le  trouva  unie  d’amitié  avec  S."  Serapie, qui  «ftoit 

p.107.  une  vierge  Chrétienne  , originaire  d’Antioche  , '&  encore  ''fort 
p.106.107,  jeune.  'Cependant  elle  eut  allez  de  force  pour  porter  Sabine  par 
lés  exhortations , à quitter  le  culte  des  démons , & à embrallér 
p.ics,  la  foy  du  vray  Dieu.  Sabine  fit  donc  profelfion  d’obeïr  à J.  C,  '& 
par  fon  fecours  elle  augtncntoit  tous  les  jours  en  foy  & en  bonnes 
œuvres . Il  paroift  qu’  elle  avoit  chez  elle  S."  Serapie  avec  quel- 
ques autres  vierges. 

Ibid.  'Il  s’éleva  alors  une  perfccution  contre  l’Eglilè , qui  couronna 

Ufu|Ado,i9.  plufieurs  martyrs.  'C’ell  celle  de  l’Empereur  Adrien, [ 'qui  femble 
"Wc  p.104  avoir  particulièrement  éclaté  en  l’an  1 2 5.]*Berylle 1 qui  eftoit  alors  ’’ 

n.p.49C.  D’autre*  lifent  Virille. 
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rrtfit.  "gouverneur  [de  l’Ombrie,  jenvoya  chez  S."  Sabine, pourfe faire 
amener  les  vierges  [ qui  demeuroient  chez  elle.  ] L’hiftoire  dit 
quelle  ne  le  voulut  point  fouftrir:  mais  peu  apres  S."  Serapie  la 
pria  de  luy  permettre  d’aller  trouver  le  juge,  efperant  que  J Cne 
l'abbandonneroit  pas , pourvu  qu’elle  l’afliftaft  cependant  pariés 
prières.  Comme  Sabine  vouloit  vivre  & mourir  avec  cette  faintc 
vierge,  [à  qui  elle  devoit  fon  falur,]  elle  ne  put  la  laifler  aller,  mais 
Serapie  la  preflànt  toujours , elle  fe  fit  porter  avec  elle  chez  Be- 
rylle.  'Le  juge  qui  rdpeétoit  fa  qualité,  la  receut  avec  honneur,  & iuo?»  ». 
luy  fit  neanmoins  des  reproches  de  ce  qu’une  perfonne  de  fon 
rang,  s’abaiflôit  julqu’à  fe  joindre  aux  Chrétiens  à la  perfuafion 
mtUfct.  d’une  miferable  ''magicienne.  Car  c’eft  ainfi  qu’il  traitoit  S."  Sera- 
» pie , Sabine  luy  répandit , Je  fouhaiterols  que  vous  eprouvaflicz 
» vous  mefme  les  charmes  d’une  magicienne  aulfi  fainte  que  ce  11e- 
» ci,  & que  vous  pu  fiiez  quitter  vos  idoles,  pour  adorer  celui  qui 
» promet  une  vie  etemelle  aux  bons,  & qui  livrera  les  méchans  à 
» des  fupplices  qui  ne  finiront  jamais . Le  juge  ne  voulut  point 
aller  plus  avant;  ainfi  elle  s’en  retourna  chez  elle  avec  Serapie  . 

•ffitmm.  'Mais  trois  jours  après , Berylle  fit  enlever  Serapie  par  "fes  ar-  f 3. 
chers,  pour  l’interroger  publiquement . Sabine  la  luivit  à pié,  & 
fe  voyant  hors  d’état  de  l’aflifter  d’une  autre  manière,  elle  menaça 
le  juge  avec  beaucoup  de  force  de  la  colère  du  Dieu  vivant , s’il 
&<-.  doit  maltraiter  une ''vierge  qui  luy  eftoit  conficrée:  Et  enfuite 
elle  fe  retira  chez  elle  toute  fondante  en  larmes. 

'Berylle  interrogea  enfuite  S.“  Serapie , & l’exhorta  de  facri-  { *, 
t/c.  fier  'aux  Dieux  que  les  Empereurs  adoroient-Elle  répondit  quelle 
ne  facrifioit  point  aux  démons  , pareequ’eile  eftoit  Chrétienne  . 

» Sacrifiez  donc  au  moins  à voftreChrift,  luy  dit  le  juge.  Oui , ré- 
» pondit  la  Sainte  , je  luy  offre  tous  les  jours  des  facrifices  : car  je 
. i,  l’adore  & je  le  prie  nuit  & jour.  Où  eft  le  templede  voftre  Chrift, 
si  reprit  le  juge , & quel  fàcrifice  luy  offrez  vous  ? Elle  répondit , 

» C’eft  de  me  conferver  moy  mefme  pure  par  une  vie  charte,  & de 
■»  porter  les  autres  par  fa  mifëricordc  à la  profeffion  que  j’ay  em- 
” braflèe  . Eft-ce  donc  là,  dit  le  juge , le  temple  d’un  Dieu,  & ce 
» que  vous  offrez  à voftre  Chrift?  Iln’y  a rien  de  plus  grand,  répon- 
» dit-elle , que  de  connoiftre  le  vray  Dieu , & de  le  fervir  par  une 
j.  vie  fâinte  . Le  juge  ajouta , Selon  ce  que  vous  dites , vous  eftes 
« vous  me/me  le  temple  de  voftre  Dieu.  Oui,  dit  la  Sainte , fi  par 
» fa  grâce  je  demeure  pure  : Car  l’Ecriture  divine  nous  dit , Vous 
« e) les  le  temple  du  Dieu  vivant , <tS  le  S.Efprit  habite  dans  vous . Si 
>>  donc  on  vous  viole,  repartit  le  juge,  vous  ne  ferez  plus  le  temple 
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de  Dieu.  Elle  répondit,  L’Ecriture  nous  apprend  encore , que  fi  *< 
quelqu'un  viole  le  temple  de  Dieu,  Dieu  le  perdra.  « 

'Sur  cela,  ce  juge  [ impie,  fans  s’arrefter  à la  menace  qu’elle  luy 
avoit  faite,  ] la  fit  mener  en  un  lieu  fort  obfcur,  pour  y efhe  aban- 
donnée  à deux  Egyptiens.  'Car  ces  graves  magiftrats  ne  rougif- 
lôicnt  pas  de  prononcer  de  femblables  arrefts  contre  les  fem- 
mes Chrétiennes , reconnoiflànt  par  là  que  tous  les  fupplices  & 
toutes  les  morts  leur  eftoient  moins  fenfiblcs  que  la  perte  de  la 
charte  té , [ mefme  en  la  manière  quelle  fc  peut  perdre  par  une 
violence  étrangère.  ] 'Car  la  chafteté  eftant  plus  une  vertu  de 
lame  que  du  corps,  elle  fê  confërvc  toujours  tant  que  le  cœur 
demeure  invincible  aux  efforts  des  hommes,  &que  la  volonté  ne 
confênt  point  à leurs  crimes.  'Mais  quoique  Dieu  puiffo  quelque- 
fois permettre  le  crime  d’un  autre  envers  une  vierge  pour  l’hu- 
milier,  [ cependant  il  aime  fi  fort  la  pureté  du  corps  mefme , que 
dans  toutes  les  occafions  oit  nous  liions  que  des  vierges  ont  efté 
expolëes  par  les  juges  à ces  infamies  , nous  liions  en  mefme 
temps  qu’il  les  en  a défendues , & fouvent  par  des  miracles  vifi- 
bles  , qui  ne  font  jamais  plus  croyables  que  dans  ces  fortes  de 
rencontres. 

C’eft  ce  qu’il  fit  en  faveur  de  S."  Serapie.  ] Car  lorfque  fur  le 
foir  les  deux  Egyptiens  voulurent  entrer  oit  elle  eftoit,  * ils  virent 
un  jeune  homme  tout  refplendiflànt  de  lumière , qui  les  arrefta , 

& leur  caufà  un  fi  grand  effroi  qu’ils  tombèrent  par  terre  fans 
parole  & fans  mouvement,  ayant  feulement  les  yeux  ouverts,  & 
ils  demeurèrent  toute  la  nuit  en  cet  état.  On  entendit  en  met 
me  temps  un  grand  bruit , & un  tremblement  de  terre  qui  fê  fit 
fêntir  par  toute  la  ville.  'La  Sainte  eftoit  cependant  en  oraifoa 
Elle  avoit  demandé  d’abord  à Dieu  par  une  prière  très  ardente  , 
"qu’il  luy  nluft  de  confcrvcr  le  corps  quelle  luy  avoir  confacré  : &c. 
& dans  ce  danger  extreme  elle  n’oubiioit  pas  S."  Sabine,  priant 
Dieu  de  l’affifter  & de  la  fortifier,  afin  qu’elle  ne  donnaft  point  de 
fuiet  de  joie  au  démon  . Elle  fit  cette  prière  debout , difent  les 
aac<  ’&  lorfqu’enfuite  elle  eut  vu  le  miracle  que  Dieu  avoit  fait 
pour  elle,  elle  paflà  toute  la  nuit  en  oraifon  les  mains  étendues 

vers  le  ciel.  _ „ 

'Le  lendemain  lorfque  Berylle  I eut  envoyé  quérir  pour  1 in- 
terroger de  nouveau , on  fut  bien  étonné  de  trouver  les  deux 
Egyptiens  étendus  par  terre . 'Le  juge  ne  laiflà  pas  de  la  vouloir 
radier:  mais  elle  luy  répondit  avec  gravité,  quelle  n’avoit  eu  avec 
elle  que  celui  à qui  elle  apparrenoit , /.  C.  le  gardien  & le  con- 
1 fervateur 
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fervateur  de  fa  chafteté . On  pretendoit  qu  elle  avoit  ofté  la  pa- 
role aux  deux  Egyptiens  par  quelque  forcellerie  , afin  qu'ils  ne 
pullènt  dire  ce  qui  s’eftoit  pafle  à la  confufion  . Et  comme  elle 
protetloit  que  la  magie  efloit  défendue  à des  Chrétiens , qui  at- 
tendoient  tout  de  l'invocation  du  nom  de  J.  C , plus  puiflante  que 
toutes  fortes  de  charmes;le  juge  mefme  luy  dit  que  fi  elle  vouloit 
qu’on  fuit  perfuadé  de  fit  pureté , il  falloit  qu’elle  guéri  ft  les 
Egyptiens.  Elle  en  fit  allez  long-temps  difficulté,depeur  qu’on  ne 
l'acculait  de  les  avoir  guéris  par  magie  . C’elt  pourquoi  elle  ne 
voulut  pas  aller  au  lieu  où  ils  eltoient  encore  étendus  par  terre  , 
mais  demanda  qu’on  les  amenait  devant  le  tribunal  du  juge,  afin 
que  tout  fe  fût  publiquement.  'Alors  elle  étendit  les  mains  au  p.iu.lr. 
ciel , & pria  Dieu  de  faire  voir  & puiltance  pour  confondre  les 
incrédules  . Elle  toucha  enfuite  les  deux  Egyptiens , en  leur  or- 
donnant au  nom  de  J.C.  de  le  lever  : & en  mefme  temps  ils  fu- 
rent guéris , fe  levèrent , parlèrent , '&  déclarèrent  comment  la  * ». 
choie  efloit  arrivée  . 

'Un  fi  grand  miracle  ne  toucha  pas  ceux  melmes  qui  en  avoient  Ibid, 
elté  témoins:  [ & ceux  de  J.  C.  n’avoient  pas  touché  la  plulpart 
des  Juifs  , n’y  ayant  que  fit  grâce  qui  amolMè  les  cœurs  , & qui 
diflipe  les  tenebres  de  nos  préventions . ] On  continua  à dire  que 
la  Sainte  efloit  magicienne.  Le  juge  luy  promit  de  lalaiflèr  aller, 
fi  elle  vouloit  déclarer  de  quels  charmes  elle  lé  fervoit  : Et  com- 
me elle  continuoit  à dire  quelle  detelloit  tous  les  charmes , il 
la  menaça  de  luy  faire  couper  la  telle  fi  elle  ne  facrifioit:  à quoy 
n elle  répondit , Faites  ce  que  vous  voudrez  , car  je  ne  lâcrifie 
» point  aux  démons , & je  ne  fais  point  leur  volonté  , pareeque  je 
»>  fuis  Chrétienne . 

lirait.  'On  luy  appliqua  deux  "flambeaux  allumez , qui  s’éteignirent  * »• 
aufli-tofl/  difent  Les  aétes.de  quoy  la  Sainte  rendit  grâces  à Dieu. 

Le  juge  la  preflà  encore  defacrifierauxDieux  depeur  de  mourir. 

» & elle  répondit , C’elt  pour  ne  pas  mourir  d’une  mort  véritable 
St.  « [&  etemelle,]  que  je  ne  veux  pas  facrifier  à vos  démons  . "Je  me 
» facrifie  moy  mefme  au  Dieu  immortel , s’il  veut  bien  recevoir 
fcs.  » pour  hoftic  une  pechereflè , "mais  qui  eft  neanmoins  Chrétienne. 

'Le  juge  la  fit  battre  à coups  de  ballons  , & enfin  il  prononça  la  f ■». 
fcntence,  par  laquelle  il  la  condanna  à eftrc  décapitée  pour  avoir 
meprifé  les  ordres  de  l’Empereur, & avoir  cité  convaincüe  de  plu- 
Note  i.  fieurs  forcelleries.La  lèntence  fût  bien-toit  exécutée  ['le  19.'  jour 
d’aoull:  ] & S.“  Sabine  ayant  retiré  Ibn  corps , luy  fit  des  funé- 
railles avec  les  ceremonies  ordinaires , & l’enterra  [le  3 1 du  mef- 
Hijl.  Eccl.  T om.  Il  I i 
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me  mois  ] comme  un  threfor  précieux,  dans  un  tombeau  magni- 
fique qu’elle  s’eftoit  fait  faire  pour  elle  mefme,  'prés"du  lieu  où  la  ,m<n> 
Sainte  avoir  efté  exécutée.  [ Sa  fefte  eft  neanmoins  marquée  par  *«</**<• 
Ufuard  , Adon , & les  autres  martyrologes , le  3 de  feptembre , 
pour  la  rai  (on  que  nous  matquerons  dans  la  fuite.  ] 

'Après  la  mort  de  S.,e  Serapie,S.t'Sabine  fè  trouva  animée  d’une 
[nouvelle]  confiance  en  J.  C,  & plus  inébranlable  [ que  jamais  ] 
dans  la  foy  que  cette  fainte  vierge  luy  avoit  apprifê . Elle  ne  céda 
point  depuis  ce  jour  là  de  faire  de  grandes  aumofnes.de  vifiter  les 
malades  & les  priiônniers,  & de  leur  fournir  avec  abondance  tous 
leurs  befoins.  [Dieu  luy  faifoitainfi  mériter  la  grâce  du  martyre,  ] 
qu’il  luy  vouloir  accorder  le  mefme  jour  qu’à  S."Serapie;  [&  ap- 
paremment au  bout  de  l’an  ] Car  Helpide.quiefTqualihé  'Prefêt,  Non  j. 
cftant  venu[à  Vindcnc,]  & Berylleen  luy  fàifant  raport  de  tout 
ce  qui  scftoit  pafîc  , luy  ayant  auffi  parlé  de  Sabine  ; cet  homme 
qui  n’avoitde  refpeét  pour  perforine-,  l’envoya  arrefler,  & fêla  fit 
prefenter  comme  une  criminelle  . Il  luy  demanda  pourquoi  elle 
s’eftoit  oubliée  elle  mefme,&  s’eftoit  jointe  aux  Chrétiens, 1 dont  1. 
la  vie,  luy  difoit-il,  eft  une  mort:à  quoy  elle  répondit , Et  moy  je  “ 
rends  grâces  à J.C.mon  Seigneur,  de  ce  que  nonobftant  mes  pe-  “ 
chez , il  a bien  voulu  me  délivrer  par  Serapic  fa  fainte  fermante,  “ 

''des  fouillurcs  dans  lefquelles  j’eftois  plongée , & me  retirer  de  la  “ *• >»»  '''• 
puiflànce  des  démons  que  j’adorois  , par  le  mefme  egarementoù  «/"■**-* 
je  vous  voy  encore  engagé  . “ 

'Après  quelques  autres  paroles , le  Prcfet  luy  jura  par  tous  fês 
Dieux , que  fi  elle  ne  fâcrifioit , il  alloir  fans  delai  la  condanner  , 

& luy  taire  trancher  la  telle.  Mais  la  Sainte, (ans  s’effrayer  de  cet- 
te menace,  luy  répondit  conftamment  : Je  ne  fâcrifie  point  à vos  h 
démons,  pareeque  je  fuis  Chrétienne . J C.eft  mon  Dieu  : je  fuis  « 
fa  fervante:  je  1 adore, & je  ne  dois  facrifier  qu’à  luy  foui.  Sur  cela  .< 
le  Prefèt  prononça  qu’elle  fêroit  décapitée  , & tous  fês  biens  con- 
fifquez  . 'Elle  mourut  ainfi , ou  plutoft  elle  fut  couronnée  le  19 
d’aouft,  auffi-bien  que  la  fainte  vierge  qui  avoit  efté  fa  maiftrefic 
dans  la  foy,  & elk  fut  enterrée  auprès  d’elle  par  les  Chrétiens, qui 
emportèrent  fan  corps  avec  une  extreme  joie,  & luy  rendirent  les 
derniers  honneurs.  [Sa  fefte  eft  marquée  dans  le  martyrologe  de  S. 

Jerome, dans  celui  de  Bede,&  généralement  dans  tous  les  autres.] 

'Elle  l’eft  auiïi  dans  l’ancien  calendrier  du  P.Fronto,&  dans  le  Sa- 
cramentairc  de  S.Gregoire. 

[Bcde  & tous  les  autres  poftefieurs,la  mettent  à Romede  forte 

s.  quorum  vit * mort  tft  , comme  on  lit  dans  un  manufcrit  de  Beauvais. 
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qu’il  y a apparence  que  fon  corps  y a cfté  tranfporté.]  Il  y a à Ro- 
me lui  le  mont  Aventin  une  ancienne  eglife  de  S."Sabinc  , 'fon- 
dée"dés  le  temps  du  Pape  Ccle  ftin  I,par  un  Preftre  nommé  Pierre, 
comme  on  le  voit  dans  une  ancienne  infeription . [C’eft  apparem- 
ment à cette  eglife  qu’il  faut  raporter  ce  que  nous  lifons  dans 
Adonjque  le' cercueil  de  S."  Sabine  & de  S."Serapie,fut  mis  en 
un  lieu  que  l’on  dédia  folennellement  le  3 de  feptembre  pour  eftre 
un  lieu  de  prières  : & depuis  cela,  ajoute  Adon,  la  fefte  de  S."Sc- 
rapie  fe  fait  principalement  le  mcfme  jour.  'Ileft  parlé  de  l’cglife 
de  S."Sabine  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaque,'&  fous 
S.  Grégoire  le  Grand.  1 C’eftoit  autrefois  la  dation  du  jour  des 
Cendres.bEIle  a efté  augmentée  & oméepar  le  Pape  Eugène  II. 

‘Ce  font  aujourd'hui  les  Jacobins  qui  la  deftèrvent. 

S.  TELESPHORE 

PAPE  ET  MARTYR, 

AVEC  SAINT  HYGIN  SON  SUCCESSEUR. 

PRES  Saint  Sixte  I,  ['qui  mourut,  comme  nous 
croyons, fur  la  fin  de  l’an  1 1 8, JS.'  Telèfphore  fiat 
fait  Evefque  de  Rome,'&  le  fettieme  pafleurde 
cette  Eglife  depuis  les  A poftres.d  Quelques  édi- 
tions de  la  chronique  d’Eufebe  luy  attribuent 
l’inftitution  du  Carefine.'Maiscelanc  fe  trouve 
point  dans  les  meilleures , ni  dans  prefque  tous  les  manuferits  : 

[ & on  demeure  allez  generalement  d’accord  que  ce  qu’on  en  lit 
dans  quelques  uns  ne  peut  venir  ni  d’Eufebe , ni  de  S.Jerome  fon 
traducfeur.JIl  y adansun  fermon  mal  attribué  à S.Ambroife,que  Amb/ij.pija 
c’eft  S.Telefphore  qui  a ajouté  une  fettieme  femaineau  Carefme,  *• 

& que  c’eft  l’origine  de  la  Quinquagefime.  'On  trouve  quelque 
chofe  de  femblablc  dans  les  Pontificaux! Et  cependant  cela  ne  fe 
peut  pas  foutenir,puifquc  fans  parler  des  autres  raifonsjdu  temps 
de  SGregoire  le  Carefme  riavoit  encore  que  ftx  femaines  juftes. 

'On  attribue  plufieurs  autres  ordonnances,  [auffi  peu  affinées,  J 
à ce  fàint  Pape,  'dont  fà  mort  fut  certainement  honorée  par  un  il- 
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luftre  martyre,  'dans  la  onzième  année  de  fon  epifcopat.qui  efîoir 
la  première  de  l’Empereur  Antonin  ; ["c’eft  à dire  apparemment  Note  t. 
en  l’an  139  de  J.C  ] 'On  prétend  qu’il  mourut  le  1 de  janvier,  au- 
quel fa  fefte  efl  marquée  dans  divers  'martyrologes:  D’autres  * la  1. 
mettent  le  5 du  mefme  mois  'Quelques  Eglifes  d’Efpagne  en  font  »• 

le  18  fuivant . 'Les  Grecs  en  font  auffi  mémoire  le  21  de  février 
dans  leurs  Méne'es  f II  y aurait  lieu  d’eftre  fiirpris  de  ce  que  fon 
nom  ne  fé  trouve  point  dans  les  monumens  de  l’Eglifè  avant  le 
IX.  fieclc.fi  nous  ne  lavions  par  plufieurs  autres  exemples,  que  les 
martyrs  les  plus  anciens  ont  fouvent  efté  les  moins  connus.  J 

Dés  l’an  118  de  J.C, [qui  eftoit  la  demiere  anne'edcS.Sixtc,ou 
la  première  de  S.  Telefphore,  ] Corneille  fucccda  à'TIeron  Evef-  V.s.tyucc 
que  d’Antioche, '&  fut  ainfi  le  quatrième  Evefquedc  cette  Eglifè.  8 ‘°- 
11  ait  Eros  pour  fucceflcur'en  la  cinquième  année  d’Antonin, [qui 
eftoit  la  i4î.cde  J.C.J&  ainfi  il  doit  avoir  gouverné  quelque  14  ans. 

La  chronique  de  Nicephore  luy  en  donne  treize . 

^.''Théophile  fucceda  en  l’an  1 68  à Eros , [ qui  doit  ainfi  avoir  V.fon  titre, 
'gouverné  26  ans,  ] 'comme  on  le  lit  dans  Nicephore  & dans  une  3. 
chronique  tirée  d'Eufebe . 

[Julie  qui  gouvernoit  l’Eglifé  d’Alexandrie  depuis  l’an  112, 

"eltant  mort  le  famedi  7 de  iuincnl’an  i33,]'EumenenomméHy-  v.  Saint 
menée  dans  la  chronique  d’Eulébe,fut  fon  fucceflèur.  'Il  gouver-  Alexandre 
na  dix  ans  & 1 12  jours,  ['jufqu’au  7 ou  8 oélobre  de  l’an  143O&  note  ». 
Marc  ou  Marcien  luy  lûcceda  . 

'Eufcbe  parlant  du  régné  d’Adrien , & particulièrement  de  les 
dernières  années,  dit  que  comme  Saturnin,  Bafilidc,  & divers  au- 
tres heretiques  s’elevoient  alors  contre  l’Eglife,  il  y avoit  auffi  dans 
l’Eglifé  plufieurs  grands  hommes  qui  combatoicntpour  la  vérité , 

& qui  défèndoient  avec  éloquence  la  doélrine  apoltolique  quelle 
avoit  receué,[la  plufpart  par  leurs  di(cours,]&  quelques  uns  mef- 
me par  des  écrits  , où  ils  fournifloient  des  armes  à ceux  qui  dé- 
voient venir  après  eux  pour  foutenir  la  foy  contre  les  attaques 
des  heretiques.  '11  ne  nomme  en  particulier  que  Caflor  Agrippa, 
dont  nous  avons  parlé  en"un  autre  endroit . 

'SAINT  HYGIN  fut  le  fucceflèur  de  S.  Telefphore  dans  l’e- 
pifeopat  deRomc.kIlne  gouverna  que  quatre  ans,  ["qui  apparem-  N»te  3. 
ment  mefme  ne  furent  pas  entiers,  ] 'puifqu’on  marque  que  S.Pie 

1.  Florus  , Raban  , Notker  , & d’autres. 

Ufuard  , Adon , fit  le  Romain. 

».  Il  y a donc  faute  dans  la  chronique  d’Eufebe  greque  Sr  latine  de  l’édition  de  Scaliger  » qui  ne 
luv  donne  que  14  ans,  & une  plus  grande  dans  Eutyque,^3$9«qui  n’en  met  que  i j.La  chronique 
d’Eufebe  donnée  par  Pontac  , ne  dit  point  combien  il  a gouverné. 
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luy  avoit  déjà  fuccedé  en  141.  [Ce  pontificat  fi  court  ne  laifTc  pas 
d’cftre  plus  célébré  dans  l'hiftoire  que  celui  de  fes  predecellêurs,  ] 

'parceque  les  herefiarques  Cedron  & Valentin  , vinrent  alors  re-  Irenl.i.c.iS. 
teniVaicra*  Panc*re  leurs  errcun  parmi  les  Chrétiens  de  Rome.["Nous  en  par-  * P- 

et  jet  Mir-  lerons  en  un  autre  endroit,  & nous  verrons  que  toute  l'indulgence  (ÉuC 

cionitcî,  dont  l’Eglifc  Romaine  ufa  envers  eux  , les  ayant  mefinc  receus 

plufieurs  fois  à la  penitence,  ne  put  retirer  ces  malheureux  de  l'a- a c r' 
byfme  oû  ils  avoient  mérité  que  Dieu  les  laiffaft  tomber . ] 

Tin  ancien  Pontifical  dit  queS.Hygin  fut  enterré  auprésdcS.  Boii.ipr.r.i.p. 
■ "i™  Pierre"le  30  de  décembre  . Anaftafo  dit  que  ce  futTonzieme  de  **• 

janvier/auquel  le  martyrologe  Romain  & quelques  autres  nou-  >i.ia«.p.«j. 
veaux  en  marquent  la  fefte . aAdon,  Notker , & quelques  autres  î/j'j, 
plus  anciens  la  mettent  le  10.  Il  y en  a qui  marquent  que  c'eft  le 
jour  de  fit  mort,  & qu’il  fut  enterré  le  lendemain.  Les  nouveaux 
l’honorent  du  titre  de  martyr  ; & Molanus  l'un  de  ceux-ci , dit  .Ofu.ii.jjn.o. 
qu’on  le  donne  à ce  Pape  & à quelques  autres  , parcequ’ils  ont 
beaucoup  fouffèrt  pour  J.C.  'Les  plus  anciens  ne  luy  donnent  au-  Boll.n.jin.p. 
cun  titre:  & quelques  martyrologes , dont  l’un  eft  écrit  il  y a plus  66J-5 *• 
de  500  ans,  le  qualifient  Confèfleur.[Onpeut  afiurerque  S.Irenée 
n’a  point  fçeu  qu’il  fuft  martyr.]  'On  luy  attribué  quelques  ordon-  p.««<.5  7|Rir. 
nances,  dont  Bollandus  ne  veut  point  fe  rendre  garant . *ï8-* *• 
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L eft  difficile  de  dire  en  quel  temps  a vécu  Car- 
pocratc,chefde  l’herefie  des  Oirpocra tiens;  les 
uns  le  mettant  dés  les  commencement  de  l’Egli- 
fe,&  les  autres  fous  Adrien  vers  l’an  130.  Nous 
fuivons  ce  dernier  fenriment , qui  nous  paroift 
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qu'il  eftoit  d’Alexandrie.  C’eftoit  fa  femme  qui  eftoit  de  Cepha- 
lenie.'Ellc  s’appclloit  Alexandrée  . Il  en  eu:  un  fils  nommé  Epi- 
phane,  [dontnous  parlerons  ci-aprés.  ] 

'Ce  Carpocrate  eftoit  magicien  & fomicateur  : *&  aucun  here- 
fiarque  n’a  elle  fi  déréglé  dans  fes  mœurs  .b  Eufébe  dit  nettement 
qu'il  eft  le  pere  de  lherefie  des  Gno(!iques[&  il  eft  vray  que  tout 
ce  que  l’on  dit  de  plus  infâme  des  Gnoltiques , fe  dit  de  mefme 
desCarpocratiens.  Ilfuffit  de  raporterdeuxde  leurs  principes,  ] 
'dont  l’un  eft  la  communauté  des  femmes, c & l’autre,  que  l’on  ne 
pouvoit  arriver  à leur  perfeélion,  ni  le  délivrer  de  la  puifikneedes 
Princes  du  monde , comme  ils  difoient , fans  a voir  pa  fié  par  toutes- 
fortes  d’impudicitez,d  & de  crimes/  ayant  pour  maxime  qu’il  n’y 
a aucune  aétion  mauvaiiè  en  elle  mefme, & que  ce  n’eft  que  l’opi- 
nion des  hommes  qui  en  a fait  la  diftinCtion . C’eft  ce  qui  les  porta 
à établir  une  nouvelle  merempfycofè,afinqucceux  qui  n’auroient 
pas  paflë  par  toutes  fortes  d’aitions  dans  une  première  vie,  le  put 
lent  faire  dans  une  féconde  : & fi  cela  ne  folfifoit  pas , il  fàlloic 
toujours  la  reneuveller , jufqu  a ce  qu’ils  euflent  lâtisfait  à cette 
étrange  obligation. 

[Il  n’eft  pas  difficile  de  s’imaginer  quelles  confoquences  ils  ont 
pu  tirer  de  ces  principes.  ] 'Elles  font  fihorribles,  que  S.  I renée  ne 
peut-  pas  croire  ce  que  l’on  en  difoit , quoique  cela  fuft  appuyé  fur 
leurs  propres  livres.  'On  les  accufoit  de  commettre  dans  leurs  aga- 
pes toutes  les  infamies  que  les  payens  reprochoient  fàuffement 
aux  Chrétiens. 

'Pour  ce  qui  eft  delà  magie, ils  en  pratiquoient  toutes  les  efpeces, 
fSc  cela  fi  publiquement, qu’ils  (ëmbloient  en  vouloir  faire  vanité. 

■'Le  diable  les  avoitenvoyez[furla  terrejpour  rendre  la  fâinteté 
de  noftre  religion  inutile  en  la  rendant  odieulé;  dautant  que  l’on 
attribuoità  tous  les  Chrétiens  ce  qui  n’eftoit  que  parmi  ces  hé- 
rétiques. 'Et  cet  artifice  luy  avoit  li  bien  réufiî,  que  beaucoup  de 
payens  ne  vouloient  pas  feulement  s’entretenir  avec  un  Chré- 
tien , pareeque  comme  ils  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétiens,  on 
ne  les  diftinguoit  pas  de  ceux  qui  l’eftoient  véritablement . 

'Pour  ce  qui  clt  de  leur  théologie  , ils  reconnoifloient  un  lêul 
principe  de  toutes  ebofes , qu’ils  appelaient  le  Pcrc.  'Mais  ils  at- 
tribuoient  la  création  du  monde  à des  anges  beaucoup  inférieurs 
h Dieu,&  qui  ne  vouloient  point  reconnoiftre  fon autorité.  [Ainfi 
ils  pouvoint  bien]  'rejetter  les  Prophètes,  comme  quelques  uns 
le  remarquent . 

'Ils  difoient  que  J.C.  eftoit  né  de  S.  Jofêph , femblabk  aux  au.- 
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très  hommes/En  forte  que  quelques  uns  d’eux  avoient  l’infolence 
de  dire  qu’ils  l’cgaloient , "&  mefme  qu’ils  le  furpaffoient  en  quel- 
que chofe . 'Ils  difoient  qu’il  avoit  fouflért  en  Judée  , mais  qu’il 
n’y  avoit  que  fon  ame  qui  euft  efté  receuë  dans  le  ciel,  *fon  corps 
eftant  demeuré  fur  la  terre.  bAuffi  ils  ne  croyoient  pas  la  refur- 
reétion  de  la  chair  , cqu’ils  rejettoient  avec  la  loy  . * Ils  reccvoient 
l’Evangile  de  S.Mattnieu  . 

‘Us  maïquoient  leurs  difoiples  au  bas  de  l’oreille  droite  avec 
un  for  chaud  , ou  avec  un  raioir  . 

Ils  avoient  des  images  de  JC,  tant  en  peinture,  qu’en  boffe  de 
toute  forte  de  matière  ; qu’ils  difoient  avoir  efté  faites  par  Pilate. 
Ils  les  confervoient  en  cachette  . «Ils  avoient  aufli  des  images  de 
Pythagore,dc  Platon,  d’Ariflote,  & d’autres  philofophcs. Ils  raet- 
toient  des  couronnes  for  toutes  ces  images , & for  celles  de  J.C, 
'&  leur  rendoient  tous  les  honneurs  fopcrftitieux  que  les  payens 
rendoient  aux  idoles,  les  adorant , & leur  offrant  des  fâcrifices  . 

'Une  femme  de  cette  feéle  nommée  Marcelline,  vint  à Rome 
fous  Anicet  [vers  l’an  160,]  oh  elle  pervertit  beaucoup  de  monde. 
'Elle  adorait  les  images  de  J.C , de  S.Paul , d’Homere  , & de  Py- 
thagore,&  leur  offrait  de  l’encens.  k Celfe  l’epicurien  dit  que  par- 
mi les  Chrétiens  il  y avoit  des  Marcelliens  , ainfi  nommez  d’une 
Marcelline,  des  Harpocratiens  qui  venoient  de  Salomé , d’autres 
[ou  Harpocratiens  ou  heretiques  J qui  venoient  de  Mariamne, 
d’autres  enfin  qui  venoient  de  Marthe.  [Il  eft  allez  aifo  de  croire 
que  les  Harpocratiens  font  les  mefmes  que  les  Carpocraticns , 
comme  Hilderic  & Childeric,  Haran  & Carres.  Mais  il  nefl  ni 
aifé  ni  important  de  favoir  ce  qu’ils  avoient  de  commun  avec  Sa- 
lômé,  Mariamne,  ou  Marthe,  ] 'puilqu’Origene  témoigne  n’avoir 
jamais  pu  trouver  aucun  de  ces  heretiques  nommez  par  Cclfo  . 

[Ce  qui  a rendu  les  Carpocratiens  plus  célébrés , c’elt  Epipha- 
ne  fils  de  Carpocrate,]  'qui  ne  vécut  neanmoins  que  17  ans. 'Mais 
par  le  moyen  de  la  philofophicde  Platon,  il  étendit  beaucoup  les 
fables  des  Carpocratiens,  k&  y ajouta,  dit  S.Epiphane  , celles  de 
'Second  difoiple  de  Valentin  . 1 Son  pere  luy  fit  apprendre  & la 
philofophie  de  Platon, & les  belles  lettres,  de  forte  qu’il  excelloit 
en  ces  deux  chofos.mMais  Dieu  l’ofta  bien-toff  du  monde, comme 
une  épine  capable  de  percer  les  âmes  de  plufieurs . 

'Neanmoins  les  plaies  qu’il  avoit  déjà  faites  ne  furent  pas  gué- 
ries par  fâ  mort  précipitée . 'Car  la  réputation  qu’il  avoit  acquifo, 
le  fit  révérer  comme  unDieu.On  luy  eleva  & on  luy  confacra  un 
temple  à''Samé  ville  de  Cephalenic;  on  luy  dreflà  des  autels , on 
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crigeaune  academie  fous  fon  nom . Tous  les  premiers  jours  des  nmit". 
mois  les  Cephaleniens  s'artèmbloient  dans  fon  temple  pour  célé- 
brer la  fefie  de  fon  apotheofo.  Ils  Iuy  offraient  des  facrifices , ils 
fàifoient  des  feftins,  & chantoient  des  hymnes  à fon  honneur  . 

'Cet  Epiphane  a laiffé  divers  ouvrages , & un  entre  autres  fort 
célébré  , intitule'  De  la  juftice  , 1 dont  S.  Clement  d'Alexandrie 
cite  quelques  paflagesAll  y fuivoit  "la  dodVrine  impie  de  fon  pere. 

'L'un  des  plus  fameux  & des  plus  deteftables  fucceffeurs  de 
Carpocrate,  a efté  Prodique , qni  ayant  ajouté  une  [nouvelle]  im- 
pudence aux  dogmes  des  Carpoc rations , fut  chefd'une  nouvelle 
fêéle 'apportée  des  Prcdiciens , ■*&  qu'on  appelle  aufli  des  ADA- 
MITES.  'Car  ils  avoient  pris  ce  nom,  prétendant,  dit  S.Epipha- 
ne,  ellre  Adam  & Eve,  [ou  avoir  l’innocence  & la  pureté  de  leur 
premier  état , pendant  que  rien  n'y  eftoit  plus  oppofé.  ] flls  appel- 
loient  pour  cela  leur  eglifo  le  Paradis:  & ils  y eftoient  nuds , mais 
après  l'avoir  bien  échaufce  , de  quoy  Adam  n’avoit  pas  befoin . 

'Ils  fe  donnoient  aufli  le  nom  de  Gnoftiques[ou  Illumincz.:&  leur 
vie  répondoit  parfaitement  à l’idée  que  ce  nom  nous  donne  au- 
jourd’hui . Nous  ne  l'avons  que  trop  montré:  & fî  on  en  veut  en- 
core d'autres  preuves,  ] fon  peut  voir  les  partages  de  S.  Clement 
d'Alexandrie  que  Theodoret  raporte, [outre  plufleurs  autresqu'il 
a omis . Sans  cela  rnefine , il  fuffit  de  favoirj  'qu'une  des  loix  de 
Prodique  cftoit  la  communauté  des  femmes,  '&  d ajouter  cemot 
de  S.CIement  fur  fes  difciples  : 'Ils  vivent  comme  ils  veulent , & 
ils  ne  veulent  vivre  que  dans  la  volupté. 'Ils  ne  laifloient  pas  d'en 
avoir  parmi  eux  qui  prenoient  le  titre  de  Continens , & qui  fe 
glorifioient  de  vivre  dans  une  virginité  toute  entière  . Il  eft  aifé 
déjuger  prieurs  principes  quelle  elloit  leurchafteté . [ On  ne 
voit  pas  bien  ce  que  des  gents  comme  eux  pouvoient  prendre 
pour  un  péché.  ] Mais  enfin  quand  quelqu’un  y eftoit  tombé  , ils 
difoient  que  c'eftoit  Adam  qui  avoit  mangé  du  fruit  défendu , & 
ou'ils  le  chafloient  du  Paradis  en  l'excluant  de  leurs  aflèmblées  . 

1 [Pour  ce  qui  regarde  le  refte  de  leurs  dogmes,  ] Tertullien  les 
joint  avec  Valentin , & leur  attribué  d'avoir  combatu  l'unité  de 
Dieu.  'Ils  reiettoient  le  mariage,  qui  rieuft  jamais  efté, félon  eux, 
rt  Adam  rieuft  point  péché . « Ils  difoient  qu'il  ne  falloir  point 
prier  , ce  qu'ils  avoient  tiré  des  philofophes  Cyrenaiciens , [ c'eft 
a dire  des  Epicuriens.]hIls  cftoient  ennemis  du  martyre, ‘aufli-bien 
que  les  autres  Gnoftiqucs  . [ Il  y a apparence  quils  exerçoient 
la  magie  , ] k puifqu’ilsfê  vantoient  d’avoir  les  livres  fccrets  de 
Zoroaftre . 


I,  Ztttr»  cjç  Ixi  , fllhjhlM  J 'i 
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'Saint  Epiphane  doutcli  cette  herefie  fubfiftoit  encore  de  fon 
temps  ; [ Et  il  y a quelque  lieu  de  croire  qu’elle  n’eftoit  pas  tout 
à fait  éteinte,  ]'puifque  ce  qu’il  en  raporte  luy  avoit  elle  certifié  d*5*-c- 
par  la  depofition  de  beaucoup  de  perlbnnes  . II  dit  qu’il  n’avoic 
jamais  rencontré  aucun  de  ces  herctiques  , & qu’il  n’en  avoit 
rien  lu  dans  aucun  autcurfn  ayant  pas  fyeu  que  ceux  qu’il  appelle 
A da mites  , effoient  les  mefmes  que  le»  Prodkiens  de  S.  Clément 
d’Alexandrie  . Il  ne  dit  point  quand  cette  fo£te  a commencé  . Il 
la  met  feulement  entre  les  Cataphryges  qui  ont  paru  vers  171  , 

& IesTheodotiens  qui  font  venus  un  peu  après,  (ans  en  raporter 
aucune  raifon  . Mais  elle  doit  en  effet  avoir  commencé  vers  ce 
tempslà  au-pluflard , j puifque  le  nom  de  Prodique  ell  célébré 
dans  Tertullien  & dans  S.Clcment  d’Alexandrie  . 
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ES  premiers  qui  ont  écrit  contre  les  Valenti-  Epi.;i.c.t.p, 
niens , n’ont  pas  marqué  de  quel  pays  efloit  Va-  l4,'b- 
lentin  leur  chef.  S.  Epiphane  dit  que  le  bruit 
commun  le  faifoit  originaire  de  Phrebon  ou 
Pharbé , qui  eft  un  quartier  d’Egypte  proche  de 
la  mer.  'II  efloit  très  ooéle;  &onnc  peut  former,  Hict.in  of.ro. 
comme  il  fit , une  nouvelle  herefie , fans  avoir  un  c/prit  plein  de  P-is-d- 
feu,&  de  grands  takns  naturels , [qui  ne  fervent  qu’à  rendre  plus 
coupables  & plusmalheureux  J ceux  qui  combatenr  Dieu  "par  les 
talens  qu'il  kur  a donnez  pour  k forvk  , & qui  de  fes  grâces  fè 
font  des  idoles . 'Il  étudia  les  fciences  de  Grecs  , & les  lettres  Epi.  j mai* 
humaines  dans  Alexandrie . 1 II  apprit  aufli  la  philofophie  de  irij> 
Platon  . 7.  ;o,p.i  ji.d| 

bOn  pretendoit  qu’il  avoit  eu  pour  maifire  [ dans  la  doélrine  H», 
ccclefiafliqiie  , ] un  Theodade  difciple  de  S.  Paul  ; [ ce  qui  pour- r'7'p‘ 
roit  porter  à le  croire  plus  ancien  que  nous  ne  faifons  ; } '&  on  couûp  „ n. 
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cite  melme  de  "quelques  auteurs,  [ mais  peu  confiderables,]  qu’ils.  Vi£ta«in, 
avoit  femé  fon  herefie  dés  le  vivant  de  S.  Jean  . 'Neanmoins  S.&  Aueptrt, 
Epiphane  allure  qu’il  n’eft  venu  qu’aprcs  Bafilide  , * S.  Clément 
d’Alexandrie  le  joint  au  mefme  neretique  , & aux  autres  qu’il 
place  vers  le  temps  d’Adrien  ou  d’Antonin . 'Il  ne  commença  en 
effet  fon  herefie  que  fous  Antonin  , félon  Theodoret , k ou  vers  ce 
temps  là  , lilonTertullien , c qui  fomblc  le  foire  difoiple  de  Mar- 
cion. 
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4Son  ambition  fut  caufo  de  fa  perte,comme  de  celle  de  beau, 
coup  d’autres  Car  comme  il  avoit  de  l’efprit,  de  leloquence,[& 
de  là  fcience,  ] lis  grandes  qualitez  luy  firent  efperer  de  parvenir 
à l’epifcopat  Mais  pareeque  la  prérogative  du  martyre  luy  en 
fit  préférer  un  autre  , le  dépit  & la  vengeance  l’emportèrent  hors 
de  1 Eglifo , & luy  firent  embraffèr  l'erreur  mur  pouvoir comba- 
tre  la  vérité  quelle  enfeignoit.  'II  prelcha  [ton  herefie  J dans  l'E- 
gypte; & cette  fomencc  , comme  celle  d’une  vipère,  yproduifoir 
encore  des  fruits  de  mort  fur  la  fin  du  IV.  ficelé , tant  a Alexan- 
drie , que  dans  la  Thebaïde  , & en  divers  autres  endroits  de  ce 
pays.  Il  fit  la  mefme  chofo  dans  Rome,  'oh  il  vint  finis  le  pontifi- 
cat d’Hygin,[qui  commence  en  l’an  139,  & finit  en  i42.jÉufobe 
parle  de  ce  voyage  fur  la  3.'  année  d’Antonin , qui  eft  l’an  140  de 


'Il  parut  neanmoins  en  cette  Eglifo  comme  Catholique . * Car 
tant  à Rome  qu’en  Egypte,  il  fombloit  conferver  encore  une  par- 
tie de  la  pieté  & de  la  vraie  foy.  [Mais  comme  il  I’avoit  déjà  aban- 
donnée en  partie  , ] '&  que  fo  curiofité  toujours  inquiété  caufoit 
du  trouble  & du  fcandale  parmi  les  Fideles,il  fut ''deux  fois  chaffé  Note  ». 
de  l’Eglife , & "en  fut  retranché  enfin  pour  toujours  vers  le  mef-  <» 
me  temps  que  Marcion , [c’eft  à dire  apparemment  dans  les  pre- 
mieres  années  de  S Pie  fucceffeur  d’Hygin . La  chronique  de  S. 

Jerome  donne  lieu  de  croire  que  ce  fut  en  143.  J 

'Au  lieu  de  fe  corriger  par  cette  peine  , il  repandit  le  venin  de 
fa  d offri  ne  [ avec  plus  d’audace  & d’impiété  qu’auparavant . ] 

'Eftant  allé  en  Cypre , fon  efprit  acheva  de  s’y  corrompre,  dit  S. 
Epiphane  , & fo  foy  y fit  un  entier  naufrage . ‘S.  Philaftre  témoi- 
gne aufli  que  ce  fut  en  Cypre  qu’il  commença  de  dogmatizer 
hautement.  [Il  revint  de  Cypre  à Rome,  s’il  n’aefté  arathematizé 
qu’aprés  eflre  tombé  dans  les  derniers  excès  de  l’impieté  : mais  il 
peut  l’avoir  eflé  dés  auparavant.  ] 'S.  Juffindans  fon  dialogue  con- 
tre Tryphon  , [ écrit  apparemment  fous  Antonin, vers  155,]  parle 
des  Valentiniens  comme  d’une  lifte  déjà  fomeufe . 'S.  Polycarpe 
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eftant  venu  à Rome  fous  S.Anicet , qui  gouverna  félon  Eufebe  , 
depuis  157  ju (qu’en  1 68,]  y convertit  beaucoup  de  Valentiniens . 

[Valentin  pouvoir  eftre  mort  alors  ] 'Car  S.Irenée  nous  apprend  « 4 p-ut.d. 
qu  il  "eft  mort  du  temps  d’Anicet , '&  folon  Tertullien , il  lèmble 
qu’il  n’ait  pas  pâlie  le  temps  d’Antonin , [ qui  mourut  en  l'an  161. 

On  avoit  de  luy  diverfes  lettres , & d’a  utres  ouvrages . J 'Car  S.  oi.ftr.i.p.  tl  f. 
Clement  d’Alexandrie  cite  quelques  unes  de  fes  lettres , * & une  ' 
entre  autres  à Agathopode  .'Il  cite  audi  une  de  fes  homélies , où  «.p  j»1 
l'on  voit  un  orgueil  epou  véritable,  ’Sc  une  [autre Jfur  l'amitié.bTer- 
tullien  parle  despfeaumesde  Valentin,  r&  fe  moque  d’un  Alexan-  * T,tt«rc- 
dre  qui  les  citoit  comme  quelque  chofe  de  fort  authentique  . 

Quelques  uns  prétendent  que  ce  que  S.  Epiphane  cite  d’un  livre  Pcjrfm,8n  t- 
des  Valentiniens , eft  de  Valentin  mefme  : mais  d’autres  foutien-  lp,a’ 
nent  que  cela  ne  peut  eftre . [ Dans  ces  fragmensque  l’on  a de  luy, 
on  voit  qu'il  écrivoit  fort  bien  de  méchantes  choies . 

Pour  ce  qui  eft  des  erreurs  de  Valentin  & de  fes  feclateurs , ce 
ferait  un  travail  bien  ennuyeux  & bien  ingrat  de  les  raporter 
en  détail  ; &il  ferait  meftne  entièrement  inutile  , ] 'puilqu'une  Fleuri,!. 
perfonne  célébré  a bien  voulu  s’en  donner  la  peine , d pour  mon-  fl  ™''01' 
trerjulques  où  les  plus  beaux  efpnts  fe  font  égarer:  , quand  ils  P 
ont  fuivi  leurs  pcnfecs  dans  l’explication  des  Ecritures , mépri- 
sai* [ la  fimplicité  de  la  foy,&  la  réglé  mûillible  de  la  tradition 
apoftolique  & de  l’autorité  de  l’Eglife . Nous  nous  contenterons 
donc  de  marquer  ce  qui  nous  a paru  de  plus  important  dans  leurs 
dogmes  , pour  en  donner  quelque  connoiflànce . ] 

'Quoique  Valentin  ait  efté  un  des  plus  infignes  oorrupteurs  de  T«t.p.*r.c. 
la  vérité  , ‘il  n’a  pas  neanmoins  efté  tout  à fait  l'inventeur  de  la 
doctrine . Il  en  a tiré  l’idée  de  divers  auteurs  "payera , poètes , & St”  ’t't'p'5*’ 
philofophes, comme  Pythagore,  Platon, f Hefiode,  '[&  beaucoup  * 
d’autresjll  l’avoit  melme  trouvé  formée  par  d’autres  qui  avoient  Tcn^raCc .7. 
abandonné  la  vérité  avant  luy . «Tertullien  dit  qu’il  en  rencontra  P-*i*-4- 
la  femence  dans  une  ancienne  opinion  , la  quelle  il  fui  vit;  [&  tou-  {S^pl'ir.- 
tes  fes  folies  ne  font  guère  autre  chofe  que  celles  de  Simon  le  ■Mgfo'i.p.js. 
magicien , & de  fes  difciples , étendues , rabillées , rajuftées  , & ^cn  . v . 
peintes  de  quelques  nouvelles  couleurs .]  h AufliS.  Irenée  dit  qu'il  c.«.p.»»o.d. 
accommodoit  les  principes  des  Gnoftiques  à (â  dodnne,  ■&  que  * Ir“  '•'■‘•s- 
fa  feéte  n’eftoit  qu’une  branche  de  cette  herefie.  ‘ S.Epiphane  dit  i’c’îi.p.ijj.b. 
la  melîne  choie , & ajoute  que  les  Valentiniens  fàifoient  gloire  * EP'-i‘  ci.p. 
de  porter  le  nom  de  Gnoftiques  . [ Ainli  ce  n'eft  pas  fans  raifon  ‘>3' 
que  "S.Irenée  intitule  l’ouvrage  qu'il  a fait  contre  eux,Co»viftioa 
G réfutation  de  la  f au ffe  feienee  , ou  des  Gnojlù/ues . 
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Le  fond  & le  principal  point  de  leur  herefie.eftoit  qu'au  lieu  de 
reoonnoiftre  pour  premier  principe  la  divinité  d’un  lèul  Dieu 
créateur  du  ciel  & de  la  terre , ] 'ils  établiffoient  trente  Eons  ou 
Siedcs.divifez  en  trois  cia  liés  de  huit , de  dix , & de  douze  : * Ils  di- 
foient  que  le  premier  de  ces  Eons , auquel  ils  donnoient  quel- 
quefois le  nom  de  Père  , avoit  envoyé  le  Chrift,  qui  avoit  apporté 
avec  luy  un  corps  celcfle  ou  fpirituel  ; & qui  avoit  palTé  par  la 
Vierge  Marie  comme  par  un  canal , mais  fans  en  rien  prendre  . 
'Ainfi  ils  reeonnoilloient  en  J.  C.  une  chair  & une  naiflànce  , 
mais  ils  les  expliquoient  à leur  mode . b Ils  difoient  mefine  qu'il 
elloit  mort,  'qu'il  efloit  rell'ufoité  , & qu’aprés  fa  refurreétion  il 
avoit  pafié  quelque  temps  avec  lès  difoiples;  ce  qu'ils  étendoient 
à 18  mois.  'Mais  ils  croyoient  tout  cela  lans  le  croire , ne  voulant 
point  qu’il  fort  véritablement  homme , [ & difant  lâns  doute  avec 
les  Docetes , que  fon  corps  extérieur  n’eftoit  qu’apparent  & fan- 
taftique, ]'&  que  fonvray  corps  elloit  immatériel, invifible,  & im- 
paflible . c On  cite  un  endroit  des  ouvrages  de  Valentin , où  il  fe 
moquoit  ouvertement  de  ce  que  les  Galiléens , [ c’eft  à dire  les 
Cal  holiques , ] reeonnoilloient  deux  natures  en  J.C,  foutenant  que 
[ l’Ellre]  viiîblc  & l'invilible  ne  faifoient  qu’une  foule  nature.  Il 
difoit  audi  que  J.Ceftoit  ''de  mefme  nature  que  les  Anges,  ■*&  il 
enfeignoit  la  mefme  chofo  litr  le  S Efprit . e Rufin  attribué  aux 
Valentiniens  de  croire  avec  les  Anthropomorphites  , que  Dieu 
elloit  corporel,  qu’il  avoit  des  membres,  & une  figure  humaine . 

'Ils  croyoient  que  le  diable  avoit  efté  produit  par  le  30.'  Eon , 
& avoit  produit  ceux  qui  ont  créé  le  monde  . { Ilsdillinguoicnt 
trois  fortes  d'hommes,  les  terreftres,  les  Pfyquiquesott  animaux, 
& les  fpirituels  . Ils  difoient  que  les  terreftres  ne  pouvoient  ja- 
mais dire  fauvez,  quoy  qu’ils  fident;  que  les  animaux , qui  eftoient 
les  Catholiques , pouvoient  dire  fiiuvez  par  les  bonnes  œuvres  ; 
& qu’eux , qui  eftoient  les  fpirituels , ne  pouvoient  jamais  man- 
quer d’eltre  (àuvez , quelques  péchez  qu’ils  euflènt  commis . 
'Audi  ils  faifoient  lâns  crainte  toutes  les  choies  les  plus  abomi- 
nables . Ils  mangeoient  indifféremment  des  viandes  immolées 
comme  des  autres  : Quand  les  pavens  faifoient  ‘'des  feftes  & des 
jeux  en  l’honneur  de  leurs  idoles , ils  s y trouvoient  les  premiers. 
Quelques  uns  d’eux  ne  s’abftenoient  pas  mefine  de  ces  Ipeéta- 
clcs  cruels  & abominables  devant  Dieu  & devant  les  hommes  , 
où  les  Romains  fc  divertidfoient  à voir  tuer  des  hommes,  tantolt 
par  des  gladiateurs , tantoft  par  des  belles . 

'Ils  cludoient  audi  par  des  interprétations  fàntaftiqucs , l’obli- 
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gationfoù  l’Evangile  nous  metjde  lou/lrir  le  martyre  [plutofl  que 
de  renoncer  à J.  C.]  'Car  ils  prctendoienr  que  c’elloit  dans  le  ciel  clftor.c.io.p. 

& non  fur  la  terre , qu’il  falloir  rendre  témoignage  de  la  fby.  • Ils  <I( 
difoient  mefme  que  c’cfloit  une  folie  de  mourir  pour  le  nom  de  orùn  Euxj. 
Dieu".  p.4t7b. 

'Ils  n’elloient  pas  plus  refêrvez'  pour  ce  qui  regarde  la  chafteté,  iren.i.i.c.i.?. 
fc  moquant  mefme  des  Catholiques,  qui  craignoient  de  la  violer  t!- 
par  la  moindre  parole,ou  par  une  lïmple  penlëe,  & les  appellant 
des  idiots  & des  ignorans/Car  ils  s'attnbuoient  à eux  mefmes  l’in-  Ci.ftr.tr.j63. 
telligence  & la  fageffe , & nous  lailfoient  la  fby  pour  partage  , > bl 
mettant  grande  dilièrence  entre  ces  deux  choies.  'S.CIiryfollome  Chry.virgcj. 
dit  neanmoins  qu’ils  a voient  des  vierges  aulfi-bien  que  les  Mar-  6 
cionites , & quelles  vivoicnr  mefme  dans  une  fort  grande  aufte- 
rité,  'pour  n’en  eftre  cependant  que  plus  punies,  [parcequ’elles  le  c.vp.-.rs.r.d. 
failbient  moins  pour  plaire  à J .C, que  pour  combatre  leur  créateur. 

Au  moins  cela  elt  vray  desMarcionites.J'Aulfi  comme  cen’efloit  cjp.t77ft.r- 
pas  J.C,mais  le  démon  qui  elloit  auteur  de  leur  virginité, elles  ne 
demeuraient  pas  dans  le  julle  tempérament  de  S.Paul,  mais  elles 
alloient  julqu'à  condamner  le  mariage. 

'Les  Valentiniens  nioientabibhunent  la  refurreélion  de  la  chair,  Tert.prrf.c3}. 
‘prétendant  qu’il  n’y  avoit  que  l’efprit  & lame  qui  fulïentfauvez  , , . 
par  J C,'&  que  la  refurreélion  elloit  déjà  accomplie  à leur  égard.  7.,.b.  ’ e' 
“Ils  difoient  aulfi , comme  tous  les  autres  Gnolliques , que  les  ' 
âmes  de  ceux  qui  n’avoient  pas  receu  leurs  lumières , pallbient  jjo.b.4'-C"r 
dans  les  corps  des  belles. 

'Ils  tafehoient  de  prouver  leurs  erreurs  par  divers  paffages  de  l,tn  Pr  P-,1l 
l’Ecriture  pris  à contre  fens,c&  employoient  pour  cela  laLqymef  î'ï.p^i.b’.'* 
me  & les  Prophetes.Car  ils  failbient  profedion  de  recevoir  toute  Tcn.pr*f.c. 
l’Ecriture,  & ne  la  rejettoient  ps  comme  Marcion[&  la  plulprt  3*pl4Se- 
des  autres  Gnolliques  : ] mais  c’elloit  pour  la  ruiner  plus  adroite- 
ment pr  les  faufles  interprétations  qu'ils  Iuy  donnoient . 'Et  met  Jren-J-i-e.s.p. 
me  quand  on  les  prelfoit  par  fon  autorité , ils  commençoient  à la  1,a’  ’c' 
conteiler , difoient  quelle  elloit  corrompue , & qu'on  ne  pouvoit 
connoillre  la  vérité  que  pr  la  tradition  non  écrite. 'Ainfi  ils  rece-  Tcrt.pnrf’.c. 
voient  une  partie  de  l’Ecriture,  & abandonnoient  l’autre,  ou  plu- 
toll  ils  la  rejettoient  toute  entière . [ Mais  eux  qui  fe  plaignaient 
lâns  fondement  que  d’autres  oorrompoient  l'Ecriture,]  avoient  eu  Ori.in  Ceint 
la  hardiellê  de  corrompre  [très  réellement]  les  Evangiles . 1 Ils  en 
avoient  melme  lupple  un  tout  nouveau  , quils  appllotent  1E-  P.155.J. 
vangile  de  la  vérité. 

'Après  avoir  relevé  la  tradition  pour  eluder  l’Ecriture  ; quand  t >-P-,i0-cft. 
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on  leur  objeétoit  cette  meûne  tradition,  ils  difoient  qu’ils  efloient 
plus  fages  que  les  Evefques,par  leiquels  la  fuccelfion  de  la  doctri- 
ne s’eft  perpétuée  dans  l'Eglilê  ; & que  les  Apoftres  melrnes,  de 
qui  nous  l'avons  receuë  . Et  ils  alloient  julqu  a ce  comble  d'im- 
pudence & à ce  blalpheme  , de  dire  qu'ils  efloient  encore  plus 
éclairez  que  le  Seigneur.  'On  peut  voir  d'autres  preuves  de  leur 
orgueil  dans  S.  Irenée  , & dans  un  difeours  que  leur  fait  Valen- 
tin,raporté  par  S.Clement  d’Alexandrie. 

[Que  lï  ces  heretiques  avoient  beaucoup  d'orgueil, ils  n’avoient 
pas  moins  d’hypocrilie.'  & c’eftoit  un  des  principaux  moyens  par 
leiquels  ils  s’attiraient  & le  conlërvoient  la  plulpart  du  monde . J 
'Car  pour  fe  faire  ecouter  des  peuples , ils  conformoient  entière- 
ment leur  dilcours  à celui  de  l’Eglifc.  ‘Par  ce  moyen  ils  failbient 
murmurer  les  (impies  Fideles , qui  le  plaignoient  de  ce  que  les 
Evelques  s’abllenoient  de  la  communion  de  ceux  qui  n’avoient 
que  leurs  propres  lèntimens , & de  ce  qu’ils  appelaient  hereti- 
ques , ceux  qui  n’avoient  point  d’autre  doétrine  que  celle  des 
Catholiques. 

[Quand  ils  s’eftoient  ainli  acquis  l'afféétion  & la  croyance  d’une 
perionne,  l'iis  luy  propolbient  diverfes  queftions  , par  lelqucllcs 
ils  luy  failbient  trouver  des  abfurditez  dans  la  croyance  ortho- 
doxe, & luy  perfuadoient  de  chercher  parmi  eux  la  vérité:  après 
quoy  ils  le  recevoient  au  nombre  de  leurs  difciples  . 'Et  ils  ne  le 
découvraient  pas  neanmoins  encore  à luy . On  perfuade  la  vérité 
en  l’enfeignant  : mais  eux  vouloient  qu’on  fe  donnait  d’abord  en- 
tièrement àeux,&qu’on  feperfuadalt  que  ce  qu’ils  n’enfeignoient 
pas  encore  [efloit  la  vérité, quoy  que  ce  puft  ellre:  & quand  ils  en 
trouvoient  d’alfezfimples  & dallez  malheureux  pour  les  en  croi- 
re,] 'alors  ils  leur  enfcignoient  en  particulier  tous  leurs  myfteres , 
[mais  pourvu  qu’ils  les  en  jugeallènt  dignes . ] Car  ils  ne  décou- 
vraient pas  tout  à tous:  & une  doétrine  (î  honteulè  meritoit  bien 
qu’on  enrougill  quelquefois . 'Voilà  les  degrez  par  leiquels  ils  at- 
tiraient dans  leurs  piégés  ceux  qui  fe  croyoient  allez  habiles  pour 
difeemer  la  vérité  de  la  faulfe  apparence  dont  ils  fe  couvraient . 
Car  ils  rien  gagnoient  pas  d’autres. 

'Que  fi  quelqu’un  de  ceux  qu’ils  tafehoient  de  lcduire.leur  de- 
mandoient  l’éclairdflèment  des  difficultez  [ qu’il  trouvoit  dans 
ce  qu'ils  avançoient , ou  leur  faifoit  quelque  objeélion , ils  ne  luy 
difoient  plus  rien  , mais  le  regardoient  comme  un  homme  qui 
n’eftoit  pas  capable  de  la  vérité,  & qui  n'eltoit  que  du  fécond  or- 
dre^ du  nombre  des  Plyquiques. 
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„ 'Quand  quelqu’un , dît  Tertullien , leur  demande  de  bonne  fby  Tcrt.in  v.Lc. 
„ quelle  cft  leur  doctrine, ils  tous  répendent  avec  un  viûge  fevere,  '•P-1** c- 
tifiMli-  „ & un  air  fuperbe.Oy?  un  grand  myjiere."S\  vous  avez  aflèzd’adref- 
"r  un  ta.  n çe  pQUr  fej  preflèr  de  s’expliquer,  ils  font  profeffion  de  notftre  foy, 

» mais  en  des  termes  ambigus  & captieux . S’ils  s’apperçoivent  que 
» vous  pénétrez  un  peu  leurs  fentimens,  ils  vous  nient  tout  ce  qu’ils 
» peuvent  juger  que  vous  en  avez  découvert . Que  fi  vous  voulez 
Uv»  jes  refuter  ouvertement,  ils  ne  vous  répondent  que'par  des  coups, 

” & punilTent  bien  feverement  voftre  ûmplidté  & voftre  impru- 
” dence. 

[Ce  foin  avec  lequel  ils  cachoient  leurs  impietez , leur  fervit 
durant  quelque  temps.]  'Car  comme  on  ne  les  connoiflbit  pas  a f-  Iren.l4.pr  p. 
fez,  on  ne  pouvoit  pas  les  refuter  avec  fuccés[Mais  enfin  ils  trou-  3‘7, 
verent  un  puiflànt  adverûire  dans  S.  Irenée , ] 'lequel  eftant  par-  >.  t.pr.p.tc. 
faitement  inîlruit  de  leur  doctrine , tant  par  diverfes  conférences 
qu’il  avoit  eues  avec  eux, que  par  la  leéhire  de  leurs  livres,Iacom- 
V.S  t renée  bâtit  par  fon  grand  ouvragé'fi  célébré  dans  l'antiquité  . '11  ont  en-  Tert.ln  Val*. 
* 7’,‘  core  efté  réfutez  par  S Juftinf qui  a vu  la  naiflance  de  cette  hère- 5111,1  ’ 

fie;]par  Milriadejpar  un  Procule  dont  parle  Tertullien;  par  Tcr- 
tullien  mefme  , quife  défend  fortement  contre  ceux  qui  auraient 
pu  croire  qu’il  leur  impofoit  des  fântofmes  pour  les  combatre  , 
tant  ils  difiimuloient  encore  leur  doétrine. 

tte,  'Valentin  eut  plufieurs'dilciples qui  fe  rendirent  fameux.  *C  cft  c.<.p  i«o.d. 

pourquoi  Tertullien  dit  que  cette  herefieeftoit  la  plusnombreufe  -P *•».*. 
de  toutei'Et  neanmoins  il  efl  vray  auffi,  comme  le  dit  S.  Irenée , Irm.l.i.c  j.p. 
qu’ils  n’efloient  que  deux  ou  trois. b Car  Tertullien  remarque  que  iVtn.c  ^p 
de  tous  les  dilciples  de  Valentin , il  n’y  avoit  de  fbn  temps  qu’un  191.4. 
nommé  Axionique  à Antioche  , qui  confervaft  la  doétrine  de 
fon  maiftre  fans  alteration.  'Tous  les  autres  avoient  fait  chacun  p. t90.1t 
leurs  changemens  & leur  feite  à part. 

'S.Epiphane  met  Second  comme  le  premier  difciple  de  Valen-  Epi.r.-c.i.p. 
tin,  qui  le  fuft  fait  chef  d’un  nouveau  parti, fans  qu’il  y euftnean-  10l,b‘ 
moins  grande  différence  entre  eux , finon  que  Second  fàifoit  plus 
de  bruit , & eftoit  plus  fuperbe  cjue  fbn  maiftre . 'S.  Auguftin  dit  AuE,h,n.p.-. 
que  les  Secondiens  avoient  ajoute  les  crimes  à l’herefie  & Valen-  1 b‘ 
tin'Quelques  uns  difent  qu’ils  furent  condannez  par  un  Diodore  Pnrd.c.n.p.ir. 
Evefque  de  Crete.'Epiphane  fils  de  Carpocrate  le  joignit  à cette  Epi.jt.c.j.4. 
feéie,cavec  Ifidore[fils  de  l’herefiarque  Bafilide]  JSlîfV, 

*Les  Ptolemaïtes  eftoient  aulfi  un  rejetton  des  Valentiniens.'S.  iireopr.piJ. 
Epiphane  ra  porte  une  Iettrede  Ptolemée  à une  femme  de  la  mef-  ' Er'-it-oj-?. 
me  feéte  nommée  Flore, par  laquelle  ilpretendoit  que  la  loy  vient  în^ui-b. 
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en  partie  des  Anciens  du  peuple  Juif,  en  partie  de  Moyfe,  &cn 
1un.pr.p,-.,c.  partie  du  Dieu  créateur  ; mais  non  pas  du  Dieu  fouverain!'Il  en- 
*•  feignoit  fes  erreurs  dans  le  mefme  temps  que  S.  Irene'e  les  com- 

T.-n.in  Val.c.  batoit.'U  faifoit  de  fa  Eons  autant  de  perfonnes  réelles  & dif- 
4 F’I9°’  1 tindlcs.mais  les  feparoit  de  fan  Dieu, dont  Valentin  vouloit  qu'ils 
Pr*d.cjv;.p.  fiiflent  des  fentimens  & des  mouvcmens/On  prétend  qu'un  SZa- 
chce  Evelque  de  Ceûrée,  condartna  Ptolemée  avec  les  Valenti- 
niens fa  mai  il  res,  mais  ne  put  ps  empefeher  que  fon  herefte  ne 
le  repandill  beaucoup  dans  l'Orient. 

'Marc  & Colarbafe  ont  encore  fait  chacun  leur  feéle  à part , 
[comme ''nous  le  verrons  en  (bn  lieu.] 

'Tertullicn  prie  d'un  autre  dilciple  de  Valentin  nomme'  Théo- 
ca'.c.i  j..e.  time,'&  d’im  Alexandre  qui  venoit  de  la  mefme  fôurce,&  qui  ac- 

'££**■  1 eufoit  l'Eglife  de  croire  que  la  chair  de  J.  C.  citait  pechereflê , & 

Hicr.in  GU.  avoit  cité  anéantie  en  luy . 'S.  Jerome  dit  qu'un  ancien  hérétique 
yr.p.isï.J.  nomme  Alexandre  , avoit  écrit  quelque  chofe  fur  l'epiflre  aux 
Galarcs. 

TMtt.h.i.i.c.  'Il  y a eu  encore  un  Theodote  dilciple  de  Valentin, “qui  a écrit 
î cuxcfp.  Car  S Clement  d’Alexandrie  le  cite  quelquefois , en  raprtant 
793.r.c|i.b.  les  fentimens  de  Valentin>Ambroife  qui  fut  converti  par  Orige- 
p tic, avoit  efté  Valentinien, félon  Eufebe. 

t ’ci.ftr’.».p,  ‘L’un  des  plus  célébrés  d’entre  les  Valentiniens  a efté'Hera-  Note  > 
^ T ri  rrn  tc  e'con>‘l<lu*  n’avoit  point  d’autres  fentimens  que  ceux  de  Valentin, 

4,.p.r,j  j'bjÉpi.  de  Marc,&  de  Colarbafe  Mais  en  fe  fervant  de  nouveaux  termes, 
3s.c.i.a,p.j6t.  il  ILiioit  auffi  femblant  d’avoir  quelque  nouveau  fentiment:  e& 

* r.3;.p.t«:.d.  Par  ce  moyen  il  forma  une  feéle  d’Heracleonites.  [Il  paroi ft  qu’il 
avoit  fait  quelque  commentaire  fur  l’Evangile . Car  Qrigene  ra- 
P«e  & réfuté  plulîeurs  de  fes  explications.] 'Il  remarque  qu’ils’i- 
maginoit  hors  du  monde  diverfes  cho&s  plus  excellentes  que  le 
inonde  melrne , mais  qui  n avoient  pint  efté  faites  pr  le  Verbe; 
que  pur  faire  trouver  ce  faux  fcns  dans  l’endroit  où  S.  Jean  dit 
tout  le  contraire,  il  l’avoit  fallifié  en  y ajoutant  quelques  paroles; 

^ d qu’il  fc  fervoit  du  li  vre[fuppfé]de  la  Prédication  de  .S. Pierre,  •& 

- ciür  qu’d  croyoit  l’ame  mortelle  & corruptible .*SClemcnr  d’Alexan- 
drieraporte  auffi  de  luy  un  grand  palfage  fur  le  martyre,hquiefl  af- 
" r s«3'J.  fez  conforme  aux  fentimens  de  l’Eglife;[&  l’oo  peut  ajouter  qu’il 
Sr  'c3dÎAuPl  f°n  ^3eau  ' i teno‘c  que  1®  Heradeonites  futbient  je  ne 
i.i’i  plilo  fçay  quelles  ceremonies  fur  les  mourans  avec  de  l’huile,  du  bau- 
me , & de  l’eau  , en  mefme  temps  qu’ils  recitoient  des  prières  en 
hébreu  fur  leur  telle, prétendant  avoir  trouvé  par  là  une  nouvelle 
forte  de  rédemption. 

Le 


(seogk 
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'Le  Prædeftinatus  attribue  à Heracleon  d'avoir  enfeigné  que 
tout  battue  ne  peut  manquer  d’eftre  pur  & fâint,  quelques  pe- 
chez  qu’il  commette,  tous  lés  pechez  ne  pouvant  luy  nuire  ni  le 
touiller. 

Théodore*  met  unCaflîen  entre  les  feélateurs  de  Valentin,  qui  rUrt.h.i.i,Cl 
s’eftoient  fait  chefs  de  nouvelles  fêéfes  en  changeant  un  peu  fes  ’-p-101-*- 
dermes.  [ Ce  pourrait  bien  eftre  le  mefme  que  ] Jule  Caflien  fbrti  Q.ar-J.p.4«j. 
de  la  mefme  ecole  , qui  eftoit  célébré  vers  l’an  ioo  , & le  chef  b,c' 
de  1 opinion  des  Docetes.  J Nous  n’en  difôns  rien  davantage  , par- 
ceque  nous  en  avons  déia  parlé  fur  les  Gnofliques. 

Il  y aura  un  titre  particulier  pour  les  Ophites,  que  l’ecole  de 
Valentin  produifît  vers  l’an  150.  J'Theodoret  les  fait  fuivrepar  TMrtj.i  c.i5. 
les  Caïniftes,  [ que  nous  avons  joints  aux  Nicolaïtes , pareequ’ils  P 20<- 
leur  appartiennent  autant  qu’aux  V alentiniens:  J & après  les  Caï- 
niftes il  met  les  ANTITACTES,  [qu’on  peut  juger  par  là  eftre 
venus  de  la  mefme  fburce,  & avoir  commencé  vers  l'an  1 70.  Il  eft 
certain  au  moins  que  ç’a  cfté  avant  le  troifieme  fiecle,  puifque  S. 

Clement  d’Alexandrie  en  parle  fouvent.  ] 

'Ils  reconnoiflbient  que  le  Dieu  de  l’univers  eft  noftre  pere,  & a.itr.j.p4JÎ,. 
que  tout  ce  qu’il  a fait  eft  bon.  Mais  ils  ajouraient  qu’une  de  les  44a 
créatures  avoit  produit  une  fburce  de  mal,  par  laquelle  elleavoit 
infeélé  tous  les  nommes  & les  avoit  oppofèz  à Dieu  , & qu’eux 
pour  fôutenir  le  parti  de  Dieu,  s’oppofoient  en  tout  à l’auteur  du 
mal  [ Et  c’eft  apparemment  pour  cela  que] 'les  Catholiques  les  p-*jsi.<t. 
appelaient  Antitaéles , c’eft  à dire  contraire  & « ppofe ç.  'Ils  don-  TMrt.b.Lt.c. 
noient  au  Dieu  fouverain  les  titres  de  bon , de  grand  , & d’in- l4,p  to6,c’ 
connu:  '&  ils  appelloient  l’autre  le  Dieu  impudent.  * Il  paroift  Ci.nr.j.p,4», 
qu’ils  attribuoientàce  dernier  la  loy  des  Juifs, b & la  création  du 
monde, c ou  au  moins  de  l’hiver,  [ & des  autres  chofes  qui  nous  in.  * b.V. 
commodent.  ] d Ils  ne  vouloient  obéir  qu’au  Sauveur,  & à [Jésus]  * M*01*- 
ChRbt  qui  nous  parle  dans  l’Evangile.  * c' 

( C’eftoient  donc  de  véritables  Marcionites  ou  Valentiniens , 

& pour  la  doftrine,  & encore  plus  pour  la  vie  ] 'Car  joignant  en-  TMrr.p,io«. 
femble  le  blafphemc  & le  dereglement  des  mœurs,  * ils  faifoient  JjiQ  ftt 
une  profefTion  ouverte  de  commettre  mefme  des  adultères , & «0,1.3,  ! p’ 
d’autres  crimes  encore  plus  horribles  , pour  s’oppofer,  difbient- 
ils,  à l’auteur  du  mal,  qui  les  avoit  défendus  par  Moyfe.  'Mais  ils  Cutr.j.p.44I. 
ne  s’oppofbient  point  dutout  à luy  dans  la  liberté  qu’il  donneaux  a-1>' 
hommes  de  manger  des  animaux  , & en  d’autres  chofes  fem- 
blables. 

[ Quoiqu’ils  re>ttafIêntkloy,]'neanmoins  ils  fëfërvoient  quel-  s- 
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quefbis  des  proies  des  Prophètes  mal  interprétées . Ils  cotrom- 
poient  l'Ecriture  par  des  additions  '&  de  fauflcs  ponctuations  , 
& en  prononçoient  mal  les  paroles,  poury  pouvoir  trouverquel- 
que  chofe  qui  femblafl  les  favorifer. 

'S.  Grégoire  de  Naziance  met  la  feéte  des  Valentiniens, [avec 
toutes  les  branches,]  entre  celles  qui  eftoient  entièrement  détrui- 
tes avant  la  fin  du  IV.  fiecle , & réduites  au  filence  dont  elles 
faifoient  une  divinité . 'Neanmoins  il  en  relloit  encore  quelques 
rejet  tons  dans  [Egypte;  * & S.  Nil  réfute  Carpion  qui  cfloit  de 
cette  <êéte.bII  y avoit  mefme  encore  quelques  reftes  de  Valenti- 
niens du  temps  de  Theodoret . 


L'HERESIE 


DES 


MARCIONITESa 


article  premier. 

Marc  ion  p enfant  trouver  lorigine  du  mal,  fait  deux  Dieux 
au  lieu  d‘ un. 


Tert.i*  Mire. 

I.t.c,t.p.43ib. 


A difficulté  de  connoiflrel  origine  du  mal  , qui  a 
agité  tant  d’efprits , particulièrement  les  héréti- 
ques, [& qui  a arrefté  fi  long-temps  S.Auguflin,> 
produit  lnercfic  de  Marcion  , parccque  fa  curio- 
fité  exceffive  [empefeha  de  voir  [la  vérité  de  ce 

' que  l’Eglife  Catholique  enfeigne,que  le  mal  de  la 

peine  qui  nous  afflige , rieft  point  mauvais  en  luy  mefme  , puif- 
qu’il  eh  jufle;  & que  le  mal  du  péché  n’eft  point  un  eftreréel& 
une  fubflance,  & quainfi  il  n’a  point  de  caufe  réelle , mais  n elt 
prodtiit  que  par  le  defaut  de  la  créature  raifonnable,  qui  ayant 
efté  tirée  du  néant  , eft  capable  de  fe  détourner  du  fouyerain 
Eftre,  pour  fe  porter  vers  les  eftres  inferieurs . Marcion  n ayant 
donc  pas  aflêz  de  lumière  pour  comprendre  ces  veritez,  ni  allez. 
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d'humilité  pour  les  croire  avant  que  de  les  comprendre;  il  vou- 
lut rechercher  par  Ces  propres  forces  ce  qui  eftoit  audeüus  de 
luy , & s’égara  dans  cette  recherche , pareeque  Dieu  refille  aux 
fûperbes.  ] 

'11  fe  fondit  fur  ce  que  J.  G dit  [ de  la  volonté  ]des hommes , \ 
qu’un  bon  arbre  ne  peut  porter  de  mauvais  fruits  , &qu’unmau- 
vais  n’en  peut  produire  de  bons . 'Portant  enfuite  ce  raifonne-  c 
ment  jufques  à la  divinité,  & s’imaginant  d’ailleurs  fur  des  rai- 
fors  dont  tous  les  méchans  font  perfuadez  , dit  Tertullien  , que 
le  Créateur  de  l’univers  qui  parle  dans  l’ancien  Teftament , elt 
effeflivement  auteur  du  mal;  il  en  conclut  qu’il  y avoit  donc  un 
autre  Dieu,  principe  & auteur  du  bien.  Il  fut  encore  aveuglé  par 
la  douceur  qui  a paru  dans  J.C,  fans  [prefoue]  aucun  mélange  de 
féverité;  [au  fieu  que  la  rigueur  de  la  juftice  paroill  davantage 
dans  l’ancien  Teftament  : ]Et  de  là  il  inféra  que  J.  C.  eftoit  venu 
pour  nous  reveler  cette  divinité  différente  & oppofée  à celle  du 
Créateur  [ qui  avoit  conduit  les  Juifs.  ] 'Ainfi  ton  aveuglement  < 
l’ayant  empefehé  de  connoiftre  le  feul  & véritable  Dieu , il  en 
établit  deux,  comme  des  yeux  malades  voient  fouventplufieurs 
objets  lorfqu’il  n’y  en  a qu’un  feul. 

'Ce  premier  principe  fut  en  luy  comme  un  levain,  avec  lequel  < 
il  aigrit,  pour  ainfi  dire,  & corrompit  tous  les  articles  de  noftre 
foy.  'Car  fuppofânt  deux  Dieux,  [ l’un  auteur  du  bien,  & l’autre 
auteur  du  mal,  ] * il  appelloit  l’un  un  Dieu  bon  &doux,&  Faune 
fevere  & cruel. b il  relevoit  le  premier  "&  rabai  floit  l’autre  autant 
qu'il  pouvoir  c 11  difoit  que  le  premier,  comme  eftant  plus  grand, 
avoit  fait  auffi  de  plus  grandes  chofés, d & avoit  créé  un  monde 
différent  du  noftre,  dont  il  ne  paroiflbit  rien  neanmoins . ‘Quel- 
ques uns"  3efés  difciples  ajoutoient  que  ces  deux  du  Dieu  fu- 
pexieur , eftoient  incréez  & fans  commencement . 1 Ils  difoient 
que  le  Créateur  eftoit  inconftant  & muable, commandant  en  un 
endroit  ce  qu’il  défendoit  en  l’autre. 

*S.Denys  qui  gouvernât  l’Eglife  Romaine  [en  Fan  téojdit  que 
Marrion  divifoit  l’unité  de  Dieu  en  trois  prindpes , h qui  eftoient , 
félon  S.  Epipbane,  le  Dieu  invifible&  bon;  le  Dieu  créateur  vi- 
fible,  jufte  & vengeur  des  crimes  ; & le  diable  qu’il  appelloit  le 
méchant , & qu’il  mettoit  entre  les  deux  autres , fi  l’on  en  peut 
croire  S.  Epiphane.  'S.Cyrille  de  Jerufalem  luy  attribué  de  meûne 
d’avoir  cru  trois  Dieux, & d’avoir  avancé  le  premier  cette  impié- 
té. Tertullien  dit  auffi  que  félon  fes  prindpes , il  eft  obligé  d’a- 
vouer qu’il  y a neuf  Dieux  différais:  mais  il  remarque  en  mefmc 
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temps  qu'il  n’en  reconnoi (l'oit  que  deux  . C’eft , dit-il  , faire  un  * 
grarîd  tort  à Marcion,  de  croire  qu'il  établit  deux  divinitez.  lien  « 
lrcn.i.i<.»9.p.  établit  neuf,  mais  fans  le  (avoir.  'S.  Ircnc'e  ne  dit  point  non  plus  « 
I Hkr.v.iiu.  qu’il  en  reconnu (l  plus  de  deux.  1 Rhodon  qui  fleuriflbit  (bus 
jr.p.iio.d.  Commode  & (bus  Severe, b témoignenon  fculementque  Marcion 

tSt  n'admettoit  que  deux  principes,  mais  aufli  qu'un  Syneros  de  (es 

c Aug.h.n  p.  difciples,  eft  le  premier  auteur  de  la  tripledivinité;c&S.Auguftin 
rejette  fur  cela  ceux  qui  difoient  que  Marcion  l'avoit  enfeignée . 
Adam.i,  i.p.j,  'Ceux  des  Marcionites  qui  reconnoilToient  ces  trois  principes, 

4-  difoient  que  le  bon  commandoit  aux  Chrétiens,  le  Créateur  aux 

Juifs , & le  méchant  aux  Gentils . 

«*3.**  «i!»  mil*  C-trO 

ARTICLE  II. 

Blajpbemes  de  Marcion  contre  le  Createnr  , & contre  l’ancien 
T efiament  : Il  nie  l’Incarnation . 

f T Es  principes  de  Marcion  alloient  à établir  bien  plus  de 
Kat.or.i  j.p.  | , neuf  divinitez.  ]'CarS.  Grégoire  de  Nazi  anre  luy  attribué 
les  folies  de  Simon  le  magicien,  & des  autres  [Gnoftiques,]  la  Pro- 
or.M.p.70i.  fondeur,  le  Silence,  'en  un  mot  tous  les  jo  Eons  de  Valentin d S. 
7o6|i).n.i6.p.  par|e  pQjnt  lorfqu’il  fait  l’enumeration  de  lés  erreurs, 

a Buii.i.j.c.1.  pareequ’il  n'y  veut  marquer  proprement  que  ce  qu'il  avoir  de 
J ir°ô  r i c -s  particulier,  ■ Mais  en  d'autres  endroits  il  le  ma  entre  ceux  qui 

р. ioj.ôf  ’ avaient  l'audace  de  praendre  connoiftre  la  génération  du  Ver- 
<r.i.p.i<5J>>.  bc,  en  le  faifant  defeendre  du  Pere  par  divers  degrez;  'entre  ceux 

с.  qui  pretendoient  qu’il  y avoir  quelque  chofe  hors  de  Dieu;  'qu’il 
y avoit  une  ,'PIenitude&  une  Profondeur  audeiïusdu  Dieu  créa- 
leur  ; que  ces  deux  Dieux  eftoient  fe parez  par  un  efpace  infini  , 

r.  j.p.  148.149*  'qu’ils  appelloient  un  vide  & une  ombre. 1 Ainfiona  fujet  de  croire 
/Bullp.305.  que  Marcion  n’avoit  fait  que  fuivre  l'egarement  des  anciens 
p joi.jm.  Gnoftiques,  particulièrement  de  Valentin,  '&  y ajouter  l’audace 
avec  laquelle  il  blafphemoit  contre  le  Créateur  , en  dilânt  non 
feulement  qu’il  eftoit  différent  & inférieur  au  Dieu  fouverain  , 
ce  qui  eftoit  commun  à tous  les  Gnoftiques  , mais  qu’il  eftoit 
i«o  u i.c.iç-p.  mauvais  & auteur  du  maL  'Car  S.  Irenée  dit  qu’il  eftoit  le  feul  qui 
■*9-  euft  ofé  blafphema  avec  tant  d’impudence  contre  le  Dieu  qui 

nous  eft  annoncé  par  la  Loy  & par  les  Prophètes. 
juit.ap.i.p.91.  'Il  reconnoilfoit  que  ce  Dieu  créateur  avoit  un  Chrift  fon  Fils, 
1^*  6 ' " os  e ^aIPe*  ^ev01t  venir  un  jour  pour  rétablir  les  Juifs , felon  les  pno- 
MA<kro.u'-  dirions  des  Prophètes  ; mais  il  pretendoit  que  Jésus  eftoit  un 
p.js.jj. 
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autre  Chrift,  'qui  eftoit  defcendu  du  cielàCapharnaüm  l'an  1 5 J««-P5«A 
de  Tibere, 'envoyé  par  le  Dieu  du  bien, dont  aufli  il  eftoit  le  Fils , 
pour  ruiner  le  Dieu  du  mal,&  abolir  la  Lqy,  les  Prophètes , & «u. 
généralement  toutes  les  autres  œuvres  du  Createur.'Ainfidansla 
vérité  il  ne  le  reconnoiffoit  point  pour  le  Chrift. 

[Voulant  qu’il  füft  venu  comme  ennemi  du  Créateur, iln’ofoit 
pas  avouer  qu'il  euft  rien  tiré  de  lu)’.'  J '&  il  aimoit  mieux  dire  Tert.de  in.e.  < 
que  la  chair  n’eftoit  pas  une  véritable  chair,  maisqu'elle  n’eftoit 
qu’apparente.*  Par  une conlcquence  neceflaire  , il  combatoit  fil  p.j9«c. 
naiflance  *■  n-rr~-  — ~J »’•  * Ttrtcir- c-* 


Note  j. 


voient  aul 

eftre  en  _ 

J.C  avoir,  félon  Marcion,aurti-bien  que  félon  Valentin,  un  corps  ,69.Ü. 

"tout  fpirituel.  _ •! 

'Le  ferpent  qui  eftoit  dans  Marcion  a encore  prononcé  ce  Irm.u.c.i». 
blafpheme  diabolique, que  J.C.  eftant  defcendu  dans  les  enfers , * 

avoit  fâuvé  & emmené  dans  le  Ciel  les  âmes  de  Caïn,  des  Sodo- 
mites , & de  tous  les  autres  pécheurs,  parcequ’elles  eftoient  ve- 
rnies audevant  de  luy;&  qu'au  contraire  il  luy  avoit  laifle  Abel, 

Noé  , Abraham  , & les  autres  juftes,  parcequ’ils  ne  luy  avoient 
pas  rendu  cet  honneur , & ne  s’eftoient  pas  fiez  à là  parole  , 'ou  EpUi.c.4.p. 
comme  dit  S.  Epiphanc,  pareeque  [ durant  leur  vie]  ils  avoient  301  ' 
adoré  le  Créateur , & obéi  à fes  loix. 

'Dans  cette  guerre  qu'il  declaroit  à fon  Créateur  , qui  nous  Iim.i.i.c.19. 
a parlé  parlaLoy  &parlesProphetes,&à  tout  cequivenoitde 
luy, 'il  ne  faut  pas  s'étonner  qu’il  rejettaft  abfolument  & fans  de-  Tcri.præf.c, 
gmfcr  lôn  impiété,  tous  livres  de  l’ancien  Teftament  . d Pour  le  jiicnii'.iic.'iy. 
nouveau  melme,des  quatre  Evangiles  il  reccvoit  feulement  "une  p.ns>.a.b. 
partie  de  celui  de  S.  Luc  , qu’il  n'attribuoit  neanmoins  ni  à S 
Luc,  ni  à aucun  autre  des  Apoftresou  dcsdilciplcs , ni  à quelque 

r t forme  que  cefuft.'Dans  fa  fuite  fes'feclateurs  l’attribuerent à Adami.i.p.u. 

C.  mefme , difant  neanmoins  que  S.  Paul  y avoit  ajouté  quel- 
que chofe,commerhiftoircdcla  Paffion.  'Ilsle  changeoient  tous  Tert.in  M.i.r. 
les  jours  félon  qu’ils  eftoient  preffezpar  les  Catholiques,  * en  re-  ''£PS01s'*’b' 
tranchant,  & y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit/IIsen  oftoienc  fur- 
tout  les  partages  qui  y font  citez  de  l’ancien  Teftament,*  & ceux  /Cyr.ac.i&p. 
où  le  Sauvenr  reconnoift  le  Créateur  pour  Ion  pere.hIls  en  avoient  j8;”'  ,c.l9i 
aufli  retranché  ce  qui  regarde  la  naiflance  de  J.  C, 1 avec  fa  ge-  p us.*, 
nealogie  : & ils  luy  faifoient  dire  quelquefois  tout  le  contraire  de 
ce  qu’il  a dit.klls  ne  reccvoientque'dix  epiftres  de  S.  Paul  après  u'p.Vî. 
les  avoir  corrompues  de  la  mefme  maniere:'&  ils  rejettoient  ab-  £*  ’W 
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fol u ment  les  deux  à Timothée , celle  à Tite  , & celle  aux  Hé- 
breux. 'On  peut  voir  dans  S.  Epiphane  une  longue  déduction  des 
endroits  du  nouveau  Teftament,  que  Marcion  avoit  changée  & 
corrompus . [Cependant  cette  hardieflè  effroyable  avec  laquelle 
il  fe  rendoit  le  juge  & le  maiffre  des  Ecritures  divines , ne  fit 
point  d’horreur  à fes  difoiples;]  '&  ils  vouloient  Ce  laiflër  perfua- 
der  que  leur  maiffre  eftoit  plus  véritable  [&  plus  éclairéjque  les 
Apoftres . 

(V. \V{3Cyf#  yVr5 

ARTICLE  III. 

Di  ver  [a  erreurs  de  Marcion  qui  fuivent  de  la  principale . 

COmme  nos  corps  font  tirez  de  la  terre , [&  formez  comme 
elle  par  le  Créateur,]  Marcion  ne  reconnoiffoit  pour  eux  ni 
refûrredlion,  ni  vie,  ni  fâlut.  Tout  cela  n’eftoit  que  pour  les  âmes, 
[non  de  tous  les  hommes , mais  ] de  ceux  qui  auraient  fuivi  Cx 
dodtnnc,  'Il  admettoit  aulli  la  metempfÿcofe,*  & difoit  que  les 
âmes  de  ceux  qui  navoient  pas  eu  les  véritables  lumières  , paff 
foient"dans  les  corps  des  beftes.bIl  pretendoit  mefmc  qu’il  y avoit  etc. 
des  âmes  de  différente  nature. 

'L’averfion  que  les  Marcionites  avoient  du  Créateur,  & de  la 
chair  qui  eftoit  fon  ouvrage  , les  engageoit  par  la  fuite  de  leurs 
principes  à chercher  la  mort . Quelques  uns  le  fàifoient  effééti- 
vcment  : 'Et  ils  fe  vantoient  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  dans 
leur  foéte.'L’hiftoire  remarque  entre  autres  un  Metrodore  preftre 
Marcionite,  qui  fut  brûlé  à Smyrne  avec  S.  Pion,  [ fous  Dece,  ] 
June  femme  expofée  aux  belles  à Cefàrée  en  Paleftine , fous  Va- 
lerien,'  & un  Afclcpe  Evefque  de  la  mefme  ferle  , qui  fut  auflï 
brûlé  à Cefarée  dans  le  mefme  bûcher  que  S.  Pierre  Apfèlame, 
durant  la  pcrfecution  de  Dioclctien.  f D’autres  heretiques  pre- 
tendoient  avoir  auffi  des  martyrs.»Mais  ces  malheureux  avoient 
part  aux  fouftrances  des  martyrs, fans  en  avoirà  leurs  couronnes, 
qui  ne  fé  donnent  qu’à  ceux  qui  connoiffcnt  [&  qui  aiment  ] le 
vray  Dieu.  Ils  alloient  à la  mort  comme  les  Gymnofophiftes[& 
les  philofophes]des  Indes  , [ moins  par  courage  qu'avec  une  du- 
reté qui  ne  venoit  que  de  leur  orgueil,  ou  de  l’operation  mefme 
du  démon,  qui  eftoit  ravi  d’autorifer  dans  l’efprit  des  foibles  les 
menfonges  de  ces  heretiques , & d’obfcurcir  la  gloire  des  vrais 
martyrs.  Mais  comme  oet  excès  de  dureté  eft  rare  parmi  les  hom- 
mes, ces  heretiques  qui  ont  mieux  aimé  fouffrir  la  mort  que  de 
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renoncer  au  nom  de  J.  C,  font  auffi  rares  que  le  nombre  des  vrais 
mart) rs  eft  grand:  & il  eft  encore  plus  rare  d’en  trouver  qui  aient 
bien  voulu  iouftrir  la  mort  pour  ladéfenfc  de  leurs  erreurs.  ] 

'C'eftoit  de  mefme  par  une  fuperilition  auffi  impiequ’inutile,  EpUi.r.n.p. 
qu’ils  pratiquoient  quelques  a ci  ions  extérieures  de  vertu.  * Car  ils  b 

jeûnoient,  mais  le  famedi , en  haine  du  Créateur  qui  a fait  ho-  ‘ ' 

norer  ce  jour  par  les  Juifs.  'Ils  prelchoient  la  virginité; b & S.  Chry-  ». 
fbftome  leur  accorde  qu’ils  avoient  des  vierges  "d'une  vie  tout  à ^ 
fait  auftercfmais  ce  n’eftoit  que  potu-  s'oppofer  à Dieu  qui  forme 
nos  corps,  "&  qui  eft  auteur  de  la  génération . c Aulfi  ils  alloient  ,T«t.inMirc. 
fur  ce  point  julques  à l’excès  , condannant  abfolument  le  maria-  i,i.e.t9.p.4si. 
ge  , & ne  recevant  perfcnne  au  battefmc  qui  ne  fuft  ou  dans  la  *5**Cp  k 
virginité,  ou  dans  la  viduité , ou  dans  l’état  de  continence. à S.  Epi-  i'Épi.o.e.1‘1.* 
phanc  dit  qu’ils  ne  mangeaient  rien  d'animé , depeur  de  manger  p-jjo.«.b. 
des  âmes.  'Neanmoins,  félon  Tertullien  , ils  ufoient  de  pcàflon , Tert.in  M.1.1. 
& en  faifoient  mefme  leur  nourriture  la  plus  fainte  . e.M.p.440.». 

'Theodoret  dit  qu’il  avoir  connu  un  homme  de  cette  fefle  âgé  TMrt.h.i.i.c. 
de  90  ans , lequel  fe  nettoyoit  tous  les  matins  le  vifâge  avec  là 
falive.  Et  comme  on  luy  demandoit  pourquoi  il  ne  fe  lavoit  pas 
avec  de  l’eau  , il  répondit  qu’il  ne  vouloit  pas  avoir  befoin  du 
Créateur  qui  a fait  l’eau,  f Je  ne  fçay  pas  s’il  pretendoit  qu’il  n’euft 
pas  auffi  fait  la  lâlive.  J Mais  ceux  qui  eftoient  prefens[Iepreffè- 
1,  rent  d’un  autre  cofté , & ] luy  dirent.  Comment  eft-cc  donc  que 
« vous  mangez,  que  vous  buvez  que  vous  vous  habillez,  que  vous 
» dormez  , que  vous  célébrez  vos  prétendus  myfteres  ? A quoy  il 
fut  obligé  de  répondre  , qu’il  failoit  toutes  ces  chofes  , parce- 
qu  autrement  il  n’euft  pas  pu  vivre.  Et  ainfi  il  fàlut  qu’il  avouait 
malgré  luy  que  fon  bon  Dieu  n’avoit  rien;  & que  toutes  chofes  ne 
venoientque  du  Créateur  . Ceft  pourquoi  Tertullien  dit  que  fi  Ttrt.n  M.1.1. 
les  Marcionites  vouloient  agir  de  bonne  foy , & vivre  felon  leur 
croyance,  au  lieu  de  rechercher  le  martyre,  ils  dévoient  fe  laiffèr 
mourir  de  faim  , afin  de  ne  point  participer  à ce  qui  vient  du 
Créateur  : Mais  ils  eftoient  bien  éloignez  de  le  faire. 

[ Pour  eftre  encore  moins  obligez  d’attribuer  à Dieu  l’origine 
du  mal , J ils  s’imaginoient  une  matière  éternelle  , qui  n'effoit  c.tj.p.uo.a 
jxiint  née,  & n’avoit  pxjint  cité  faite  ; d’où  Tertullien  conclud 
avec  raifon  qu’elle  cftoitDieu,  Mardon  pretendoit  que  le  Créa- 
teur avoit  formé  le  monde  de  cette  matière  etcmelle,  ( 'ce  qu’il  l.j.e.u.p.«ij  c. 
avoit  pris  des  ftoïdens,  ) 'que  le  mal  effoit  joint  à cette  matière  , l.i.c.>j.p.««i. 
& qu’il  eftoit  auffi  etemel  ; s’engageant  ainfi  à en  faire  fbn  qua-  *' 
trieme  Dieu. 
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ARTICLE  IV. 

Quelques  autres  erreurs  des  Marcionitet . 

[T  Es  Marcionites  avoient  encore  d’autres  erreurs , qui  fêm- 
| „ blent  n’avoir  point  de  liaifon  avec  leur  premier  principe  ] 
Nii.or.is.p.  'S.  Grégoire  de  Nazianze  les  acculé  de  compofer  leur  Dieu  de 
«^£47  p 8$i.  lettres  & de  nombres;  • en  quoy  neanmoins  il  lémble  qu’il  les  ait 
’ confondus  avec  les  Marcoliens  , difciples  de  Marc  le  magicien. 
iren.Li.c.io.p.  'Car  c’elt  à luy  que  S.  Irenée  attribue  cette  folie. 

• Guéo  c bGennade  les  met  entre  ceux  qui  fuivoient  les  opinionsdes  Mil- 

m-mÆ  lenaires;[enquoyil  peut  eftrefavorifé  par  Origene,[c  qui  ditque 
, ori.n  Matt.  Tandon  ne  vouloir  point  qu’on  expliquait  l'Ecriture  pardeslens 
*.p.37o.a.  . aueg0nques  _ [ Mais  d’autre  part  les  Millénaires  Ce  fondoient  fur 
l’Apocalypfe  , qu’on  ne  dit  point  que  Marcion  ait  receuc,  & fur 
Ttrt.praf.e.  les  prophètes  qu’il  rejettoit  certainement.  ] 'Cerdon  fon  maillre 
3i.pi53.a.  jejcrtoit  auffi  l’Apocalypfe  avec  les  Aétes  des  Apoftres . 

Epi.4».c.j.p.  'S.  Epiphanc  dit  qu’ils  donnoient  le  battefme  non  feulement 

3a4.bc.  une  f0^>  mais  deux  & trois  fois,  & autant  qu’on  le  vouloir:  ce 
qui  venoit,  dit  ce  Saint , de  ce  que  Marcion  voulant  effacer  le 
crime  qu’il  avoit  commis  avec  une  fille,  comme  nous  dirons  bien- 
tort,  Ce  fit  rebattizer,  afin  d'eftre  confîderé  par  lés  difciples  com- 
c.4.p  jo;.b.  me  innocent . 'Ils  donnent  aux  femmes , continué  S.  Epiphane  , 
la  permifïion  de  célébrer  le  battcfme.  [C’eftoit  peut-eftre  à celles] 
Teit-in  Marc,  'qui  fàifoient  parmi  eux  profèffion  d’une  fainteté  particulière. 
ijg-Hg.  as.  Chryfoflome  reporte  d’eux  une  cbofe  fort  ridicule;  & c’eft  “ 
h.4opi’jS*  parcequ’elle  cft  ridicule,  dit-il  à fon  peuple,  que  je  la  reporte,  afin  « 
que  vous  ayez,  plus  de  foin  d’eviter  leur  malheur  & leur  folie.  « 
Quand  quelqu’un  de  leurs  catecumenes  eft  mort , ils  cachent  une  “ 
perlonne  vivante  fous  le  lit  du  mort,&  puis  s’approchant  du  corps  “ 
ils  luy  parlent,  & luy  demandent  s’il  veut  recevoir  le  battefme.  « 
Le  mort  ne  répond  rien  ; mais  celui  qui  eft  fous  fon  lit  répond  “ 
pour  luy  , & dit  qu’il  fouhaite  d’eftre  battizé  ; & ainli  ils  le  bat-  “ 
tizent  au  lieu  du  mort,  par  une  mommerieplus  digne  du  théâtre  « 
que  d’un  myftere  Ci  faint.  Voilà  jufquà  quel  excès  de  folie  le  dia-  “ 
ble  porte  ceux  qui  ne  refiftent  pas  avec  courage  [à  Ces  premières 
fuggeftions . Il  faut  que  ce  jeu  ait  efté  inventé  dans  la  fuite  du 
temps  par  quelques  Marcionites , n’y  ayant  pas  d’apparence  que 
Tertullien  l’euft  oublié , s’il  fè  fuft  pratiqué  de  fon  temps.  ] 

'Il  parle  de  leur  battefme  fans  y rien  remarquer  qui  foit  diffè- 
rent 
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rent  du  noftre.'Carpour  le  lait  & le  miel  que  l’on  y fàifoitgoufter 
aux  nouveaux  battizez/c’eftoit  une  pratique  commune  au  com- 
mencement du  deuxieme  fîecle , receuë  dans  l'Eglife  comme 
une  ancienne  tradition. 

'S.  Bafile  condanne  leur  battefmc  comme  invalide  ; mais  c’eft 
feulement  parcequ’ils  combatoient  la  foy  de  l'Eglife  touchant  la 
divinité . [ Ils  pouvoient  bien  neanmoins  avoir  auflï  changé  alors 
quelque  chofedans  la  forme  eflêntielleJCar  le  7.'  Canon  du  pre- 
mier Concile  de  Conftantinople , rejette  le  battefme  de  tous  les 
-heretiques,  hormis  des  Ariens,  & de  quelques  autres  qu’il  nom- 
me , [ entre  lefquels  il  ne  met  point  les  Marcionites,  J quoiqu’ils 
fuflènt  encore  alors  fort  célébrés  dans  l'Orient. 

'S.  Epiphane  les  blafme  beaucoup  de  ce  qu'ils  avoient  la  har- 
diefle  de  celebrer  les  myfteres  à la  vue  des  catecumenes . * Il  re- 
marque aufli  qu’ils  ulbient  d’eau  dans  leurs  myfteres,  [par  oh  il 
femble  dire  qu’ils  ne  mettoient  point  de  vin  dans  le  calice  , & 
qu’ainii  ils  fuivoient  l’erreur  des  Aquariens  , dont  nous  parlerons 
en  traitant  des  Encratitcs.] 

Tertullien  témoigne  que  la  plufpart  des  Marcionites  s’appli- 
quoient  à l’artrologie  judiciaire  , juiqu’à  tirer  leur  fubfiftance  de 
cette  fcience  fi  vaine, & qui  leur  convenoit  moins  qu’à  perfonne  ; 
puifquils  fe  declaroient  ennemis  du  Créateur  qui  a fait  les  a Ares. 
'Ils  eurent  mefme  recours  à la  magie  & au  démon , pour  arrefter 
le  zele  avec  lequel  Theodoret  travailloit  à bannir  leurs  erreurs 
de  fon  diocefe. 


ARTICLE  V. 


De  Cerdon  maiftre  de  Mnrcion. 


[A  PRES  avoir  vu  un  abrégé  des  dogmes  des  Marcionites, il 
fl  faut  voir  aufli  leur  hiftoire.  J Tertullien  dit  que  Marcion 
eft  le  premier  qui  ait  apporté  dans  le  monde  fon  nouveau  Dieu 
diffèrent  du  Créateur  : [ ce  qui  ne  veut  dire  autre  chofe  , finon 
qu’il  eft  le  premier  qui  ait  rrâdu  cette  opinion  commune  & cé- 
lébré Jayant  publié  les  blafphemes  avec  plus  d’effronterie  & plus 
d’impudence  qu’aucun  autre , comme  difent  S.  I renée  & Saint 
* Cyprien  *Car  non  feulement  tous  les  anciens  comme  S.  Irenée , 
Tertullien  mefme,  SCyprien,  Eufebc,  S.Epiphane,  S.Phikftre,S? 


«Iren.l.I.c^p,*Sc|Tert.gr*f.r.so.p.isî.d|Cyiup.74.p.i9}.i|Eu(;i,rf.t,.|c,M.l)>clEpi.h*r' 
*.c,i.p.joo,cjPh»lart.c-45.bib.P.r,4,i.p.iï  cjAug,hir,w,t,6.p.J.i.a|Thdrt,h*ril.i,c,»4P'»09.c. 
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Auguftin,  & Theodoret,demeurent  d'accord  que  Marcion  elloit 
TtrLin  Mare,  difciple  de  Cerdon; 'mais  Tcrtullien  dit  que  dans  le  point  mefme 
«IremUcti  de  la  divinité,  Marcion  avoir  Cerdon  pour  auteur. 1 Cette  doélri- 

р.  , i!.c|Tiidrt.  ne  venoit  mefme  des  difciples  de  Simon  le  magicien , félon  S.  Irc- 
ioj.c  CM  P née,qui  a elle  fuivi  par  Theodoret;  mais  Cerdon  & Marcion  luy 

avoient  donné  une  autre  forme, & comme  un  nouveau  vifage. 

•iNE^fc  'Tout  ce  que  l’on  fçait  de  Cerdon , c’eft  qu’il  vint  de  Syrie  à 
Rome  fous  le  pontificat  d’Hygin:  & il  y eftoit  déjà  connu , félon 
Iren  ] i.cii.p.  ]a  chronique  d’Eufebe, en  l’an  140.  'Il  y enfeigna  la  doélrinc,  k&C 
ïiïg?  y parut  comme  une  pelle  très  pemicieuiê  tant  pour  luy  mefme, 
i Èpi.41  c.i.p.  que  pour  tous  ceux  qui  le  crurentéll  vint  à l’Eglilê,  dit  S Irencc , 
l Kj.w  demanda  pardon  de  les  erreurs^  pallà  ainfi  quelque  temps , tan- 
pwi.à.  toll  enlêignant  fecrettcmcnt  I’herelic  [qu'il  avoit  abjurée,]  tantoft 
l’abjurant  de  nouveau, tantoft  eftant  convaincu  defperlîfterdans] 
fa  mauvaife  doébine , & pour  ce  fujet'lêparé  de  la  compagnie  *• 
des  Fidcles. 

[ "Nous  croyons  devoir  entendre  de  luy  ce  que  Tertullicn  dit  V ia  note}. 
Tert.pntc.30.  de  Marcion,] 'Que  le  Pape[Hygin  ou  Pie  lôn  fucceftèur,  ] voyant 
fMl‘-  qu’aprés  avoir  efté  excommunié  par  deux  fois , il  ne  celfoit  point 
de  troubler  les  Fideles  par  là  curiofité  inquiété,  il  le  chafla  ablô- 
«|in  Marc  la.  Jument  de  l’Eglilc,  'en  luy  rendant  une  fomme  d’argent  qu'il 
a Bona,îît.i.i.  avoit  donnée  dans  la  première  chaleur  de  là  fby , d & qu'on  fait 

с. ».p.jji.  monter  à cinq  mille  écus  d’or.'Il  recourut  encore  depuis  à la  con- 

« Terr.p.î4».K  f^lTion  & à la  pénitence;  & on  luy  promit  la  paix , pourvu  qu’il 

ramenai!  avec  luy  tous  ceux  qu’il  avoit  fait  tomber  dans  l’here- 
fie.  Mais  durant  qu’il  travailloïtà  executer  cette  condition, il  fut 
prévenu  par  la  mort. 

[Comme  tout  ce  que  les  bons  auteurs  nous  apprennent  de  Cer- 
don, fe  pallà  à Rome,  on  ne  doit  pas  avoir  aucun  égard  à un  au- 
teur déjà  trop  fufpeét  d’ailleurs , qui  lâns  parler  de  Rome , ni  du 
Ptxa.c.J3.p.  Pape  Hyginjdonne  à Cerdon  pour  principal  adverfaire  , un  S. 
u'  Apollone  Evefque  de  Corinthe,  qui  le  condanna , dit-il, avec  tout 

le  ljnode  d’Orient;  [comme  fi  l’Orient  avoit  rien  de  commun 
c.xi‘13-  avec  CorinthejLe  meftnc  auteur  ne  met  Cerdon  qu’aprés  Mar- 
cion & A pelle  lôn  difciple,[contre  toute  la  foy  de  l’hiftoire.  ] 

Eut  n r fi  1 b.  *•  «ptf.Tatw'ç/d’où  M-Valois  tire  qu'il  Ce  fcpara  luy  mefme  de  la  communion  de  PEçiife:  D’au- 
•F.  g,  Rufin  mefme, en  ont  tiré  que  c’eftoit  f ’Egtife  qui  l'avoit  feparé  d’elle  . [Et  ce  f ns  paroifl 

. pour  le  moins  auffi-bien  fondé  dan»  le  mot,  6c  dans  la  fuite  de  l’endroit.  JM- Valoi»  croit  suflî  qu* 

on  accordoit  alors  une  fécondé  penitence  pour  l’hcrefie  > quoiqu’on  ne  l'accordait  pas  pour  le* 
autres  crimes. 
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ARTICLE  VL 

Marcion  apres  avoir  violé  [a  cballeté  , tombe  dam  ibère  [se 
de  Cerdon. 

E R D o N demeura  peu  de  temps  à Rome;  mais  il  lai  (Ta  EpUic.i.p. 
V^4  Marcion  pour  fuccefleur  de  fes erreurs , ‘lequel  les  ayant 
encore  amplifiées , b&  foutenües  avec  bien  plus  de  hardielle  & p.ns.c. 
d’impudence,[devint  fi  fameux  dans  le  monde,  qu'il  effaça  pref-  ^y|p'p'74'f1, 
que  entièrement  le  nom  de  fbn  maiflre  . ] e Tertullien  foutient  ‘ T«t.c>r.<- 
qu'on  avoir  des  lettres  de  luy , écrites  depuis  qu’il  fût  devenu  he-  * p^s«,»l'r' M- 
retique  , par  lcfquelles  il  paroiffoit  qu’il  avoir  changé  de  fénti-  a: 

ment , & qu’il  avoit  efté  d’abord  dans  la  croyance  des  Catholi- 
ques : ce  que  fes  difciplcs  n’ofoient  pas  defàvouer . [ Et  comme 
l’hiffoire  de  fà  chute  efl  l’une  des  plus  célébrés  & des  plus  confi- 
derables  du  fécond  fiecle,  nous  traduirons  ici  mot  à mot  ce  qu’en 
dit  S Epiphane.] 

'Marcion, dit  ce  Saint,  effoit  originaire  de  cette  partie  du  Pont  EpUici.p. 
que  l’on  appelle  [ maintenant  jHelenopont , natif , comme  l’on  30!-b' 
croit  communément , de  la  ville  de  Sinope,  fils  d’un  Evefque  de 
la  fainte  Eglife  Catholique . Il  embraffà  d’abord  la  continence,  à 
ce  que  l’on  peut  juger  de  la  vie  folitaire  & retirée  qu’il  menoit.  • 

Mais  il  s’engagea  enfuite  dans  l’amour  d’une  vierge  , & l’ayant 
trompée  par  fés  cajoleries,  il  fe  précipita  avec  elle  dans  un  aby  fme 
'dont  il  ne  pouvoir  efperer  de  fôrtir  : de  forte  que  par  le  crime  c. 
qu’il  commit  & qu’il  luy  fit  commettre , il  obligea  fon  père  à le 
charter  de  l’Eglifé ..  Car  ce  faint  homme  efloit  illuftre  entre  les 
Eve(ques,tant  par  fâ  rare  pieté, que  par  fbn  zele  pour  la  vérité  & 
la  difcïpline.  Marcion  le  conjura  de  luy  pardonner,  luy  demanda 
pénitence  ; mais  il  ne  put  rien  obtenir  de  ce  vénérable  vieillard 
fbn  pere  & fbn  Evefque,  que  le  regret  de  la  chute  de  fbn  fils , & 
la  honte  qu’il  en  rècevoit  luy  mefme , rendoient  inflexible , [ & 
fans  doute  il  ne  voyoit  pas  dans  fbn  fils  des  marques  d’une  vérita- 
ble converfion, comme  la  fuite  le  peut  faire  allez  juger.  J 

Marcion  ne  pouvant  rien  obtenir  par  toutes  fes  fupplications 
& fés  flateries , ni  fbuffrir  de  fé  voir  moquer  de  tout  le  monde,il 
s’enfuit  de  la  ville,  & s’en  vint  à Romc,où  il  arriva  après  la  mort 
>•  ’d’Hygin,  qui  en  efloit  le  9.'  Evefque  depuis  les  Apoftres  S.Pierre 

[S.  Hygin  mourut  en  Pan  141*  félon  Eufebe,&  S.Pie  luy  fuccedaO'S.Epiphatudit  fn  un  au- 
tre endroit  que  ce  fut  après  la  merc  d’Anicet.  [Mau  il  a voulu  mettre  Hygin,]  puifqu’il  le  conte 
au  Si  pour  le  neuvième  Evefque. 
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& S.  Paul.  Il  parla  aux"Anciens  de  cette  Eglife,  à ces  faints  vieil-  x^arfnuf 
lan  qui  avoienteu  pour  maiftres  les  difciples  des  A pitres , & de- 
manda qu’on  le  receuft  à la  communion  de  lEglifc,  oit  il  preten- 
doit  melme"un  rang  eminent . Mais  pas  un  ne  luy  voulut  acoorV  Jxp«wy,» 
der  ce  qu’il  demandoit.  Ce  refus  le  mit  en  colere , & comme  il  ne 
pouvoit  obtenir  le  rang  qu'il  pretendoit , ni  mefme  l’entrée  de 
l’Egliiê,  'là  paffion  le  précipita  dans  un  defièin  funefte  à luy  mef- 
me,de  fe  retirer  dans  le  parti  heretique  de  Cerdon. 

'11  commença,  pour  le  dire  ainfî , par  les  premiers  principes  de 
cette  doctrine,  en  demandanr'aux  Preftres  l’explication  des  pa-rsg 
rôles  de  J.  C,  qui  défendent  de  mettre  le  vin  nouveau  dans  de 
vieux  vaiftèaux,&  découdre  une  piece  neuve  à un  vêtement  ufé. 

Ces  Preltres  & ces  mailtres  de  la  lainte  Eglilê,'luy  expliquèrent 
cette  parabolé'en  des  termes  pleins  de  douceur  & de  fagclfe.  Src. 

'Mais  cet  efprit  déjà  irrité,  ne  put  recevoir  ce  qu’ils  luy  difoient . 

Il  les  rcjctta  auffi  toft  avec  aigreur  & avec  mepris.Et  enfin  il  leur 
dit  ouvertement , Pourquoi  ne  m’avez  vous  pas  voulu  recevoir  ? « 

A quoy  ils  ne  répondirent  autre  choie,  finon,  Nous  ne  le  puvons  u 
fans  la  prmilfion  de  vollre  venerable  pre  . Nous  lômmes  unis  « 
enlèmble  par  une  mefme  foy,  & par  les  mefines  fentimensNous 
ne  pouvons  pas  nous  oppofer  à ce  qu’a  fait  nollre  fiiint  collègue  « 
voltre  perepCela  ne  le  latisfit  point:]'  Ainfi  s’eltant  livré  à l’envie,  « 
à la  fureur,  & à lbreueil.il  fit  fchifme ouvertement.  Il  chercha 
là  protection  dans  l’herefie  ; & dit  aux  Preltres  en  fe  fcparant 
d’avec  eux,  Je  diviferai  vollre  Eglife:  j’y  ferai  un  fchifme  qui  du-  « 
rera  éternellement.  Ses  paroles  furent [ trop ] véritables . Ilcaufa  “ 
un  grand  fchifme  dans  l’Eglilë:  mais  ce  fchifme  au  beu  de  ruiner 
J’Eglife , ne  ruina  que  ce  malheureux , & ceux  qui  le  voulurent 
fuivre. 

[Voilà  de  quelle  manière  S.Epiphane  ra  porte  la  chute  de  Mar- 
cion , oh  nous  voyons  qu’il  particularifc  tellement  les  chofcs , 
qu’il  elt  bien  difficile  de  ne  pas  juger  qu’il  n’a  fait  que  fuivre  quel- 
qu’un de  ces  anciens  auteurs  qui  ont  écrit  contre  Marcion , & 
affez  probablement  S.  Juflin,  ou  au  moins  S.  Hippolyre,  puifquc 
l’hiltoire  que  S.  Epiphane  fait"de  l’excommunication  de  Noet  , v.&Hippo. 
qui  eft  certainement  de  ce  Saint, a ungrand  raport  à celle  de  Mar-  *r«A 
cion,&  a tout  à fait  le  mefme  air.  lens‘ 

Il  eft  certain  au  moins , que  S.Epiphane  ne  dit  rien  en  cet  en- 
droit qui  ne  foit  conforme  à l’efprit  & au  témoignage  de  ceux 
qui  l’ont  précédé  :]  'Car  S.  Juflin  nous  affine  que  Marcion  eftoit 
du  Pont , * & Tertullien  l’appelle  fou  vent  un  marinier  du  Pont . 
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'Il  dit  de  plus  qu'il  efloit  fils  d’un  Evefque  , & qu'il  fut  chaflé de  c.;i.pi5!  J. 
la  communion  del’Eglife  pour  avoir  corrompu  une  vierge.  Il  met  in  M.u.eiç. 
Norr  ».  le  commencement  de" fon  herefie"versl'an  144,  ou  i45,[c’eflà  dire  r ,*M' 
deux  ou  trois  ans  feulement  apres  la  mort  de  S.  Hygin  , félon 
Eufèbe , que  nous  fuivons  dans  la  chronologie  de  ces  premiers 
Papes. ]'S.  Philaftreraporte  aulfi plulïeurs  particularitez  confor-  PhiU.Mj.p. 
mes  à S.  Epiphane , [ que  nous  omettons  pour  ce  fujet . ] 11,d- 

rni.rpWp;.,  'Ce  que  dit  S.Epiphane  qu’il  demandoit  "un  grand  rang  dans  Epi-no*  77- 
l’Eglife , femble  marquer  qu’il  avoit  eflé  élevé  à l'état  ecclefiafli- 
que . [Et  nous  ne  trouverions  pas  mefme  beaucoup  de  difficulté  à 
croire  3 ce  que  dit  S.Optat , que  d'Evefque  il  devint  apoftat  [ & Opr.i  3 f.7s  »■ 
heretique  , fi  nous  voyions  qu'on  pufl  accorder  les  foins  de  1 epif- 
yîf  copat  avec]  'la'  vie  fofitaireque  S.Epiphane  luy  attribue.  * Unau-  p- 

ivrfa.  teur  nouveau  j [-  fécond  en  conjeélures  peu  ou  point  fondées  , ] ‘,°pa,f.p^p. 
trouve  que  S.  Epiphane  dit  par  là  allez  clairement , que  le  fiege  sj-mj. 
de  Rome  eflant  alors  vacant  par  la  mort  d’Hygin  , Marcion 
croyoit  qu’on  l’en  devoit  élire  Evefque  . [ Un  étranger  excommu- 
nié avoit  aflurcment  grand  fujet  de  le  prétendre  ? j 

ARTICLE  VII. 

Suite  de  l'bifloirc  de  Marcion. 

[ TJ  O U R ajouter  à S.  Epiphane  ce  que  les  autres  anciens  nous 
J7  apprennent  de  Marcion , ] ’Tertullien  luy  donne  fouvent  le  Tnt.pr1tc.30, 
titre  de  marinier  ; k ce  que  Rhodon  avoit  fait  avant  luy  dans  Jlîa 
l’Orient.  [ Ainfi  il  y a fujet  de  croire  que  ç’a voit  eflé  fa  première  0.177  b. 
profelfion . ] 'Tertullien  dit  qu’il  avoit  étudié  la  philofophie  des 
Stoïciens , & qu'il  avoit  tiré  fon  herefie  tant  de  cette  feéte, c que  * 
de  celle  des  Epicuriens. i II  avoit  unefprit  ardent  & vif, rempli  de  ‘ in  Ml,cJr 
beaucoup  de  connoififances  , comme  font  ordinairement  les  he-  4 hSi  !n  or. 

retiques.  îSfî6d' t 

'S.  Juftin  qui  écrivoit  fâ  première  apologie  vers  l’an  r 50,  y parle  (J11  apvp  3‘ 
de  luy  en  ces  termes  : c L’un  de  ceux  que  le  diable  a oppoféz  à J.G  * p.;c.t|n*. 
depuis  fon  Afcenfion  , efl  Marcion  originaire  du  Pont . Il  eft  eo-  , 
core  vivant  , & enféigne  à fes  feébateurs  la  croyance  d’un  autre 
Dieu  plus  grand  que  le  Créateur , & d’un  autre  Fils  de  Dieu  dif- 
ferent du  Chrift  Fils  du  Créateur,,  prédit  par  les  anciens  Prophè- 
tes. Cet  homme  , par  le  fecours  du  démon  , a fait  beaucoup  de 
difciples  dans  toutes  fortes  de  nations  & de  peuples  , qui  le  ré- 
vèrent comme  le  fèul  qui  connoifiè  la  vérité,  & qui  fé  moquent 
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de  tous' les  autres  . Cependant  ils  ne  peuvent  donner  aucune 
preuve  des  opinions  dont  ils  fé  font  perfuadez  ; mais  ils  le  lai/Tcnt 
entraîner  aveuglément  comme  des  agneaux  par  les  loups , pour 
eftre  comme  devotez  par  ce  dogme  impie , & fervir  de  pafture 
aux  démons,  qui  n’ont  point  de  plus  grande  joie  que  de  nous  fè- 
parer  de  Dieu  . Ce  mefme  Saint  dans  la  conférence  qu'il  eut 
t quelque  temps  apres  J avec  Tryplwn,  y parle  de  la  feâ le  appellée 
des  * Marcionites  du  nom  de  lôn  auteur . 1. 

[ On  voit  donc  que  cette  herefie  s’efloit  extrêmement  répan- 
due en  peu  de  temps.  Il  piroifl  bienaufïï  que  Marcionavoitdéja 
couru  beaucoup  de  provinces , & n’efloit  pas  toujours  demeuré 
à Rome  - 3 II  fémble , félon  S Epiphane , qu’il  ait  eflé  porter  lés 
folies  dans  1 Egypte , dans  la  Syrie , dans  l’Arabie,  & mefme  juf- 
que  dans  la  Perlé.  ’S.Philaflre  dit  qu’il  enféignoit  lôn  herelie  à 
Rome,  ayant  elle  vaincu  & chaflë  d’Ephefe  par  S.Jeanl’Evange- 
Iille,  ( ou  pluto/ï.dir  Baionius,  par  les  difoiples  de  cet  Apoftre,  ) 

& par  les  Profites  [de  cette  Eglilé.J  'Nous  apprenons  de  S femme, 
qu  avant  que  d aller  à Rome , f c'ctl  à dire  avant  que  d’y  faire  un 
nouveau  voyage,  3 il  y envoya  une  fémme  pour  lé  préparer  les 
e/prits , & les  rendre  fufceptibles  de  lés  illufions.  [ Et  peut-eflre 
qu  après  s’y  élire  rendu  difciplc  de  Cerdon  en  141,  il  en  elloit 
bicn-tofl  Ibrti  avant  d’y  avoir  fait  beaucoup  d’ccLat , pour  y 
revenir  en  144  ou  145,  qui  eft  le  temps  où  Tertullien  lémble  com- 
mencer fon  herefie . 

II  paroifl  qu’il efloit  à Rome  du  temps  d’Anicet , ] 'Ibus  lequel 
S.  Irenée  dit  qu’il  parut  particulièrement . * S.  Polycarpe  le  ren- 
contra une  fois,  & cet  heretique  Iuy  demandant  "s’il  ne  le  recon- 
noiffoit  pas , le  Saint  Iuy  dit  qu’il  le  reconnoifloit  en  e.1ét’,  mais 
pour  le  fils  aifné  de  fatan.'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fe 
fit  h Rome, b où  S.  Policarpe  fit  un  voyage  fous  Anicet , &où  il 
ramena  à l’Eglilè  plufieurs  heretiques  Valentiniens  & Marcioni- 
tes . [Eufebe  met  ce  voyage  dés  l’an  1 57,  qu’il  conte  pour  la  pre- 
miere  année  d’Anicet  : & le  grand  âge  de  S.  Polycarpe  e(l  favo- 
rable h ce  fentimen . J 

'Nous  ne  voyons  point  que  Marcion  ait  pafTé , ni  mefme  qu’il 
ait  pu  paffer  le  pontificat  d’Anicet . c Car  pour  ce  qu’on  prétend 
qu’il  vivoit  "encore  fous  Eleuthere , [ cela  n ’efl  fondé  que  fur  un  &c. 
partage  "où  nous  croyons  qu’il  y a plufieurs  fautes . On  ne  parle  Note  j. 
point  qu’il  ait  écrit  autre  chofe , ] 'qu’un  livre  intitulé  les  Anti- 

i.’Son  texte  a MapxMtMi  Mais  orr  croît  qu’il  faut  Mapx.^iigai,  Qou  Mapxiûn tu  Marc  Phere/Iar-- 
que  ne  paroi fleut  par  encore  alors.  J 
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thefes  , dans  lequel  il  s'efforcent  de  montrer  plufieurs  contraric- 
tez  & plufieurs  oppolitions  entre  l’ancien  & le  nouveau  Tefta- 
ment , '&  la  lettre  où  il  reconnoiffoit  qu’il  avoit  cfté  autrefois  dans  a«.p.jo4.J. 
la  croyance  de  l’Eglife . &c‘ 

'Ses  difciples  honoroient  tellement  fa  mémoire , qu’ils  ne  trou-  Adimj.i.p.i», 
voient  pas  mauvais  qu’on  les  appellaft  Marcionites . "Ils  l’appel  - p i * 
loient  leur  Evefque . 


ARTICLE  VIII. 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  Marcion. 

[T)  Lu  si  EU  R s auteurs  célébrés  ont  écrit  contre  Marcion. 

A peine  fon  hcrefie  commençoit  encore  à paroiftre  , que  S. 
Jullin  fe  déclara  fon  adverfâire.  Il  ne  fe  contenta  pas]  'd'en  avoir 
publié  l'infamie  à toute  la  terre , dans  la  célébré  apologie  adreflee 
a l’Empereur  Antonin,  & à tout  l’Empire , 'ni  de  l’avoir  refutée 
avec  les  autres  dans  le  traité  qu’il  fit  en  general  contre  toutes  les 
herefies  : 'Il  écrivit  contre  luy  un  ouvrage  particulier,  cité  par  S. 
Irenée,  ‘que  S.Jerome  appelle  des  volumes  infignes,&quch  Pho- 
’ tius  dit  eftrc  un  difeours  fort  neceffàire . [ Mais  nous  n’avons  pas 
mérité  que  Dieu  nous  l’ait  conlërvé.  ] 

'S-Irenée  promet  de  réfuter  auffi  Marcion  : c & il  le  réfuté  en 
beaucoup  d’endroits  de  fon  grand  ouvrage  contre  les  Valenti- 
niens & les  Gnoftiques . [ Mais  il  paroift  promettre  quelque  ou- 
vrage particulier  & fait  exprès  contre  luy.  ] 'Et  en  effet,  Eufcbc 
le  met  au  nombre  de  ceux  dont  on  avoit  de  fon  temps  des  ouvra- 
ges confiderables  contre  cette  feéle  . 'Rhodon  qui  fleuriffoit  fous 
Commode  & fous  Severe,  écrivit  auffi  contre  Marcion;  & c’eftoit 
le  plus  confiderable  de  tous  fes  ouvrages  . [ Nous  en  parlerons 
dans  la  fuite.  ] 'Modefte , S. Philippe  de  Gortyne , & S.Theophile 
d’Antioche , qui  vivoient  un  peu  avant  luy  , avoient  fait  la  mef- 
me  choie . 'Mais  Modefte  a eu  l’avantage  de  découvrir  mieux  que 
les  autres  les  erreurs  de  Marcion  . 'Son  livre  contre  cet  heretique 
fe  voyoit  encore  du  temps  de  S.Jerome  . On  luy  attribuoit  en  ce 
temps  là  quelques  autres  ouvrages  , que  les  perfonnes  habiles  ne 
croyoient  pas  eftre  de  luy  . 'Il  eftoit  célébré  tous  M.  Aurele  . 1 S. 
Denys  de  Corinthe  a combatu  auffi  l’hercfie  de  Marcion  dans 
une  lettre  écrite  à l’Egliiê  de  Nicomedie . 'Bardelane , quoiqu’en- 
gagé  en  d’autres  erreurs  , écrivit  des  dialogues  en  lÿriaque  con- 
tre celles  des  Marcionites  ; & ces  dialogues  furent  traduits  en 
grec  par  fes  difciples . t 
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[Tertullien  a fuivi  de  prés  ceux  dont  nous  venons  de  parler  . ] 
II  écrivit  d’abord  un  petit  ouvrage  contre  Marcion.  Il  l'augmenta 
depuis  : mais  cette  piece  ayant  efté  donnée  au  public  pleine  de 
fautes  par  la  mauvaife  foy  d'un  de  fes  amis  , il  fut  obligé  pour 
letoufer,  d’en  donner  une  autre  plus  correéle,  & suffi  plus  ample. 
C’eft  ce  dernier  travail  que  nous  avons  aujourd’hui  divifé  en  cinq 
livres.  'Il  l’écrivit  en  l’an  1 5 de  Severe,  [de  J.C.  107.  ] * Nous  avons 
encore  un  ouvrage  en  vers  contre  Marcion  divifé  en  cinq  livres , 
qui  porte  aufli  le  nom  de  Tertullien  . 'Mais  on  foutient  qu’il  ne 
peut  eftre  de  luy  , & qu’il  en  eft  mefme  indigne . 

Theodoret  met  entre  les  deftructeurs  des  Marcionites , un 
Adamance  diftinguéd’Origene,  lequel  portoit  aufli  ce  nom.  [Cet 
Adamance  eft  fins  doute  l’auteur  des  dialogues  qui  réfutent 
Marcion , oii  Adamance  foutient  partout  la  foy  Catholique  . Ils 
font  imprimez  parmi  les  œuvres  d’Origene  , & fous  fon  nom  . 
''Un  Alleman  nous  les  a donnez  en  grec  depuis  peu  d’années  . 
* Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  dire  qu’ils  foient  d’Origene  ; J ’puifi 
qu’ils  font  écrits  fous  un  Prince  qui  gouvemoit  mieux  que  fes 
predeccfTeurs , qui  avoit  un  grand  amour  pour  la  religion  , qui 
aimoit  ceux  que  fes  predecefleurs  avoient  haïs , qui  rétablifloit 
ce  qu’ils  avoient  ruiné , & qui  ruinoit  les  temples  & les  idoles  que 
les  autres  avoient  adorées , [ ce  qui  femble  ne  pouvoir  convenir 
qu’à  Conftantin . ] 'Le  mot  de  Conjubflantiel  fait  voir  que  l’auteur 
qui  s’en  fert  plufieurs  fois , n’eft  pas  Origene , mais  a vécu  apres 
le  Concile  de  Nicée . [ On  peut  montrer  la  mefme  choie  par  plu- 
fieurs autres  preuves  ; mais  celles-ci  font  fuffilàntes . C’eft  pour- 
quoi nous  ne  citons  ces  dialogues  que  fous  le  nom  d’ Adamance  . 

On  pourrait  encore  marquer  beaucoup  d’autres  Pères  qui  ont 
reflué  Marcion  : Car  nous  ne  mettons  ici  que  ceux  qui  ont  écrit 
des  ouvrages  entiers  contre  luy  . ] 

«•4  « d ^4  «»4  «*4  «*4  «a-',  •ai.  «*-’  «» i «»d  «a-'1.  «•'*.  «»  i *»<! 

ARTICLE  IX. 

Dt  Luc  dm  Û des  autres  difciplcl  de  Marcion . 

"T'Er.tuluen  dit  que  Marcion  eftoit  l’un  des  plus  célébrés 
L & des  plus  fuivis  d’entre  les  corrupteurs  de  la  vérité  : [ Et 
cela  eft  très  vray  , foit  que  l’on  confidere  la  qualité  de  fon  here- 
fie , foit  que  l’on  regarde  le  grand  nombre  de  ceux  quelle  a cor- 
rompus . Nous  avons  vu  le  premier  dans  toute  la  defeription  de 
fes  dogmes:]  l'on  a remarqué  aufli  que  dés  l’an  1 50,00  environ , 
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Marcion  avoit  des  difciples  dans  toutes  les  nations  du  monde  . 

Ccfeuncseteignit  pas  par  Iamortdcfon  auteur.  ] 'Marcion  , Epi.41.c1p. 
dit  S.Epiphane,aefté  un  fcrpent  pernicieux  à la  terre.  Il  a trompé 
quantité  de  peuples  ; & les  ccoles  d'impieté  qu’il  a établies  , du- 
rent encore  aujourd’hui  en  beaucoup  de  lieux.  Son  herefie  a des 
fcélateursà  Rome  , en  Italie,  dans  I Egypte  , dans  la  Palestine, 
dans  l’Arabie,  dans  la  Syrie,  dans  l’illedeCypre , dans  la  Thebaï- 
de,  mefme  juique  dans  la  Perlé,  & en  quantité  d’autres  endroits; 
cet  impie  ayant  établi  très  fortement  Ion  erreur  dans  toutes  ces 
diverlés  provinces.  'Ils  avoient  mefme  ime fuite  & une  fucceflion  A<hm.i.i.p  <j. 
fort  nombreufe  de  faux  Evelques.  ,4, 

'Theodoret  dit  que  depuis  qu’il  elloit  Evelque , il  avoit  con-  TMrrep..,,. 
verti  dans  fondiocelè  plus  de  mille  Marcionites;  * ce  qu’il  ne  «î.patc.li  p. 
fit"qu’avec  beaucoup  de  peines  & de  dangers.  bIl  trouva  dans  un  i6o-«6i. 
de  leurs  bourgs  un  lérpent  d’airain  qu’ils  adoraient . ' Lorlqu’il  fit  * hînt  pr  p 
fon  bvre  des  herefies , il  y en  avoit  encore  quelque  peu  de  relie  ni.c. 
en  diverfes  villcsfdc  la  Syrie:  J & ces  relies  accufcnt,  dit-il , la  né- 
gligence des  Prélats  de  nollre  temps , qui  ne- peuvent  pas  mefme 
convertir  ce  petit  nombre  de  perïônnes . 'Mais  quelque  étendus  Tnt.  in  Mire, 
qu’aient  efté  d’abord  ces  heretiques,  il  n’y  avoit  point  d’endroit 
où  les  Catholiques  ne  les  furpaffaffent  en  nombre;  '&  quand  leur  c.ip.p^n.  c. 
doélrine  aurait  rempli  tout  le  monde  , elle  n’aurait  pas  encore 
pu  palier  pour  apollolique , puifqu’elle  n’elloit  pas  la  première, 

& n’avoit  pas  commencé  par  les  Apoltres . 

[Ce  qui  rendoit  encore  le  nombre  des  Marcionites  moins  con- 
lïderable  , c’ell  le  peu  d’union  qu’ils  avoient  entre  eux . ] 'Car  dés  Hlcr.v.iii.  c. 
le  temps  de  Severe , & peut-ellre  encore  plullofl,d  Rhodon  témoi-  C';  !J , 
gne  que  les  Marcionites  elloient  diviléz  en  trois  branches  . p 3 

A pelle,  [ dont  nous  traiterons  à part  dans  l’article  fuivant , ]ncrc- 
connoilfoit  qu’un  principe  : Potite  & Balïlique  en  reconnoif- 
foient  deux  comme  leur  mailtre  : d’autres  en  mettaient  julqu’à 
trois  ; & Syneros  efloit  le  chef  de  ces  derniers . [ Nous  voyons 
encore  cette  différence  dansAdamance  , ]'oùMegcce&  Marc,  AdunUpuj. 
tousdeux  Marcionites,  admettentl’un  trois  principes, c & l’autre  '<■ 
deux.  * 


'L’un  des  plus  célébrés  difciples  de  Marcion  a encore  cllé  un  Tett.prvtc.51. 
nommé  Lucain,  fou  Lucien . 11  lé  fcpara  de  Marcion , & forma 
une  fcéte  particulière  qui  portoit  lôn  nom  : mais  elle  s’éteignit  f , r 
bien  toll . * Tertullien  dit  qu’il  enfeignoit  les  melmes  chofes  que  371  b c. 
Cerdon  & Marcion  . h Selon  S.  Epiphane , il  reconnoilfoit  trois  ^iTpc“^r^,'c' 
principes,  le  bon,  le  julle  , & le  méchant . ‘ On  ajoute  que  contre  lEpJ.p.jjs.c. 

NI/!.  Eccl.  Tom.lL  Nn 
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la  doétrine  de  Marcion  , il  condannoit  les  noces  . 'Mais  S.  I renée 
& Tertullien  témoignent,  comme  nous  avons  dit,  que  c’eftoit 
un  des  dogmes  de  Marcion  mefme . a Lucain  nioit  l’immortalité 
de  l'ame , aufli-bien  qu'Ariftote:  & il  eftoit  peut-ellre  le  feul  des 
heretiques  qui  cuft  un  fentiment  [ fi  dangereux . ] C’eft  luy  que 
Tertullien  redite  fur  cela  dans  le  traité  de  l’ame . 'Origene  parle 
de  (es  difeiples,  & les  met  entre  les  corrupteurs  du  texte  [ lâcré  ] 
de  l’Evangile . 

Theodoret  marque  encore  d’autres  Mardonitcs  qui  ont  formé 
chacun  une feéte  à part,  comme  Blafte,Prepon,&  Pithon.bS.  Epi* 
phane  dit  que  "Theodotion  avoitefté  Marcionite  avant  que  de  fe  V.i«Ebio- 
fàire  Juif  'Ambroife  converti  par  le  moyen  d’Origene,  avoit  aufii 
efté'Marcionite  félon  S.Epiphane  & S Jerome  . V.ijp»r..ï« 

1 1 Maximin. 

*ï>  <M>  *?>*$>  <M>  <p4>  s <i*  <i<4> 

article  x. 

Apellc  Marcionite , puis  bereji arque. 

[ A Pelle  peut  avoir  paru  à la  fin  du  deuxieme  fiede , vers 
Euf.l.;.c,ij.p.  / V l’an  1 8o,J puifqu’il  eftoit  plus  âgé  que  Rhodon  , [qui  fieu- 
m.c.à.  rîllôit  vers  l’an  200;  & que  neanmoins  S.  Irenée  n’en  parle  pas.  ] 
a.b|Tcrr.prif.  'H eftoit  difciple  de  Marcion,  comme  on  vient  dédire. c Mais 
c.  3=.p.Mi  b.  r avoir  un£  fefle  qUi  portail  fon  nom,  il  ne  voulut  fuivre  ni  la 
;ÉPi.M.c.,.P.  doctrine  de  fon  maillre  , ni  celle  de  la  vérité . J II  reconnoifloit 
^ïacdiOji.m  deux  Oieux,  [comme  Marcion,]  l’un  bon, & l’autre  mauvais  qui 
WAiiè  h elloit  le  Créateur,  mais  il  n’en  faifbit  pas  [comme  luy]  deux  prin- 

* cipes  difîèrens  & oppofez , pareequ’il  vouloit  que  le  bon  eull  fait 

le  mauvais, [fans  nous  dire  fi  ce  mauvais,  formé  par  celui  qui  n'a- 
voit  rien  que  de  bon , eftoit  tel  originairement,  ou  s’il  l’eftoit  de- 
Trrt.ce  »n.e.  venu.  Et  quelque  mauvaisqu’il  le  le  figurait, Jil  ne  laifloit  pas  de 
*3-p-3*5  b|Epi.  ]Uy  donner  aufii  le  titre  de  Dieu. 'Il  ne  reconnoifloit  donc,  corn- 
‘.Euî.l'i^d.  mel’Eglife,  qu’un feul  prindpe,  qui  eftoit  le  Dieu  auquel  U don- 
p.ijt.».  noitlc  tirredebon,  ’&  qu’il  difoiteftre  le  feul  Dieu’  fans  principe 
Epi.p.jii.a,  & fans  origine  . '11  difoit  aufii  qu’il  eftoit  firns  aucun  nom . Mais 
quoiqu’il  relevait  fi  fort  ce  principe  <St  cette  puiflànce  unique, 
comme  il  l’appelloit  aufii , il  pretendoit  neanmoins  qu’il  n’avoit 
Tm.pnf.c.51.  aucun  foin  des  chofes  de  la  terre  ; 'qu’il  avoit  [feulement  ] créé 
£»*•*■  D quantité  d’anges , & un  entre  autres  'qu’il  appelloit  un  ange  de 
3ij.b|Thdri.h.  feu.  « C’eft  luy , difoit-il , qui  a créé  noltre  monde  fur  le  modèle 
1.1  Mj.piii.t.  d’unautre  monde  fuperieur&  plus  parfait. Mais  comme  ce  crea- 
, ,Tpe't,r.I  ‘ teur  eftoit  mauvais , fon  monde  s’eft  aufii  trouvé  mauvais . 

h Epi.44.C,I.p. 
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11  reeonnoilîoit  que  J.C.eftoit  Fils  du  Dieu  fouverain,  & qu’il  c.».p.j8i.l 
eftoit  venu  dans  les  derniers  temps  avec  l'Efprit  fâint  du  mefmc 
Dieu  pour  fâuver  ceux  qui  croiraient  en  luy,  'leur  donner  Iacon-  p.jtw. 
noiflànce  des  chofes  celelies , mais  leur  faire  auffi  meprifer , di- 
foit-il , & rejetter  le  créateur  avec  toutes  lés  œuvres ,[  par  où  il 
rentrait  dans  l’herefie  de  Marcion.  ] 'Il  ne  vouloit  pas  neanmoins  Tert.praf.c31. 
croire  comme  luy, que  J.Geuft  eu  feulement  un  corps  fantaflique 
& imaginaire,™  auffi  fe  rendreàla  vérité  que  l’Evangile  nous  ap- 
prend. Car  il  reconnoifloit  bien  dans  luy  un  corps  réel  & venta-  «r-c.s.p.3**- 
ble , mais  il  ne  vouloit  p as  que  ce  corps  fuft  né  d’une  femme  , ni  ^ 
vierge  , ni  autre.  II  pretendoit  que  J.  C.  fe  l'elloit  formé  de  tous  Tert.praf.p. 
les  deux  par  lefquels  il  avoit  paffé  en  defcendant  for  la  terre , & 
qu’en  remontant , il  avoit  rendu  à chaque  riel  ce  qu'il  en  avoit 
pris.  [C’eft  pourquoi  Tertullien  a pu  dire  avec  vérité  J'qu’Apelle  Tert.pratc.5t. 
o-  reconnoifloit  en  J.  C.  une  chaiT"celeftc,  & de  la  nature  de  l'air  , P-*5«  b- 
’*’  r‘  **’  non  la  fubftance  d’un  vray  corps  ; '&  dire  en  un  autre  lëns  , qui!  car.c.s.p.  j«i. 

reconnoifloit  en  luy  un  corps  fblide,  5c  la  vérité  de  & chair.  *Sui-  *■  ^ c u 
vant  ces  prindpes , il  confeifoit  la  vérité  du  crudfiement  de  J.  C,  P.  jsib. 

& de  là  refurreélion  . 

'Cependant  il  nioit  la  refurreétion  du  corps  pour  les  autres  c.«.p.j8î.i>l 
hommes, ne  reconnoiflânt  point  de  fâlut  que  pour  les  âmes;  [ auf-  Te[t.praCe. 
quelles  il  eftoit  d’autant  plus  obligé  de  l'accorder  , ] 'qu'il  simagi-  aè  ïnîc.jj.p. 
noit.dit  Tertullien  , quelles  eftoient  nées  audeflus  des  deux  ; & 
que  le  Créateur  les  ayant  attirées  par  les  viandes  de  la  terre,  il  les 
avoit  couvertes  d’une  chair  pechereflè  . [ A cette  folie  il  en  ajou- 
rait une  autre,]  'quieftoit  dedireque  les  âmes  avoient  un  fexe,&  c.  36.^339... 
que  les  corps  eftoient  malles  ou  femelles  félon  lame  qui  les 
animoit . 

Neru  4.  'U  ne  recevoit  rien  de  l’Ecriture  que  S.  Paul , "corrompu  par  praf.c.st  p.tj* 
Mardon  , dit  Tertullien  . bOrigenc  dit  auffi  qu’il  n avoit  aucune  b0n.  jn  Ce|f 
croyance  aux  Ecritures  des  Juifs , [ c’eft  à dire  à l’ ancien  Telia-  i.j.p.»«7.b.  ’ 
mcnt,]&  qu’il  les  rejettoit  comme  des  fables.'ll  écrivit  mefme  des  Terr.praCp. 
livres  intitulez  des  Syllogifmes , dans  lefquels  il  pretendoit  mon- 
trer  que  Moyfe  n avoit  nen  écrit  de  Dieu  qui  ne  fiift  fàux,'&  in-  On.in  Gra.h. 
digne  de  la  fageflê  & de  l’Efprit  de  Dieu  . Origene  dte  quelque  I'p'13' 
chofe  de  cet  ouvragejll  faut  que  ce  foit  celui  dont  parle  Eufebe,] 

'lorfqu'il  dit  qu’Apelle  avoit  parlé  avec  beaucoup  d’impieté  con-  Eorj.j.c.i  j.p. 
tre  la  loy  de  Moyfe, & qu'il  avoit  lait  beaucoup  de  livres  pleins  de  1 ?s-k  c- 
blafphemes  contre  la  parole  de  Dieu.ayant  fait  tout  ce  qu’il  avoit 
pu  pour  la  réfuter  & la  détruire . 'S.Ambroife  dte  diverfes  quef-  Ami>.para<u. 
tions  fur  la  création  de  l’homme,  tirées  du  38*  tome  d’Apelle.  ■ ’s.Ijo- 
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[Nous  avons  dit  que  cc  qui  obligea  Apelle  de  quitter  Marcion  , 
fût  le  defir  de  fê  faire  chef  d’une  feéte.  JI1  en  eut  encore  une  au- 
tre raifon.qui  cft  qu’il  commit  un  péché  avec  une  femme:  de  for- 
te que  pour  fuir  la  prefence  de  fbn  maiflre , il  fe  retira  à Alexan- 
drie.'Il  en  revint  quelques  années  après,  auffi  méchant  qu ‘aupara- 
vant, finon  qu’il  n’efloit  plus  [tout  à fait  ] Marcionite  . 

'11  tomba  encore  dans  les  filets  d’une  fUle'  nommée  Philumene,  Note  j. 
laquelle  après  avoir  gardé  quelque  temps  la  virginité  [ du  corps,  J 
devint  enfin  une  infâme  proflituée.'Elle  efloit  poflédée  par  un  an- 
ge de  feduélion  , qui  fe  transfigurant  en  ange  de  lumière,  trompa 
Apelle  par  fes  illufions.  'Ce  démon  apparoifloit  à Philumene  fous 
la  figure  d’un  enfant , qui  fe  difoit  tantoft  J.C,  & tantofl  S Pau!, 

& luy  apprenoit  les  réponfes  qu’elle  devoit  faire  à ceux  qui  la  con- 
fultoicnt  comme  une  prophctefle  . On  pretendoit  quelle  fâifoit 
divers  miracles  ; & le  principal  efloit,  quelle  fâifoit  entrer  un 
grand  pain  dans  une  bouteille  de  verre  , dont  l’entrée  efloit  fort 
étroite,  & le  retiroit  enfuite  avec  le  bout  des  doits.  Elle  ne  man- 
geoit  autre  chofê  que  ce  pain , qu  elle  difoit  luy  eflre  envoyé  du 
ciel.  'Apelle  la  regardoit  comme  un  oracle  , & la  confultoit  fur 
toutes  fês  difficultcz.3 Auffi  elle  luy  fit  entièrement  perdre  l’cfprit, 
b & le  porta  à ces  nouvelles  herefies  [que  nous  avons  raportées . j 
‘Il  compofa  un  livre  des  révélations , & des  prophéties  [ préten- 
dues de  cette  Philumene . 

Nous  n’avons  plus  ] 1 le  livre  que  Tertullien  avoir  écrit  contre 
Apelle  & fês  fêélateurs, qu’il  nomme  Apelleïaques,&  SEpiphane 
Apelleiens . e Rhodon  l’a  réfuté  auffi  avec  les  autres  difciples  de 
Marcion, 1 dans  un  écrit  qu’il  adrefloit  à un  nommé  Calliftion.tll 
eut  mefme  une  conférence  avec  luy  : [&  comme  il  en  raporte  des 
chofes  allez  confidcrables , nous  mettrons  ici  fês  propres  paroles. 

b J’ay  eu,  dit-il, une  conférence  avec  le  vieillard  Apelle, 1 vene-  « 
rable  par  fon  âge  & parle  rcglement[exterieur]de  fà  vie:k&  com-  « ^ T<Xl- 
mc  jé  luy  fis  voir  qu’il  fe  trompoit  en  beaucoup  de  chofes , il  fut  <1  • 

réduit  h dire  , qu’il  ne  falloir  pas  fi  fort  examiner  les  matières  de  « 
la  religion  ; Que  chacun  devoit  demeurer  dans  fà  croyance  ; Que  « 
ceux  qui  efperoient  en  [jEsbs]  crucifié  , fêroient  fâuvez  , pourvu  « 
qu’ils  fiflènt  de  bonnes  œuvres;  Que  pourluy.il  n’y  avoit  rien  qui  « 
luy  parufl  fi  obfcur  que  le  point  de  la  divinité.  Je  ne  laiflài  pas  de  <« 
le  preflêr  , '&  de  luy  demander  pourquoi  il  ne  reconnoifTbir  qu’un  •< 
principe , & quelle  preuve  il  en  avoit, [luy  qui  nioit  la  vérité  des  « . 
prophéties  qui  nous  en  aflurent:  J 11  me  répondit,  que  les  prophe-  *< 
ties  fe  condannoient  par  elles  mefmes , puifqu 'elles  ne  difoient  “ 
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rien  de  vray  , quelles  efloient  toutes  faulles , qu’elles  ne  s’accor- 
” Soient  pas  entre  elles , & qu'elles  fe  contredifoient  les  unes  les  au- 
”,  très  : mais  il  avoua  en  mefme  temps  qu’il  ne  favoit  pas  de  raifon 
„ pour  montrer  qu’il  n’y  a qu’un  principe;  feulement  qu  il  avoit  un 
„ inflinél  à fiiivre  ce  fentiment.  Je  le  conjurai  de  me  dire  la  venté; 
» & il  jura  qu'il  parloit  fincerement;  quil  ne  favoit  pas  comment  il 
„ n’y  a qu’un  feul  Dieu  fans  principe  ; mais  qu’il  le  croyoit  ainfi  . 
» Pour  moy  je  me  moquai  de  fon  ignorance  en  condannant  Ion  cr- 
» reur  ; n’y  ayant  rien  de  fi  ridicule  qu’un  homme  qui  fe  prétend 
„ eflre  le  doéleur  des  autres,  & qui  ne  peut  alléguer  aucune  preu  ve 
» de  fa  doélrine[Car  il  ne  pouvoir  pas  fe  défendre  fur  la  fimplicite 
de  la  foy  , puifqu’il  rejettoit  l’autorité  de  l’Ecriture  &de  la  tra- 
dition qui  en  font  les  fondemens  . J 


Note  u 


V les  Mar- 


SAINT  PIE 

PAPE» 

|U  E L QJU  E S uns  écrivent  que  S.  Pie  efloit  BolUpr.M.*' 
d’Aquilée^ils  d’un  nommé  Rufin.“Il  fuccedaau  îYrên.lj.c.3. 
Pape’Hygin  , comme  S.  Irenée  nous  en  allure , pîîî.i>. 
[apparemment Jen  l’année  141  de  J.C,  qui  efloit 
la  4.'  ou  5.'  année  du  régné  de  Tite  Antonin  : & 
il  gouverna  1 5 ans,[c’efl  à dire  jufqu'en  l’an  1 5 7.] 

'Après  la  mort  d’Hygin,  dit  S.Epiphane , Marcioriexcommu-  EpUi.e.r  p, 

aiuMtt  S ^ par  fon  Evefque  qui  efloit  aufu  fon  pere,  vint  à Rome,  & de-  301-d- 
manda  la  communion  aux  anciens  de  cette  Eglife  , qui  refloicnt 
encore  d’ entre  les  difciples  des  Apoflres  : mais  pas  un  d’eux  ne 
la  luy  voulut  accorder,  'ne  le  pouvant,  difoient-ils,  fans  la  permit  «.pîoj.c. 
fion  de  fon  pere  leur  fàint  collègue  . Ce  refus  irrita  Marcion  : il 
fit  fchifme,  embrafla  le  parti  & l’herefie  de  Cerdon  ; [&  montra 
par  là  avec  combien  de  juflice  on  luy  avoit  refuie  une  grâce  dont 
U efloit  fi  indigne . ] 

'L’Eglife  Romaine  efloit  encore  attaquée  en  ce  temps  là  par  iren.i. î.c^.p. 
Valentin, qui  efloit  alors  à Rome,&  qui  y faifoitde  grands  progrès.  î41,  ■ 
[SPie  eltoit  fans  doute  affligé  de  ces  feandales  : mais  il  avoit 
fujet  de  fe  confoler  par  la  vertu  & la  fermeté  de  beaucoup  d’au- 
v.  ton  titre  très  Chrétiens , & l'urtout  par  la  gloire  de  "S.  Juflin,  qui  avoit 
»•  N n iij 
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formé  à Rome  une  ecole  de  pieté  , & y entreprenoit  hautement 
la  défonfe  de  I’Eglifo.Car  ce  fut  vers  l’an  1 50  qu’il  adrefl'a  là  gran- 
de apologie  à l’Empereur  Antorrin  . ] 

'Nous  trouvons  dans  les  Pontificaux , & mefmc  dans  celui 
qu’on  croit  écrit  en  l’an  354,  que  Pie  avoit"un  frere  nommé  Her-  Note  *. 
me,  lequel  par  le  commandement  d’un  Ange  qui  luy  eftoit  ap- 
paru en  forme  de  porteur , écrivit  un  livre  fous  le  pontificat  de 
fon  frere . Les  Pontificaux  moins  anciens  ajoutent  que  l’appari- 
tion de  l’Ange  & le  livre  d'Herme,eftoient'’pour  foire  célébrer  la  Non  j. 
forte  de  Pafque  le  dimanche . 'Quelques  vers  attribuez  fauffe- 
mcnt  à Tertullien  parlent  de  la  mefme  chofefCe  qui  eft  certain 
par  S.Irenéc,  ]'c’eft  que  S.  Pie  , auffi-bien  que  fespredeceflèurs 
Sixte,!  elefphore,  & Hygin.ertoient  du  nombre  de  ceux  qui  n’ob- 
fervant  pas[precifément  le  14 'de  la  lune  pour]  la  Pafque, comme 
ceux  d’Afie,&  ne  permettant  pas  non  plus"à  ceux  qui  leur  ertoient  7»'c  m<T«V 
fournis  de  l’obferver  de  la  forte,  communiquoient  neanmoins  fons  N- 
difficulté  avec  ceux  qui  l’obfervoient . 

'Dans  les  aflesde  S Concorde  Preftre  & martyrfqui  font  allez 
bons  pour  le  ftyle , quoiqu’ils  ne  foient  pas  fons  difficulté  , ] il  ell 
marqué  que  ce  Saint  fut  foit  Soudiacrc  par  S.  Pic  Evefque  de 
Rome. 

[Ce  foint  Pape  mourut, comme  nousavons  dit, en  l’an  xj7.]'Le 
Pontifical  de  Bollandus  dit  quil  fut  enterré  auprès  de  S.  Pierre  le 
1 1 de  juillet,  auquel  Adon,&  d’autres  enfuite,  marquent  fo  forte. 

Le  martyrologe  Romain  dit  quil  fut  couronné  du  martyre  dans 
la  perfocution  d’Antonin,  [ qu’on  ne  trouve  point  en  avoir  fait  au- 
cune.] Baronius  le  foit  aufli  martyr, & cite  pour  cela  tous  les  an- 
ciens monumens  ecclefiaftiques , les  miflèls,  les  bréviaires,  & tous 
les  martyrologes . [ Je  voudrais  quil  citait  moins  d’autoritez  en 
general , & plus  en  particulier . Nous  avons  marqué  tout  ce  que 
nous  avons  trouvé  de  S.  Pie  dans  des  auteurs  un  peu  anciens . En- 
tres les  nouveaux, Molanus  qui  en  r 568  s’eltoit  contenté  d’ajouter 
à Ufuard  la  folle  de  S Pie  Pape, luy  a donné  en  r 583  la  qualité  de 
martyr.  ] 'Ce  qui  cft  certain.c’eft  que  S.Ircnée  n’a  point  ljeu  qu’il 
fuit  mort  comme  S.  Telefphorc  par  le  martyre  . 

“On  attribué  h ce  Pape  quelques  ordonnances  [ autorifo'cs  fur 
les  nouveaux  Pontificaux , deux  epirtres  qui  font  du  nombre  des 
Décrétâtes,  & deux  autres  adrellècs  à S.Jult  Evefque  de  Vienne, 
qui'n’ont  pas  plus  d’autorité  . } 'Nous  trouvons  diverfes  cliofes  de  Noie  «. 
luy  dans  l’hiltoire  de  S."  Praxede,  écrite  fous  le  nom  de  Partor 
Prertre  du  mefme  temps,'&  frere  de  SPie,  s’il  en  fout  croire  Ba- 
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Note  5.  ronius . ["Mais  nous  ne  vojons  point  qu'on  puifle  maintenir  cette 
inicription  , ni  excufêr  les  fautes  qui  Ce  trouvent  dans  cette  piè- 
ce , & qui  luy  oflent  toute  autorité. 

Cela  n'empefche  pas  que  la  vénération  de  S."  Praxede  ne  fort 
très  bien  établie  dans  l'Eglilê.  ] 'Car  fa  fefte  eft  marquée  le  11  de  Ftone.nt.p, 
juillet  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto , [ dans  œlui  de  Léo  Alla- ,o6' 
tius,  ]'&  dans  quelques  exemplaires  duSacramentaire  deS.Gre-  !’-'o4lSlcrn  F- 
goire.  [Bede,  & plufieurs  autres  martyrologes  du  IX.  fiecle  , luy  '7a' 
donnent  le  titre  de  vierge . ] 'H  y en  avoit  une  eglifè  à Rome  des  Froateai.p. 
la  fin  du  V.fiecle . * Elle  eft  poflèdée  par  l'Ordre  de  Valombreux  u,  ollyi 
depuis  500.  ans.  bOn  trouve  qu’elle  a efté  rétablie  par  divers  Pa-  p.i?7 
pes , & enfin  par  S.Charle  qui  en  eftoit  titulaire  & Cardinal . * 

'Son  hiftoire  luy  donne  pour  fœur  S."  Pudentiennc  ou  Poten-  p »99.<ie. 
tienne , & pour  pere  S.Pudent , [ qu'Ufuard  & Adon  mettent  le 
19  de  may,]'&  qu’il  faut  diftinguerde  Pudent  dont  parle  S.Paul  p-asw- 
dans  fon  epiftre  à Timothée.  On  fait  aufli  de  S.“  Pudentienne  le 
19  de  may, 'auquel  la  fèfte  eft  marquée  dans  les  calendriers  du  P.  Fron>.c«i  p. 
i.  Fronto[&  d’Allatius,  ] ‘&  dans'divers  anciens  martyrologes,  qui 

tousfaprés  Bede,  ] luy  donnent  aufli  le  titre  de  vierge.  d II  y en  a p.i99  b. 
encore  une  eglife  à Rome  , qu’on  croit  eftre  la  plus  ancienne  de 
toutes  celles  dont  on  a quelque  connoiflànce . Elle  eft  aujour-  1,.  “ P 
d’hui  entre  les  mains  des  FeuÛIens . 

Note  f.  [On  metdu  temps  du  Pape  Pie.'S.Mercurial  EvefquedeForli 
dans  la  Romagne,&  S.Agrippin  Evefque  de  Naplejquoique  dans 
la  vérité  on  n’ait  aucune  connoiflànce  ni  du  temps  où  ils  ont  vé- 
cu, ni  de  l’hiftoire  de  leur  vieJBaronius  & quelques  autres,mar-  B0t1.30.1pr4>. 
quent  la  fefte  de  S.  Mercurial  le  aj  de  may  : Neanmoins  la  prin-  7S,  S 
cipale  fblennité  s’en  fait  à Forli  le  30  d’avril,  'qu’on  prétend  mef-  • ». 
me  eftre  le  jour  de  fa  mort  . 'Son  corps  eft  dans  une  abbaye  de  } t. 
Valombreux  , qui  porte  aujourd’hui  fon  nom  , après  avoir  porté 
&c*  celui  de  S.  Efticnne . 'On'en  a diftribué  quelques  reliques  à d’au-  « 10. 

très  eglifes . 'La  fefte  de  S.  Agrippin  eft  marquée  le  9 de  novem-  Bar.9.nor.«. 
bre  .*  Soncorpseft  à Naple  fous  le  grand  autel  de  la  cathédrale;  Ueh.t.«.p.3«. 
& fon  nom  eft  afl’ez  célébré  tant  dans  cette  ville  qu’aux  environs.  35 ' 

1.  'dani  [ Bede  , ] Rabin  , UCuifd  , Adon  , No: k er  , [ Vandelbert,  J loi  l u. 


Epi.J7.MP. 

*6M. 

p.ier.d. 


p.î68|Tert. 

p:æCc.47.p. 

250.351. 
lrcn.l.i.c,  j4.r. 
'34-137. 


Aug.pen.M.I. 

i. c.i6.p.  361.x. 

b. 

Fpi,37.c.i.p. 

i6X.r. 

a Teif.pr*f.c. 
A^r-iS0-** 
b Ah«».H.i  7.p. 
7.  i.cj'fhdit. 
h.l.i.c.M.p, 
ios.c. 

t Tert  P.150.C. 
d Iren.l.t.c.  34. 
P.i36.fi|THdrt. 

ii. tr.i4.p.l05.o. 
t Iren.p.  137.3. 
/Tlïdii,p.i05. 

c. 

I Iren.p.l  J7.1. 


l88 


LES  HERESIES 


DES  OPHITES, 

E T 

DES  SETHIENS. 

S hérétiques  appeliez  Ophitcs  , defeendent 
pour  leurs  dogmes  des  Nicolaïtcs  & des  Gnofti- 
ques.  'On  ne  les  fait  commencer  qu’aprés  lesHe, 
raclconites  & quelques  autres  branches  fbrties 
des  Valentiniens  [Ain/î  il  ne  faut  pas  mettre  leur 
commencement  avant  l’ an  150  , ni  auffi  beau- 
coup apres,  puifque  S.Irenée  les  a connus.  ] 

'S.Epiphane  & les  autres  anciens  auteurs , en  racontent  des  fo- 
lies prodigieufes , [ que  nous  ne  nous  croyons  point  obligez  de 
raporter.  ] 'Elles  Ce  lifent  auffi  dans  S Irenée  , qui  ne  donne  point 
d'autre  nom  à ces  heretiques  que  celui  de  Gnoftiques  : mais  qui 
attnbuè  à ces  Gnoftiques  ce  que  les  autres  difent  des  Ophites . 
[Ainfi  ils  ontefté  les  docteurs  des  Manichéens  , ]’  qui  ont  eu  les 
mefmcs  folies,  [ plutoft  que]  leurs  difciples , comme  S.Auguftin 
fomblc  l’avoir  cru . 

'On  les  a appeliez  Ophites  ou  Serpentins  , à caufc  de  la  véné- 
ration qu’ils  avoient  pour  le  fêrpent , * fur  cette  imagination  qu’il 
avoit  enfeigné  aux  hommes  la  fcience  du  bien  & du  mal . b Ils 
difbient  que  c’eftoit  le  Chrift, c ou  le  luy  préféraient  mefme  . 

d Us  faifoient"defcendre  ce  Chrift  du  ciel,  pour  s’unir  à Jésus  , t!C- 
lequel  ils  demeuraient  d’accord  cftre  né  de  la  Vierge  Marie  par 
l’operationde Dieu  ,&avoireftéle  plus  jufte,  le  plus  fage,  &le 
plus  pur  de  tousles  hommes.  'Cette  union  avoit  formé  JC; f mais 
en  telle  forte  que  Jésus  & le  Chrift  eftoient  deux  perfonnes  dif- 
ferentes. fC’eft  pourquoi  ] * ils  ajouraient  que  Jésus  avoit  efté  cru- 
cifié ; mais  que  le  Chrift  l’avoit  quitté  auparavant  pour  s’en  re- 
tourner dans  le  ciel  ; & que  du  ciel  il  luy  avoit  envoyé  une  ver- 
tu , par  laquelle  il  eftoit  reffufeité  avec  un  corps  qui  ne  tenoit 
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plus  rien  du  monde,  mais  qui  cftoit  tout  fpirituel.  'Ils  difoicnten- b- 
core  que  Jésus  après  là  refurrcékion  eftoit  demeuré  1 8 mois  fur 
la  terre,  durant  lefqucls  il  avoit  enfcigné  tous  ces  beaux  myfteres 
à un  petit  nombre  de  les  dilciples  , & qu'aprés  il  cftoit  monté 
dans  le  ciel . Voilà  comment  en  parle  S Irenéc . Tertullien  (êm-  Ter:.pritc. 
mm  ble  leur  attribuer  de  croire  que  le  Chrift"avoit  pris  un  corps, mais  4;'p't51'  ' 

un  corps  apparent, & non  réel  & tel  que  le  noftrc.  Et  auftiil  ajou- 
" f'  te  que  félon  eux , la  chair  ne  pouvoit  ablblument  efpcrer  aucun 
falut . 

11  diftinguoient  le  Dieu  des  Juifs  qu'ils  appelloient  Ialda-  f^'J7'c,î  p' 
baoth , du  Dieu  lôuverain . a Ils  attribuoient  au  premier  le  corps,  * c.V’p.ipt. 
& au  dernier  l’ame  de  l’homme.  S.Epiphane  qui  dit  ceci,  'femble  T«t.p.ij«. 
avoirvoulu  fuivreTertullien,  [ou  quelque  auteur grec,  dont  l'un  z>'' 

& l'autre  aura  tiré  ces  fables  , avec  beaucoup  d'autres  que  nous 
omettons , & qui  font  autant  de  preuves  de  cet  abyfme  d'extra- 
vagance où  tout  homme  peut  tomber, Iorfqu'abandonnéde  Dieu 
à fes  tenebres , il  s'abandonne  luy  mefmc  aux  faulTes  lumières  de 
fa  raifôn . 

Ce  qui  rend  le  nom  des  Ophites  plus  célébré , c’eft  le  culte  de 
leur  ferpent.  ] 'Car  ils  avoient  un  véritable  ferpent , qu'ils  tenoient  Epi.  37.0.5.7. 
enfermé  dans  une  efpece  de  "cage  . Et  lorfque  le  temps  de  cele-  ”\,,^Acj‘sh' 
brer  leurs  myfteres  eftoit  venu,  ik  luy  ouvroient  la  porte , & l’ap-  Thait.’h.'p. 
pelloicnt . Ce  ferpent  venoit , montoit  fur  la  table  où  eftoient  sotjiPtzi.e. 
leurs  pains , & s’cntortilloit  autour  de  ces  pains . Voilà  ce  quils  '7  ?'  '9‘ 
prenoient  pour  leur  cucariftie,  & pour  unfacrifice  parfait,  ils  ne 
fc  contentoient  pas  de  rompre  ces  pains , & de  les  diftribuer  en- 
tre eux  ; 'mais  ils  baifoient  mefme  ce  ferpent , [foie  qu’il  fiift  en-  Epi.  37.0.5.7. 
chanté,  foitque  le  diable  ufâft  de  quelque  autre  moyen  pour  les  17 1-b' 
tromper:]  '&  Lucien  nous  aflurc  qu’il  y avoit  dans  la  Macedoine  Lud.püuJ.p. 
de  fort  grands  ferpens  , qui  fe  familiarifoient  naturellement  avec  47S-W 
les  hommes  . 'Après  l'adoration  du  ferpent,  ils  oflroient  par  luy,  Epi.p.c.s.p. 
difoient-ils,  une  hymne  de  louange  auPere  celefte,  & finiffoient  17‘,c' 
ainfi  leurs  myfteres , 'bien  diftèrensde  ceux  de  l'Eglife . Aug.B.*.rd.c. 

[Un  auteur  dont  les  narrations  font  toujours  fuqieétes , parce-  î,p'7!I'f>‘ 
quelles  font  fouvent  fauflès , ] 'dit  aue  ces  heretiques  s'eftant  Pr“*-c.,r.Pi 
établis  dans  la  Bithynie  , où  ils  celebroient  fecrettement  leurs  *9’ 
myfteres  en  divers  endroits  de  la  campagne , deux  Evefques , 

Thcocrite  de  Calcédoine,  & Evandre  de  Nicomedie , les  réfutè- 
rent dans  des  difputes  publiques , & allèrent  enfuite  les  furpren- 
drc  dans  leurs  convcnticules , chaftèrent  leurs  prcftres , tuèrent 
leurs  ferpens  , & firent  fi  bien  voir  au  peuple  la  fauflèté  de  leur 
Hij l Eccl  Tom.  U.  O 0 
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dourine , qu’ils  détrompèrent  la  plulpart  de  ceux  qui  sy  eftoient 

laide  engager. 

[Cette  leéle  edoit  apparemment  éteinte  du  temps  d’Origene.] 

'Car  il  n’a  point  connu  d’Ophites  qui  honoraient  J.  C.  Il  en  a 
connu  * qui  avoient  "des  folies  allez  femblables  à celles  dont  nous  4c. 
venons  de  parler , 'mais  qui  du  relie  b n’avoient  pas  feulement  le 
nom  de  J E s U s commun  avec  l’Eglilê , qui  "s’eloignoient  entière-  JmfiV- 
ment  de  luy , '&  qui  bien  loin  de  le  reccnnoillre  ni  pour  Sauveur, 
ni  pourmaidre,  nipourDieu,  ni  pour  Fils  de  Dieu, 'ne  pou  voient 
feulement  foullrir  ion  nom  , ni  qu’on  le  loüalt  comme  un  hom- 
me fage  & vertueux , ils  le''maudillbient  meline  autant  que  fai-  »7 i?**. 
foient  les  payens , & ils  ne  rcce voient  perfonne  dans  leur  compa- 
gnie , à moins  qu’il  ne  luy  eult  donné  des  malédictions . 'C’ell 
pourquoi  Origene  les  exclud  abfolument  du  nom  & du  nombre 
des  Chrétiens:  [ Et  ce  font  (ans  doute  J 'ces  Ophites  que  S.  Phi- 
ladre  dit  avoir  commencé  avant  J.C. 

'Origene  dit  qu’ils  fe  glorifioient  d’avoir  eu  un  Euphrate  pour 
auteur  de  leurs  fentimens . 'Il  ajoute  que  c’edoit  une  feéle  'fort  ânutyn. 
peu  conlîderable,  '&  témoigne  qu  elle  edoit  prelque  éteinte, Il  elle 
nel’edoit  entièrement . 'Il  avoit  trouvé  ''un  écrit  qui  en  reprefen  îàyftnyM. 
toit  toute  la  doélrine , & qui  contenoit  des  chofes  li  abfurdes , 
qu’il  n’y  avoit  point,  dit-il,  ni  de  lemme  lî  (impie , ni  d’homme  ü 
gro(Iïer,à  qui  on  les  pud  perfuader.  'Et  quoiqu’il  eudedéen  beau- 
coup d’endroits,  & qu’il  eud  cherché  tous  ceux  qui  paroidoient 
lavoir  quelque  chofe  , il  n’avoit  neanmoins  pu  trouver  perfonne 
qui  voulud  foutenir  ce  qui  edoit  dans  cet  écrit . 'Il  en  fait  une 
grande  delcription,  que  ceux  qui  en  auront  la  curiodté , peuvent 
voir  dans  fon  ouvrage  contre  Celfe . 'Il  ne  veut  pas  adurer  ü ces 
heretiques  faifoient  profeflion  de  la  magie  ou  non  . Ils  fc  glori- 
fioient du  nom  d’Ophites  , comme  edant  de  véritables  ferpens  , 

&non  pas  des  hommes , dont  les  ferpens  font  les  ennemis  .Mais 
quelque  gloire  qnils  trouvadent  dans  im  nom  & dans  des  opi- 
nions qui  eulfent  dû  les  couvrir  de  honte,  'ils  n’avoient  garde  de 
donner  leur  viepour  leur  doélrine  . 'S.  Jerome  adure  qu’on  trou, 
voit  encore  de  Ion  temps  quelques  uns  de  ces  heretiques  Ophi- 
tes à Ancyre  en  Galade  : Il  femble  l’entendre  des  heretiques  qui 
portoient  ce  nom . 

Theodoret  dit  que  ces  Ophites  edotent  les  mefines  que  les 
SETHIENS,  qui  difoient  queSeth  [fils  d’Adam]  edoit  une  cer- 
taine vertu  divine.  'Dautres  en  font  une  herefie  particulière  . 

‘ Ces  Sethiens  coot oient  quantité  de  mer\|bnges  très  fabuleux 
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touchant  les  principautés  & les  puiflànces  celefles  Ils  honoraient 
Seth  , mais  avec  une  vanité  fabulcufe  & hérétique  . Or  ils  di-  Epi.jg.e.i.j». 
foienr  que  c’eftoit  J.  C.  mefme . 

•Ils  ont  écrit ''divers  livres  fous  le  nom  des  plus  grands  hommes, 
comme  de  Seth,  d’Abraham,  deMoy/ê;  & entre  autres  une  apo-  *l£fw-c-f-P- 
calypfc  fuppofëe  à Abraham , pleine  de  toutes  fortes  "d’impietez. 

'Ces  heretiques  duroient  encore  du  temps  de  S.Epiphane,  qui  «.'.p.iti.a.h. 
eut  mefme  quelque  conférence  avec  eux,&  peut-eftre  en  Egypte. 

Mais  on  n’en  trouvoit  qu’en  bien  peu  d’endroits,  fil  femble  qu’ils 
aient  commencé  fur  la  fin  du  deuxieme  fiecle,puilque  Temillien 
en  parle  , & qu'on  n’en  trouve  rien  dans  S.  Iienée  . 

On  lit  dans  un  auteur  allez  fulpect,  j'que  la  fêéte  des  Sethiens  PrxJ.c.ij.p. 
tira  fon  origine  de  l’Acaïe , & quelle  y fut  combatuc  par  S.Peri- 
gene  Evefqued’Argos,  qui  en  ramena  pluficursà  la  vraie  foy,  & 
anathemanza  les  autres . 


LES  HERESIES 

DES  MAR  COSIENS, 

E T 

DES  ARCONTIQUES. 

ARC , moins  célébré  par  fà  qualité  d’herefiarque 
que  par  celle  de  magicien,  ] 'eftoit  defeendu  de  la  Hier.cp.ig.p 
race  de  Bafilide,fâmeux  entre  les  [chefs  des JGno- 
ftiques.  'S.Irenée  en  réfutant  feserreursf  vers  l’an  1™ 
i8oou  190,  ] fuppofe  qu’il  vivoit  encore  . [Ainft  ?0'a'  ’ 
l’on  peut  juger  de  la  croyance  que  mérité  le  Prx- 
deftinatus  du  P.Sirmond,  ] 'qui  nous  fait  une  grande  hiftoire  delà  Pred.f.14  p.if. 
condannation  de  cet  herefiarque  par  le  Pape  SClement , [ mort 
dés  la  fin  du  premier  fiecle . ] 

'Marc  eftoit  de  la  feéte  de  Valentin;  mais  fe  pretendoit  le  refor- 
mateur  de  fon  maiftie. b 11  fkifoit  fon  Dieu  fouverain  & le  principe  4 c,  u.pi4.c.J. 
de  toutes  chofes,[non  de  l’adorable  Trinité;  ] mais  d’une  Quatemi- 
té,  compofée  de  l’ineffable , du  Silence, du  Pcre,  & de  la  Vérité.  'II  ««•Pt*.'.1*» 
fe  vantoit  d’avoir  appris  toute  fa  doctrine  de  cette  Quatemité  , 
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laquelle , difoit-il , luy  avoit  fait  voir  la  vérité  toute  niie. 
Tert.pntCc.  'Cette  doéhinc  eftoit  telle , qu’il  icroit  non  feulement  inutile , 
5°.P*153*C*  mais  mefme  dangereux  d’en  reporter  toutes  les  folies . [Ceux  qui 
Iren.l.i.e  Ml.  fe  trouveront  obligez  de  s’en  inftruire,]  'en  pourront  voir  le  détail 
ï.io.p.7«.  dans  S.Irenée . [11  fuffit  de  remarquer]  'qu’il  fe  fervoit  beaucoup 

Tcrt.pnfc.  (Je  l’alphabet  des  Grecs , 'fa ns  lequel  il  difoit  qu’on  ne  pouvoit 

ÎAustw^p.  trouver  la  vérité;  “que  félon  luy  J.  C.  n’avoit  pas fouftert  réelle- 
7.>-b.  ’ ment , mais  foulement  en  apparence;  qu’il  établiflôit  deux  prin- 

cipes oppofez  l’un  à l’autreyqu’il  avoit  à peu  prés  les  mefmcs  fan- 
taifies  que  Valentin[fon  maiftrejfur  les  Eons;  & qu’il  nioit  la  re- 
forreélion  de  la  chain  [En  un  mot , on  peut  juger  quelle  eftoit  la 
doélrine  de  cette  fêétej'puiiquc  chacun  eftoit  bien  receu  à y aug- 
r'9S'  ' menter  tout  ce  qu’il  pouvoit , & que  l’on  n’eftoit  parfait  qu’en 
ajoutant  quelques  nouveaux  menfonges  à ceux  des  autres. 
c.i.p.«s.a.b.  'Marc  leur  chef  eftoit  extrêmement  habile  dans  la  magie, & y 
joignoit  l’art  de  ceux  qui  par  leuradreflè,  & par  la  connoiflânce 
qu’ils  ont  des  fcc  rets  de  la  nature,  trompent  les  hommes  par  de 
c,9  p. 70.3, b.  faux  miracles.  'S.  Irenée  décrit  quelques  uns  des  preftiges  dont  il 
fe  fervoit  en  faifant  femblant  d’offrir  l’Eucariftie,  & en  la  failànt 
c.8  p.Sç.b.c.  mefme  offrir  par  des  fêmmes.'C’eft  par  là  qu’il  s’attiroit  un  grand 
nombre  de  perfonnes,  qui  foivoient  ce  precurfeur  de  l’Antechrift: 
comme  un  homme  plein  de  lumière , de  perfection , & de  puif- 
fance, 

c,9.p.7o.b.c.  'S.Irenée  croit  qu’il  avoit  un  démon  qui  l’aflïftoit,par  le  moyen 
duquel  il  prophetizoit;  & faifoit  prophetizer  les  femmes  à qui  il 
vouloit  faire  cette  grâce  . Car  il  travailloit  particulièrement  à 
c.  tromper  les  femmes, 'furtout  les  plus  riches.  Cet  impofteur  faifoit 

donc  quelques  invocations  , & puis  il  difoit  à celles  qui  l’ecou- 
toient , d’ouvrir  la  bouche  pour  prophetizer . Il  les  elevoit  & les 
a.  enfloit  par  ce  moyen:  Et  comme  la  joic'&  l'efperance  de  prophe- 

tizer les  animoit  & les  échaufoit , elles  difoient  hardiment  toutes 
les  folies  qui  leur  venoient  à la  bouche:n  y ayant  rien  de  fi  témé- 
raire & fi  impudent,  qu’un  efprit  échaufé  par  le  fouffle  de  la  va- 
nité . Ainfi  ccs  femmes  s’eftimoient  eftre  des  prophète  liés;  & 
pour  reconnoiftre  l’auteur  d’un  fi  grand  bien , elles  n’epargnoient 
ni  leurs  richeflès,  ni  leur  honneur. 

p.7z,a.  'Les  Marcofiens  fe  divertilfoient  de  la  mefme  forte  dans  leurs 

feftins  , s’ordonnant  par  fort  les  uns  aux  autres  de  prophetizer  , 
& de  leur  dire  tout  ce  qu’ils  vouloient  favoir  ; comme  fi  l’efprit 
de  prophétie  euft  efté  fournis  à celui  des  hommes,  & obligé  d’o- 
brîr  à toutes  leurs  fantailics. 
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'C  ed  ainfi  que  le  diable  trompoit  & perdoit  par  ces  impof-  b. 
teurs , ceux  qui  ne  confervoient  pas  condamment"la  foy  qu'ils 
avoient  reccuë  par  l’Eglife.'Mais  Marc  ayant  voulu  fe  jouer  avec  p.7o.<i|7i  a, 
fa  prophétie, à des  femmes  fîdeles  qui  avoient  la  crainte  de  Dieu; 
au  lieu  de  fe  laiflèr  tromper  comme  les  autres,  ■ elles  rompirent 
tout  commerce  avec  cette  malheureufe  compagnie,  & s’en  fe- 
parèrent  en  anathematizant  Marc'avec  exécration , parcequ’el- 
les  (avoient , dit  S.  Irenée , que  la  prophétie  ed  un  don  de  Dieu, 

& que  les  véritables  prophètes  parlent  où  il  plaid  à Dieu,&  quand 
il  plaid  à Dieu,&  non  pas  quand  il  plaid  à Marc. 

'Il  fe  fervoit  auffi  de  philtres  contre  quelques  femmes  : & un  p.7».b.c. 
Diacre  Catholique  d’Afie  l’ayant  logé  chez  luy.ee  miferable  cor- 
rompit le  corps  & l'efprit  de  là  femme, qui  fuivit  long-temps  (ôn 
corrupteur.  Les  Fidèles  la  firent  enfin  revenir  à elle  avec  beau- 
coup de  peine;&  elle  paflà  tout  le  rede  de  fa  vié'dans  la  peniten- 
ce,pleurant  & gémi  (Tant  du  malheur  qui  luy  edoit  arrive. 

'Ses  difciples  fàifbient  la  me(me  chofe  que  luy  : & ils  corrom-  c.J. 
pirent  beaucoup  de  femmes  dans  les  provinces  voifines  du  Rhô- 
ne . Quelques  unes  de  ces  femmes  en  firent  publiquement  peni- 
tence.'D’autres  rougiflànt  de  les  imiter  , defavouoient  au  dehors  p.74.». 
le  crime  qui  les  tourmentoit  au  dedans  d’elles  mefmes , & leur 
failôit  perdre  toute  efperance  de  jouir  de  la  vue  de  Dieu  . Quel, 
ques  unes  abandonnèrent  abfolument  la  foy , ou  demeurèrent  en 
fufpens,,(àns  rentrer  dans  l’Eglife  , & fans  fe  joindre  au  parti  de 
leurs  feduéleurs. 

'Ces  herctiques commettoient  librement  tous  ces  crimes;  par-  p.?i.c,d. 
ceque  fe  croyant  parfaits , & plus  éclairez  que  ni  S.  Pierre  ni  S. 

Paul, ils  fe  pretendoient  audediis  de  tout;  & quef félon  le  principe 
des  Valentiniens , ] rien  ne  pouvoit  les  empekher  d’edrc  fauvez  : 
à quoy  ils  joignoient  des  contes  egalement  ridicules  & impies. 

'Il  avoient  une  initiation  qu’ils  didinguoient  du  barteîme  de  c.it.p.ios.b.c. 
J.  C,  & ils  l’appelloient  Rédemption . On  n’en  fauroit  rien  dire  de 
fixe  & d’afluré.'parcequ’ils  avoient  autant  de  maniérés  dclaœle- c- 
brer , que  de  perfonnes  qui  la  celebroienr . Ce  qui  ed  certain, c’ed 
que  le  diable  l’avoit  inventée  pour  ruiner  le  battefme  & toute  la 
foy  de  J.  C.  'Après  cette  ceremonie , ils  oignoienr  l’initié  avec  de  P ,0|b.c. 
l’huile  de  baume . 'Il  y en  avoit  neanmoins  parmi  eux, qui  foute- c' 
noient  que  la  feule  connoiflànce  de  leur  prétendu  Ineflable,  fuffi- 
foit  (ans  ceremonie  extérieure;  & qu’il  ne  falloit  pas  reprefenter 
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le  myftere  des  choies  fpirituelles  & invifibles,  avec  des  créatures 
vifibles  & corporelles/Quelques  uns  ont  fait  de  ceux-ci  une  bran- 
■ che  feparée  des  autres,  appellée  des  Afcodrutes,ou  Afcodrupites. 

'S- Jerome  dit  qu’on  trouvoit  à Ancy  re  en  Galacie , des  heretiques 
nommez  Aicod  robes  inconnus  ailleurs. 

'Il  y avoit  aufli  des  MarcoGens  qui  feifoient  quelquefois"ccr-  & . 
taines  ontlions  fuperllitieufes  fur  les  mourans , & leur  donnoient 
des  avertiflèmens  aufli  impies  que  ridicules , fur  ce  qu’ils  dévoient 
dire  apres  leur  mort. 'Mais  en  ceci  comme  dans  tout  le  relie , au- 
tant de  telles  autant  de  fentimens,&  de  pratiques  differentes. 

'Pour  confirmer  leurs  hcrelîes,ilslê  fervoient  non  feulement  de 
l’Ecriture , '&  des  paroles  de  l’Eglife , qu’ils  interpretoient  à leur 
fantailic  ; 'mais  auffi  d’une  quantité  prodigieufe  de  livres  apocry- 
phes & feux  qu’ils  avoient  inventez  eux  mefmes,&  qu’ils  produi- 
foient  pour  tromper  ceux  qui  elloient  allez  ignorans  pour  ne  pou- 
voir dillinguer  les  véritables  Ecritures  de  celles  qui  font  fuppo- 
fecs.'S.Irenée  en  raporte  des  chofes  qui  lônt  tout  à feit  ridicules. 

'S.  Epiphane  témoigne  que  les  Marcofiens  duroient  encore  de 
fon  temps,  & qu’ils  continûment  à tromper  les  peuples  par  leurs 
illufions , & leur  magie . [Il  le  feit  en  copiant, fens  le  dire , les  ter- 
mes de  S.  Irenée  . Mais  il  Ce  les  approprie  avec  fujet , comme 
nous  le  verrons  en  parlant  des  Arcontiques , J 'qui  elloient  une 
branche  des  Marcofiens. 

'S.  Jerome  dit  que  par  le  moyen  de  Marc  & de  fes  difciples , 
l’hetelic  de  Bafilideavoit  infeélé  non  feulement  les  bords  du  R ho- 
ne,  mais  encore  les  pays  d’autour  de  la  Garonne;&  que  de  là  paf- 
fent  les  Pyrénées , elle  avoir  gagné  l'Efpagne.  Il  cite  tout  cela  de 
S.  Irenée,  [où  nous  ne  le  trouvons  pas  neanmoins.  & il  y a mefme 
bien  de  l’apparence  qu’il  confond  Marc  dont  parle  ce  Saint,  avec 
uri'autre  Marc  fort  femblable , mais  plus  nouveau,  comme  on  le  v.i«  Pr.r- 
voit  par  S.  Sulpice  Severe,  J 'qui  nous  apprend  que  ce  fécond 
Marc  apporta[non  des  Gaules,  mais)d’Egypte,en  Efpagne  les  im- 
pietez  des  Gnolliques,  d'où  fortirent  aulîi-toil  celles  des  Prifcil- 
lianilles,[qui  font  proprement  ceux  dont  S.  Jerome  parle  en  cet 
endroit.  ] 

Tertullien  joint  Colarbafe  [ ou  Colorbafe , ] à Marc , comme 
ayant  efté  dans  les  mefmes  fentimens. 1 S.  Irenée  femble  mefme , 
dire  que  Colarbafe  parut  le  premier.  bNeanmoins[S.  Epiphane , 
S.Augultin,  &]  Theodoret,  le  mettent  après  Marc . c SEpiphane, 
dit  que  d’abord  il  fuivoit  Marc  comme  fon  maiftre;  mais  qu’il  le 
quitta  depuis  pour  foire  fa  fcéle  à part.  * S.  Augullin  remarque  qu’il 
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fâifoit  dépendre  de  fept  aftres  la  vie  & la  naiflànce  de  tous  les 
hommes.'ll  donnoit,  dit  S.Irenée,  divers  enfâns  â loi  Dieu,  & en  lrtn.l.i.c^.p. 
parloir  avec  autant  d’affurance  que  sril  les  euft  tous  vu  naiftre.  6iX- 

'Le  Prædellinatus  du  P.  Sirmond  , fait  condanner  Colorbafc  iw.ci  j p ir 
par  un  S Théodore  Evefque  de  Pergame  , dans  un  Concile  de 
fept  Evefques  : Et  il  prétend  raporter  les  termes  propres  ou  de 
Théodore  , ou  de  la  decifion  du  Concile . [ Mais  les  fautes  grof- 
fïeres  que  fait  cet  auteur  dans  les  chofes  qui  fê  peuvent  vérifier  , 
font  que  nous  n’ofons  pas  nous  fier  à luy  pour  les  faits  dont  il 
efl  le  fêul  garant  ] 

'Les  ARCONTIQUES  font, comme  nous  avons  dit, une  bran-  TUn  l u.c. 
che  des  Marcofiens , [ qui  femble  n’avoir  commencé  qu  apres  S.  “ P101-  • 
Irenée , puifque  nous  ne  voyons  pas  qu’il  en  parle . ] 'Ils  contoient  kc- 
comme  les  Marcofiens  quantité  de  fables  fur  la  divinité,  '&  fur  Aug.h.w.pj. 
la  création  du  monde , laquelle  ils  attribuoient  à diverfes  Pria-  *• 
cipiautez  : & c’eft  ce  qui  les  a fait  nommer  Arcontiques,[du  mot 
àfXir  "d’Arconte.qui  en  grec  fignifie  Prince  & magiftrat. 

Ce  qu’il  y a de  plus  remarquable  dans  cette  herefie,]  'c’eft  que  EpUo.*-»* 
quoique  quelques  uns  d’entre  eux  euflènt  efté  battizez  , nean- 
moins  ils  anatbematizoient  le  battefme  . Ils  coodannoicnt  de 
»>«9»V.7a,  mefme  la  participa  non  "des  (âints  Myfteres,  'prétendant  que  tout  P'1**** 
LdyMrm 7a  ct]aj  auflibien  que  la  loy,  venait  de  Sabaoth,&  fe  faifoit  au  nom 
de  Sabaoth  , qu’ils  mettoient  entre  les  Priocipautez  inferieures  . 

'Us  difoient  que  la  femme  eftoit  l’ouvrage  de  là  tan.  * Us  recon-  ss  ti.p  i«8.i 
noiilcnent  une  refurreâion  de  lame  , mais  non  du  corps . Quel-  ^“P1**- 
ques  uns  d’entre  eux  vivoient  dans  de  grands  dereglemens:  D’au- 
tres au  contraire  trompoient  les  fimples  par  des  jeûnes  d’hypo- 
crifie,  par  une  vie  conforme  pour  l’exterieur  à celle  des  moines , 
wimi/um-ôc  par  un  renoncement  apparent  au  monde , 'qui  leur  attiroit  le 
refpeél  des  peuples 

'Ces  hérétiques  avoient  quantité  de  livres  apocryphes  qu’ils kc- 
avoient  compcfëz,  comme  entre  autres  leur  grande  & leur  petite 
Symphonie  . Us  fc  fervoient  auffi  des  livres  appeliez  Allogènes , 

'compofez  par  les  hérétiques  Sethiens, k & de  celui  que  l'on  apv 
* & fi  x]  mi*  pjelloit"Le  raviflément  d’Ifâïe. 

'Quelques  uns  prétendent  que  les  Arconriques  commence-  PrzJ.c-io.p. 
rent  dans  l’ifle  deCrete , où  ils  furent  réfutez  & condannez  par 
S.  Diofcore  'ou  Diodore  Evefque  de  [ Gortyne  métropole  ] de  C»-P 
Tille,  qu'on  dit  avoir  auffi  coodarmé  les  Secondiens  forcis  de  la 
feélede  Valentin.  Tl  receut  dans  l’Eglifê  ceux  qui  acquiefcerent  e-ioyii.n. 
à la  vérité  qu’il  leur  jxefchgit,  & en  exclut  pour  jamais  les  autres. 
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'Cette  herefie  durait  encore  du  temps  de  S.  Epiphane , & elle 
le  trouvoit  particulièrement  dans  la  Paleftine  . Elle  avoit  aufli 
elle  tranfportée  jufque  dans  la  grande  Armenie.Son  venin  s’eftoit 
encore  répandu  dans  la  petite  vers  la  fin  de  Confiance , mort  en 
36 1,  par  le  moyen  d’un  certain  Eutaéle,qui  ayant  fait  im  voyage 
en  Paleftine , y en  avoit  efté  infeélé  par  un  faux  ermite  nommé 
Pierre , [ dont  l'hiftoire  eft  confiderable  ; mais  on  la  verra  fur  S. 
Epphane] 

'Eutaûe  apporta  donc  cette  malheureufe  doéhine  de  Paleftine 
à Satales  en  la  petite  Arménie  dont  il  eftoit  . Il  pervertit  beau- 
coup de  monde  dans  cette  province  , particulièrement  des  plus 
riches  & des  plus  qualifiez,entre  autres  une  dame  nommée  1 Syn-  >■ 
cletique  ; & par  le  crédit  qu’avoient  ces  perfonnes  il  en  corrom- 
pit beaucoup  d’autrcs.'Ceci  arriva , comme  nous  avons  dit  , vers 
le  temps  que  mourut  Confiance  , [ & il  y a apparence  que  la  ty- 
rannie de  Julien , & celle  de  Valens  , contribuèrent  beaucoup  à 
entretenir  ce  mal  ] 'Neanmoins  Dieu  en  arrefta  le  cours  , oftant 
promtement  la  vie  à celui  qui  en  eftoit  auteur  . Mais  fi»  mort 
nétoufà  pas  la  mauvailè  daftrine  qu’il  avoit  lêmée. 

'Baronius  croit  que  ce  peut  cftre  contre  luy  que  le  Concile  de 
Gangres  a efté  tenu  ; & qu’au  lieu  d’Euftathc  dont  parle  ce  Con- 
cile, il  faut  lire  Eutaéle.  [En  ce  cas,  il  faut  mettre  le  Concile  de 
Gangres  fous  Valens , "ou  fous  Thcodolê . Mais  tout  cela  reçoit  Note. 
de  grandes  dilficultez.  J 
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DISCIPLE  DE  S.  JEAN  L’EVANGELISTE , 

ET  EVESQUE  DHIERAPLE, 

’UN  des  prinapaux’difciples  de  S.  JeanTEvan-  Noix  1. 
gelifte , a efté  S.  Papias  compagnon  de  S.  Poly- 
carpe,  & Evelque  d’Hieraple'en  Aficfc’cft  à dire 
dansla  Phrygie.]'  Il'avoit  beaucoup  d’eloquence,  z* 

& lâvoit  bien  l’Ecriture.Eufebe  lêmble  dire  qu’il 
eftoit  Evelque,  & parodiait  avec  éclat  dans  l’E- 
glife  du  vivant  mefme  de  S.  Ignace,  [c’eft  à dire  avant  l’an  108,] 

i.ri7»\»7<xn  7<Yi,<jui  peut  auflî  f.gniacr  U femme  d’un  Sénateur  de  Conftantinople  ou  deRonae. 
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'&  S.Irence  en  parloit  vers  l’an  190,  ''commed’un  auteur  ancien,  iren.p.os.b. 

“”p‘  'Il  fc  plaifbit  en  la  compagnie  non  de  ceux  qui  parloient  beau-  Euf.c.jç.p  m. 

coup , mais  de  ceux  qui  luy  apprenoient  la  vérité  . Il  recherchoit  a,bt 
non  ceux  qui  publioient  de  nouvelles  maximes  , inventées  par 
l’efprit  humain  , mais  ceux  qui  luy  raportoient  les  réglés  que  le 
Seigneur  nous  a laiflecs  pour  appuyer  noftre  foy,  &dont  la  Vérité 
me/me  nous  a inftruits . Quand  il  rencontrait  quelqu’un  de  ceux 
ri Trpw^ïltqui  avoient  efté  difciples  "des  anciens,  il  s’enqueroit  avec  foin 
p‘"'  de  tous  leurs  difoours . Il  demandoit  , par  exemple , ce  qu'avoit 
dit  S.  André,  S .Pierre,  S.Jean , S.Philippe,  S.  Thomas  , S’.  Jacque , 

Saint  Matthieu , ou  quelque  autre  des  difciples  de  J C , comme 
” '^"•-"F.'.Ariiiion , & Jeari'lc  Preftre ou  l’Ancien.  Car  il  trouvoitque  les 
inftruélions  qu’il  tiroit  des  livres  , luy  profiroient  moins  que  cel- 
les qu’il  recevoit  de  vive  voix  de  ceux  avec  qui  il  s’entretenoit . 

'11  marquoit  pofitivement  dans  fes  écrits  qu’il  avoit  efté  difciple  <1. 
d’Ariftion,  &de  Jean  le  Preftre  : Il  les  y cirait  fouvent,  &y  ra- 
portoit  plufieurs  chofcs  qu’il  difoit  en  avoir  apprifes. 

[Nous  avons  déjà  parlé  de  Jean  fumommé  le  Preftre , en  trai- 
tant de  Jean  Marc, qui  cftoit  peut-eftre  le  mefme.]  'Pour  Ariftion;  Boii.n.fcb.p. 

Adon,  Ufuard , & plufieurs  autres  Latins , le  mettent  dans  leurs  ‘‘J-'-*- 
martyrologes  le  iz  de  février  , en  difant  qu’il  eftoit  l’un  des  70 
Difciples  . Quelques  nouveaux  ajoutent'qu’il  eft  mort  à Sala-  F.  1t4.fi. 
mine  en  Cypre , après  y avoir  beaucoup  travaillé . Les  Grecs  n’en 
font  point  de  forte,  'fi  T on  ne  dit  que  c’eft  un  S.  Arifton  qu’ils  Men*a,p.j«| 
honorent  le  3 de  feptembre,  en  difant  "qu’il  a confommé  fon  mar-  Vtfa-f-b 
tyre  par  le  feu  .Ils  le  font  Évelque  d’Alexandrie , [ non  de  celle  '°s  ' ' 
d’Egypte  , qui  n'a  point  eu  d'Evefqucde  cenom,  mais  qui  peut 
eftrejTune  de  celles  qu'on  met  dans  la  Troade  &dans  la  Carie  , Secph.p51f.t1. 

[d’où  l’on  peut  l’avoir  amené  à Ephefe , pour  y eftre  jugé  par  le 
Proconful  d’Afie.  ] 'Car  on  honorait  à Ephefe  fur  une  montagne,  Menaea.t.majr, 
le  tombeau  d’un  S.  Arifton  Eve/que  & martyr . [ Mais  fi  c’eft  le  f'r>' 
mefme  , les  Grecs  n’ont  point  fçeu  qu’il  fuft  difciple  de  J.  C:  & 

1.  cela  eft  fort  portible  . ] 'Les 1 plus  anciens  martyrologes  des  Latins  Florent.p.804. 
marquent  aufli  ce  S. Arifton  Evefque  d’Alexandrie. a LesConfti-  , c 

tutions  parlent  de  deux  Ariftons  , l’un  premier  ,&  l’autre  troifie-  *6.p.ji7.h|n. 
me  Evefque  de  Smyrne . [Mais  le  moyen  que  cette  Eglife  ait  eu]  P-  ra- 
tant d’Evefqucs  avant  S.  Polycarpe , qu’on  fait  encore  précéder 
par  un  Bucole . 

i.'L«  martyrologes  de  S.  Jerome, marquent  Je  mefme  Jour  3 iîc  feptembre  un  S.Ariflonippe  Evef-  rJoi.p  îc+.l-s . 
que  à A!e\audriej&  unS.Arifte  ou  Arifton  .:u(Iî  Evefque, dont  ils  difent  qu’on  a lesaâcs  : nuis 
i'.a  fcmblent  le  mettre  i A pâmée  eo  Syrie  a\-cc  S,  Antoniu, 

Hifl.  Eccl  Tom.  IL  P p 
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Euf.i.J.e.»p.  'Papias  écrivit  cinq  livres , qu'il  intitula  Expolîtion  des  par». 
"djuTn.i-S*  Ies  de  noftre  Seigneur  • ‘ S.Irenée  les  marque , & cite  lequatrie- 
33.p  49*.b.  me . Il  femblc  témoigner  que  Papias  n’a  rien  écrit  que  ces  cinq 
Wv,.u.c..«.  livres,  'ce  que  S.  Jerome  dit  exprelTément. b II  avoit  mis  dans  cet 
Ï ouvrage  quelques  merveilles  arrivées  de  fon  temps . c II  y partait 

des  Evangiles  de  S.Matthieu  & de  S.  Marc.  * Il  y avoit  auffi  fait 
' entrer  toutes  les  meilleures  chofes  qu’il  euft  apprifes  des  an- 
i I.3.C.39.P.U1,  ciens , * y joignant  fes  explications  'pour  en  appuyer  davantage  la  ■. 

, vérité . 

P.m,b.r.  'Mais  parmi  les  diverfes  cho/ês  qu’il  diiôit  eftrc  ventiés  à (a 
connoi fiance  par  une  tradition  non  écrite  , il  y mefloit  quelques 
inflruélions  & quelques  paraboles  attribuées  à J.C,  qui  efloient 
allez  étranges , & d’autres  choies  encore  qui  tenoient  beaucoup 
de  la  fable  , particulièrement  cette  célébré  milliade  d’années 
qu’il  fuppolbit  devoir  ettre  après  la  refunedion , & durant  la- 
quelle il  pretendoit  que  J.C.  rcjmeroit  fur  la  terre  d’une  manière 
c.  corporelle.  'Pour  moy,  dit  Eulébe , je  m'imagine  qu’il  ell  tombé '< 

dans  ces  penlees  pour  avoir  mal  pris  les  difeours  des  Apoltrcs  , «■ 

& n’avoir  pas  compris  le  fens  myfterieux  de  leurs  paraboles.  Car  “ 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  fes  écrits , il  paroi  11  un  efprit  “ 
fort  médiocre . Ce  qui  n’a  pas  empefehé  que  le  relpedl  que  l’on  « 
avoit  pour  fon  antiquité,  n’ait  porté  S.  Irenée  & beaucoup  d’au- 
tres écrivains  ecclefialliqucs , à cmbraflèr  après  luy  cette  opinion 
du  règne  terrellre  de  J.C  durant  mille  ans  . [ On  va  voir  ce  point 
traité  plus  amplement  fur  le  titre  des  Millénaires . 

Cette  erreur  dont  Papias  aïllé  ou  l’ auteur  ou  le  défenfëur , 
n’a  pas  pu  empetaher  qu’il  n’ait  ellé  reconnu  pour  Saint  dans  l’E- 
Hier.ep.tÿ.p.  güfe.  J'C’efl  le  titre  que  S.Jerome  luy  donne. f Son  nom  Ce  trouve 
Mioli  M r,b  au^i  dans  Ulùard,  & beaucoup  d’autres  martyrologes,  * le  n de  a. 

' février.  «Eflienne  Gobar  heretique  Trithéite  , qui  vivoit  vers  l’an 
g Ign.pro!.c.«.  58o,  hluy  donne’  meline  le  titre  de  martyr.  [ Nous  n’en  trouvons  1. 
*rhov.»ji.p.  rien  autre  chofé  dans  les  anciens . ] 1 Les  ailes  de  S.  Onclime  dit 
çci.b.  ’ ciple,  dit-on,  de  S.  Paul , portent  que  ce  Saint  confèlfa  publique- 
mcnt  'a  a E°me  j & fut  mis  dans  un  cachot  avec  un  Papias 
4e.  ” * fon  compagnon  fpirituel , dont  ils  ne  difent  rien  davantage . 'Ou- 
tre que  ces  ailes  ne  valent  rien  , Bollandus  prétend  que  cet  en- 
droit doit  eltre  entendu  d’un  Onclime  qui  vivoit  au  tioifieme 
liecle. 

».  ou  £//»,protcftant  qu'il  raportoit  leurs  fentimens  avec  une  vérité  te  une  fidélité  toute  entière, 
I üT*p  à'jjui  d\*Quao. 

a.  Ufuard  , Adon  , le  martyrologe  Romain  &c. 

3.  Ne  le  faudroit-il  point  tnuifpofcr  pour  le  donnera  S,  Irenée? 
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'André  de  Ceforée  en  Cappadoce  cite  de  Papias, Que  quelques  And.CeCc.34. 
uns  des  Anges.à  qui  Dieu  avoit  donné  le  loin  & le  gouvernement  p-6;-c- 
de  la  terre  , s’eAoient  mal  acquitez  de  leur  devoir,  'ce  qui  paroiA  Hati.v.Pap.j>. 
avoir  raport  à l’opinion  de  quelques  anciens , qui  ont  entendu  <4s' 
des  Anges  ce  que  l'Ecriture  dit  des  enfans  de  Dieu  , c’eA  à dire 
Noie  j.  des  defoendans  de  Seth . 'On  luy  attribué  encoré'une  opinion  fur  PM6- 

la  mort  de  Judas,  que  perfonne  ne  veut  aujourd’hui  foûtenir . Il  Hicr.ep.i8.j-. 
paroiA  qu’on  demanda  d’Elpagne  à S.  Jerome  les  ouvrages  de  ‘5',c’ 

Jofeph , de  S.  Papias , & de  S.  Polycarpe , pareeque  le  bruit  cou- 
rait que  ce  Pere  les  avoit  traduits . Mais  il  ne  l’avoit  pas  fait , & 
tuniti  rei.  ne  fe  jugeoit  pas  mefme  capable  de  donner  en  latin  "à  des  fi 
grands  ouvrages  la  mefme  beauté  qu’ils  a voient  en  grec. 

'Beaucoup  de  martyrologes  marquent,  comme  nous  avons  dit,  Boil.i».fek.p. 
la  felle  de  S.  Papias  le  zz  de  février  : Quelques  uns  en  font  le  1 7 l!s'b'c‘ 
de  may.il  y en  a un  manufcrit  qui  met  le  11  de  janvier  la  tranfia- 
tion  de  S.  Papias  Evefque  & Confeflcur,  Bollandus  croit  que  ce 
peut  cfire  celui  d’HierapIe  . 

'S.Jerome  dit  qu’il  a eu  S.  I renée  pour  difciple  , [ Ainfi  il  doit  Hier.ep.19.j1. 
avoir  vécu  bien  avant  dans  le  deuxieme  fiecle  , puiique  S.Irenée  '96'ç' 
neA  mort  que  vers  le  commencement  du  troilïeme . Il  ne  peut 
pas  neanmoins  avoir  paAé  de  beaucoup  l’an  1 50  , s’il  fout  avoir 
quelque  égard  à l’hiAoirede  SAberce , ] qui  eAoit , dit-on,  Evef  Sur-1*-of,T- 
que  d’HierapIe  en  Phrygie  lorlque  L.  Verus  foifoit  la  guerre  aux  3,7'î  ,6’ 
Parthes,[vers  l'an  16  J & l’eAoit  mefme  depuis  quelque  temps. 

[Aiiifi  il  peut  avoir  eAé  le  fuccefleur  de  b. Papias.  J 

'Le  nom  de  S.  AberceeA  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  en  font  Men*«,p.i«i- 
un  office  folennel  le  zz  d’oélobre. a Les  latins  ne  l’ont  pas  connu,  p7,7|V*h’,'S‘ 
& fon  nom  ne  fe  trouve  point  dans  les  anciens  martyrologes  . «Hui.v.Aber. 
b Baronius  l’a  mis  dans  le  Romain  au  mehne  jour  qu’en  font  les  p’Ps-£  ^ 
Grecs.  Il  dit  avoir  eu  entre  les  mains  une  lettre  de  ce  Saint  à M.  “ E' 

Aurele  traduite  du  grec,  & pleine  d'un  efprit  apoAolique.  Il  pro- 
met de  la  donner  dans  fes  Annales  ; mais  au  lieu  de  le  foire , il  fc  ' f 3 -î  *î. 
plaint  quelle  luy  eAoit  echapée  d’entre  les  mains,  & qu’il  ne  l’a- 
voit  pu  retrouver.  [De  forte  quelle  nous  eA  devenue  entièrement 
inutile  , n’ayant  pas  melme  le  moyen  d’ examiner  fi  elle  eAoit 
véritable . J 

'Nous  avons  une  longue  hiAoire  de  S.  Abercc  dans  Surius.'  Sur.u.o£t.p. 
Note  5.  £ mais  elle  eA  de  MetaphraAeJ"&  fi  mefieé  de  fables  ridicules,]  33î  ,j4f- , 

4 que  Baronius  a eAé  obligé  de  la  condunner . [ Il  eA  mefme  fort  ' F 

difficile  de  trouver  du  temps  pour  I’cpifcopat  de  S.  Aberce  , & d aar-isy#  15. 
d’un  fécond  Aberce  qu’on  met  encore  après  luy  , entre  S.  Papias 
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& SApollinairc  célébré  Evefque  de  la  mefme  ville  d’HierapIe  : 

& il  vaudroit  peut-eftre  mieux  ne  mettre  S.Aberce  que  "vers  l’an  v.lwMon- 
130,  ] 'oùnous  trouvons  un  Avircius  Marcellus,  qui  ayant  receu  tiniflc.ji», 
de  Dieu  un  grand  zele  pour  la  vérité  , [ & n’ayantpeut-eftre  pas 
receu  de  mefme  les  talens  neceffaires  pour  la  défendre  par  des 
livres , J animoit  les  autres  à faire  [ ce  qu'il  ne  pouvoir  faire  luy 
mefme , & le  faifoit  ainfi  par  eux . J 


LES 


MILLENAIRES. 

AINT  Auguflin  dit  que  les  fpirituels  de  I’Eglife, 
ont  donné  le  nom  de  Millénaires  h ceux  qui 
croyoient  que  les  Saints  regneroient  un  jour  fur 
la  terre  avec  J.C.  durant  mille  ans . [ Cette  opi- 
nion a cité  embraflee  non  feulement  par  divers 
heretiques,  j 'comme  par  lesCerintliiens,  * par  les 
Marcionites,  'par  les  Monta  ni  (tes,  par  les  Meleciens , [pa  r les  Apol-  1. 

linarifles  ] b mais  encore  par  beaucoup  d’auteurs  ecclefiaftiques , 

& mefme  par  des  martyrs, c comme  parS.Papias,  ■ par  S.  Juftin  , 
par S.Ircnce,  ‘ par  Nepos  Evefque  d’Egypte,  'par  S.Vidorin,  par 
Laclance , par  S.  Sulpice  Severe.  Elle  avoir  aufii  des  fe&ateurs 
parmi  les  Juifs . 

f Cette  opinion  alloit  à croire  qu’aprés  la  venue  de  l'Antechrifl 
& la  ruine  de  toutes  les  nations  qui  le  fuivront , * il  fe  feroit  une  3. 
première  refurredion  qui  ne  feroit  que  pour  les  juftes,  s mais  que 
ceux  qui  fe  trouveront  alors  fur  la  terre  bons  & méchans , feront 
confervez.  en  vie , les  bons  poux-  obéir  aux  juiles  reftufeitez  com- 
me à leurs  Princes  , les  méchans  pour  eflre  vaincus  par  les  juftes, 

& leur  eftre  affujettis  ; 'que  J.C.  defeendra  alors  du  ciel  dans  fe 
gloire;  hqu’enfuite  la  ville  de  Jerufelem  fera  rebaftie  de  nouveau, 
augmentée  & embellie;  & que  l’on  rebaftira  aufii  le  Temple.  ‘Les 
Millénaires  marquoient  mefine  precifément  l’endroit  où  l’un  & 
l’autre  feroient  baftis , & l’étendue  qu’on  leur  donnerait . k Ils  di- 

1.  Ttrt.in  Marc.l.3.c  74,r..qg  b. 

1.  Joft.Ji»l.p.îo6-30f!Irtn  I.S.C.31-36.P.495-50S. 

3.  Hier.in  M»tt.t9.p.58.l>|Eu(,l,3.c.3s.p.tii.c.e.x  P.ipia|La£Un  genl.l.p.r.sn.p.ji j|Gtnn..'  ’.i". 
««i<,55-“P.Avt.t-3r.3*3.J.»r 
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foient  que  les  murailles  de  leur  Jerufalem  feraient  bafties  par 
les  nations  étrangères  conduites  parleurs  Rois,  que  tout  ce  qui 
injtr»n4*.  y eftok  defert , & particulièrement  le  Temple,  “ferait  revêtu  de 
cyprès , de  pins , & de  cèdres  ; que  les  portes  de  la  ville  feraient 
toujours  ouvertes  ; que  l'on  y apporterait  jour  & nuit  toutes  for- 
tes de  richeffes . Ils  appliquoient  à cette  Jerufalem  ce  qui  eft  dit  Hier.in  I «. j». 
dans  le  21.' chapitre  de  l’Apocalypfe,i&  au  Temple  tout  ce  qui  en  £ £.3s.P. 

eft  écrit  dans  Ezechiel;  [a  quoy  ils  ajouraient  divers  autres  en-  w-\>. 
droits  des  Prophètes  ] 'Ils  pretendoient  que  le  Temple  ferait  eter-  injer.3r.r-3r  5 
ncl . b C’eft  là  oh  ils  difoient  que  J.C.  rognerait c mille  ans  fur  la  4'b|,„  Zlc,I4. 
terre  d’un  régné  corporel,  d & que  durant  ces  mille  ans, les  Saints,  p us^c.  ^ 
les  Patriarches,  & les  Prophètes , vivraient  avec  luy  dans  un  con- 
lentement  parfait . c C'eft  là  qu’ils  efperoient  que  J.  C.  rendrait  à 
fes  Saints  le  centuple  de  tout  ce  qu’ils  auraient  quitté  pour  luy . j0,6“3„b  F' 

< Leur  opinion  aurait  ellé  en  quelque  forte  fupportable , s’ils  »Hicr.in  Mau, 
eu  fient  cru  que  les  Saints  eftant  reffufcitei , jouiraient  par  la  pre- 
fonce  de  J.C. dequelques  délices  fpirituelles  , dit  S.Augultin  : & fV. 
il  avoue  qu’il  avoit  efté  autrefois  dans  ce  fentiment , s qu’on  voir  f Aug ov.l.w 
exprimé  dans  un  fermon  qu’on  luy  attribue , mefme  dans  la  der- 
nicre  édition  de  fès  œuvres.  h C’elloit  auffi  celui  de  Tertullien  . 1061. 

[Et  il  ne  faut  pas  douter  que  ce  ne  fuft  encore  celui  de  S Juftin , * 
de  S.Irenée,  & des  autres  Saints  qui  ont  fuivi  la  mefme  opinion,  ] ’ 

'quoiqu’ils  n’aient  pas  cru  qu’on  y ferait  exemt  [ du  befoin  ]dc  Ju(,-dj^-P| 
boire  & de  manger.  * C’eft  pourquoi  S.  Irenéedit  que  cette  pre-  ^j'p.w.i!' 
miere  refurreéiion  des  juftes , qu’il  crayoit  devoir  précéder  le  /J«n.c.3!.p. 
jugement , ferait  comme  un  commencement  d'incorruption  , & *,s’c’ 
un  moyen  pour  s’acoutumet  à la  vue  de  Dieu , ’&  que  les  Saints  c.3«-woi.t. 
durant  ce  temps  là  auraient  la  converfâtion  & la  compagnie  des 
Anges,  & s’exerceraient  avec  eux  dans  les  chofès  fpirituelles . 

'Mais  il  y en  avoit  [ d’autres  ] qui  s’égarant  dans  des  fables  ridi-  Aug.civ.p.»«o. 
cules,  pretendoient  que  les  Saints  pafleroient  ce  temps  dans  des  I‘bl<i* 
feftins  tout  charnels,  & que  mefme  dans  le  boire  & dans  le  man- 
ger ils  iraient  beaucoup  audelà  des  bornes  d’une  jufte  modéra- 
tion, & fc  porteraient  dans  des  excès  incroyables . 'Ils  difoient  Hiir.ep.iso.i;. 
que  ce  ferait  dans  ce  régné  que  J C.  boirait  le  vin  nouveau  dont  îi  33.^97™ 
il  avoit  parlé  dans  la  Ce  ne  . 'Ils  pretendoient  encore  qu’il  y au-  Hkr.iniai*. 
roit  des  mariages , k au  moins  pour  ceux  qui  feraient  trouver  f'J’fjj. 
* vivansàla  venue  de  J.C, ‘qu’il y naiftroit  desenfans,  * que  toutes  P.7u. 

les  nations  obéiraient  à Ifrael;  “que  toutes  les  créatures  fervi-  (ib'dl0';'in 
roient  aux  juftes  avec  une  entière  promtitude  ; n qui!  y auroit  «hcn.j  s.c. 

♦ Kicr.’n.îf.l,  ï.pr.p.i4».b;c,eo,p,M^L«t\,i»  gfnü  7.C.J4.P.7 2ilOii.de ipuncU.c.iip^op.  lf.f 

P P "J  H.pr.p'.Hi.b.' 
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neanmoins  des  guerres,  des  triomphes,  des  victorieux , des  vain- 
r.«c.jMî«,b.  cus  à qui  l'on  (croit  fouflrir  la  mort.  Ils  fe  promettoient  dans  leur 
nouvelle  Jerufalem  une  abondance  inepuifable  d’or , d’argent , 
d’animaux , de  toutes  fortes  de  biens , &c  generalement  tout  ce 
que  des  Chrétiens  femblables  aux  Juifs , & qui  ne  cherchent  que 
les  voluptez  du  corps  , peuvent  s’imaginer  & delîrer  . 
c.jip.îoo-d.  'lis  ajoutoient  à cela  que  l'on  ferait  circoncis  , qu’il  y aurait  un 
c.66.p.i6o.«.  fâbbat  perpétuel , que  l’on  immolerait  des  viétimes,  '&  que  tous 
les  hommes  viendraient  adorer  Dieu  à Jerufalem  , les  uns  tous  les 
fâmedis , les  autres  tous  les  mois , les  plus  éloigné/,  une  fois  l’an  ; 
inZM.iip.  'en  un  mot , que  l’on  obferveroit  toute  la  Ioj- , & qu’au  lieu  de 
changer  les  Juifs  en  Chrétiens,  les  Chrétiens  deviendraient  des 
Juifs . 'Ceft  pourquoi  S,  Jerome  appelle  fotivent  l’opinion  des 

* in  fer.3,.p.  Millénaires  un  dogme, une  tradition, & une  fable  judaïque;  * & les 

JY -“j.  Chrétiens  qui  la  fiiivoient,  des  Chrétiens  judaizans, b & des  demi 

202.3. ’  ^ JU»6  . 

«•c.4«.p.i6o.i[  c Us  contoient  des  merveilles  de  la  fertilité  de  la  terre, la  quelle 
sjMjsjuà  praduiroit  toutes  chofès  dans  tous  les  pays  , & qu’ainfi  on  n’au- 
>M4.p. 712- ’ roit  plus  befoin  de  trafiquer. 

r*Hier  in  Ei  4 Ces  demi  Juifs  difoient  encore  qu’aprés  que  le  régné  de  mille 
j«.p.,I-j."l  ’ ans  ferait  parti? , le  diable  affembleroit  les  peuples  de  Scythie , 
r..Klj.7.c.  .6.  marquez  dans  l’Ecriture  fous  les  noms  de  Gog  & de  Magog,  lef- 
C.ss'p".";»;.  cluek  avec  d’autres  nations  infidèles , retenues  jufques  alors  dans 
«•b.  les  extremitez  de  la  terre  , viendraient  à la  fufeitation  du  démon 

attaquer  les  Saints  dans  la  Judée  ; mais  que  Dieu  les  arrêterait, 

& les  tuerait  par  une  pluie  de  feu  : enfuite  de  quoy  les  médians 
jufWiai.p.  reflufeiteroient  : 'qu’ainfi  ce  régné  de  mille  ans  ferait  fuivi  de  la 
refurreclion generale  & etemelle,  & du  jugement:  & qu’alors 
' s’accomplirait  la  parole  du  Sauveur  , Qu’il  n’y  aura  plus  de  ma- 

riages , mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges , pareeque  nous 
ferons  les  enfans  de  la  refurreélion  . 

Auj.civ.i.io.  Toutes  ces  fables  font  veniies  principalement  de  ce  qu’on  n’a 
C.7.P.263.1.C.  ^ entendu  ce  que  c’efl  que  la  première  mort  dans  l’ Apocalyp- 
lficr.i»  Ei,c.  fe , '&  qu’on  n’a  pas  pris  grade  que  ce  livre  portant  le  nom  de 
it.p.514.3.  Révélation  , cfl  un  livre  tout  myfterieux , que  nous  ne  pouvons 
entendre  fi  Dieu  ne  nous  en  revele  les  myfieres  . 

[ Cerinthe  doit  eftre  confideré  comme  le  premier  auteur  de 
l’ opinion  des  Millénaires , puifqu’il  a vécu  ''dés  le  commence-  VJes  Ce- 
v.ii’.c.t  s.r.  ment  de  l’Eglife , ] 'Neanmoins  S.  Jerome  dit  que  l’on  en  attri-  nnt!liens. 
doj’cos! r" ^uolt  l’origine  à S.Papias  Evcfque  d’HierapIe  , difeiple  de  Saint 

2.3.  ! Jcan.[cc  qui  vient  peut-eflre  de  ce  que,]  * comme  remarque  Eufe- 

* Euf.I.jc  39  p. 


he. 


LES  MILLENAIRES.  joj 

be , ion  autorité  avoit  rendu  cette  opinion  confiderable  parmi 
les  Catholiques . [En  effet,  s agiffitnt  particulièrement  de  l’expli- 
cation d’un  palTage  de  l’ Apocalypfc  , il  elloit  difficile  de  ne  pas 
déférer  au  fentiment  d'un  dtfciplc  de  S.  Jean , & qui  elloit  Evcf- 
que  dans  le  pays  mefme  auquel  ce  livre  elloit  particulièrement 
adrelTé  . Mais  ce  qui  donnoit  alors  plus  de  cours  à cette  opinion  , 
ell  ce  qui  la  rend  aujourd’hui  plus  meprilâble,]  'depuis  qu'Eufebe  r. 
nous  a appris  que  Papias  paroillbit  par  lès  écrits  avoir  eu  un  ef 
prit  fort  médiocre  , & élire  tombé  dans  cette  imagination , & 
dans  quelques  autres , pour  avoir  mal  entendu  les  difeours  des 
Apoltrcs , & n’avoir  pas  compris  les  lèns  myflerieux  de  leurs 
paraboles. 

[S  Juftinqui  l’a  liiivi  de  fort  prés  pour  le  temps,  J'a  auffi  cm-  Jufl.dni?. 
brade  fbn  opinion  , [ quoique  S.  Jerome  ne  le  nomme  pis  entre  3°«-3°8- 
les  Millénaires.  j'Ce  laint  Martyr  témoigne  qu’il  y en  avoit  beau-  p-jos.--. 
coup  d’autres  de  fon  lèntiment . Mais  il  ajoute  qu’il  y en  avoit 
auffi  beaucoup  qui  elloicnt  d’un  fentiment  contraire  , lelquels  il 
rcconnoill  luivre  toute  la  pureté  & la  fainteté  du  Chriftianifmc . 

'S.Irenée  [ qui  écrivoit  lur  la  fin  du  deuxieme  fiecle ,]  a cité  de  lit»  i-sx  i- 
ceux  qui  ont  ajouté  foy  à ces  imaginations  de  Papias  : 1 & il  ra-  ££££££ 
porte  tant  de  luy , que  de  quelques  autres  Prcllres  difciples  de  S.  498.”  ' 

Jean , des  penlees  tout  à fait  extraordinaires  , qu’il  témoigne 
neanmoins  ne  pas  rejetter . 

'L’opinion  des  Millénaires  a auffi  elté  embralTée  par  la  nouvelle  Tm.in  Msrr. 
prophétie, dit  Tertullien,[c’ellà  dire  par  les  Montaniftes,J>&  par 
Tcrtulüen  mefme , comme  il  paroifloit  par  fon  ouvrage  de  l’Ef-  l b.cJ'Gen.c. 
perance  des  Fideles,  [que  nous  avons  perdu , J & comme  on  le  voit  fj*  vSm'c  1 s 
encore  par  fon  troifieme  livre  contre  Marcion  , dans  lequel  il  pre-  p.i7j.â|in  Et.’ 
tend  que  Dieu  avoit  voulu  donner  de  fon  temps  une  marque  de  c-3«.p  s0t-t>- 
cette  future  Jerufâlem  , par  une  ville  qui  avoit  paru  dans  le  ciel 
fur  la  Judée  tous  les  matins  durant  40  purs,&  qui  avoit  eflé  vue 
par  les  payens  mefmes . 

'Origene  reprend  en  plus  d’un  endroit  ceux  qui  s’égaraient  OrUnM.f.p. 
avec  les  Juifs  , en  prenant  trop  à la  lettre  quelques  endroits  de 
l’Ecriture,  & qui  s’imaginoient  qu'apés  la  refurreélion  on  uferoit 
encore  "des  viandes  coroorelles , & des  autres  plailîrs  des  fens  . 

'Vers  le  milieu  du  111.  fiecle,  il  fe  trouva  un  Evefque  d’Egype  Eua?.c.t«.p. 
nommé  Nepos , qui  foutint  ces  opinions  judaïques  par  un  livre  ^GcÜJ} 
intitulé  La  réfutation  de:  a!!cgorifiti  c Ce  livre  ayant  trouvé  beau-  j.jf’c'5S  ’’  ' 
coup  d’approbateurs , particulièrement  dans  le  territoire  d’Arfi- r E“^P  '-r'. 
noc,  S.  Denys  d’Alexandrie  fut  obligé  de  fe  tranfporter  en  ce  *71’ 
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lieu  : & il  y'  étoufa  cette  erreur  ''par  une  conférence  tout  à fait  V.s.  Der.ys 
Chrétienne , qui  dura  trois  jours  de  fuite.  Il  fit  mefme  changer  de  ‘1’AltI- 
féntiment  à Coracion  , qui  efloit  le  chef  de  ces  Millénaires  . 'Il 
réfuta  auffi  l’écrit  de  Nepos,  quoique  cet  Evefque  fuit  mort  alors, 

'en  luy  oppofânt  deux  livres  qu’il  fit  fous  le  titre  Des  promeflès . 

'S  Jerome  dit  qu’il  écrivit  mefme  "contre  S.Irenée  . Ibid. 

* S.  Victor  in  f Evelque  de  Pettau  , qui  fouftrit  le  martyre  fous 
Diodetien , ] foivoit  encore  ces  fables  judaïques  en  beaucoup 
d'endroits  de  lès  écrits  , comme  S.  Jerome  nous  en  allure . 'Nous 
les  voyons  neanmoins  condannées  dans  le  commentaire  fur 
l’Apccalvpfe  que  nous  avons  aujourd'hui  fous  le  nom  de  ce  faint 
Martyr  : [ ce  qui  fait  croire  que  cet  écrit  eft  ou  fuppofé , ou  cor- 
rompu . J 

'Laclancea  auffi  elle  dans  l’opinion  des  Millénaires, qu’il  expli- 
que fort  au  long . 

b On  lit  dans  une  édition  de  Gennadc  , que  Ticonius  célébré 
Donatifle,  paroift  pencher  ‘pour  ce  mefme  fentiment.  [Mais c’eft  *■ 
une  faute,]  cet  auteur  ayant'au  contraire  détruit  par  les  cxplica-  V.iu  D«n- 
tions  tous  les  fondemens  fur  lelquels  on  1’appuyoit . t(^lcs  5 39 

'S.  Ephrem  combat  avec  étendue  les  mefines  fables , comme 
tout  à fait  oppofées  à l’Ecriture  : [ en  quoy  il  pou  voit  bien  avoir 
eu  en  vue  l’herefiarquc  Apollinaire , ] qui  les  a fuivies  avec  ceux 
de  fa  lêéto , comme  [S  Baille , S.Grcgoire  de  Nazianze,  &]  Saint 
Jerome , l'aflitrent  en  divers  endroits , 'quoique  S.Epiphane  ait  eu 
peine  à fe  le  perfuader.0  Apollinaire  compolâ  mefme  deux  traitez, 
oit  il  pretendoit  rclittcr  l’ouvrage  que  Saint  Denys  d’Alexandrie 
avoir  fait  contre  Nepos.  'S.Bafile  décrit  fort  en  particulier  fès 
eaaremens  fur  ce  point . d S Grégoire  de  Nazianze  condanne  avec 
beaucoup  de  force  dans  les  Apollinarifles  . leurs  mille  ans  imagi- 
naires , leurs  delices  charnels , & le  Judaïfme  qu’ils  prctendoient 
devoir  eftre  un  jour  renouvellé  . 'Hefÿque  Prcflre  de  Jerufalem 
combat  auffi  les  Millénaires. 

'S.  Jerome  nous  apprend  encore  que  S.  Sulpice  Severe  fuivoit 
l’opinion  des  Millénaires  dans  fon  dialogue  intitulé  Gallm  . [11  n’y 
en  a rien  aujourd’hui  dans  ce  dialogue  . Mais  l’endroit  marqué 
par  S.Jerome  pouvoit  effre  ] 'à  la  fin  de  la  féconde  partie , où  S. 

Severe  , fous  le  nom  de  Gallus , raporte  un  difoours  de  S.Martin 
fur  I’Antechrift/On  l’cn  a peut-eftre  ofté  exprès, Jcomme  on  avoit 

1 .11  y a Hans  l’cHition  Hc  S.Jerome  en  i^6^/uJpUiontm  intulir , qui  forme  ce  fens.  Mais  crl.e  *’e 
Mirxut  a wlit,  qui  fait  un  fens  contraire  appuyé  par  tout  rendroit.On  Ut  de  mcftr.e  dans  un  tics 
ancien  manuferit  qui  eft  à S,  Germain  d«  Prêt* 
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ofté  autrefois  les  cinq  derniers  chapitres  de  S.  Irenée  au  raport 
de  Feuardent.  'Le  difcours  mcfme  de  S.  Martin  fur  l’Antechrift , Suip.iLp.j,.. 
qui  contient  quelques  opinions  a fiez  extraordinaires , manque 
dans  divers  manufcrirs  : & dans  quelques  éditions  ; & Gifélin 
avoue  qu’il  avoir  elle  près  de  l’ofter  dans  la  fienne , fi  des  perfôn- 
ne  de  grand  mérité  ne  luy  euflent  reprefênté  qu’il  vaut  mieux 
donner  les  auteurs  dans  leur  intégrité' , & non  pas  en  retrancher 
des  endroits  fous  prétexte  qu’ils  peuvent  caufer  des  maux  qu’ils 
n’ont  point  caufez  durant  tant  de  fiecles . 'C’eft  un  remede  , dit  iren.p  494. 
fnitiiU.  Feuardent , qui  n’eft  ni  leur  ni"utile,&  qui  va  à nous  faire  perdre  w- 
une  bonne  partie  des  écrits  des  Peres.  Il  faut  ou  expliquer  ou  ex- 
cufêr  ce  qui  nous  paroift  de  mauvais  dans  les  ouvrages  des 
Saints , mais  non  pas  les  fupprimer . Nous  les  revenons  comme 
des  hommes  amis  de  Dieu  , mais  non  pas  comme  des  Dieux. 

Pourquoi  donc  nous  étonner  que  des  hommes  fâflènt  des  fautes? 

I II  nous  eft  mefine  avantageux  de  voir  d’une  part  la  différence 
qu’il  faut  mettre  entre  les  Ecritures  canoniques , & les  écrits  des 
plus  excellens  des  Peres  ; & d’eftre  obligez  de  l’autre  de  recourir 
a la  lumière  de  l’Eglifc , pour  difeemer  dans  les  Saints  ce  qui 
vient  de  l’efprit  de  vérité, & ce  qui  eft  un  effet  de  nos  tenebres  & 
de  noftre  foibleflè  commune.  ] > 

'Nous  avons  dans  la  bibliothèque  des  Peres,uri  auteur  nommé  Bib  P.t.y.p. 
Julius  Hilarion.qui  écrivoit  vers  397  ou  400,  comme  il  paroift 
par  fon  traité  mcfme,  intitulé  De  la  durée  du  monde.Get  auteur 
a auffi  efté  dans  l’opinion  des  Millénaires. 

'S.Jerome  fc  plaint  en  effet  qu’elle  eftoit  fort  commune  de  fon  Hier.in  ifl.is. 
temps  non  feulement  parmi  les  Apollinariftcs.mais  mcfme  parmi  p'  p i,i  b' 
les  Catholiques , [ qui  ne  tomboient  pas  neanmoins  dans  tous  les 
egaremens  que  S.  Jerome  attribué  en  general  aux  Millénaires  : ce 

?u’il  fèroit  aifé  de  faire  voir,  particulièrement  des  Peres  qui  ont 
uivi  cette  erreur , comme  de  & Juftin  & de  S.  Irenée . Mais  tout 
ce  que  S.  Jerome  en  dit  convient  fort  bien  avec  ce  que  S.  Bafilc 
raporte  d’Apollinaire.  ] 

Le  grand  nombre  des  auteurs  ecclefiaftiques  & des  martyrs 
qui  ont  efté  de  l’opinion  des  Millénaires,  a fait  que  'S.  Jerome  n’a  in  Jer.t9-p.3u. 
pas  ofé  la  condannerabfolument  . Il  aime  mieux  refêrver  toutes  Jlin  Eto*-p- 
ces  choies  au  jugement  de  Dieu,&  permettre  à chacun  de  fuivre  5I4'  ’ 
fon  fentiment . 'Ce  qui  n’empefche  pas  qu’il  ne  la  rejette  au  mef-  in  Jcr.pjii.a. 
me  endroit  comme  une  fâufleté  contraire  à l’Ecriture, 'comme  des  In  Ei  p.  jm.»- 
i contes  auffi  dangereux  que  'ridicules,  & qui  deviennent  un  préci- 
pice à ceux  qui  y ajoutent  foy. 

Hiji.  Eccl.  Tom.Il  Q_q 
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Phiii.c.sj.pjs.  'S.Philaflre  la  qualifie  mefme  une  herefie . * Les  Orientaux  en 

«Conc.r.j.p.  Avivant  contre  Saint  Cyrille  , traitent  de  fables  & de  folies  les 
s js.b.  mille  ans  d’Apollinaire . b Et  S. Cyrille  en  leur  répondant , déclare 

* p 8< «■  qu'j  œ s'arrefte  en  aucune  manière  à ce  qu’a  cru  Apollinaire  , 

parce  qu’il  faut  rejetter  ceux  qui  ont  une  fois  efté  condannei 


Millénaire,  ] entre  les  fêctes  oppoféi 
avec  celle  des  Sabelliens. 


l’Eglife  qui  ; 


[Caïus  célébré  à Rome  au  commencement  du  III.  fiecle  , eft 
tuti.jt.ii.r.  le  premier  que  nous  trouvions  ] 'avoir  combatu  les  Millénaires 
en  écrivant  contre  Cerinthe . [Nous  avons  marqué  les  autres  qui 
c.)9p.tit.c.j.  1 ont  foit  dans  le  mefrne  fiecle , & dans  le  firivant,  J 'au  nombre 
dcfquels  ü &ut  certainement  mettre  Eufébc , '&  S.  Epiphane  , 
[quoiqu’il  n’en  ait  pas  fait  de  titre  particulier  . On  peut  referver 
pour  le  V.  fiecle,S.Auguftin,qui  outre  ce  qu’il  en  dit  dans  la  Cité 
Augi.8  P7.i-  de  Dieu , ] 'conte  encore  le  régné  terreftre  de  J.  C.  entre  les  er- 
crMrtiLj.  reurs  des  Cerinthiens.  [Il y faut  joindrej-Theodoret  , qui  a mis 
t.6.pi3o.b.  Nepos  meûne  dans  le  catalogue  des  hérétiques.  d II  paroift  que 
fon  opinion  elloit  alors  entièrement  abolief  Et  je  ne  fçay  point  en 
effet  qu’on  trouve  qu’il  y ait  eu  des  Millénaires  depuis  S.  Jerome 
& S.  Auguftin  : de  forte  que  fi  quelques  uns  en  ont  encore  con- 
Ditifi.i  p ujj.  fèrvé  les  fènrimens , cela  n’a  fait  aucun  éclat  confiderable . J 'On 
dit  qu’ils  fe  renouvellent  aujourd’hui  parmi  les  heretiques  de  la 
Suede  & du  Brandebourg. 
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PERSECUTION  DE  L EGLISE 

SOUS  L' EMPEREUR 

MARC  AUREL  E. 

GïCî^JG2C£CK/îKGS&i!CîO£Ci!G£C’2Cî)Ci,2w£C,i;OZGSOS 

ARTICLE  PREMIER. 

La  pbilofopba  confondu!  par  Ici  Cbrdtiem, peuvent  avoir  caufé  la 
perfecution  de  M.  Aurclt. 

U ELQUE  douceur  que M.Aurele euft  pour 
tout  le  monde , & pour  ceux  mefmes  qui  l’a- 
voient  le  plus  oftènft,  ] 'neanmoins  on  demeure  EuCchiforoC 
d’accord  qu’il  y eut  fous  fon  régné  une  perfe-  ir-os.p  *^ 
eu  tien  très  violente  contre  l’Eglilê,  qui  fit  rem-  *’ 
porter  à beaucoup  de  Saints  la  couronne  du 
martyre  . EufebcSc  Orofe  la  content  pour  la  quatrième,  '&  il  eft  Aug.cW.UJ. 
vifible  qu’il  faut  y joindre  S.Auguftin,  qui  met  la  quatrième  per- 
fccution  fous  Antonin  ; [ pareeque  les  anciens  donnent  fouvent  le  nP4‘''"' 
nom  d’Antonin  à M.  Aurele .]  'S.  Sulpice  Sevcre  qui  a voit  mis  la  suip.Up.ije. 
quatrième  fous  Adnen^ippelle  celle-ci  la  cinquième. 

V.  M.  Au-  [''11  femble  qu’elle  ait  pu  venir  en  partie  des  philofophes,trop 
reic  1 19.  pui(pans  fous  Un  Prince  qui  s'appliquent  tout  entier  à étudier  & a 

pratiquer  les  réglés  morales  de  la  philofophie .]  '11  eft  certain  au  juiUpi.pi47- 
moins  que  Crefcent  philofophe  cynique  dechiroit  publique-  *• 
ment  tous  les  Chrétiens  par  les  faux  crimes  qu’il  leur  imputoit , 

V.s.  juftîn  [&  qu’il  fût  la  caufe  du  martyre  dont  S.  Juftin"füt  couronné  en 
1 10, îî.  ce  tcnips  ^ ) noyant  pu  fouffrir  que  ce  Saint  l’euft  convaincu 

d’eftre  un  ignorant  & un  calomniateur. 

Le  me  (me  Saint  avoir  elevé  au  milieu  de  Rome  une  ecole  de  la 
religion  Chrétienne , plus  oppofée  encore  à la  morale  d’Ariftippc 
& d’Epicure , qu’à  la  philofophie  de  Socrate  & de  Zenon:  ce  qui 
peut  aifément  avoir  animé  toutes  ces  feéles  non  feulement  con- 
tre luy , mais  contre  tous  les  Chrétiens . Car  ce  Saint  n’eftoit  pas 
le  foui  à les  combatte  & de  vive  voix  & parécrit:&  on  peut  juger 
de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  les  traitoient  quelquefois , par 

Q.q  ü 
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l'exemple  de  Tatien.qui  leur  parle  de  cette  forte  dans  un  ouvrage 
Tjti.p.iS7.d.  connu  & loué  de  l’antiquité . J ’Puilque  vous  elles  incapables  de  « 
concevoir  toutes  ces  choies  par  vous  mefmes , dit  il  à ces  preten-  >< 
dus  maillres  des  fciences , apprenez  les  au  moins  en  nous  ecou-  « 
tant  .Vous  vous  vantez  de  ne  point  craindre  la  mort,&  de  mepri-  « 

1er  les  richeflës  . Cependant  vous  elles  li  éloignez  de  vous  con- « 
tenter  d’une  vie  pauvre  & limple,  que  plufieurs  d’entre  vous  ob-  « 
tiennent  de  l’Empereur  des  penfions  de  lix-cents  écus  Et  je  trou-  « 
ve  qu’ils  ont  raiiôn, quand  ils  ne  le  feroientque  pour  empefcher  le  “ 
monde  de  croire  qu’ils  nourriflént  inutilement  leur  grande  barbe.  “ 

[Ce  mefrne  auteur  fait  encore  dans  la  fuite  une  agréable  pein- 
p.i<u.k  turc  de  ces  philofophes . ] 'Qu’efl-ce  que  vos  philolophcs , dit-il , « 
ont  de  fi  merveilleux  & de  li  grand  ? Je  ri y %’oy  rien  d’extraordi-  « 
naire , linon  qu’ils  ■ négligent  une  de  leurs  épaulés , qu’ils  lé  laif-  « *. 

lent  venir  de  longs  cheveux , qu’ils  entretiennent  bien  leur  barbe,  « 
qu’ils  portent  les  ongles  grands  comme  les  griffés  des  belles  , & « 
qu’avec  cela  ils  publient  qu’ils  n’ont  befoin  de  pcrlbnnc  , quoi-  « 
qu’il  leur  faille  un  corroyeur  pour  faire  leur  belàce , un  tourneur  “ 
pour  leur  ballon , un  tailleur  pour  leur  habit , des  gents  riches  & « 
un  bon  cuifinier  pour  affouvir  leur  gourmandife . Cependant  ce  « 
grand  philofophe  lé  met  à déclamer  devant  tout  le  monde,  avec  « 
une  autorité  & une  alTurance  incroyable:  Si  on  luy  fait  quelque  « 
tort,  il  s’en  venge  bien  luy  mcfme,  & paie  par  des  injures  ceux  « 
qui  ne  veulent  pas  luy  donner  ce  qu’il  demande.  « 

[Le  lèul  exemple  de  la  vie  du  commun  des  Chrétiens,  elloit 
un  fanglant  reproche  de  la  vie  déréglée  de  ceux  qui  pretendoient 
fiiivre  toutes  les  réglés  de  la  plus  exaéle  morale  , & qui  pour  la 
plufpart  en  fui  voient  de  toutes  contraires.  Ainfi  il  y auroit  eu  lieu 
de  s'étonner  fi  ces  philofophes,  qu'un  ancien  appelle  des  animaux 
de  gloire  & d’orgueil , voyant  toute  leur  morale  effacée  par  la 
vertu  folide  de  tant  de  Chrétiens, & toute  leur  fuffifancediffipée 
par  les  féélateurs  d’un  crucifié,  Âc  par  des  gents  qu’ils  trairaient 
d'inconnus  & d’ignorans  , n’euflènt  pas  fait  l’impoffible  pour  les 
ruiner  ; s’ils  n’euflent  pas  publié  contre  eux  toutes  les  calomnies 
imaginables  pour  les  noircir  dans  l’efprit  des  peuples  ; & s’ils  ne 
fe  fuflent  pas  efforcez  de  foûtenir  leur  réputation  chancellante 
par  la  ruine  de  celle  de  leurs  adverfàires.] 

i,  feut'CÜre  pareeque  le  manteau  des  philofophes  ne  leur  couvroit  qu’une  epauie. 

' 
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ARTICLE  II.  . ' ,tl 

^*/r«  m«/«  cfc  la  perfecution  : M.  Aurelc  l'autorife  fans  faire 
neanmoins  de  nouvelles  loix  contre  les  Chrétiens. 

[y">k  U T RE  le  pouvoir  que  les  philofophes  avoient  fur  lefprit 
V^/  de  M.  Aurele , qui  le  faifoit  luy  mefme  honneur  du  titre 
• Au-  de  philofophe.  J 'ce  Prince  "avoir  cfté  elevé  dés  l'enfance  dans  Eim4«*  j ». 

*•  I’eftime  & dans  l’exercice  des  ceremonies  Romaines . Il  faifoit 
gloire  de  les  aimer , & les  pratiquât  avec  tant  de  foin  , que  les 
payons  mefmes  y ont  trouvé  de  l’excès  & s’en  font  moquez  . Il 
paroift  aufli  qu’il  ajoutât  peu  de  foy  aux  evenemens  que  l’on 
pretendoit  eftre  miraculeux , & il  ne  pouvoir  foufiirir  ceux  qui  fe 
ferraient  du  nom  de  Dieu  pour  epouventerles  peuples  [Il  ne  fout 
donc  pas  s’étonner  que  ce  Prince  d’ailleurs  équitable  & tresdoux, 
ait  conceu  une  haine  injuflc  contre  les  Chrétiens  , ] '&  ait  beau-  OrofJ.7-c.1j. 
coup  contribué  parles  ordres  qu’il  donnoit  , à la  perfecution  • 

qu’ils  fouflrirent  fous  fon  régné , [eftant  certain  que  lorfqu’il  avât 
le  plus  de  fujet  de  les  traiter  avec  toute  forte  de  bonté,  ] 11  ne  EuCtsc-i  p. 
laiflât  pas  d’ordonner  aux  Gouverneurs  de  foire  mourir  ceux  ,4*4 
qâ  auroient  confeffé  J.  C,  quand  ils  ne  voudroient  pas  renoncer 
la  foy . 

'Cependant  Tertullien  nous  affure  "qu  il  n’a  point  foit  de  loix  Terr.ip.c.j  P. 
contre  les  Chrétiens  ; 1 ce  qui  nous  oblige  de  (dire  qu'il  n’a  fait  <4 } 4> 
aucun  edit  general  pour  les  persécuter.  'Mais les  anciennes  lois  5s- 
Romaines,  qui  condannoient  toute  religion  nouvelle  & non  ap- 
prouvée du  Sénat , fubfiftoient  toujours . [ "Trajan  avoir  interdit  ' ’ 
toutes  * les  alfociations  & les  aflèmblées  particulières, } 'On  détèn-  Ju|Up.t  p-Jî- 
doit  encore  fur  peine  de  la  vie  la  leâuredes  Prophetes,&  mefme  1 c‘ 
des  livres  payens  dont  on  croyât  que  les  Chrétiens  pouvâent 
prendre  quelque  avantage  : [ & on  pouvât  foire  plufieurs  autres 
loix  femblables,]  aufquelles  ils  déclaraient  hautement  qu’ils  n’o- 
beïroient  jamais . 'Enfin, on  voit  par  des  hiftoires  que  Saint  Juftin  *P.*-P*J 
raporte , & par  le  martyre  de  S.  Juftin  mefme  , qu’il  fufhfoit  de  i 

s'avouer  Chrétien  pour  eftre  auffi-toft  condartnéàfa  mort/&  que  Bu.iSsJs. 
ce  procédé  eftoit  appuyé  par  les  ordres  de  l’Empereur  . 
v.  s.  juftin  'Antonin  avât  condanné  une  injuftice  fi  vifible  , & "ordonné  Eutla-c-'j-p- 
1 *4’  qu’un  Chrétien  ne  ferait  point  pum  pour  fo  feule  religion . [ Mais  “?,*‘ 

. il  fout  dire  que  cette  ordonnance  fut  abolie  aufTi-toft  après  fa 
mort,  par  la  haine  que  les  peuples  avoient  pour  la  vérité.  J 'Car  les  l-j.pr.pi  s h- 
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foulevemens  qu’ils  firent  en  diverfes  villes  contre  les  Chrétiens 
eurent  beaucoup  de  part  à la  perfecution  deM-AureIe,[aufli-bien 
qu’à  celle  d’Adrien.  j'L’hiftoire  de  S.Polycarpe,  [&  encore  plus 
celle  des  Martyrs  de  Lion,  ] nous  font  voir  avec  quelle  animofité 
le  peuple  demandoit  le  fang  des  Chrétiens , & de  ceux  mefmes 
qui  meritoient  le  plus  d’eftre  aimez&  honorez  de  tout  le  monde. 

'Les  magiftrats  des  villes  au  liai  de  punir  ces  cris  lëditieux , les 
appuyoknt  ouvertement  de  toute  leur  autorité , & fàifoient  des 
edits  publics  contre  les  Chrétiens , quoi  qu’appaiemment  fans  en 
avoir  d’ordre  de  l’Empereur,  [ autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce 
que  nous  avons  cité  de  Tertullien . 

Il  ne  faut  pas  douter  que  divers  Gouverneurs  ne  fui  vident 
cette  imprcdion  & cette  haine  des  peuples  contre  l’Eglife,]  'Ibit 
que  leur  luperftition  propre  leur  fift  prendre  cette  injullice  impie 
pour  une  aélion  de  pieté , [ foit  pour  fatisfiiire  la  padion  & l’animo 
fité  des  autres  . Et  tous  les  martyrs  qui  fouftrirent  alors  en  font 
autant  de  preuves,  ] 'pu  ifquil  n’y  avoir  dans  les  provinces  que  les 
magjftrats  Romains , & non  ceux  des  villes , qui  pudent  condan- 
ner  à la  mort.  'S.Juftin  dit  que  'tous  les  Gouverneurs  Ce  rendoient 
les  inflrumens  du  démon  pour  répandre  le  fang  des  Chrétiens  . 

[Pour  juftifier  la  haine  qu’on  a voit  contre  eux,  ] 'on  ta  (choit  de 
leur  faire  perdre  l'honneur  avec  la  vie  , & de  trouver  quelque 
fondement  aux  crimes  dont  le  bruit  public  les  accufoit  . On  pre- 
noit  pour  cela  leurs  efclaves , des  femmes , & des  enfans , à qui 
l’on  foifoit  foufthr  desqueftions  très  rudes , pour  leur  faire  avouer 
que  les  Chrétiens  oommettoient  en  fecret  des  crimes  que  les 
payera  commettoient  publiquement , & mefme  comme  des  ac- 
tions de  religion  au  milieu  de  leurs  lâcrifices  . 'On  défendoit  en 
mefme  temps  aux  Chrétiens  d écrire  pour  fe  juftifier , & à tout 
le  monde  de  lire  leurs  apologies  : 'par  où  l’on  engageoit  les  peu- 
ples à croire  d’eux  les  chofès  les  plus  oppofées  à leurs  fèntimens 
&.  à leur  conduite , & par  cette  ignorance  dont  il  leur  cftoit  com- 
me impoffible  de  fortir,  à tomber  dans  les  fupplices  préparez "àrïe 
ceux  qui  condannent  témérairement  [leurs  frères.  'Les  Chrétiens  5“*- 
voyoient  leur  perte  avec  douleur  : 'car  pour  ce  qui  les  regardoit 
eux  mefmes , ils  foudroient  avec  paix  tout  ce  qu’on  pouvoir 
foire  & dire  contre  eux  , parce  qu’ils  a voient  Dieu  pour  témoin 
de  leur  innocence . 
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ARTICLE  III. 


De  S."  Glycerie  6*  S."  Félicité. 


r !"  > 


[ O M M E les  Chrétiens  ont  efté  beaucoup  plus  periêcutez 
V_«4  fous  M.Aurele,  que  fous  aucun  tics  autres  Princes  qui  ont 
porté  comme  luy  le  nom  d’Antonin  , Baronius  a accoutumé  de 
raporter  à cette  perfecution  les  martyrs  qu’on  trouve  avoir  fouf- 
fert  fous  Antcmin . Bollandus  le  fuit  ordinairement  en  cela  ; & 
ainli  nous  croyons  devoir  faire  la  mefone  chofe , torique  nous  ne 
trouverons  point  de  raifon  particulière  qui  nous  en  empefohej 

'Eufebe  ne  marque  la  perlècution  de  M.Aurele  qu’en  l’an  167,  EuCchr. 
qui  e doit  le  7.'  de  ton  regnc,avec  le  martyre  de  Saint  Polycarpe  . 

[ Nous  croyons  devoir  mettre  la  mort  de  ce  Saint  dés  le  commen- 
cement de  166,  ] '&  la  perfecution  eftoit  fort  grande  dés  aupara-  u.cij.p.nj. 
vant  ; [ce  qui  confirme  ce  que  dit  Orofe  , ] qu’elle  commença  OroCl.7f.1s. 
pendant  la  guerre  des  Part k es,  [ qui  dura  quatre  ans,  depuis  i6t  P-*,3Jib- 
ou  162  jufqu'en  165,  ] avant  la  grande  pelle  qui  s’étendit  jufqu’à 
Rome  [ vers  l’an  t66  ] 

'Les  adles  de  S.“  Glycerie  portent  en  effet , qu  elle  fouffrit  dés  Boiu 
la  première  année  d’Antonin,  [en  tôt  ou  iôi.eftant  allez  ordinaire  ”■*. 
de  ne  conter  pour  la  première  année  des  Princes  que  celle  qui  a 
commencé  apres  leur  élévation  : ce  que  nous  dilons  en  fuivant 
Baronius  & Bollandus , ] 'qui  mettent  cette  Sainte  fous  M.  Au-  P.i«i.a|Bir. 
rele . * Car  s’il  falloir  s’arrefter  à ces  aétes , on  la  devroit  mettre  ,7L*U7’ 
fous  T.Antonin , ou  fous  Caracalla.  [ ''Mais  il  eft  vray  que  oesaéles  g. , • 

ne  méritent  guère  qu'on  s’y  arrclle  . C’ell  pourquoi  nous  n’en  re- 
portons rien  ici  , ] 'que  ce  qu’ils  difent  quelle  confomma  fonmar-  sa- 
tyre fous  le  gouverneur  Sabin,  à Heraclée  dans  la  Thrace  le  1 j.e  , 

jour  de  may  , 'auquel  les  Grecs  en  font  leur  principal  office, b&  Mcmi.r.Mj. 
auquel  là  fefte  eft  marquée  dans  le  Typique  de  S Sabbas,  & dans  t mj 
un  très  ancien  martyrologe  Egyptien  . ' Les  Latins  en  font  auffi  ” 
aujourd’hui  le  mefme  jour,  aufli-bien  que  les  Mofcovitcs . ‘ c-t 

'Mais  elle  eft  furtout  fort  célébré  parmi  les  Grecs  du  patriar-  «. 
cat  de  Conftantinople , 'à  caufe  d’une  huile  miraculeulé  qui  for-  >101754  7. 
toit  de  fon  tombeau  à Heraclée  . 'Un  auteur  du  VII.  ficelé  en  Simoc.u.c.n. 
parle , & reporte  un  miracle  qui  s’elloit  fait  peu  auparavant  à P 7'wîIBo11  , 

r*  *i  • *«,*.  - H.nay.p.i)].!, 

cette  occafion  au  commencement  du  régné  de  Maurice  , fous 
Jean  le  Jeûneur  Patriarche  de  Conftantinople  , &ainfi  vers  l’an 
58$. 'Maurice  vifita  depuis  à Heraclée  l’eglifc  de  S."  Glycerie  simoc.u.c... 
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avec  beaucoup  de  refpefl  , & y donna  de  l'argent  pour  refaire  ce 
que  les  barbares  en  avoient  brûlé  . 'Cette  eglife  eftoit  célébré  des 
lan  355,  & ilfemble  que  ce  fuft  la  cathédrale.  "Il  proift  que  le 
corps  de  la  Sainte  eftoit  dans  l'isle  de  Lemne  du  temps  de  Con- 
ftantin  Copronyme . 'Les  Grecs  l’honorent  comme  une  vierge.de 
quoy  fes  a êtes  nedifent  rien.  [Le  martyrologe  Romain  ne  l’a  ps 
mis. 

Ce  fut  apparemment  en  l'an  16  4.  que  "S."  Félicité  fe  rendit  illuftre  v.fon  titre, 
à Rome  par  fbn  martyre  , & encore  plus  pr  celui  de  fes  fept  en- 
6ns.  Leurs  actes  qui  peuvent  faire  quelque  autorité  , ] 'portent 
que  les  Pontifes  pyens  furent  caufe  de.  leur  mort,  en  prfùadant 
à l'Empreur  que  pur  appifer  leurs  Dieux.il  ne  falloir  ps  fouf- 
frir  que  cette  Sainte  & fes  cnfàns  leur  infultaflént  plus  long- 
temp  , mais  les  contraindre  de  les  adorer . 

ARTICLE  IV. 

S.  Ptokmée , S. Germanique , & quelque  s autres,  font  martyrisez 
en  l'an  166. 

Rose  femblc  dire  que  Dieu  vengea  le  fang  des  martyrs 

V / qu’on  repndoit  en  divers  endroits,  par  la  plie  effroyable, 

qui  ayant  commencé  en  Orient  [ 'Tan  1 6 5 , ] fe  repndit  jufqu'aux  v.M.  Au. 
extremitez  de  l'Ocddent , & ravagea  durant  pluficurs  années  rele  * »• 
routes  les  provinces  de  l’Empire . [ Mais  ce  fléau  n’arrefta  ps  la 
perfecution  .Vers  l'an  1 66,jS."Ptolemée  & deux  autres  Chrétiens  v.sjuftin 
furent  condarmez  à Rome  pr  le  Juge  Urbice,  farts  autre  raifbn  4 11  ' 
finon  qu’ils  efloient  Chrétieits  : 'De  quoy  S.  Juftin  fe  crut  obligé 
de  fe  plaindre  pr  fa  ' féconde  aplogie , 'qu’il  adreffa  à M.Aurcle  >• 

& au  Sénat.  '11  la  finit  en  demandantqu’elle  fuft  rendue  publique , 

'qu’il  luy  füft  permis  de  montrer  à tout  le  monde  la  pureté  de  la 
doéirine  des  Clirétiens.  [ Mais  il  fût  bien-toft  recompnfé  de  là 
generofité  pr  le  martyre , & "traité  luy  meftne  comme  il  fcplai-  v.s.  juftin. 
gnoit  qu’on  avoit  traité  les  autres.  Car  Jiuiius  Rufticus , fi  celo-  (lî- 
bre  entre  les  fages  & les  philofbphes  de  ce  temps  là,  J'eflant  Pré- 
fet de  Rome,  luy  fit  coupr  latefte,  & encore  à quelques  autres , 
qui  n’eftoient  accu  fez  non  plus  que  d’adorer  J.C. 

'Ce  qui  fefaifoit  à Rome , fe  fàifoit  de  mefme  dans  toutes  les 
provinces  pr  les  Gouverneurs , pouffez  pr  le  démon  qui  les 
animeit . [ Nous  avons  plus  de  connoifjànce  de  ce  qui  fe  pflâ  dans 

l.  faon  Tordre  du  ten»f«  , quoiqu'on  la  mette  la  première  dans  les  imprimez. 

l’Afie , ] 
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V.S.Po!y-  f A fie,] 'oïl  la  perfêcution  fut  fort  grande  [au ''commencement  de  EuCUt.iS.p. 
catpe  note  j66,]*  fous  Statius Quadrants  qui  en  eftoit  alors  Proconful.b  Saint  ‘l’  d- 

Polycarpe  y fouftnt  dans  la  ville  de  Smyme[  le  13  de  février,  ] '’C 

avec  onze  ou  douze  autres  Chrétiens  amenez  de  Philadelphie  à * 

Smyme , [qui  apparemment  ne  le  précédèrent  que  de  peu  de 
jours.  Nous  parlerons  en  particulier  de  S.  Polycarpe  . Les  autres 
font  apparemment  ceux] 'dont  l'Eglife  de  Smyme  décrit  lesfouf-  Poiy.aa.p. 
frances  dans  là  lettre  fur  S.  Polycarpe , fans  en  nommer  aucun  I4‘6, 
que  S.  Germanique . 

H 'Qui  n’admirera,  dit  cette  Eglifo,  le  courage  de  ces  Martyrs  , P-'«. 

» leur  patience , leur  amour  pour  le  Seigneur?  Ils  ont  bien  voulu 
,>  cltrc  tellement  déchirez  à coups  de  fouet , qu’on  leur  voyoit  les 
» veines,  les  artères,  '&  jufqu’aux  entrailles, c (ans  qu’aucun  jettaft  EuCUc.ij.p. 
» feulement  un  cri  ou  un  loupir , pendant  que  la  compalfion  de 
» leurs  douleurs  faifoit  pleurer  ceux  qui  les  voyoient  ? C’eft  qu’ils  î,.°ya  r' 

» rieftoient  plus  alors  dans  leurs  corps,  'ou  plutoft  , c’eft  qu'ils  pus. 

»>  eftoient  attentifs  à J.  C.  qui  eftoit  prefent  avec  eux , & qui  leur 
« faifoit  entendre  fa  voix  : & la  joie  de  (à  prefervee  leur  fâiloit  me- 
» prifer  tous  les  tourmens . Ils  te  trouvoient  heureux  de  racheter 
*•  en  une  heure  des  fupplices  éternels;  & le  feu  que  les  cruels  bou- 
q-rtp.’i.  „ rcaux  leur  fâifoient  fouflrir,  leur  lêmbloit'un  rafraichiffèment , 

» pareequ’ils  avoient  devant  les  yeux  de  leur  cœur  ces  feux  qui  ne 
« s’eteindront  jamais , & les  recompenfos  ineffables  promilès  à 
” ceux  qui  perfevereront  jufques  à la  fin.  En  un  mot,  ils  paroifloient 
» non  des  hommes , mais  des  Anges . 

'Ces  mart jts  , apres  avoir  efté  oondannez  à eftre  expofoz  aux  ibw. 
belles,  [&  en  attendant  le  jour  deftiné  à leur  couronne , ] fouffri- 
rent  long-temps  de  grandes  douleurs . Car  on  les  coucha  fur  des 
écailles  d’huiftres,  '&  fur  des  pierres  aigiies , d&  on  les  fit  paflër  EuCMs-is  p. 
par  plufieurs  autres  tourmens  . Le  diable  mefme  foumiftoit  de  a 
nouvelles  inventions  pour  les  faire  fouffrir , & le  tyran  faifoit  , s,  ° yJ  p’ 
tous  lès  efforts  pour  les  contraindre  par  la  longueur  des  fupplices 
à renoncer  J.  C.  Mais  par  la  grâce  de  Dieu  il  ne  put  venir  à bout 
de  Ion  deflèin . 'Car  le  très  généreux  Germanique,  fortifioit  la  r-1*. 
foiblefle  des  autres  par  l’exemple  de  fon  courage  . Il  le  fignala 
furtout  lor (qu’il  fut  expofë  aux  belles.  'Comme  il  eftoit  fort  Eua.4.c.iS.p. 
jeune  & dans  la  vigueur  de  fon  âge,  le  Proconful  qui  fouhaitoit 
beaucoup  de  le  gagner , l exhortoit  d’avoir  titié  de  luy  mefinc , 

& de  ne  pas  perdre  une  fi  fleuriflante  jeunefle.  Mais  Germanique 
bien  loin  de  l’ecouter , irrita  les  belles , & les  força  en  quelque 
forte  à le  dévorer , pour  fortir  promtement  de  ce  ficelé  corrom- 
Hiji.  Eccl.  T om.  JJ.  R r 
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pu.  Le  peuple  fût  étonné  de  fâ  confiance  , & admira  la  fermeté 
avec  laquelle  les  Chrétiens  meprifôient  la  mort.  [Cependant  au- 
lieu  d’aimer  ceux  qu’ils  efloient  contraints  d’admiier , J ils  s'écriè- 
rent tous , Qu’on  ofle  ces  impies  du  monde , & qu'on  cherche 
Polycarpc.  'Ufuard,  Adon,  Notker,  & plufieurs  autres  martyre- 
loges  anciens  & nouveaux , marquent  la  fe fie  de  S.  Germanique 
le  1 9 de  janvier  : [ & il  efl  étonnant  que  les  Grecs  n’en  honorent 
pas  aufli  la  mémoire.]  /Ufuard,&  prefque  tous  les  autres  Latins, 
mefme  les  martyrologes  de  S.  Jerome  , mettent  fès  dix  ou  onze 
compagnons , qu’ils  font  monter  à douze , le  16  du  mefme  mois 
avec  S.  Polycarpc  . ( 

ARTICLE  V. 

S.  Meliton  & S.  Apollinaire  adreffent  à M.  Aurelc  des  apologies 
pour  les  Chrétiens . 

'T  E martyre  'de  S.  Polycnrpe  qui  füivit  bientofl  celui  de  S.  V.fon  titre 

J , Germanique,  éteignit  la  perfècution:  [ mais  ce  ne  fut  appa-  * ,0" 

remment  que  pour  l’Afie,  & l’ordre  d’Eufêbe  nous  donne  lieu  de 
croire  que  S.  Juflin  (ôuffrit  peu  après  à Rome.  Il  faut  mefme  dire 
que  la  perfccution  recommença  bientofl  en  Afie  , ] puifque  la 
chronique  d’Eufbbe  porte  que  S.  Meliton  Evefque  de  Sardes  en 
Lydie,  prefênta  fon  apologie  à M.  Aurele  en  l’an  1 70.  'Car  S.  Me- 
litonsy  plaint  que  les  Chrétiens  efloient  alors  perfêcutez  en  Afie 
par  les  edits  publics  " des  magiflrats  des  villes,  ] ce  qui , dit-il,  ne 
s’efloit  jamais  fait.  Il  témoigne  ne  pas  lavoir  fi  ces  edits  venoient 
de  l’ordre  [ & de  la  volonté  ] de  l’Empereur , ou  s’ils  avoient  efté 
publiez  à fon  infçeu  . Mais  de  quelque  part  qu’ils  vinfTent , ils 
donnèrent  une  belle  occafion  tant  aux  calomnjatcurs,  qu’à  tous 
ceux  qui  efloient  bien  aifes  de  s’emparer  de  ce  qui  ne  leur  ap- 
partenoit  pas . Car  fous  pretexte  d’obéir  aux  magiflrats  , ils  vo- 
loient  ouvertement  & pilloicnt  jour  & nuit  des  perfonnes  qui  ne 
leur  fàifoient  aucun  tort. 

'Ce  fût  ce  qui  obügea  S.  Meliton  d’écrire  fon  apologie , pour 
implorer  la  proteétion  de  l’Empereur  contre  ceux  qui  entrepre- 
noient  ces  violences  fans  fon  ordre;  ou  témoigner  que  les  Chré- 
tiens reçevoient  la  mort  avec  joie , Tt  c’efloit  luy  qui  les  y avoit 
condannez  ; pourvu  feulement  qu’il  voulufl  ecouter  ce  qu’ils 
avoient  à luy  dire  pour  leur  juflification.  [ Eufebe,  comme  nous 
avons  dit , met  cette  apologie  de  S.  Meliton  fur  l’an  1 70,  ] ’&  on 
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ne  peut  pas  a durement  la  mettre  pluftoft.  [MaisTl  y a quelques 
raifons  qui  font  douter  fi  on  ne  la  devrait  point  diflèrer  jufques 
apres  que  Commode  eut  receu  la  puiflance  du  Tribunal , en 
l’an  1 75.] 

'Eufebe  dans  l'on  hiltoire , joint  à l'apologie  de  S.  Meliton  celle 
que  S.  Apollinaire  Evelque  d’Hieraple  en  Afie , adreflâ  aufli  à M. 
Aurele  : 'ce  qui  donne  quelque  lieu  de  prefumer  quelles  furent 
Élites  à peu  prés  en  mefme  temps.  [ Et  il  fcmble  aufli  que  S.Apol- 
linaire  "n’ait  {kit  la  fienne  que  lorlque  la  perfecution  le  renou- 
vella  l’an  1 77  , comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite . ] 

ARTICLE  VT. 

De  divers  Martyrs  qui  ont  fouffert  jtus  M.  Aurele  ■ 

'✓^E  fût  [ apparemment]  dans  la  perlêcutionde  M.  Aurclc,que 
'fiit  couronné  le  faint  Evelque  Sagaris , mis  peu  de  temps 
après  par  Policrate  d’Ephelè  , entre  les  plus  grandes  lumières  de 
l’ Afie. Tl  fouffrit  Ibus  le  Proconful  Servilius  Paulus,dans  la  ville 
de  Laodicée  , dont  Ufuard  & Adon  difent  pofitivement  qu’il 
eftoit  Evelque  . [ Ils  ajoutent  mefine  qu’il  eltoit  un  des  anciens 
dilciples  de  Saint  Paul,  en  quoy  le  martyrologe  Romain  les  fuit, 
quoiqu'il  y ait  prés  de  cent  ans  entre  la  mort  de  S.  Paul  & le 
commencement  de  M Aurele . ] Les  Latins  font  la  lêlte  de  ce 
Saint  le  6*  jour  d'octobre . 

'La  fuite  de  l’hiltoire  oblige  à mettre  en  ce  mefme  temps  ce 
que  nous  liions  dans  S.  Epiphane,'que  Te  Gouverneur  fit  arreltcr 
à Byzance  un  allez  grand  nombre  de  Chrétiens . Ils  lôufîrirenc 
conftamment'Ta  queftion , comme  deveritables  lêrvireurs  deJ.C, 
& [ ayant  elté  condannez  à la  mort , ] ils  remportèrent  tous  la  cou- 
ronne du  martyre , méritant  par  une  illullre  vidtoire  la  gloire  & 
la  félicité  du  ciel . Il  n’y  eut  que  le  malheureux  Thcodote  qui 
renonça  J.  C:'&  la  honte  de  cette  première  faute  le  fit  tomber 
quelque  temps  après  dans  l’herefie . [ Nous  ignorons  les  noms  de 
ceux  qui  ayant  receu  plus  de  grâces  du  ciel , eurent  plus  de  cou- 
rage que  luy . Mais  leur  perlccuteur  pourrait  bien  eltre]  'ce  Cx- 
cilius  Capella,  dont  Tertullien  dit  que  lorlque  Byzance  fut  prife 
& ruinée  par  Severe  [ en  l’an  196,  j il  s’écria  : Que  les  Chrétiens 
avoient  grand  fujet  de  le  rejouir  : [ ce  qui  marque  allez  qu’ils 
avoient  elté  cruellement  perfecutez  en  cette  ville , & fans  doute 
par  Capella  mefme , puifque  ] Tertullien  raporte  en  cet  endroit 
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316  PERSECUTION  DE  L'EGLISE 
la  punition  que  Dieu  avoit  faite  de  quelques  Gouverneurs  qui 
lesavoient  le  plus  maltraitez.  [C'eftoit  apparemment  fous  M Au- 
rele , puifque  la  perfccution  de  Severc  ne  commença  qu’aprés 
l’an  196.  ] 

'Bollandus  met  encore  fous  M.  Aurele  S.Viftor  foldat,&  S." 
Couronne  femme  d’un  autre  foldar,  * dont  les  noms  font  célébrés 
dans  Bcde,&  dans  les  plus  anciens  martyrologes  des  Latins,  audi- 
tion que  dans  les  Grecs.  Nous  en  avons  des  actes  qu’on  prétend 
cflre  fort  anciens , & Bede  femble  en  avoir  voulu  faire  un  abrégé 
dans  fon  martyrologe.  [Mais  avec  tout  cela,  il  s’y  rencontre 'tant  Note  j. 
de  difficultez,  que  nous  n’oforvs  point  nous  en  fervir.J'Ils  mettent 
cesSaints  à Alexandrie , ou  à Lycople  en  Thebaïde  .'Neanmoins 
tous  les  anciens  femblcnt  convenir  de  les  mcttTe  en  Syrie  ; & 
leurs  a êtes  grecs  difent  qu’ils  fouff  rirent  à Damas.  Les  Latins  les 
honorent  en  divers  jours , mais  principalement  le  14  demay,& 
les  Grecs  le  1 1 de  novembre  . Ceux-ci  dament  à S."  Couronne 
le  nom  de  Stéphanie  , qui  en  leur  langue  fignifie  une  couronne . 

'Di  verfos  Eglifes  prétendent  avoir  leurs  corps  ; [ Si  on  ne  voit  pas 
qu’aucune  en  ait  un  fondement  bien  folide  . 

Nous  n’ofons  pas  non  plus  nous  arre fier  vaux  aftesdeS.Hermie,  Note  j. 
quoiqu’ils  aient  quelque  chofo  d’afTez  beau  ; mais  il  y a audi-bien 
des  particularitcz  que  nous  11e  pouvons  pas  entreprendre  de 
foûtenir.  ] 'On  y lit  que  ce  Sait*  avoit  porté  les  armes  fous  Anto- 
nin  , & fervoit  deflors  fecrettement  J. C. Mais  ayant  depuis  quit- 
té la  milice , 'il  fc  déclara  foldat  de  J.C b&  refuia mcfme  la  paie 
qui  luy  cftoit  due  [ comme  à un  vétéran , ] ne  pouvant  fo  refoudre, 
quelque  pauvre  qu’il  fuft  ,à  fe  nourir  de  ce  dont  on  avoitfpeut- 
cltre]  dépouillé  d’autres  pauvres  par  Imjuftice  & la  violence.'Un 
juge  nommé  Sebaflien , eftant  parte  de  la  Cilicie  à Comane  dans 
la  Cappadoce  où  eftoit  le  Saint , fe  le  fît  amener , pour  l’obliger  à 
facrifier , félon  l’ordre  qu’il  difoit  en  avoir  receu  de  [ M.  Aurele  ] 

Antonin  contre  tous  les  Chrétiens  . Mais  le  trouvant  invincible 
dans  fa  foy  & dans  fon  humble  confiance  en  J.  C,  quelques  ef 
froyables  tourmens  qu’il  luy  euft  fait  endurer , s’il  en  fout  croire 
fes  ailes  , depuis  le  trentième  de  mars  jufou’à  la  fin  du  mois  de 
may,'il  le  condannaenfin"à  eftre  égorgé . c Les  Grecs  en  fondeur  i-paV.rxiw- 
grand  office  le  3 1 de  may,&  le  menologe  de  Bafile  fait  un  abrégé  * ’*'■ 

de  fes  aéles . A leur  imitation  les  Mofcovites , & le  martirologe 
Romain,  avec  quelques  autres  latins,  honorent  auffi  fa  mémoire 
le  mefine  jour . 

[II  faut  encore  fans  doute  raporter  au  temps  de  M.Aurc!e , le 
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martyre  de  S.  Publie  Evclque  d'Athenes , puilque  S.  Denys  qui 
gouvemoit  l’Egliic  de  Corinthe  vers  l’an  170,] 'dit  qu’il  avoir  EuCU.c.tj.p. 
fouftèrt  la  mort  pour  la  foy  dans  les  perfccutions  de  ce  temps  là . u3,i 
[ Audi  il  n’a  que  le  nom  de  commun  avec  Publie  qui  receut  Saint 
Paul  à Malte  : & il  n’y  a pas  non  plus  d’apparence  qu’il  ait  fuc- 
cedé  immédiatement  à S.  Denys  l’Areopagite . ] Ufuard , Adon  , 

Notkcr,  & d’autres  martyrologes  latins,  marquent  là  folle  le  11 
de  janvierfOn  ne  dit  point  que  les  Grecs  en  fàlfent. 

La  mort  de  ce  làint  pafteur  qui  fut  heureufo  pour  luy,  fut  fu- 
nefte  à fon  troupeau .]  'Car  les  Chrétiens  d’Athenes  ne  l’ayant  4u«.». 
plus  pour  les  animer,  négligèrent  tellement  la  vie  que  l’Evangile 
nous  enfcigne  , qu’ils  avoient  comme  abandonné  le  Chriftianil- 
me . Mais  Qiiadrat  ayant  efté  lait  Evefque  de  cette  Eglife  [dc/b- 
k'e,]y  rétablit  l’ardeur  de  la  foy  & la  pureté  des  mœurs  : à quoy 
S.  Denys  de  Corinthe  [ métropolitain  de  la  province , ] contribua 
aulfi  par  une  lettre  qu’il  écrivit  aux  Athéniens. 

ARTICLE  VII. 

De  S. Concorde  Preftre , & S.Pontien , Martyr!  à Spolete. 

[T  ‘Eglise  honore  le  premier  jour  de  janvier  S.  Concorde 
I Preftre  & martyr.Nons  en  avons  des  afles  dans  Suriusôc 
dans  Bollandus , dont  le  ftyle  lîmple  & la  narration  concile,  peu- 
vent marquer  une  allez  grande  antiquité  : & Adon  les  a tranferits 
Noie  4.  prelque  tout  entiers  dans  fon  martyrologe  . "Il  y a neanmoins 
quelques  points  qui  peuvent  faire  de  la  peine  , & empelcher  de 
les  reconnoiftre  pour  originaux . Nous  lêrons  donc  un  abrégé  de 
ce  qu’ils  contiennent,  mais  fans  prétendre  que  ce  foit  une  hiltoire 
bien  allurée.] 

'Du  temps  de  l'Empereur  [ M.  Aurele]  Antonin , il  y avoir  à Boli.i.jan.p.ç, 
Rome  un  Preftre  illuftre  par  fa  naiflàncc , & encore  plus  par  la ! '• 
fainteté  de  là  vie.  Il  s’appelloit  Gordien  ou  Concordien,&  eftoit, 
difent  les  aéles,  Preftre  du  titrc[ou  de  l’eglifejde  Pafteur.il  avoir 
un  fils  nommé  Concorde  , qu’il  inftruilit  dans  toute  la  doélrine 
de  l'Ecriture  fainte,  & il  le  prefenta  à S.  Pie  Evelque  de  Rome , 
qui  l'ordonna  Soudiacre  . Le  pere  & le  fils  n’avoient  pas  d’autre 
occupation  durant  le  jour  ni  durant  la  nuit , que  les  jeûnes , les 
prières , & les  aumofnes  ; talchant  d’obtenir  de  Dieu  la  grâce 
d’eviter  la  fureur  de  la  pcrfecution  , qui  eftoit  alors  très  violente 
à Rome,  [non  fans  y rien  fouftrir,  mais  fans  y rien  faire  qui  pull 
blellêr  leur  honneur  & leur  confidence.  J R r iij 
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*’•  'Il  y avoir  en  ce  temps  là  un  fâint  homme  nommé  Eutyche  , 

qui  vivoit  à la  campagne  dans  une  terre  qu’il  poffedoit  auprès 
de’Tribule.  Comme  S. Concorde ertoit  fon  ami,  il  fouhaita  «• 
d’aller  paflèr  quelque  temps  avec  luy , en  attendant  que  la  per- 
fecution  flirt  ceflee  , & pria  fon  pere  de  le  luy  permettre.  Gor- 
dien en  fit  quelque  difficulté,&  voulut  luy  perfuader  de  demeu- 
rer à Rome,  afin,  difoit  il,  que  nous  puiffions  eftre  couronnez,  du 
martyre.  S.  Concorde[prevoyant  ce  lemble  ce  qui  luy  devoit  ar- 
river,] luy  répondit  auffi-toft , Mon  pere,  accordez  moy,  s’il  vous  K 
plaift , la  grâce  que  je  vous  demande . Pour  ce  qui  eft  du  mar-  « 
tyrc,  G J.  C.  me  veut  faire  part  de  cette  couronne , il  le  fera  non  « 
feulement  à Rome , mais  en  tel  autre  lieu  qu’il  luy  plaira  . Son  « 
pere  luy  ayant  enfin  accordé  cette  permilfionjl  s’en  alla  auffi-tort 
trouver  Eutyche,  qui  le  receut  avec  beaucoup  de  joie,  & en  ren- 
dit grâces  à Dieu  . Ils  demeuraient  enfemble  , s’exerçant  conti- 
nuellement à la  prière  & au  jeûne  : & Dieu  accordoit  fbuvent  à 
leurs  oraifons  la  guerifon  de  beaucoup  de  malades  qui  vendent 
implorer  leur  affiftance. 

’ * fTorquate  gouverneur  de  la  province, qui  ertoit  alors  à Spolete, 

entendit  parler  de  tout  ceci . Il  envoya  quérir  S.  Concorde  , & 
luy  ayant  demandé  d'abord , [ félon  les  formes  ordinaires,  ] com- 
ment il  s’appelloit  , il  ne  luy  répondit  autre  chofc , finon  qu’il 
efloit  Chrétien.  Je  ne  vous  parle  pas  de  voftre  Chrift  , dit  Tor-  « 
quate , je  vous  demande  voftre  nom . Le  Saint  répliqua  : Je  vous  « 
l’ay  déjà  dit,  je  fuis  Chrétien, & je  conféflc  J C.  « 

6 4-  'Le  juge  n’en  ayant  pu  tirer  autre  chofé , "quelques  promeflés  &c. 

[&  quelques  menaces]qu’il  luy  fift,le  fit  battre  à coups  de  ballons, 
î J.  & ordonna  qu’on  l’enfèrmaft  dans  la  prifon.  'La  nuit  fuivante  S. 

si.fcb.pijt.  Euryche  le  vint  trouver  avec  l'Evcfque"Anthime'quigouvernoit  noie 
• Min.p.9.1  j.  alors  l’Eglifé  de  Spolete:  a & comme  cet  Evefque  ertoit  ami  de 
Torquate , il  obtint  permiffion  d’avoir  chez  luy  S.  Concorde  du- 
rant quelques  jours . Ainfi  il  l’emmena  en  fon  logis,  s’employant 
avec  luy  à l’oraifon  ; & quand  le  temps  fut  propre  , difënt  les 
aéles,il  l’ordonna  Preftre. 

1 *■  'A  prés  qu’ils  eurent  demeuré  allez  long-temps  enfemble , Tor- 

quate envoya  quérir  S.  Concorde  . Il  tenta  de  nouveau  fà  fer- 
meté , & luy  demanda  d’abord  s’il  avoit  fongé  aux  moyens  de 
fàuver  fa  vie. [Le  Saint  luy  dit  qu’oui,]&  qu’il  n’avoit  point  trou- 
vé de  falut  qu’en  J.  C,  auquel  il  offrait  tous  les  jours  un  fàcri- 
fice'lde  loiiange[&  d’aitions  de  grâces]  Le  juge  le  fit  étendre  fur  j.f. 

1,  San  fon  met  une  ville  de  Trebule  prés  de  Ricci  dans  TOcnbrle. 
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le  chevalet , '&  puis  le  fit  mettre  dans  un  cachot , le  cou  & les 
mains  chargées  de  chaincs  de  fer , & défénfès  à toutes  perfonnes 
d’y  entrer  : Car  il  vouloit  le  laiflèr  mourir  de  faim  . ''Mais  il  ne 
put  pas  empefeher  qu’un  Ange  n’y  entrait  durant  la  nuit,  dilènt 
les  actes, pour  encourager  le  fâint  Martyr. (Trois  jours  apres,  Tor- 
quate  y envoya  deux  Iôldats  avec  ordre  de  faire  fâcrifier  S.  Con- 
corde,ou  de  le  décapiter  ce  qui  fut  promtement  exécuté . Car  le 
Saint  ayant  craché  fur  une  ftatuè  de  Jupiter,  au  lieu  de  l’adorer, 
un  des  iôldats  luy  trancha  aulfi-toft  la  telle. 

'Deux  Clercs  & quelques  autres  perlônnes  de  pieté , vinrent 
enlever  fon  corps  , & l'enterrerent  auprès  de  la  ville  : Dieu  fit 
beaucoup  de  miracles  à fon  tombeau . 'Son  nom  eft  célébré  dans 
Ufuard,Adon,  & tous  les  martyrologes  fidvans,qui  en  marquent 
la  telle  le  premier  jour  de  janvier.  On  en  fait  le  lendemain  en  un 
jsriï'''  mona^ere  de"S.  Piefre  au  diocelé  dcGirone  en  Catalogne  ;où 
:'i  on  dit  que  lôn  corps  a efté  transféré  : & on  y fait  la  féfte  de  cette 
tranflation  le  4 de  juillet. 

'Bollandus  raportc  d’un  auteur  Italien, que  le  15  dôétobre  en 
1634,  on  trouva  à Rome  quelques  reliques,  qui  eftoient,  félon  des 
inferiptions  gravées  fur  du  marbre , les  corps  de  S."  Martine , de 
S. Concorde,  & de  S.Epiphane.'Il  ne  croit  pas  neanmoins  que  ce 
S.Concorde  foit  le  mefme  que  celui  qui  a fouffèrt  à Spoletc . 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  devint  SEutyche  depuisqu’il 
fut  venu  vifiter  S.  Concorde  dans  la  prilbn  de  Spoletc  . Car  il  y 
aurait  de  la  témérité  à dire  fans  aucun  fondement  particulier  , 
que  c’eft  un  ] 'S.  Eutyque  martyr  enterré  dans  le  cimetiere  de 
dc  Diode-  auprès  de  Rome,  ' dont  nous  avons  l’epitaphe  faite  par  le 

tien  { 50,  Pape  Damafè. 

'On  écrit  oue  S.  Concorde  eut  pour  compagnon  dans  cette 
prilbn  de  Spolete,  S.Pontien  martyr,  ‘honoré  le  14  & le  19  jan- 
Note  6.  vier , dont  on  a des  aétes,  [ "mais  peu  capables  de  faire  aucune 
autorité . ] 'On  croit  que  les  reliques  font  partie  dans  une  egülè 
de  fon  nom  au  faubourg  dc  Spolete, partie  à Utrecht,  où  l’Evef 
que  Baudri  les  apporta  en  l’an  968. 

[ On  tient  que  la  perlêcution  d’Antonin  couronna  encore  à 
^■ome~un  S-  Alexandre  Evefque,  dont  le  fiege  n’cfl  pas  mamué; 

’ S.Julien  à Sore  ou  à Atin  prés  de  Rome;à  Triefte  dans  l’Iltrie  un 
faint  Diacre  nommé  Lazare,&  S.Potite  en  Sardaigne . S.”  Parafi 
ceve  eft  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  l’bonorcnt  le  16  de  juillet . 
Mais  nous  n’avons  aucune  hiltoire  ni  d’elle  , ni  des  quatre  au- 
tres,qui  puiflé  faire  quelque  autorité  ] 
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La  pcrfecution  continue,  mefmc  après  la  viBoire  obtenue  par  les 
Chrétiens:  Des  martyrs  des  Gaules . 

[ U o 1 QU e M Aurele  fuft  ennemi  des Chrétiens, il en avoit 

neanmoins  un'grand  nombre  dans  (es armées , qui  non  v.M.Aurt- 
feulement  le  fervirent  avec  la  fidelité  qu’un  Chrétien  doit  aux 
puiflances  établies  de  Dieu;  mais  qui  luy  rendant  le  bien  pour  le 
mal,  le  délivrèrent  en  l'an  1 74.par  un  miracle  célébré , des  mains 
des  Quades  qui  le  tenoient  enfermé  avec  toute  l'armée  Romaine. 

M.  Aurele  ne  put  delà  vouer  une  faveur  fi  infigne  qu'il  avoit  re- 
ccuë  des  Chrétiens . Elle  ne  le  put  cependant  porter  à faire  pour 
eux  autant  qu’Antonin  , en  ordonnant  que  ceux  qui  n’auroient 
point  d’autre  crime  que  leur  religion  fùflent  renvoyez  abfbus . Il 
ïë  contenta  de  défendre  de  les  acculer,  comme  Trajan  avoit  déjà 
fait , ] 'ajoutant  feulement  que  ceux  qui  les  acculeraient  feraient 
s p punis  rigoureufèment , a & du  dernier  fupplice:  [ce  qui  s’exécuta 
tous  Commode  à l’égard  de  SApollone. 

Comme  donc  la  difpofition  du  Prince  n’eftoit  pas  changée  à 
l’égard  des  Chrétiens , ils  jouirent  peu  de  la  paix  qu'un  fi  grand 
miracle  leur  avoit  acquife.J  'Cette  paix  fut  troublée  des  l’an  177 
par  les  fûulevemens  des  peuples , qui  rallumèrent  la  perfecution 
en  divers  lieux, & la  rendireut  plus  violente  qu’elle  n’avoit  encore 
efléRien  n’efl  plus  célébré  que  ce  qui  le  pafla  alors  à Lion,'ou  les  v.lej  Mar- 
peuplcs  & les  magiftrats  témoignèrent  une  fureur  étrange  contre  'rrs 
les  Chrétiens , comme  s’ils  euflènt  eflé  convaincus  des  crimes  * *’3, 
horribles  dont  ils  avoient  contraint  quelques  efdaves  de  les  ac- 
culer. [Malgré  les  edits  de  Trajan  & de  M.  Aurele,]  'le  Gouver- 
neur ordonna  de  fade  une  recherche  generale  de  tous  les  Chré- 
tiens: [&  ce  qui  eft  encore  plus  étrange , ] TEmpcreur  mefme  à 
qui  le  Gouverneur  en  écrivit , commanda  que  ceux  qui  perfifte- 
roient  dans  la  religion  Chrétienne , feraient  punis  du  dernier  fup- 
plice. [On  croit  qu’outre  les  illultres  Martyrs  de  Lion , & SEpi- 
pode  qui  les  fuivit  bien-tofl  avec  S.  Alexandre , cette  pcrfecution 
emporta  encore  dans  ce  qui  fait  aujourd’hui  la  province  de  Lion, 

"S.  Benigne  à Dijon  ; S.  Speufippe  & plufieurs  autres  à Langres;  v.  s.  B«ni- 
S.Andoche.S.Thyrfe , & S.Felix  à Saulieu  prés  d’Autun;  S.  Sym-  snc- 
phorien  & ''S.  Floccellc  à Aucun  mefme;  S Marcel  à Challon  fur  Noie  h, 
bône  ; & S.  Valerien  à Tournus , outre  quelques  autres  qid  font 
moins  célébrés.  Adon 
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'Adon  met  suffi  fous  M.  Aurele  le  martyre  que  foufffirent  à 
Vienne  S.  Severin,  S.  Felicien , & S.  Exupere , * marquez  encore 
par  Ufiiard  & par  d’autres  le  1 9 de  novembre.  'Mr  du  Saufîày  en 
«•  fait  une  aflèz  longue  hiftoire  , [ dont  nous  ne  trouvons  rien  1 ail- 
leurs[Le  nouveau  bréviaire  de  Vienne  dit  que  leurs  corps  ayant 
eflé  trouvez  par  la  révélation  que  ces  Saints  mcfmes  en  firent,  fu- 
rent enterrez  fblennellement  dans  l'eglife  de  S.  Romain  par  1'  E- 
vefque  Pafcafe,  [qui  peut  avoir  vécu  vers  le  milieu  du  IV.  flecle;] 
'&  tranfportez  folennellement  vers  l'an  8 joau monaftere  de  Ro- 
mans fur  rifère,  par  l’Evefque  Bernard  qui  l’avoit  bafli , & qui 
y mit  les  corps  des  Saints  le  i d’oilobrc  dans  l'eglife,  en  la  dédiant 
à Dieu  fous  leur  invocation.  'M'  du  Saufîày  ajoute  encore  diver- 
fes  chofes  fur  leur  tranflation  , [ dont  nous  ne  trouvons  point 
d’autre  auteur.]  'Bollandus  en  dit  aufli  quelque  chofe. 

bCe  qui  fe  paflàdans  la  feule  province  des  Gaules , fait  juger, 
dit  Eufebe  , de  ce  qui  arriva  dans  le  rcfte  de  l’Empire  ; & donne 
lieu  de  croire  que  la  perfecution  y couronna  aulli  un  très  grand 
nombre  de  Chrétiens . [ Il  nous  en  refie  peu  de  connoiflkncc  par- 
V.SUrbiin  ticuliere.  Nous  avons ' pour  Rome  ou  pour  la  Sicile , le  martyre 
l’apc  noie  4-cje  poudre  vierge  S."  Cccile,  s’il  efl  vray  quelle  ait  fouffert  fous 
M.  Aurele&  fous  Commode,  comme  pluncurs  l’ont  dit.  Nous  en 
parlerons  neanmoins  plus  amplement  en  un  autre  temps.  Il  fem- 
V îm  Mon-  ble  auffique'  S.  Thrafeas,  qu'on  croit  avoir  eflé  Evefque  d’Eume- 
t -mules)  n.  nje  ja  phrj-gjc , ait  eflé  martyrizé  à Smyme  dans  les  derniè- 
res années  de  ce  régné,  après  l’an  171.] 

ARTICLE  IX. 

Des  ouvrages  d'Atbenagore,  particulièrement  de  fon  apologie, & de 
celle  de  Miltiade . 

'/  VN  voit  bien  que  la  religion  efloit  alors  pcrfocutée  dansl’O- 
rient , puifqu’Athenagorc  fut  obligé  d'y  compofer  une 
apologie  fous  letitrede  Légation  pour  le  s Cbrétiem.  Il  l'adreflà  aux 
Note  i j.  deux  Auguflcs  Marc  Aurele , & Luœ  Aurele  Commode  [ "fon 
fils . Et  ainfi  elle  n’a  pu  eflre  écrite  avant  l'an  17  de  M.  Aurele , 
v.m.  Au-  (]e  j q 177  "Commode  n’ayant  reccuque  cette  année  là  le  titre 
rclelM'  d’Augufle 

Eufebe  ne  parle  point  d’Athenagore,  ni  de  fon  apologie,  ] 'non 
plus  que  S.  Jerome , Suidas , & Photius  . [ Mais  elle  a tellement 

i.ni  dans  Adon, ni  dans  le  nouveau  bréviaire  de  Vicnne^i  me  fine  dans  Pierre  des  Noels  Uq.i.  St. 

Hijt.  Eccl  Tom.  IL  S f 
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tous  les  caractères  d'une  pièce  originale,  que  je  ne  fâche  perfonne 
qui  ait  feulement  témoigné  en  douter.  JLc  P.  Pctau,  & d'autres 
encore  , croient  qu’elle  c/l  citée  par  S.  Méthode  dans  un  endroit 
que  S.  Epiphane  en  raporte . 

'Cet  auteur  loué  d’abord  la  douceur  de  M.  Aurele,  & la  félicité 
de  fon  gouvernement , qui  faifoit  jouir  tout  le  monde  de  l’abon- 
dance & de  la  paix,  hors  les  feuls  Chrétiens.  Car  pour  eux,  quoi 
qu’ils  nefiflént  tort  à perfonne,  ils  cfloient  neanmoins  perfécu- 
tez,  injuriez , maltraitez  dans  leurs  biens,  dans  leur  honneur , & 
dans  leur  vie  mefme,  fansqu’onpuflprouverqu’ilsfufiéntcoupa- 
blesd’aucune  faute . [ Il  n’attribue  pas  cette  injuflice  à l’averiion 
de  l’Empereur;  ] mais  il  fé  plaint  de  ce  qu’il  ne  prenoit  pas  le  met 
me  foin  d’eux  que  de  fés  autres  fiijets,  & de  ce  qu’il  les  abandon- 
r.oit  à la  haine  deraiionnable  que  des  calomnies  fans  fondement 
avoient  fait  concevoir  contre  leur  religion . 

[ Il  s’étend  donc  à montrer  la  fainteté  du  Chriflianifïne , & à 
faire  voir  que  ceux  qui  I’embrafloient  n’efloient  nullement  cou- 
pables des  crimes  horribles  qu’on  leur  imputoit , J 'mais  dont  on 
ne  pouvoit  produire  aucun  témoin  ; ni  leurs  efclaves , ni  qui  que 
ce  fûit  n’eflant, dit-il,  aflèz  efironté  pour  dire  qu’ils  les  leur  avoient 
vu  commettre.  C’efloient  les  inclines  crimes  que  quelques  cfcla- 
ves  paj  ens  avoient  déclaré  contre  leurs  maiflrcs  à Lion  : mais  ils 
ne  l’avaient  fait  que  pa?  la  violence  ou  par  la  crainte  de  la  quef 
tion,  [ & on  ne  trouve  pas  mefme  qu’ils  euflént  déclaré  en  avoir 
rien  vu.  ] 

'Il  parle  beaucoup  des  démons,  & montre  que  tous  les  miracles 
vrais  ou  apparens  qui  fe  fàifbient  parmi  les  payens,  ("car  il  ne  veut 
pas  nier  qu’il  ne  s’en  fifl,  ) 'lé  fàifbient  par  ces  efprits  de  malice, & 
non  point  par  Jupiter  & par  les  autres  Dieux  prétendus  dont  ils  • 
donnoient  le  nom  à leurs  flatuës.  Il  parle  fur  cela  des  miracles  ou 
des  divinations  attribuées  par  ceux  de  Parion,  [ ville  de  l’Hellef 
pont,]aux  flatues  de  Protée  qui  s’eftoit  "brûlé  publiquement  [en  v.  n pe,r. 
165,36c  d’un*  Alexandre  [qui  efl apparemment  le  célébré  impof-  * Tuiin 
teurd’Abonotiquc  . ] Mais  il  le  prouve  particulièrement  par  un  . v.m.Au- 
Nerullin  qui  vivent  encore  alors,  & à qui  on  avoit  drcfléplufîeurs  ,elc  ■ i°- 
flatuës  h Troade  . Elles  ne  férvoient  toutes  que  d’ornement  à la 
ville , hors  une  qui , à ce  qu’on  pretendoit , rendoit  des  oracles , 
&gueriffoit  les  maladies,  durant  que  Nerullin  mefme  efloit  ma- 
lade C’eft  pourquoi  on  ofïroit  des  facrifices  [non  à Nerullin,  mais] 
à cette  feule  ftatuë,  & on  luy  faifoit  plufîeurs  autres  honneurs.  [Je 
ne  voy  point  que  Vofïïus  parle  de  ce  Nerullin  dans  fon  ouvrage 
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«3c  l'Idolâtrie;  ] '&  on  doute  qu’aucun  autre  en  ait  rien  dit.  n.p.tjo.t, 
'Nous  avons  encore  un  autre  difcoursd’Athenagore  pour  prou-  rer.p.40. 
ver  la  refurreétion  des  morts,  'qui  eft  fait  comme  pour  eflre  recité  p.66.c. 
devant  des  auditeurs.  [ Il  férnble  le  promettre  à la  fin  de  fon  apo- 
logie,]  'où  e fiant  tombé  fur  le  fujet  de  la  refurrection,  il  * remet  à Icb-ms-c. 
en  parler  en  un  autre  endroit.  [Je  ne  voy  point  que  perfônne  doute 
non  plus  de  ce  traité.  J 

».  'Il  le  mble  que  Gefner  luy  attribué  1 2.  livres'de  fâ  vie, qui  ne  font  Scult.i.s.c.  t ;p. 
pas  imprimez  . 4S' 

[ Le  titre  des  ouvrages  d’Athenagore  porte  qu'il  efloit  Athe- 
}■  nien  & philofophe . Je  ne  fçay  ] 'fi  l’exprellion  dont  il  fé  fért  > tou-  Athng.leg.p. 
chant  les  Prophètes,  [ en  un  temps  où  les  extafés  de  Montan  corn-  9 <(- 
mençoient  à troubler  l’Eglifé,  ne  peut  point  donner  lieu  de  crain- 
dre qu’il  n’ait  eflé  engagé  dans  ce  parti, aufli-bien  que] 'la  manière  p.37-b- 
<•  dont  il  parle  * des  fécondes  noces  . 'Neanmoins  ni  Scultet,  ni  Mr  Scuit  p.^Du 
du  Pin,  n’ont  point  remarqué  le  premier  de  ces  endroits  comme  Pin>'.‘  P->7S. 
fujet  à quelque  mauvais  lèns . 'Bullus  l’appelle  non  feulement  un  Bulü.i.c.i.p. 
très  doétc  philofophe , mais  encore  un  très  grand  ornement  de  k ♦ 1 
religion  Chrétienne,  'un  écrivain  très  habile,  “ un  homme  digne  de  l.4.o.4.p.49g. 
eftimut.  re(pe£l,un  ' excellent  auteur  de  l’un  des  meilleurs  ficelés  de  l’Egli-  t ■ 

fé . b 11  s’étend  beaucoup  pour  montrer  que  quelques  unes  de  lés  *.  'u'" 

exprellions  accufées  d’Arianifioc  ou  de  Sabellianifme,  n’ont  rien  * P in- 
que  de  très  orthodoxe  & de  très  conforme  au  Concile  de  Nicée. 

[ Que  fi  l’on  peut  s’afïùrer  de  mefme  par  le  refie  de  fâ  doctrine 
qu’il  l'oit  Catholique  en  tout , ] il  femble  qu’on  peut  douter  avec  Bjr.1S.j4n  <1. 
Noir  14.  Baronius,  fi  ce  n’efl  point  le  mefme  que  "S.  Atnenogene  martyr 
dont  parle  S.  Bafile . Ces  deux  noms  ne  font  point  fi  différera, que 
les  copi  (tes  n’aient  pu  mettre  l’un  pour  l’autre:  [ & nous  ne  (avons 
rien  de  S.  Athenogcne  , } 'finon  qu’eftant  prés  d’eftre  confommé  Bat.k  Spi.c. 
par  le  féu  , il  compofa  une  hymne,  qu’il  Lailïa  à fes  difciples 
comme  un  gage  de  fon  amitié,  & qui  eft  citée  par  Saint  Baiile. 

[ Comme  nous  ne  le  connoiflons  que  par  ce  Pcre,  ] cela  donne  Bar.<*.jan.<v 
lieu  de  croire  qu’il  eftoitdu  Pont  [ou  de  la  Cappadoce.]  Baronius 
l’a  mis  dans  le  martyrologe  Romain  le  18  de  janvier . 

[Nous  avons  marqué  autrepart  que  S.  Apollinaire  d’Hieraple, 

& S.  Meliton,  peuvent  bien  n’avoir  fait  leurs  apologies  qu’aprés  r 
l’an  i74,&  ainli  vers  le  mefme  temps  qu’Athenagore . 

I.  aM  àyxxu&u  /x*y  i 7r rp i rve  aietçartuç  \ôyeç. 

7.  'n  -.pïruù  ti;  ictisrtv.  Je  ne  le  trouve  point  dans  l'epitome  de  Gefner  par  Jofjas  Simlerus. 

3- 1\  xxL  tx^atriT  ruù  t'v  ÂuJosV  ...  . « tinpyouî/*  içtfutrffcu. 

4.  Si  l'on  pouvoit  oller  du  texte x xi  ti  y le  refle  pou: toit  peut-eftre  ne  regutdet  que 

cc«x  qui  répudient  leur  première  femme  pour  en  epoufir  une  autre. 

S f ij. 
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'UNE  des  plus  illuftres  martyres  qui  ait  fouffert 
dans  la  ville  de  Rome, a eftc  S.“  Félicité,  ] laquelle 
félon  & Grégoire  le  Grand  , nous  ne  devons  pas 
regarder  fimplemcnt  comme  martyre,  maisccm- 
me  elevée  a un  degré plus  éminent  mefme  que  le 
martyre,pui/qu’ourre  fa  couronne  qui  luy  eft  pro- 
pre , elle  en  poflède  encore  autant  quelle  a envoyé  d’enfàns  au 
ciel.  'Ce  Saint  en  cite  les  aéles  * les  plus  correCfs , [d’où  nous  pou-  1. 
vons  tirer  qu’il  y en  avoit  d'autres  qui  l’eftoient  moins  J Mais  ces 
premiers  font  apparemment  ceux  que  nous  avons  aujourd'hui 
dans  Surius,&  dans  le  P.  Ruinart.  Car  [outre  qu’ils  font  fort  courts 
& fort  limples,]  ils  fe  reportent  fort  bien  avec  S.  Grégoire.  'Baro- 
nius  les  juge  fideles  fans  en  faire  d’autre  eloge . [ Et  on  peut  dire 
en  effet  quils  n’ont  rien  que  de  bon , mais  qu’ils  n’ont  pas  tous  les 
caractères  des  adtes  originaux.  C’eft  pourquoi  nous  nous  conten- 
terons de  les  abréger . Le  terme  de  Roy  qui  y efl  quelquefois 
pour  celui  d’Empereur , donne  lieu  de  croire  qu’ils  ont  elté  tra- 
duits du  grec  ; car  les  Romains  ne  s’en  fcrvoient  pas  en  ce 
temps  là . ] 

V'  Félicité  eftant  demeurée  veuve  , fe  confiera  à Dieu  dans 
la  ûinteté  de  cet  état , ne  s’occupant  jour  & nuit  qu’à  la  prière; 
ce  qui  edifioit  extrêmement  tous  les  Chrétiens , & doimoit  un 
grand  accroiflement  à l’Evangile.  'Elle  avoit  fept  enfans , Janvier, 

Félix,  Philippe,  SilanuSjAlexaixire, Vital,  & Martial, 'qui  tousob» 
fervoient  exactement  les  règles  du  Chriflianifmc.  'Elle  fouhaitoit, 
dit  S.  Pierre  Chryfologue , & defiroit  avec  ardeur  de  donner  en 
un  mefme  jour  la  vie  fàcrée  du  martyre  à Ici  fept  enfans  , à qui 
elle  avoit  à peine  donné  la  vie  temporelle  en  beaucoup  d’années  : 
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& Dim  exauça  des  vœux  fi  dignes  d'une  véritable  mere. 

'Loriqu’Antonin  gouvernoit  l'Empire,  les  pontifes  payens 
s’eftant  foulevez  contre  les  Clire'tiens , & reprefentant  à l’Empe- 
reur qu’il  eftoit  necdlaire  pour  appaifer  la  colère  des  Dieux  , de 
faire  facrifier  Félicité, [ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  là  qualité 
la  rendoit  connue  dans  Rome,auffi-bien  que  fa  vertu,]ellc  fut  ar- 
reftée  fur  cela  avec  les  fept  fils  . Antonin  remit  le  foin  de  cette 
affaire  à Publie  Préfet  de  Rome  , qui  parla  en  particulier  à S.K 
Félicité, pour  la  fléchir  par  la  douceur,  & cnfuite  par  les  menaces: 
„ Mais  l’une  & l’autre  voie  luy  fut  inutile.L’Efprit  faint  qui  eft  en 
„ moy,  luy  dit  Félicité,  me  rend  invincible  au  démon  : C’eft  pour- 
„ quoi  je  ne  crains  rien,  fachant  que  je  ferai  viélorieufc  fi  Dieu  me 
„ conferve  la  vie,  & que  fi  vous  me  lofiez,  je  vaincrai  encore  plus 
„ glorieufement  par  ma  mort  Publie  voulut  la  toucher  par  la  con- 
fideration  de  les  enfans;  à qnoy  elle  re'pondir,  qu’elle  ne  craignoit 
pour  eux  que  la  mort  etemelle  qui  vient  du  péché  . 

'Le  lendemain  le  Préfet  parut  fur  fon  tribunal  dans  la  place  de 
Mars.  Il  y fit  venir  la  Sainte,  & luy  dit  en  prefencede  fes  enfans, 
que  puifqu  elle  ne  fe  foucioit  pas  d’elle  metme,  elle  euft  au  moins 
quelque  compalfion  pour  ceux  à qid  elle  avoit  donné  la  vie  . A 
„ quoy  elle  répondit  en  ces  termes  : La  pieté  que  vous  demandez 
„ de  moy  eft  une  véritable  impiété,  & cette  compaffion  à Laquelle 
>,  vous  m’exhortez,  me  rendroit  la  plus  cruelle  de  toutes  les  mères. 
„ Puis  fe  tournant  vers  fes  enfans,  Regardez  là  haut,  leur  dit-elle, 
v & elevcz  vos  yeux  au  ciel:  C’ertlà  où  J.  C.  vous  attend  avec  fes 
«Saints  pour  vous  recevoir."  Combatez  gcnereufement  pour  le 
« felut  de  vos  âmes  , & montrez  vous  fideles  en  l'amour  de  Jésus 
Christ.  Le  Préfet  qui  entendit  ces  paroles,  commanda  qu’on 
luy  donnaft  des  foufliets , luy  difànt  qu’elle  eftoit  bien  hardie 
d’exhorter  fes  enfans  en  là  prefence  a meprifer  les  ordres  des 
Princes. 

'Il  fit  cnfuite  approcher  fes  fept  enfans  l’un  après  l’autre , & 
voyant  qu'ils  eftoient  tous  inébranlables  dans  la  fby , il  les  fit 
mener  'en  prifon  , après  avoir  lait  fouetter  l’aifné;  & cnfuite  il 
prefenta  leur  interrogatoire  à Antonin  'Ce  Prince  envoya  S.“ 
Félicité  & fes  fept  enfans  à quatre  différera  juges , qui  les  firent 
auffi  mourir  de  divers  fupplices . L’aifné  fut  fouetté  jufques  à la 
mort  avec  des  fouets  armez  de  plomb , les  deux  d’après  furent 
aflômmezà  coups  de  ballon , le  quatrième  fut  précipité,  les  trois 
derniers  curent  la  telle  tranchée  avec  leur  mere , 'qui  fut  exécu- 
tée Li  demiere . 
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[Bucherius  nous  a donné  un  ancien  calendrier  , écrit  cqmmç 
il  croit , fous  le  pontificat  de  Libéré  en  3 54,  où  il  y a feulement 
quelques  fâints  Martyrs  de  Rome,  avec  le  lieu  deleurfopulture.J 
'Les  fept  cnfâns  de  S. "Félicité  y font  marquez  de  cette  manière. 

Le  10  de  juillet, [on  fait  la  feftejde  Félix  & Philippe  dans[Ie  ci-  “ 
metierejde  Prifcillc,  de  Martial,  Vital,  Alexandre  dans  celui  des  “ 
Jourdains;  de  Silanus  dans  celui  de  Maxime  ; & de  janvier  dans  “ 
celui  de  Prétextât.  Le  corps  du  martyr  Silanus,  ajoute  le  mefine  “ 
calendrier,  a eflé  volé  par  les  Novatiens/La  mémoire  & la  folle  “ 
de  ces  martyre,  fe  trouve  auffi  marquée  le  10  de  juillet  dans  les 
plus  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome  jdans 
celui  de  Bede,  & enfuite  dans  tous  les  autres  ] 'Elle  l’eft  encore 
dans  le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire, '&  dans  le  calendrier  don- 
né par  le  P.Fronto,  qui  marque  ce  jour  là  trois  meftes  différentes 
pour  les  trois  endroits  oït  ils  elloient  enterrez. 

'L’un  de  ces  trois  endroits  ell  appellé  de  S."  Félicité 1*  Car  il  y 
avoit  un  cimeriere  du  nom  de  cette  Sainte  auprès  de  Rome  fur 
le  chemin  du  Sel,  où  effoit  fon  corps  vers  l’an  420/On  affùrequc 
ce  cimetière  eft  celui  qui  portoit  auparavant  le  nom  des  Jour- 
dainsjMais  c’cft  plutoft’celui  de  Maxime.j'Le  Pape  Boniface  I.  V.Bonif.ce 
orna  fort  le  tombeau  de  S."  Félicité , auprès  duquel  il  fit  baflir  *’  5’ 

tin  oratoirc,&  il  y fut  apparemment  enterré . II  orna  de  mefme 
le  tombeau  de  S.  Silvain,  [qui  eft  aflürément  le  mefme  que  Sila- 
nus, dont  le  corps  pouvoit  avoir  efté  retiré  des  mains  des  Nova- 
tiens.  ] 'Le  Pape  Adrien  I.  rétablit  le  cimetière  de  S."  Félicité  , 
avec  l’eglifo  de  S.  Silvain  martyr;1  & il  rétablit  de  mefme  le  ci- 
metière appellé  des  Jourdains  ou  des  SS.  Alexandre , Vital  & 

Martial,  que  Sy  mmaque  avoit  déjà  rétabli  une  autre  fois, à caufé 
du  corps  de  S.  Alexandre,  félon  les  ternies  d’ Anaftafé . 

'S.Gregoire  le  Grand  prononça  fa  3'  homelie  furies  Evangiles 
le  jour  de  la  fefte  de  S."  Félicité  , & félon  le  titre  , ce  fut  dans 
l’eglifo  qui  portoit  fon  nom.'Sa  fefte  eft  marquée  dans  Tes  marty- 
rologes de  S.  Jerome, [de  Bede,  & dans  tous  les  autres,  ] le  ij  de 
novembre, ’aufli-bien  que  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,dans  le 
Sacramentaire  du  P.  Ménard,  & dans  celui  de  Thomafius.cCar 
on  prétend  qu’on  la  fit  languir  long-temps  en  prifon  avant  que  de 
luy  trancher  la  tefte  - 

[ Les  actes  de  ces  Saints  , & tous  ceux  nui  en  parlent , difont 
Amplement  qu’ils  foufirirent  fous  Antonin  Mais  comme  ce  nom 
eft  donné  afléz  indifféremment  par  les  anciens  à T.  Antonin  , & 
à M.  Aurele  Antonin  fon  fuccefléur,  ] 'Baronius  a cru  les  devoir 
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mettre  fous  M.  Aurele , [ peut-ellre  pareeque  la  perfocution  fut 
beaucoup  plus  grande  fous  luy  que  fous  fon  prcdeceflèur  . Nous 
le  luivons  d’autant  plus  volontiers  en  cela , que  les  ailes  parlent 
de  plufieurs  Auguftes  ; ce  qui  ne  s’accorde  point  avec  le  rogne 
de  Tite  Antonin  , mais  convient  fort  bien  au  temps  que  M.  Au- 
rele regnoit  avec  L.  Verus . Et  c’elloit  apparemment  durant  le 
temps  que  ce  dernier  cfloit  occupé  en  Orient  à faire  la  guerre 
aux  Parthes , puilque  les  ailes  parlent  ordinairement  d’ Antonin 
feul;  & ainfi  vers  l’an  164,  puilque  L.  Verus  partit  de  Rome  en 
j6r, & y revint  en  166. 

Pour  faire l’eloge  de  S."  Félicité,  il  faudrait  traduire  prelque 
toute  la  troiCeme  homélie  de  S.  Grégoire  fur  les  Evangiles , ce 
qui’  n’eft  point  de  noftrc  dellèin.  S.  Pierre  Chryfologuc  Evefque 
de  Ravenne,  a fait  aufli  un  fermon  lur  la  mefme  Sainte,  par  le- 
quel on  voit  que  la  vénération  de  l’Eglife  pour  là  pieté  ; s’éten- 
doit  bien  loin  hors  de  Rome  avant  le  milieu  du  V.  fiecle.  ] 


S.  POLYCARPE, 

DISCIPLE  DE  s.  JEAN  L'EVANGELISTE, 


EV  ESQU E DE  SMYRNE, 

ET  MARTYR. 

ARTICLE  PREMIER. 


5.  Polycarpe  eft  inflntit,  & fait  Evefque  de  Smyrne  par  les  Apofrei. 


Note  i, 


OUS  ne  trouvons  rien  dans  les  auteurs  authen- 
tiques du  commencement  de  la  vie  de  S.  Poly- 
carpe.''Une  hiltoire  que  le  P.Halloix  & Bollan- 
dus  fui  vent, quoiqu’elle  ait  peu  ou  point  d’auto- 
rité, en  dit  diverfos  chofes,  dont  nous  ne  croyons 
point  devoir  rien  mettre  ici, aimant  mieux  nous 
contenter  de  ce  que  nous  trouvons  dans  des  monumens  plus 
alTurez . ] 

'La  première  chofo  qu’ils  nous  apprennent , c’efl  que  S.  Poly-  Eut.  1.4.0  ;.p. 
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carpe  a fervi  J.C.  durant  86  ans. [Ainfi  eflant  mort, comme  nous 
dirons,  l’an  166,  il  faut  qu’il  fè  foit  converti  en  l’an  80,  qui  efloit 
la  première  année  du  régné  de  Tite.  On  ne  peut  pas]  'entendre 
ces  86  ans  du  temps  de  fa  vie  , comme  fait  une  ancienne  chro- 
nique , [ puifqu’ayant  efié  61  ans  Evefque , & apparemment  da- 
vantage , il  l’aurait  eflé  dés  l’âge  de  24  ans , ou  encore  moins. 

'Nous  ne  favons  point  quel  âge  il  avoit  au  temps  de  fâ  con-  Noie  i. 
verfion . ] 

'Il  eut  le  bonheur  de  converfcr  avec  beaucoup  de  ceux  qui 
avoientvule  Sauveur.  Il  fut  mefme  inflruit  fous  la  difeipline 
& en  la  compagnie  des  Apoflres,  '&  comme  dit  S.  Irenée  au  Pape 
Viéfor , i!  vécut  avec  S Jean  & les  autres  Apoflres,  en  la  com- 
pagnie dcfquels  il  celebroit  la  fcfle  de  Pafque  le  14  de  la  lune  . 

[ 11  efl  difficile  de  (avoir  qui  font  ces  autres  Apoflres.  II  efl  nean- 
moins comme  indubitable  que  S.  Philippe  en  efloit,  puifque  Po- 
Iycratc  Es  efque  d’Ephefè , qui  écrivoit  au  mefine  temps  que  S. 

Irenée,  ] le  met  entre  ceux  dont  l’exemple  autori/ôit  la  coutume 
de  célébrer  Pafque  le  14  de  la  lune . 'Ce  fut  en  cette  ccole  que 
S.  Polycarpe  apprit  les  veritez  qu’il  enfeigna  depuis,  & qu’il  Iaiflâ 
à I’Eglifê.  'Il  eut  S.  Ignace  & Papias  pour condifciples fous S.Jcan, 

a 11  fut  fait  enfuite  Evefque  de  Smyme  par  les  Apoflres, b & 
nommément  par  S.  Jean  l’Evangelifle . [ Nous  n’en  (avons  pas 
l’année  : mais  ce  fut  au  pluflard  en  l’an  104  de  1ère  commune  , ] 
cqui  elt  le  fèttiemede  Trajan,  auquel  la  chronique  d’Alexandrie 
met  la  mort  de  Saint  Jean  . [ Tous  les  autres  la  mettent  dés  l’an 
j 00;  ce  qui  ajouterait  encore  quatre  ans  à l’epifeopat  de  Saint 
Polycarpe. 

Il  faut  mefine  le  commencer  dés  l’an  96  au  pluflard  , & dire 
qu’il  a duré  70  ans  au  moins,  fi  c’efl  l’Ange  de  l’EglifedeSmyrne 
àqui  J.  C.  parle  dans  l’Apocalypfe,  écrite  en  93  ou  96.]  'Et  il  l’efl 
''félon  le  fentiment  commun  des  interprétés , & nous  le  difons 
fur  l’autorité  du  P.  Halloix  . Car  nous  ne  favons  point  qu’on  ait 
le  commentaire  d’Eflius  fur  l’Apocalypfê  que  cite  ce  Jefuite.'Ce 
fentiment  convient  en  effet  fort  bien  avec  le  grand  mérite  de 
S. Polycarpe.  Car  cet  Ange  ne  reçoit  que  des  eloges  de  la  bou- 
che de  la  Vérité.  'Je  fcay  , luy  dit  J.  C,  quelles  font  vos  œuvres , 
quelle  efl  voflre  affliction,  & quelle  efl  voflre  pauvreté,  [dans  la-  “ 
quellejneanmoins  vous  elles  riche  . J’entens  les  medifânees  dont  “ 
vous noirciflént  ceux  qui  fedifènt  Juifs , & ne  le  font  pas,  mais  « 
font  une  fÿnagogue  de  fàtan  . Ne  craignez  rien  de  ce  que  vous  “ 
avez  à fouilrir,Le  diable  dans  peu  de  temps  mettra  quelques  uns  “ 
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„ des  voflres  en  prifon,afin  que  vous  foyez«eprouvez;  & vous  ferez 
„ affligez  pendant  dix  jours . Mais  foyez  fidele  jufqu  a la  mort,  & 
n je  vous  donnerai  la  couronne  de  vie. 

[ On  ne  pourrait  douter  que  ces  paroles  ne  s’adreflàflcnt  à S. 

Polycarpe  , s’il  eftoit  certain  que  ça  efté  le  premier  Evefque  de 
V.u note  i. Smyrne Mais* nous  ne  voyons  pas  que  cela  fe puifTe  aflurcr .quand 
mefme  on  ne  voudrait  avoir  aucun  egard  à ce  que  dirent  des 
monumens  peu  confîderables,  que  S Bucole  honoré  par  les  Grecs 
le  6 de  février, & peut-eftre  encore  un  Stratée  & quelques  autres, 
l’avoient  précédé  dans  cette  charge  . Je  ne  fçay  d'où  la  chroni- 
que d’Alexandrie  a prisjque  l’Evelque  à qui  S.  Jean  avoit  confié  Ci-Ai.p.jM. 
un  jeune  homme , qui  devint  enfuitc  chef  de  voleurs,  eftoit  l’E- 
vefoue  de  Smyrne. 

'La  ville  de  Smyrne,  lorique  S.  Polycarpe  en  fut  fait  Evefque , P^jar^c5î' 
eftoit  l'une  des  plus  illuftres  de  l’Empire, furtout  pour  l'étude  des  r'  a ’ c’ 
lettres,  & de  l’eloquence,  qui  y attiraient  de  tous  coftez  un  grand 
nombre  de  perfonnes  , comme  on  le  voit  par  l’hiftoire  que  Phi- 
loftrate  a faite  des  fophiftes  de  ce  temps  là . 'Elle  difputoit  mef-  Purr.ep.V  i>. 
me  à Ephefë  le  droit  de  métropole  ou  capitale  de  la  province  **■ 
d’Afie,  [qui  eftoit  alors  fort  étendiie.J&  l’on  marque  qu’elle  l’cm- 
poitoit  quelquefois. 
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ARTICLE  II. 

S.  Polycarpe  repoit  S.  Ignace , qui  luy  écrit . 

]T  'Eglise  fouffrit  des  perfocutions  affez  violentes  en  divers 

J , endroits  fous  le  régné  de  Trajan.  Et  ce  fut  peut-eftre  alors 

que  s’accomplit  ce  que  J.  C.  avoir  dit , que  l'Egide  de  Smyrne 
fouftriroit  durant  dix  jours.  Mais  il  femblc  que  cette  Eglifë  jouïf- 
foit  déjà  de  la  paix,  lorfque  vers  le  milieu  de  l'an  107,]  'S  Ignace  Ign.afl  p,5. 
qui  avoit  efté  condanné  par  Trajan  à eftre  mené  à Rome  pour  y 
cftre  expofé  aux  beftes  , eftant  conduit  par  les  codes  de  l'Afïe  , 
aborda  & prit  terre  à .Smyrne . Il  fût  ravi  d cftre  arrivé  en  cette 
ville  : & aufli-toft  il  fo  hafta  d’aller  voir  S.  Polycarpe  fort  ancien 
condifoiple  dans  l’ecole  de  Saint  Jean.  'Lorfqu’on  l’eut  conduit  p;« 
chez  ce  prélat , il  s’entretint  avec  luy  de  difeours  fpirituels , luy 
témoignant  combien  il  fe  tenoit  glorieux  de  les  enaines  : '&  S.  ad  Poly.Gp. 
Polycarpe'  les  embrafta  avec  refpecl,  [bien  loin  d’en  rougir  ] *En-  *7a7t(  V ; « 
tre  tous  les  Evcfques  que  les  Chrétiens  luy  envoyoient  de  toutes 
parts , il  fupplia  particulièrement  S.  Polycarpe  de  contribuer  par 
Hijl.Ecd.Tom.il  Tt 
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ijn.ad  Smy.p.  fes  prières  au  de/ir  qu'il  avoit  d’eftre  dévoré  par  les  bcftes.TI  glo- 
33’  Tilia  encore  J.  C.  noftrc  Dieu , de  la  fagefiè  [&  de  la  grâce  ] qu'il 

avoit  répandue-  fur  le  troupeau  de  ce  fàint  pafteur.  Car  il  trouva 
les  Fideles  de  Smyme  enrichis  de  toutes  les  grâces  & de  tous  les 
effets  de  la  mifericordc  de  Dieu  , comblez  de  tous  les  dons  du 
S.Eforit, établis  dans  la  perfection  d’une  foy  inébranlable,  clouez , 
s’il  faut  ainfi  dire,&  par  la  chair  & par  l'efprit  à la  croix  de  J.C, 
affermis  & comme  cimentez  par  fon  fang  dans  une  charité  [ fîn- 
cere , ] & fortement  perfuadez  de  la  vérité  de  fon  Incarnation  , 
p-37-  [que  divers  hérétiques  s'efforcaient  alors  de  ruiner.  ] 'Audi  ils  ne 

manquèrent  point  de  marquer  leur  pieté, en  luy  rendant  tous  les 
fervices  & toutes  les  affiftances  dont  ils  le  trouvèrent  capables . 

, Rf  m.c.4  p.  Ce  fut  de  Smyme  qu’il  écrivit  diverlès  lettres  à quelques  Egli- 

aSa  lettre  aux  Romains eft  datée  du  2+  d'aouft. 

» lrr.ad  Rom.  b S.  Jgnace  quittant  Smyme  pour  continuer  fon  voyage,  fut 
sàd  Phi!  p 3-|  accomPaênt7  jufques  à Troade  au  nom  des  Chrétiens  d'Ephefc 
ad  'niy.p.î*.  & de  Smyrne,  par  BurrhusOiacrc  de  l'Eglifê  d'Ephefc/qui  l'a  fi 
rad  Eph.p.t.  fifta  dans  tous  lès  befoins.TI  paroift  qu'eflant  arrivé  à Troade , 

< p.3^">1>  :8  ü envoya  à Smyrne  Pliilon,Rhée,&  Agathopode.qui  furent  très 
bien  receuspar  les  Chrétiens  de  cette  ville  , lefquels  voulurent 
faire  voir  qu’ils  aimoient  autant  S.lgnace  ablênt  que  prêtent. 

р.  37.38.  'Quand  ils  furent  retournez  à Troade  , S.  Ignace  écrivit  aux 

Chrétiens  de  Smyrne,  les  exhortant  particulièrement  à rendre  à 
leur  Evefque  l’obcïffance  qu’ils  luy  dévoient.  11  les  prie  de  dépu- 
rer quelqu’un  d’entre  eux  à l’Eglifê  d’Antioche,  avec  une  lettre 
de  leur  part,  pour  la  féliciter  de  la  paix  & de  la  tranquillité  que 
a<!  Poly.p.s-s.  Dieu  luy  avoit  rendue  en  exauçant  leurs  prières . Tl  demanda  que 
c’  ce  député  foit  quelque  perfonne  digne  d’eftre  particulièrement 

aimée  des  Chrétiens,  & qui  mérité  d’eftre  appelléé'un  courier  de 
a.l Sir.y.p.38,  Dieu.  Il  veut  qu’il  fuit  choifi  par  l’aflèmblée  des  Fidèles.  'Cette 
lettre  fut  portée  par  Burrhus. 

Euf.i.3.c.3f.p.  'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Troade  à S.  Polycarpe  en  particu- 

107.dlH1er.v-  jjer  ^ pjyj.  jUy  recommander,  comme  à un  homme  apoftolique, 
fon  Eglilê  d’Antioche,  & le  prier,  dit  Eufebe , d’en  avoir  un  foin 
digne  d’une  perfonne  en  qui  il  avoit  une  entière  confiance.  [On 
croit  que  cela  fe  peut'raportcr  à ce  que  S.  Ignace  luy  mande  , ] V.iignaee 
lpn.2d  Poly  c.  'que  comme  il  n’avoit  pas  pu  écrire  à toutes  les  Eglifes,  il  le  prie,  no  c 
s.pj78.d.  comme  un  homme  qui  avoit  la"foicnce  de  Dieu , de  leur  écrire 
au  lieu  de  luy , afin  quelles  deputaflènt  à Antioche  , ou  y écri- 
vident  par  ceux  que  S.  Polycarpe  y devoit  envoyer. 

с,  i.y.S/G.c.d.  'S.  Ignace  l’aflurc  dans  cette  lettre  qu’il  avoit  eu  une  grande 
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joie  de  voir  une  perfônne"fi  pure  & fi  irreprehenfible;  & il  luy 
rend  ce  témoignage  , que  foriame  eftoit  affermie  en  Dieu;  '& 
qu’il  ne  failôit  rien  iàns  confulter  fa  volonté  fupremefll  luy  prie 
avec  l’autorité  d’un  ancien  Evelque,  & d’un  martyr;  outre  qu’il 
eftoit  affürément  beaucoup  plus  âgé;  & il  luy  donne  divers  avis 
excellens  pour  bien  gouverner  lôn  peuple  , & fe  bien  conduire 
luy  mefine.  ] 'Il  l’exnorte  d’augmenter  toujours  par  la  grâce  de  c.i.p.s^s  d.c. 
Dieu , l’ardeur  avec  laquelle  il  couroit  [vers  luy  : ] de  demander 
une  intelligence  encore  plus  grande  que  celle  qu’il  avoic , '&  de  c.3.p.«77,t>, 
"s’appliquer  avec  encore  plus  de  zele  qu’il  ne  fàifoit  à lôn  minif- 
tere.[On  voit  qu’il  luy  prie  comme  à un  Evelque  tresfàint,mais 

3ue  Dieu  vouloit  elever  à une  fàinteté  beaucoup-  plus  grande , 
urant  les  60  ans  qu’il  devoit  encore  vivre  fiir  la  terre.] 

'Ilfalueil  lafinde  là  lettre  diverlés  perfonnes,[qui  effoient  finis  c.t.p.87?.;. 
doute  de  l’Eglilê  de  Smyme  , & des  dilciples  de  S.  Polycarpe,  ] 
lavoir  la  veuve  d’Epitrope  , avec  toute  là  mailôn  & lés  ennuis , 

Attale  lôn  cher[firerc,]&  Alcé  dont  le  nom  luy  eftoit  fi  "agréable. 

'Il  falue  de  mefine  cette  Alcé  dans  la  lettre  à ceux  de  Smyrne;&  ad  Smy.p.jj. 
il  y ajoute  l’incomprable  Daphnus,  Eutecnc,  & la  mailôn  d’une 
femme  nommée  Tavia. 

4>  * <i*  <£<{* 

ARTICLE  III. 

S.  Polycarpe  raffembk  kl  lettre s de  S.  Ignace;  écrit  aux  Philippieniy 
& à quelques  autres. 

'r  A 1 N T Ignace  paffa  aulïî-toft après  deTroade  à Nàple,&  de  iSn.ad  Poty.p. 
,3  là  à Philippsen  Maccdoine,  “doit  il  écrivit  avec  les  Philip  W4|Aa.p* 
piens  à S.  Polycaipe  , le  priant  encore  de  faire  porter  les  lettres  p^olfrif'''3’ 
qu’ils  écrivoient  [ à l'Eglife  d’Antioche,  ] par  celui  qu’il  y envoye- 
roit'Les  Philippiens  le  prièrent  encore  de  leur  communiquer  les  r. 
lettres  qu'il  avoit  receués  de  Saint  Ignace , & les  autres  du  mefine 
Saint  qu'il  pourroit  avoir  S.Polycarp  leurrécrivit,  leur  promit 
de  faire  tenir  leurs  lettres  à la  première  occafion,  ou  de  les  porter 
luy  mefine  à Antioche  ; & leur  envoya  les  lettres  de  S Ignace , 
qu’il  avoir  pu  recouvrer,  dont  il  leur  fait  un  fort  bel  eloge . 'Baro-  Bjmom  1(19. 
nius  [ «5c  les  autres , ] croient  que  ces  lettres  font  les  fi-pt  que  les 
anciens  ont  reconnues  pur  eftre  véritablement  de  S.  Ignace , & 
qu’ainfi  c’elt  à S Polycarpe  que  nous  en  devons  la  confèrvat  ion: 

'Saint  Polycarpe  dans  cette  lettre  aux  Philippiens , les  félicite  Potyap.M.  \ 
d’avoir  receu  comme  ils  dévoient  les  SS.  Ignace  , Zofime,  & 
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Rufè;  dont  les  chaînes  , dit-il  , font  les  véritables  diadèmes  des 
élus  de  Dieu  . 'Il  releve  enfuite  la  pieté  des  Philippiens  , les  ex- 
horte à la  conferver  & à l’augmenter  de  plus  en  plus,  furquoi  il 
leur  donne  d’exccllcns  avis  ; 'les  inftruit  fur  la  réalité  de  l'Incar- 
nation & de  la  mort  du  Sauveur, traitant  d’Antechrills  & de  fils 
aifner.  de  fatan  ceux  qui  la  combatenr  , & qui  ne  croient  ni  la 
refurreclion  ni  le  jugement  [Mais  il  fait  voir  en  mefine  temps  fa 
pieté  & fbn  humilité , ] 'en  difânt  qu’il  n’a  pris  la  liberté  de  leur 
écrire  fur  la  jullice,  que  parccqu’ils  l’y  ont  excité  les  premiers . 

Car  ni  moy,dit-il,ni  aucun  de  ceux  qui  me  reflèmblent,n’eft  capa-  '< 
ble  de  fuivre  la  fâgeflè  du  bienheureux  Paul  qui  vous  a infirmes.  “ 

'J1  y avoue  que  Dieu  ne  luy  avoit  pas  encore  accordé  l’intelligence 
de  beaucoup  déchoies  qui  font  dans  l’Ecriture. 

'Il  témoigne  beaucoup  de  regret  du  péché  où  ertoit  tombé  un 
de  leurs  Preftres  nommé  Valens  avec  là  femme.  [ 11  fèmble  que 
l’avarice  euft  efté  la  caufè  de  leur  chute.  ] Il  exhorte  neanmoins 
les  Philippiens  à leur  pardonner,  & à tafeher  de  joindre  à leurs 
corps  ces  perfônnes  égarées. 

'A  h fin  de  fa  lettre  il  les  prie  de  luy  mander  s’ils  avoient''quel-  Noie.  j. 
ques  nouvelles  de  S.  Ignace , & de  ceux  qui  eftoient  en  fa  com- 
pagnie : 'ce  qui  nous  apprend  qu’il  écrivoit  ceci  l’année  mclrnc 
du  martyre  de  S.  Ignace , [en  l’an  107  ou  108,  avant  que  d’avoir 
appris  fâ  mort . ] 'Il  envoya  là  lettre  avec  celles  de  S.  Ignace  par 
un  Chrétien  nommé  Crefcent/qui  demeurait  tantoft  à Smyrnc  , 
où  il  avoit  ce  fèmble  fa  four , tantoft  à Philippes  j & le  Saint  luy 
rend  ce  témoignage , qu’il  avoit  vécu  à Smyme  d une  manière 
irréprochable.  Il  le  recommande  aux  Philippiens,  comme  il  le 
leur  avoit  déjà  recommandé"dans  un  voyage  qu’il  avoit  fait  en 
Macedoinc,[dont  nous  n’avons  point  d’autre  connoiflânce  ] 

'On  ne  trouve  point  queperfbnneait  jamais  contefté  la  vérité 
. de  cette  lettre  , hors  DailléJjSc  peut-eftre  quelques  autres  enne- 
mis des  lettres  & de  ladoétrine  de  S.  Ignace , ] 'qui  n’ont  rien  du- 
tout  de  confiderable  à y oppofer  . 'S.  Jerome  nous  aflùre  qu’elle 
eft  très  utile  . b S.  Irenée  l’appelle  une  très  puiflànte  défènfè  de  la 
vérité , & dit  que  ceux  qui  ont  foin  de  leur  falut  y peuvent  ap- 
prendre quelle  eft  la  doétrine  evangelique  , en  y lifant  quelle  a 
• efté  la  foy  & la  croyance  dece  Saint.'Suidas  dit  que  c’eft  une  piece 
très  admirable.  ’Photius  reconnoift  quelle  eft  remplie  de  fort 
belles  inftruéticns , Iefquellès  elle  expofè  de  la  maniéré  la  plus 
convenable  aux  auteurs  ecclefiaftiques,c’eft  à direavec  beaucoup 
de  fîmplicité  &dc  netteté.  On  en  peut  voir  les  principaux  points. 
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SAINT  POLYCARPE.  m 
dans  lhiftoire  de  M'  Fleuri . 'Eufebe  y remarque  qu’on  y trouve  Euf.u.&n  p. 
divers  endroits  tirez  de  la  première  epiftre  de  S.  Pierre.  * Elle  fe  *»^t  e 
lifoit  publiquement  en  Abc  du  temps  de  S.Jerome . b S.  Maxime  , 7.p.174.c.'  ' 
Abbe  [ & martyr  ] la  cite  [ dans  le  VII.  fiecle.  ] * *'r“*  ls"’ 

* Outre  cette  lettre  , S.  Polycarpe  en  écrivit  encore  "plufieurs  c Iren.ap.Euf, 
autres  , tant  aux  Eglife  voifmes,qu’à  divers  particuliers.  *■  Jean  "de  L5.t10.p  ns . 
Scythople  Evefque  Catholique , qui  vivoit  au  commencement  du  Ig„ 

VI.  fiecle , * en  a cité  une  lettre  aux  Athéniens , 0Î1  il  parloit  de  S.  m ,p.  119.no. 
Denys  l’Arcopagite.  f Elle  eft:  aulfi  citée  par  S.  Maxime,  qui  ne  dg”-p«>Lc.,. 
nous  en  apprend  rien  davantage . * Suidas  luy  attribué  une  lettre  à /ôioiu).Max. 
S.  Denys  melme; h ce  qui  ne  vient  apparemment  que  de  la  lettre 
de  S Denys  à S.  Polycarpe , reconnue  pour  fuppofée  . * S.  Jerome  *4“^  p’ 
met  S.  Polycarpe  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Ebion  & d'au-  * l*n  proLci. 
très  heretiques  [ce  qui  ne  marque  peut-eftre  autre  chofe  que  l'e-  f^ieran  Hti». 
piftre  aux  Philippiens,  où  il  établit  les  principes  de  la  vérité  con-  c.s  p.ij.tb. 
traires  à ces  herefies.  J 

'Le  bruit  courut  que  S.Jerome  avoit  traduit  en  latin  les  ouvra-  «p-iS.p.ijs.c. 
ges  de  S.  Polycarpe  : ce  que  ce  Pere  defavoue  luy  mefine  , & dit 
qu’il  n’avoit  pas  allez  de  genie,  pour  faire  paroillre  en  une  langue 
étrangère  des  chofe  fi  relevées , avec  la  meûne  beauté  qu’elles 
avoient  en  leur  langue  originale  . 

je»  ;««*;** 

ARTICLE  IV. 

Quelques  particularité % de  la  vie  de  S.  Polycarpe  : Son  %ele  pour  la 
vérité  : Il  va  à Rome  . 

[T  T 0 1 L A tout  ce  que  nous  lavons  des  écrits  de  S.  Polycarpe . 

V Nous  avons  auffi  allez  peu  de  connoifiance  de  fe  aérions  : 

& neanmoinsS.  Jerome  nous  en  dit  beaucoup , ]'en  nousallurant  Hier.».îiu. 
quil  eltoit  le  chef&  le  premier  de  toute  l’Afie,  [ ce  qu’il  faut 
moins  attribuer  à la  dignité  de  la  ville  de  Smymc  , qui  cedoit 
d’ordinaire  le  rang  à Ephefe , qu’à  là  perlônne , comme  Si.  Jerome 
le  marque  allez  par  la  fuite . On  peut  encore  juger  de  fôn  mérité  J 
'par  les  eloges  que  luy  donneS.Ignace,[& par  le  témoignage  que  tgn.ad  Smy. 
les  payens  luy  rendirent  en  le  voulant  faire  paflèrpour  criminel:}  P-1*- 
Car  ils  crièrent  tousd  une  voix,  Quec’eftoit  Iedoéleurdel’Afie,  Eufi  s-trj.p. 
le  pere  des  Chrétiens, &ledelbuéieurdesdivinirez  payennes,  de  >J»d- 
l’adoration  defquelles  il  avoit  retiré  un  grand  nombre  de  per- 
fonnes . 

'Sa  vertu  l’a voit  rendu  fi  vénérable  avant  mefîne  qu’il  full  arrivé  P > Jt*- 

Tt  il} 
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à la  vieillellè  , qu'on  luy  rendoit  toutes  les  marques  imaginables 
d'un  refpeél  extraordinaire , julque  là  que  l'on  ne  fouffroit  jamais 
qu’il  fe  dcchaulfalt , tous  les  Chrétiens  lë  preffant  à l’envi  de  luy 
rendre  cet  office  , pour  avoir  le  bonheur  de  toucher  fa  faintc 
chair.  'Et  nous  voyons  suffi  dans  les  ailes  originaux  de  S.  Fruc- 
tueux , qu’un  de  Tes  Leéteurs  voulut  luy  rendre  à la  mort  ce  der- 
nier office . 

[ S.  Irenée  difciple  de  S.  Polycarpe  lait  comme  un  crayon  de  la 
conduite  de  ce  Saint  dans  ce  peu  de  paroles  qu’il  écrit  à Florin  , 
le  quel  ayant  elle  quelque  temps  difciple  de  S.  Polycarpe  auffi- 
bien  que  luy , eiloit  tombé  depuis  en  diverfcsherelîes.  ] 'Ces  dog-  « 
mes , luy  dit  S.  Irenée  , ne  nous  ont  point  elle  enlêignez  par  les  « 
"Evelques  qui  nous  ont  précédez , & qui  ont  elle  les  dilciples  des  ■<  *pw.st- 
Apoflres.  Car  ellant  encore  ''fort  jeune,  je  vous  ay  vu  dans  l’Afie  « r,|>?  • 
inlèrieuref  ou  maritime,  c'eli à dire  àbmyroe , J chez  le  bienheu-  “ 
reux  Polycarpe, 'lorfque  vivant  avec  éclat  à la  Cour  ■ de  l’Empc-  “ i. 
reur , vous  veniez  voir  ce  làint  Evelque , & que  vous  trichiez  “ 
d’acquérir  1cm  eliime  <Sc  Ibn  approbation . Car  je  me  louviens  “ 
mieux  de  ce  qui  le  pallbit  alors,que  de  tout  ce  qui  cfl  arrivé  de-  « 
puis  ; parccqite  les  choies  qu’on  a apprifc  dans  l’enfance , lenour-  “ 
riflant  & croillànt  en  quelque  forte  dans  l’elprit  avec  l’âge , ne  » 
s’oubljpnt  jamais  :De  forte  que  je  pourrois  melme  dire  le  lieu  oit  « 
eiloit  affis  le  bienheureux  Polycarpe  lorfou’il  prelchoit  la  parole  « 
de  Dieu  . J’ay  encore  toutprelènt  dans  l’elprit  avec  quelle  gravi-  « 
té  il  entroit  & fortoit  partout  oit  il  alloit  ; quelle  eiloit  la  fainteté  « 
dans  toute  la  conduite  de  là  vie  ; quelle  eiloit  la  majclléqui  ecla- 
toit  for  Ibn  vilàgc , & dans  toute  la  compolîtion  extérieure  de  fon  « 
corpjqu’elles  ornent  les  làintes  exhortations  dont  il  nourriffoit  •« 
fon  peuple.  Ilmefcmblc  que  je  luy  entens  encore  dire  de  quelle  “ 
forte  il  avoit  couverte  avec  Si.  Jean  , & avec  plulieurs  autres  qui  « 
avoient  vu  J.C,  'les  paroles  qu’il  avoit  entendues  de  leur  bouche , “ 

& les  particularitez  qu’ils  hiy  avoient  apprifes  de  ce  divin  Sau-  “ 
veur  , foit  touchant  lès  miracles  , foit  touchant  là  doélrine  : & « 
tout  ce  quil  en  difoit  eiloit  tout  à fait  conforme  aux  divines  “ 
Ecritures , comme  ellant  raporté  par  ceux  qui  avoient  ellé  les  “ 
témoins  oculaires  du  Verbe  & de  la  parole  de  vie  . Il  ell  vray  “ 
que  pat  la  milêricorde  de  Dieu  j’ecoutois  dellors  toutes  ces  cho-  “ 
tes  avec  foin  & avec  ardeur  , je  les  gravois  non  for  des  tablettes  , “ 
mais  dans  le  plus  profond  de  mon  cœur,  & Dieu  m’a  lait  toujours  “ 

wTAdrien,  qui  fut  fouvent  en  Orient  jufqu’cn  i J4)0U  plutgfl  d*A0tonin,j>uifqt:e  S,  Irenée  ne 
oa^uit  apparemment  que  vers  l'an  izo. 
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v>  la  grâce  de  m'en  fouvenir , & de  les  rapaflèr  par  mon  efprit.  Je 
•»  puis  donc  procéder  devant  Dieu  > 'que  fi  cet  homme  apoltolique  i. 

» & ce  bienheureux  Evelqueeult  entendu  parler  de  quelque  erreur 
» femblable  aux  voftres,  ileuft  à l’heure  mefine  bouché  lès  oreil- 
” les,  &fefullécriéendilântfolonlâcoutume;Ha  bon  Dieu fal- 
” loic-il  que  vous  me  confervadicz  la  viejulqu’à  cette  heure  , pour 
” fouflrir  des  choies  fi  étranges?  Il  le  fuit  enfiii  aulfi-toll  du  lieu  oh 
” il  aurait  entendu  une  lëmblablc  doétrine . 

[L’Occident  reflèntk  heureufement  les  eflètsdu  zele  fi  ardent 
que  S.Polycarpe  avoit  pour  la  vérité  ] 'Or  il  fit  un  voyage  à Rome  Iren.l.j.c.j  p. 
tous  le  ponrifica  t d’ Anicet , & fous  l’empire  de  Tite  Antonin , [ qui  * 
mourut  en  l’an  161.]  Eulèbe  le  met  dans  là  chronique  aulfi-toll  Hicr.v.iiu. 
aprésreleéliond’Anicet,[c’ellàdireeni570U  158.]“  Luy&Saint  f ( 

Jerome  difent  qu’il  y vint  à caufcde  la  différente  pratique  des  p.n7.b.cphrV 
Eglifes  touchant  la  Palquc . bCar  les  Eglilèsde  toute  l’Afie  cele-  Hfcr.vJiu. 
broient  cette  folle  & finilfoient  le  jeûne  le  r4de  la  lune,  enquel-  4 Eufj.j’.c.-;. 
que  jour  delà  fomaine  qu’il  arrivait, & toutes  les  autres  Eglifes  ne 
la  célébraient  jamais  que  le  dimanche,  Tans  obferver  [ prccifé-  e.i4.p.i9j,b.e. 
v. s. Victor  ment  fo  ]la  lune. [''Nous traiterons  autrepart  cette  quellion,] 

Pcpeîc,  'en  laquelle  S.Polycarpe  fuivoit  la  coutume  de  l’Afie,  oîtii  elloit. 

[ S.  Irenée  de  qui  nous  avons  appris  ce  voyage  , n’en  exprime 
point  le  fujet , quoiqu’Eufebc  cite  de  luy  ce  qu’il  en  écrit .]  'Il  dit  P 
feulement  que  S Polycarpe  & Saint  Anicet  tombèrent  bien-toll  *""• 
d’accord  de  quelques  autres  points , fur  lelquels  ils  avoient  des 
difficultez  ; & que  pour  la  Palque  ils  n’en  dilputerent  pas  beau- 
coup , sellant  tenus  chacun  à leur  fcntiment , lâns  que  cela  les 
cmpefchalt  de  demeurer  dans  la  communion  ecclefîallique.  Au 
contraire  , ajoute  S.  Irenée , Anicet  céda  l’Eucariltie  à S.  Poly- 
carpe  , tant  il  avoit  de  refpcél  pour  luy  ; 'c’eft  à direqu’il  luy  fit  n.p.>oj.i.b.c. 
offrir  le  ûcrifice  en  là  place  : '&  ainli  ils  fe  feparerent  en  paix  , LS.C-M-P-,9J- 
taillant  aulfi  la  paix  aux  Eglifes  qui  fuivoient  la  coutume  Je  l’un 
ou  de  l’autre . 

[ Ce  vo)  ageque  SPolycarpe  fit  à Rome  fervit  h beaucoup  de 
perfonnes  . ] Or  il  y rendoit  hautement  témoignage  à la  vérité  Iren.I. 
prefehée  dans  l'Eglife , en  laquelle  par  ce  moyen  il  fit  entrer  beau-  1 ,4'5' 
coup  d’heretiques  Marcionites  & Valentiniens.  Il  rencontra  une 
fois  Marcion  qui  le  falua  , & luy  demanda  s'il  le  reconnoiflôit 
• bien  : Il  luy  répondit  qu’il  le  reconnoiffoit  effèéb ventent , mais 
pour  le  fils  aifné  de  fittan  . 'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fe  Hier.v.au. 
fit  à Rome  . [ Car  S Irenée  ni  Eufebe  n’en  marquent  ps  le  lieu.  I7'p'17<,c' 
Quoy  qu'il  en  foit,  cette  parole  elt  toute  femblable  a celle  que 
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nousavons  raportéede  la  lettre  du  mefme  Saint  aux  Philippiens  ] 
ïrettl.jx.j.p,  'S.Itenée  la  loué  comme  digne  du  zele  que  ce  Saint  avoit  pour  la 
1 34-i. pureté  de  la  foy  , dont  il  elloir  fi  jaloux . 

Cyp.difU.r.  'Quelques  uns  croient  que  dans  ce  voyage  de  Rome  , S.Poly- 
■ 6.p.iti.  carpe  envoya  en  France  divers  prédicateurs  de  la  foy,  [dont  nous 
Bofq.l  i.c.io,  parlerons  "dans  la  fuite,]ou  mefme  qu’il  lesy  amena  . 'D’autres  v.f  u. 
P-w-  croient  qu’il  lesy  avoit  envoyezauparavantif&iln’ya  pas  enefîèt 
d’apparence  ni  que  S.  Pothin  foit  venu  fi  tard  à Lion  , ni  que  S. 

Irenée  foit  demeuré  avec  S.  Polycarpe  jufqu  a ce  temps-ci  J 

esg®  mm 

ARTICLE  V. 

Ce  peuple  de  Smyrne  demande  U mort  de  S.  Polycarpe  : llfe  retire  ; 
ejl  prit  & amené  devant  le  Proconfu! . 

[A  Près  que  Dieu  eut  laide  long-temps  ce  Saint  fur  la  terre , 

XI  pour  rendre  témoignage  des  veritez  qu’il  avoit  apprifes 
Iren  p.tjj.d.  des  Apoflres,  ] 'il  le  couronna  enfin  par  un  très  glorieux  martyre , 
Euf.i.«.c.ij.p.  comme  parle  S.  Irenée  ; 'ce  qui  arriva  dans  une  grande  perfecu- 
‘l!  d-  d tion  Oui  s’éleva  dans  l’Afie  contre  les  Chrétiens , * lorfque  Statius 
* nr'7,'1C'  Quaaratus  eftoit  Proconful  d’Afie.  [ Et  ce  fut  apparemment  'le  Note  s. 
fàmedi  ij  de  février , en  la  fixieme  année  de  l’empire  de  M.Au- 
rele  & de  L Verus  , qui  eft  la  i66.'de  J.C.  ] 

U.c.ij.p.iiS-  'L’hiftoire  de  fon  martyre  eft  tirée  d’une  lettre  que  I’Eglife  de 
* 1,1  Smyrne  écrivit  f ortpeu  après  fa  mort . Eufebe  en  a inféré  la  plus 

grande  partie  dans  fon  hiftoire  : [Et  l’on  a trouvé  depuis  peu  divers 
manufcritsoiiellceft  touteentiere  tant  en  grec  qu’en  latin.  Nous 
nous  fervirons  particulièrement  de  l’édition  qu’UfTerius  en  a 
donnée  avec  les  lettres  de  S.  Ignace  . Cette  lettre  mériterait 
d’eftre  traduite  ici  toute  entière  : Mais  comme  nous  femmes 
obligez  d’abreger , nous  nous  contenterons  d’en  mettre  le  prin- 
cipal] 

roly.aO.pu*-  'Avant  que  de  décrire  le  martyre  de  S.  Polycarpe  , elle  parle 
lé-  "de  S.  Germanique , & de  dix  ou  onze  autres  Chrétiens  de  Phi-  Waperi". 

ladelphie  , qui  furent  expofiz  aux  belles  à Smyrne  peu  de  jours  r'l£j4. 
auparavant  : & elle  y joint  le  malheur  d’un  Phrygien  nommé 
p i 6,  Quintus , 'qui  s’eftoit  prefenté  luy  mefme  aux  pcrfccuteurs  , & 
qui  en  avoit  porté  d’autres  à limiter . Mais  la  vue  des  belles 
l’ayant  epouventé , le  Proconful  luy  perfuada  enfin  de  fâcrifier  ; 
cequifut  unejufte  punition  de  fa  témérité  indiferette  .[L’Eglife 
de  Smyrne  fè  fort  de  cette  chute  pour  nous  faire  cftimer  davan- 
tage 
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tagela  fagede  de  S Polycarpe,]  'qui  attendit  comme  J.C,qu’il  fuit  p.i  j -t?. 
livre  aux  perlecuteurs . C’efl  ce  quelle  appelle  un  martyre  evan- 
gelique  & vraiment  heureux,  où  l’on  montre  en  mefitie  temps  un 
grand  courage, '&  une  humble  prudence, & oh  l’on  fuit  la  volonté 
de  Dieu  , en  le  laiilànt  luy  mefme  difpofer  de  nous  & de  noftre 
vie . 

'Dieu  donc  qui  vouloir  donner  cet  exemple  à l'on  Eglife,  * permit  p.13. 
que  la  généralité  admirable  avec  laquelle  S.  Germanique  lôufhit  “ p 1 
le  martyre  , irrita  les  payens  au  heu  de  les  adoucir . Ainlï  tout  le 
peuplefqui  eftoit  alorsaflèmblé  dans  l’amphitheatre, ] commença 
à crier,  Qii'on  extermine  cet  impies;  Qu'on  cherche  Polycarpe.  'Ce  p.t7>I!-P.5J- 
Saint  vouîoit  demeurer  dans  la  ville  malgré  tous  ces  bruits  qui  ne 
l’étonnoienr  nullement . Mais  on  luy  perfuada  enfin  de  lé  retirer 
en  une  maifon  de  campagne  allez  prés  de  la  ville, où  il  paflà[quel- 
ques  jours,  ] accompagné  de  peu  de  monde,  'pendant  qu’on  le  r-'8- 
1.  cherchoit  avec  grand  empreflèmenr, 1 pour  l’expolèr  aux  belles  à 
la  vue  du  peuple, avant  la  fin  des  jeux  que  l’on  célébrait  alors  Car 
--  c’ell  ce  que  fouhaitoit  extrêmement1  Herode  l’Irenarque,  'qui  ell  ^ur' 

fi--.  à peuprés'ce  que  nous  appelions  le  Prevofl  des  Maréchaux , b&  " poV.'ait.p. 

3,  un  ’ autre  * magiflrat  qui  ponoit  aufii  le-mefme  nom  d’Herode . '*• 
xr-r/nt-  'Le  Saint  dans  là  retraite  ne  s’occupoit  jour  & nuit  qu’à  l’orai-  P-  >r- 
Ibn,  priant  Dieu  pour  toutes  lesEglilêsde  la  terre.comme  c’elloit 
là  coutume  ; 'Et  Saint  Augufhn  loue  la  mefme  choie  dans  Saint  Aug.f.i7j.c, 
Fruélueux.Tl  luy  demandoit  auffi  lesfecours  dont  ilavoit  belôin  r AaM.piîo. 
pour  fouflrir  genereulcment  le  martyre, [dont  il  jugeoit  bien  qu’il 
n’efloit  pas  fort  éloigné.  ] 'Trois  jours  avant  qu’il  fuft  pris,  il  eut  Poiy.aa.p.17. 
en  dormant  une  vifion,  où  Ibn  oreiller  luy  parut  eltre  tout  en  fei* 

& aulïi-toll  il  dit  qu’il  devoir  ellre  brûlé  vif 

'De  cette  maifon  des  champs  il  fe  retira  en  une  autre , d forcé,  Per- 
dit Eufebe,  par  lesinflances  des  Fideles  qui  l’aimoient:  c & auffi'-  p.,£,.'é4'c'I!’ 
tofl  ceux  qui  le  cherchoient  arrivèrent  dans  celle  dont  il  fortoit . > Poly.aU.p. 
«,'xàe*.  Car  il  elloit  trahi , comme  J.  C,  par'ceux  mefines  delà  famille , ,7-,s' 
lefquels  auffi  en  furent  punis  comme  Judas  . Les  perfccuteurs  ne 
■amt a l’ayant  donc  point  trouvé  en  ce  lieu , le  làifirent  dédeux  valets 
ou  deux  enfans  qu’ils  y rencontrèrent  , & dont  l’un  forcé  par  les 
tourmens , avoua  le  lieu  où  elloit  le  Saint , pareeque  le  temps  de 

l.Je  penfe  que  c'eft  le  feus  de  ce  qui  eft  dam  le  grec, .Vt<QY<  k'{  7»  ssùTu-j  aolti  )gn.aA.p.2j. 

on  voit  par  la  fuite  qu’on  reprefentoit  alors  à Smyrnc  un  combat  de  belle» , tk  nxnyiuix. 

a.  Il  elloit  fil»  de  Nicete.Ainft  il  eft  different  du  foj  hifle  Herode  qui  elloit  fils  d’Atticus,&  d’ Pcly.art.p.iyj  i. 
un  rang  bien  plus  elevé  , ayant  mefme  efté  Confit!.  itf.p.tfe, 

3.  Ccftleiens  qui  nous  paroift  le  plus  naturel  pbur  cer  endroit  obfcur.Mais  au  lieu  de  i xai— 

*V  j nous  Lfons  à ri  , ou  bien  xca  a . . . . ». 

Hift.  Eccl.  T o m.  IL  V u 
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fa  couronne  elloit  arrivé . Ils  emmenerent  avec  eux  l'enfant  qui 
leur  devoir  montrer  oh  elloit  le  Saint,  & [ ayant  fait  venir]  quel- 
ques cavaüers,&  des  archers  avec  leurs  armes,comme  s’ils  eu/Tent 
voulu  courir  après  des  voleurs , ils  arrivèrent  le  vendredi  au  loir 
au  lieu  qu’on  leur  avoir,  indiqué  . 

ms.  'Le  Saint  elloit  couché  en  une  chambre  haute  , de  laquelle  il 

eu  fl  pu  le  fauver,  & le  retirer  en  une  autre  maifon  : mais  il  ne  le 
voulut  point  , & dit  feulement,  La  volonté  de  Dieu  [oit  faite  . II 
f.  defcendit,  & vint  parler  aux  archers , 'lelquels  voyant  fon  âge  & 

fa  conllan.e,  avoient  regret  [ comme  Pilate  , ] délire  chargé  de 
cette  commillîon.  f Mais  ils  eullènt  eu  encore  plus  de  regret  de 
perd re  leur  fortune  temporelle  pour  la  jullice  . ] Le  Saint  leur  fit 
Cotd.sr.p-  donner  un  grand  fouper , ce  que  S Gildas  remarque  avec  admi- 
4°Poiy.sa.p.  r;itIoni  * & ayant  obtenu  quelque  temps  pour  prier , il  fit  fon  orai- 
•«.  fon  qu’il  continua  tout  debout  durant  deux  heures;  tant  il  elloit 

plein  [de  l’onilion  & Jde  la  grâce  de  Dieu  II  pria  en  particulier 
pour  tous  ceux  qu’il  connoifloit  grands  & petits  , & en  general 
pour  toute  l’ Eglilê  Catholique . 

Ibid.  'Quand  il  fut  temps  de  partir , on  le  mit  fur  un  aine  , pour  le 

mener  à la  ville,  oii  il  arrivafle  lendemain, qui  efloitjle  famedi.  II 
rencontra  en  chemin  Herode  l’ Irenarque  avec  fon  pere  Nicete , 
qui  eflant  dans  un  chariot,  l’y  firent  monter  avec  eux  Ils  tafohe- 
rentde  luy  perfuader  d’appellerCelâr  fon  Seigneur , & de  facri- 
p ic,  fier,  afin  de  lâuver  fa  vie  : '&  il  fut  quelque  temps  fans  leur  répon- 

dre. Enfin  fe  voyant  preffé , il  leur  dit  Amplement , Je  ne  fattroil 
faire  ce  que  veut  me  confeille z . Sur  cela  ils  luy  dirent  des  injures, 

& le  firent  defcendre  du  chariot  avec  tant  de  précipitation  , qu’il 
fe  blefià  la  jambe;  ce  qui  ne  l’empefcha  point  daller  gaiement  & 
promtement'a  la  place  ou  le  peuple  elloit  allêmblé . Quand  il  y i.’.-rd 
entra,  plulîeurs  Chrétiens  qui  y elloient  prefens  , entendirent  une 
voix  du  ciel  qui  luy  difoit,  Courage  Polycarpe:  [oyez  geneteux[jui- 
ques  à la  mort.  ] 

p io.li.  'On  le  prefenta  au  Proconful  Statius  Quadratus , lequel  apres 

luy  avoir  demandé  fon  nom,  "luy  commanda  de  jurer  par  la  for-  &c. 
tune  de  Celâr , & de  demander  , comme  fàifoit  le  peuple,  qu’on 
pu,  extetminafl  les  impies.' A lors  le  Saint  regardant  d’un  vifage  fevcre 

toute  cette  multitude  d’impies  qui  elloit  dans  la  place , & bran- 
lant la  main  vers  eux, [comme  pour  lesmenacer,]s’écria  en  foup:- 
rant , & les  yeux  ltvez.  au  ciel  : Exterminez  lei  impies  : [ ce  qui 
n’elloit  pas  une  malediflion  qu’il  prononçai!  contre  le  peuple  , 
mais  une  vue  & une  prediélion  du  jugement  effroyable  que  Dieu  . 
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doit  exercer  contre  ceux  qui  perfevercront  dans  lim pietc . Ainfi 
c’cftoit  la  parole  d'un  Prophète . ] 

ARTICLE  VI. 

Le  Saint  refufe  de  jurer  par  la  fortune  de  f Empereur , (S  de  luy  don- 
ner le  nom  de  Seigneur  jconfomme  [on  martyre  par  le  feu. 

[T  E ProcanfuI  croyoit  ce  fêmble  avoir  gagné  quelque  chofe 
I y fur  la  confiance  du  Saint , en  luy  fàifant  demander  qu'on 
« exterminait  les  impies:]'&pour  le  pouffer  encore  plus  loin, Jurez,  roly.ifl.pt  t. 
« luy  dit-il,  [ par  la  fortune  de  Ccfir,]  & je  vous  laiffe  aller  ; mau- 
1-  » diflèz  le  CliriftAlors  le  Saint  luy  dit  agréablement Il  y la  S 6 ans 

’’  que  je  le  fers  fins  qu’il  m’ait  fait  aucun  mal  : comment  pourrois- 
>'  je  maudire  mon  Roy, qui  m'a  fiuvéf&  m'a  fait  tant  de  faveurs?] 

« Le  Proconful  le  preflant  toujours  de  jurer  par  la  fortune  de  Cefar, 

” Puifque  vous  prenez  tant  de  peine,  luy  dit  le  Saint,  pour  me  faire 
» jurer  par  la  fortune  de  Cefir , comme  vous  dites , & que  vous 
» faites  fêmblantdc  nefivoirpas  qui  je  fuis,  je  vous  le  déclare  hau- 
» tement , Je  fui?  Chrétien . Que  fi  vous  voulez  fivoir  ce  que  c'efl 
» qu'un  Chrétien  , je  vous  l’ apprendrai  quand  vous  voudrez  me 
-«Arii  rit»  aonner  du  temps'pour  m’entendre . 

<.»/*« . n 'Perfùadez  le  au  peuple,  repartit  le  Proconful . J'ay  bien  voulu  p.»,.,,. 

„ vous  répondre , luy  dit  le  Saint.  Car  nous  avons  appris  à rendre 
„ aux  Princes  & aux  magiflrats  établis  de  Dieu,  l'honneur  qui  leur 
» eft  dû  , autant  que  nous  le  pouvons  fiire  fins  bleffer  noftre  «mi- 
ss fcicnce.  Mais  pour  ces  gents  là,  ils  ne  méritent  pas  que  je  me 
» juftifie  devant  eux.  Le  peuple  en  effet  cftoit  alors  tellement  emu  p.to. 
contre  le  Saint , [ qu’il  n’efloit  nullement  en  état  de  profiter  de  ce 
qu’il  luy  euft  pu  dire . 

Que  fi  quelqu'un  trouve  de  l'orgueil  dans  les  paroles  de  Saint 
■ Polycarpe  , c'efl  aflurémentj  'de  ce  fiint  orgueil,  comme  l'appelle  Paui.er.tt  P. 
l’un  des  plus  humbles  de  tous  les  Pères  , par  lequel  un  Chrétien  ,M- 
s'élevant  audeflus  de  toutes  les  chofës  du  monde,  & meprifànt 
comme  trop  bas  , tout  ce  quil  y a de  grand , de  charmant , & de 
fpecieux,  ne  fefoumet  qu'a  Dieu  feul.  [ C'eft  encore  de  ce  fiint 
orgueil  qu'eftoit  animé  S.Pothin  Evcfque  de  Lion,  ] 'lorfqu'eftant  Euf.l.s  «.y. 
interrogé  par  le  Gouverneur  des  Gaules , quel  efloit  le  Dieu  des  *59.«6o. 

» Chrétiens  ; Vous  le  faurez,  luy  dit-il,  pourvu  que  vous  enfoyez 
» digne . 

i.  On  Ht  de  méfiât  dans  le  grec  d’Eufebe  , oit  l’on  ne  marque  point  que  les  uunuferits  aient 
autrement  , U dans  le  latin  de  Rufin. 

V v ij 
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[Mais pour  éclaircir , avantque  de  palier  plus  avant , ] le  refus 
que  faifoit  S.  Polycarpe  de  jurer  par  la  fortune  ou  par  le  génie 
de  Cefor,  ce  qui  eltoit  la  mefme  choie , & de  luy  donner  le  titre 
de  Seigneur,  il  fuffit  de  raporterici  deux  palfages  de  Tertullien. 
'Nous  ne  refufons  pas  de  jurer  , dit-il , pourvu  que  ce  ne  foie  pas  «* 
par  les  genies  de  Cefor , mais  par  leurfolut[&  par  leur  vie,)qui  “ 
nous  eft  plus  augulle  & plus  venerable  que  tous  les  genies  du  “ 
monde  . Et  ne  (avez  vous  pas  que  les  génies  ne  font  en  effet  que  * 
des  démons?  Pour  nous , nous  révérons  dans  les  Princes  le  juge-  “ 
ment  & le  choix  que  Dieu  a fait  de  leurs  perfonnes  , pour  les  éta-  “ 
blir  fur  les  peuples . Nous  lavons  qu’ils  ne  poffedent leur  dignité  “ 
que  parccquila  plu  à Dieu  de  la  leur  donner  : & nous  aimons  en  “ 
eux,  comme  en  tous  les  autres,  la  conlèrvatian  des  œuvres  de  “ 
f)ieu.  'Ainli  cieft  un  forment  conliderable  pour  nous,  que  de  jurer  * 
par  leurfolut,  Pour  ce  quieff  des  démons , & purconfequent  des  “ 
genies , nous  avons  accoutumé  de  les  conjurer , pour  les  chaflèr  “ 
de  ceux  qu’ils  poffedent , mais  non  pas  de  jurer  pareux,  pour  “ 
leur  attribuer  l’honneur  de  la  divinité,  auquel  ils  n’ont  aucune  “ 
part. 

'Il  parle  enfuite  du  titre  de  Dieu  que  les  Romains  donnoient  à 
leurs  Princes:  [après  quoy  il  ajoute:  ] 'Augufte  qui  aefte  le  fonda-  « 
teur  de  l’Empire,  n’a  pasmeime  voulu  qu’on  le  traitait  de  Sei-  u 
gneur.  Et  véritablement  c’clt  un  des  titres  qui  appartiennent  à it 
Dieu . Je  ne  reiûforai  pas  neanmoins  de  le  donner  à l’Empereur;  « 
mais  ce  fora  quand  on  ne  m’obligera  point  de  le  luy  donner  dans  « 
le  fensauquel  je  le  donne  à Dieu .'  Car  en  ce  point  je  ne  reconnois  « 
point  l’Empereur  pour  mon  Seigneur.  Je  fuis  libre  à fon  égard  . « 
Nous  n’avons  & luy  & moy  qu’un  foui  Seigneur , qui  eft  le  Dieu  « 
tout-puil&nt&etemel.  “ 

'Pourrcprendre  l’interrogatoire  de  S.  Polycarpe  , le  Proconfol 
le  menaça  de  l’expofor  aux  belles,  "&  puis  de  le  foire  brûler  tout  fcc. 
vif,  ce  qui  ne  produifit  aucun  effet , Cnon  que  le  Saint  le  pria  de 
ne  pas  tant  tarder , & de  faire  promtement  tout  ce  qu’il  avoie 
envie  de  faire.  Durant  tous  ces  difeours  & quelques  autres  enco- 
re , le  vifage  du  Saint  parut  toujours  plein  de  joie  , de  confiance 
& de  majelté.'Le  Proconful  au  contraire  paroilloit  tout  étonné  . 

'Il  envoya  enfin  le  héraut  crier  tout  haut  par  trois  fois , que 
Polycarpe  avoir  confollc  qu’il  eftoit  Chrétien  : & auffi-tolt  tous 
ceux  qui  elloient  prefens , Juifs  & Gentils,  'demandèrent  qu’on  fcc. 
l’expofoft  aux  belles . Commé'cela  ne  fo  pou  voit  plus,  pareeque  fcc. 
les  jeux  elloient  finis , ils  crièrent  quille  falloit  brûler  tout  vif. 
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SAINT  polycarpe:  ut 

[La  fentence  rendue  par  le  peuple,  fut  prononcée  par  le  juge,]  & 
bientoft  executée . 'Les  Juifs  félon  leur  coutume,  s’y  employèrent  pia. 
avec  plus  d'ardeur  que  tous  les  autres.Quand  le  bûcher  fut  preft, 

4 c.  le  Saint'Te  deshabilla  luy  mefme  . On  voulut  l'attacher  avec  des 
doux  pour  le  tenir , mais  il  dit  qu’il  n’en  eftoitpas  befôin  ; & on 
fe  contenta  de  le  lier  avec  des  cordes  les mains  derrière  le  dos . 'Il  P1*-1*' 
fir'fa  prière  en  cet  état , remerciant  Dieu  de  la  grâce  qu’il  luy 
faifoit. 

'Aprésqu'il  l’eut  terminée  par  ŸAmen, 00  allntna  le  feu, lequel  pis- 
au  lieu  de  le  confumer,  fit  une  voûte  autour  de  fon  corps,'&  il  en  p.i«. 
fortoit  une  odeur  aufli  agréable  que  celle  des  plus  cxcellens  par- 
fums . Les  payens  étonnez  de  ce  que  fon  corps  ne  bruloit  point , 
luy  firent  donner  un  coup  d’épée  dont  il  fortit  tant  de  fâng,  que  le 
feu  en  fut  éteint . [ Il  ne  faut  pas  douter  neanmoins  qu’il  ne  fuft 
mort  dés  auparavant,  puifque  Dieu  luy  avoir  revdé  qu’il  devoit 
eflre  brûlé.  ] L’édition  greque,  & la  paraphrafe  latine  de  fes  acte 
donnée  parUflérius  , difent  qu’il  fbrtit  aufli  une  colombe  de  fil 
plaie  [Mais  cette  circonftancc  n’eft  pas  tout  à fait  certaine, [parce-  Aa.M.n.33. 
qu’elle  ne  fe  trouve  point  ni  dansEufcbe  , ni  dansNicephore  , ni 7C4' 
dans  Rufin  : & il  y a deux  manuferits  de  la  traduction  latine  des 
acte , où  elle  ne  fè  lit  point  non  plus . 

GmmmssmmmtB  vts^taamamsaasa 

ARTICLE  VIL 

Les  Chrétiens  de  Smyrne  honorent  les  os  & la  mémoire  de  S.  Polycar- 
pe, écrivent  ïhifloire  de  fon  martyre:  De  fes  difciples . 

PLUSIEURS  Chrétiens  fouhaitoient  d’enlever  le  corps  du  Poly.aAp.17. 
Saint , &'d’avoir  une  union  particulière  avec  fes  cendres 
u fâcrées,  [ * par  les  honneurs  qu’ils  luy  rendroient . ] Mais  les  Juifs 
empefehoient  ceux  qui  levouloient  retirer  du  brazier.  Niceteà 
l’inltigation  des  démons  & des  Juifs , alla  mefme  trouver  le  Gou- 
verneur , & luy  reprefenta  qu’il  nefâlloit  point  permettre  que  le 
corps  du  Saint  fuft  enterré  , depeur , difbit-il  , que  les  Chrétiens 
ne  commença  (lent  à l’adorer  au  lieu  de  leur  Crucifié  .'Et  enfin  le  p17.1t. 
Centenier  [ qui  avoiteu  le  loin  de  l’execution,  ] voyant  cette  dif- 
pute  entre  les  Chrétiens  & les  Juifs  pour  ce  faint  corps , le  mit 
au  milieu  du  feu , & le  fit  réduire  en  cendres . 

'Les  Chrétiens  ne  purent  donc  recueillir  que  fes  os , qu’ils  con-  p.a*. 
fideroient  plus  que  des  pierreries  ; & ils  les  mirent  en  un  lieu  digne 

x.  ou  tien  , en  le  faifani  enterrer  chez  eux. 
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Î4I  saint  polycarpe; 

d'eux,  dirent  ceux  qui  ont  écrit  l'hiftoire  de  fa  mort . Ils  ajoutent 
qu’ils  efperent  s’aflembler  en  ce  lieu  [tous  les  ansjpour  y cclebrer 
avec  joie  le  jour  & la  fèfte  de  fon  martyre  : [ ce  qui  marque  que 
cette  lettre  fut  écrite  l'année  mefme  de  la  mort  de  S.Polycarpe.  ] 

Ils  vouloient  célébrer  cette  fefte  en  mémoire  de  celui  qui  avoir 
combatu  pour  J.C  , & afin  que  cefuft  pour  les  autres  un  exercice 
& une  préparation  [ pour  le  martyre,  J'mais  non  pas  pouf  Tadorer  wf.ijai. 
au  lieu  de  J.  C , comme  difoient  les  payens . Car  nous  ne  pouvons 
jamais  quitter  J.  C , qui  a fouffèrt  pour  le  falut  de  tous  ceux  qui 
doivent  eftrc  /au  ver. , comme  parle  cette  lettre,  & que  nous  ado- 
rons , parcequ'il  eft  Fils  de  Dieu  : mais  nous"aimons  les  martyrs,  àyxxiiw. 
parcequ'ils  font  dignes  d'eftre  aimez  , comme  eftatit  les  difciples 
& les  imitateurs  du  Seigneur, & à caulè  de  l'amour  extreme  qu'ils 
ont  eu  pour  [ J C.  ] leur  mai  (Ire  &leur  Roy  . 

'Voilà  comment  S.  Polycarpe  acheva  fa  vie  & fon  fâcrifice  fur 
les  deux  heures  après  midi, [l’an  16  6,  comme  nous  avonsdéja  dit, 

& le  23  de  février, [auquel  l'Eglifè  de  Smyme  en  fàifoit  la  fefte  en 
l’an  150,  commeon  le  voit  par  les  a êtes  de  S.  Pione , qui  fut  pris 
r le  jour  de  cette  folennité.  'L’Eglifè  greque  la  fait  encore  ce  jour 
là.  Quelques  anciens  martyrologes  la  marquent  le  mefme  jour . 

'Les  autresla  mettent  le  2 6 de  janvier, auquel  nous  faifons  aujour- 
d’hui la  fèfte  de  ce  Saint.[Il  n’eft  peut-eftre  pas  aifédén  trouver  la 
véritable  raifon  mais  aufh  cela  n’eft  pas  fort  important.  ] 

'La  gloire  de  S.  Polycarpe  eftàçoit  prefquc  entièrement  celle  des 
onze  ou  douze  martyrs  de  Philadelphie , qui  avoient  fbuffèrt  à 
Smyme  avccluy[peu  de  jours  auparavant.]  Les  payens  mefmcs 
parloient  de  luy  de  tous  coftez . 'Son  martyre  fcella  , pour  ainfi 
dire,  & appaifà  La  perfècution;  [au  moins  celle  qui  s’exerçoit  alors 
avec  beaucoup  de  violence  dansl'Afie  . J 

'Les  Chrétiens  delà  ville  de' PhiIomele[  en  la  grande  Phtygie  Non:  «. 
ou  en  laPdidic,  J font  ceux  qui  nous  ont  procuré  la  connoiftânce 
d’une  hiftoirefi  édifiante.  Car  ayant  prié  lesFidelesdeSmyrne  de 
leur  en  mander  le  détail  .ceux  ci  leur  écrivirent  la  lettre  que  nous 
en  avons  encore  , & la  leur  envoyèrent  par  un  nommé  Marc  ou 
Marcicn . Mais  ils  les  prièrent  en  mefme  temps  de  la  communi- 
quer aux  autres  Chrétiens, afin  qu’ils  glorifiaflent  aufli  le  Seigneur, 
qui  entre  fes  ferviteurs  en  choifit  quelques  unsfpour  leur  faire  des 
grâces  toutes  particulières.  C’eft  par  cette  raifon  ] qu'ils  adreftënt 
leur  lettre  à l'Eglife  de  Dieu  qui  eft  à Philomele.de  à tous  les  dio- 
cefes  de  la  fainte  Eglife  Catholique , en  quelque  lieu  qu'ils  foient . 

'La  lettre  fut  écrite,  [&  peut-eftre  aufli  compofée]  par  un  nommé 
Evarefte . 


SAINT  POLYCARPË'.  j4? 

'S.Irenée  avoit  une  copie  de  cette  lettre  de  l'Eglife  de  Smyme.  p.3->. 

Caius  fbn  difciple  la  tranfcrivit , & apres  Iuy  un  Socrate  de  Co- 
rinthe , & un  Pione , comme  nous  le  voyons  dans  une  annotation 
qu’Uflërius  a trouvée  dans  les  manufcrits  à la  fin  de  cette  lettre. 

'Nous en  avons  outre  cela  une  ancienne  traduction  latine,  ou  p.i?. 
plu-toft  une  paraphrafë[fbrt  bien  écrite, mais  qui  a joute  quelque- 
fois à fbn  original.  & fbuvent  mefme elle  n’en  prend  pas  le  fens.  ] 

'On  dk  qu’il  y a quelques  reliques  de  S.Polycarpe  a Rome , à Boius.jjn.p. 
Malte  , & à Paris  dans  l’eglifê  de  S.Jeanen  Greve . 6,5  '' î4  ii- 

'Metaphrafte  Iuy  donne  pour  fucceflèur  Papire  & Camere,  dont  Euf.n.p.i<u.>. 
le  dernier  avoit  efté  elevé  par  Iuy  au  diaconat:  ce  que  M ' Valois  a- 
paroilt  recevoir  .'Ueft  certain  que  vers  la  fin  du  II  fiecle  , il  y a l.s.c.n.p.191. 

> Papyrt.  eu  un"Papire  célébré  par  fa  pieté  entre  les  Evefq  lesd’Aûe.Poly- <L 
crate  d’Ephefê  Iuy  donne  le  titre  de  Bienheureux. 

'La  tradition  de  l’Eglife  de  France  eft  que  S.Pothin  S.Benigne,  FoiU6.jan.p, 
S.  Andoche  , S.Thyrfê , S.  Andeol , & S.  lrenée,  Ulultres  entre 
ceux  qui  ont  prelché  la  foy  à Lion  & dans  les  pays  voifins  & qui 
l’y  ont  mefme  arrofee  de  leur  fâng  , eftoient  difciples  de  S.  Poly'- 
carpe,  & que  c’cft  ce  Saint  qui  les  a envoyez  en  France.  Il  eft  cer- 
tain au  moins  que  cette  croyance  eft  aflëz  ancienne,  puifqu’outre 
l’autorité  des  martyrologes  de  Bede  , d’Ufuard  , & d’Adon  , les 
aétes  de  S.  Speufippe  & de  Ces  fîeres  , envoyez  par  Warnehaire 
à S Ceraune  Evefque  de  Paris  au  commencement  du  VII  fiecle, 
le  dilënt  de  S.Benigne  , de  S Andoche,  & de  Saint  Thyrfè . Oa 
l’appuie  encore  fur  ce  qu’entre  les  martyrs  de  Lion,  il  s’en  trouve 
plufieurs  qui  eftoient  de  l’Afie  mine  ire;  & que  la  lettrequi  con- 
tient leur  martyre,  eft  adreflce  aux  Eglifes  d’Afie  & de  Phrygie: 

‘àquoy  M.'  Godeau  ajoure  que  les  ceremonies  obfervées  jufqucs  G0J.np.150, 

à pre.'ênt  par  l’Eglife  de  Lion,  tiennent  plus  de  la  liturgie  Greque 

que  de  la  Romaine.  11  paroift  aufîi  que  les  Fidelesde  Lion  & de  Eafn.p.«j.i.c. 

Vienne  écrivirent  en  grec  non  feulement  à ceux  d’Afie  , mais 

mefme  au  Pape  Eleuthere:  [ce  qui  paroift  aflëz  étrange, fi  l’on  ne 

dit  que  ] 'la  plulpart  de  ceux  qui  gouvemoient  ces  Eglifës  eftoient  p.S6.i.a. 

des  Gréa. 

'S  lrenée  eftoit  indubitablement  difciple  de  S.  PoJycarpe  , puif-  Ireo.l.j.&i.p. 
qu’il  déclare  Iuy  mefme  qu’eftant  encore  jeune  il  avoit  efté  elevé 
dans  l’ecolede  ce  Saint , '&  mefme  ce  f ut  par  Iuy  qu’il  fut  envoyé  c,°r.  Th  Fr.u, 
en  France  félon  Saint  G rejoue  de  Tours . * Le  mefine  Saint  nous  c-w“ 

• - B . * gl  M.C.S6.P. 


témoigne  que  de  fbn  temps  on  célébrait  à Riom  en  Auvergne  la  * 


fèfte  du  grand  Martyr  S.Polycarpe,  comme  il  l’appelle  , & qu’on 
y lifoit  dans  l’office  l’hiftoire  de  fon  martyre  : 'de  il  ne  faut  pas 
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344  SAINT  POLYCARPE. 

s'étonner,  dit  M.'du  Bofquet,  que  l’Eglifc  Gallicane  honore  la. 
mémoire  d’un  (î  grand  Saint, à qui  elle  doit  des  Martyrs,  des  Evef- 
ques,  des  Confefléurs,  & la  Foy  mefme.  [ S.Photin  pouvoit  aife'- 
încnt  avoir  vu  non  feulement  S.  Polycarpe  , mais  mefrne  S.Jean 

l’Evangelifte . ] 

'Florin  qui  fut  depuis  herctique  à Rome,  avoitaufli  tafché  au- 
trefois , comme  nous  avons  vu  , d’acquérir  l’eftime  de  S.  Poly- 
carpe , quoiqu'il  euft  alors  des  emplois  confiderables  à la  Cour  de 
l’Empereur . 


SAINT  JUSTIN 


PHILOSOPHE» 
APOLOGISTE,  MARTYR, 

ET  DOCTEUR  DE  L’EGLISE. 


AVERTISSEMENT  SUR  LA  VIE  DE  S.  JUSTIN . 

QN trouvera  la  vie  de  S.Jufiinun  peu  differente  des  autres , parcequ  elle 
a efic  faite  la  première  de  touxs  , en  un  temps  ou  f on  n'avoit  encore  aucutrt 
penfee  de  s'appliquer  au  travail  auquel  on  s'efi  trouvé  engagé  depuis  . Ain  fi  on 
fa  faite  plu-tofben  forme  déloges  que  de  mémoires  . Et  lorf qu'on  ta  revue  pour 
la  joindre  dans  le  corps  des  autres , on  n'a  pas  cru  qu'il  fufi  ncceffdire  de  U 
changer  entièrement , mais  on  en  a laiffe  une  grande  partie  en  f et.it  oit  on  l a 
trouvée . 


ARTICLE  PREMIER. 

Eloges  donner  à S.  Jufiin . 

1 1 les  titres  de  Martyr.d’  Apologifte,&  de  Docleur 
1 de  l’Eglife  , nous  font  avec  raifon  refpedler  un 
grand-nombre  de  Saintsqui  n’ont  eu  que  l’undes 
trois, il  eft  aile  de  voir  quelle  eftime  nous  devons 
(aire  de  S.Juftin,  qui  les  a tous  réunis  en  (h  per- 
fonne,&  qui  lésa  mefine  poflèdez  avec  quelque 
eminence  particulière.  Car  entre  les  (àintsapologifles,  il  n’y  a 
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peut-eltre  que  luy  qui  ait  confacré  deux  fois  fa  plume  à J.C  pour 
la  défenlè  de  fon  Eglife  , avant  que  de  luy  confacrer  fon  corps 
par  le  facrifice  de  là  vie . Il  peutellre  appelle  le  premier  des  Pcrcs 
& des  Doéteurs  de  l'Eglife,  puilqu’aprés  les  Apoltres  & leurs  dit 
dples , dont  mefme  il  ne  nous  relie  guère  que  quelques  lettres,  ] 

'nous  n'avons  point  d'auteur  eccldialhque  fi  ancien  que  luy  . Euf.chr.n.p. 
[Entre  les  martyrs ,]  * il  a eu  la  gfoire  de  n’attendre  pas  feulement,  ip  ( p 

mais  d’exciter  en  quelque  forte  innocemment  les  perfecuteurs , ,6.e, 

& de  faire  comme  une  avance  vers  la  mon  ; [ & il  a encore  eu 
l’honneur  de  lé  prefenter  à J.  C.  avec  une  troupe  de  martyrs , qui 
cfloipnt  en  melme  temps  les  adociez  de  là  victoire , ] '&  le  fruit  Bjri6s-'  * 
de  fes  indruciiois . 'Son  martyre  a mefme  cité  fi  célébré  dans  l’E-  M P- 
glife , que  le  titre  glorieux  de  Martir  luy  elt  demeuré  comme  ' 4 
propre  ; & c’elt  celui  fous  lequel  il  elt  particulièrement  connu 
dans  l’antiquité . 

'La  qualité  de  philofophe  qu’on  prétend  qu’il  prenoit  luy  mef  DioiuiM»». 
me , [ & qu'on  luy  donne  prelque  toujours , pourroit  paroillre  p ,s 
moins  avantagculê  à ceux  qui  n’y  confidercroient  que  l'orgueil 
de  ces  anciens  fages  du  monde  , &.  la  vanité'  du  raifonnement 
humain . Mais  ce  nom  a toute  une  autre  idée  dans  S.  Jultin , J 
'qui  n’a  point  cru  élire  véritablement  philofophe  quelorfqu’il  Juft.dial.p. 
elt  devenu  Chrétien,  b pareequ’il  donne  pour  objet  à la  philofo-  î'p^;w 
phie,  de  travailler  à connoillre  Dieu,  & qu’il  fait  confiller  la  qua-  ap.i.p.jj.c.d. 
lité  de  philofophe  à n'aimer  & à n’honorer  que  la  vérité,  & à pré- 
férer la  jultice  dans  les  aérions  aulfi-bien  que  dans  lès  paroles , à 
toutes  les  choies  du  monde  , & à fa  vie  melme  ; en  forte  que  la 
crainte  de  la  mort  ne  nous  en  puillè  pas  détourner.  'Quelques  Hâil.v.Juilp. 

Mrnfs , L uns'  luy  attribuent  cette  maxime,  que  la  fin  & le  but  d’un  philo-  's,' 
fophe  elt  de  devenir  femblable  à Dieu  autant  qu’un  homme  en 
elt  capable . [ Selon  cette  idée  qu’il  a voit  de  la  philofophie,&  que 
S.  Grégoire  de  Nazianze  en  a eue  auffi , il  n’y  a rien  de  fi  grand , 
ni  qui  convienne  davantage  à un  làint  martyr  que  le  titre  de 
philofophe . 

Audi  on  voit  qu’il  a elté  extrêmement  relpeété  dans  les  pre- 
miers fiecles  de  l’Eglilè , où  l’on  elloit  d’autant  plus  capable  de 
juger  du  mérité  des  grands  hommes , qu’il  y avoir  plus  d’hommes 
d'un  mérité  & d’une  vertu  extraordinaire  . Tatien  fon  difoiple , 
mais  qui  ne  perlèvera  pas  dans  là  doctrine,]  l’appelle  un  très  ad-  Tari,puj7.c| 
mirable  prédicateur  de  la  vérité  . c S.  Irenée  en  cite  avec  appro-  , 

bation  quelques  paroles  hardies  & elevées  .d  Tertullien  juftifie  là  r jio.c|i.J  c. 
conduite  pat  volumes  "plans  de  force  & de  lumière  que  ce  . 
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philofophe  f Chrétien  ] & ce  martyr , a voit  écrits  pour  combatte 
les  heretiques.'Un  auteur  du  mefme  temps  le  met  entre  ceux  qui 
en  défendant  la  vérité  contre  les  Gentils,  s’eftoient  déclarez 
pour  la  divinité  de  J.  C.  [ S.  Méthode  qui  a couronné  lôn  epifeo- 
pat  par  le  martyre  dans  la  perfecution  de  Dioclétien  , dit  en  un 
mot  ce  que  les  plus  grands  orateurs  auraient  peine  à exprimer 
en  beaucoup  de  pges,  ] 'lorlquil  nous  allure  que  ce  Saint  appro- 
chcit  autant  de  la  vertu  des  A pitres  qu’il  approchoit  de  leur 
temps . 'Eulëbe  ne  fe  contente  pas  de  conlêiller  la  lecture  de  lés 
ouvrages  à ceux  qui  veulent  s’inltruire  de  la  vérité , * & de  nous 
exhorter  à les  étudier  avec  loin  & avec  ardeur;  b il  nous  apprend 
• cnccre  qu’entre  tant  de  grands  hommes  qui  éclairaient  ce  lê- 
cond  fiecle  de  l’Eglilè  , le  nom  de  Jultin  les  furpaflbit  tous  par 
fon  éclat . 11  l’appelle  un  amateur  lincere  de  la  vraie  philolôphie , 

'un  homme  admirable, & véritablement  philofophe. c S.Epiphane 
dit  que  c’eltoit  un  homme  (îiint,  &ami  de  Dieu  .[Nous  verrons 
dans  la  fuite  en  quels  termes  S.  Jerome  prie  de  les  apologies  . J 
'Theodoret  dit  qu’il  avoit  cité  le  defenfeur  & l’avocat  de  la  ve- 
nté , avant  que  de  mettre  fur  la  telle  la  couronne  du  martyre . 

5 Sophrone  de  Jerulàlem  , en  failânt  contre  les  Monothclites  la 
tradition  des  Peres  qui  ont  reconnu  une  double  opration  dans 
JC,  a cité  quelques  pliages  de  ce  Saint , qui  a , dit  il , rehaullë 
l'éclat  de  là  philolôphie  pr  le  lâng  de  lôn  martyre . [ 11  n’ell  ps 
befoin  d’ajouter  à cela  ce  que  les  auteurs  polterieurs  en  ont  dit . 

Il  a encore  cet  avantage , que  tout  ce  que  nous  avons  adiré  de 
luy  , elt  très  alfuré , citant  tiré  ou  de  fes  propres  ouvra  ges , ou  des 
actes  de  fon  martyre , que  la  Providence  divine  nous  a conlèrvcz 

6 qui  ont  toutes  les  marques  pllibles  d’antiquité  & de  vérité . j 

ARTICLE  IL 

Parent  if  patrie  de  S.JuJiin:  fhi'il  efloit  gentil. 

[✓~^E  Saint  naquit  alfez  probablement  "vers  l’an  103  , au  com-  Note  1. 

mencement  du  deuxieme  fiecle  , dont  il  devoit  eltre  la 
principale  lumière . ] 'Le  titre  de  fa  grande  aplogie  nous  apprend 
ce  qui  regarde  là  naiflànce  . Il  y donne  à lôn  pre  le  nom  de  Prit 
que  , &"à  fon  grandpre  celui  de  Bacchius . Sa  patrie  fut  Nea-  Note  s. 
plis,  ville  de  la  province  de  Samarie  en  Palelline.  'C’elt  cette 
ville  lî  célébré  dans  [Ecriture  lôus  le  nom  de  Sichem  ou  Sicar , 
d que  Jofeph  dit  avoir  elle  la  capitale  de  la  Samarie  du  temps 
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d’Alexandre  le  grand  . [ Elle  eftoit  prés  de  la  fontaine  de  Jacob , 

& du  temple  fchifmatique  de  Garizim  ) 'Ceux  du  pays  la  nom-  b.e|b<i.i.;  c. 
moient alors Mabartha  .comme  ditjofeph,  ‘ou  Mimortha  félon 
Pline  . [ Les  nouveaux  géographes  luy  donnent  le  nom  de  Na- 
plouze  par  corruption  de  Ncapolis.  ] S.Juftin  lafurnomme  Fia  M-»P-»P  sv 
vie  ; b ce  qui  eft  confirmé  par  les  médaillés . [ C ciioit  le  nom  de  la  ^ Euf.civ  n.P. 
famille  de  Vefpafien  ; & il  nous  pourroit  feul  fervir  de  fonde-  *»».fiBoU. • î- 
ment , pour  dire  que  cette  ville  avoir  le  droit  de  bourgeoifie  Ro- 
T. Scve*  maine  , quand  Spartien  ne  nous  auroit  pas  appris]  quelle  perdit  cSev.v.p,67*d* 
s iê.  *cet  honneur  fous  Severe,  pour  avoir  refifté  trop  long-temps  aux 
l-!“  "“"“armes  de  ce  Prince  cruel  & vindicatif.  'Mais  elle  le  recouvra  ap-  P.«,  a. 
paremment  bien-toft  apres  . [Soit  que  ce  fuit  une  véritable  colo- 
nie  , (oit  quelle  en  euft  feulement  le  droit, elle  lavoit  fans  doute 
obtenu  de  Vefpafien , J 'puifque  nous  la  trouvons  déjà  nommee  j0n*l.i.  5 c*. 
Ncapolis  dans  l’biftoire  de  la  guerre  des  Juifs , faite  par  Jofcph  P '*0-'- 
[ fort  peu  d’années  après  la  ruine  de  Jerufalem.  Nous  ne  remar- 
quons tout  ceci  que  pour  faire  voir  qu’outre  plufieurs  autres 
conformitez  que  nous  pourrions  aifement  remarquer  entre  S. 

Paul  & S.  Juftin  , ils  avoient  encore  l’un  & l’autre  par  leur  naif- 
fàncc  le  titre  de  citoyen  Romain . 

Quoique  noftreSamtfufl  d’une  ville  de  la  Samarie  ; } 'quoiqu’il  fnil.ipt.ps». 
appelle  pour  ce  fujet  les  Samaritains  là  nation  & fa  race  ; [ & »-bldla,-P-  3->»* 
qu’il  femblc  par  confequent  allez  vrai-fêmbhble  que  fa  naiflan- 
ce  l’ait  porté  d’abord  à la  religion  des  Samaritains  ou  des  Juifs,  J 
'neanmoins  il  nous  déclaré  formellement  luy  mefmc  qu’il  n’a  ta-  p.»»7 .»>!*•»• 
mais  eu  le  ca rafle re  propre  à ces  deux  peuples  , qui  eft  la  cir- 
coocifion . [ Et  quiconque  voudra  confulter  Ces  écrits , trouvera 
Note  3.  aifement  "qu’il  n’eftoit  point  de  la  race  des  uns  ni  des  autres, mais 
qu’il  venoit  des  Gentils . On  n’en  peut  defirer  de  preuve  plus  for- 
* melle  que  la  remarque  importante  qu’il  fait  en  ces  termes:  j'Par  »p.».p.JSj.b. 
» quelle  railbn  aurions  nous  pu  nous  perfuader  qu’un  homme  mort  c‘ 

»>  fur  une  Croix  eft  le  Fils  de  Dieu  , & dent  un  jour  juger  tous  les 
« hommes  ; fi  nous  n’eftions  convaincus  par  les  prophéties  que  nous 
■»  favons  avoir  efté  faites  avant  fit  nai  fiance , & dont  la  certitude  fc 
« vérifié  par  ce  qui  (è  palfe  à nos  yeux?  La  Judée  eft  defêrtecom- 
» me  ces  Prophètes  l’ont  prédit  . Toutes  les  nations  renoncent  à 
« leurs  anciennes  erreurs , & embraflent  la  doélrine  de  J.  C.  que  Ce  s 
» Apoftres  ont  ptefehée  : & c’eft  ce  qu’on  lit  partout  dans  les 
».  Prophètes . Ils  ont  dit  que  peu  de  Juifs  & de  Samaritains  em- 
»•  brafléroient  la  fby , en  comparaifon  du  grand  nombre  de  ceux  qui 
» fe  convertiroient  dans  les  autres  peuples , tous  compris  fous  le 
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nomde Gentils.  Eteneflét, 'nous  autres  qui  venons  des  Gentils , “„>*<.  ni 

fommes  en  bien  plus  grand  nombre , plus  fînceres , & plus  veri-  « *5 

tablement  Chrétiens  , que  ceux  qui  viennent  des  Samaritains ,, 

ou  des  Juifs  . 

CSK5Î*  **il***tCl*  VK-ffO 

ARTICLE  III. 

S.Jujlm  étudie  la  philosophie payenne . 

r I j1  N T RE  les  marques  par  lefquelles  Dieu  fait  quelquefois 
I1 1 connoiftre  aux  hommes  le  choix  etemel  qu’il  a fait  de  cer- 
taines perfonnes , il  y en  a peu  d’aufli  ifluftre  & d’aufli  certaine 
que  cet  amour  ardent  & cette  recherche  defintereflée  de  la  ve- 
nté , qui  sert  trouvée  en  quelquesSaints  lors  mefme  qu’ils  eftoient 
encore  dans  I'egarement  du  péché  ou  dans  les  tenebres  de  l'er- 
reur C’efl  ce  qui  a paru  dans  S.Paul,  & avec  encore  plus  d'éclat 
dans  S.Auguftin  , mais  qui  ne  reluit  pas  moins  dans  noftre  faine 
apologi  (le. 

Ce  ferait  obfcurcir  cette  lumière fï  vive,  que  de  La  reprefenter 
par  des  couleurs  étrangères . Il  vaut  mieux  la  dépeindre  par  les 
propres  paroles  de  S.  Ju/lin  , qui  en  fait  une  defcription  très 
agréable  en  ces  termes , lorfqu’il  veut  rendre  conte  à Tryphon 
pourquoi  il  avoit  embrafle  la  philofbphie  Chrétienne  . ] 

Juiulu'.p.-  'Ayant  deffcin  de  me  rendre  habile  dans  la  fcience  des  philo-  « 

***•*••  fophes , je  memis  d’abord  entre  les  mains  de  l’un  d’entre  eux  « 
qui  eftoit  floïcien  . J’y  demeurai  quelque  temps  : mais  voyant  «. 
p.iijj.  enfin  que  je  n’avançois  point  dans  la  connoiflâncc  de  Dieu  , 'la-  » 
quelle  cet  homme  ignorait  jufqu’à  la  meprifer  , & ne  la  croire  « 
point  neceftâire  ; je  le  quittai , & en  allai  trouver  un  autre , du  <« 
nombre  de  ceux  que  l’on  appelle  Peripateticiens , & qui  avoit  *< 
aifet  bonne  opinion  de  luy  mefme  , pour  croire  qu’il  eftoit  des  » 
plus  habiles  & des  plus  fubtils  . Il  me  fouffiit  avec  luy  durant  “ 
quelques  jours  : mais  enfin  il  me  pria  de  luy  dire  ce  qu’il  pouvoit  « 
efperer  de  moy  pour  fa  recompenfe  ; afin,  difôit-il,  que  ma  corn-  « 
pagnie  puft  eftre  utile  à l’un  & à l’autreCette  penfée  me  fembla  “ 
li  baffe  pour  un  philofôphe,  que  je  l’abbandonnai  auffi-toft  com-  “ 
me  indigne  d’en  porter  le  nom . “ 

».  'Mais  le  defïr  que  j’avois  d’apprendre  ce  point  principal  & ef-  “ 

fenticl  de  la  philofophie  , ne  donnant  aucun  repos  à mon  efprit , “ 
je  m’adrcüài  à un  Pythagoricien  qui  eftoit  fort  œlebre  , & qui  “ 
b-  auffi  n’avoit  pas  peu  d’eftune  de  fâ  fuffifànce . 'Quand  je  luy  eus  “ 
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„ parle  du  defîcin  que  j’avois  de  me  rendre  Ion  difciple , & de  me 
„ mettre  en  fa  compagnie  ; Dites  moy , me  répondit-il , poffedez 
„ vous  parfaitement  la  mufique  , I'aflronomie  , lageometrie  ? Et 
„ croyez  vous  pouvoir  rien  comprendre  dans  les  choies  qui  me- 
» nent  à la  béatitude  , fi  vous  n’avez  auparavant  appris  toutes  ces 
« fciences , qui  feules  peuvent  retirer  voflre  efprit  des  objets  fën- 
« fibles,&  le  rendre  capable  des  choies  intellectuelles , pour  pou- 
n voir  contempler  enfuite  cet  Elite  qui  efl  la  beauté  & la  bonté 
» fouveraine  & elfentielle  ? En  un  mot , après  m'avoir  hautement 
» loüé  la  fciencc  des  mathématiques,  & m'en  avoir  exagéré  la  nc- 
« ceffité , il  me  renvoya  fur  ce  que  je  luy  avouai  que  je  ne  les  fa* 

« vois  pas . Ce  refus  me  toucha  fënfiblement,  comme  il  effoit  bien 
>•  raifonnable  ; vu  qu'il  me  fàilôit  perdre  toutes  les  elperances  que 
« j'avois  conceues  de  luy  : & je  le  reflèntois  allez  vivement , dau- 
» tant  que  je  erpyois  véritablement  que  cet  homme  efloit  liabile  . 

» Mais  conliderant  d’autre  part  combien  il  me  faudrait  employer 
” de  temps  en  une  étude  fi  difficile , je  ne  me  pu  relbudre  à un  fi 
” long  retardement. 

[ On  voit  par  ce  dilcours  combien  S.  Juflin  a toujours  eu  d'a- 
mour pour  la  vérité , & pour  la  plus  importante  de  toutes  les  vc- 
ritez  , qui  efl  laconnoiflancede  Dieu  mefine  . Il  ne  recherchât 
point  de  connoiftre  le  cours  des  aftres  : Il  ne  pretendoit  point  à 
mefurer  la  vafle  étendue  des  deux , ni  à nombrer  les  fàt>les  in- 
nombrables de  la  mer.  Les  mathématiques  que  l’on  peutappelkr 
le  plus  noble  objet  de  la  curiofité  des  hommes,  ne  tenoient  aucu- 
ne place  dans  Ion  cœur  . 11  meprilbit  généralement  toutes  ces 
vanitez  de  l'elprit  humain  , qui  eflant  inventées  pour  fatisfaire 
nos  cupiditez , ne  fervent  d’orainaire  qu'à  les  enflammer  & à les 
aigrir  davantage.  Les  préceptes  mefme  les  plusfpecieux  de  la 
morale  flo'idenne  ne  pouvoient  donner  aucun  fôulagement  à 
fon  efprit,  parcequ'il  n’y  trouvoit  point  l’objet  de  fèsdefirs  & de 
fôn  amour . Il  fâvoit  qu'il  trouverait  en  Dieu  toutes  ces  chofês  , 
qu’il  ne  pouvoit  aimer  parcequ’elles  efloient  fêparées  de  Dieu  : 
bon  ame  créée  pour  le  pofleder,  ne  pouvoit  fe  remplir  & fê  fâds- 
faire  de  toute  autre  chofë.  Mais  continuons  lhifloire  de  noflre 
Saint , & apprenons  de  luy  mefine  comment  il  trouva  enfin  ce 
qu’il  cherchât  avec  tant  d’ardeur.] 

» 'Dans  cette  'inquiétude,  dit-il , je  voulus  éprouver  fi  je  ne  réuf-  c. 
» lirais  point  mieux  avec  les  Platonidens . Gesphilofophes  efloient 
» alors  très  célébrés  ; &par  bonheur  l'un  des  prindpaux  d'entre 
» eux  „ homme  intelligent  , s’efloit  depuis  peu  habitué  dans  noflre 
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ville  fpar  où  l’on  voit  que  tout  ceci  Ce  palfa  dans  la  Paleftine  . ] « 
J’eftois  donc  affidu  auprès  de  luy,  continué  S.  Juftin,  autant  qu’il  « 
m’cftoit  polïible.  J’avançois&.je  profitois  tous  les  jours  de  plus  en  n 
plus . L’intelligence  de  ces  eftres  incorporels  me  ravifloit , & la  « 
contemplation  de  ces  idées  me  donnait  comme  des  ailes  pour  « 
m’elever  audcflùs  de  moy  ; Je  m'imaginois  déjà  eftre  devenu  « 
fage  en  peu  de  temps  & j’eftois  allez  peu  raifonnablepour  efperer  •« 
de  voir  Dieu  dans  un  momcnf :car  c eft  le  but  que  la  philofbphie  « 
platonicienne  lé  propolè.  « 

ARTICLE  IV. 

Dieu  fait  pajfer  le  Saint  de  la  pbilofopbie  à P étude  des  Prophètes . 

[TL  eftoit  certes  difficile  que  Dieu  de  qui  vient  tout  don  ex- 
I cellent,  ayant  déjà  donné  à S.  Juftin  unaufli  grand  avantage 
qu'ell  celui  de  n’aimer  & de  ne  chercher  que  luy  foul,ne  couron- 
nait pas  un  li  grand  don, en  leconduilant  à la  vérité  pour  laquelle 
il  luy  avoir  imprimé  un  tel  amour.il  le  lit  auffijmais  d'une  manière 
toute  extrordinaire  , & qui  fans  doute  paroillra  miraculeulè  . 
Voici  comme  la  raconte  noflre  Saint  , en  continuant  le  diieours 
dont  nous  venons  de  reporter  une  partie.} 

'Ellant  rempli,  dit-il,  de  cette  folle  efperance  deconnoiltre  « 
Dieu  dans  peu  de  temps  par  la  philofophie  de  Platon  , il  me  « 
vint  un  jour  en  penfee  de  me  retiter  en  quelque  lieu  écarté  de  « 
tout  le  tumulte  du  monde,pour  y jouir  à mon  aile  d’une  parfaite  •< 
folitude  & m’occuper  à la  contemplation  dans  un  entier  recueil-  « 
lement.  Je  m’en  allai  pour  ce  lîijet  en  un  lieu  allez  proche  de  la  «« 
mer.  Lorlque  j'ello  s prés  d’y  arriver,  je  ris  à quelques  pas  de  moy  “ 
une  perlbnne  qui  me  fuivoit.  C’elloit  un  vieillard  déjà  fort  âgé , “ 
d allez  bonne  mine  'la  douceur  & la  gravité  paroiiioicnt  egalement  ■* 
fur  fon  vifageje  m’arreitai  & me  retournai  vers  luy  pour  voir  qui  “ 
c’eftoir,&  je  le  confiderois  attentivement  fans  rien  dire.  Alors  « 
cet  homme  commençant  à me  parler  : Eft  ce  que  vous  me  con-  « 
noillèz , me  dit-il  ? Je  luy  avouai  que  non  . D’où  vient  donc , re-  “ 
partit-il , que  vous  me  regardez  li  fixement  ? Je  luis  furpris , luy  “ 
répondis  je  , de  vous  rencontrer  en  ce  lieu  : car  je  ne  croyois  pas  “ 
y devoir  trouver  perlbnne.  Ce  qui  m’y  amène,  dit  ce  vieillard  , “ 
c’eft  [inquiétude  que  j’ay  pour  quelques  unsde  mes  amis  Ils  font  " 
allez  faire  un  voyage , &.jq  viens  ici  pour  en  apprendre  des  nou-  “ 
velks,&  voir  fi  je  ne  les  trouverai  point  quelquepart. 
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'On  dira  ce  que  l’on  voudra  de  ce  vieillard . Mais  on  avouera 
au  moins  qu’il  ell  très  vrai-lémblable  que  c’cfloit  quelqu'un  de 
ces  mini  11  res  fierez.  que  Dieu  envoie  pour  le  fâlut  des  hommes 
[ qui  Ce  font  éloignez  de  Iuy , pour  chercher  les  amis  & lés  élus  , 
& les  ramener  à la  vérité ,&  a leur  patrie,  en  les  retirant  des  rou- 
tes perdues  & égarées  qu'ils  fuivent  parmi  les  dclèrts  du  liecle  . 
Et  certes  il  eft  hors  d'apparence  qu’un  homme  ordinaire  s'enga- 
geait au  milieu  d’une  campagne  inhabitée  , avec  une  perfonne 
inconnue , & prelque  fans  aucune  occafion  , dans  les  points  les 
plus  relevez  de  la  théologie,  comme  fait  celui-ci  dans  la  fuite  de 
ce  difooursj-qu’il  pcrlùadait  aulli  ai  Cément  d'embrallèr  l’humilité 
de  l'Evangile,  à un  homme  rempli  de  toute  la  vanité  de  la  philo- 
fopliie  payenne  ; & qu'il  l'obligeait  lâns  peine  à quitter  une  eCpc- 
rance  qu'il  tenoit  déjà  comme  infaillible, pour  en  Cuivre  une  autre 
toute  nouvelle  . Au  moins  nous  pouvons  dire  que  Celon  la  con- 
duite ordinaire  de  Dieu  fur  Ces  dus , les  faveurs  que  noltre  Saint 
en  avoit  reccuës  julques  alors  , pouvoient  bien  eltre  Cuivies  par 
celle-ci  qui  en  eltoit  la  conlommation  , & que  les  actions  qu'il 
fit  cnCuite  font  dignes  d’avoir  elté  commencées  par  un  miracle.  J 
'Mais  pour  revenir  à cette  conCerence.qui  ell  trop  longue  pour 
la  raporter  toute  entière,  S Juftin  ayant  témoigné  beaucoup  d’a- 
mour pour  la  philofophie/qu’il  définit  la  feience  de  ce  qui  ejlfif  la 
connoi/fance  de  la  ve rire, rejouit  encore  davantage  le  vieillard, lorC 
qu’il  l’allura  qu’il  croyoit  que  Dieu  eltoit  un  eltre  Cubfillant  tou- 
jours dans  le  meCme  état  lâns  changer  jamais , & qui  eltoit  le 
principe  & la  caufé  de  lettre  dans  toutes  les  autres  choies . 'Us 
s'entretiennent  enCuite  de  lanature  de  Dieu,  de  l'immortalité  de 
lame , des  recompenCes des  bons , & des  fopplices  des  médians . 
S.  Juftin  y parle  félon  les  principes  de  Platon.  Mais  le  vieillard  le 
preflé  Ci  fort,  tantoft  par  des  queltions agréables , tantoll  par  des 
comparaifons  lênliblcs , tantoll  par  de  lolides  railbns , qu'il  le 
réduit  à avouer  que  les  philofophes  n’avoient  point  connu  la 
vérité. 


Boll.t  j.apr.p, 
xio.f. 


Juft.dial  p. 
zto.b.c. 

à. 


d|m. 


[Ain Ci  il  le  guérit  premièrement  del’enflure  & de  la  vanitéque 
la  philofophie  luy  avoit  caulee  : Il  le  met  dans  une  certitude  , 
qui  comme  une  crilë  favorable,  le  devoit  conduire  à une  parfaite 
fanté . Et  après  l’avoir  obligé  de  demander  comme  S.Paul,  Que 
„ faut-il  donc  que  je  Cafté? /Quel  maiftre  Cuivrai-je  pour  m’inllrui-  p 
„ re  de  la  véritable  philofophie,  puiCque  tous  ceux  que  j a vois  pris 
,,  pour  guides , tombent  euxmefines  dans  le  précipice  ? Voici  ce 
qu’il  luy  répond. 
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'Long-temps  avant  que  ces  prétendus  philofbphes  euflènt  com-  « 
mencé,  U y a eu  quelques  perfônnes  faintes  dans  leur  vie , /uftes  « 
dans  leurs  actions,  amies  de  Dieu,  & qui  parlant  par  fon Efprit,  « 
ont  prédit  ce  qui  lé  pilé  aujourd'hui  dans  tout  le  monde  . On  « 
les  appelle  Propbctu . Eux  feuls  ont  connu  la  vérité  ; eux  lèuls  « 
l’ont  annoncée  aux  hommes,  (ans  craindre,  fans  confiderer  per- « 
fonne,  fans  rechercher  aucune  réputation.  Ils  n’ont  prefehé  que  « 
ce  qu’ils  ont  entendu  & qu'ils  ont  vu  par  l'Efprit  (aint  qui  les  « 
animoit.  Leurs  ouvrages  le  confervent  encore:  Et  fi  vous  voulez  « 
les  lire,  vous  y apprendrez  beaucoup  dechofes,  tant  fur  le  prin-  « 
ripe  & la  fin  lu  pi  eme , que  fur  tous  les  autres  points  dont  la  con  « 
noifTance  ell  neceflàirc  à un  philofophe . Mais  U fàutajouter  foy  « 
à leurs  paroles  (ans  leur  demander  de  preuves . Car  ils  n’ont  point  « 
rempli  leurs  livres  de  demonflratians  dialectiques  , rendant  par  « 
eux  mefmcs  un  témoignage  plus  authentique  à la  vérité, qu’ils  ne  « 
pourraient  faire  par  tous  les  railbrmcmens  humains/Et  certes  les  “ 
evenemens  tant  des  fiecles  pafléz  que  de  celui-ci , obligent  à rc-  “ 
connoiltre  la  fidelité  de  leurs  oracles.  Les  miracles  qu’ils  ont  faits  “ 
rendent  encore  indubitables  les  mj- flores  qu'ils  ont  appris  aux  “ 
hommes.  Et  il  ny  a pas  lieu  de  s’étonner  qu’il  aient  fait  tant  de  “ 
podiges , puifqu'ils  n’ont  agi  que  pour  relever  la  gloire  & la  ma-  “ 
jefté  du  Pere  créateur  de  toutes  chofes,  & donner  la  connoiflànce  “ 
du  Chrift  fôn  Fils , qui  procédé  de  luy . C’eft  oc  que  les  faux  pro-  “ 
phetes , animez  par  l’ efprit  d’erreur  & d’impureté  ; n’ont  pu  & “ 
ne  peuvent  encore  imiter  . Ils  tafehent  feulement  de  furprendre  “ 
les  yeux  des  hommes,  & rendent  au  démon  l’honneur  & l’hom-  “ 
mage  qu’ils  ne  doivent  qu  a Dieu  feul/11  faut  donc  que  vous  ayez  “ 
fôinavant  toute  autre  chofë,de  fupplier  qu’on  vous  ouvre  la  porte  “ 
de  l’intelligence  & de  la  lumière.  Car  perfbnne  ne  peut  com-  “ 
prendre  toutes  ces  veritez , fi  Dieu  & fôn  Chrift  ne  luy  en  accor-  “ 
dent  l’intelligence. 

'Ce  vieillard , continué  noflre  Saint;  me  dit  encore  plufieurs  “ 
chofës,  qu’il  n’eft  pas  temps  de  raporter  à cette  heure  . Et  après  “ 
m’avoir  ordonné  d’executcr  ce  qu’il  m ’avoit  dit,  il  s’en  alla,  & je  “ 
ne  le  vis  plus  depuis. 
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ARTICLE  V. 

S.JuJîin  embraffc  le  Cbrijlianifme  . 

[ÇI  cette  conférence  paroift  miraculeufe  en  ellemefme,  elle 
O eft  encore  plus  admirable  en  fos  effets.  ]’S.Juftin  fentitauffi- 
toft  (ce  font  fes  tei  mes)  s allumer  un  fou  dansfon  ame,  quil’em-  î!s-b- 
braza  d’amour  pour  les  Prophètes,  pour  ces  grands  hommes  qui 
font  les  amis  de  J.  C;  & pour  dire  tout  en  un  mot,  à force  de  re- 
pafler  en  fon  efprit,&:  de  ruminer  fur  ce  que  ce  vieillard  luyavoit 
dit,  il  trouva  que  cette  philofophie  efloit  foule  véritable,  & foule 
» utile.  'C’eft  ainli,  ajoute  t-il  en  s'adreflànt  à Tryphon,  que  je  fuis  c< 

» devenu  philoiôphe,  voilà  le  fujet  qui  m'y  a porté. 

[Cette  philofophie  dont  il  parle, eft  certainement  la  Chrétienne; 

& les  moqueries  infolentes  de  tous  les  Juifs  qui  l'ecoutoiene , font 
bien  voir  qu’ils  ne  l’entendoient  point  autrement . Ainli  nous  ne 
pouvons  douter  que  le  diftours  du  vieillard  n'ait  efté  la  véritable 
caufe  de  fa  converfion  . Cependant  il  ne  luy  avoit  parlé  que  de 
Dieu  , des  Prophètes , & d'un  MclTic  en  general,  & mefme  fort 
obfcurément  ; ce  que  les  Juifs  croyoient  aulfi-bien  que  les  Chré- 
tiens ; fans  luy  dire  un  foui  mot , que  nous  fâchions,  ni  de  JESUS  , 
ni  de  l’adoration  d’un  Dieu  incarné  & crucifié.  Ce  qui  nous  obli- 
ge de  dire  que  Dieu  fc  contentoit  pour  lors  de  le  délivrer  de 
l'attache  qu'il  avoit  aux  philofophes  payens , & de  le  mettre 
dans  le  chemin  de  la  vérité , en  lut'  infpirant  l’amour  des  Pro. 
phetes  & de  la  parole  divine  . Il  reforvoit  l’accompliffement  de 
cette  œuvre  aux  diverfes  grâces  qu'il  vouloit  luy  donner  enfuite, 
qui  neanmoins  font  toutes  forties  de  cette  première  comme  de 
leur  fôurce.  Car  Dieu  ne  fo  contenta  pas  de  luy  avoir  montré  la 
porte  de  la  lumière  : Il  la  luy  ouvrit  encore  par  une  faveur  toute 
nouvelle  , comme  le  vieillard  luy  avoit  promis , & comme  il  l’a 
fort  bien  exprimé  luy  mefme  par  ces  paroles  qu’il  dità  Tryphon.] 

» 'Vous  imaginez  vous  que  nous  ayons  pu  voir  dans  l’Ecriture  tou- 
» tes  les  vérité/,  que  je  vous  y montre,  Gnous  n’avions  receu  la  grâce 
» de  les  y rceonnoiftre  de  la  bonté  de  celui  qui  a voulu  qu  elles  y 
» füflcnt  écrites.  ? 

[Cette  lecture  acheva  donc  ce  que  le  diftours  du  vieillard  avoit 
commencé:  & la  lumière  de  la  vérité  luy  ouvrant  lesyeux,]  luy  fit  Gr.i 
appercevoir  la  vanité  du  paganifme,  'pénétrer  la  fauflcté  des  ca-  ap  ,.P.îl.b. 
Iomnies  dont  on  s’eflorçoit  d’obfcurcir  la  pureté  de  noftre  reli- 
gicn,  '&  admirer  ce  courage  invincible  des  Chrétiens  danslacon-  p.50  ». 

Hift.  Eccl.  Tom.  IL  Y y 
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fefljon  de  leur  foy . Il  met  toutes  ces  confiderations  entre  celles 
qui  luy  ont  fait  embraflèr  le  Chriftianilme , & dit  particulière-, 
ment  fur  la  derniere  ces  paroles  confidcrables. 

'J'eflois  autrefois  attaché,  comme  beaucoup  d’autres , à la  phi-  « 
lofophie  de  Platon  , & je  n'ignorois  pas  non  plus  tous  les  crimes  « 
dont  on  acculôit  les  Chrétiens . Mais  torique  je  vins  à conliderer  « 
le  peu  de  crainte  qu'ils  avoient  pour  la  mort , & généralement  « 
pour  toutes  les  choies  qui  paroilloient  les  plus  terribles  ; je  recon-  « 
nus  qu’il  clloit  impoflible  qu'ils  fullènt  dans  les  vices  & les  de-  u 
reglemens  qu’on  leur  imputoit.  Car  comment  une  perforine  qui  c< 
ne  cherche  que  fes  plailirs , qui  aime  les  débauchés  , qui  trouve  « 
du  contentement  à manger  de  la  chair  d’un  homme  , pourrait-  « 
clic  recevoir  avec  joie  une  mort  qui  la  doit  priver  de  tout  ce  qu'el-  « 
le  trouve  d’heureux  &d  agréable  dans  le  monde?  Un  tel  homme  « 
ne  fora  t-il  pas  plu-toft  tous  fes  efforts  pour  prolonger  autant  qu’il  « 
pourra  , une  vie  oïl  il  met  toute  la  félicité , & pourfe  cacheraux  « 
yeux  des  magillrats,  bien  loin  d’eftre  luy  mefme  fon  dénonciateur  « 

& fon  boureau  ? « 

'Puilque  S.  Jullin  érudioit  la  philofophie  de  Platon  dans  là  pro- 
pre villejc’eft  à dire  à Naplouze,  on  a tout  lieu  de  croire  qu’il  fut 
converti  dans  la  Paleltinc  , ]'On  tire  d’un  pallâgedeS.  Epiphane 
qui  cft  fortobfeur,  "qu’il  avoir  alors  environ  30  ans,  & que  c’eftoit  v.ta  noie  i. 
durant  le  régné  d’Adrien.  'Il  paroift  parEulébeque  ce  ne  fut  pas 
avant  l’an  1 3 1,  [ "Mais  il  y a allez  d’apparence  que  ce  fut  en  131,011  Note  «. 
mefme  en  133  avant  la  révolté  des  Juifs,  "qui  caufauneguerreef-  v.icsrcvo:- 
froyable  dans  toute  la  Palcftine  depuis  i34jufqu’en  136.  ] itsdc  Juif* 

ARTICLE  VI. 


Vie  du  Saint  depuis  fa  converfon:  Qu'il  peut  avoir  ejie  Prcflre  de 
l'Bglfe  Romaine . 

TOus  lavons  allez  peu  de  chofes  de  la  vie  que  S.  Jullin  a 
menéedepuis  fon  battefme . Et  nous  pouvons  dire  nean- 
moins que  nous  en  lavons  beaucoup,  puilque  quand  nous  aurions 
l’hiftoire  du  détail  de  toutes  fes  avions, ce  ne  ferait  peut-efhe  rien 
en  comparaifon  de  ce  qu’il  nous  en  découvre  luy  mefme  dans  cet 
juft  ar.i.p5i.  excellent  paflàgc  de  fa  petite  apologie.  ] On  nous  attaque,  dit-il , « 
“•  de  tous  collez  ; on  nous  combat  de  toutes  maniérés.  Mais  nous  « 

ne  nous  en  mettons  pas  en  peine , parçcque  nous  lavons  qu’un  « 
b.  Dieu  infiniment  jufle  voit  & confidere  toutes  chofes 'Con-  « 
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» vertiflèz  vous  donc  ; changez  de  vie  ; celiez  de  calomnier  des 
» innoecns  comme  vous  faites  . Car  tous  les  crimes  dont  vous  ac- 
» cufez  les  Chrétiens  ne  font  que  des  impoftures.  C'efl  un  mafque 
» hideux,  mais  faux  & trompeur,  dont  le  diable  couvre  la  beauté 
» de  leur  doflrine  toute  cclefte,  pour  en  eloigner  le  monde  par  l'a- 
» verfion  de  cette  difformité.  Pour  moyjc  mefuisbienapperceude 
» cet  artifice  : je  me  fuis  moqué  de  cette  difformité  apparente  ; 

>>  j’aymeprifé  toutes  les  vaines  préoccupations  du  peuple;  & main- 
» tenant  je  fais  gloire  d'eftrc  Chrétien:  Je  ne  fouhaite  rien  tant  que 
» de  paroiftrc  tel  devant  tout  le  monde:  & je  fais  tous  mes  efforts 
« pour  mériter  de  porter  ce  nom. 

[Outre  ces  paroles  véritablement  dignes  d’un  martyr,  fos  livres 
font  des  témoins  allez  illuftres  pour  nous  affluer  qu'il  n’a  pas  eu 
moins  d’ardeur  h s’inflruire  dans  la  divine  théologie  des  pécheurs, 
qu’il  en  avoit  eu  pour  apprendre  les  vaines  fciences  des  philofo- 
phes . ] 'Que  s’il  n’a  pas  quitté  les  marques  extérieures  de  cette  diaip  tir.c. 
profèflion  , comme  nous  le  voyons  dans  le  commencement  de 
fon  dialogue  avec  T ry  pilon;  [ on  ne  le  doit  pas  trouver  étrange  . ] 

'Car  cet  habitque  les  Latins  ont  appelle  Pallium , eftoit  fi  peu  pro-  Tm.paii.c. 
pre  aux  philofophes , que  généralement  tous  lesprofèfleurs  des 
fciences  s’en  fervoient  alors , comme  remarque  Tertullien . 'Et  J»1*  311  Diog. 
mcfme  quoique  les  Chrétiens  portaffent  ordinairement  les  habits  p’457"'' 
les  plus  communs  dans  les  pays  qu’ils  habitoient , comme»  il  eft 
clair  par  l’epiftre  à Diognete,  [ & que  Baronius  a efté enfin  obligé 
de  l’avouer,  il  s’en  eft  neanmoins  trouvé  plufieurs  qui  fe  font  (ér- 
vis  du  Pallium , non  comme  philofophes , mais  comme  faifant 
profeffion  d’une  vie  plus  auftere  & plus  retirée  que  les  autres . 

C’  eft  ce  que  nous  voyons  dans  Tertullien  qui  en  a compofé  un 
livre  exprès,  J '&  dans  S.  Porphyre  célébré  martyr  de  la  Paleftine  EuCae  Paii.s. 
fous  Dioclétien:  * Et  nous  apprenons  de  S.  Epiphane , que  noftre  i'Ep!3f£c.i  p. 
fiiyi'wt  Saint  entre  fesautres  vertus, "a  excellé  dans  les  exercicesde  cette  591.1. 
vie  auftere  & retirée.  [Que  fi  l’on  veutfoûtenir  que  Saint  Juftina 
toujours  gardé  le  Pallium  comme  philofophe  , il  n’aura  fait  en 
cela  J 'que  ce  qu’a  fait  depuis  le  grand  Heracle  Patriarche  d’Ale-  Eaf.l.s.s.iç.p. 
xandrie,  qui  n’a  point  cru  que  cet  habit  fuft  contraire  à la  fâin-  “ I-c‘ 
teté  du  fâccrdoce  de  J.  C. 

[ Les  anciens  ne  nous  apprennent  point  qu’il  ait  efté  elevé  à 
aucun  degré  du  miniftere  ecclefiallique.  Et  il  eftoit  de  fon  humi- 
lité de  fe  croire  indigne  d’une  fonilion  que  les  Anges  regardent 
conwqe  audeflys  de  leurs  mérites.  Dieu  fomble  avoir  mefmc  laide 
à defltîn  quelques  Saints  d’une  vertu  eminente  dans  l’état  laïque 
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& dans  cette  demiere  place  qu’il  nous  ordonne  à tous  de  choifir , 
pour  montrer  que  c’eft  a luy  foui, comme  au  maiftrc  de  la  mai  Ton, à 
nous  ordonner  de  monter  plus  haut;  & que  nul  ne  peut  entrer  légi- 
timement dans  le  facerdoce , s’il  ne  l’y  appelle  comme  Aaron . Ce- 
pendant il  y appelle  pour  l’ordinaire  ceux  à qui  il  a fait  la  grâce 
d’augmenter  par  desexercices  continuels  de  pieté  , l'innocence  de 
la  fainteté  qu’ils  ont  recette  dans  le  battefme,  & à qui  il  a encore 
donné  des  talcns  de  nature  & de  grâce  capables  de  contribuer  à 
la  farxflification  des  âmes.  Nous  ne  pouvons  douter  que  tout  cela 
ne  le  (oit  rencontré  dans  nortre  Saint  ; & nous  verrons  que  toute 
fa  vieaeftéplu-toft  celle  d’un  Evangeliftcdefliné  a prefeher  par- 
tout la  vérité,  que  celle  d'un  fimple  particulier  & d'un  laïque . 

Avec  tout  cela  , fichant  combien  il  eft  dangereux  dans  l'hif- 
toirc  auffi-bicn  que  dans  la  religion , de  rien  avancer  fur  des 
conjectures,  nous  garderions  /tir  ce  point  le  mefme  filence  que 
les  anciens,  qui  ont  ce  mc/cmble  efté  imitez  par  les  nouveaux,  ] 

'ii  Saint  Jultin  ne  nous  marquoit  luy  me/ine  d’une  maniéré  allez 
claire,  1 qu’il  e/loit  du  nombre  de  ceux  qui  /ânélifioient  les  âmes  r. 
par  l’eau  du  battefme,  qui  amenoient  enfuitcles  neophites  à l’e- 
gliic  oït  les  /impies  Fidelese/loient  allémblez , &qui  enfin  prioient 
pour  eux  & pour  le  fitlut  de  tous  les  hommes.  [Il  n’y  a ce  lèmble 
qu’un  Evefque,  ou  au  moins  qu’un  Preftre,  qui  piti/lè  parler  de  la 
forte;  & ainfi  il  e/l  difficile  de  ne  pas  croire  qu’il  a tenu  dans  l’E- 
glife  l’un 0.1  l’autre  rang . La  fuite  de  fon  hilloire  nous  fait  juger 
neanmoins  quil  n’e/loit  attaché  à aucun  peuple  particulier.  Ainfi 
'•  ileftoitj'comme'  ces  Evangeli/tesdont  parle  Eu/êbe,[&  dont  nous  V.laperf. 

dirons  quelque  cho/ë  dans  la  fuite  ; fi  l’on  n’aime  mieux  croire  "Adrien 
. quëftant  P relire  de 1 Rome,  ] oti  il  faifoit  ordinairement  fa  de-  ’ z. 
meure,  [les  beloins  de  l’Egli/è  l’obligeoicnt  neanmoins  à s’en  éloi- 
gner quelquefois  , & à foire  divers  voyages.  ] 

«s-'.  «*•-:  « '.  *»■!  *»'.  •»;  «s'.  «*;«>-!  «c 

ARTICLE  VII. 

Amour  du  Saint  pour  l'Ecriture, dont  Dieu  luy  donne  l'intelligence. 

["V  TOUS  avons  vu  que  la  nouvelle  vie  de  S.  Jufiin  avoir  elle 
x\J  comme  conceuë  dans  les  entrailles  des  Prophètes , enfan- 
tée, sil  fout  ufer  de  ce  terme,  par  l’Ecriture  fointc,  & entretenue 
par  le  lait  de  la  parole  divine.  Ainfi  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner 

«.  S'i  79  ..  tri  T+ç  XiftfLtiüç  a’eTtXf  s;  ...  xo»x;  iC'Xctf  ’Tfttc  s/iixx  . 
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qu’il  ait  porte  un  refpeét  & une  affection  non  commune  à cette 
divine  mere  . C'efl  l’efprit  que  nous  voyons  répandu  vniverfelle- 
ment  dans  fes  ouvrages  , dont  on  peut  dire  que  le  caractère  le 
plus  infaillible  elt  la  vénération  pour  l’Ecriture  , & particulière- 
ment pour  les  Prophètes.  Car  il  les  confideroit  comme  ceux  que 
Dieu  luy  avoir  donnez  pour  guides  dans  le  chemin  de  la  vérité , 
par  la  bouche  du  vieillard  . Audi  nous  voyons  qu  il  ne  cite  prefi 
que  autre  choie  dans  tous  les  écrits  . J II  renferme  quelquefois  JultadGr.i.p. 
dans  eux  toute  la  fcience  de  la  religion  Chrétienne  . [ Et  cette  î4-c-,!- 
vcneration  efloit  fi  profondément  gravée  dans  fon  cœur,  'qu  il  la  Bat. 165 1 s. 
témoigne  iufques  à la  fin  de  fa  vie  , comme  nous  le  voyons  dans 
les  aéles  de  fon  mart5  re . 

[La  vénération  qu’il  avoir  pour  toute  l’Ecriture,  luy  fait  dire  a 
» Tryphon  ces  paroles  pleines  de  fâgeflè  & d’humilité  J Si  c eft  Jud.diU.p. 

» avec  fimplicité,  & non  par  une  malice  affèéléc,  que  brique  vous 1 5l  ' 
j>  avez  ra porté  ce  paffage , vous  avez,  omis  ce  qui  le  précédé  & ce 
» qui  le  fuit,  vous  elles  excuiàble.  Mais  fi  vous  avez  prétendu  par 
,,  la  m'embraflcr,  & me  faire  avouer  que  les  paroles  de  l’Ecriture 
» font  contraires  les  unes  aux  autres;  vous  vous  efles  bien  trompé . 

» 'Je  n’aurai  jamais  la  harciiefle  ni  de  le  penlërni  de  le  dire.  Et  tou-  c. 

,,  tes  les  fois  qu’on  m’objeélera  de  femblables  paflâges , qui  pa- 
» roiftront  fe  contredire;  comme  je  fuis  entièrement  perfuadé  que 
» jamais  l’Ecriture  n’eft  contraire  à elle  mefme , j’avouerai  plutoft 
» que  je  ne  les  entens  pas:  & fi  quelqu’un  croit  qu’il  y ait  une  con- 
„ tradktion  véritable  , je  ferai  tout  mon  poflible  pour  le  faire  en- 
» trerdans  mon  fentiment. 

[ C’eft  encore  fur  ce  fujet  qu’il  dit  ces  autres  paroles  dignes 
» délire  gravées  dans  fe  cœur  de  tous  les  Chrétiens:  J 'Je  fouhaite-  puis.», 

» rois , dit-il , que  tous  les  hommes  fiiffent  dans  la  mefme  difpofi- 
» tion  que  moy , & s’attachaflènt  irréparablement  à la  parole  dti 
» Sauveur . Cette  parole  porte  avec  elle  une  majefté  qui  la  fait  re- 
,1  verer  & craindre  par  ceux  qni  font  dans  l’egarement;  & elfe  eft 
» pleine  d’une  douceur  qui  la  rend  le  repos  & la  confolarion  de 
» ceux  qui  luy  obeiffent. 

[ L’amour  qu’il  avoit  pour  l’Ecriture , fait  que  nous  voyons 
tous  fes  livres  pleins  de  paflages  qui  en  font  tirez;  jufquelà  qu’il 
fêmbfe  quelquefois  n’avoir  point  de  paroles  que  celles  que  luy 
foumifîênt  fes  livres  facrez  . Et  pareequ’il  craignoit  d’ennuyer 
fes  auditeurs  par  la  frequente  répétition  des  mefmes  paffages , il 
en  fait  en  un  endroit  cette  exeufe  fi  agréable  & fi  pieufe:]  'Quoi-  p juA 
” que  je  vous  aye  déjà  dit  pliifieurs  fois  la  mefîne  chofe , je  fjay 
” Y y iij 
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bien  neanmoins  que  vous  ne  trouverez  par  mauvais  que  je  !a  re-  « 
pete  encore  en  faveur  de  ceux  qui  ne  m’entendirent  pas  hier . « 
Et  certes , puifque  nous  voyons  que  le  foleil,  la  lune , & tous  les  « 
a (ires,  fui  vent  toujours  la  mefme  route , & produifent  toujours  « 
les  mefmes  viciflitudes  des  fàifons  ; que  ceux  qui  apprennent  à « 
conter , quand  on  leur  demande  combien  c’eft  que  deux  fois  « 
deux/ne  fé  laflènt  point  de  répondre  que  c’eft  quatre , quoiqu'ils  « 
l’aient  déjà  répondu  plufieurs  fois  ; & que  de  mefme  dans  toutes  « 
les  chofes  où  les  réponfes  font  fixes , on  répond  toujours  de  la  « 
mefme  maniéré  aux  mefme  queftions  ; ne  feroit-il  pas  ridicule  « 
que  celui  qui  traite  des  Prophètes,  s’ennuyaft  de  répéter  fouvent  « 
les  mefmes  paflàges , comme  s’il  s’imaginoit  pouvoir  trouver  des  « 
penfées  & des  expreffions  meilleures  que  celles  de  l’Ecriture  ? « 

[La  grâce  que  Dieu  Iuy  avoit  faite  de  le  convertir  par  la  lec- 
ture des  livres  fierez  , avoit  produit  dans  Iuy  une  féconde  grâce 
conforme  à cette  première , lavoir  l’intelligence  de  ces  mefmes 
livres.jCar  il  n’avoit  pas  fêulemeut  receu  la  lumière  neceflàire 
pour  cet  effet  à tous  les  Chrétiens , fans  laquelle  il  eft  impoflible 
de  l’entendre  félon  là  doélrine  : 'mais  il  en  avoit  encore  receu 
une  intelligence  non  commune  par  une  faveur  toute  finguliere. 
'C’eftoit  encore  une  chofe  ordinaire  en  ce  temps  là , que  ceux 
qui  eftoient  illuminez  par  le  nom  de  J.  C,  receuflént  divers  dons 
félon  qu’ils  en  elloient  dignes  ; l’un  recevant  l’elprit  d’intelli- 
gence , l’autre  de  force , l’autre  de  conféil , l’autre  de  doctrine  , 
l’autre  de  crainte  de  Dieu . Le  pouvoir  de  prédire  l’avenir  eftoit 
donné  à quelques  uns , & celui  de  guérir  les  maladies  à quelques 
autrcs.[Et  ce  qui  eft  encore  à remarquer,]'ces  dons  eftoient  com- 
muns aux  femmes  aufli-bicn  qu’aux  hommesf  Entre  ces  diverfés 
grâces  du  S.  Efprit , il  y en  avoit  peu  de  plus  confiderable  que 
l'intelligence  de  l’Ecriture . ] '].  C.  l’a  marqueé  dans  l’Evangile , 
lorfqu’il  a promis  d’envoyer  des  Prophètes,  des  iâges,  & des  Scri- 
bes , c’eft  à dire  des  perfonnes  très  inftruites  dans  la  loy  , félon 
l'interprétation  de  S.  Jerome  ; & ceux  qui  ait  eu  part  à ce  don , 
félon  le  mefme  Pere,  ç’ont  efté  les  premiers  d’entre  les  martyrs , 

& les  Princes  des  Apoftres . [ C’eft  date  cette  grâce  apoftolique 
que  S.  Juftin  reconnoift  avoir  receuë  de  Dieu  . 11  nous  l’apprend 
encore  par  ces  paroles  de  fon  dialogue  avec  Tryphon  , où  fon 
humilité  le  rabaiflè  autant  d’un  collé  que  la  vérité  l’elevoit  de 
l’autre . ] 

'Je  tafeherai  de  vous  prouver  ce  que  j'avance  par  les  paroles  de  <f 
l’Ecriture,  & non  de  vous  éblouir  par  un  difeours  étudié,  fait  « 
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„ félon  les  réglés  de  l'art . Car  je  n'ay  point  cette  Icicnee  ; & Dieu 
„ m’a  fait  feulement  la  grâce  d'entendre  fes  Ecritures  .C’eft  à cet- 
„ te  grâce  que  j’exhorte  tout  le  monde  de  prendre  part , fans  eu 
« eflre  empefehé  par  la  jaloufie , & fans  y eftre  porté  par  le  dclïr 
„ de  la  recompenfe , mais  feulement  pareeque  fi  j'y  manquois , je 
» ferois  puni  de  cette  faute  au  jugement  que  Dieu  le  créateur  de 
n l'univers  doit  faire  un  jour  par  J.  C.  mon  Seigneur.  Vous  agiriez  * 

» dit  Tryphon  , comme  un  homme  de  pieté  doit  faire . Mais  je 
» croy  que  vous  vous  raillez  un  peu , quand  vous  nous  dites  que 
« vous  n'eftes  pas  favant  en  l’art  de  parler.  Il  en  fera,  luy  répondit 
» S J uftin,  ce  qu'il  vous  plaira.  Pour  moy  je  fuis  perfuade  de  ce  que 
» je  vous  ay  dit . 

ARTICLE  VIII. 

Zele  de  S.Juflin  pour  l'avancement  de  la  verdi . 

[^'"''E  que  S.  Juftin  dit  en  cet  endroit,  qu'il  tafchoit  de  com- 
V^imuniqu.er  l’intelligence  de  l'Ecriture  à tout  le  monde , fe 
doit  entendre  de  la  connoiflance  de  la  vérité  de  noftre  foy  , qu’il 
s’eftôrçoit  de  répandre  partout  ; comme  il  le  témoigne  en  un 
autre  lieu , où  il  répond  aux  injures  de  Tryphon  avec  une  force 
& une  douceur  egalement  admirables . Voici  les  paroles  de  l’un 
» & de  l’autre  ^Véritablement,  dit  Tryphon,  il  nous  ferait  avanta-  ju(t.di>l.P. 
„ geux  de  ne  parler  jamais  à aucun  de  vous,  félon  que  nos  maiftres  m6-*'- 
„ nous  l'ordonnent;  & de  ne  nous  point  entretenir  de  ces  matières 
,,  avec  vous  comme  nous  faifons . Nous  n’entendrions  point  tous 
„ les  blafphemes  que  vous  venez  de  proférer,  en  nous  voulant  pér- 
il fuaderque  ce  Crucifié 'eftoit  avec  Moyfe&  Aaron,&  leur  a parlé  c. 
n dans  la  colonne  de  nuée;  qu’aprés  cela  il  s’elt  fait  homme,  a crié 
ii  attaché  à la  croix,  eft  monté  dans  le  ciel,  qu’il  doit  venir  encore 
„ une  fois  fur  la  terre;  & enfin  qu’il  faut  l’adorer.  Je  fçay , répond  S. 

„ Juriin,  que  felon  la  parole  de  Dieu,  cette  grande  fageffedu  Tout- 
,,  puiriant  vous  cil  cachée . Et  la  compaflion  que  j’ay  de  voftrc 
„ aveuglement , fait  que  je  m’efforce  de  vous  en  tirer , & de  vous 
„ faire  concevoir  ces  paradoxes  que  je  vous  annonce.  Que  fi  je 
» n’y  puis  réuffir  , au  moins  pour  moy  je  ne  ferai  point  puni  dans 
» le  jour  du  jugement,  [pour  ne  vous  avoir  pas  annoncé  la  vérité.] 
n 'Car  je  ne  puis  eftre  exemt  de  faute  à voftre  égard,  lï  jenctafehe  puSid. 

« à vous  perluader  par  de  véritables  preuves.Que  fi  après  cela  vous 
» ne  vous  rendez  pas  à la  vérité,  foit  que  voftre  endurciflèment 


360  SATNT  JUSTIN, 

vous  cmpefehe  de  la  concevoir  , foit  que  vofire  la  (ch  été  vous  « 
faflè  redouter  la  mort  qui  cft  deflinéeaux  Chrétiens;  vous  ferez  « 
vous  mcfines  les  auteurs  de  vollre  perte . u 

[Il  paroifl  a (lez  par  ces  palfages  , & par  d’autres  encore  où  il 
demeure  ferme  à pourfiiivre  cette  conférence , malgré  tous  les 
fiijets  qui  le  portoient  à la  rompre , qu’il  fe  croyoit  obligé  de  la 
part  de  Dieu,  & par  la  fidelité  qu’il  luy  devoir,  à inflruirc  de  tout 
fon  pouvoir  toutes  fortes  de  perfonnes.  C'efl  ce  qu’il  marque  en- 
core allez  clairement  dans  cet  endroit , où  il  répond  à ur.e  chi- 
pas;, c.  canerie  ridicule  de  TiyphonJCertes,  luy  dit-il,  fi  rien  ne  marne-  « 
noit  ici  que  l’envie  de  difputer&dediredes  paroles  en  l’air  com-  « 
me  vous  faites , je  ne  m’amuferois  pas  davantage  à vous  parler  ; « 
j.  'voyant  qu’au  lieu  d’eftre  attentif  à comprendre  ce  que  je  vous  « 

dis,  vous  n’occupez  vofire  cfprit  qu’à  trouver  des  fiibtilitcz  pour  « 
ne  pas  demeurer  fans  repartie . Mais  la  crainte  du  jugement  de  « 
Dieu  fait  que  je  ne  melafiè  point  de  conférer  avec  tous  ceux  de  « 
vofire  nation  , pour  voir  fi  je  n’en  rencontrerai  point  quelqu’un  « 
qui  puiflè  eftre  fauvé  par  la  grâce  du  Dieu  des  armées . C’eft  « 
pourquoi  quand  mefine  je  verrais  que  vous  agiriez  avec  malice,  « 
je  ne  laiflérois  pas  de  répondre  à toutes  les  objefiions&  à toutes  « 
les  contradictions  que  vous  me  feriez.  C’efl  ainfi  que  j’agis  avec  « 
toutes  fortes  de  perfonnes  , de  quelque  nation  qu’elles  foient , « 
lorfqu’cn  veut  m’interroger  & me  faire  parler  fur  ces  matières . « 
p.z49.d.  je  ne  m’arrefie,  ajoute  t-il  en  un  autre  endroit , à vous  prouver  u 
toutes  ces  chofès  par  les  paroles  de  l’Ecriture  & des  Prophètes , « 
dont  vous  rêverez  la  fâinteté  , que  dans  l’efperance  de  trouver  « 
quelqu’un  parmi  vous  qui  appartiendra  à cette  femence , que  le  « 
.Seigneur  a refervée  par  fa  grâce  pour  le  falut  eternel.  u 

[Ce  foin  qu’il  témoigne  partout  de  faire  profiter  le  talent  qu’il 
avoit  receu  , en  recherchant  de  tous  collez  les  élus  de  Dieu  , 
n’efloit  donc  pas  rcflreint  aux  feules  perfonnes  des  Juifs.  Il  s’éten- 
doit  encore  à tous  les  autres  hommes  qui  efloient  comme  eux 
dans  l'erreur . Nous  venons  de  voir  des  paroles  qui  nous  repre- 
fentent  cette  ardeur  qu’il  avoit  de  porter  la  vérité  dans  toutes 
P-354  b.  les  nations.  On  y peut  encore  joindre  celles  ci  : ] Je  vous  dirai  « 
ce  que  je  fçay  fur  cette  difficulté  . Car  il  n’efl  pas  jufle  que  je  « 
vous  cache  quoy  que  ce  foit . Au  contraire  il  faut  que  je  vous  « 
dife  fins  diflimulation  & fans  deguilément , tout  ce  que  je  puis,  « 
pour  fuivre  l'ordre  que  me  donne  mon  Seigneur  p>ar  cette  para-  « 
bole;  Le  laboureur  e /i fort  i pour  aller femer.U  ne  partie  de  la  femence  « 
ejl  tombée  fur  le  chemin,  une  autre  dam  des  épines,  une  autre fur  des  u 
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» pierres  fit  le  refit  fur  la  tonne  terre.ll  faut  donc  que  je  parle  dam 
» l'efperance  qu’il  y aura  quelquepart  de  la  bonne  terre  . Ce  qui 
» m’y  oblige  , c'eft  que  le  mcfnic  Seigneur  viendra  un  jour  rcdc- 
» mander  à chacun  ce  qu'il  luy  aura  donné.  'Et  il  ne  condannera  c 
» point  fon  œconome  , s’il  connoifl  qu’il  n’a  point  caché  dans  la 
» terre,  fous  quelque  pretexte  que  ce  fufl,  ce  qu’on  luy  avoit  con- 
» fié,  mais  que  craignant  la  puiflànce  redoutable  de  fan  Seigneur , 

» il  l’a  mis  partout  à la  banque  pour  le  faire  profiter 

[Cela  le  raporte  à ce  qu’il  dit  dans  fa  première  apologie  , où 
s’adreffant  à l’Empereur  mcfme , il  luy  parle  de  cette  forte  : ] 

,,  'Noflre  devoir  nous  engage  à faire  voir  clairement  à tout  le  ap.^r-sar. 
„ monde  quelle  efl  noflre  conduite  & noflre  doclrine , depeur  que 
„ fi  quelqu’un  s’imagine  ne  pas  connoiflre  noflre  religion  , la  peine 
„ que  mériteront  les  fautes  qui  viendront  de  fon  aveuglement  , 

„ ne  retombe  fur  nous  mefmes.  <C’efl  pourquoi  comme  nous  reve-  p,j6,b,c. 

,,  ions  & adorons  non  foulcment  Dieu  Pere  de  la  jufticc , &.  de 
„ toutes  les  autres  vertus, mais  aufli  fon  Fils  qui  cfl  venu  nous  ap- 
„ prendre  la  vérité  ; & l’Efprit  qui  à parlé  par  les  Prophètes  ; & 

„ que  nous  leur  rendons  un  honneur  raifonnablc  & véritable;  nous 
„ enfeignonsde  mefine  toutes  ces  choies  à tous  ceux  qui  deman- 
„ dent  à s’en  inflruire,  avec  la  mefme  ouverture  & la  mcfme  fran. 

„ chife  que  nous  en  avons  eflé  inflruits  nous  meftnes. 

[Sa  charité  ne  Ce  bomoit  pas  aux  infidèles  & aux  Juifs, qui  n’a- 
voient  jamais  connu  la  vérité  . Elle  s’étendoit  encore  à ceux  qui 
l’ayant  abandonnée  après  l’avoir  connue  , efloicnt  encore  plus 
malheureux  &c  plus  coupables  que  les  autres . Et  voici  comment 
il  exprime  le  zele  qu’il  avoit  pour  faire  rentrer  les  heretiques 
dans  le  fein  del’Eglifè,&  dans  la  vraie  foy.[ 

« 'Il  efl  arrivé,  dit-il  à Tryphon , que  plufieurs  ont  corrompu  la  <iial.p,joS,c. 
» doflrinede  J.C,  comme  ilia  prédit  luy  mefme  , pour  enfeigner 
» aux  autres  en  fon  nom  les  blalphemes  qu’ils  avoient  appris  par  a. 

» l’infpi ration  de  l’efprit  impur.  Nous  faifons  noflre  poflible  pour 
s>  les  retirer , auffi-bien  que  vous , de  l’egarement  où  ils  Ce  perdent . 

» Car  nous  lavons  que  tout  homme  qui  peut  dire  la  vérité  & qui 
» ne  la  dit  pas , fera  condanné  de  Dieu  , félon  le  témoignage  de 
» Dieu  mefme,  prononcé  en  ces  termes  par  Ezeçhiel  : Je  vous  ay 
« établi  pour  garder  la  mai  fon  de  Juda.Si  te  pecbeurpecbefitquc  vous 
» ne  l est  repreniez  fd’.  Il  périra  dam  fon  peebé  : mais  je  vous  rede- 
» manderai  fon  fang . Que  fi  vous  l’en  reprenez  > vous  n en  ferez  point 
n coupable.  C’eft  dans  cette  crainte  que  nous  recherchons  les  oc- 
» calions  de  conférer  avec  vous;  'pour  làtisfàire  à l’Ecriture,  & non  pjos.j. 
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pour  aucun  dclîr  que  nous  ayons  ni  d’argent , ni  de  gloire , ni  de  « 
plaiftr . Car  perfonne  ne  nous  peut  acculer  d’aucun  de  ces  vices  . ■« 
Nous  ne  voulons  pas  vivre  comme  les  Princes  de  voftre  peuple , « 
à qui  Dieu  fait  ce  reproche  : Vos  Princes  font  les  afocie ? des  vo-  « 
leurs;  Us  aiment  les  dons  ; ils  cherchent  la  recompenfe  Que  fi  vous  « 
en  connoiftèz  ^quelques  uns  parmi  nous  qui  tombent  dans  ces  « 
defauts  ; que  ces  perfônnes  déréglées  ne  vous  fartent  pas  blaf  « 
phemer  contre  l’Ecriture , ni  contre  le  Chrift  ; & ne  corrompez  « 
pasà  caufè  d’eux  le  fêns  delà  parole  de  Dieu.  « 
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ARTICLE  IX. 


Confiance  inébranlable  de S.Juflin  dans  la  prédication  delà  vérité. 

[T  E zele  qu’avoit  S.  Juftin  pour  le  falut  des  ames.eftoit  tout 
I , cnfemble  humble,  prudent, & généreux  . Nous  voyons  la 
pratique  de  fon  humilité  dans  la  conduite  qu’il  gardoit  à Rome , 
comme  nous  le  raporterons  en  un  autre  lieu  . Nous  apprenons 
dans  le  commencement  du  dialogue  avec  Tryphon , quelle  eftoit 
fa  prudence  à ne  point  profaner  la  parole  de  Dieu  , lorfqu’il  ne 
voyoit  pas  que  ceux  à qui  il  la  vouloit  annoncer  en  fuflent  ca- 
pables . Mais  ce  qui  paroift  davantage  en  ce  Saint  , c'eft  la  fer- 
meté invincible  avec  laquelle  il  foutient  la  vérité  , lorfqu’il  le 
croit  engagé  à la  publier . Nous  en  trouverons  artèzd’exemples 
dans  ce  mefme  dialogue . Car  nous  y voyons  en  beaucoup  d'en- 
droits avec  quelle  douceur  il  foufîre  les  chicaneries , & meûne 
les  injures  des  Juifs  , plu-tort  que  de  rompre  cette  conférence . 

Nous  en  avons  déjà  raporté  plulieurs  endroits  : mais  nous  ne 
pouvons  omettre  ceux-ci.] 

'Il  faut  que  je  vous  avertiflë  qucVous  extra  vaguez , luy  dit  “ n-afxçfo. 
Tty phon . H n’a  point  d’autre  répon/c  à ce  compliment , que  ces 
paroles  : Ecoutez  moy , f je  vous  prie,]  mon  ami  ; & vous  verrez  <1 
qu’il  n’y  a point  d’extravagance  dans  ce  que  je  vous  dis . Et  puis  « 
il  reprend  ion  difoours  avec  autant  de  paix  qu’auparavant. 

'En  une  autreoccarton,  Tryphon  cllant  un  peu  emu  de  colère 
par  les  reproches  de  S.  Juftin,  comme  on  le  pouvoit  bien  juger 
par  fon  vilage  ; & n’ofânt  neanmoins  le  faire  paroiftre  ouverte- 
ment, pareeque  ce  Saint  n’avançoit  rien  que  fur  l’autorité  de 
l’Ecriture , il  luy  dit  avec  chaleur, Ce  qui  vient  de  Dieu  eft  faint;  « 
mais  vos  interprétations,  comme  vous  venez  de  nous  le  montrer,  « 
font  des  contes  faits  à plailir , ou  plutoft  ce  Ibnt  des  blalphemes  “ 
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» injurieux  aux  fâmts  Anges. 'S.  Juftin  voulut  fappaifer  par  la  dou-  c. 

ceur,  comme  il  dit  luy  mefine , pour  le  rendre  fufceptible  de  la 
» vérité  . C’eft  pourquoi  il  luy  dit  adroitement,  Je  luis  ravi  de  voir 
» que  vous  ayez  tant  de  pieté  & de  re/peét  pour  les  Anges  ; & je 
» vous  fouhaite  la  melrne  difpofition  à 1 egard  de  celui  qui  eft  lèrvi 
» par  les  Anges  , comme  nous  le  voyons  dans  Daniel . Il  luy  fait 
voir  enfiùte  que  l'explication  qu’il  avoit  donnée  aux  paroles  de 
l'Ecriture, eftoit  tirée  ellcmeftnede  l’Ecriture. 

f Mais  cette  condefoendance  n'eftoit  point  balle  ni  timide  . 

Un  martj'r  n’cft  point  fufpeél  de  foibleflè , & S.  Jullin  moins 
qu’aucun  autre . Ceux  qui  n’en  feront  pas  perfuadez  , pourront 
lire  les  fentimens  dans  l’endroit  où  nous  traiterons  de  là  grande 
apologie . quoiqu’il  leur  doive  lûffire  de  confîderer  de  quelle  ma- 
nière il  agit  avec  les  Juifs.  Outre  ce  que  nous  en  avons  déjà  dit,  ] 

'il  leur  reproche  qu’ils  n’avoient  point  de  (àgefle  ni  d’intelligence  p-3si.b. 
pour  le  bien  ; qu’ils  n’avoient  de  l’adrdlè  & de  la  fubtilité  que 
pour  le  mal  ; qu’ils  elloient  incapables  de  connoiftre  la  vérité  ; 

» 'qu’ils  n’eftoient  prudens  & religieux  qu’en  apparence . a Vou3  P-Ht.b» 
» avez  meprile , leur  dit-il , cette  loy  etemelle  que  Dieu  avoit  pro-  * 

» mile  par  fes  Prophètes  ; vous  n’avez  fait  aucun  état  de  la  iain- 
» teté  de  lôn  nouveau  Tcllament  : vous  ne  le  recevez  pas  mefïne 
» prefontement  ; & vous  ne  faites  pas  penitence  de  vos  mauvaifes 
» aérions  . Vos  oreilles  font  encore  bouchées  à fa  parole;  vos  yeux 
» font  encore  aveugles  à la  lumière  ; vos  cœurs  font  encore  1èr- 
» mez  à fa  loy . Jeremic  eleve  fa  voix  , & vous  ne  l’entendez  pas: 

» le  legiflateur  eft  prefent , & vous  ne  le  voyez  pas  ; l’Evangile  eft 
» annoncé  aux  pauvres  , la  vue  eft  rendue  aux  aveugles , & vous 
» ne  le  comprenez  pas.  Il  faut  enfin  une  nouvelle  circoncifion  , & <•. 
s»  vous  vous  glorifiez  encore  dans  la  circoncifion  de  voftrc  chair  . 

» La  loy  nouvelle  veut  que  vous  obfêrviez  un  fàbbat  continuel,  & 
j>  vous  penlêz  eftre  fort  religieux  quand  vous  avez  pallié  un  jour 
» dans  l’oiliveté , fans  /avoir  pourquoi  ce  fàbbat  vous  a efté  com- 
» mandé.Vous  vous  imaginez  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu,  pour. 

» vu  que  vous  mangiez  du  pain  fans  levain . Ce  n’efl  pas  là  ce  que 
» le  Seigneur  noftre  Dieu  demande . Si  quelqu'un  de  vous  eft  par- 
» jure  ou  voleur,  qu’il  ceflè  de  l’eltreis’il  eft  adultéré , qu’il  en  faflè 
» penitence;  & il  aura  obforvé  le  fàbbat  le  plus  véritable  & le  plus 
» agréable  à Dieu . 'Celui  là  eft  vraiment  jufte,  dit  la  Vérité , qui  p.32,.b. 
» aime  Dieu  de  tout  fon  cœur,&fon  prochain  comme  luy  mefrne. 

» 'Mais  vous  n’avez  jamais  fait  paroirtre  ni  amour  ni  charité  , foit  c. 

» pour  Dieu , foit  pour  les  Prophètes,  foit  pour  vous  încfmes.  Au 
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contraire  vous  avez  toujours  efté  idolâtres  , toujours  homicides  « 
des  juftes,  ju/ques  h avoir  porté  vos  mains  fiir  le  MefTie  me  (me.  « 
Vous  pcrftverez  encore  à prefent  dans  voftre  crime.  Vous  mau-  « 
diriez  ceux  qui  croient  que  celui  que  vous  avez  crucifié  eft  le  « 
véritable  Chrift . Vous  paflèz  jufques  à prétendre  que  ce  qu'il  a « 
efté  attaché  à la  croix  eft  un  effet  de  la  malediélion  de  Dieu.  Et  « 
quoique  cette  imagination  ne  puifle  venir  que  d’un  elprit  auffi  « 
deraiionnable , & d'une  volonté  aulli  corrompue  que  la  voftre  ; « 
'cependant  vous  nous  objeétez  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’efprit , « 
comme  fi  vous  nous  croyiez  capables  de  tomber  avec  vous  dans  « 
toutes  ces  impertinences  . Mais  lorfque  vous  rencontrez  un  <c 
Chre'tien  qtr  a un  peu  de  force  & de  rigueur,  vous  elles  bien-toft  « 
réduits  à ne  pou  voir  plus  répondre.  « 

[ 1 1 ne  fê  contente  pas , comme  nous  voyons  ici , de  les  attaquer 
en  general  fur  leur  religion  ; il  s'attache  mefmc  à leurs  perfbn- 
ncs  particulières,  quand  il  le  juge  utile  pour  leur  fahit,  & pour 
la  caufe  de  la  vérité.  C’eft  ce  qu’on  peut  voir  encoreen  un  autre 
p.3«j.c.  endroit . ]•  'Vous  faites , leur  dit-il , comme  des  mouches  qui  n’ap-  « 
perçoivent  pas  pluftoft  un  ulcère  quelles  y volent  & y accourent  « 
de  tous  codez  . Qu’une  perfonne  ait  dit  mille  chofes  les  plus  « 
fiellesdu  monde  , s’il  luy  en  echape  feulement  une  qui  ne  vous  <« 
plaifc  pas , ou  que  vous  n’entendiez  pas  bien , ou  qui  ne  Ibit  pas  « 
dans  l’exaélitude  la  plus  fcrqpuleufe  ; vous  négligez  tout  ce  qu'il  « 
a dit  de  bon,  pour  vous  attacher  à ce  petit  mot  qui  vous  blefte , « 
& l’exagerer comme  fi  c’eftoitquelque  impiété,  ou  quelque  cri-  « 
me  bien  enorme.  Mais  tout  le  fruit  que  vous  en  retirerez , c’eft  « 
que  vous  lêrez  jugez  de  Dieu  en  la  mefine  manière  que  vous  au-  « 

. rez  jugé  les  autres . Car  il  vous  traitera  avec  autant  d’exaéritude,  « 
mais  avec  beaucoup  plus  de  rigueur,  lorfqu'il  vous  fera  rendre  « 
conte  de  tant  de  pechez  effroyables  que  vous  commettez  , foit  « 
j.  en  offènlànt  fâ  juftice  par  vos  aérions  criminelles  , 'Ibit  en  cor-  « 

rompant  fa  parole  par  vos  fàuflès  explications . Car  il  eft  juflc  « 
que  vous  foyez  jugez  par  la  mcfmc  réglé  que  vous  aurez  jugé  « 
les  autres.  “ 

]Mais  pour  voir  le  véritable  efprit  d’un  martyr , écoutons  ce 
qu’il  dit  encore  à Tryphon  en  un  autre  endroit  : ] 'Je  ne  me  fuis  « 
point  fêrvi  dans  tout  ce  dilcours  des  paflàges  de  l’Ecriture  dont  « 
vous  conteftez.  l’autorité  . Je  me  fuis  contenté  d’alleguer  ceux  « 
que  vous  reconnoiflèz  pour  légitimés . Que  fi  vos  docteurs  en  « 
euflént  bien  pénétré  le  fens,  aflurez  vous  qu’ils  les  euflént  effa-  « 
cez  du  texte  fiicré, comme  ils  en  ont  ofté  la  moit  d’Ifàïe,quevos  « 
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» mains  ont  coupé  en  deux  avec  une  fcie  de  bois.  'Car  ce  martyre  b. 
» eftoit  myfterieux,  &t  prefâgeoit  que  J C.  devoit  un  jour  partager 
» en  deux  vofbe  nation  , donnant  fon  royaume  à ceux  qui  en  lê- 
» raient  dignes,  & condannant  les  autres  au  feu  eterael . 'Je  vous  c. 
» dis  toutes  ces  chofes , continue  t-il , fans  avoir  aucun  intereft 
» que  celui  de  la  verité.Je  ne  la  cacherai  jamais  pour  aucune  crain- 
» ee,ni  pour  aucune  cajfideration  que  ce  foit;non  pas  me  fine  quand 
» vous  me  devriez  déchirer  en  pièce  furie  champ.Et  je  vous  traite 
» en  ceci  comme  je  traite  ceux  de  ma  nation  je  veux  dire  les  Sama- 
« ritains.  Car  lorfque  j’ay  écrit  à Cefâr, , je  n’ay  point  eu  honte  de 
» déclarer  l’egarement  où  ils  efloicnt , en  fuivant  un  magicien  de 
» leur  pays  nommé  Simon,  dont  ils  font  allez  aveugles  pour  faire 
» une  divinité. 

KïbïftF  V -setfo 

ARTICLE  X 


Voyages  de  S Juftin  en  Campanie  & en  EgyptesSon  fejoitr  à Rome, ois 
il  enjoigne  plujietsrs  difciples. 


V.  la  pfrf. 
ri 'Adrien 
*5. 


f\T  Ou  s apprenons  de  l’hiftcire  ecclefiaftique  “qu’il  y avoit  EuCI.jc.3m> 
J >1  dans  ce  fécond  fîede  de  l’Eglifê  plufieurs  Chrétiens , qui  ‘°9, 
eftant  vivement  penetrez  par  la  parole  de  Dieu, après  avoir  diftri- 
bué  tous  leurs  biens  aux  pauvres,  entreprenaient  les  uns  de  por- 
ter l'Evangile  dans  ks  nations  les  plus  reculées,  où  après  en  avoir 
jetté  les  premières  femences,  ils  étabMoient  des  pafleurs  en  leur 
place  pour  cultiver  ces  nouvelles  plantes , pareequ’ils  ne  vou- 
loient  s'arrefler  en  aucun  lieu  ; & les  autres  s’employoient  à tra- 
vailler fur  les  fôndcmens  des  Apoftres,  en  vifitant  toutes  les  Egli- 
fes  quils  avoient  établies, poire  y affermir  partout  la  vérité  que  les 
Apollresavoient  acnonc’e.J 

[Nous  n’oférions  pas  dire  que  S Juftin  foit  l’un  de  ccuxqu’Eu- 
fébe  a voulu  marquer  par  ce  difcours,puifquil  parle  proprement 
des  difdples  des  Apoftres.  Mais  nous  pouvons  croire  fans  témé- 
rité , qu’il  a efté  leur  imitateur,]  'comme  SPantene  & plufieurs  is*.io.p,i7s.h. 
autres  le  furent  encore  depuis  [Car  il  ne  s’eft  pas  renfermé  dans 
la  Paleftine,  où  il  avoit  receu  fa  première  & fâ  fécondé  naiftânee; 
ni  mefme  à Rome,  Job  il  paroift  avoir  fait  fâ  principale  demeure,  u.cji.p  uj.<i. 
'La  conférence  qu’il  eut  à Ephelé  avec  Tryphon , [ nous  montre  c-‘*-p  «so.b. 
qu’il  a vifité  les  provinces  de  l’Afîe  ] 'Et  nous  voyons  encore  dans  Phot.c.132  p. 
un  traité  qui  porte  fbn  nom , & cité  comme  de  luy  il  y a onze- 
cents  ans, 'qu’il  avoit  fait  des  voyages  dans  la  Campanie,  *&  dans  jufi.cxhr.re. 
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l’Egypte [ Ainli  nous  pouvons  dire  que  ce  feint  imitateur  des 
Apoltres.a  voulu  luivre  le  modèle  de  celui  qui  a annoncé  la  foy 
depuis  Jerufelem  julqu’en  Illyrie , & qui  comme  il  dit  encore  , 
n’avoit  aucune  demeure  fixe  & a durée. 

Il  parle  de  fes  voyages  dans  la  Campanie  & en  Egypte  à l'oc- 
cafion  de  la  Sibylle  de  Cumes,  & de  la  verfion  de  l’Ecriture  par 
les  Septante,  il  dit  fur  l’un  & fur  l’autre  point  diverfes  choies  qui 
foumiflcnt  de  matière  à bien  des  conteftations . Nous  ne  croyons 
point  devoir  entrer  dans  ces  difficultcz  , ni  nous  mettre  en  pei- 
ne de  juftifier  fur  cela  Saint  Juflin , ] 'qu’on  accule  d’avoir  cm 
trop  facilement  [ce  qu’il  trouvoit  dans  des  livres  fuppofez  , ou  ce 
que  ceux  qui  eftoient  à Cumes  & à Alexandrie  luy  dilbient  fur 
des  chofes  qu’il  ne  pouvoit  pas  ûvoir  par  luy  mefine.  On  ne  peut 
allez  Ioiier  le  zele  qu’il  a eu  de  sinllruire  de  tout  ce  qui  pouvait 
contribuer  U établir  la  vérité , & à convertir  les  âmes  . Que  s’il 
s’cft  quelquefois  trompé  dans  des  laits , ces  fortes  de  feutes  ne 
font  pas  celles  qui  nous  rendent  coupables  devant  Dieu  ; & 
nous  nous  tiendrons  bien  redevables  a fe  miforicorde , s’il  hiy 
plaid  de  ne  pas  permettre  que  nous  en  felfions  de  plus  grandes  . 

Nous  avons  dit  unmot"en  un  autre  endroit  fureequi  regarde  les  v.Amonin 
Sibylles.  * ’* 

Les  divers  voyages  de  S.Juftm  n’empefehent  pas  que]  'le  lieu 
de  fon  lêjour  ordinaire  ne  fui!  à Rome,  comme  Euièbe  nous  en 
allure.  '11  déclare  luy  mefme  dans  lès  aéies  qu’il  y vint  deux  fois, 

& qu’il  logeoit  toujours  aux  bains  de  Timothée,connus  par  ceux 
qui  nous  ont  marqué  les  lieux  célébrés  de  l’ancienne  Romc;&  on 
alfure  qu’il  s’en  voit  encore  aujourd’hui  des  relies  . Baronius  a 
cru  que  c’elloit  le  logis  d’une  femille  de  Sénateurs  Romains , qui 
faifoient  tous  profeilion  du  Chrillianifme  , depuis  que  le  pere 
nommé  Pudent  fut  converti  par  S.  Pierre.  [''Mais  nous  ne  voyons  V.S.  Pic, 
pas  que  cela  foit  allez  fondé. 

La  conduite  que  S Jultin  gardoit  à Rome  elloit  admirable,  & 
failbit  bien  voir  qu’il  n’eftoit  point  enflé  par  fe  foiencc,  & que  fa 
charité  elloit  accompagnée  de  dilcretion  & d’humilité  . Car  la 
réputation  qu’il  avoit  acquife , ne  le  portoit  point  à s’introduire 
dans  les  mailbns  des  particuliers , fous  quelque  pretexte  de  pieté 
que  ce  luit,  ni  à rechercher  les  occalîons  de  paroillre  JII  demeu- 
toit  renfermé  dans  fon  logis , fens  connoillre  mefme  aucun  autre 
lieu  dans  toute  la  ville  de  Rome  ; & fe  contentait  d’cnlèigner  1* 
parole  de  Dieu  à ceux  àquiilne  lepouvoitrefiifer,  &que  fe  re- 
nommée obligcoic  de  le  venir  chercher  jufque  chez  luy  : [ feti> 
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faifant  ainfi  au  zele  qu'il  avoit  pour  le  falut  des  âmes, fans  donner 
aucune  prife  fur  luy  à la  medifance . J 

'Ce  qu’il  nous  apprend  dans  fcs  a£tes  , qu’il  diftribuoit  le  pain 
delà  doétrine  à ceux  qui  le  luy  venoicnt  demander,  [ eft  encore 
confiderable  , en  ce  qu’il  confirme  ] 'ce  que  dit  Eufêbe,  félon  l’in- 
».  terpretation  de  S. Jerome, que  S.Juftin 1 tenoit  à Rome  une  efpece 
d'ecoïc  de  la  vérité  [ comme  SPantene  fit  un  peu  apres  à Alexan- 
drie en  quoy  il  fut  imité  par  plufieurs  grands  perfonnages . Celui 
qui  a rendu  plus  célébré  cette  ecole  de  Saint  Juftin  à R orne , eft 
V.ies  Encra-'Tatien , dont  le  malheur  eft  connu  de  tout  le  monde . ] Cet  hom- 
,itcs*  me  demeura  ferme  dans  la  vérité  tant  qu’il  eut  S.  Juftin  pour  le 
fbûténir.Mais  la  viétoire  du  maiftre  fut  la  ruine  du  di  ici  pie.  Car 
Saint  Juftin  ayant  efté  martyrizé,Tatien  perdit  avec  luy  toute  fa 
î‘-  force;  & la  vanitéqu’ilconceut,  "ibit  pour  avoir  eu  un  fi  excellent 
maiftre  , ibit  pour  fe  voir  luy  mefme  maiftre  des  autres,  l’ayant 
elevé  dans  ion  imagination  , dit  S.Irenée , le  précipita  dans  l’im- 
piété. Il  s’égara  comme  un  aveugle  qui  a perdu  celui  qui  luy  don- 
noit  la  main  pour  le  conduire  : & après  avoir  efté  lcdifciple  d’un 
grand  Saint,  il  iê  rendit  le  doéteur  de  plufieurs  hérétiques.  [Mais 
fa  faute  n’a  pas  plusobfcurci  la  gloire  deS.Juftin,  que  la  gloire  ac- 
quiiê  par  Rliodon  fon  difciple  en  le  réfutant,  a peu  diminué  l’hor- 
reur de  fon  crime . 

Noftre  Saint  fut  plus  heureux  dans  plufieurs  autres  de  fes  diffci- 
pies . J 'Car  quelques  uns  de  ceux  qui  l'accompagnèrent  au  mar- 
tyre, reconnoiflcnt  dans  leur  interrogatoire  qu'ils  avoient  écouté 
lès  inftruchons  avec  plaifir  & avec  fruit  : ce  qui  nous  donne  lieu 
de  croire  la  mefme  chofê  de  tous  les  autres,  à qui  on  ne  fit  pas  la 
pnefine  demande . 

ARTICLE  XI. 

Des  écrits  de  S.  lu  jim . 

[X  L paroift  afrëz  par  divers  endroits  que  nous  pourrions  ra  porter 
X ici , que  le  principal  emploi  de  noftre  Saint , eftoit  de  répondre 
aux  diverfês  queftions  que  luy  propofoient  tantoft  les  Gentils,  & 
tantort  les  Juifs;  J & il  ledit  formellement  dans  fon  dialogue  avec 
Tryphon . [ Cette  occupation  l'engageoit  fbuvent  à avoir  des  con- 
férences avec  eux , comme  il  le  témoigne  luy  mefme , <Sc  l’obli- 
geoit  auffi  à compofèr  plufieurs  livres , tant  pour  réfuter  plus  au 

I.  Cwn  Rem*  h*beret  , rxç  f'içjpiCeki  Eufebe  pour  hmbtrei  a /jr«iwr«, 
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long  leurs  divers  egaremens,  que  pour  rédiger  par  écrit  les  confé- 
rences qu'il  avoit  eues  evec  eux . ] 'Ainfi  il  fervoit  l’Eglife,  & en 
répandant  parlés  difeours  la  proie  de  la  vérité, & en  combatant 
pour  la  foy  par  divers  écrits,  'dont  tout  le  monde  peut  tirer  beau- 
coup d’utilité  , & qui  ne  font  pas  moins  des  preuves  de  fon  zele 
ardent  pour  Dieu',  que  des  monumens  de  fa  fcience . 'C’eft  pour- 
quoi Eufébe  exhorte  ceux  qui  veulent  s’inftruire  de  la  vérité, à les 
étudier  avec  foin, & il  les  y anime  par  l'exemple  de  l’efli me  qu'en 
témoigne  S.  Irenée  en  les  citant  plufieurs  fois  . 

"Ses  ouvrages  cfloicnt  en  grand  nombre  ; & Eufébe  après  en 
avoir  marqué  plufieurs  qui  efloient  venus  à fa  connoiffance  , 'dit 
qu’il  y en  avoit  encore  beaucoup  d'autres  entre  les  mains  des  Fi- 
dèles. 'S.  Jerome  ne  p roi  fl  ps  en  avoir  connu  d’autres  que  ceux 
dont  Eufebe  avoit  prié  [ Les  plus  célébrés  de  tous  font  lés  deux 
aplogics,  & le  dialogue  avec  Tryphon,  dont 'nous  parlerons 
plus  amplement  en  leur  lieu  . ] 

'Entre  les  écrits  qu’il  a faits  contre  les  pyens , il  y en  avoit  un 
qu’Eufebe  intitule  Elenchus,c’eftà  dire  Conviction  ou  Réfutation. 

[Nous  n’en  avons  pint  aujourd’hui  qui  porte  ce  titre.] 1 Le  Pere 
Halloix  croit  que  ce  put-eftre  un  prit  traité  6 qui  efl  appllé  dans 
l’édition  de  Paris,Difcours  aux  pyens,  [&  qui  eu  en  eflét  une  réfu- 
tation abrégée  des  folies  du  pganifme  , oh  il  montre  qu’on  n’y 
trouve  rien  qui  foit  faint , & qui  foit  digne  de  Dieu.  J"Nous  ne  Note  j. 
voyons  perfonne  qui  fafîé  difficulté  de  reconnoiflre  que  cet  écrit 
foit  de  S Juflin'Le  Pere  Labbc  entre  les  Catholiques,  & Scultct 
entre  les  heretiques  , le  mettent  pfitivement  au  nombre  de  ceux 
qui  luy  font  attribuez  par  le  conféntement  de  tout  le  monde . 

'Il  fit  cet  écrit  pur  rendre  raifôn  de  fon  changement  de  reli- 
gion , & afin  qu’on  ne  crufl  pas  qu’il  eufl  quitté  celle  des  Grecs 
pr  une  legereté  indiferette  : 'd’où  l’on  put  tirer  que  cet  écrit  efl 
le  premier  de  tous  ceux  de  b’.Juflin,3c  a fùivi  d allez  prés  là  con- 
verfion.  'Il  le  finit  en  exhortant  les  pyens  à l’imiter  : & il  le  fait 
avec  fon  zele  ordinaire  : Venez , leur  dit-il , prenez  prt  à cette  « 
fageffe  divine  . Reconnoiflèz  non  un  Jupiter  fouillé  de  crimes  , « 
mais  un  Roy  [du  ciel  ] incapble  d’aucune  corruption , dont  les  « 
héros  ne  repndent  pas  le  fang  de  puples , [ mais  verfènt  avec  « 

joie  le  leur  propre . J 'O  puifiance  toute  celefte  qui  entrant  “ 

dans  lame , y porte  la  pix , & en  chafTe  les  pliions  ! O doébine  « 
toute  divine , qui  ne  forme  ps  des  poètes  , des  philofophes  , & « 
des  orateurs  ; mais  qui  de  mortels  nous  fait  devenir  immortels , “ 
qui  change  des  hommes  en  Dieu  , ’&c  qui  de  la  terre  nous  cleve  « 
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h dans  le  ciel  ! Comme  les  enchanteurs  tirent  les  ferpens  de  leurs 
» cavernes,  ainfi  cette  parole  chaflè  les  pallions  des  replis  de  I'ame 
h riSn/-  » Jes  plus  cachez;  mais  particulièrement ''l’avarice,  'mère  funelle 
‘ » de  "toutes  fortes  de  crimes:  & I’ame  ainfi  délivrée  des  maux  qui 

» fembloientprellsà  l’étoufèr,  entre  dans  le  repos  & dans  le  calme, 
” & retourne  à Dieu  qui  luyavoit  donné  l’cltre  pour  le  réunirace- 
» lui  de  qui  elle  s’elloit  fepaiée.  'Voilà,  ajoute  le  Saint,  ce  qui  m’a 
» charmé;  voilà  ce  qui  m’a  fait  changer.  Venez  avec  moy,  apprenez 
*>’<&*  • » ce  que  j’ay  appris, & puilquej’ay  ellécc  que  vous  elles,  "nedefof- 
» perez  pas  d’ellre  un  jour  ce  que  je  fuis . 

'Le  P.  Halloix  croit  qu’il  fit  ce  petit  écrit  durant  qu’il  en  compo- 
foitun  plusample,  qui  ell  intitulé  Exhortation  aux  Grecs,  paree- 
qu’il  ell  fait  aulfi  pour  les  exhorter  à embrallèr  la  religion  Chré- 
V.U  note  6.  tienne  : [&  "c'ell  apparemment  l’Elenchus  d’Eufobe  plu-tofl  que 
le  precedent,  ] 'Il  ell  receu  comme  inoontenllable  par  Poilèvin  , 
par  Bellarmin,  par  Seul tet, par  Blondel,  [&  généralement,  comme 
Note  «.  je  croy,  par  tout  le  monde,  "finis  que  perfonne  y fàllê  que  peu  ou 
point  de  difficulté . Ainfi  nous  avons  cru  en  pouvoir  tuer  ce  que 
nous  avons  dit  des  voyages  de  S.  Jullin  dans  la  Campanie  & dans 
Goba""*  l’Egypte.  ] 'Et  il  y a onze  fiecles  qu’un  "auteur  en  a cité  un  palLge, 
où  Photius  prend  la  peine  de  montrer  qu’on  ne  trouve  point  lim. 
pieté  que  cet  auteur  heretique  en  vouioit  tirer  . 

'S.  Jultin  a encore  écrit  un  ouvrage  intitulé  De  la  monarchie 
de  Dieu.  [ pour  prouver  qu’un  foui  Dieu  ell  le  maiftre  & l’arbitre 
unique  de  toutes  chofcs:  ] * & nous  en  avons  un  aujourd’hui  fur  la 
mefine  matière  & fous  le  meime  titre  De  la  monarchie, que  Poliè- 
Note  7.  vin  & Bellarmin  regardent  pour  ce  fujet  "comme  indubitable.11  Il 
ell  certain  cependant  qu’il  ne  comprend  pas  tout  ce  qui  elloit 
dans  celui  de  S.  Jullin  . Mais  des  perfonnes  habiles  croient  que 
c’en  pcut-ellre  la  fin  & la  fécondé  partie . 

ARTICLE  XIL 

. Des  ouvrages  de  S.  JuJiin  qui  [ont  fer  dus . 

CXTOus  avons  donc  perdu  ou  l’écrit  entier  De  la  monarchie 
1 >|  de  Dieu,  ou  la  première  partie  au  moins  Le  temps  nous 
a encore  privez  de  plufieurs  autres  ouvrages  de  S.  Jullin.  J 'Car  il 
en  avoit  fait  un  intitulé  le  Chantre  [dont  nous  ne  lavons  pis  fou- 
V.U  note  «.  lement  le  fujet.] £ Il  paroill  que  Photius  l’a  voit  vu,aulfi-bien  "qu’un 
autre  d fait  contre  les  Gentils , où  il  s’étendoit  beaucoup  fur  un 
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grand  nombre  de  queftions  agitées  entre  les  Chrétiens  & les  phi- 
•IHier.rJu.  lofophes,  '&  puis  traitoit  de  la  nature  des  démons , [ Ainfi  céft 
di  ’*  peut-eftre  de  cet  ouvrage  qu’cftoit  tiréJ,unpaflàgedeS.Juftinfur 
“ Eutp.Mi.».  patan  j cjt^  par  $ Irenée . 

'Noftre  Saint  avoit  fait  un  autre  ouvrage  "en  forme  d’extrait 
touchant  la  nature  de  famé;  dans  lequel  il  propofoit  diverfes 
queftions  fur  cette  matière  , avec  les  opinions  & les  (blutions  des 
philofophes  qu’il  promettoit  de  réfuter  dans  un  autre  livre , & 
d’y  déclarer  ton  fentiment  propre.  [Ainfi  ilparoift  que  œt  ouvrage 
eftoit  demeuré  imparfait.  Nous  ne  1 avons  point  aujourd’hui  par- 
mi les  œuvres  de  S.  Juftin:  & il  y a apparence  qu’il  eftoit  perdu 
dés  le  temps  de  Photius,  qui  n’en  parle  point . 

Il  ne  nous  refte  rien  non  plus  de  tout  ce  que  Saint  Juftin  a écrit 
contre  les  heretiques,  quoiqu’il  pareille  par  S.  Irenée,  Tertullien, 
Eufebe,  & Theodoret,  que  cette  partie  de  les  œuvres  eftoit  la  plus 
célébré  dans  l’Eglifè.  Ceux  qui  ne  les  connoiftroient,  J'que  par  le 
report  d’Eufêbe,  [ pourraient  douter  avec  raifbn  fi  l’ouvrage qull 
avoit  Élit  contre  Marcion  n’eftoit  point  feulement  une  partie  de 
celui  qu’il  avoit  compolé  contre  toutes  les  herefïes.  ] 'Mais  Saint 
. Jerome,  & Photius  apres  luy,  nous  afTurent  trop  clairement  que 
nc.c.i2;.po  c'epQjtnt(jeux  écrits  tout  à fait  diftinguez  l’un  de  l’autre  . Ils  re- 
lèvent tous  deux  l’ouvrage  contre  Marcion  comme  des  volumes 
infignes  & neceflaires , [ ce  qui  nous  donne  encore  fujet  de  croire 
que  ce  n’eftoit  pas  un  (Impie  écrit,  mais  une  réfutation  fort  éten- 
due , & divifee  en  plufieurs  parties , ou  pour  parler  félon  noftre 
maniéré,  en  plufieurs  livres.  'S.  Irenée  en  cite  avec  eloge  cette  pa- 
>4i.a.  rôle  reportée  aufli  par  Eufebe,  Que  quand  le  Seigneur  mefmc 
nous  auroit  annoncé  un  Dieu  autre  que  le  Créateur , il  ne  1 euft 
juft.ap.t.p.70.  pas  neanmoins  cru.  'Saint  Juftin  a écrit  fon  livre  contre  toutes  les 
herefïes  avec  fa  grande  apologie, oh  il  le  cite  luy  mefmc , oftran 
de  le  prefenter  àl’Empercur.  'Photius  l’appelle  un  ouvrage  utile. 
[C’eftdc  là  fans  doute  que  Tertullien  & Theodoret  ont  pnsce 
qu’ils  citent  de  S.  Juftin  contre  les  Valentiniens,  « contre  Mcnan- 

t Thdrt.har.l.  dre  & contre  les  Nazaréens.  . 

. .c.j.p.i  9j.c|  1.  (i,0utie  Ies  üvres  de  S.  J uftin  connus  par  Eufebe,  Saint  Anaftafe 

i HXjilî:  Sinaïte  luy  attribue  un  ouvrage  très  doéte  fur  l’Hexaemeron.c’eft 
?•*>»•  dire  fur  les  fix  jours  de  la  création  du  monde,  & il  en  ate  quel- 

m.iu,h  ^N^tvonsdansS.  Maxime  Abbe&  «^fefTeur.lecommen- 
• ;i.  cernent  & plufieurs  paflages  d un  difeours  fur  la  Providence  & la 

foy,  fait,  dit-on,  par  S Juftin  philofophe,  & enfin  martyr,  & adrefié 
au  fophifte  Euphraifë . 


P 

304. 


Phot.c.nj.p. 

304. 

b TcrtJn  Val. 
c.S.p  açi.h. 


SAINT  JUSTIN.  î7t 

'S.  Jean  de  Damas  luy  attribue  dansfes  Parallèles  un  livre  fur  Hiii.p,»»- 
la  Refurreélion,  dont  il  ra porte  mefme  de  lor.gsendroitsj  Etl'au- 
torité  de  ce  Saint  doit  nous  rendre  cet  ouvrage  venerable  : ce  qui 
ne  fait  pas  neanmoins  que  fur  fbn  témoignage  nous  devions  nous 
aflurerabfolument  qu’il  foit  de  S.Juftin.  Car  S.  Jean  de  Damas 
vivoit  vers  le  milieu  au  VIII.  fiecle,  en  un  temps  où  Ion  commen- 
çait déjà  à produire  plufieurs  nouveaux  écrits  fous  le  nom  des 
plus  anciens  auteurs;  foit  que  quelques  téméraires  tafohaflènr 
parce  moyen  d’abufer  la  crédulité  des  peuples,  foit  que  la  con- 
formité des  noms  donnait  lieu  à l’erreur  des  Amples  & des  igno- 
rans . ] 'On  prétend  que  ce  mefine  livre  efl  encore  cité  , quoi-  p.ji  s- 
qu’obfcurément,  par  Leonce,  donc  on  ne  raporte  point  les  termes , 

& mefme  par  S.  Méthode  Evefque  de  Tyr,  mattyrizé  fous  Dio- 
clétien. 'Et  ce  Saint  raporte  en  effet  quelques  paroles  de  S.  Juftin  Phot.c.ij,.p. 
fur  la  Reforre6tion;maisilne  dit  point  de  quel  ouvrage  elles  font 
tuées:  [Et  il  eft  difficile  que  S.  Juftin  n’ait  pas  fouvent  traité  cet 
article  de  noftrc  foy , en  écrivant  contre  tant  d’hérétiques  qui  le 
nioient.  Il  y auroit  quelque  lieu  des  etonner  que  ni  Eufebe  , ni  S. 

Jerome,  n’euffent  point  connu  ce  livre  cité  dans  un  ouvrage  de 
S.  Méthode,  qu’ils  n’ont  pu  manquer  de  lire  , puifqu’il  eft  fait 
contre  Origene  , dans  la  caufê  duquel  l’un  & l’autre  à pris  un 
grand  intereft.  'Audi  on  a peine  à fe  perfoader  que  cet  ouvrage  pin,p.i«o. 
fur  la  Refurre&ion,  & celui  de  l’Hexaemeron,  fuflènt  véritable- 
ment de  S.  Juftin . 

'On  trouve  encore  diverfès  paroles  citées  comme  de  S.  Juftin  Hill.r.Jufl.p. 
dans  S.  Jean  de  Damas,  & dans  la  Meliflë  d’Antoine,  qui  nemar-  î>«-î's. 
quent  point  de  quels  ouvrages  ils  les  ont  tirées  . 

Thotius  attribue  à Saint  Juftin  une  réfutation  de  la  phyfîque  Phot.c.uj.p. 
d’Ariftote.  1 Et  nous  avons  aujourd’hui  dans  les  œuvres  de  ce  3°J' . 

Note  I.  Saint,  un  ouvrage  qui  eft  fur  le  mefme  fujet.  [ Cependant  "il  y a * u 
bien  des  raifons  de  douter  fi  c’eft  l’ouvrage  que  Photius  marque , 

& il  y a encore  moins  d’apparence  de  croire  qu’il  foit  deS.  Juftin. 

Note  9.  Nous  avens  encore  "plufieurs  écrits  qui  portent  lenomdeSaint 
Juftin,  quoiqu'on  voie  par  diverfès  raifons  qu'ils  ne  peuvent  eftre 
de  luy.  Mais  nous  ne  croyons  point  devoir  embaraffer  ici  le  leéleur 
par  ces  difcuflïons  ennuyeufes;  & nous  aimons  mieux  les  refèrver 
pour  les  notes.  Nous  dirons  feulement  ici  que  nous  ferions  très 
aifes  de  pouvoir  fuivre,  ] 'le  fent  iment  general  qu  i donne  à S.  J uftin  s.-ulr  |La!.s| 
l’excellente  lettre  à Diognete , où  l’on  voit  une  très  belle  defcrip-  Hiiioi*|Da 
rion  de  la  vie  des  premiers  Chrétiens.  [ Mais  ce  qui  nous  empef  °’ 
che  de  croire  qu  elle  foit  de  Saint  Juftin,  eft  ce  qui  nous  la  rend 
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encore  pins  venerable.  "Car  il  paroi ft  quelle  eft  écrite  avant  mcf-  v.l»  perC 
me  la  ruine  de  Jerufâlem,  c’cft  à dire  avant  l’an  70  de  J.  C.  Mais  d*  Neroa 
de  plus,  le  ftylefi  magnifique  & fieloquentdecette  lettre,  s’eleve  “°*  *’ 
beaucoup  audeflus  de  celui  deS.Juftin . J 

'Car  comme  remarque  excellemment  Photius.ee  lâint  Martyr 
fait  paroiftre partout  une  foience  profonde  de  la  philoiophie,  une 
grande  érudition  , & une  ample  connoiflànce  de  toutes  fortes 
dliiftoires.  Mais  il  a cru  indigne  de  luy  de  corrompre  la  beauté 
naturelle  de  là  philofophie  par  des  couleurs  étrangères  & par  le 
fard  de  la  rhétorique . C’eft  pourquoi , ajoute  t-il  , quoique  fes 
difoours  foient  forts,  & pleins  dmftru&ion,  ils  ne  rellèntcnt  pas 
neanmoins  les  douceurs  & les  delicateflès  d’un  orateur.  Il  char- 
me fes  lecteurs  non  par  les  attraits  de  l’elcgance  qu’il  a négligée , 
mais  par  les  lumières  de  la  vérité  dont  il  les  remplit  - 

[Il  faut  ajouter  à ceci  ce  que  quelques  perfonnes  ont  encore 
remarqué  fur  Saint  Juflin.  C’eft  qu’il  faut  quelquefois  faire  une 
grande  attention  pour  entendre  la  foite  de  fon  difoours . Car 
comme  depuis  fon  battefme  il  avoit  plus  étudié  lavipdeMoyfo 
& d’Elie,  félon  l’expreflion  de  S.  Bafile,  que  les  préceptes  d’Ifo- 
crate  & de  Demofrhene,  fine  prend  pas  tant  garde  lor/qu’il  a 
commencé  un  argument,  de  le  poufler  juiquesau  bour.-  Il  fê  dé- 
tourné allez  fouvent;  & il  ne  faut  quelquefois  qu’un  mot , qu’H 
aura  mis  comme  en  paflànt , pour  luy  faire  faire  une  digreflion 
d’une  page  ou  deux , & enfuite  de  quoy  il  revient  à fon  premier 
raifonnement  fans  en  avertir  le  lcéteur , qui  en  peut  avoir  aifé- 
ment  perdu  la  mémoire. 

Ce  fêroit  peu  de  chofo  à un  martyr  d’avoir  poflèdé  toute  la 
lcienceprofanc,  J Vil  n’avoir  encore  efté  pleinement  inftruit  de 
celle  de  l’Ecriture  & de  I’Eglifc.  Aulfi  c’eft  le  témoignage  que  les 
écrits  luy  font  rendre,-  [ & ce  que  nous  en  avons  dit  ci-defîus  le 
prouve  allez.  ] 'On  remaïque  melme  qu’entre  les  anciens,  il  n’y  en 
a prelque  pas  un  qui  ait  mieux  fçeu  que  luy  noftre  religion  , & 
qui  ait  parlé  plus  exaélement  de  tous  nos  mylleres . 'Que  s’il  a 
fuivi  for  quelques  points  qui  n’eftoient  pas  encore  aflèz  éclaircis , 
des  fentimens  qu’on  ne  rcccvroit  pas  aujourd’hui  ; [ nous  devons 
rcconnoiftrc  en  cela  la  grâce  que  Dieu  nous  fait  par  la  tradition 
de  l’Egliie,làns  nous  elever  audeflus  de  ceux  que  nous  nous  tien- 
drons un  jour  heureux  de  voir  devez  beaucoup  audeflus  de 
nous . ] 'On  remarque  dans  luy  quelques  expreflion  difficiles  for 
le  mvftere  de  la  Trinité:  mais  quand  on  examine  avec  foin  toute 
fa  doctrine  , on  trouve  qu’il  n’a  fait  qu’établir  fous  des  termes 
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un  peu  plus  philofophiques  les  meftnes  veritez  que  l'Eglife  a 
toupurs  tenues.' Audi 'ceux  qui  ont  renouvelle  de  nos  jours  l’im-  ButU-w  *.p, 
ieté  des  Ariens,  le  regardent  comme  [ leur  ennemi  capital , &]  iu- 
le chef  de  tous  ceux  qui  ont  cru  la  divinité'  de  J.  C. 

ARTICLE  XIII. 

Etat  de  l'Eglife  fous  Antonin  : SJiijlin  luyprc fente  une  apologie . 

[T  E plus  célébré  de  tons  les  écrits  de  S.  Juftin , eft  la  grande 
I y apologie  qu’il  adrefla  à l’Empereur  Tite  Antonin . ] 'Ce  Bîr>,«®’5  ,a 
Prince  n’a  jamais  publié  aucune  ordonnance  formelle  contre  les 
Chrétiens.  Baronius  le  reconnoift  ; '&  Tertullien  le  dit  trop  clai-  Tcrwp.c.s.p. 
remenfaprés  S.  Meliton , pour  en  douter.  [ Audi  ni  Eufcbe , ni  * Éu£l.<,c.i6. 
Oro/ê,  ni  S.SuIpice  Severe,  ne  mettent  point  de  perfëcuuon  P-u**- 
finis  fon  régné.] 'Au  contraire  les  Egides  puïfloient  alors  d’une  t l'c  lî 
hetireufe  tranquillité , félon  le  témoignage  du  dernier.  [ Que  fi 
tant  d’autorité/,  ne  nous  permettent  pas  de  croire  qu’il  y ait  eu 
aucune  perfecution  finis  Antonin , il  eft  aile  de  juger  quelle 
elloit  la  paix  & le  calme  dans  lequel  Dieu  fàiloit  quelquefois  re- 
pofêr  les  Fidèles , après  les  tempeftes  furieufe  qui  les  agitoient 
de  temps  en  temps  . 

Car  c’eft  au  milieu  de  cette  tranquillité  qu’écrivoit  & Juftin  1 
Et  cependant  comment  nous  depeint-il  l’état  oh  eftoient  alors 
les  Chrétiens  ? J 'Il  nous  les  décrit  comme  des  viélimes  qui  juft.disi.p. 
n’eftoient  deftinées  que  pour  eftre  immolées  à la  cruauté  des  per-  l6l  J- 
fecuteurs  : 'Il  nous  les  reprefênte  comme  des  objets  de  l’averfion  p 51  j.c.a. 

& de  la  malédiction  generale  de  tous  les  peuples:  'Il  nous  allure  r-ni  c- 
que  tous  les  hommes  confpiroienf  nonfeulement  à les  dépouiller 
du  peu  de  bien  qu’ils  pouvoient  avoir , mais  encore  à les  exter- 
miner tous  du  monde,  s’ils  euflènt  eu  autant  de  puilfiincequcdc 
malice . 'Il  nous  confirme  cette  conduite  fi  injulle  & fi  extrava-  ap.i.p.jj.».b . 
gante  des  plus  violer»  pcrlêcuteurs , qui  prenoient  l’aveu  de  la 
religion  pour  la  conviction  de  toutes  lôrtes  de  crimes  dignes 
des  fuppliccs  les  plus  cruels;  & qui  en  mefine  temps  abfol  voient 
& renvoyoient  comme  innocens  tous  ceux  qui  renonçoient  à 
cette  religion , comme  fi  cette  abjuration  euft  ellé  une  expiation 
fufiilânte  de  tous  les  crimes  dont  on  les  avoit  cru  coupables . 

[Enfin  il  ne  croit  pas  pouvoir  trouver  de  titre  plus  propre , ni  aulfi 
plus  honorable  pour  IesChrétiens,  J'qu’en  les  appcllanr  des  hom-  p.ss-b- 
mes  expofez  injuftement  à la  haine  & aux  infultes  de  toute  la 
terre-  Aaa  iij 
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[Que  fi  nous  ne  nous  contentons  pas  du  témoignage  de  Saint 
Juftin , nous  trouverons  dans  les  auteurs  de  l’hirtoire  ecclefiafti- 
oue  , que  dans  la  capitale  de  l’Empire  & de  l’Eglifê,"S.Telefphore  v.fon  titre. 
Pape  fut  couronné  du  martyre  "dés  la  première  ou  la  fécondé  **>  '«• 
année  d'Antonin. 

On  met  encore  à Rome  fous  le  mefine  Prince,  le  martyre  célé- 
bré de  "S."  Félicité  & de  fes  fept  enfàns,  & à Spolete  celui  de  v.ieurs  tî- 
S.  Concorde  & celui  de  S.  Pontien,  * fans  parler  de  quelques  au-  (rf 
très  moins  connus  ou  moins  afl'urez,  qu’on  dit  eftre  aulïï  arrivez  dt  nu  Au-' 
fous  Antonin , mais  qui  peuvent  appartenir  à la  perfèeudon  de 
Euf.u .r.n.i  3.  M.  Aurele.  ] 'Nous  apprenons  aulfi  d’Eufebe,  & d’Antonin  mef 
pilé'b'1,  me,  que  dans  l’Afïe  les  peuples  perfëcutoient  les  Chrétiens  juf 
ques  à la  mort,  & les  tourmentoient  avec  une  telle  vexation  .qu’ils 
furent  obligez  de  s’en  plaindre  à l’Empereur. 

[Il  ferait  inutile  après  cela  , de  dire  ] 'qu’il  eftoit  défendu  fur 
peine  de  la  vie,  de  lire  ni  les  Prophètes,  ni  les  Sibylles,  pareeque 
les  Chrétiens  en  tiraient  quelque  avantage  ; [ tant  on  craignoit 
que  la  lumière  de  la  vérité  ne  portait  quelque  préjudice  à ceux 
qui  n’aimoient  & ne  rechcrchoient  que  le  menfonge  . ] C’efloit 
un  artifice  des  démons  , qui  n’avoit  garde  d’arrefler  ceux  qui 
meprifoient  leurs  efforts  les  plus  violens;  [mais  qui  marque  nean- 
moins de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  eftoient  reflèrrez  dans  les 
chofes  importantes , puifqu’ils  avoient  fi  peu  de  liberté  dans  les 
plus  communes . 

La  haine  que  les  peuples  avoient  contre  eux  , venoiten  partie, 
comme  nous  l’avons  dit  plufieurs  fois , des  crimes  dont  on  pre- 
tendoit  fur  de  faux  bruits  qu’ils  eftoient  coupables . Et  c’eft  pour 
diffiper  ces  faux  bruits , & ruiner  ces  foupçons  injurieux  à la  vé- 
rité , que  plufieurs  grands  hommes  de  l'Eglifê  ont  publié  en  di- 
vers temps , & en  divers  endroits  de  la  terre  , tant  de  differens 
écrits  contre  les  payons  , oh  l'on  voit  qu'ils  réfutent  toujours  les 
mefines  impoftures , parcequils  combatent  toujours  contre  les 
mefmes  impofteurs . Ces  fâges  difpenfâteurs  de  la  parole  de 
Dieu]  euflent  cru  mériter  eux  mefmes  les  panes  dues  aux  perfo- 
cuteurs  de  la  vérité  , s’ils  ne  fe  fuflent  efforcez  de  ruiner  le  pré- 
texte dont  on  fe  couvrait  pour  la  perfêcuter , qui  eftoit  celui  de 
l'ignorance,  en  expofant  aux  yeux  du  public  la  pureté  delà  doc- 
trine des  Chrétiens . Ils  fe  croyoient  obligez  de  confondre  au 
moins  par  ce  moyen  la  malice  de  leurs  ennemis , s’ils  ne  pou- 
voient  difïiper  entièrement  ces  tenebres  d’autant  plus  epaifiês  , 
qu  elles  eftoient  fouvent  volontaires  & affectées. 
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[ Noftre  Saint  fut  le  troifieme  de  ceux  qui  voulurent  avoir 
part  à ces  travaux  glorieux.  Et  il  ne  faut  point  demander  quelle 
occafion  l’obligea  de  prendre  la  plume . Il  aimoit  la  vérité  fur 
toutes  chofes . Et  qui  s'étonnera  qu’il  ne  l’ait  pas  voulu  biffer 
dans  l’opprobre  où  elle  fe  trou  voit  alors , fans  faire  quelque  effort 
pour  l’en  tirer,ou  pour  témoigner  au  moins  qu’il  participoit  à là 
douleur;  Il  compolâ  donc  pour  ce  fnjet  fa 'grande  apologie  , ] 

'cent  cinquante  ans  après  la  naillancedej.  C,  comme  il  le  dit  luy  Pt-.b, 
mefme.[De  forte  qu'on  b peut  mettre  vers  b 1 50.'  année  de  l'ere 
commune,  qui  effoit  b treizième  de  l’empire  d'Antonin,  en  b- 
quelle  Glabrion  & Vêtus  elloient  Confuls . S.  Pie  tenoit  alors  le 
neuvième  rang  depuis  les  Apoftresüans  le  premier  Cege  de  l’E- 
glife . ] 

'Il  l'adrelfa  à l'Empereur  mefme  TiteAntonin,  & à lés  deux  fils  p sj-I’. 
adoptifs , Verilîime  [qui  ell  M.  Aurele  alors  Celàr,  ] & Lucius 
[Commodusjfils  de  [L.  Verus  mort  fous  Adricnjavec  b qualité 
de  Celàr.  Il  donne  à ce  dernier , aulli-bienqu’à  M.  Aurele,  le  ti- 
tre de  philofophe  , 'parceqiul  s’occupoit  allez  à b lecture  & à L.Ver.v.p.;y. 
l'étude;’&  il  paroilfoit  mefme  aimer  la  philofophie; ['quoique  la  *‘M  A 
vie  n’ait  jamais  répondu  à ce  titre,  lûrtout  depuis  qu’il  fut  elevé  n.p.i,." ,-c' 
à l’Empire  avec  M.  Aurele  fous  le  nom  de  L.  Verus.  ] 'S.  Jullin  l“('-sP.».p.sj. 
adrelfe  fon  apologie  non  feulement  à ces  Princes , mais  encore  au  "’ 

Sénat,  & à tout  le  peuple  Romain . 

'Eufebe  nous  alfure  alTez  fonnellement  que  cette  première  Eu£i.«.t.n.p. 
apologie  a efté  écrite  à Rome  . [ Nous  ne  lavons  point  que  per- 
fonne  en  ait  douté  & il  eft  important  de  le  remarquer  , puilque 
cela  nous  donne  lieu  de  croire  que  les  ceremonies  du  faint  Sa- 
crifice, & les  autres  chofes  qu’il  décrit  fur  b fin  de  fon  écrit , eft 
ce  qui  fe  pratiquoit  alors  dans  1a  première  Eglife  du  monde.  ] 

ARTICLE  XIV. 

Generofitt ! que  S.Jufinfait  paroiftre  dans  fa  première  apologie. 

[T  E titre  mefme  de  cetteapologie eft  confiderableJCar après  Juft.ip. 

I > que  S.  Jullin  y a déclaré  fon  nom, celui  de  fon  pere,de  (cm  °,c‘ 
ayeid,  ae  b ville  , de  fa  province  , il  fait  une  proteftation  folen- 
nelle  qu’il  porte  la  parole  en  faveur  de  ceux  qui  eftoient , dit-il, 
injuftement  perfecutez  & haïs  de  toute  b terre , & qu’il  eftoit 
luy  mefme  l’un  d’entre  eux. 

[11  propofe  enfuite  le  deffein  de  fon  ouvrage  , en  continuant 
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c.  toujours  dans  cet  air  libre  & généreux.  'Car  il  reprefente  d’abord 

à ces  Princes,  que  les  titres  de  philolbphe  & de'religieux,  ou  de 
pieux,obligeoient  non  feulement  à ne  pas  opprimer  la  vérité  par 
fon  fuffrage,  mais  encore  à ne  la  pas  trahir  par  fonfilence,  quand 
<1f‘  nous  devrions  perdre  la  vie  pour  la  maintenir . Tout  le  monde,  « 

leur  dit-il  onfuite , vous  appelle  religieux , philofophes , protec-  « 
leurs  de  la  juffice . Il  faut  donc  voir  C vous  le  (les  en  effet . Car  « 
nous  ne  prétendons  point  vous  dater  par  cet  écrit , ni  vous  par-  « 
lcr  avec  complaifânce  ; mais  vous  demander  que  vous  fuivicz  en  « 
vos  jugemens  la  jullice  la  plus  rigoureufe  & la  plus  exaéle  ; de-  « 
peur  que  fi  vous  vous  laiflëz  emporter  ou  à quelque  préoccupa-  «« 
tion  , ou  au  defir  de  fâtisfàire  des  perfonnes  fuperilitieulês , ou  à « 
une  paffion  deraifonnable , ou  à ces  (aux  bruits  que  l’on  publie  « 
contre  nons  depuis  fi  long-temps , vous  ne  prononciez  vous  mef-  « 
mes  voftre  condannation.  Car  pour  nous , nous  fommes  pcrfiia-  “ 
dez  que  perfonne  ne  nous  peut  faire  aucun  tort , à moins  qu’on  “ 
ne  nous  convainque  de  quelque  crime , & qu’on  ne  nous  con-  “ 
r-54.a.  danne  enfuite  légitimement  comme  des  criminelcs.'  Vous  pouvez  « 
nous  tuer,  mais  vous  ne  pouvez  nous  nuire.  « 

(Ces  paroles  fi  genereuïès  pourraient  peut  -élire  palier  pour  un 
excès , ou  pour  une  prefomption  , fi  elles  n’a  voient  ellé  vérifiées 
par  le  martyre , & foutenües  par  une  fuite  de  fcmblables  expref- 
fions  qui  le  trouvent  en  divers  endroits  de  cette  mefine  apolo- 
r-ss-r.i  gie.]  'Vous  lavez , dit-il  un  peu  après , que  quelques  uns  de  vos  « 
philofophes  ont  enlèigné  latheïfme  : Vous  lavez  avec  quelle  im-  « 
pudcnce  vos  poètes  fe  raillent  & de  Jupiter  & de  fes  enfans . Ce-  >< 
pendant  vous  ne  défendez  point  de  lire  les  ouvrages  des  pre-  « 
miers  ; & vous  donnez  melîne  des  prix  & des  honneurs  aux  fe-  “ 
conds  , quand  leurs  injures  font  bien  dites  & bien  elegantes  . “ 
Quelle  recompenfo  ne  mériterions  nous  donc  pas  , nous  qui  fai-  “ 
fons  profcflion  de  condanner  toute  forte  dinjuffice , & d’abhor-  “ 
rer  cette  impiété  de  vos  auteurs  ? Mais  vous  jugez  fans  exami-  “ 
ner  : vous  pardonnez  fans  égard  à la  juffice  ; vous  puniflèz  fans  “ 
aucun  difeemement , félon  que  la  fureur  d’une  pafiion  brutale  , “ 
& les  fouets  des  mauvais  démons , vous  pouffent  & vous  font  « 
r-sz».  agir.  'Car  il  faut  dire  la  vérité  , & nous  ne  voudrionspas  vivre , « 
s’il  falloit  racheter  noftre  vie  par  un  menfonge  . “ 

rc9.c.J.  'A  voir  la  manière,  ajoute  t-il,  dont  vous  traitez  une  religion  « 
qui  porte  tout  le  monde  à la  vertu , on  pourrait  croire  que  vous  ‘‘ 
auriez  peur  que  tous  les  hommes  devenant  gents  de  bien  , vous  “ 
n’ayez  plus  perfonne  à punir  .Cette  penfée  ferait  vraiment  digne  “ 
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„ d'unboureau,  &non  pas  d'un  fage  Prince  . Et  comme  nous  ii- 
„ vons  que  toutes  les  perlé cutions  qu’on  nous  fait , viennent  de  la 
„ pafïïon  que  les  démons  infpirent  contre  nous  à ceux  qui  leur 
„ font  aflujettis , nous  œ pouvons  croire  que  vous  y ayez  aucune 
„ part;  puifque  prétendant,  comme  vous  faites,  aux  titres  de  reli- 
„ gieux  & de  philofôphes,  il  n'y  a point  d’apparence  que  vous  vou- 
,,  luflîez  agir  contre  la  raiion  . Que  fi  neanmoins  vous  elles  relolus 
„ d'imiter  en  cela  les  perlônnes  derailônnables  , & de  préférer  la 
„ coutimie  à la  vérité;  laites  du  pis  que  vous  pourrez.  Mais  je  vous 
„ déclare  que  les  Princes  mefmcs , quand  ils  déférent  davantage 
„ aux  vaines  opinions  des  hommes  qu’à  la  vérité,  n’ont  pas  plus  de 
,,  puiflànce  qu’en  ont  des  voleurs  dans  un  bcàs  ou  dans  un  delêrt . 

[ C'eft  ce  qu'il  leur  exprime  encore  plus  clairement  en  ces 
„ proies  : ]’Si  la  leélurcde  cet  écrit  n'appailè  point  voltre  paillon,  P.sj.i.v. 

„ je  vous  l’ay  déjà  dit , & tous  le  redis  encore  ; tout  ce  que  vous 
„ pouvez , c’clt  de  nous  faire  mourir  . Mais  ni  la  mort , ni  tous  les 
„ fuppliccs,  ne  nous  peuvent  faire  aucun  tort  . Toute  voftre  rage 
,,  tombe  fur  vous  mefmes,  & elle  vous  précipitera  un  jour  dans  les 
„ enfers , & vous,  & tous  ceux  qui  nous  haï  (lent  fi  injultement , fi 
„ vous  ne  prévenez  ces  fuppliccs  etemels  pa  r un  véritable  change- 
„ ment . f Pouvoit-il  mieux  vérifier  ce  quïl  avance  quelques  lignes 
aprés;]’Qu’un  vray  Chrétien  cil  ferme  & intrépide  dans  les  occa-  a. 
fions  les  plus  perilleulcs  ? 

[Il  va  melme  quelquefois  julquà  faire  vanité , s’il  elt  permis 
de  le  dire , de  defobeïr  aux  commandemens  injulles  des  Princes. 

„ Nous  le  voyons  par  cet  exemple.’  ]'Les  mauvais  démons , dit-il , psj.b.c. 

» ont  fait  défendre  fur  peine  de  la  vie , de  lire  les  livres  de  la  Si- 
» bylle&des  Prophètes , afin  que  la  crainte  de  la  mortcmpelchall 
« les  hommes  d’apprendre  la  vérité  dans  cette  leélure , & les  retinfl 
» toujours  dans  leur  efclavage  . Ils  ne  font  pas  neanmoins  venus  à 
» bout  de  leur  enrreprife.  Car  non  feulement  nous  les  liions  en 
» nofirc  particulier  fans  rien  craindre  ; mais  mefine  nous  vous  les 
»■  alléguons , comme  vous  voyez , pour  vous  les  faire  lire  à vous 
j,  mefmes , lâchant  que  ce  que  nous  en  reportons  ne  peut  qu’eftre 
» eflimé  de  tout  le  monde  . Que  fi  peu  de  perlônnes  reçoivent  la 
» vérité  que  nous  annonçons  , nous  ne  laiflèrons  pas  d’en  retirer 
» un  grand  profit . Car  le  Seigneur  nous  rccompenfera  comme  de 
u bons  ouvriers . 

[CertesS.  Jerome  a eu  grande  raifôn  de  dire,  ] 'en  priant  de  Hwr.ep.i4. 
cet  ouvrage  de  nofhe  Saint , qu’il  y prefehe  la  vente  avec  une  3l7-b’ 
liberté  toute  entière , '&  fans  rougir  ae  l’ignominie  de  la  Croix  . t.üi.c.jj.f. 
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Eur.an.141.  [ Mais  fa  generofité  paroiflra  encore  plus  grande  , ] 's'ileft  vray 

qu'irait  prefênté  luy  mefme  cette  apologie  à Antonin  , comme  i-ritu 
Eufebe  le  (êmble  dire . 

[Apres  avoir  reporté  tant  de  partages  pour  faire  voir  le  courage 
héroïque  dont  la  grâce  divine  a Voit  fortifié  S.  Juflin  , le  lecteur 
fera  fans  doute  bien  aifê  que  nous  y en  ajoutions  encore  un  , tiré 
d'un  autre  ouvrage  du  mefme  Saint,  pour  montrer  que  cette  met 
me  grâce  n’efloit  pas  f lerile  dans  les  autres . Car  ce  feroit  témoi- 
gner moins  d’afléélion  pour  noflre  mere  que  pour  un  de  fês  en- 
fans  , fi  nous  cachions  le  témoignage  que  S.  Juflin  rend  à la  fer- 
meté de  l’Eglifc  en  general . Après  tout,  la  gloire  de  ce  Saint  ne 
diminuera  pas  par  le  nombre  de  ceux  qui  y prendront  quelque 
part . Au  contraire  il  ne  luy  peut  cflre  que  très  avantageux  d'a- 
voir parte  pour  le  plus  genereux_  entre  tant  de  perionnes  très  ge- 
nereuiês . J 

li  ruisl.p.  'Vous  (avez , dit-il  à Tryphon  , & c’efl  une  cliofê  indubitable  , “ 
que  nous  autres  qui  croyons  en  J.  C , femmes  répandus  par  toute  « 
la  terre , & que  nous  paroiflbns  neanmoins  partout  egalement  “ 
intrépides  , & invincibles  à tous  les  mauvais  traitemens  qu’on  “ 
c.  nous  peut  faire.  'Les  Juifs  & les  payens  nous  perfecutent  de  tous  “ 

codez  . Ils  nous  privent  de  tout  ce  que  nous  pouvons  pofléder  , “ 

& ne  laiflènt  pas  mefme  la  vie  à un  feul  Chrétien , quand  ils  ont  « 
b.  le  moyen  de  la  luy  ofler.  'On  nous  coupe  la  telle , on  nous  atta-  “ 

che  à des  croix , on  nous  expofè  aux  befles , on  nous  tourmente  “ 
par  les  chaînes  , par  le  feu , & par  tous  les  autres  fupplices  les  plus  “ 
horribles  , pareeque  nous  ne  voulons  pas  abandonner  noflre  foy  . “ 
Mais  plus  on  nous  fait  fouflrir  de  maux , plus  on  voit  multiplier  “ 
le  nombre  des  Fideles , & de  ceux  qui  fervent  Dieu  par  le  nom  « 
de  J.  C.  Et  comme  l'on  taille  un  vigne  pour  la  faire  repouflèr , “ 

& que  l'on  en  ofle  les  branches  qui  ont  porté  du  fruit , pour  luy  “ 
en  faire jetter  d’autres  plus  vigoureufês  & plus  fécondes,  il  arrive  « 
la  mefme  chofe  au  peuple  de  Dieu, qui  efl  comme  une  vigne  fer-  « 
tile  plantée  de  fa  main , & de  celle  de  J. C.  noflre  Sauveur . « 
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ARTICLE  XV. 

Paffagci  de  S Juflin  fur  le  Battefme  Ü l'Eucariflie. 

ff?  N T R E plufieurs  points  importans  qui  fent  traitez  dans  la 
Ti  grande  apologie  de  S.  Juflin  , nous  nous  contenterons  de 
«porter  ce  qu’il  dit  iitr  la  fin,  où  il  décrit  une  partie  des  prati- 
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quesfàcrées  que  l’Eglife  oblërvoit  dans  la  célébration  de  lés  plus- 
grands  Sacrcmens , qui  font  leBattefme  & l’Eucarillie.  Voici  ce 
qu’il  dit  du  premier.  ] 

„ '11  relie  maintenant  à vous  parler  de  quelle  maniéré  e liant  re-  Jufl.ar.i.p.gj. 

„ nouvellez  par  J .C , nous  nous  confacrons  a Dieu  . Je  vous  decou-  d> 

„ vre  ces  mylleres , depeur  que  li  je  vous  les  cachois  , on  ne  crull 
„ que  je  lesdidimule  à dclfein  comme  criminels  & fiicrileges . 

„ 'Lorfque  quelqu’un  croit  & ell  perfuadé  de  la  vérité  de  noflre  d|g4.«.b. 

» doctrine  & de  nollre  foy,&  quil  promet  de  vouloir  vivreàl’ave- 
» nir  félon  les  réglés  que  nous  prelcrivons  ; on  luy  apprend  d’abord 
» à prier  & à jeûner  pour  obtenir  le  pardon  de  les  pechez  . Nous 
» prions  en  mefme  temps , & nous  jeûnons  avec  luy  . Nous  1 amc- 
» nons  enfuite  dans  un  lieu  oil  il  y a de  l’eau , & nous  le  régénérons 
» de  la  mefme  maniéré  que  nous  avons  elle  régénérez  nous  mef- 
» mes . Car  nous  le  lavons  dans  l’eau  au  nom  de  Dieu  le  Pere  & le 
» Seigneur  de  toutes  choies , de  nollre  Sauveur  J.  C , & du  Saint 
» Eiprit.  Nous  failôns  ces  choies  pour  obéir  à J.C  , qui  nous  a dit, 

» Si  vous  ne  renaijjc z de  nouveau  , vous  ne  [auriez  entrer  dam  te 
„ royaume  det  deux  . Or  tout  le  monde  fçait  bien  qu’il  ell  impof- 
» fible  de  rentrer  dans  le  ventre  delà  mère  après  en  élire  forti . Le 
>■  Prophète  Haïe  a aulfi  prédit  cette  régénération,  lorlqu’il  parle  de 
» quelle  manière  ceux  qui  fe  repentent  de  leurs  pechez  en  peu- 
» vent  obtenir  la  remidion  : Lavez  vous , dit-il,  purifiez  vous,  oftez 
« les  pechez  de  vos  âmes , jugez  l'orfelin  , rendez  jujisce  à U veuve. 

„ Quand  donc  une  peribnne  defire  d’eltre  regenerée,  & fe  repent 
» delès  fautes  , nous  l’amenons  à ce  lavoir  , & nous  invoquons  fur 
» elle  le  nom  de  Dieu  le  Seigneur  & Pere  de  l’univers . Nous  nous 
» contentons  de  le  marquer  par  ces  titres  : car  comme  Dieu  ell 
» ineffable  , on  ne  peut  luy  donner  de  nom.  Et  qui  voudrait  lôûte- 
» nir  qu’il  en  a un  véritable , ne  feroit  que  découvrir  l’excès  de 
» folie  dont  fon  cœur  lèroit  agité . C’ell  le  battefmc  qui  illumine 
» & qui  éclaire  nollre  efprit  pour  luy  faire  comprendre  ces  veri- 
» tez  , & nous  l’appelions  pour  ce  fujet  du  nom  d’ Illuminât  ion.Qe- 
,,  lui  donc  que  nous  illuminons  de  la  forte , cil  aulli  lavé  au  nom 
„ de  J.C.  qui  a ellé  crucifié  fous  Ponce  Pilate,  & au  nom  du  Saint 
,,  Efprit  qui  a annoncé  par  la  bouche  des  Prophètes  tout  ce  qui 
» regardott  J.  C. 

[Ce  qu’il  dit  de  l’Eucarillie  ell  encore  plus  confiderable . Il  en 
parle  avec  plus  de  clarté  que  pas  un  autre  Pere  de  ces  premiers 
fiecles.  Ce  qui  vient,  comme  le  remarque  un  grand  perfonnage , 
de  ce  que  les  payons  citant  prévenus  contre  l’Eglife  d’une  horri- 
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ble  calomnie,  qui  eftoit  que  les  Chrétiens  dans  leurs  alTemblées 
nocturnes  & clandeftines , avoient  accoutumé  de  tuer  un  enfant 
couvert  de  farine,  de  manger  de  fa  chair,  &de  boire  de  fon 
ûng  ; il  fe  crut  obligé  de  ne  point  cacher  le  myfterc  de  I’Euca- 
riftie  aux  payens  mefmes:  quoique  les  autres  Pères  Grecs  & La- 
tins l’aient  prelque  tous  caché  depuis  luy  aux  infidèles . ] 
p.97.b.c.d.  'Après  avoir  ainfi  lavé , dit  S.Juftin , celui  qui  croit  & fait  pro-  « 
feflion  de  nollre  foy , nous  l’amenons  dans  le  lieu  oïl  les  Fideles,  « 
que  nous  appelions  les  Frères , font  affemblez.  Là  nous  fiifons  « 
en  commun  de  très  ferventes  prières  , tant  pour  nous  mefmes  & « 
pour  le  batti7.é,que  pour  tous  les  hommes  en  general . Nous  de-  « 
mandons  à Dieu  qu’il  nousfàflè  connoiftre  la  vérité , afin  que  par  « 
le  moyend’une  vie  fainte,  & par  l’obfervation  fidele  de  tous  fes  « 
commandemens , nous  puilfions  parvenir  un  jour  à la  gloire  de  « 
l’eternité . Les  prières  eftant  achevées  , nous  nous  entre-faluons  « 
avec  un  baifer  de  paix  & de  charité.  Puis  celui  qui  prefidc  parmi  « 
les  frères  ayant  receu  le  pain,&  lecaliceoù  eft  le  vinmefléd’eau  « 
qu’ils  luy  prefentent,  offre  au  Pere  commun  de  tous,  au  nom  du  « 

Fils,  & du  S.Efprit , la  louange  & la  gloire  qui  luy  eft  due;  & cm-  ,, 
ploie  beaucoup  de  temps  à la  célébration  de  l’Eucariftie , c’eft  à « 
dire  de  l’aélion  de  grâces  que  nous  rendons  à Dieu  pour  les  dons  « 
que  nous  avons  reccus  de  fa  bonté . Le  Prélat  ayant  achevé  ces  « 
prières  & ces  actions  de  grâces , tout  le  peuple  fidele  qui  eft  pre-  « 
fent , s’écrie  d’une  commune  voix,  Amen  , pour  témoigner  par  » 
leurs  acclamations  & parleurs  vœux  , la  part  qu’ils  y prennent . « 

Car  Amen  en  hébreu  lignifie , Que  cela  foit  ainfi . « 

e.  'L’aétion  de  grâces  eftant  faite , & les  Fideles  l’ayant  accom-  « 

pagnée  de  leurs  benediétions  & de  leurs  vœux , ceux  que  nous  » 
appelions  Diacres  & miniftres  , diftribuënt  à chacun  ce  pain  , & « 
ce  vin  meflé  d’eau,  qui  ont  efté  confierez  à Dieu  avec  aélionde  « 
grâces  , puis  ils  le  portent  aux  ablèns  . Or  cette  nourriture  eft  ap-  « 
pellée  parmi  nous  Eue arijiie  ; & iln’eft  permis  d’y  participer  quà  « 
r.9ts.  ceux  qui  croient  que  noftre  doctrine  eft  véritable  , 'qui  ont  receu  u 

avec  le  pardon  de  leurs  péchez  une  nouvelle  naiflance  dans  le  u 
battefmc,  & qui  vivent  en  la  manière  que  J.  C.  l’a  enfeigné . « 

a b.  'Car  nous  ne  recevons  pas  ces  chofes  comme  fic’èftoit  un  « 

pain  ordinaire , & un  bruvage  commun;  mais  comme  nous  fivons  « 
que  J. C.  noftre  Sauveur,  qui  a efté  fait  homme  1 par  le  Verbe  de  « , 
Dieu , s’eft  revêtu  de  chair  & de  fing  pour  noftre  filut  ; de  mefi  « 

l.Cctte  expreffion  obfcure  pe*Jt  lignifier  que  J.Gs’eft  fait  homme  par  h puilîance  divine  qu’il 
avoù  cçiame  Verbe  & Fil*  âç  Dieu,  Aiivû  die  détruit  ca:i*renjçar  i*J>«ref»c  de  NcAorius, 


saint  justin: 

„ me  nous  (avons  aufïi  que  cette  viande  & cc  bruvage  , qui  pr  le 
„ changement  qu'ils  reçoivent  dans  noftre  corps,  nourriflènt  noftre 
» chair  & noftre  fang  , ayant  efté  confierez  pr  les  prières  que  ce 
» mefme  Verbe  de  Dieu  nous  a enlêignées , font  la  chair  & le  fang 
» de  ce  mefme  J.C,  qui  a efté  fait  homme  pur  l'amour  de  nous. 

» Car  les  Apoftres  nous  apprennent  dans  les  écrits  qu’ils  nous  ont 
» laiftez  , & qu'on  nomme  Evangiles,  que  J.C.  leur  ordonna  d’en 
» ufor  comme  il  avoir  fait , lor (qu’ayant  pis  le  pain  & rendu  gra- 
» ces  , il  dit , Faite/  ceci  en  mémoire  de  moyjCeci  efl  mon  cor  pi  : & 

» qu’ayant  pris  auffi  le  calice  entre  fcs  mains,  il  dit.  Ceci  efl  mon 
» 'Nous  ne  prdons  jamais  la  mémoire  de  ces  myfteres,  c. 

» mais  nous  nous  en  faifons  reftbuvenir  les  uns  les  autres . 

» 'Ceux  qui  ont  le  moyen,  affilient  ceux  qui  (ont  dans  la  necefli-  Ibid. 
» té  . Nous  femmes  toujours  enfemble  . Tout  ce  que  nous  man- 
» geons,  nous  en  rendons  grâces  au  Créateur  de  l’univers  pr  J.  C 
» ions  Fils , & pr  le  S.Efprit . 

» 'Le  dimanche , qu’on  appelle  le  jour  du  foleil , tous  ceux  qui  d.c. 

» demeurent  à la  ville  ou  à la  campgne , s’aflcmblent  en  un  mel- 
» me  lieu . On  y lit  les  écrits  des  Apoftres,  ou  les  livres  des  Pro- 
» phetes,  autant  que  le  temp  permet  d’en  lire.  La  ledlure  achevée^ 

» celui  qui  pelide  à l’aftêmbléc  prend  la  proie,  & fait  une  exhor- 
» tation , tant  pour  rependre  & pur  corriger  les  vices , que  pur 
» animer  les  Fideles  à patiquer  les  belles  choies  que  l’on  a lues  . 

» Nous  nous  levons  enfuite  tous  enfemble  afin  de  prier  . Et  quand 
» la  piere  eft  finie,  on  apprte,  comme  je  l’ay  déjà  dir,le  pin  avec 
» le  vin  & l’eau , & on  tait  les  mcfmes  chofes  que  j’ay  raprtées. 

» 'Enfuite  de  la  célébration  des  myfteres  , ceux  qui  (ont  plus  ri-  p.w.a. 

» ches  & plus  accommodez , contribuent  autant  quils  veulent  , 

» dans  une  liberté  toute  entière  , chacun  ce  qu’il  juge  à props  ; & 

» cette  aumofee  qui  fe  recueille  de  cette  forte , eft  dcplee  entre 
» les  mainsde  l’Evelque  qui  prefide  à l’aflèmblée  , lequel  emploie 
» cet  argent  à alfifter  les  veuves  , les  malades , les  orfelins , les  pr- 
is donnes  miferables  & ruinées,  les  prifonniers,  & les  voyageurs  qui 
» viennent  de  loin.  Enfin  pur  exprimer  Amplement  la  vérité,  l’E- 
» velque  eft  le  tuteur,lecurateur,oc  le  prourvoyeur  general  de  tous 
» les  pauvres . 

» 'Or  nous  nousaffemblons  le  dimanche  , pareeque  c eft  le  pre.  a.t.c. 
h mier  jour,  dans  lequel  Dieu  a fait  le  monde.  J.C.  noftre  Sauveur 
« eft  aufli  rellufdté  des  morts  le  mefme  jour . Car  ayant  efté  cru- 
» cifié  le  vendredi , il  s’apparut  letroifieme  jourd’apés  , qui  eft  le 
» dimanche , à les  Apftres&  àfes  diiüples  , & leur  enfeigna  tou- 
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tes  les  choies  que  nous  venons  de  vous  dire.  Si  elles  vous  paroiC  « 
iênt  raifonnables  & vrai-fcmblables  , rendez  leur  l’honneur  qui  « 
leur  cil  dû.  Si  vous  les  prenez  pour  des  fables, meprifez  les  comme  « 
des  fables  ; mais  puilqu’on  n ’eft  pas  criminel  pour  croire  des  fa-  « 
blés , ne  puniflèz  pas  comme  des  ennemis  publics  ceux  qui  ne  « 
vous  font  aucun  tort.  Car  nous  vous  avertiflons , que  fi  vous  ne  « 
cefléz  cet  injufte  procédé , vous  n'eviterez  point  les  jufteschafti-  « 
mens  dont  Dieu  vous  menace . Vous  en  verrez  un  jour  l'effet  & « 
alors  nous  dirons  hautement,  Que  la  volonté  de  Dieu  foit  fa’ite.  « 

ARTICLE  XVI. 

Antonin  défend  de  perfecuter  les  Chrétiens . 

CTV  E 0 knit  k courage  de  S.  Juftin  , & luy  donna  la  confo- 
JL/  «tien  de  voir  que  la  peine  qu’il  avoit  priée , & le  danger 
ou  il  s eftoit  expofe  pour  1 Eglife  , a voient  produit  au  moins  une 
r!iu!tjC  ’4'  P31'10  de  cc  llu  l1  avoit  d«tnandé  . ] 'Car  nous  apprenons  d’ un 
ancien  auteur  ecclefiaftique , que  fon  apologie  adoucit  l’efprit 
d Antonin , & le  rendit  fort  favorable  aux  Chrétiens . 

HîT*  efforts  de  noftre  Saint  furent  fécondez  par  les  Fidèles  de 

1 Afie , qui  portèrent  aufli  à Antonin  leurs  juftes  plaintes  contre 
le  mauvais  traitement  que  leur  fàifoient  leurs  concitoyens . [ Et 
comme  Dieu  fe  plaifl  quelquefois  a faire  réuffir  fês  deffeins 
par  les  moyens  qui  y femblent  les  plus  oppofez,  ] 'il  fit  agir  divers 
Gouverneurs  de  provinces  qui  en  écrivirent  à l’Empereur . Ainfï 
cc  Prince  ne  put  refiffer  à tant  de  perfonnes  qui  le  follicitoienr  de 
toutes  parts  en  faveur  de  la  juftice . Il  ordonna  aux  Gouverneurs 
c.îSp.ut.c.  de  laiffer  les  Chrétiens  en  repos  : TI  écriyit  à diverfes  villes , & 
entre  autres  à celles  de  Lariflè  , de  Theflalonique,  & d’Athenes , 

& mefme  à tous  les  Grecs  en  general , pour  leur  défendre  d’exci- 
c.n.i3.p.,i6.  ter  contre  eux  aucun  trouble; '&  il  envoya  un  ordre  très  ample 

aux  ' Etats d’Afie  , pour  fatisfàire  aux  plaintes  que  les  Fidèles  de  Note 
cette  province  luy  avoient  faites  • 

[Mais  puifque  de  toutes  ces  lettres  il  ne  nous  relie  aujourd’hui 
c,,5.p.i*7,a.b,  que  la  dernierej 'qui  eftautorifée  par  SMeliton,  &raportée  par 
Eufebe  ; nous  l’intêrerons  ici  toute  entière  . [ Et  nous  efperons 
qu’on  fera  d’autant  plus  ailé  de  la  lire, qu’outre  quelle  peurpaflèr 
pour  une  fuite  & une  dépendance  de  la  vie  de  S. Juftin  , puifqu’on 
Zon.v.Aot.p.  l’a  mifé  à la  fin  de  fit  première  apologie,  ]'&  quelle  en  fuft  mefme 
lofX  un  fruit  felon  Zonare  ; [ on  la  trouvera  Uns  doute  importante 
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pour  1 lùftoire  de  ce  temps  là,  «Selon  y verra  avec  joie  la  juflifica- 
tion  ou  plu-toft  le  panégyrique  des  Chrétiens , prononcé  par  la 
bouche  d’un  Prince  payea  ] 'Cette  lettre  paroi ft  avoir  efté  écrite  ap.jufl.r.ioc. 
V.  U note  dans' la  quinzième  année  d’Antonin,  [&  ainfi  en  1 $z  , à peus  prés  k' 
dans  le  temps  que  S.Juflin  paroift  luy  avoir  prefenté  fon  apologie  ] 

Elle  lért  de  réponfe  à des  lettres  que  les  Etats  d' Afie  a voient  en- 
voyées pour  rejetter  fur  les  Chrétiens  la  caufe  de  quelques  trem- 
blemens  de  terre  arrivez  en  ce  pays. 'Car  les  h i (loi res  nous  appren-  T.Ant.«.p.io. 
nent  qu'entre  les  divers  fléaux  qui  affligèrent  l’Empire  fous  Anto- c- 
Y.  Antonin  nin,  "les  tremblemens  de  terre  ruinèrent  quelques  villes,  tant  dans 
f 6-  l’ifle  de  Rhode  que  dans  l'Afie  f Et  nous  lavons  que  c'eftoit  l'ordi-. 
naire  des  payens  d'imputer  aux  Chrétiens  ces  fortes  d'accidcns , 

& de  les  rendre  refponûbles  des  maux  par  lefquels  Dieu  vengeoit 
les  perfecutions  qu’on  leur  avoir  faites.  ] 

Lettre  de  /' Empereur  Antonin  aux  Etats  dAfte  . 

» 'Je  ne  doute  point  que  les  Dieux  riaient  foin  de  livrer  ces  per-  ap.jiift.p.ioo. 
» formes  entre  vos  mains  , quelque  effort  qu’elles  fàflènt  pour  fe 
» cacher  . Et  alfurément  ils  fouhaitent  encore  plus  que  vous  le  Chr.ALp.6oi. 
)>  chaftiment  exemplaire  de  ceux  qui  refufent  de  les  adorer  . Mais  ila- 
» vous  devez  prendre  garde  qu’en  tourmentant  avec  tant  d’animo- 
» fité  ceux  que  vous  accufez  d’eftre  des  athées  , vous  ne  les  rendiez 
» plus  obflinez  au  lieu  de  leur  foire  changer  de  fentiment . Car  ils 
» ne  fouhaitent  pas  tant  de  vivre  comme  ils  lé  trouvent  heureux  de 
» foufîrir  la  mort  pour  leur  Dieu.  Ainfi  ils  demeurent  victorieux  de 
» vos  tourmens , lorfqu’ils  aiment  mieux  expofer  leur  vie  que  de 
» confentir  à ce  que  vous  leur  demandez . 

» Pour  ce  qui  ell  des  tremblemens  de  terre  prefcns  ou  paffoz  , il 
» rielt  pas  inutile  qu’on  vous  avertiflé  de  vous  comparer  un  peu 
» avec  ces  perfonnes  contre  qui  vous  paroiffez  fi  animez . Car 
» quand  ces  malheurs  arrivent , vous  vous  abatez  & vous  vous  de- 
» couragez  entièrement  : & eux  au  contraire  ne  témoignent  jamais 
»>  plus  de  gayelé  & de  confiance  en  Dieu  . Auffi  il  lëmblc  que  hors 
» cescalamitez  publiques,  vous  ne connoifficz  pas  feulement  les 
» Dieux  .Vous  négligez  toutes  les  chofes  de  la  religion , & vous  ne 
» vous  fouciez  point  au  culte  de  l’Immortel.-  & pareeque  les  Chré- 
» tiens  l’honorent , vous  en  avez  de  la  jaloufie , & vous  les  perfecu- 
n tez  jufques  à la  mort . 

AJnen.  » Plufieurs  d’entre  les  Gouverneurs  ont  autrefois  écrit  à’nron 
» pere  en  leur  faveur;  & il  leur  a répondu  qu’il  les  felloit  lailferen 
» repos , à moins  qu’on  ne  vift  qu’ils  fiffent  quelque  entreprife  con- 
» trç  l’autorité  du  gouvernement . Beaucoup  de  perfonnes  m ont 
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suffi  confulté  fur  cette  affàire,&  je  leur  ay  fait  la  mefme  réponfc.  « 
Qiie  fi  quelqu'un  continue  à accufer  un  Chrétien  à caufe  de  fa  “ 
religion , que  l’accule  foit  renvoyé  ahfous  , quand  il  paroiflroit  « 
effectivement  eltre  Chrétien  ; &que  l’acculâteur  foit  puni  félon  “ 
les  formes.  “ 

'Cette  ordonnance , ajoute  Eufebe , fut  affichée  à Ephelé  dans 
l’aflcmbléedes  Etats  d’Afie.  [ Il  y a bien  de  l'apparence  qu’un  ref- 
crit  fi  folennel , accompagné  de  tant  d’autres  qui  l’avoicnt  pré- 
cédé , eut  allez  de  force  pour  arrefter  durant  quelque  temps  la 
fureur  des  infidèles . Mais  elle  fe  ralluma  avec  beaucoup  plus  de 
violence  fous  M.  Aurele , comme  nous  le  pourrons  voir  en  un 
autre  endroit . Il  faut  maintenant  reprendre  la  fuite  de  l'hiltoire 
de  S.  Juftin . ] 

ARTICLE  XVII. 


Conférence  du  Saint  avec  Tryphon  & d'autres  Juifs . 

COMME  S . J u (lin  fe  voyoit  engagé  par  les  dons  qu'il  avoit 
receus  de  Dieu  , à travailler  pour  retirer  toutes  fortes  de 
perfonnes  des  erreurs  où  le  démon  les  avoit  jettees , il  acceptoit 
toutes  les  occafions  qui  le  prefcntoient  de  conferer  avec  quel- 
qu’un fur  Iefujet  de  lareligionf  Ainfi  Tryphon  ne  fe  trompoit  pas 
fans  doute  , ] 'lorfqu’il  luy  difoit  qu’il  paroiffoit  bien  qu’il  s’eftoit 
fouvent  exercé  fur  ces  matières , tant  il  elloit  prelt  à répondre 
fur  toutes  les  difficultez  qu’on  luy  propofoit . [Nous  ne  trouvons 
neanmoins  que  deux  de  ces  conférences  marquées  expreflemenc 
dans  fes  écrits,]  Tune  avec  Tryphon,  qui  elloit  alors  félon  Eufthc, 
le  plus  confiderable  des  Juifs , • & l’autre  avec  Crefccnt  philofo- 
ohe  paven  de  la  feéte  de  cyniques . 

1 ,j_£  première  fe  fit  à Epheic,  Quelque  temps  apres  que  le  Saint 

eut  fait  là  première  apologie  , c & apparemment  "dans  le  temps  v.let  M-.- 

meliûe  qu’Antonin  faifoit  la  guerre  aux  Juifs  qui  s’elloienc  revol- 

tez  dans  la  Judee . 

[Il  fe  trouva  engagé  à cette  conférence  par  une  rencontre  for- 
tuite.J'Car  citant  prés  de  s’embarquer,  a&  fe  promenant  un  matin 
dans  les  galeries  du  'Xylte.il  arriva  que  Tryphon  qu'il  ne  connoif-  ■. 
foit  point , accompagné  de  quelques  autres  Juifs,  le  vint  aborder, 

î.’LesXyftcs  eftoient  des  placesfi  peu  prés  comme  nos  bourfa  du  Marchins^u  la  pUcerey  ,Ie 
de  Paris, ]où  il  y avoit  des  galeries  pour  fe  promener, 8r  des  (ieees  en  iversen  1 T.  ‘ 

Iolbphes,les  rhetoriciens,&  les  autres  perfonnes  gui  s entretenoient  de  leur»  ^ 
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*>  & commença  par  ce  compliment  , Serviteur  à Monfieur  le  phi- 
» lofophe . S J uftin  l’ayant  auflï  falué,  luy  demanda  ce  qu'il  defiroit. 

» J’ay  appris  à Argos , répondit Tryphon , du  Socraticien  Corinthe, 

» qu’il  ne  faut  jamais  meprifër  ni  négliger  ceux  qui  portent  cet 
» habit , 'mais  leur  témoigner  toute  forte  d'affection, & s'entretenir  <■. 

" avec  eux  , afin  d’en  retirer  quelque  avantage  pour  l'un  ou  pour 
»■  l’autre , ou  plutoft  pour  tous  les  deux  , puifque  le  profit  que  l'un 
« des  deux  aura  fait  dans  la  conférence  , ne  peut  manquer  d'eftre 
» avantageux  à celui  qui  luy  aura  fait  connoiltre  la  vérité  . C’eft 
» pourquoi  je  fuis  ravi  de  pouvoir  m'entretenir  avec  des  perfonncs 
•’  qui  portent  ce  mefine  habit , & j’ay  elle  bien  aife  pour  ce  fujet 
» devons  aborder . Ces  Meilleurs  font  dans  la  mefme  penfée  que 
» moy , & dans  la  mefine  efperance  de  tirer  quelque  fruit  de  voftrc 
» entretien . 

'Mais,  Prince , apprenez  moy  ce  qu’en  vous  je  revere , luy  dit  «h 
S.  Juflin  en  fouriant  : A quoy  Tryphon  répondit  avec  beaucoup 
de  franchife , qu’il  cftoit  Hebreu  , & du  nombre  des  circoncis  ; 
que  pour  fuir  la  guerre  que  l’on  fàifoit  alors  à (à  nation  , il  avoit 
quitté  fâ  patrie  , & dcmeuroit  ordinairement  à Corinthe,  ou  en 
quelqueautre  lieu  de  la  Grèce  . Cette  ouverture  qu’il  fît  à Saint 
Juflin , luy  donna  lieu  de  luy  montrer  la  differeneequieftoit  entre 
les  philofophes  payais  que  Tryphon  étudioit  alors  & les  Prophè- 
tes qui  efloicnt  les  vrais  philofophes  des  Juifs  . C’eft  fur  ce  fujet 
qu’il  fait  l’hiftoire  de  fâ  converfion  , que  nous  avons  raportée  ail- 
leurs . 

'A  peine  I’eut-ii  achevée , que  les  compagnons  de  Tryphon  fe  p.hjJ. 
mirent  à éclater  de  rire . Tryphon  mefme  en  fouriant  un  peu  , 

» J 'approuve  tout  le  refte,luy  dit-il,  & mefme  j’admire  cette  paflion 
« que  vous  avez  to  îjours  eue  pour  chercher  la  divinité  . Mais  il 
» vous  ferait  bien  plus  avantageux  de  fuivre  encore  la  philofophie 
» de  Platon  , en  pratiquant  les  vertus  morales  que  tous  les  phiîofo. 

» phes  enfeignent , que  de  vous  eftre  laiflë  abufer  par  des  contes 
>»  fabuleux  , & de  vous  eftre  embaraffé  avec  des  perfonnes  de 
„ néant.  Car  au  moins  fi  vous  fuffiez  demeuré  dans  cette  étude,  en 
„ y joignant  une  vie  irréprochable  , vous  euffiez  eu  lieu  d’efperer  p uf.1. 
„ un  plus  grand  progrès . Mais  maintenant  quel  moyen  de  vous 
j»  fâuver  vous  refte  t-il,  après  que  vous  avez  abandonné  Dieu  pour 
« mettre  toute  voltrc  confiance  en  un  hommePQuefi  vous  me  per- 
» mettez  de  vous  confèiller  en  ami , ( car  je  ne  puis  plus  vous  con- 
» fiderer  autrement,  J faites  vous  premièrement  drconcir , & en- 
» fuite  gardez,  le  fâbbat  comme  il  eu  ordonné  , oblèrvez  les  feftes 
Hi/i.  Eccl.  Tom.  II.  Ccc 
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& les  nouvelles  lunes  fuivant  le  commandement  de  Dieu  : en  un  « 
mot  faites  toutes  les  choies  qui  font  écrites  dans  la  loy  . 'Peut-  « 
eftrequ’a prés  cela  Dieu  vous  fera  milèricorde.  Pour  le  Chrift,  s’il  « 
cft  venu , & s'il  cil  quelquepart , ilaft  encore  inconnu,  aufli-bicn  « 
à Iuy  mefme  qu’à  tous  les  autres , & il  ne  peut  avoir  aucune  puif-  « 
lance  jufqu'à  ce  qu’Elic  foit  venu  pour  l’oindre  & le  manifefter  “ 
à tout  le  monde . Et  vous  autres  cependant,  vous  vous  elles  ima-  “ 
gine  je  ne  fçay  quel  Chrift  ; que  vous  ne  connoilfez  que  fur  un  “ 
ouidire  & une  tradition  farts  preuve  , & pour  lequel  neanmoins  “ 
vous  vous  perdez  miièrablement . « 

'Je  vous  le  pardonne  , reprit  aurtitoft  S.  Juftin  , & je  prie  Dieu  “ 
de  vous  le  pardonner  : vous  ne  favez  ce  que  vous  dites  . Vous  “ 
croyez  qu’il  vous  luffit  de  fuivre  vos  Rabins,  & après  cela  de  dire  “ 
au  hazard  & fansconfideration  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’efprit.  “ 

Je  voudrais  que  vous  voululficz  m’ecoutcr  fur  cette  queftion  : je  “ 
vous  montrerois  bien  que  nous  ne  lômmes  point  dans  l’erreur  ; “ 

& que  nous  ne  ceflcrans  jamais  de  confèflër  J.  C,  quand  les  hom-  “ 
mes  les  plus  infolcns  par  leurs  outrages  , & les  tyrans  les  plus  “ 
cruels  par  leurs  tournions , nous  voudraient  forcer  à le  renoncer  . “ 

'Vous  apprendriez  avant  que  nous  nous  lêparaftions , que  nous  “ 
ne  nous  appuyons  point  fur  des  contes  fabuleux , ni  fur  des  pre-  “ 
lômptions  fans  fondement  ; mais  fur  des  preuves  Iblides , que  “ 
l’EfpritdeDicu  rend  indubitables,  où  fapuiflànce  éclaté  de  tou-  “ 
tes  parts,  & aulquelles  là  grâce  donne  un  jour  & une  beauté  toute  “ 
lînguliere . 

'Les  compagnons  de  Tryphon  sellant  de  nouveau  éclatez  de 
rire  avec  une  inlblence  infupportable  , S.  Juftin  commença  à lè 
vouloir  retirer . Mais  Tryphon  le  retenant  par  le  manteau,Iuy  dit 
qu’il  ne  le  laifleroit  point  aller  jufqu'à  ce  qu’il  euft  accompli  fa 
promeflè.  Que  vos  Meilleurs,  dit  le  Saint , ne  viennent  donc  pas  “ 
ici  nous  interrompre  "àc  nous  troubler  par  leurs  inlblences  . S’ils  «n/f,  , 

veulent  nous  ecouter , qu’ils  demeurent  en  repos . 'Que  s’ils  ont  “ '*"*•'*'«- 
quelque aftàtreplus importante , ils  n'ont  qu'à  fe retirer . Ainfi il  « *” * 
s’en  alla  avec  Tryphon  en  la  place  qui  eft  au  milieu  du  Xyfte  , 
fuivis  de  tous  les  Juifs , hormis  de  deux  qui  quittèrent  leurs  com- 
pagnons en  radiant  & en  fe  moquant  de  ce  qu’ils  agifloient  fi  fe- 
rieufement . Tous  ces  Juifs  fe  mirent  enfemble  d’un  mefme  cofté 
fur  des  fieges  de  pierres,  ( car  il  y en  avoit  plufiettrs  en  ce  lieu  de 
cofté  & d'autre . ) L’un  des  deux  ayant  dit  un  mot  touchant  la 
nouvelle  guerre  des  Juifs  , ils  s'en  entretirent  un  peu  : & ce  dis- 
cours fini , S.  Juftin  commença  à leur  parler  de  la  religion  Chré- 
tienne, comme  il  s’y  cftoit  engagé . 
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■Cette  conférence  ne  finit  qu’avec  le  jour,  & les  Juifs  non  obftant  p.  304. 0)3 1 
leur  obflination  naturelle  , &la  maniéré  dont  S.  Juftin  les  traite,  ;*>  b' 
qui  rieft  nullement  flateufe  ni  complaifânte , y prirent  un  fi  grand 
plaifir , qu’ils  demandèrent  qu'on  la  continuai!:  le  lendemain.  Ils 
n’eurent  pas  de  peine  à l’obtenir  d’un  homme  qui  eftoit  ravi  de 
fëmer  partout , pour  trouver  quelque  peu  de  bonne  terre , qui 
rccompnfâft  par  fa  fertilité  ce  que  les  pierres  & les  épines  rece- 
voient  inutilement . Tryphon  amena  avec  luy  plufieurs  autres 
Juifs,  qui  n’y  avoient  point  efté  la  veille  : Sc  c’eflen  faveur  de  ces 
nouveaux  venus  , comme  il  les  appelle  , que  S.Juflin  répété  une 
partie  de  ce  qu’il  avoir  dit  le  jour  precedent . 

[Nous  ne  lavons  point  s’il  tira  de  cette  conférence  le  fruit  qu’il 
en  elperoit . II  y a neanmoins  lieu  de  le  conjeélurer  par  le  conten- 
tement que  les  Juifs  receurent  de  l’avoir  entendu  parler . Try. 
phon  le  témoigne  plufieurs  fois  au  nom  de  tous  les  autres , & 
particulièrement  fur  la  fin.]  'Car S.  Juftin  ayant  celle  de  prier,  r-37*  b- 
Ttyphon  qui  eftoit  auffi  demeuré  quelque  temps  dans  le  liiencc, 

» le  rompit  enfin  pour  luy  dire  : Vous  voyez  que  ce  n’eft  ps  de 
„ deflëin  formé  que  nous  femmes  entrez  dans  ce  difeours . Mais 
» pur  moy  j’avoue  que  j’en  ay  une  joie  toute  prriculiere . Et  je 
» croyque  ces  Meilleurs  font  dans  la  mcfmc  dilpolition  . Car  cer- 
» tainement  nous  avons  plus  trouvé  que  nous  n’clpcrions , & que 
» nous  ne  pouvions  elpercr.  Que  fi  nous  pouvions  conférer  plus  fou- 
» vent  enlemble  fur  cette  matière , nous  en  recevrions  encore  plus 
» d’utilité.  'Mais  puifque  vous  elles  fur  voftre  embarquement, & que  c- 
» vous  attendez  tous  les  jours  des  nouvelles , au  moins  faites  nous 
” l’honneur  de  nous  mettre  toujours  du  nombre  de  vos  amis  Je  ne 
” voudrois  faire  autre  cholê  tous  les  jours,  leur  répondit  S.Juftin,  fi 
« j’eftois  ici  davantage . Mais  comme  je  luis  toujours , avec  la  pr- 
« milfion&  l’aide  de  Dieu,  furie  pint  de  faire  voile,  je  vous  con- 
.>  jure  encore  une  fois  de  penlér  lérieulêment  à voftre  falut,  & de 
>1  croire  que  vous  ne  pouvez  rien  faire  de  plus  important  pur  cet 
11  effet , que  de  préférer  à vos  maiftrcs  le  Chriftdu  Dieu  toutpuif- 
>1  fant . 'Les  Juifs  fe  retirèrent  enfuire  , en  fouhaitant  qull  fiift  deli-  d. 
vré  tant  des  dangers  de  la  mer,  que  de  tous  Iesautres;  & S Juftin 
priant  aulfi  pur  eux,  leur  dit  adieu, en  leur  defirant  la  véritable 
connoifiànce  du  Melfie  , qui  ne  lé  trouvoit  que  dans  le  Chriftia- 
nilmc . 

[Voilà  quellefut  la  fin  de  la  conférence.  Saint  Juftin  la  mit  pr 
écrit] félon  la  promelle  qu’il  en  fit  à Tryphon  mcfme  le  deuxieme  p.30 «.a. 
jour  de  la  conférence,  pour  luy  montrer  qu’il  ne  difoit  rien  devant 
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eux  , qui!  ne  furt  preft  de  dire  devant  tout  le  monde . 'Il  dédia  l'é- 
crit que  nous  en  avons  à un  M.  Pompeius , [ qui  pouvoit  cftre  quel- 
que perfonne  confiderable  parmi  les  Chrétiens,]  puifqu’il  le  trai- 
te comme  un  de  les  plus  intimes  amis . 'Cet  écrit  portoit  le  titre  de 
Dialogue  dés  le  temps  d’Eufebe . * Mais  il  rieft  pas  venu  tout  en- 
tier jufqucs  à nous  :Car  nous  n’y  trouvons  point  la  fin  de  la  confé- 
rence du  premier  jour , ni  le  commencement  de  celle  du  fécond  . 

ARTICLE  XVIII. 

Sent  miens  de  S.  Jufl'm fur  la  nature  des  démons , & fur  l'opinion  des 
Millénaires . 

[T  Es  philofophes  remarquent  que  la  mélancolie  attaque or- 
1 v dinaircment  les  plus  grands  efprits  ; fur  quoy  Cicéron  dit 
agréablement  que  cela  l’obligeoit  à fê  fatisfâire  plus  ailément  de 
la  médiocrité  de  fon  genie.  Nous  pouvons  dire  de  mefme  qu’il  y 
a quelquefois  de  certains  defauts  dans  les  écrivains  Ecclefiafli- 
ques , qui  eflant  mauvais  en  eux  mefines,  ne  laiflênt  pas  de  nous 
donner  du  refpeét  pour  ceux  en  qui  ils  fe  trouvent , pareeque  ce 
font  des  marques  qu’ils  appartiennent  aces  premiers  ûecles  , où 
l’on  travailloit  plus  à établir  les  principaux  fbndemens  de  la  foy  , 
& de  la  pureté  des  mœurs , qu’à  examiner  beaucoup  de  quertions 
difficiles  ou  moins  importantes , que  Dieu  ne  vouloit  éclaircir 
que  dans  la  fuite  des  temps  par  le  miniflere  des  fàints  Doélcurs . 
On  peut  mettre  en  ce  rang  quelques  fentimens  de  S.  Juftin  , qui 
efloient  afléz  communs  dans  les  premiers  fiecles,  & qui  font  au- 
jourd’hui ou  abandonnez  ou  rejettez  de  tout  le  monde  Nous  en 
parlons  en  cet  endroit  , parcequ’encore  qu’on  en  puiflè  trouver 
quelques  vertiges  dans  fès  autres  livres , on  les  voie  neanmoins 
avec  plus  d 'étendue  dans  ion  dialogue  avec  Tryphon , dont  nous 
venons  de  faire  l’hirtoire . 

Il  parle  de  la  nature  des  Anges  & des  démons,  comme  s’il  les 
euft  tenus  pour  des  fubftances  très  fubtiles , mais  non  abfôlument 
fpirituelles  & incorporelles . C’ert  pourquoi  il  leur  attribue  des 
aérions  qui  ne  fê  peuvent  faire  fans  corps . ] 'Car  il  dit  que  quel- 
ques Anges  ayant  receu  de  Dieu  le  gouvernement  du  monde,  fe 
rendirent  bien-tort  prévaricateurs  de  (a  loy  ; & que  par  le  com- 
merce qu’ils  eurent  avec  la  porterité  d’Adam  , ils  engendrèrent 
ceux  que  nous  appelions  les  démons . [ Cette  opinion  parte  aujour- 
d’hui pour  entièrement  rkücule  & infoûtenajrie  ; mais  elle  n’eftoit 
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point  extraordinaire  en  ces  premiers  fiecles . Elle  eftoit  appuyée 
par  le  fens  littéral  de  l’Ecriture  félon  la  vcriion  des  Septante  , à 
qui  l’on  rendoit  alors  plus  de  refbect  & de  deference  que  nous 
n’en  rendons  maintenant  au  texte  hébreu  . Et  S.  Juftin  a trouvé 
beaucoup  d’auteurs  célébrés, & des  plus  grands  efprits  d’entre  les 
Peres, qui  l’ont  fuivi  dans  la  penfée  qu’il  avoic  touchant  la  nature 
des  Anges.  . _ 

On  peut  dire  la  mefine  chofè  fur  l’opinion  des  Millénaires,  J 
'que  noftre  Saint  embraiïe  ouvertement  dans  fon  dialogue . Il  en  diai.pjos  3oi. 
avoit  traité  à fond  dans  la  conférence  du  premier  jour.  Mais  nous 
avons  perdu  cet  endroit  : & il  ne  nous  en  refit*  que  ce  qu  il  voulut 
repeter  le  lendemain , à caufé  de  ceux  qui  efloient  venus  de  nou- 
veau pour  l’ecouter . Autant  que  l’on  peut  juger  par  la  fuite  de 
fon  difeours , fbn  fëntiment  efloit , Qu 'après  le  fécond  avenement 
de  J.  C.  il  fe  feroit  une  refurreéüon  particulière  de  tous  les  jufles , 
qui  demeureroient  enfémble  fur  la  terre  en  la  compagnie  de  J.  C; 

Qu’ils  rcbaftiroient  & augmenteraient  la  ville  de  Jerufàlem  pour 
l’habiter;  Qu’ils  ufêroient  des  biens  de  la  terre, & mefmc  du  ma- 
riage ; Que  la  génération  des  enfàns,  & la  mort  mefmc  y aurait 
lieu  , autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  paroles  d’Ilaïe,  qu’il 
raporte  comme  pour  appuyer  fon  opinion  f Qu’aprcs  que  cet  âge 
aurait  duré  mille  ans,  il  feroit  fuivi  de  la  refurrettion  ctemelle, 
comme  il  dit , & generale  de  tous  les  hommes;  & qu’alors  s’ac- 
complirait la  parafe  du  Sauveur,  Qu’il  n’y  aura  plus  de  mariages, 
mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges,  pareeque  nous  ferons  les 
enfàns  de  la  refurreclion. 

[ Cette  opinion  paroiflra  fans  doute  abfurde  en  noftre  fiecle  , 
comme  elle  à paru  dangereufe  dés  les  premiers  temps  de  l’Eglifé, 
à caufé  des  inconveniens  fafeheux  qui  s’y  rencontrent  , félon 
la  remarque  de  S.  Jerome,  & des  additions  que  les  hérétiques  y 
ont  faites . Mais  elle  paroiflbit  appuyée  fur  divers  partages  des 
Prophètes,  & fondée  dans  la  lettre  de  l’Apocalypfc,  que  S.Juftin 
rcconnoift  élire  de  l’Apoftre  Saint  Jean . C’cft  peut-eftre  ce  qui  a 
long-temps  empefehé  l’Eglife  de  la  condanner  comme  une  hère- 
fie.  Car  quoique  quelques  uns  fé  perfuadent  que  le  Pape  Damafé 
l’a  condannée  comme  telle  dans  Apollinaire, J 'neanmoins  Saint  Hîerjn  Jer.  19. 
Jerome  écrivant  apres  la  mort  de  Damafc , la  defapprouve  bien  £ 

„ comme  fàurte  , mais  ne  la  rejette  pas  comme  heretique;  Parce,  b.  ' ' ’ ' 

« dit  il , quelle  a efté  embraflée  de  plufieurs  grands  hommes  de 
r.  l’Eglife,  & de  beaucoup  de  martyrs.  Que  chacun  donc , ajoute 
11  t-il  j abonde  en  fon  fens , & referve  toute,  ccs  chofés  au  jugement 
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de  Jésus  Christ, fans  vouloir  condanner  perfonne  pour  ce  fojet.  « 
[ S.  Jultin  & S.  I rente  font  les  principaux  de  ces  martyrs , que 
S.  Jerome  ne  veut  pas  que  nous  condannions  pour  une  faute  oh 
il  paroi!!  qu'ils  ne  font  tombez  qu’en  voulant  fuivre  la  règle  de 
!Ég!ifo,qui  efl  l’Ecriture  expliquée  par  la  tradition,&  ayant  feu- 
lement manqué  de  lumière  pourdifoemer  la  tradition  apparente 
de  la  véritable . Car  , comme  nous  avons  dit , ils  fo  fondoient  fur 
divers  partages  des  Prophètes  , & de  l'Apocalypfe:  & la  faufïé 
interprétation  qu'ils  donnoient  aux  paroles  de  l’Apocalypfe.eftoit 
autorifée  par  S.Papias  Evefquc  d’HicrapIe  en  Phrygie,  qui  avoit 
eu  pourmaiflres  les  difciples  desApoltres,  & S.  Jean  mefme. 
C’eft  ce  qui  avoit  donné  cours  à cette  erreur , tout  le  monde  fe 
perfuadant  aifêment  que  Papias  n’auroit  jamais  embrarté  cette 
explication  , s il  11e  l’eurt  apprifo  de  les  maiftres  : en  quoy  nean- 
moins on  fe  trompoit , comme  on  le  peut  voir  fur  le  titre  de  Pa- 
pias mefrne , & fur  celui  des  Millénaires,  qui  efl  le  nom  qu’on 
donne  à ceux  qui  ont  fuivi  cette  opinion.  ] 

P»  P»  J»?»  J»  j*  p» 

ARTICLE  XIX. 

Refpefldu  Saint  pour  la  tradition  fit fon [e  miment  fur  l'obf  nation 
de  la  loy. 

» 

[T  'Erreur  mefme  de  SJuftin  furies  Millenaires,nous donne 

1 f fujet  de  faire  reflexion  for  fo  conduite.  Il  avoit,  comme 

nous  avons  vu , un  refpeél  extraordinaire  & une  parfaite  foumif- 
fïon  pour  l’Ecriture . Mais  il  fàvoit  auflï  qu’elle  n’eftoit  pas  feule 
toute  nortre  réglé,  ou  plutoft  qu’eflant  nofire  véritable  réglé,  fon 
explication  ne  devoit  pas  dépendre  de  nofire  efprit , ni  de  nortre 
jugement  particulier , mais  du  confontement  unanime  de  l’E- 
glifê.  Ainfi  il  mettoit  grande  différence  entre  deux  chofes  qui 
paroiflbient  fondées  for  l'Ecriture  , lorfou’U  voyoit  que  l’une 
efioit  établie  par  la  croyance  commune  de  tous  les  Fideles , & 
que  l’autre  eftoit  feulement  appuyée  fur  l’interprétation  de  plu- 
f leurs  particuliers. 

C’eft  ce  que  nous  voyons  for  ce  fujet  de  l’opinion  des  Millé- 
naires . Car  ayant  mc-llé  dans  le  difoours  qu’il  fait  fur  le  régné 
prétendu  de  J.  C dans  Jcrufalem,  quelques  mots  touchant  la  re- 
furreélion  , il  diftinguc  en  cette  maniéré  la  croyance  qu’il  avoit 
de  ces  deux  articles  ] 'Er  moy , dit-il , &c  tous  ceux  qui  font  dans  « 
i’entiere  pureté  de  la  foy,nous  lavons  qu’il  y aima  une  reforreélion  “ 
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» de  la  chair.  Quant  aux  mille  ans  que  nous  palferons  dans  Jerufa- 
« lem,  les  Prophètes  Haïe,  Erechiel,  & les  autres  , les  reconnoif- 
» lent.  [ Et  pour  faire  voir  davantage  combien  il  elloit  éloigné  de 
vouloir  que  fon  fentiment  particulier  pallalt  pour  une  réglé  qui 
obligeait  tout  le  monde  , conliderons  ce quil  avoit  dit  quelques 
» lignes  auparavant.  ] J ’ay  déjà  reconnu  , & je  reconnois  encore  PJ06.c. 
« que  je  fuis  dans  ce  fentiment , ( c'elt  toujours  fur  le  fujct  des 
» Millénaires , ) auffi-bien  que  beaucoup  d’autres  perlônnes . Mais 
» je  vous  a y déclaré  en  melme  temps,  qu’il  p avoit  beaucoup  de 
» Chrétiens  d’une  foy  très  pure  & très  religieulc , qui  n'a  voient 
» point  cette  croyance. 

f C’elt  dans  ce  melme  elprit  qu’il  parle  en  ces  termes  du  lâlut 
de  ceux  d’entre  les  Juifs,  qui  demandoient  qu’on  leur  permill 
de  joindre  encore  quelques  ceremonies  de  la  loy  avec  la  lby  de 
» J.  G]  'Pour  moy,  ditil  a Tryphon,ma  penlee  elt  qu’une  perfonne  r,ics  c.J. 
» en  l’état  que  vous  liippolëz , c’elt  à dire  qui  ellant  irréprochable 
» tant  dans  là  foy  en  J.  C,  que  dans  l’oblêrvarion  de  lès  comman- 
» demens , & eltant  perfuadée  de  l’inutilité  de  la  loy , délire  nean- 
„ moins  d’en  obferver  quelque  partie  , que  cette  perfonne , dis-je  , 

» fera  lâuvée,  'pourvu  quelle  ne  trouble  pas  ceux  des  Gentils  que  p.tss.a. 
»>  J C.  a véritablement  circoncis  & retirez  de  l’erreur,  en  tafohant 
» de  leur  perfuader  les melmesoblèrva  tiens  quelle  pratique,  & en 
» leur  dilant  qu’ils  ne  feront  point  làuvez  fans  cela , comme  vous 
» me  ledilîez  vous  melme  tantolt. 

« 'Mais  pourquoi ,repartit  Tryphon,avez  vous  ditque  voftrclên-  a. 

» riment  eftoit  qu’ils  lêroient  fauvez  ? Elt-ce  qu’il  y en  a parmi 
» vous  qui  ne  le  croient  pas  > Oui,  dit  S.  Jultin:  Il  y en  a qui  n ’ofc- 
» roient  pas  feulement  parler  , ni  demeurer  avec  tous  ceux  qui  ob- 
» fervent  quelque  chofc  de  la  loy . 'Mais  pour  moy  je  ne  puis  ellre  b. 

” ^ leur  avis  . Au  contraire  je  croy  que  quand  une  perfonne  par 
» une  certaine  fôiblclTe , veut  garder  la  loy  de  Moyle  , que  nous 
»>  favons  avoir  ellé  impose  aux  Juifs  pour  la  dureté  de  leur  cœur, 

» autant  qu’on  la  peut  garder  aujourd'hui  ; G avec  cela  elle  efperc 
” en  J C,"  elle  elt  re&Iuë  d’obferver  toutes  les  aérions  de  vertu  tant 
» envers  Dieu  , qu’envers  le  prochain  , qui  font  d'une  obligation 
» ctemelle  & naturelle  ; fi  elle  veut  vivre  avec  les  autres  fidèles 
>.  Chrétiens , lâns  les  porter  ni  à fe  faire  circoncir,  ni  à obferver  le 
•>.  fabbat  ; je  croy,  dis-je,  qu’on  doit  la  recevoir  , Ce  communiquer 
» avec  elle  en  toutes  choies,  commcavec  ccllequi  elt  dans  la  mef- 
» me  charité  & dans  la  melme  fraternité . 'Que  fi  quelques  uns  de  c. 

.»  voltrc  nation,,  prétendant  croire  en  J.  C,  veulent  obliger  les  fide* 
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les  des  Gentils  à obferver  la  loj',  je  les  rejette  abfblument  comme  « 
les  autres . Et  quant  à ceux  qui  auront  embrafle  la  Ioy  à leur  “ 
prfuafion , pourvu  qu’ils  gardent  encore  la  confelfion  du  nom  « 
de  J.  C,  je  penfe  qu’ils  pourront  eltre  fauvez.  Mais  pour  ceux  qui  “ 
apres  avoir  connu  & confefic  que  Jésus  cft  le  Clirill , abandon-  « 
nent  fa  fby  pour  palier  à la  loy  de  Moyfe  ; pour  quelque  railbn  “ 
qu’ils  le  faflènt,  'il  n’y  a point  de  fâlut  pour  eux  , fi  avant  que  de  “ 
mourir  ils  ne  reconnoiflcnt  leur  faute.  “ 

[ On  trouvera  moins  étrange  ce  que  dit  ici  S.  Juftin  , fi  l’on 
confidere  qu’il  ne  s’agit  pas  en  ce  lieu  des  ceremonies  de  la  loy 
qui  elloient  les  plus  contraires  au  Clirill lani fine,  j'comme  les  fâ- 
crifices,  & généralement  tout  ce  qui  ne  fe  pouvoit  obferver  qu’à 
Jentalemf  D'ailleurs  on  voit  qu’il  n’entre  pas  de  luy  mefmedans 
cette  difêuffion . Au  contraire  depuis  que  Tryphon  la  luy  a pro- 
pofée,  il  trouve  diverfes  difficultez , & s’étend  fur  d’autres  cho- 
ies, comme  s’il  evitoit  à defîéin  de  répondre  à cette  queftion  ; ce 
qui  oblige  Thryphon  à la  luy  propofêr  de  nouveau  en  des  ter- 
mes beaucoup  plus  prelfans , & en  luy  accordant  tout  ce  qu’il 
pouvoit  demander,  favoir  que  Dieu  n’avoit  fait  toutes  ces  ordon- 
nances que  contre  l’obllination  des  Juifs,  &qu 'elles  elloient  inu- 
tiles pur  le  lâlut . Dans  cet  engagement  quelle  autre  réponfe 
kur  puvoit-il  faire,  'en  un  temps  où  l’Eglife  n’avoit  encore  rien  v.its Ce- 
determiné  cxpreflément  fur  ce  lujet?  rmthiens. 

Car  nous  devons  nous  fouvenir  de  ce  que  ] 'S.  Sulpice  Severe 
nous  apprend  dans  fbn  hilloire , que  jufqu’à  la  fcconde  ruine  des 
Juifs  qui  arriva  fur  la  fin  de  l’empire  d’Adrien,  [&  environ  vingt 
ans  avant  cette  conférence  , ] non  feulement  l’Eglife  de  Jerulà- 
lem  n’avoit  aucun  Preftrc  qui  ne  fitft  de  la  Circoncifion,(ce  font 
fes  termes  ; ) mais  que  melme  prelque  tous  les  Fidèles  qui  la 
complbient , joignoient  lobfervation  de  la  loy  avec  la  fby  de 
J C [Dans  cette  conjonéture  SJuftin  puvoit-il  faire  autre  chofe 
que  de  leur  reprefenter  l’inutilité  de  la  loy  , de  les  obliger  à la 
reconnoiflre  ; & neanmoins  de  leur  promettre  que  l’Eglife  con- 
def  endroit  à leur  foibledè  , purvu  qu’ils  reconnu! lent  que 
c’elloit  une  tolérance  de  charité , & non  fon  véritable  efprit , & 
qu’ils  ne  condannaflènt  pint  ceux  qui  en  uferoient  autrement  ? 

S’il  eufl  agi  d’une  autre  manière , ces  Juifs  ne  luy  eullènt-ils  pas 
pu  objecler  la  pratique  de  l’Eglife  de  Jerufalem  , dont  Tryphon 
pouvoit  aifément  avoir  ellé  témoin  oculaire  ? Certes  il  eftoit  dif- 
ficile de  pailer  avec  plus  de  referve  & de  circonfpetion  d’un 
point  de  cette  imprtance , qui  véritablement  commençoit  à 
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eftie  fort  odieux  dans  1'Eglife , mais  que  vingt  années  de  temps 
o'avoient  pas  pu  rendre  entièrement  criminel.  ] 


ARTICLE  XX. 

Conférence dt  5 Juftin avec Crefcent, fui  fut  Ucaufe  de fonmartyre. 

['V' TOus  avons  dit  que  S.  Juftin  avoit  eu  une  conférence  avec 
1 > Crefcent  philofôphe  cynique .]  'Ce  fut  [ apparemment  fous  EuCUms.?. 
M.  Aurelejafler  peu  de  temps  avant  fon martyre, dont  la  difpute  »3S- b.c- 
qu’il  eutavec  ce  philofôphe  fut  mefme  la  caufé . [ Cela  arriva  à 
Rome  , autant  qu’on  en  peut. juger  par  la  fuite  de  S.  Juftin  met 
me  & d'Eufébe,&  particulièrement  pareeque  Tatien  nous  aflure 
que  Crefcent  y avoit  établi  fâ  demeure.  Nous  reporterons  fés  pa- 
roles , qui  font  confidcrables  , en  ce  quelles  nous  apprennent  en 
mefme  temps  le  fujec  du  martyre  de  S.  Juftin  , de  quelle  manière 
il  traitoit  les  philofôphes,  & quel  efloit  ce  Crefcent  dont  le  Saint 
parle  avec  un  fi  grand  mepris.J 

»>  'Crefcent,  dit  Tatien,  qui  a cru  que  la  grandeur  de  la  ville  de  T1ti  p.1j7.15t. 
>1  Rome  cacherait  mieux  fes  dereglemens , avoit-il  quelqu’un  qui 
« l’egalaft  dans  les  defordres  les  plus  infâmes  , ou  qui  aimaft  lar- 
« gent  avec  plus  de  paffion  que  luy?  Et  quant  à la  mort,  il  paroifl 
« vraiment  qu’il  la  meprifoit  fort , comme  il  en  faifoit  profclfion , 

» puifque  pour  fe  verger  de  Juftin  , qui  en  prefehant  la  vérité  con- 
\;Xm . n vainquoit  les  philofophes  de  n’eflre  que  des  "dateurs  interefléz , 

» des  parafites , & des  impofteurs,  il  crut  ne  pouvoir  mieux  faire 
» que  de  luy  procurer  la  mort  ‘ comme  le  fouverain  des  maux. 

'Crefcent  paroiflbitdés  l’an  150  félon  Eufebe,  [qui  confirme  le  Euf.chr. 
jugement  qu’en  fait  Tatien , ] 'en  nous  afTurant  que  fa  vie  & fes  u.c.isp  tjs. 
mœurs  répondoient  tout  à fait  à la  proféfTioo  qu’il  faifoit  de  la  k* 
philofophie  des  cyniques  . [ Car  les  cyniques  paflôient  entre  les 
payera  mefme  pour  des  gents  fans  religion , fans  confideration 
pour  qui  que  ce  fufl , & fans  aucune  pudeur  Ils  fàifoient  gloire 
fürtout  de  ne  refpeéterpas  mefme  les  dignitcz  les  plus  éminentes, 
mais  de  crier  & d’aboyer,  s’il  faut  ainfi  dire,  contre  tout  le  monde 
comme  des  chiens:  & c’eft  ce  que  marqueen  grec  le  mot  de  Cy- 
nique . ] 'Eufebe  dit  que  S.  Iuflin  convainquit  celui-ci  dans  plu-  b. 
fleurs  conférences  en  prelénee  de  divers  témoins  ; & que  la  re- 

.i/Nouj  fuirons  Eufebe, où  on  lit  xa&âTttp  xxt£. [Le  texte  de  Tatien  porte xst3-*Vq>  W 

«V»  «V  xjnc*»,ce  qui  ne  fait  pas  de  fens,fi  au  lieu  de  t iç  on  ne  lit  mç.Et  alors  le  fens  fera  que, Crefcent  *J7*c« 
avoit  voulu  procurer  h mort  à S.  Juftin  & à Tatien.  J 
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compenfc  que  Dieu  luy  donna  pour  ces  victoires  qu'il  avoir  rem- 
portées fur  fon  ennemi,  fut  la  couronne  du  martyre.  [Mais  voyons 
ce  que  S.  Juftin  mefme  dit  fur  cela,  & avec  quel  courage  il  me- 
prife  la  haine  de  ce  cynique , qu'il  jugeoit  bien  luy  devoir  donner 
la  mort.  ] 

jufl  ap.î.p,««.  7e  m’attens  bien,  dit-il,  de  me  voir  quelque  jour  dans  les  fers,  « 

*■  ou  attaché  à un  poteau  pour  y fouflrir  le  dernier  fupplice  par  « 

l’inftigation  de  quelque  démon,  ou  peut-eftre  mefme  par  la  pour-  « 
fuite  deCrefcent,  que  l'on  peut  plutoft  appeller  "un  fcélateur  des  « flA>. 
applaudiflèmens  & du  fafte,  qu'un  amateur  de  la  vérité  & de  la  « 4«>*. 
r.<7.i.  fâgeflc.  'Cet  homme  acculé  publiquement  les  Chrétiens  d'atheïf-  « 

me  & d'impiété , fans  avoir  aucun  fondement  de  le  faire  que  fbn  « 
ignorance,  ce  le  deffein  qu'il  adeplaire&de  dater  une  multitude  « 
auffi  ignorante  que  luy.  Il  faut  donc  qu’il  ait  l’ame  bien  méchante  '« 

riur  nous  décrier  comme  il  fait,  s'il  ne  fçait  pas  quelle  doéhine  « 

C.  nous  a enfeignée;  puifquc  ''ceux  mcfmesqui  ne  font  point  de  thiru 
ptofeflion  particulière  de  fcience  & de  vertu , font  fou  vent  cm-  « 
fcicnce  de  parler  & de  porter  un  faux  jugement  des  choies  dont  « 
elles  ne  font  pas  inft mites. Que  s'il  veut  dire  qu’il  eft  parfaitement  « 
inftruit  de  toute  noftre  doctrine,  il  faut  que  la  bafleflè  de  fbn  efprit  « 
b.  l'ait  empefehé  d'en  comprendre  la  majefté.  'Car  s’il  a bien  enten-  « 

du  noftre  doctrine,  rien  ne  peut  l’obliger  à la  décrier,  que  la  peur  « 
de  paflèr  luy  mefme  pour  Chrétien  : & ce  fera  encore  une  plus  « 
grande  marque  de  la  timidité  infâme  & criminelle  de  cet  hom-  « 
me , qui  n’a  pas  la  force  de  fe  mettre  audeflüs  des  jugemens  d’un  « 
peuple  ignorant  & paffionné . Mais  la  vérité  eft  qu’il  ne  connoift  « 
point  ceux  qu’il  déchire  avec  tant  d’aigreur . Car  je  vous  fupplie  « 
de  croire,  ( il  parle  à M.  Aurele,  ) que  luy  ayant  propofê'  quelques  « 
queftions  fur  ce  fujet , j’ay  reconnu  clairement,  & l’ay  mefme  « 
convaincu  qu’il  n’entendoit  point  dutout  noftre  religion . Et  pour  « 
montrer  à tout  le  monde  que  je  ne  dis  rien  que  de  véritable  , je  « 
déclare  que  fi  vous  ri’avez  pas  encore  eu  connoiftânce  de  cette  « 
difpute , je  fuis  prert  de  la  recommencer  en  voftrc  prcfcnce  : & « 
fi  vous  nous  faites  l'honneur  de  nous  ecouter  , cette  aélion  fera  « 
dionc  de  la  majefté  impériale.  Que  fi  vous  avez  vu  les  queftions  « 
que  je  luy  ay  propofées , & les  réponfes  qu'il  y a faites , vous  ne  « 
pouvez  douter  qu’il  ne  foit  entièrement  ignorant  en  noftre  doétri-  “ 
ne,  ou  extremement  amateur  de  la  gloire , comme  je  viens  de  le  « 
luy  reprocher,  au  lieu  d’eftre  amateur  de  la  vérité  , fi  depeur  de  “ 
perdre  l’cftime  de  fes  auditeurs,  il  feint  d’ignorer  ce  qu’il  connoift,  “ 

«Sc  s’il  ne  peut  fuivre  ce  beau  fentiment  de  Socrate , Que  rien  ne  “ 
nous  doit  eftre  plus  cher  que  la  vérité. 
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ARTICLE  XXI. 

Martyre  de  S.  Ptolcmée  & de  fei  compagnon i à Rome. 

' T Es  proies  de  &.  Juftin  que  nous  venons  de  reporter , font  Euf.u.c.i«.p 
I t tirées  d’une  ‘ fécondé  apologie  qu’il  compofâ  pour  les  Chré- 1 3e,b-c- 
tiens ,[  perfecutez  avec  beaucoup  de  violence  ] fous  le  régné  de 
M.  Aurele.fLemartyrequeS. Ptolemée,S.Luce,  &untroiiieme 
Chrétien,  fouftrirent  à Rome,  y donna  occafion  S.  Juftin  pouvoit 
en  avoir  efté  témoin  oculaire  : & voici  comme  il  nous  le  décrit 
luy  mefrne . J 

'Il  y avoitune  maifonfdans  Rome,  ] oh  le  mari  & la  femme  ne  JuA.ap.np41, 
furent  pas  moins  unis  durant  quelque  temps  par  la  conformité  *’ 
de  leurs  débauches, que  par  le  lien  de  leur  mariage.M ais  la  femme 
ayant  efté  enfin  éclairée  par  les  precepts  de  J.  C,  'que  luy  apprit  P'*»-'1, 
un  Chrétien  nommé  Ptolemée  , 'elle  ne  fe  contenta  pas  de  fortir  P'<,  e* 
elle  mefrne  de  fes  defordres , elle  s’efforça  encore  d’en  retirer  fbn 
mari,  en  luy  reportant  les  maximes  qu’elle  avoit  apprifos , & en 
luy  reprefêntant  ces  feux  éternels  qui  doivent  punir  un  jour  ceux 
qui  auront  vécu  dans  l’incontinence  & dans  le  dereglement. 

Toutes  fes  remontrances  furent  inutiles;  & cet  homme  con- 
tinuant  toujours  fà  vie  ordinaire,  'obligea  fa  femme  par  tant  de 
crimes  à changer  de  conduite  à fon  égard.  Car  elle  qui  ne  croyoit 
ras  que  la  pieté  luy  permift  d’avoir  plus  long-temps  pour  mari  un 
homme  qui  contre  les  loix  naturelles  & civilles  , cherchoit  de 
tous  coftez  des  fujets  pour  aftouvir  fâ  brutalité  , fongea  enfin  à 
s’en  feparer  entièrement . Voyant  neanmoins  que  fes  parens  la 
c onjuroient  de  ne  point  penfer  au  divorce,  & la  prioient  de  diffé- 
rer au  moins  encore  pour  quelque  temps,  'elle  fe  fit  violence  pour  b- 
leur  obeïr.  Mais  fbn  mari,  ayant  depuis  efté  dure  un  voyage  à Ale- 
xandrie, & y vivant,  comme  on  le  luy  reporta,  dans  un  plus  grand 
débordement  que  jamais  , elle  eut  peur  de  participer  à tant  de 
crimes  & d’impietez , fi  elle  demeurait  encore  unie  avec  luy  par 
la  fodeté  d’une  mefrne  table  & d'un  mefine  lit.  Ainfî  elle  luy  en- 
voya un  a£te  de  divorce,  [&fefepara  d'avec  luy  comme  les  loix 
Romaines  le  luy  permettoient , aufft-bien  que  celles  de  l’Evan- 
gile. 

Si  fbn  mari  euft  eu  un  peu  de  raifoo , il  fe  fùft  tenu  heureux  k 

1.  C’cd  la  petite  que  nous  citons  S Is  marge  comme  la  première  , pareequ’eile  eft  la  première 
dans  les  imprimes. 
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lorfque  fa  femme, qu’il  avoit  vu  fe  plonger  avec  des  valets  & des 
mercenaires  dans  tous  Jes  defôrdres  de  l'ivrognerie  & du  crime 
«,  'non  feulement  avoit  quitté  cette  vie  qui  deshonoroit  fa  famille  ’ 

mais  1 avoit  exhorté  à l’abandoner  comme  elle  . Cependant  lorf 
qu'il  vit  qu'elle  s’eftoit  feparée  d'avec  luy  parcequll  perfiftoit 
dans  fes  débauchés,  il  la  mit  en  juftice  [ après  qu’il  fut  revenu  à 
Rome, fous  prétexte  qu'elle  eftoit  Chrétienne  . Elle  prefenta  fur 
cela  une  requefte  à l’Empereur,  demandant  qu'on  luy  permift  de 
difpofer  de  cequi  eftoit  à elle , avec  promeflè  qu'aprés  qu'elle  au- 
roit  mis  ordre  a fes  affaires,  elle  ferait  prefte  de  répondre  fur  lac- 
cufation  qu'on  as  oit  formée  contre  elle  ; & l’Empereur  le  luy 
accorda . 

'Ainfi  ce  mari  répudié,  voyant  que  pour  le  prefent  il  ne  pouvoir 
agir  contre  fa  femme;  tourna fâ  furie  contre  Ptolemée  qui  l'avoit 
inftruitc  dans  la .religion  des  Chrétiens.  Il  pria  un  Centenier  de 
les  amis  de  fe  faifirac  fa  per/ônne,  & de  luy  demander  feulement 
s’il  eftoit  Chrétien  . Comme  Ptolemée  eftoit  un  homme  franc , 
ennemi  de  tout  deguifement  & de  tout  menfcnge , 'il  confeflà 
librement  la  vérité, & fut  auffî-toft  mis  parce  capitaine  dans  une 
prifon,ou  il  demeura  long-temps,  & où  il  (ôuffrit  beaucoup 
f b G.'ur77'1  s.  11  fuC  cnfin  con<Juit  dcvant  Urbice  on  Urbique,  qui  peut  eftre 
« jlApuüap.p.  k ffue  Q^Lotlius  Urbicus  ’ qu’on  voit  avoir  efté  Préfet  de  ,, 

srscH.  ‘ Rome  vers  ce  temps-ci  a Urbice  ne  luy  fit  encore  que  cette  de- 
- mande,  favoir  s’ü  eftoit  Chrétien.  Et  comme  la  pureté  de  fa  con- 

fcience  & les  préceptes  de  J.  C.  luy  doimoient  de  la  fermeté  , il 
comeffà  hautement  qu  il  avoit  étudié  dans  cette  divine  ecole  de 
la  vertu  . Car  quiconque,  dit  S.  Juftin,  ne  s’avoue  pas  pour  Cllré-  « 
tien , ou  rejette  cette  qualité  pareequ’il  croit  que  noftre  religion  « 
eft  mauvaife , ou  n’ofe  prendre  ce  titre  pareequ’il  s’en  recoraioift  « 
indigne , & que  fes  mœurs  ne  répondent  pas  à cette  profeffïon  . « 

Or  1'  un  & l’autre  eft  egalement  éloigné  d’un  véritable  Chrétiea  ,c 
Ayant  donc  confefle  ce  qu’il  eftoit , [ & ce  qu'il  faifoit  gloire 
*•  d’eftre  , J 'Urbice  ordonna  auflî-toft  qu’il  feroit  conduit  au  fup- 

plice . 

*•  'Un  autre  Chrétien  nommé  Luce,  eut  horreur  d’une  fenténee  fi 

deraifonnable,  & ne  put  s’empefeherde  dire  à Urbice,  Pàrquelle  « 
juftice  puniflét  vous  un  homme  qu’on  n’a  convaincu  ni  «fadul-  « 
tere,  ni  de  fornification,  ni  d’homicide,  ni  de  vol,  ni  de  pillerie,  'ni  « 
enfin  d’aucun  autre  crime  ; & qui  n’eft  coupable  que  de  s’eftre  « 
avoué  pour  Chrétien  ? Voftre  jugement  déshonore  la  pieté  de  « 

U peut  avoir  eu  pour  pert  Loliius  UïiicuSjCdçfcrc  pour  U gurrre  fourTice  Antonin V.AnttnSn  {7. 
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» noftre  religieux  Empereur  , & ne  s'accorde  pas  avec  les  fenti- 
$■  » men  ‘du  philofophe[fon  frere,]ni  avec  ceux  du  Senat.Urbice  ne 

« luy  répondit  que  par  ces  paroles  ; Vraiment  je  penfe  que  voip 
»>  elles  aulfi  Chrétien  . Et  fur  ce  que  Luce  luy  déclara  qu’il  i’elloic 
en  effet,  il  ordonna  qu’on  le  menait  aufftà  la  morr.'Luce  l’en  re-  c. 
mercia  , & témoigna  luy  avoir  obligation  , de  ce  que  par  Ibn 
moyen  il  elloit  delivre  de  la  necellité  d’ellrc  aflujctti  à des  rtuiflres 
[&à  des  juges  li  injulles  & ]fi  méchans.pour  aller  voir  le  perc&le 
monarque  des  deux.  Untroifieme,[dcntIenomn’efl  pas  connu,] 
sellant  encore  joint  à eux  , receut  aulfi-toll  la  mefme  fentence . 

Note  ij.  [Us  fouffrirent  certainement' à Rome  . ] 'L’Eglife  de  Rome  dans  Bar.19.ofU 
ton  martyrologe  , fait  mémoire  de  ces  trois  martyre  le  dixneu* 
vieme  d’odobre,  auquel  Ufuard  & Adon  en  marquent  la  felle . 

[ On  peut  mettre  leur  martyre  en  l’an  166,  puiiqu’d  fut  liuvi 
d’alfez  prés  par  celui  de  S.  Juftin.J 

ARTICLE  XXII. 


S.  Jujlin  adre/fe  une  fécondé  apologie  à M.  Aurele . 

'O  AlNT  Jultin  indigné  de  l'injultice  toute  vilible  avec  laquelle  j„(i.api.pst. 
JUrbice  a voit  fait  mourir  Saint  Ptolemée  & ces  deux  autres  *>■ 
Chrétiens,  fe  halta  d’en  témoigner  la  douleur  par  l’apologie  qu’il 
compofa  aufli-toll  après, '&  qu’il  adrelTa  non  feulement  auxEmpc-  Euf.c  i6.if. y. 
reurs  M.Aurele  & L.  Verus,  comme  Eufêbe  nous  en  allure, ‘mais  1 3»  i>|i».'<o. 
encore  à tous  les  Romains , particulièrement  aux  perfonnes  de 
qualité, c’ell  à dire  au  Sénat, comme  le  marque  le  titre/Et  Eufebc  Euf.p.rj«.fc. 
dit  mefme  qu’il  la"prefenta  aux  deux  Empereurs, bu  au  moins*à  c.,  s.p.,  39.,4<> 
-Noie  «3.  M Aurcle, 

'Après y avoir raportél’hilloirc de  S.  Ptolemée, b il  repondh  di-  jun.1p.1p  4j. 
verfesobjeélions  despayens,  particulièrement  à ce  qu’ils  difoient  Jî- 
quefi  le  Dieu  que  nous  adorons  elloit  comme  nous  croyons  le  p,,J  44’ 
maillre  & lé  Dieu  de  l’univers,  il  ne  fbuflfiroit  pas  que  lès  fervi- 
teurs  fuffent  maltraitez  , comme  les  Chrétiens  l’eltoient  alors  . 

'Comme  il  parloit  à despayens,  il  le  contente  de  dire  que  la  mort 
n’efl  pas  un  grand  mal  a ceux  qui  ne  font  nez  que  pour  mourir, 

'que  lêlon  les  philofophes  me  fines , c’ell  par  les  peines  & par  les  a. 
travaux  qu’on  arrive  à la  félicité  que  la  vertu  nous  promet;  'que  p.ts- 


i.Ceft  Lucius  Verus,U  eft  appellé  dans  le  texte  SU  dt  Cefar , c’eft  à dire  du  premier  Lucius  Ve* 
ruiyiuort  avec  le  feul  titre  de  Cefar  fous  Adrien  Le  tirre  de  pFiHolbphe  eft  attribué  au  pere  dan* 
le  texte  dt  S,  luJUiumais  U vaut  mieux  le  xaporter  au  fils,comme  on  te  lie  dan»  Eufcbc. 
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neanmoins  Dieu  vengera  un  jour  le  fâng  de  les  fcrviteurs  , & 
anéantira  tout  le  pouvoir  des  démons  leurs  ennemis , en  confu- 
mant  tout  le  monde  par  le  feu  ; mais  qu’il  diffère  pour  quelque 
temps  à caufe  des  Chrétiens  mefme,  [ & des  élus,  ] attendant  que 
leur  nombre  /bit  accompli  pour  finir  le  monde  ; 'qu'il  fouffre  ce- 
pendant que  les  démons  & les  médians  hommes  fartent  ce  qu’ils 
veulent,  & qu'ils  perfecutent  les  bons , comme  entre  les  payens 
mefmes  ils  ont  perfecuté  tous  ceux  qui  avoient  plus  de  probitcdc 
de  lumière. 

'Les  pbilofophes  payens  pretendoient  que  œ que  les  Chrétiens 
difoient  des  feux  etemels , n’efloit  que  pour  epouventer  les  mé- 
dians, & les  obliger  à bien  vivre  . 'burquoi  S.  Juftin  leur  répond 
en  un  mot favec  cette  hardieflè  digne  de  luyjque  s'il  n'y  a point 
d’enfer,  il  n’y  a pointaufli  de  Dieu.il  n’y  a ni  vertu  ni  vice,  & les 
loix  ont  tort  de  recompenfër  les  bonnes  actions , & de  punir  les 
mauvaifes. 

II  fait  cette  remarque  oonlîderable , que  quelques  difciples 

3 li  ait  eus  Socrate,  aucun  d’eux  n’a  voulu  mourir  pour  la  doftrine 
e fon  mai  lire:  mais  que  pour  J.  C,  les  art  dans  &'  les  gents  de  la  ;w,«, 
lie  du  peuple,  aurtî-bienquelesphiIolôphes&  les  hommes  de  let- 
tres , ont  fbutenu  Ces  maximes  jufques  à la  mort , fans  pouvoir 
eftre  arrêtiez  ni  plies  préventions  où  ils  avoient  efté  nourris,  ni 
pries  menaces  des  hommes.  C’eft,  ajoute  ce  Saint,  preequ’ils 
fui  vent  non  la  foiblertc  de  la  raifbn  humaine,  mais  celui  qui  eft 
la  force  du  Pcre  ineffable  . 

■Parlant  de  la  puirtance  de  J.  C.  furies  démons,  Vous  en  avez,  “ 
dit-il,  des  preuves  dans  ce  qui  Ce  parte  devant  vos  yeux , & dans  “ 
voltre  ville,  & dans  tout  le  rerte  du  monde.  Car  vous  lavez  que  “ 
beaucoupde  pofledez  n’ayant  pu  eftre  délivrez  pr  vos  exorci  (les,  “ 
enchanteurs,  & "magiciens , l’ont  efté  par  les  Chrétiens,  qui  les  "fxfna»A. 
ont  exorcizez  au  nom  de  J.  C.  crucifié  fous  Ponce  Pilate . C’eft  “ rùi . 
ce  qui  eft  arrivé  fôuvent,  & ce  qui  arrive  encore  aujourd’hui.'Et  « 
ce  pu  voir  qu’ont  les  hommes  fur  les  démons  pr  le  nom  de  J.C,  ■» 
vous  doit  fervir  à croire  ce  que  le  mefme  Sauveur, & tous  les  Pro-  « 
phetes  nous  enlcignent  des  leux  cternels , où  les  démons  feront  “ 
un  jour  punis  avec  les  hommes  qui  les  auront  adorez . “• 

'II  finit  cette  apologie  en  demandant  qu’elle  fuit  rendue  pu- 
blique , afin  que  les  hommes  fuffent  détrompez  de  la  mauvaife 
opinion  qu’ils  avoient  des  Chrétiens,  [tant  par  cet  écrit  mefme,  ] 

'que  pr  ceux  qu’il  luy  feroit  aiféde  faire  enfuite  pour  cela.  Noftre  » 
doctrine  , dit-il , mérité  cette  liberté , puilque  bien  loin  d’avoir  u 
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v rien  de  honteux,  elle  efl  plus  fainte  que  tout  ce  que  les  philofo- 
» phes  enfeignent . Mais  au  moins  elle  vaut  mieux  que  tous  les 
»>  écrits  des  Epicuriens,  que  tant  de  poëfies  infâmes , & que  tant  de 
»>  pièces  impudiques  qui  fe  reprefentent  & qui  fê  lifent  avec  une 
»>  entière  liberté.[Il  paroift  donc  que  les  Empereurs  défendoient  la 
leclure  non  feulement  des  Prophètes,  comme  S.  Jullin  l'a  voit  dit 
dans  fâ  grande  apologie  , mais  encore  de  tous  les  écrits  que  les 
Chrétiens  faifoient  pour  leur  juflification.  ] 

ARTICLE  XXIII. 

Du  martyre  de  S.Juji'm. 

[ Ç Aint  Juflin  n’obtint  pas  apparemment  du  Roy  de  la  terre  , 

J la  permifîion  qu'il  aemandoit  de  défendre  la  religion  Chré- 
tienne ; mais  il  obtint  du  Roy  du  ciel  la  couronne  qu'il  meritoit 
pour  l'avoir  fi  genereufcment  défendue  jCar  Tatien  nous  afl'urc  Euf.W-c.iS.p. 
que  l'effèt  vérifia  ce  que  ce  Saint  avoit  dit  dans  fa  fécondé  apolo-  13f-cl'J7.c- 
gie,  que  Crefccnt  luy  procurerait  la  mon  . [ Audi  on  peut  dire 
avec  quelque  vérité  , que  S.  Juflin  ayant  entrepris  la  défenfe  de 
la  caufe  de  J C.  & de  l’Eglife,  ne  fc  ferait  pas  acquité  avec  toute 
la  pureté  & la  fidelité  neceflâirc  , d’un  emploi  fi  avantageux , fi 
fés  apologies  n'euflént  eflé  fuivies  de  la  recompenfê  ordinaire 
d’une  eminente  venu;  c’efl  à dire  des  perfecutions , des  fôuffran- 
ces , & enfin  d’une  mort  auffi  ignominieufe  devant  les  hommes, 
que  predeufe  devant  Dieu,  & glorieufe  devant  les  Saints  & les 
Anges . Il  efloit  bien  raifonnablc  que  celui  qui  avoit  foûtenu  la 
fey  de  J.  C.  par  fes  paroles , qui  l'avoit  maintenüe  par  fes  écrits  , 
qui  l’avoit  appuyée  par  fés  aélionSji’autorifàfl  encore  par  le  témoi- 
gnage authentique  de  fon  propre  fang. 

Que  s’il  n’eut  pas  eflé  difpofé  à recevoir  avec  joie  toutes  ces 
épreuves , il  n’eufl  pas  poflcdé  toutes  les  qualitez  qu’il  demande 
luy  mefme  dans  un  véritable  philofophe]  'Car  comme  il  dit  ex-  Jud.ap.i  p.5s. 
»>  cellemmcnt  à l’Empereur  Antonin  , Un  homme  efl  indigne  du  C,J‘ 

» titre  de  philofophe,  & fe  date  en  vain  d’une  fauflë  apparence  de 
» pieté , s’il  eflime  & s’il  aime  autre  chofe  que  la  vérité.  11  ne  luy 
» fuflit  pas  de  ne  point  adhérer  au  menfonge,  & de  ne  point  fuivre 
» ceux  qui  enfeignent  ou  qui  pratiquent  l’injuftice  : Il  efl  encore 
» obligé  de  témoigner  fon  amour  pour  la  vérité  dans  toutes  fortes 
» d’occafions  , quand  on  le  menacerait  mefme  de  la  mon  ; & de 
» faire  voir  par  fes  aélions  & par  fes  paroles, que  la  juflice  & la  vérité 
» luy  font  plus  chères  que  la  vie. 


■*» 
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[TI  paroi ft  bien  que  ces  fentimens  fi  généreux  , n'efloient  pas 
moins  fortement  gravez  dans  fon  cœur  , qu’ils  font  clairement 
exprimez  dans  fos  écrits . Car  il  ne  les  témoigne  pas  feulement 
pour  une  fois  ; il  les  répété  en  divers  endroits  de  fo  grande  apolo- 
gie. comme  nous  l’avons  déjà  fait  voir. 

Ce  qu’il  y a encore  d’admirable  en  ce  faint  Martyr,  c’efl  que  non 
feulement  il  a fouflèrt  conflamment  la  mort  lorfqu’elle  s’eft  pre- 
fentée  àjuy,&  qu’il  ne  pouvoit  l’eviter  que  pr  une  lafeheté  cri- 
minelle, mais  qu  il  a mcfmecn  quelque  manière  fait  des  avances 
vers  le  martyre,  & l’a  recherché  volontairement , en  faifant  pu- 
bliquement des  aélions  éclatantes  en  foreur  de  noflre  religion  , 
quoi-qu’il  vift  clairement  qu’elles  le  conduifoient  au  martyre . 

C’eft  ce  que  l’on  a pu  remarquer  en  divers  endroits,  & de  quoy  il 
nous  allure  luy  mefme  dans  le  paflage  célébré  que  nous  avons  re- 
porté en  traitant  de  la  difpute  qu’il  avoir  eue  à Rome  avec  Cref- 
ccnt , par  lequel  il  protefle  qu’il  attend  la  mort  de  la  haine  de  ce 
Cynique . 

L’Eglife greque  & la  latine  rendent  egalement  témoignage  à 
fon  martyre , & les  plus  anciens  écrivains  n’en  prient  pas  avec 
moins  d’aflurance  que  les  modernes.  Ta  tien,  S.Irenéc,  Tertullien, 
Eufëbe,&  S.Epiphane,  font  de  ce  nombre,  fons  parler  de  ceux  qui 
Eufu.c.icp.  les  ont  fuivisJEufebe  dit  qu'il  fouflrit  auffi-toll  après  avoir  fait  fa 
« chr. ai  r.  Ftitc  apologie,  fous  les  Empreurs  Marc  Aurelc  & L.  Verus.  * La 

chronique  d’Alexandrie  le  met  fouslesConfulsOrfite&Pudent, 

[ c’efl  à dire  en  l'an  1 6 5.  La  fuite  d’Eufêbe  nous  porte  à différer  juf 
qu’apés  la  mort  de  S.  Polycarpe,  c’efl  à dire’ jufqu’en  1670U  i68.V.iin««  n. 
Bar.165.f1l  Et  tout  cela  s’accorde  fort  bien] 'avec  les aétes de  fon  martyre,  & 
sifi ,af’C  ' F‘  avec  ^ Epiphane , qui  nousaffurent  qu’il  fouflrit  à Rome  fous  le 
J M.Àur.v.p,  Préfet  R ul  tique,  [c’efl  adiré  fous  le  célébré  ' JuniusRuflicus,  T de  1. 

qui'M.Aurele  avoit  appris  la  philofophie  floicienne,  c&  qui  fur  v.m. Au- 
' eftëtflivement  Prefét  de  Rome  fous  ce  Prince , & fous  L.  Verus  lcltî  3* 
fon  collègue . [ Toutes  les  apparences  que  l'on  put  tirer  de  la 
fuite  d’Eufebe  & de  Tatien,  prtent  auffi  à croire  que  S.  Juflin 
fouflrit  à Rome,  quoique  ni  l’un  ni  l’autre  ne  le  marque  exprefTé- 
ment.  ] 

Sur.15.ju11  p.  Les  a fies  de  fon  martyre  que  nous  venons  de  citer  , font  im- 

rfBi'r.i6s.f  >1  Pnmez  dans Surius : d & Baronius  les  a encore  inferez dans  foa 
ij  pr.b.‘  ' hifloire  ecclefiaflique,  comme  une  piece  originale  pure  & fin- 

Pvcin.p.iây.iat,  j. 'On  trouve  dans  des  inicriptions  un  P.Lua'huj  Ruflicus  KC.Proconûil  de  Libye, ConfuI>Prefec 
de  Rome  Ac.qu’on  croit  avoir  vécu  dans  le  Il.facle.f  Mais  on  ne  voit  point  que  ce  fuft  fous  An- 
tonin  ou  M.Aurtle.  Et  cette  formule  V.  C.  efloir-ellc  dés  le  IL  fiecle  ? 3 

cere , 
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cere,  que  Dieu  nous  a confervée  toute  entière  par  une  grâce  dont 
nous  luy  fommes  très  redevable . [ Leur  fidelité  paroift  d'autant 
plus  certaine , qu’ils  font  fort  courts , & extrêmement  /impies  , 
qui  font  les  deux  caraéleres  qui  diftinguent  les  aftes  authenti- 
ques d’avec  ceux  qui  font  faux  ou  paraphrafez.Et  le  parfait  raport 
Non  i*.  qu’ils  ont  avec  l’efprit  & les  aéhons  de  S.  Juftin , ''nous  affure  en- 
core mieux  que  l’autorité  mefme  de  S.Epiphane,  que  c’eft  luy 
dont  ils  raportent  la  demiere  viétoire , df  non  un  autre  Saint  du 
mefme  nom,  comme  quelques  uns  l’ont  cru  . Ainfi  nous  ne  pou- 
•«  vons  mieux  finir  cette  narration, qu’en  les  traduifant  tout  ‘entiers. 
Il  y a toute  forte  d’apparence  qu’ils  ont  efté  écrits  ou  fur  les  re- 
giftres  du  greffe , comme  le  croit  Baronius , ou  par  quelques  uns 
des  difciples  du  Saint  qui  furent  pre/èns  à fon  triomphe , ou  par 
ceux  qui  avoient  foin  par  ordre  des  Papes,  de  recueillir  toutes  les 
paroles  que  le  SLEfprit  proférait  par  la  bouche  des  martyrs  en  ces 
momens  précieux  . Nous  aurons  la  joie  d’y  voir  le  triomphe  du 
Saint  accompagné  de  celui  de  plufieurs  autres,]'dont  l’un  décla- 
rant qu’il  avoit  écouté  avec  beaucoup  de  fâtisfaélion  les  inftruc- 
tïons  de  S.  Juffin,  (nous  donne  quelque  lieu  de  croire  que  luy  & 
les  autres  eftoient  fes  difciples;  ce  que  mefme  les  premières  paro- 
les de  fês  aéles  femblent  marquer.  J 


ARTICLE  XXIV. 


AHtt  du  martyre  de  S.  Jujiin  <ÿ  de  [et  compagnon. 

' TUstin  & ceux  qui  effoient  avecluy, ayant  efté arreftez, furent 
J conduit  à Ruftique  Prcfét  de  la  ville;&  lorfqu’ils  eurentefté 
preféntez  devant  fon  tribunal , le  Préfet  Ruftique  dit  à Juftin , 
n ObeïfTez , je  vous  prie,  à la  volonté  des  Dieux , & aux  ordres  de 
» l’Empereur.  Juftin  répondit, On  n’a  rien  à reprendre  ni  a condan- 
» ner  en  un  homme  qui  obéît  aux  ordres  de  noftre  Sauveur  J.  C. 
» A quelle  fcience  & à quelle  prafeflion  vous  appliquez  vous , dit 
» Ruftique?  Je  me  fuis  efforcé,  répondit  Juftin,  de  oonnoiftre  toute 
»>  forte  de  philofophie , & de  me  rendre  habile  dans  toutes  les 
» fciences  . Mais  après  avoir  cherché  la  vérité  de  tous  coftez  , je 
>.  me  fuis  enfin  attachez  à la  philofophie  des  Chrétiens , fans  regar- 
» der  fi  elle  plaift  ou  neplaiftpas  à ceux  qui  font  aveuglez  par  leurs 
» fauflcs  opinions. 

î.Nousen  oftons  feulement, comme  Baronius, leît  premières  lignes, qui  font  comme  une  efpete  de 
pieface,ûc  qui  paroiflènt  avoirefté  ajoutées  parMeuphnfte,ou  par  quelque  autre  auteur  moderne* 

HiJl.Eccl.Tom.il  Ece 
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• 'Quoy  miferablc , s'écria  Ruftique,  vous  fiiivez  cette  dcélrine  « 
Oui , dit  Juftin,  je  fuis  cette  do&rine , & avec  joie,  pareeque  j'y  « 
trouve  la  vérité.  Et  quelle  elt  cette  vérité, luy  demanda  le  Préfet?  « 
La  vérité,  répondit  Juftin,  que  les  Chrétiens  honorent  avec  toute  « 
forte  de  rclpeél,c’ell  de  croire  un  feul  Dieu  qui  a crée  toutes  cho-  « 
fes  tant  viubles  qu’invifibles,&  de  confcftèr  noftre  Seigneur  J.  C.  « 
Fils  de  Dieu,  annoncé  long-temps  avant  fa  venue  par  les  Prophe-  « 
tes, qui  doit  venir  un  jour  juger  tous  les  hommes  & qui  eft  le  .Vau-  « 
veur,  le  prédicateur, & le  mai  lire  de  ceux  quifont  véritablement  « 
fes  difeiples.  Je  n’ay  garde,  n’eftant  que  ce  que  je  fuis , de  preten-  « 
dre  rien  dire  qui  foit  proportionné  à fa  grandeur  infinie, & a fa  di-  « 
vinité.  Mes  forces  & ma  fuffilânee  font  beaucoup  audetfous  d’un  « 
fujet  fi  relevé . Cette  matière  n’cft  propre  qu’aux  Prophètes  qui  « 
ont  prédit  fii  venue  for  la  terre  long-temps  avant  qu’elle  arrivait.  « 
Le  Preiet  luy  demanda  enfuite  où  les  Chrétiens  s’alfembloient: 

A quoy  Juftin  répondit,  que  chacun  s'alfembloit  où  il  le  vouloit 
& le  k>u\  oit . Et  penfez  vous, ajouta  t-il , que  nous  ayens  accou-  « 
tumé  de  nous  aflêmbler  toujours  en  un  mefene  lieu  ? Vous  vous  « 
trompez  fort  fi  vous  le  croyez.Car  le  Dieu  des  Chrétiens  n’eft  pas  « 
renfermé  dans  un  lieu . Comme  il  eft  invifiblc  & qu’il  remplit  le  « 
ciel  & la  terre , les  Fideles  l’adorent  en  tous  lieux,  & luy  rendent  « 
partout  l’honneur  & la  gloire  qui  luy  eft  due.  « 

'Mais  je  veux, luy  dit  le  Prefcpque  vous  me  difiez  en  quel  lieu  « 
vous  vous  aftemblez,&  où  vous  en  particulier  tenez  voftre  école.  “ 
Jufques  à prefenr,  répondit  Juftin,  j’ay  demeuré  aux  bains  de  Ti-  « 
rnothée  prés  le  logis  de  Martius . Je  fuis  prefentement  à Rome  « 
pour  la  deuxieme  fois , & je  n’y  connois  point  d’autre  lieu  que  « 
celui  que  je  vous  ay  dit . Si  quelqu’un  a voulu  m’y  venir  trouver,  « 
je  luy  ay  fait  part  des  verriez  que  javois  apprifes . 'En  un  mot, dit  « 
R uftique,  vous  elles  donc  Chrétien  : Oui , répliqua  Juftin  avec  « 
àfîiirance,  je  fois  Chrétien.  « 

'Alors  le  Préfet  sadrefiânt  à Cariton, Elles  vous  aulfi  Chrétien,  « 
luy  dit-iP  Je  le  fuis,dit  Cariton,  par  l’afliftance  de  Dieu. Ruftique  « 
demanda  après  à une  femme  nommée  Caritine , fi  elle  fuivoit 
aulfi  la  foy  de  J.  C.  A quoy  elle  répondit , que  par  la  grâce  de 
Dieu  elle  elloit  aulfi  Chrétienne . Et  vous,  dit  Ruftique  en  fe  « 
tournant  vers  Evclpifte , Qu’eft-ce  que  vous  elles?  Je  fuis, luy  rc-  « 
partit-il,  efelave  de  Celâr,  mais  Chrétien . J C.  par  là  grâce  m’a  ,t 
donné  la  liberté,  & m’a  lait  participant  de  l’efperance  qu’ont  « 
ceux  que  vous  voyez  ici.  Le  Préfet  demanda  de  mefme  à Hierax  « 
s’il  elloit  Chrétien  comme  les  autres  ; & Hierax  répondit  qu’il 
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l’eftoit  auffi-bien  qu  eux  , fervant  & adorant  le  mefme  Dieu . 

„ Mais, répliqua  le  Préfet, eft-ce  Juftinqui  vous  atous  fait  Chré- 

„ tiens?  J'ay  eité  Chrétien,  dit  Hierax,&  je  le  ferai  encone.Et  moy 
« aulfi , dit  Peon  en  le  tenant  debout,  je  fuis  Chrétien . Et  qui  vous 
» a appris  à l’cftre , demanda  Ruftique?  Mes  parens,  repartit  Peon; 

>.  m’ont  appris  à conféller  ce  faint  nom.  Evelpille  reprenant  la  pa- 
» rôle,  Pour  moy,  dit-il,  j’ay  toujours  écouté  avec  grand  plaifir  les 
» infini  fiions  de  Juflin  : C'eft  neanmoins  de  mes  parens  que  j’ay 
„ appris  à eftre  Chrétien.  Et  ou  font  vos  parens, demanda  Ruftique? 

» En  Cappadoce , dit  le  Saint . Le  Préfet  demanda  aufîi  à Hicrax 
» où  eftoient  lès  parens:  Surquoi  il  répondit , Nollre  véritable  perc 
n eit  J.C.&  noflre  véritable  mereeft  la  fôy  par  laquelle  nouscroyons 
i»  en  luy.Mais  le  pere  & la  mcrc  de  ma  chair  font  morts  à prêtent; 

*•  » & pour  moy  onm’a  tiré  d’Icone'en  Pifidie,pour  me  faire  venir  ici. 

*•  Le  Préfet  demandant  enfuite  à* Libérien  ce  qnril  vouloit  dire  , 

» & s'il  s’avouoit  aufli  pour  impie  & pour  ennemi  des  Dieux  Je  fuis 
» Crétien,  dit  Libérien;  Car  je  ne  fers  & n’adore  que  le  fèul  vray 
» Dieu. 

'Alors  le  Prefet  s’adreffant  de  nouveau  à S.  Juflin,  Iuy  dit  ces  «s- 
>!  paroles:  Mais  vous  qui  partez  pour  éloquent, & qui  vous  imag:ncz 
« fuivre  la  véritable  pliilofôphic,  dires  moy  un  peu,  elles  vous  bien 
» perfuadé  que  quand  je  vous  aurai  fait  fouetter  depuis  les  pi err. 

” jufqu’à  la  telle , vous  monterez  encore  au  ciel  ? Oui,  dit  Juflin,  fi 
« vous  me  faites  fouftrir  le  fouet,  j ’efpere  que  je  recevrai  la  recom- 
>>  penfë  qui  efl  promifê  à tous  ceux  qui  auront  obfërvé  les  préceptes 
” de  J.  C.  Car  je  fçay  que  tous  ceux  qui  auront  vécu  de  la  forte,  fë- 
« ront  toujours  les  amis  de  Dieu , tant  que  le  monde  durera . Vous 
« penfez  donc  monter  au  ciel , dit  Ruftique , pour  y recevoir  quel- 
ü que  recompenfe?  Non,  répliqua  Juflin?  je  ne  le  penfc  pas,  mais 
” je  le  Içay  & je  le  fçay  fi  aflurément,que  je  n en  doute  point  dutout. 

'L’Eglifê  greque  a particulièrement  remarqué  cette  parole  de  S.  Mcn.i,jun  p.5 

JuflinTvraiment  digne  de  la  foy  & de  la  confiance  d’un  martyr. 

» Ruftique  voulant  finir  l'interrogatoire;]'Quittons, dit-il,  toutes  Bar.iSj.}  5. 

« ces  ’digrefliens , & venons  au  principal . Je  vous  commande  à 
ü tous  de  fâcrifier  aux  Dieux.Juftin  prit  la  parole,  & luy  dit,  Qiii- 
« conque  connoift  & aime  la  vérité , ne  peut  changer  un  culte  rc- 
»i  ligieux  & véritable,  en  un  culte  feux  oc  facrilege.  Ruftique  leur 
ü parlant  à tous , Si  vous  ne  voulez , dit-il,  obéir  à ce  que  je  vous 

».  "D'autres  lifent  en  Pfj<ygUy  [ où  Icône  a pu  eftre  comprife  en  certains  tetnps^ufli  bien  que  AA.M»p»44*c. 
dans  h Pifufic  - car  tes  bornes  de  ces  provinces  ont  fort  changé.  J 
j.  Les  Grecs  le  nomment  Valerien. 

Eee  ij 
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commari3e,  je  vous  ferai  tourmenter  fans  pitié.  Juftin  luy  répon- 
dit pour  tous  les  autres:  C’eft  ce  que  nous  demandons . Nous  ne 
founaitons  rien  tant  que  de  fouf&ir  quelque  cliofe  pour  le  nom 
de  J.  C Nous  nous  prefenterons  avec  d'autant  plus  de  confiance 
à fon  terrible  tribunal , devant  lequel  il  faut  que  tout  le  monde 
comparoifiè  au  jour  que  Dieu  voudra  ordonner . Les  autres  Mar- 
tyrs luy  dirent  la  mefme  chofe,  en  y ajoutant  ces  mots , Hafiez 
vous  de  faire  tout  ce  que  vous  voudrez:Nous  fommes  Chrétiens, 
& nous  ne  facrifions  point  aux  idoles. 

1 6,  'Le  Prefet  Ruftique  voyant  cette  ferme  refolution , prononça 

!a  fentence  en  ces  termes,  Que  ceux  qui  ont  refuféde  facrijier  aux 
dieux, & d’obe'tr  à hdit  de  l'Empereur  ’foient  fouette^, &puis  conduit  i 
pour  eftre  décapité Ainfi  ces  feints  Martyrs, ajoutent  leurs  actes, 
remerciant  Dieu  de  cette  faveur, furent  conduits  au  lieu  du  fup- 
plice  ; où  après  avoir  enduré  le  fouet  r ils  eurent  la  telle  tranchée 
d’un  coup  de  hache,  &confommerent  leur  martyre  en  confeffent 
toujours  le  nom  du  Sauveur . Quelques  Chrétiens  enlevèrent  fe- 
crettement  leurs  corps  , & les  enterrerent  dans  un  lieu  propre 
pour  cet  cflet. 

L’Eglifc  latine  luivant  Ufuard  & Adon,  fait  la  mémoire  de  S. 
Juftin  le  13  d’avril;  & l'Eglife  greque  en  feit  un  office  folennel  le 
premier  de  juin , en  y joignant  ceux  que  fes  a êtes  luy  donnent 

Ait.M.p  39.54.  pour  compagnons.  'On  croit  à Rome  que  (cm  corps  y repofe  en- 

Boii.i  j.ipr.p.  core  dans  lcglifc  de  S.  Laurent  hors  de  la  ville.  'Neanmoins  Bol- 

107.10Ï,  landus  ne  croit  point  qu’aucune  Eglife  puiflè  fe  glorifier  avec 
quelque  fondement  d’avoir  de  fes  reliques  ; quoique  les  Jefuites 
d’Eiftad  en  Allemagne  femblent  le  prétendre . [Mais  nous  avons 
allez  fujet  de  bénir  Dieu  de  ce  qu’il  nous  lai  (Te  jouir  des  monu- 
mens  de  fon  efpric  & de  fe  pieté  dans  fes  écrits;  & ce  Saint  fe 
croira  fuffifemment  honoré  de  nous,  fi  nous  imitons  fe  foy , fon 
amour  pour  la  vérité , fon  application  à la  charge  que  Dieu  luy 
avoit  commife , enfin  fe  coultancc  inébranlable  , & fon  courage 
héroïque.  J 
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S.  ANICET  PAPE. 


AINT  Anicet  fucceda  àSPie  dans  le  gouverne- 
ment de  l'Egldc  de  Rome,Tan  20  d’Antonin, de 
J.  C 1 5 7.  'Il  eft  conté  pour  le  dixième  Evefque 
de  cette  Eglifc  [Son  ponti  ficat  n'a  pas  efté  fi  célé- 
bré pour  lès  propres  allions , qui  nous  /ont  peu 
connues  , que  pareeque  de  fon  temps  les  plus 
grands  heretiques  & les  plus  grands  Saints,  femblerent  difputer 
à qui  difiameroit  ou  à qui  honoreroit  davantage  l'Eglifc  Ro- 
maine J 

‘Valentin  qui  eftoit  venu  à Rome  fous  Hygin,  & qui  y avoit 
fait  un  grand  progrès  fous  Pie , continuait  à y corrompre  les  ef- 
prits  fous  Anicet.  'Une  mifcrable  femme  qui  eftoit  de  la  (cèle  in- 
fâme des  heretiques  Carpocratiens,  y vint  fous  le  mcfme  Pape  , 
& y pervertit  beaucoup  de  perfonnes . 'Marcion  avoit  commencé 
fon  herefie  à Rome  avec  le  pontificat  de  Pie , a&  il  la  fortifia 
beaucoup  fous  fon  fuccefièur. 

[ Mais  fi  la  venté  fut  fi  fortement  attaquée , elle  ne  fut  pas 
moins  puiflâmment  défendue . ] 'Car  S Polycarpe  difoiple  de  S. 
Jean  l’Evangelifte  , vint  à Rome  fous  Anicet  ; & par  le  témoi- 
gnage qu’il  rendit  hautement  que  la  doctrine  de  l'Eglifc  [Romai- 
ne J eftoit  celle  qu'il  avoit  apprifo  des  Apoftres,  il  ramena  beau- 
coup de  ces  heretiques  dans  le  foin  de  la  vraie  Eglifo.  'Il  eut 
quelque  différend  avec  S.  Anicet  touchant  divers  points  [ qui  ne 
font  pas  exprimez,}  mais  fur  lefquels  ils  tombèrent  bien-toft  d’ac- 
cord. 

'S.  Polycarpe  obfcrvoit  de  faire  Pafque  le  14.'  de  la  lune.  bS. 
Anicet  non  feulement  ne  fuivoit  pas  cette  obfervation  , mais  il 
ne  permettoit  pas  mefine  à ceux  qui  eftoieut  avec  Iuy  de  k fui- 
vre.Mais  comme  aufli  il  conlervoit  k paix  & k communion  avec 
les  autres  Eglifèsqui  eftoient  dans  cette  obféTvance,  fil  n’eut  pas 
de  peine  à s’accorder  fitr  ce  fûjet  avec  S.  Polycarpe  , en  demeu- 
rant tous  deux  l’un  dans  ce  qu’il  avoit  appris  des  Apoftres  fes 
maiftres , & l’autre  dans  k pratique  des  PrefttesjVeft  a dire  des 
Papes  ] fes  predecefleurs . 'Ainfi  ils  communiquèrent  l’un  avec 
l’autre.Anicet  céda  mefme  par  refpeél  l’Eucariftic  à SPolycarpe, 
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r p.  109.1. K 'c'eft  à dire  qu’il  luy  laiflà  offrir  le  fàcrifice  en  fa  place  pu;s 
A,*»***  ils  fe  fêparerent  en  paix , laiflànt  auffi  la  paix  aux  Eglifa  qui  fui- 
voient  la  cuit  urne  ce  l’un  ou  de  l’autre.  1 

1 1. en  rais-K  Ce  fut  encore  fous  le  pontificat  d’Anicet  que  S.Hegefippe  vint 
c.tt.p.wî.bc.  à Rome,  oui]  demeura  jufques  au  temps  d’Elcuthere  II  /fit  un 
écrit  fiir  la  fucceffion  & la  fuite  de  la  dodlrinereccué  comme  de 
main  en  main  dans  cette  Eglilê  depuis  les  Apofires  jufou’à  Ani- 
cet; & il  témoigne  que  cette  doétrine  seftoit  toujours  conforvée 
dans  toute  fa  pureté . Il  nous  apprend  auffi  que  S.  Eleutherc  qui 
a depuis  efté  Pape,eftoit  alors  Diacre  fous  Anicet.  1 

c-'  * r '1’  '-  ’S  Ju(lln  . la  P1^  grande  lumière  de  ce  fieele , combatoit  en 
<!.  mefine  temps  pour  la  foy  par  fes  ouvrages , 'dont  il  compofa  au 

moins  une  partie  à Rome;  par  la  conférence  quil  eut  auec  Cref- 
cent  philofophe  cynique,  laquelle  paroifl  avoir  efté  faite  à Rome;  V.  S-Jufl 

«Hiï;Æ  pJ,  tV°  C • piCte  clu'iI  y avoit  établie»  b°a  ilreccvoit  tous  ceux  1 «• 

* Kur.165.5  j.  9UI  juy  vendent  demander  inftruétion;  enfin  par  la  mort  slo- 
. Epi 46.C. i.p.  neufe  dont  il  y fut  couronnéfvers  l’an  167,  félon  l’opinion  la  plus 

probable , & ainfi  fur  la  fin  delepi/copat  d’Anicet.  Nous  croyons 
auffi  que  S.tcFclicité  fuit  martyrizée  à Rome  avec  lés  fept  enfàns 
vers  l’an  164.] 

Bat.  175.)  3.  'On  prétend  que  S.  Anicet  a fait' 'une  ordonnance  aux  Clercs 
.E"£te,9  P‘  Jc  couPcr  leurs  chevcux  fcion  le  commandement  de  S.  Paul . 'Il 
MI'I’|C  r"  gouverna  l'Eglifo  de  Rome  duranf'onze  ans , & mourut  en  l’an  Non  1. 
Boit.i7.apr.j>.  168.  'On  fait  fa  fefte  le  17  d’avril.Raban,Florus,&  Anaftafe.Iuy 
donnent  la  qualité  de  martyr,  [ce  qu’on  ne  trouve  point  dans  les 
auteurs  plus  anciens  : & il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Irenée 
ne  la  point  fçeu  . Les  martyrologes  d’Ufuard  & d’Adon  ne  par- 
apr.M.p.t3 1.  knt  point  de  ce  Pape.]  'II  fut  enterré  félon  les  uns  auprès  de  S. 
i;.ipr.p.*7S,.'.  Pierre  dans  le  Vatican,  '&  félon  les  autres  dans  le  cimetière  de 
«•jpt.F.jSi.  Callirte/d’où  on  prétend  que  fon  chef  a elle  tiré  en  1 590,6e  don- 
4V7  apr  p s n<-:  aux  Jcfuites  de  Munik  en  Bavière; 11  & que  fon  corps  tiré  du 
rfM7  mefine  cimetière  en  1604,  fut  donné  au  Duc  d’AIraemps,&  mis 
en  une  chapelle  dans  un  tombeau  de  marbre  , où  avoir  efté  au- 
paravant le  corps  de  l’Empereur  Alexandre. 

Ir«U.3.e.3.p.  'S.  .Voter  fut  fucceflèur  de  S Anicet  [Quatre  ou  cinq  ans  avant 

* ii.pïu’1,  qu’Anicet  fuit  elevé  à Rome  à l’epifcopar,  ] 'Celadion  receut  la 

* ex  Hep.  mefme  dignité  à Alexandrie,  "après  la  mort  de  [ Marc  ou  ] Mar  Note  ». 

^ cien , qui  ayant  fucccdé  à Eumetie  le  7 ou  8 d’oétobrc  14 j,  avoit 

tenu  lefiege  neuf  ans  & 'trois  mois,  jufqu’ati  premier  jour  de  l’an  »«  jours. 

1 ss  fi1”  cette  année  là  efloit  le  dimanche.  On  croit  que  Marcien 
fe  rendit  admirable  par  là  vie  & par  les  vertus,  & que  [Celadion, . 
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nommé  par  d’autres  ] Claudien  , fè  fit  extrêmement  aimer  du 
peuple . II  gouverna  14  ans "& demi,  jufqu’en  l’an  167 , auquel  il 
mourut  le  jeudi  3.'  jour  de  juillet . 

'Agrippin  fut  après  luy  le  dixième  Evefque d’Alexandrie,  en  y ibiJ, 
comprenant  SMarc , & gouverna  onze  ans  & "fèpt  mois  , e fiant 
mort  le  vendredi  30  de  janvier  en  l'an  179.  Julien  fut  fôn  fuc- 
ceffeur . 


S.  M E L I T O N, 


EV ESQUE  DE  SARDES. 

PROPHETE,  ET  APOLOGISTE. 


A1NT  Meliton  cfloit  d'Afic  .*  Il  eftoit  Evefque  Hier.v.HU. 
deSardesfen  Lydie]  fous  le  régné  de  MAurele: 

["&  on  n’a  pas  de  preuve  qu’il  l’ait  efléaupara-  ’ 

vant.  ] 'Polj  crate  d’Ephefe.qui  le  met  entre  les  1-s.c.n.p.i  9' 
plus  grandes  lumières  de  l’Afic,luy  donne  le  titre  d- 
d’Eunuque . 'Tertullien  écrivant  contre  l’Eglife,  Hier.v.iii  c. 
dit  que  les  Catholiques  le  tenoient  pour  un  Prophète  . Et  Saint  M.p.w.a. 
Jerome  faifànt  le  catalogue  de  fes  écrits  , en  met  un  de  fa  pro- 
phétie,'quoique  dans  Eufebe  il  y ait  feulement  ‘ Sur  la  prophétie . Euf.i.«jr.î6.p. 
[C’efl  peut-eftre  auffi  de  cet  efprit  de  prophétie  au’il  faut  expli- 
quer  cet  eloge  que  Polycrate  fait  de  Iuy,]'Qu’iI  s’eftoit  conduit  en  i.j  «4.0.191. 
toutes  chofês  par  [ la  lumière  ] du  S.  Efprit . b S.  Jerome  dit  que 
Tertullien  a loüé  la  beauté  &Telcvation  de  fôn  genie . C 

'Il  fit  un  voyage  dans  la  Palcfline.pour  apprendre  quels  cfloicnt  Eutu.c.16/ 
les  véritables  livres  de  l’ancien  Teftament,  & en  quel  ordre  il  les  ,49'a’ 
falloir  mettre;  pareequ'un  Chrétien  nommé  Onefime  luy  avoit 
demandé  quelque  inftruélion  fur  cela  . 'Cet  Onefime  qui  avoit  p uS.J. 
beaucoup  de  zele  pour  la  religion  , l’avoit  auffi  prié  de  luy  faire 
des  extraits  des  pillages  du  Pentateuque  & des  Prophètes  qui 
regardent  J.C,&  les  autres  articles  de  nofhe  foy . Et  pour  le  fatis- 
faire,  'le  Saint  compofa  fix  livres  de  ces  extraits  qu’il  luy  envoya  . p-uç-s- 
'Eufebe  nous  a confcrvé  la  lettre  à Onefime  , qui  y fêrvoit  de  p.i«i.m* 

av7? 7 rtpi Trptfnjiîxi. Selon  S.Jeromc  il  faudroit  lire  lijii rtç  etv“Jv  TrpofvTiSxf.'Et  Ru-  Ruf.l.ft.»<.p. 
voir  lu  ainfi  ) mais  il  raportc  cet  dvltf  i J.C,  7**1* 
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préfacé  : & l'on  y voit  un  catalogue  de  tous  les  livres  de  l’ancien 
Tellament  dent  ces  extraits  cftoient  tirez,  'c’eft  à dire  de  tous 
"ceux  qui  cftoient  receus  univerlëllement  pour  canoniques  . 
[ C cft  pourquoi . ] 'on  n’y  trouve  que  les  21  livres  qui  cftoient  dans 
le  Canon  des  Juifs . C’eft  le  premier  catalogue  des  Ecritures  que 
nous  ayons  parmi  les  Chrétiens  : & il  a efté  fuivi  par  divers  Pcres, 
'dont  quelques  uns  y ajoutent  feulement  Efther.*SMcliton  qua- 
lifie Onefime  fon  frere , [ toit  qu’il  le  fufteffêétivement,foit  feule- 
ment pareequ'il  eftoit  Chrétien  . C’cftoit  apparemment  un  fim- 
ple  laïque,  quoique  le  Saint  vouluft  bien  entreprendre  de  grands 
voyages  & des  ouvrages  fort  longs  à fa  confideration  ; pareeque 
la  charité  qui  eft  toujours  humble,  eft  prefte  à obéir  en  tout  aux 
moindres  perfônnes . ] 

'Dans  le  temps  que  le  fàint  Evefque  ''Sagaris , [ honoré  par  l’E- 
glifê  le  6 d'oélobre . ] fut  martyrizé  à Laodicée  fous  le  Proconful 
Servilius  Paulus  , 'il  s’éleva  à Laodicée  mefme  une  grande  diffi- 
culté touchant  la  fêrtcdc  Pafque  que  l’on  celebroit  alors. b S Me- 
liton fut  obfigé  d’écrire  deux  livres  fur  ce  fujet , Icfquels  donnè- 
rent depuis  occafion  à S.  Oement  d'Alexandrie  de  traiter  la 
mefme  matière  ,'S.  Meliton  fuivoit  la  pratique  de  l’Afïe  de  célé- 
brer Pafque  le  14  de  la  lune . 

'Il  compofâ  auffi  'une  apologie  pour  les  Chrétiens , qu’il  * adrefîà 
à M.  Aurele.  La  chronique  d’Eufcbe  Ce  fert  du  mot  de  f donner;  & 
S.  Jerome  la  fuit  tant  dans  la  traduction  de  la  chronique,  que  dans 
le  traité  des  hommes  illuftres  ; f comme  fi  S.  Meliton  a voit  prefen- 
té  luy  mefme  fon  apologie  à l’Empereur.  ] 'Il  fut  obligé  d’écrire 
pour  les  Chrétiens , par  quelques  édits  que  les  magiftrats  des 
villes  publioicnr  en  Afie  contre  eux  . 'Eufêbe  reporte  quelques 
pafîàges  de  cette  apologie  . 'Et  la  chronique  d’Alexandrie  en 
cite  un  autre  . Eufêbe  dit  dans  fa  chronique  qu’elle  fut  faite  la 
dixième  année  de  M Aurele,  après  que  L.Verus  fut  mort, [à  la 
fin  de]  l’année  de  devant . 'La  chronique  d’Alexandrie  dit  à peu 
prés  la  mefme  chofe,  ajoutant  que  S.  Juftin  avoir  déjà  efté  mar- 
ty  rizé . 'Et  cela  Ce  peut  confirmerpar  ce  que  S.Meliton  dans  cette 
apologie,  fbuhaite  de  voir  la  puiflance  Romaine  continuer  en  la 
pericnne  de  M.  Aurele  & de  ton  fils  : d’oùM'  Valois  conclud  fort 
bien  que  cette  apologie  n’a  efté  faite  qu’aprés  la  mort  de  L.Vcrus, 
frère  adoptif& collègue  de  M.  Aurele.  [’Maisilyaquelnue  lieu 
de  douter  s’il  ne  la  faut  point  mettre  quelques  années  pluftard  , 
& après  que  Commode  eut  eftéaffocié  a l’Empire  en  l’an  175  ] 
'Outre  cette  appologie,  les  deux  livres  de  la  Pafque,  [&  les  fix 
* des 
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des  extraits  de  l’Ecriture  , J 'S.  Meliton  a encore  fait  plufîeurs  P.M7J. 
aucres  ouvrages  intitulez  Des  réglés  de  la  vie  , & des  Prophètes  ; 

De  l'Eglife  ; Du  dimanche  ; De  la  nature  de  l'homme  ; De  la 
formation  de  l’homme  ; De  lobeïffance  que  les  fens  doivent  à 
la  fby;  De  lame  & du  corps,  ou  Touchant  l'efpriqDu  battefme; 

De  la  vérité,  De  la  foy , & De  la  génération  de  J.  C ; De  la  pro- 
phétie; De  l’hofpitalité;  celui  qu'il  appelle  La  clef  ; celui  Du 
diable  & de  l’Apocalypfede  S Jean  ; & celui  qui  elloit  intitulé 
Note  3.  Dieu  dans  le  corps , ["de  quoy  il  eft  allez  difficile  de  voir  le  fens  ] 
iwî-nînti.  'Eufcbe  femble  dire  que  tous  ces  livres  "furent  faits  avant  fon 
apologie  : [ ce  qui  nous  fait  juger  qu'il  l’écrivit  dans  les  demi  ères 
années  de  fà  vie . ]*S  Jerome  & Rufin  marquent  quelques  unsde 
ces  ouvrages  d’une  maniéré  un  peu  differente  de  ce  que  nous  1 ' 19  ' 
trouvons  dans  le  grec  d’Eufebé . Il  ne  nous  reffe  guere  aujour-  p«3o-S)6. 
d'hui  que  ce  qu’Eufcbe  cite  de  fbn  apologie . On  trouve  quel- 
ques fragmens  qui  portent  fbn  nom  dans  une  Chaîne  ou  un  ex- 
trait des  Peres  fur  la  Genefê;  'mais  ils  paroiffent  indignes  de  luy,  D“  Pin.p.  t«j. 
& venir  plutoft  de  quelque  Grec  aflez  moderne.  * Un  auteur  qui  l?Eur.i.s.c,I8, 
écrivoit  pour  l’Eglife  au  commencement  du  troifieme  fiecle  , p ista, 
ditque  perfonnen’ignoroit  les  écrits  de  Meliton  , qui  nous  ap- 
prennent que  J.C.  eft  Dieu  & homme . 'S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  Hier.  tp.*».p. 
voir  par  (es  écrits  de  quelle  feéle  de  phi  lofophe  chaque  herefie  *7'b- 
avoit  tiré  fbn  venin.  S.  Anaftafe  Sinaïte  cite  un  difeoursde  Saint  AnaCst*.i»,p. 
Meliton  fur  laPafliondeJ.C,b&  un  troifieme  difeours  fur  l'Incar-  j1^'^  J f 
nation  contre  Marcion . 

'Nous  avons  aujourd'hui  un  livre  fur  la  mort  delà  Vierge , qui  '«lu*. 

porte  fbn  nom  . Mais  tout  le  monde  convient  qu’il  eft  fuppolé , lÏo^pu’£ 
c & indigne  d’eftre  attribué  à un  fi  grand  homme . & aiâ. 

[ S.Melitonn’eft  point  martyr,  comme  on  le  peut  prefumerdu  ‘^H  l-aPr-P- 
filence  de  Polycrate,] i qui  le  remarque  de  plusieurs  autres . Son  J ÉilUs-ci*. 
corps,  dit  cet  Evefque , repofê  en  la  ville  de  Sardes , où  il  attend  P 
VJ.  note  3.  que  Dieu  le  vifite  pour  le  faire  reffufeiter.  'Quelques' 'martyrolo-  Haii.v.Mci.p, 
ges  marquent  fa  fèlte  le  premier  jour  d’avril , ou  le  *4  du  tnefine  ,l?- 
mois, 
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LES  ENCRATITES, 

SEVERIENS.  APOSTOLIQUES. 

ET  HYDROPARASTATES, 

HERETIQUES  SECTATEURS  DE  TATIEN  . 

ATIEN  chef  de  l'herefie  des  Encratites , 1 eftoit 
Aflÿrien  de  naillànce , comme  il  nous  l'apprend 
luy  mefine. b S.Epipbane  l’entendde la Mcfopo- 
tamie.  CI1  fut  elevé  d’abord  dans  les  feiences  des 
Grecs , & dans  la  rcligionfdes  payens]  qui  tire 
d eux  fo n origine  . d II  acquit  fur  tout  cela  de 
grandes  "connoi dances  dans  les  voyages  qu'il  fit  en  beaucoup  Note  i. 
d’endroits  , s’inftruifant  de  toutes  choies  , & mefme  d’un  grand 
nombre  d’arts  & d’inventions  differentes  ; 'ce  qui  ne  luy  donna 
pas  peu  de  réputation.  * Il  vint  enfin,  dit-il,  demeurer  à Rome, où 
il  apprit  encore  bien  des  chofes  en  confiderant  les  ltatuës  qui  y 
avoient  efté  apportées  de  Grece  . Puifqu’il  dit  qu’il  y vint"enfin,  Ex«7w. 

[ il  y a toute  apparence  qu’il  y avoit  établi  fa  demeure  , ou  qu’au 
moins  il  y eftoit  encore  lorlquil  écrivit  fon  ouvrage  contre  les 
Grecs , où  il  nous  apprend  toutes  ces  choies.]  'Il  fe  fit  mefine  ini- 
tier ën  divers  myftercs  des  idolâtres . 

'Laconnoiflânoe  qu’il  avoit  du  paganifine  , fervit  enfin  à l’en 
détromper.  Car  fâifant  réflexion  fur  la  corruption  horrible  qui 
eftoit  dans  les  mœurs  des  payens  ; fur  les  abominations , les 
cruautez , & les  autres  crimes  qui  fe  commettoient  dans  leurs 
làcrificcs  & dans  leurs  my  Itères;  fl  rentra  en  luy  mefine,  & com- 
mença de  chercher  quelque  moyen  [ plus  pur&  plus  feint  J de 
trouver  la  vérité . 

'Confiderant  donc  de  tous  collez  ce  qui  luy  paroiffoit  de  meil- 
leur, il  arriva  , ce  font  fes  paroles,  qu’il  rencontra  quelques  livres 
des  barbares , plus  anciens  que  toutes  les  opinions  des  Grecs  , 

& plus  divins  que  toutes  leurs  fàullcs  imaginations.  Je  fus , dit-il , “ 
perfuadé  par  la  iechire  de  ces  livres , à caufe  que  les  paroles  en  « 
Ibntfimples,  que  les  auteurs  en  paroiffent  finceres  & éloignez  de  « 
toute  affectation , que  les  chofes  qu’ils  difent  fe  comprennent  fort  “ 
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» aifément,  que  l’on  y trouve  beaucoup  de  prédirions  accomplies, 

» que  les  préceptes  qu'ils  donnent  font  admirables  , & qu'ils  éta- 
» blidènt  un  monarque  unique  de  toutes  chofes.  Dieu  ayant  donc 
» inftruit  mon  ame  par  ce  moyen , je  connus  clairement  que  le  pa- 
« ganifme  n’eft  qu’une  matière  de  condannation  & de  fuppiices 
» pour  ceux  qui  le  fuivent,  '&  que  cette  nouvelle  doctrine  au  con-  «• 

» traire  nous  delivre  de  la  forvitude  du  monde  , & de.  ce  grand 
>•  nombre  de  maiftrcs  & de  tyrans  aulquels  nous  eftiotis  afTujéttis . 

Voilà  de  quelle  maniéré  il  décrit  luy  mefmc  Ci  ■Converti on , '&  P-1  ?<•'■ 
comment  il  embrada  la  philofophie  des  barbares,  [c’eft  à dire  des 
Chrétiens , ] qu’il  fit  eniiiiteprofedion  d'erdeigner  & de  prefeher 
publiquement . 

'Il  eut  S.  J u (lin  pour  mai  (Ire  ; & tajit  que  ce  Saint  vécut  non  Irenj.ic.ji.p. 
feulement  il  n’enfeigna  aucune  herefie,  “mais  mefineileftoit  très 
ferme  dans  la  foy,  k&  paroi  doit  da.ns  l’Eglifcavec  honneurcMais  a»r.b. 
S.Juftin  ayant  efté  martyrizé  [vers  l’an  167,  il  fe  trouva  en  l’état  ‘ NHier.v.ui. 
d un  aveugle , qui  ayant  perdu  fon  guide  tombe  dans  le  preci-  c üpi  p-39i.b. 
pice  ; & fe  laide  rouler  fan1-,  fc  pouvoir  retenir , jufqu’à  ce  qu’il 
trouve  la  mort  au  fond  d-e  l’abyfme:]  terrible  exemple  pour  ceux 
qui  font  abandonnez  à eux  mefines , & qui  n’ont  pas  adez  de  foin 
de  rechercher  toujours  la  conduite  de  ceux  que  Dieu  donne  à 
l'Eglife  pour  mailtres  & pour  doéleurs . 

[ Tatien  ne  tomba  pas  neanmoins  dans  ce  malheur  aufli-toft 
apres  la  mort  de  fon  maiftre . Il  conferva  encore  quelque  temps 
la  foy  Catholique:  & me  fine  il  continua  à Rome  les  leçons  & les 
indruélions  que  SJuftin  y avait  commencées. Ccd  ce  qu’on  petit 
juger  J'par  Khodon  célébré  auteur  ccclelïaftique , qui  témoigne  Eun.j.c.i3.p. 
fi-  avoirétudié  à Rome  fous  Tatien;  d&  par  SIrenée  ,qui  dit  que'la  y.8  b- 
tmm.it.  vanité  qu’avoit  Tatien  de  fe  voir  le  maiftre  des  autres, fut  la  caufe  p./j ''3'' 
de  là  perte . 

[Ce  fut  apparemment  en  ce  temps  là  qu’il  écrivit  le  difeours 
due  pons  avons  de  luy  contre  les  GrecsJ  'où  il  montre  qu’ilsVont  Du  Pln,P.,7i| 
rien  inventé  d’eux  mefmes , mais  ont  tout  appris  des  autres  peu-  Flcuri>P-«»«- 
ples  li  y traiteaudidela  vanité  du  paganifme,'&  fort  exactement  ’aitr.i.p. 
de  lantiquité  de  Moyfe,  &des  Juifs, f marquant" avec  beaucoup  po-jwf 
eu d’érudition  ceux  qui  en  avoient  parlé  avant  luy.  «Il  y a apparence  { "'|ytCi:a 
que  c’eft  un  difeours  prononcé  devant  des payens ; [ & c’eftpeut-  r T«ii  pûsi. 
cftre  pour  cela]  h qu’il  paroift  peu  travaillé, & que  les  matières  y ^ucPin 
font  fans  ordre  . Il  eft  extrêmement  plein  d'érudition  profane  : le  ’ 
ftyle  en  eft  [ vif , animé  , & mefme  ] aflèz  élégant . 

Tatien  le  fit  certainement  après  la  mort  de  S.Juftin:  ‘mais  on  T«j.içi;t.*. 

£ f f jj  i Du  Pin,p.i7i, 
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croit  que  ce  fuft  avant  que  de  tomber  dans  fes  herelies , dont 
il  ne  paroift  rien  dans  cet  ouvrage.  [ On  y trouve  mefme  des  cho- 
fes qui  y font  toutes  contraires,  ] 'comme  ce  qu’il  dit  qu’il  n’y  a 
qu'un  feul  créateur , & un  maiftre  de  toutes  chofes, a que  la  ma- 
tière n’eft  pas  fans  principe , & d'autres  chofes  lêmblables . [ On 
le  peut  aulli  juger  par  les  louanges  que  les  anciens  ont  données  à 
cette  piece,  j ’lappellant  un  livre"foit  bien  écrit, b le  plus  confide- 
rable , le  plus  beau,  & melme  le  plus  utile  de  tous  les  ouvrages  de  n“m  ’ 
Tatienf  11  paroift  en  eflèt  qu’il  fut  écrit  à Rome,comme  nous  l’a- 
vons remarqué:&  Tatien  ne  devint  heretique  qu’aprés  avoir  quit- 
té rOcddent.  J 'Quelques  uns  croient  y trouver  quelques  exprcf- 
lions  peu  favorables  à la  divinité  du  Verbe . Mais  d’autres  fou- 
tiennent  qu’elles  ont  un  Cens  très  orthodoxe . 

'Il  fortit  de-Rome,  dit  S.Epiphane , après  la  mort  de  S.Juftin, 

& s’en  alla  en  Orient , oh  il  tomba  dans  lès  rêveries  & dans  fes 
folles  imaginations , 'qu’il  foutint  avec  une  extreme  ardeur. c La 
vanité  qu’il  conceut  de  fon  éloquence, i & de  Ce  voir  le  maiftre  & 
le  dodleur  des  autres  , luy  failant  croire  qu’il  eftoit  plus  excellent 
que  le  relie  des  Fideles , le  fit  fortir  de  l’Êglife  pour  inventer  une 
nouvelle  doélrine  à 1 à mode  ;*  quoique  dans  la  vérité  il  ne  celfaft 
d’eftre  difciple  de  l’Eglilë  que  pour  devenir  dilciple  de  Marcion, 
de  Saturnin,  [ de  Valentin , & de  plufieurs  autres  heretiques.]  'Il 
voulut  lé  voir  le  chef  & le  premier  d’un  parti . 

'Il  forma  ainli  la  lèéte  des  Encratites,  dont  Eufebe  met  le  com- 
mencement en  l’an  iz  de  ‘M.Aurele,[de  J.C.t7z.*C’eft  peut-eftre  t 
un  peu  trop  tard, mais  de  fort  peu  J 'Il  en  établit  la  première  ecole  Montîmif- 
dans  la  Mefopotamie  ; [ d’où  ] elle  le  répandit  particulièrement  à t«  noie  «, 
Antioche , dans  la  Cihcie , en  Pilïdie , 'en  quantité  d’autres  pro- 
vinces de  l’ Aile  mineure, & melme  julqu’à  Rome,Ç3c  encore  dans 
les  Gaules,  dans  l’ Aquitaine , & dans  l’Elpagne . 

'Il  fuivoit  entièrement  Valentin  dans  lès  erreurs , * inventant 
comme  luy  des  Eons  invifibles , h desprincipautez , des  produc- 
tions, & d’autres  fables  lêmblables. 1 II  admettoit , [comme  Mar- 
cion , ]deux  diflèrens  Dieux  , dont  le  Créateur  eftoit  le  fécond . 

‘ C’eft  pourquoi  il  pretendoit  que  quand  le  Créateur  avoit  dit , 

Que  la  lumieréfait  faite, c’eftoit  moins  un  commandement  qu’une 
prière  qu’il  a dreflblt  au  Dieu  [fupreme]  qui  eftoit  audeflus  de  luy, 
eftant  luy  mefme  dans  les  tenebres  , difoit  cet  impie,  [ bien  loin 
qu’il  pull  créer  la  lumiere.]Cependant  il  reconooilfoit  luy  mefme 
que  les  autres  paroles  delà  création  eftoient  des  commandemens, 

& non  des  prières . 

tfLs*.c«i.p.jii*  I.  [ Air. o S,E}':fhjr.L  f*  brouille  ] 'quand  il  dit  en  la  xi«e  année  d’Antonin  te  pieux. 
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Il  diflinguoit  la  loy  de  l'Evangile,  non  feulement  en  les  appel-  cinr.K««- 
lant  le  vieil  & le  nouvel  homme, mais  en  les  attribuant  à différé  ns 
Dieux;  par  où  il  niinoit  la  loy. Il  compofa  un  livre  des  Problèmes, 
ou  dcsQueftioos , pour  montrer  l’obfcurite  de  1 Ecriture,  & In. 
difficulté  de  l’entendre ,[  non  pour  l’éclaircir,  ou  afin  qu’on  la  ref- 
reétaft  mais  pour  la  faire  meprifer  & rejetter . C’eff  pourquoi] 

Rhodon  promit  un  livre  exprès  pour  refoudre  fes  difficulter.'On 
dit quil  avoit  la  hardielfe  ae  changer  diverfes  ex pre fiions  de  S. 

Paul , fous  pretexte  de  les  corriger  & de  les  réduire  aux  réglés  de 

la  grammaire . . _ __  , . ...  ,.ru 

'Il  pretendoit,  [ avec  les  Docetes , ] que  la  chair  de  J.C  n avoit  »^GaW- 
efté  qu’apparente.  a llcondannoit  l’ufage  légitimé  du  mariage  « a|Iren.l.i.c, 
tant  que  les  adultérés  ; ce  qu’il  avoit  appris  de  Marcion  & de  P**3*£P> 
Saturnin. k Ilprefchoit  la  continence  , & par  ce  faux  mafque  de  jÉpU*.c.z. 
pieté  dont  il  te  couvrit  durant  quelque  temps,  il  s attira  beaucoup  E,?’1-?*1* 
de  difciples.  Ildeteftoit  l’ufage  des  animaux  , & mcfme  du  vin  , 10 
comme  Marcion,  Saturnin  , [ les  autres  ennemis  du  Créateur.] 

'Auffi  quoiqu’il  imitaft  l’Eglife  dans  le  refte  de  la  célébration  des  Epi.p39is. 
Myfteres , neanmoins  il  n’y  offrait  que  de  l’eau . Il  n’a  pas  inventé  , VÆ 
toutes  ces  herefies , & n’a  fait  que  les  ramaflèr  des  autres  fectes . 309. 

Mais  il  eft  le  premier  qui  contre  la  fby  de  l'Eglifë  ait  combatu  le 

falut  d’Adam,  'prétendant  mcfme  qu’il  ne  pouvoir  pas  eftre  fâuvé.  Tôt  pntr. 

« Il  a compofé  un  grand  nombre,  & comme  dit  S Jerome , une  JeÎcu.cI'p. 
infinité  d’écrits  . Ceux  dont  nous  avons  connoifl’ance  , outre  fon  p.ij:.a|Hier.v. 
difeoun  adroite  aux  Grecs , font  un  livre  des  animaux,  i dont  il  j IJ4Æ 
parle  dans  cedifcours  mefme,  'celui  qu’il  y promet  encore,Contre  < p.i7j.b, 
ceux  qui  rejettent  ce  qui  vient  de  Dieu  , où  il  devoit  traiter  des 
mœurs  & des  maximes  des  Chrétiens , & où  il  vouloit  marquer 
les  veritez  que  les  payens  ont  tirées  de  l’Ecriture  en  les  corrom- 
pant;'un  autre  intitulé  Delà  perfection  félon  le  Sauveur,  dont  S.  cUr.3p.160. 
Clement  d’Alexandrie  ra porte  un  paflage; ( celui  des  Problèmes,  /EuO.s.c.ti. 
duquel  nous  avons  parlé, *&  là  Concorde  evangelique,  qu’il  intitu-  P17S  b. 
loit  J' ià  TwinfjxujJc’eft  à dire  un  Evangile  compote  des  quatre.]  h S.  *Jl0''jw,p’ 
Jerome  cite  un  paflage  de  cet  herefîarque  contre  le  mariage  . t Hicr.in  Gai. 

* Un"Evefque  célébré  du  VI.  fiecle , dit  qu’il  donna  par  fâ  Con-  7 

corde  un  exemple  utile  aux  Catholiques  qui  aiment  l’étude  [de 
l'Ecriture.  ] 'Mais  il  n’avoit  pas  fait  ce  travail  avec  la  fidelité  qu’il  ThJrr.h.i.i.c, 
devoit , en  ayant  retranché  les  généalogies,  & tout  ce  qui  pouvoit 
prouver  que  J.C  eftoit  defcendu  de  David  félon  la  chair.  'Ce  livre  b.e. 
eftoit  commun  non  feulement  parmi  lesteétateursdeTatien,mais 
mefme  parmi  les  Catholiques , qui  n’en  voyoient  pas  le  venin . 

Fff  iij 
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c.  'Theodoreten  trouva  plus  de  100  exemplaires  dont  on  fefèrvoit 

dans  les  eglifes  de  lôn  diocefe.  11  les  ofta  , & mis  les  quatre  Evan- 
Amb.B.in  gélifiés  en  leur  place  . 'On  croit  que  S.  Ambroife  parle  de  cet  ou- 

EuCn.pJo.b!  vrage.  ["Il  ell  apparemment  perdu  auffi-bien  que  tous  les  autres  Note  : 
écrits  de  Tatien  , à la  referve  du  dilcours  adreflë  aux  Grecs . 

Ori.in  Rom.  'Les  fedlateurs  de  Tatien  font  quelquefois  nommez  Tatiens 

J4.p.6x8.c| 


Ori.in  Rom.  'Les  fedlateurs  de  Tatien  font  quelquefois  nommez  Tatiens 
p Cou  Tatianiftes,  ]parOrigenc,par  S.Epiphane,&  par  S.Augultia 
3S3.3(Àùg!h.  [ Mais  leur  nom  le  plus  ordinaire  eft  celui  d’Encratitesou  Conti- 
i5.p.s.i.c.  nens,  parcequils  fâifoient  gloire  de  s’abftenir  du  mariage  ,&  de 
iren.i.i.c.30.  l'ufàgedu  vin  & des  animaux.  ] Cëll  le  nom  que  leur  donnent  S. 

Êi£u£ii.'J  Lenée,  Eufëbe,  S.Jerome,  Thcodoret,  [&  plufieurs  autres.  ] “Saint 
nç.dJHier.'v.'  Epiphane  traite  fëparément  des  Encratites  & des  Tatianifles.com- 
ctTMrf'h  î * mc  ^eux  berefies  diflèrentes.bll  n’y  met  pas  neammo'ins  d'autre 
c.ic.p!:'oS.£  diftindtion  , finon  qu’il  dit  que  les  Encratites  ont  enoore  enchéri 

furleserreursqu’ilsavoientapprisdeTatien.c&  font"comme  uneaV.VTanr/ia. 

^Epi.hir^s.  jjpancjjede  fa 

1 47-c.1p.39s.  i Ils  reconnoiflènt,  dit-il,  une  puiflànce  dans  le  diable , qui  n'efl 
c’im)  « b F0,nt  dépendante  de  Dieu  , ni  foumifè  à fa  volonté , mais  oppofée 
‘d  h*r.4*7.c.t.p.  a tout  ce  qu’il  fait . Ilsfe  fervent  fort  des  actes  de  S. André , de  S. 

«c° Jean,  de  Saint  Thomas,  & d’autres  pieccsapocryphes,  'comme  de 
4;i.b.c.  3'P'  l’Evangile  des  Egyptiens . ’lk  fé  fervent  aufli  de  quelques  livres 
f Epi. 4 7-c.t.  je  l’ancien  Teflament.  s Pour  leur  chafleté  , ajoute  ce  Saint , elle 
Jc™p4oi.o.d.  eft  fort  fufpecte  , puifqu’ils  attirent  les  femmes  à leur  fedte 
par  toutes  fortes  de  moyens , & qu’ils  font  toujours  avec  elles . 

Ori.in  Ccif.i.  'Origenc dit  que  les  Encratites  rejettoient  les  epiftres  de  S.  Paul , 

, „ Nre  qu’Eufcbc  attribué  feulement  à une  branche  de  cette  fëdle, 

h buU.4-c.TS-  , . „ 

р. i  so.d.  appellce  les  Sevenens . 

d|Th<în.h.i.i.  ;Ces  SEVER1ENS  avoient  Tatien  pour  auteur  , mais  ils 

с. ii.p.ioi,  -ent  ,e  nom  d.un  Severe,qui  ayant  vécu  un  peu  après  Tatien, 

& ayant  beaucoup  fortifié  fon  herefie,  donna  fonnom  à fes  difci- 
ples.  Ils  recevoientla  Loy,  les  Prophètes  , & 1 Evangile  ; mais  ils 
les  interpretoient  à leur  mode  . Ils  blafphemoient  contre  S.  Paul, 
rejettoient  fes  epiftres , & les  Acles  des  Apoftrcs.  C’eft  ce  qu'en 
Auf.h.M.p.*-  difentEufebe  & Theodoret . 'S.  Auguftin  écrit  neanmoins  qu’ils 
i.b.  rejettoient  l’ancien  Teflament , & qu  ils  nioient  la  refurredtion  de 

Epi.47*..p.  lachair,  laquelle  les  Encratites  reconnqiffoient  .*  Saint  Epiphane 
400. b leur  attribué  encore  d’autres  herefies  ridicules , donc  la  pluf  part 

ÎÆ5SSST  font  conformes  aux  Encratites . 'Quelques  uns  difent  que  Severe 
i b.c.  avoit  une  poflcdée  nommée  Philumene  , qui  partent  pour  prophe- 

tefle.  ['Mais  cela  appartient  à Apelle.  J _ 

ThJrt.hj.i.c.  'On  a quelquefois  compris  tous  les  Encratites  fous  le  nom  de  notcs> 
«i.p.ioS.d. 


Au£.h.i4-p.t- 
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Severiens  . 'Origene  les  joint  avec  les  Tatianiftcs . s On  les  a aufli  cm  ;»  Ro«. 
appeliez  HYDROPARASTATES  , c’eft  à dire  qui  offrent  l4Æ_6l!c- 
de  l'eau  . b Ce  font  ceux  que  S.Auguftin  & S.  Philaftre  appellent  p.wsï'  cl°' 
A QU  ARIENS  : mais  ils  en  font  une  herefie  particulière . cOn  4 Au2*i'  6«.p, 
a donné  ce  nom  aux  Encratites,  parcequ’ils  n’offroient  que  l’eau,  i»  »*" 
& non  pas  le  vin  dans  leurs  mylleres.  JC’eft  pourquoi  S.Epiphane  4 «ITWrt  h.i. 
dit  que  les  mylleres  des  Encratites  font  nuis , & ne  font  qu’une 
fiufle  image  desveritables  mylleres . 40jP<j.*?c',p' 

'Il  paroiil  par  S.Cyprien  que  quelques  Catholiques, & il  fcmble  ,Cyp  „ s 
mefme  que  ce  fûlTent  des  Evefques , s’elloient  laide  aller  à cette  ua.i.  P' 
mauvaife  pratique  par  fimplicité  ou  par  ignorance  , 'depeur  ce  p.I4, 
femble  que  l’odeur  du ’vin  ne  fift  reconnoiltre  aux  perfecuteurs 
qu’ils  avoient  receu  le  fo ng  du  Seigneur  . 'S.  Cyprien  fot  averti  p.i46.i|!so.i. 
de  Dieu  [dans  une  vilion,  ]que  l’on  nepouvoit  changer  l’ordre  de 
J C,  quieft  d’offrir  le  vin  & l’eau  dans  le  calice  . Il  en  écrivit  une 
grande  lettre  à un  Evefque  nommé  Cecile,'&  témoigne  eftre dans  P.,J0.,. 
le  deflëin  d’écrire  de  melme  aux  autres  Evefques , afin  d’olter 
entièrement  cet  abus  . Pour  ceux  qui  eftoient  tombez  julques 
alors  dans  cette  faute , il  efpere  que  la  mifericorde  de  Dieu  la 
pardonnera  à leur  fimplicité  . 

'S.Bafile  parle  en  un  mefine  endroit  des  Encratites.des  Hydro-  BaC™  , n. 
prallates , & de  ceux  qu’il  appelle  APOTACTITES,  c’eft  b-  ,p,u‘ 
a dire  Renonçans  . 'Ces  Apotaéiites  eftoient  une  branchedés  En-  Epl  6,  c , 
cratites  , & venoient  comme  eux  de  Tatien . Ils  Envoient  leurs  so«.b.,",-p* 
herefies  touchant  le  mariage  & les  autres  points . Mais  ils  préten- 
daient de  plus  renoncer  à tous  les  biens  de  la  terre  : & ne  te  con- 
tentant pas  de  tirer  vanité  de  ce  renoncement  [vray  ou  feint,  J ils  c^sciAu* 
palfoient  juiqu  a condannerceux  qui  poffedoient  quelque  chofe  , 
ou  qui  eftoient  mariez  , comme  des  gents  incapablesdu  falut , & 
ne  les  reœvoient  point  dans  leur  communion . 'C’eft  pour  ce  fujet  Epi.,f  c , 
qu’ils  prenoient  le  nom  d’Apotaclites , & quelquefois  ce  femble  ‘ *' 
aufli  celui  de  CATHARES  ou  Purs , [ que  les  Novaticnsfe  font 
depuis  attribuez.]'  Ils  avoient  mefine  affez  d'arrogance  pours’ap-  »u«.  » t • i 
peller  APOSTOLIQUES,  comme  imitant  la  vie  des  Apoftres* , 

'qui  véritablement  ne  poffedoient  rien , mais  qui  ne  meprifoient  Epu,  , 
pas  avec  folle  ceux  qui  n’ayant  receu  qu’une  moindre  grâce,  fai-  soi.jo». 
forent  un  foint  ufoge  de  leurs  biens  : 'en  quoy  ils  ont  efté  imitez  Au».p  s i.j. 
dans  l'Eglife  par  un  grand  nombre  de  Clercs  & de  moines] I!  ya 
apparence  que  quelques  uns  d’eux  , pour  marquer  une  vie  plus 
pauvre  & plusauftere,  fecouvroient  d’un  foc.]  Car  Saint  Bafile  B,r.can 
joint  enlemble  les  Encratites,  les  Apotaélites , & les  Saccoforcs  as-d. 

[ ou  Portefacs . J 
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'Ces  Apotaélites  ne  rcccvoient  jamais  dans  leur  communion 
ceux  qui  eftoicnt  une  fois  tomber,  dans  le  péché  . 1 Ils  ont  changé 
les  Myfteres  , dit  S.Epipliarve,  [ en  n’y  employant  apparemment 
que  de  l’eau  lâns  vin  . ] 'Ils  rejettoicnt  ablblument  la  loy  , & fe 
/envoient  beaucoup  des  aéles  apocryphes  de  S.  André  & de  Saint 
Thomas,  enquoyon  les  diftingue  des  Cathares , qui  ne  rece- 
voient  que  les  véritables  livres  de  l’Ecriture . 'Ils  ne  le  font  pas 
beaucoup  étendus , & ils  ont  feulement  efté  vers  la  Phrygie , la 
Cilicie , & la  Pamphy lie . 'Mais  on  prétend  qu’ils  fe  font  renou- 
veliez dans  les  derniers  liecles:  [ & S.Bemard  a fait  les  65  & 66.' 
formons  for  les  Cantiques,  contre  des  heretiques  qui  s'élevèrent 
de  fon  temps , conformes  en  beaucoup  de  chofos  aux  Apolloli- 
ques , & qui  prenoient  auffi  ce  nom . ] 'Prateolus  dit  qu’il  y en  a 
encore  aujourd'hui  dans  la  Moravie . 


'Un  Buliris  Encratite  fouffrit  à Ancyre  divers  tourmens  pour 
la  foy  fous  Julien l’apoftat , "avec  une  tresgrande confiance.  Il  fe  &c. 
convertit  depuis , ayant  vécu  jufque  fous  Theodofe,  '&  quelques 
martyrologes  le  mettent  au  nombre  des  Saints  le  1 1 de  janvier  . 
Bitcan.i.pii.  'S Bafile  témoigne  en  effet  que  les  feétes  des  Encratites , des 
bUp.391-p.394.  Hydroparaftates , & des  Apotaftites , duraient  encore  de  fon 
i can.i.p.ii.b.  temps . b II  les  confidere  non  comme  heretiques , mais  comme 
p-io.b.c,  fehifmatiques  ; 'c’eft  à dire  comme  des  perfonnes  qui  s’eftoient 
foparées  de  l’Eglife  fur  des  queftions  qui  ne  regardoient  pas  les 
points  capitaux  de  la  foy  : [ & cela  pouvoit  élire  ainfi  de  fon 
p.np-b-c.  temps.] 'Leur  battefmeavoit  ellé  rejette  parS.Cyprien  ,&  par  S. 
u Firmilien  de  Celàrée  , avec  celui  des  Novaticns.  'Quelques  Evef- 

ques  de  l'Afic  avoient  depuis  trouvé  plus  à propos  d’admettre 
«pan.47.p33.  le  batteline  des  Novatiens  : 'mais  on  n’avoit  rien  ordonné  tou- 
c can.i.p.ii.c,  chant  les  Encratites . c Ces  heretiques  pour  empefeher  qu’on  ne 
<*.  receull  dans  l’Eglife  ceux  qui  les  quitteraient  , avoient  changé 

leur  propre  pratique  , & inventé  une  nouvelle  manière  de  batti- 
can.47.p3»'.  zer,  'fânscelîër  neanmoins  de  battizer  au  nom  du  Pere,du  Fils,«Sc 
du  S Elprit:  & ils  admettoient  auffi  le  batteline  des  Catholiques. 

<i  '.  'Les  Eglifes  de  Rome  & d’icone  admettoient  de  mefme  le  leur  , 

dlcan.i.pn.d,  nonobftant  le  changement  qu’ils  y avoient  fait . 'Cependant  Saint 
Bafile  [foivant  S.l  irmilien  fonpredecellèur,]  battizoit  ceux  qui 
avaient  efté  battizez  par  eux  : & il  fe  croyoit  obligé  de  demeurer 
p.ii-t.  dans  cette  pratique . 'Il  reconnoilt  neanmoins  qu’on  peut  recevoir 
leur  batteline , fi  cela  eft  neceffàirc  pour  les  convertir  plus  aile- 
P. U »,  ment,  puilque  mclmc  on  avoit  receu  dans  l’Eglife  deux  ‘de  leurs 
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1.  Sa  fuite  porte  naturellement  à croire  que  c’eftoienr  des  Encratites  . Je  ne  fçsy  neanmoins  fi 
ce  n’cActent  point  plutoft  îles  Novatiens.  y,  Ui  S»v*ùtm  nm  j. 
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Eve  (que  nommez  Zens  & Saturnin  ; en  leur  couleront  leur  di- 
gnité. 

Theodofel  condanne  par  trois  loix  fortlêvercscn  j8t,  î8r,&  CoJ.Th.i«.r  s. 
3 83,  ceux  qui  trompaient  les  peuples  par  les  noms  fpecieuxd’En- 
cratites , d’Apotaftites , d’Hydroparaftates , & de  Saccofores  : 
mais  il  les  condanne  en  qualité  de  Manichéens.  'Et  il  le  peut  bien  p.m. 
faire  que  l’on  confondift  alors  quelquefois  ces  feéles  avec  celle 
des  Manichéens , la  plus  odietifè  de  toutes  les  herelies , parce - 
qu’ils  avoient  plufieurs  erreurs  aflêz  fêmblables. 

T)és  le  temps  de  M.Aurele^&lorfquel’herefiedes  Eneratites  Hîer.».iti.«.jr. 
ne  fàifoit  que  commencer  à troubler  l’Eglilê , Muûnus  auteur 
{■vitpnW  ecclefiaftique  de  ce  temps  là,  les  combatif  par  un  difoours  "très 
fort  j adrcfl'é  à quelques  Chrétiens  qui  avoient  quitté  I'Eglife 
pour  fê  jetterdans  cette  fêcte.  [C’eft  à caufe  de  cet  écrit]  ’qu’Eu-  c.ti.p.  m.m. 
fébe  met  Mulknus  entre  ceux  dont  les  ouvrages  ont  fait  paflër 
dans  les  fiecles  fuivans  la  pureté  de  la  foy,  & la  tradition  apolio- 
lique:[Car  on  ne  luy  en  attribué  neanmoins  aucun  autre. ]Theo-  Thdrt.h.i.i.c. 
doret  l’appelle  aulfi  pour  ce  fujet  un  défendeur  de  la  vérité  . [ Il 
vivoit  encore  en  ro4  félon  la  chronique  d’Eufëbe.  ] 'Saint  Irenée  Irea.l.i.c.)o.],| 
réfuta  auffi  les  Encratites[bien-toft  après  leur  naiflânee,]  & fou-  '-S'.m-m  P- 
tint  particulièrement  le  falut  d’Adam  qu’ils  combatoient.b  Saint  Tiw/ipioS. 
Apollinaire  d’Hieraple,  S.  Clément  d’Alexandrie,  [ TertullienJ  <*• 

Origcnc,  ont  auffi  écrit  contre  eux , [auffi-bien  que  S.  Epiphane, 

S.  Philafle,  & les  autres  qui  ont  travaillé  en  general  contre  toutes 

les  herefies.  Je  ne  fçay  ce  que  c’efl  que  le] 'S.  Epiphane  Evefque  Praic.15.pus, 

d’Ancyre  en  Galacie,  dont  le  Pracdeftinatus  du  P Sirmond  fait  le 

grand  adverfaire  des  Eneratites . 'Origene  avoit  connu  quelques  Ori.om.u.c, 

uns  de  ceux  qui  fuivoient  les  fàuflès  interprétations  & la  doitrine  1 J-P-rr- 

impie  de  Tatien. 

[Nous  ne  voulons  point  omettre  ici  un  partage  confïderable  du 
mefmc  Origene  , fur  la  douceur  avec  laquelle  il  croyoit  qu’on 
devoit  traiter  ces  heretiques  quand  ils  revenoient  à I’Eglife,  pour 
ne  point  éteindre  leur  foy  encore  foible  : Et  c’eft  une  réglé  qui 
peut  fèrvir  en  beaucoup  d’occartons  fêmblables . 'C’eft  fur  ces 
parolesdeS.PaulauxRomains,]'Prf»<^  dent  garde  de  ne  pas  expo-  Rom 
„ fer  aux  medifances  des  hommes  le  bien  don : nous  joalffons.  'Je  cher-  Ori.n.p.6ii.b,; 
„ che,  dit  Origene,  comment  cela  peut  arriver.  C’eft  un  bien  d’en* 

» tendre  la  loy  d’une  maniéré  fpirituclle , & d’eviter  comme  des 
» viandes  impures  & fouillées  les  dogmes  impies  & ridicules  foie 
» des  heretiques,  foit  de  ceux  qui  ufurpent  le  nom  de  philofophes. 
ji  Car  c eft  ce  que  la  loy  fpirituclle  nous  ordonne  , [ en  nous  défen- 
HJl.  Ecd. T om.  II.  G gg 


Digitized  by  Google 


Gocîeaujp.içj, 


Euf.l.4.c.i7.p, 
U 9-c. 

m L5.c.î.p.i6l. 
a|Aug.h.ie.p. 
I.i. d. 


4,8  LES  ENCRATITES. 

dant  les  viandes  impures  JSuppofons  donc  qu'un  Juif,  par  exem-  “ 
pie,  ou  quelqu’un  de  ceux  qu'on  appelle  Severiens  & Tatianiftes,  « 
veuille  croire  en  J.C,  [&  entrer  dans  l'Eglife  Catholique,  ] mais  « 
qu’il  s’imagine  encore  qu’il  efl  d’une  grande  importance  d'obier-  “ 
ver  l’abftinence  des  viandes  défendîtes  par  la  Ioy,ou  de  celles  que  “ 
quelques  uns  croient  contraires  à la  challeté,  & nous  ellre  comme  »• 
interdites  pour  ce  fujet  par  l’Ecriture;  [prenons  bien  garde  com-  “ 
ment  nous  agirons  à l’égard  de  cette  perlcnne  . ] Car  li  nous  le  “ 
pelions  d’ufer  de  toutes  les  viandes  comme  les  autres  , & lî  nous  “ 
îuy  difons  qu’il  ne  peut  ellre  lâuvé,  ni  arriver  à la  lôy,  à la  grâce,  “ 
[&  aux  facremens]  de  J.  C,  à moins  qu’il  ne  mange  des  choies  “ 
pour  lelquelles  il  a de  l’eloignement  ; n’ell-il  pas  vray  que  ] nous  “ 
expofons  aux  medifances  & aux  blalphemcs  des  tommes  le  bien  » 
de  la  fcience  fpirituelle?  Car  celui  que  nouspreflèrons  de  la  forte  , “ 
fera  porté  à croire  que  nollre  foy  eft  que  perfonne  ne  peut  ellre  “ 
fauve  à moins  qu’il  ne  mange  de  la  chair  de  pourceau  ,&  des  autres  “ 
viandes  communes, dont  véritablement  il  ell  permis  d’ufer,  [mais  “ 
qui  ne  font  point  necelfaires?  J “ 


LES  MONTANISTES. 

O U 

CATAPHRYGES. 

ARTICLE  PREMIER. 

Mont  an  poffedé  par  le  démon , fait  le  prophète ; ce  qui  partage  la 
Chrétien i d’Afie . 

L femble  que  le  diable  qui  avoit  en  vain  attaqué 

l’Eglife  par  le  libertinage,  & les  mœurs  déréglées 

des  autres  herefies,fe  foit  efforce  de  la  furprendre 
par  l’aullerité  apparente  & la  fainteté  hypocrite 

Ide  s hérétiques  dont  nous  allons  faire  1 h 1 11  o ire  . 

[ On  les  nomme  Montantes  du  nom  de  Icur  , 
iuteur  , & très  fouvent'Cataphryges]  'ou  Phrygiens,  [ a eau  e J ^ « r 
qu’ils  ait  tiré  leur  origine  de  cette  Phrygie , [ & qu  ils  ont  pa 
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culierement  corrompu  cette  province  d’Afîe  par  leurs- erreurs.  ] 

'Eufebe  les  fait  commencer  en  l’an  171,  qui  cftoit  l'onzieme  du  Euf.ibr. 
régné  de  M.  Aurele,  & le  quarriemc  du  pontificat  de  S.  Soter  . 

Note  i.  [''Onpeutafl'eurerqu’ilsn’ontpascomrnencépluflofh&onncpeut 

aufli  les  mettre  pluftard  que  de  peu  d’annces.JGratus  cftoit  alors  ij.c.»6.p  ito» 
Proconful  d’Afie. 

t 'On  tient  que  Montan  efloit'd’Ardabau,*  bourg  ou  village  de  *. 

t Note  ».  I*  Myfïe,  t laquelle  efloit  alors  comprife  dans  4 Phrygie.  [C  cil 

pourquoi  il  paflè  toujours  pour  Phrygien] 'Saint  Jerome  dit  qu’il  Hier.tp,j4.p. 
r»  nrs-/4«r.'.eftoit  eunuque.'Il  "n'avoit  embraflé  que  depuis  peu  la foy  Chré- 

tienne  , lorlqu’il  donna  lieu  aux  furprifes  de  noflre  adverfairc  \ Eu£i.,.c.,«. 
par  lôn  ambition  dereglée"pour  les dignitez  de  l’Eglilê  . Ainfi  il  P-'*0-1-1»! 
fut  polfedé  par  le  démon , & parut  tout  d’un  coup  agité  comme  & 

un  furieux  fans  aucun  ufâge  de  raifon . Il  commença  à parler 
fans  fuite  & fans  jugement,  & à dire  des  chofes  furprenar.tes  ôc 
nouvelles.  [Le  démon  ne  poflèdoit  pas  moins  fon  a me  que  lôn 
corps.Car  il  parcàft  pur  toute  la  fuite  de  l'hilloire,  qu’il  adhérait  à 
ce  que  cet  elprit  d’erreur  luy  faifoit  dire,]eftant  bien  aife  de  palier 
pour  prophète, ]&  pour  un  homme  rempli  du  S.Elprit,ou  pour 
le  S.  Elprit  mefme,  comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite.  ] 'Saint  An»r.s.c,«.p. 
Anaftafe  Sinaïte  le  traite  de  magicien.  81.1b. 

'Dieu  accordoit  encore  alors  àPEglifê  plufieurs  grâces  extraor-  EuCLjaj^ 
dinaires,b&  entres  autres  le  don  de  prophétie, ‘qui  avoit  paru  peu  *«*£•  | 
de  temps  auparavant  dans  S.  Quadrat  [apologifte,  ] & dans  une  p.,”ûd*i.Ci.t’ 
femme  de  Philadelphie  nommée  Ammiejviont  l’hilloire  ne  nous  6-p.*»».». 
apprend  rien  de  particulier.  Cell  ce  qui  rendoit  l’artifice  du  de-  ‘ 
mon  plus  dangereuxjà  caufê  de  la  difficulté  qu’il  y avoit  de  dif-  c.3  p.isi.». 
cerner  cette  faufle  prophétie  de  la  véritable.  Aufli  l’on  fe  trouva 
fort  partagé  fur  ce  fujet;  '&  ceux  qui  furent  les  premiers  témoins  c.i«.p.ilo,b. 
de  cet  événement  extraordinaire , n’en  firent  pas  tous  le  mefme 
jugement.  Quelques  uns  prenoient  Montan  pour  ce  qu’il  elloit  , 
c’efl  à dire  pour  un  polfedé  & un  démoniaque,  qui  eflant  agité  par 
l’efprit  d’erreur  troublait  inutilement  les  peuples  ; & ainfi  ils  le 
reprenoient,  & s’efforçoient  de  l’empelcher  de  parler;  'fe  reflôu-  c. 
venant  des  commandemens  & des  menaces  avec  lelquelles  J.  C. 
nous  avertit  de  prend  regarde  loi  gneufement  aux  faux  prophètes 
qui  doivent  venir . 

'Ils  remarquoient  en  effet  que  cette  prétendue  prophétie  de  b. 

Morgan  , elloit  bien  differente  de  celle  que  l’Eglilë  a receuë  de 
la  tradition  des  A po lires. 'Car fon  enthouliafme  parmflbit  comme  c.i7p.'«j.c. 

i-On  lit  aufli  Atdabt <!,£«/»/.  97.1  c£c  A.îài.\>*n>ThÀrtJ}Ar.f»bJ  3 
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un  ac csé  de  fureur,  & ]uy  oftoit  la  liberté  de  fa  raifon;  ce  qui  ne 
fc  trou  voit  point  dans  aucun  des  véritables  Prophètes,  foit  de 
Epi.«i.c.s-4.  l'ancien  Teftament,  foit  du  nouveau, 'lefquels  n’ont  jamais  perdu 
* aSÜmI  P I’in«ll*gcnce  & la  fuite  de  leurs  propheties.'Car  c’cft  ce  quel’on 
49t.b|Hiêrin  ne  peut  nier,  difent  S.  Athanafe  & S.  Jerome,  fans  tomber  dans 
Nah.pr.pi66.  ' l'impietc  & dans  la  folie  de  Montan  & des  Phrygiens  .[Audi  Ter- 
STert.de  an.  rullien  y effoit  déjà  tombé, Jlorfqujl  dit  que  la  prophétie  venoit 
Mr.p.su.a.  d’une  violence  fpirkuclle  , qu’il  appelle  ' une  folie  & une  de-  «*««/*. 
mence. 

EhC.i.s  c.j.16.  D’autres  au  contraire,oubüant  que  J.  C.  nous  a recommandé 
pu6«j|i«o.c.  (-Je  veiller,  pour  n’eftre  pas  furpris  par  les  artifices  des  faux  pro- 
phetes,  fe  rejourflôient  de  ce  qu’ils  voyoient  dans  Montan , com- 
me fi  c’euft  efté  un  effet  véritable  du  S.  Efprit  , & de  la  gracede 
la  prophétie  : Et  ils  s’enfloient  fur  cela  d’une  extrême  vanité 
c.i6.f,i$o.c.d.  'Ils  invitoient  mefine  à parler  cet  efprit  malicieux  , qui  ravi  de  fe 
voir  honoré  avec  fi  peu  de  fujet  par  des  Chrétiens  , mais  des 
Chrétiens  qui  n’ecoutoient  plus  J.  C,  & en  qui  la  foy  de  la  vérité 
cfloit  endormie,  employoic  divers  artifices  pour  tromper  les  au- 
c.;.p.i«j.i.  très  par  eux,  après  les  avoir  trompé  les  premiers . 'Ceux-ci  effoient 

c.rs^aSj.a,  en  affez  grand  nombre;  'mais  peu  neanmoins  [encomparaifon  de 
ceux  qui  ne  tomboient  pas  dans  le  mefme  égarement . J 


ARTICLE  II. 


Prifcille , Maximille  , & tT autres  font  poffedez  du  démon  comme 
Montan ; Leurs  prophétie!  font  rejettes  par  l'Eglife; 

6t  ils  font  excommuniez 

îs^.df  ,tS  P'  T E demort  pour  avoir  encore  plus  d'avantage  contre  ceux 
1 j qui  fe  laifloient  aller  à cette  fedudfion/ufeita  deux  femmes 
qu’il  remplit  de  l’efprit  d’erreur,  & qu’il  fit  parler  fans  jugement 
i.4.c.»r.p.iW.  & fans  difcretion  comme  Montan  ; '&  apparemment  fort  peu 
r chr.  après  luyfCes  deux  femmes  fontf  les  célébrés  Prifque  ou  Prifcil- 

le,&  Maximille,  les  folles  prophetefles  qui  formèrent  avec  Mon- 
tan  la  feéle  des  Cataphrj  gesf  Elles  effoient  toutes  deux  mariées,} 
l-s*i ».p., *4.  'quoique  l’on  voulufl  par  un  menfonge  vifible  faire  paffer  Prifque 
d’  pour  vierge.  Mais  dés  quelles  forent  remplies  de  leur  efprit  pro- 

Hier.ait  Cte.  phetique  , elles  abandonnèrent  leurs  maris.  'Elles  effoient  toutes 
p,t5  3,,‘  deux  fort  nobles  & fort  riehes,  & leurs  richeflès  nuifirent  à beau  - 
coup d’Eglifes  que  Montan  corrompt  par  leur  or , pour  leur 
faire  recevoir  le  pcifon  de  fon  faereûe. 
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[ Il  paroi  fl  qu’il  y avoir  encore  d’autres  perfonnes  dans  le  parti 
de  Montan  qui  fe  mefloient  de  prophctizer.  J'Alcibiade  & Théo-  EuUs.c,3 .j*. 
dote  en  fâifoient  profeflion  dés  l’an  177,  au  moins  [Alcibiade  de- 
t.  voit  ellre  bien  conlîderable  parmi  eux;  ] 'puifou’on  voit 1 qu’il  a cti«.p.i7j.b. 
quelquefois  donné  le  nom  à toute  la  fecle . [Nous  parlerons  de 
Theodote  en  un  autre  endroit  ] 'Le démon  publioit  par  la  bouche 
de  ces  [ prophètes  & ]propheteflès,que  ce  petit  nombre  de  Phry- 
giens qui  fâifoient  gloire  de  luy  obéir  , elloient  véritablement 
heureux, '&  il  les  enfloit  de  vanité  par  les  grandes promellès  qu’il  p.tla.A 
leur  failbit . Mais  aufli  quelquefois  pour  faire  croire  qu’il  eftoit 
•’xo»7«>’f-  ''fevere  & ennemi  des  vices,  il  les  reprenoit  ouvertement  des  fau- 
tes qu’il  jugeoit  par  des  conjeélures  vrai-femblables  qu’ils  avoient 
commifês. 

'Les  fâints  Evefqucs  qui  efloient  alors  [ dans  i’Afîe,  & aux  envi- 
ï rons , ] s’efforcèrent  de  faire  voir  'quel  eftoit  l’efprit  dont  Maxi- 
mille  eftoit  poffedée.  Aftere  Urbain  le  marque  deZotiquede  Co- 
mane,  & de  Julien  d’Apamée[ ville  de  Phrygie,]  defquels  la  probité 
eftoit  reconnue  de  tout  le  monde  . Us  vinrent  pour  examiner  cet 
cfprit,  & pour  luy  parler.  Mais  Themifon,  [ dont  nous  verrons  en- 
fuite  la  vie,  ] leur  ferma  la  bouche,  & ne  voulut  pas  leur  laiffer  la 
liberté  de  faire  voir  que  cet  cfprit  de  Maximille  eftoit  un  efprit 
de  menfonge  & d’illufioo . 

'Ceci  fë  paflà  à Pepuze  dans  la  Phrygie,  comme  nous  I’appre- 
nons  d’Apollone , qui  témoigne  a fiez  que  le  mefme  Zotique  vou- 
lant convaincre  l’impofture  de  ce  démon  de  Maximille , en  fut 
empefehé  par  fes  fauteurs.  [ Le  martyrologe  Romain  fait  mention 
«■  de 1 S.  Julien  le  9 de  décembre,  & deS.  Zotique  le  zr  de  juillet. 

II  les  met  tous  deux  fous  Severe,  ] 'fous  lequel  Baronius  dit  que  ’ 

S.  Zotique  fut  martyrizé.  [ Mais  on  ne  voit  point  d'où  cela  peut 11 
eftre  pns.  Comane  dont  il  eftoit  Evcfque  n’eft  pas  celle  du  Pont,] 

'puifqu’il  fembleque  celle-ci  n’ait  point  eu  d’Evefque  jufque  vers  NyfV.TImi. 
l’an  24  s,  [ mais  ce  pou  voit  eftre  un  autre  qu’on  met  tantoft  dans  la  '■3'F'56’M6‘  • 
petite  Arménie,  & tantoft  dans  la  Cappadoce.  ] 

'Le  bienheureux  Sotas  Evefoue  d’Anquialefen  Thraoe,] voulut  Euttr.c.ij.p. 
aufli  chaflèr  le  démon  de  Prifeille:  mais  il  en  fut  empefehé  par  ,,**W*,b0* 
P.  Æliiu  les  hypocrites  , comme  parle  "Jule  Evefque  de  Debelte  colonie 
Romaine  en  Thrace,  qui  attefte  cette  vérité  par  un  ferment  & 
par  une  ligna  titre.  [ C’eft  fans  doute  d'où  le  Synodique  a formé  ] 


1.  Le  texte  en  cet  endroit  a MlliUJe  : Mais  il  eft  aflei  vifible  qu*il  faut  lire  Alcibiéd*.  Ettf-n.p.rr.t  cl 

1.  «Baronius  cite  les  Grecs  pour  ce  Saint.  [ Mais  je  n’y  eu  trouve  quoy  que  ce  foit  au  S,  9,  & *».*.cT‘ 
j 9 de  décembre,  J « Bu.p.dcc-i. 
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uwif.M.p.  'fon  Concile  dAquiles,  où  S.  Sotas  & douze  autres  Evelques 
ssM-  convainquirent  & condannerent  Theodote  le  Corroyeur,  [ ou 
plu-toft  le  MontarafteJ  avec  Maximille,  & Montan  qui  fe’difoit 
eftre  le  S.  Efprit , & qui  inventoit  un  dogme  de  878  Eons. 

[Si  les  Evelques  des  provinces  voifines  te'moignoient  tant  d’ar- 
deur pour  remedier  à ce  mal,  il  ne  faut  pas  douterque  les  Eglifes 
de  l’A fie  mineure  où  il  avoit  pris  naiflànce , ne  fiflént  encore  de 
Eu/.i.fa.i<.p.  plus  grands  efforts  pour  lechaflèr  de  leurs entrail les.  J 'Les  Fidc- 
les  de  cette  province  s’aflèmblerent  plufieurs  fois  & en  divers 
lieux  : Ils  examinèrent  avec  foin  les  difoours  de  cette  nouvelle 
prophétie;  ils  les  déclarèrent  profanes  & impies  ; ils  condanne- 
rent & rejetterent  cette  herehe,  dont  les  auteurs  furent  enfuite 
Conc.p.jçç.b.  chafiêz  de  l’Eglife  ,&  privez  de  la  communion.  'Le  Synodique 
marque  un  Concile  tenu  à Hieraple  en  Afie  , par  S.  Apollinaire 
Evcfoue  du  lieu  , & 16  autres  Evelques,  qui  condanna  & re- 
trancha de  l'Eglilé  les  faux  "prophètes  Montan  & Maximille , &c. 
avec  Theodote  . 

[Ce  font  là  les  premiers  Conciles  que  l’hiftoirc  de  l’Eglifë  nous 
faflc  eonnoiftre  apréscelm  de  Jerulàlem  fous  les  Apoftres . Nous 
en  verrons  plufieurs  tenus  vers  l’an  195,  fur  la  queflion  de  la 
Tm.lei.r.1  j.  Palque.  J'Tertullien  quelque  temps  après  dit  que  l’on  tenoit  des 
P.7M.C.  . Confies  "dans  l’Orient,  où  toutes  les  Eglifes  [ d’une  province  ] fe  terGruUi. 
ralTembloient  en  un  rricfme  lieu , pour  traiter  en  commun  des 
chofes  les  plus  importantes  : Et  ce  concours  mefime  de  tous  les 
frères  qui  s’unifoient  enfemble  & avec  J.  C par  le  mouvement 
de  leur  foy , leur  eftoit  un  fujet  de  joie , & formoit  une  repre- 
fentation  de  tout  le  nom  Chrétien , qui  en  donnoit  une  idée 
grande  & augufte . Oncomroençoit  ces  alfemblées  par  'les  prières  ft»t  imitai. 
oc  par  les  jeûnes,  pour  apprendre  à eftre  trilles  avec  ceux  qui 
font  trilles  , afin  de  fe  rejouir  enfuite  avec  ceux  qui  font  dans  la 
Eutn.juo&i.  /Q,,  fi  ces  Conciles  dont  parle  Tcrtullien  eftoient 

des  Catholique*  ou  des  Montaniftes . [ Il  eft  certain  que  tout  ce 
qu’il  en  dit  eft  vraiment  digne  des  Catholiques . ] 

?*?*««>*<>*?*?*?*?*?♦?*?*?*?*?*>«►»«*?«►?* 

ARTICLE  IIL 

Lei  Martyr!  detGaula  condamnent  les  Mont  an] fia  par  leun  aflioni 
& par  leur 1 lettre!. 

["K  TOus  ne  lavons  point  quand  les  Montaniftes  furent  ex- 
J.\|  communiez,  par  les  Conciles  dans  l’Aûe  . Cenefutpeut- 
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eftre  qu  après  que  la  mort  «le  M.  Aurele,  arrivée  en  tîo,  eut  laide 
aux  Chrétiens  la  liberté  de  tenir  des  Conciles , & après  aulfi 
qu’on  eut  confulté  l'Ocddent  tant  fur  la  qualité  de  prophètes 
que  prenoient  Montan  & les  autres , que  fur  les  nouvelles  aufte- 
ritez  qu’ils  pietendoicnt  introduire , comme  nous  le  dirons  lorf- 
que  nous  marquerons  leurs  dogmes  . Il  y a tout  lieu  de  croire 
qu’on  en  avoir  écrit  aux  Chrétiens  des  Gaules.  Car  en  l’an  177, 3 
'les  làints  Martyrs  qui  cftoient  prilônniers  à Lion  pour  le  nom  EuUj.c.jp. 
de  J.  C,  écrivirent  de  leurs  priions  «iiverlès  lettres  a leurs  Itérés 
d’Afic  & de  Phrygie,  éScmelmeauPape  Eleuthere,  pourcontri- 
buer  par  leurs  lôins  à donner  la  paix  aux  Eglilès . Ces  lettres  ne 
furent  envoyées  qu’aprés  leur  mort , par  les  autres  Fidèles  des 
Gaules,  qui  y joignirent  l’hiftoire  de  leur  martyre , avec  le  juge- 
ment qu’ils  faiibient  eux  melmcs  de  I’elprit  de  prophétie  que 
Montan  & les  autres  s’attribuoient . 

[ Il  ferait  à fouhaiter  qu’Eulèbe  euft  raporté  quel  eftoît  ce 
jugement;  mais  il  a cru  le  marquer  allez,  ]"en  nous  alfurant  qu’il  «bM. 
elloit  tout  à fait  conforme  à la  véritable  pieté  & à la  foy  ortho- 
Note  3.  doxe  ["Et  on  peut  s’alfurcr  qu’il  n’alloit  pas  à recevoir  les  nou- 
velles imagination  de  Montan , qu’ils  avoient  vu  condannées  de 
Dieu  par  une  vifion  très  authentique  , dans  S.  Alcibiade  l’un 
des  compagnons  de  leurs  liens.  J 'Car  ce  Saint  qui  avoir  accouru-  p.nr.j. 
mé  de  n’ufcr  que  de  pain  & d’eau  , ayant  relolu  de  continuer 
cette  maniéré  de  vie  dans  la  prifon  , Dieu  révéla  à un  autre  de 
ces  Martyrs , qu 'Alcibiade  failôit  mal  de  ne  vouloir  pas  ulër  des 
créatures  de  Dieu  , & de  donner  fujet  aux  autres  par  lbn  exemple 
de  le  fuivre  dans  la  faute . [ Ainlï  le  mefme  cfprit  de  Dieu  qui 
porte  ordinairement  les  Saints  à la  penitence , voulut  que  Saint 
Alcibiade  modérai!  la  lienne , depeur  quil  ne  femblaft  autorifer 
les  rigueurs  irregulieres  ou  fupcrllitieufes  qu’enfeignoit  Montan. 

Au  lieu  que  les  Montanifles  introduiloient  une  duretc  exccf 
five  envers  ceux  qui  cftoient  tombez  dans  l’apoftalie,  J 'les  Mar-  c.i.p  ni.it;. 
tyr*  de  Don  prirent  plaifir  à lignaler  leur  charité  envers  eux  : & 
c’eft  ce  que  les  auteurs  de  leur  hilloire  relèvent  fur  toutes  choies. 

[ L’hiftoire  qu’ils  raportent  de  S.  Alcibiade  fait  voir  que  l’on 
ne  peut  blaûner  l’Eglile  , torique  pour  s’oppolêr  aux  excès  des 
heretiques , elle  porte  lès  enfàns  plutoft  aux  bonnes  œuvres  qui 
font  contraires  à ces  excès,  qu’à  celles  qui  leur  pourraient  eftre 
conformes  en  apparence.  Ainfi  l’on  voit  qu’à  caufe  que  J 'les  Mon-  Ttrt.*^.c.j.ji. 
ranidés  oblërvoient  fôigneufëment  de  voiler  toutes  les  filles  qui  '’*'»*• 
eftoient  en  âge  nubile,  quelques  Eglilcs  d'Occidcnt  abolirent 
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cet  ufage,  qui  juiques  alors  y avoit  efté  permis  Qc  indiffèrent . 

[La  part  que  les  Fideles  des  Gaules  prirent  à ce  qui  reeardoit 
les  Montaniltes,  a donné  fujet  au  Synodiquc  ]'de  mettre  dans  les 
Gaules  un  Concile  des  Confeffeurs , qui  ayant  condanné  Montan 
& Maximille,  envoyèrent  leur  définition  aux  Fideles  de  l’Afie. 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  qui  fit  le  Pape  Eleuthere  fur  ce 
que  les  Fideles  des  Gaules,  & fans  doute  aulfi  ceux  d’Afie  , luy 
avoient  écrit  touchant  Montan . 'Nous  avons  neanmoins  quel- 
ques marques  que  non  feulement  ' luy,  mais  S.  Soter  mefme  fon  V.  I»  noie  3. 
predeceflèur,  avoient  rejetté  cette  nouvelle  prophétie:  '&  quel- 
ques uns  écrivent  que  "&  Soter  a lait  un  livre  pour  la  combatre  . V.S.Soter. 

'Les  faints  Martyrs  joignoient  aulfi  leurs  fuflrages  à celui  des 
autres  Fideles  ; & quand  ils  fe  rencontraient  avec  les  prétendus 
martyrs  des  Montantes,  ils  s'en  feparoient , & repandoient  leur 
lâng  fans  avoir  communiqué  avec  eux  , pareequ’ils  ne  vouloient 
point  avoir  d’union  avec  l’efprit  qui  parloit  par  Montan  & par 
tes  femmes  . C’cft  ce  qu’on  remarque  particulièrement  des  SS. 

Caius&  Alexandre,  [ Chrétiens  ] d’Eumenie,  qui  fouffrirent  en  ce 
temps  là  à Apamée  fur  le  Meandre.  'Ufuard,  Adon,  Notker,&  les 
autres  martyrologes  latins , marquent  leur  fefte  le  io  de  mars . 

Plufieurs  mettent  leur  martyre  fous  M.  Aurele  . 'Mais  comme 
Ailere  Urbain,  [qui  écri  voit  vers  l’an  131,]  dit  qu’ils  ont  louffcrt  de 
fon  temps,  [il  y a apparence  que  ce  fuft  plutoft  fous  Severc . ] 

ARTICLE  IV. 


La  Montantes  fe  font  une  nouvelle  Eglife  : Praxeas  les  empefebe  de 
furfrendre  le  Pape  Vitlor:  S.  Serapion  d‘ Antioche  les  condanné. 


LEs  Montantes  forent  donc  condannez,  comme  nous  avons 
dit,  & chafîcz  de  l’Eglife  par  les  Fideles  de  1 Afie,  [foit  dés 
le  régné  de  M.  Aurele,  foit  feulement  après  fa  mort.  Etnous  ver- 
rons dans  la  fuite  quils  furent  combattis  & réfutez  par  divers 
auteurs  ecclefiaftiques  du  temps  de  M.  Aurele  & de  Commode 
fon  fucceflcur.  Leur  expulfion  donna  occafion]  'aux  plaintes  que 
le  diable  fàifoit  par  la  bouche  de  Maximille,  qu’on  le  cliafloit  du 
peuple  fidele  comme  on  chalk  "le  loup  d’un  troupeau . &c- 

1 [ Non  feulement  ils  furent  chaflèz  de  l’Eglife  ; ] 'mais  ils  s’en 
feparerent  eux  mefmes , & "firent  fchifme  par  l’attache  qu’ils 
avoient  à leurs  fables  & à leurs  egaremens , qu’ils  prenoient  pour 
des  operations  du  S.  Elprit.  'Ils  te  vantoiait  eux  mefmes  qu’ils 

avoient 
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avoient  quitté  l’Eglife  à caufe  de  ces  grâces  prétendues . [ C’cfl 
pourquoi  le  mefme  auteur  qui  nous  allure  que  l’Eglife  les  avoir 
» n intXi-  excommuniez.,  ] 'les  appelle  une  "hcrcfie  fchifmatique . Eutl. j.e.tf-iv 

•;**  7*t.  [ Ainfi  il  faut  ou  qu’ils  aient  prévenu  la  fentence  de  l’Eglife,  en 

d’eux  mefmes  , ou  qu'ils  l'aient  confirmée  par  leur  obfti- 
nation , & en  devant  autel  contre  autel  ; ce  que  les  plaintes  de 
Maximille  rendent  le  plus  vraifemblablc  , ] 'aufiï-bien  que  cette  pâli.», 
impudence  avec  laquelle  [&  eux , &]  les  démons  qui  parloient  par 
eux,  déchiraient  l’Eglife  Catholique  répandue  par  toute  la  terre, 
h caufe  quelle  rejettoit  partout  avec  mépris  leur  nouvelle  pro- 
phétie: [ & c’eft  ce  qui  fe  voit  dans  tous  les  livres  que  Tertullien 
a faits  eftant  Montanifie . 

Mais  d’urtc  façon  ou  d’autre , il  eft  certain  qu’ils  eftoient  fepa- 
rez  de  la  communion  des  FiJeles , & qu’ils  avoient  formé  une 
nouvelle  Eglife:  ] '&  nous  voyons  allez  clairement  dans  Tertul-  Tcit  fus.c,;.p. 
lien,  qu’il  (avoient  leurs  alfemblées  differentes  de  celle  des  Ca- 
tholiques  * dés  le  temps  du  Pape  Viéior,[qui  gouverna  depuis  l’an  ç.pI’.„.b.&c.C‘ 
I9tju(qu’en  101.]  b Nous  (avons  auifi  qu’ils  fe  traitoient  d’hom-  in  Pr-c-i  p. 
mes  fpirituels  , c donnant  à ceux  qui  rejettoient  leurs  fauflès  pro-  c>,  p 

pheties,  le  nom  de  Pfyquiqucs ou  d’animaux,  [ce  qui  eft  une  adez  67j-t>- 
grande  marque  de  fchifme,  aulfi-bien  que  d’ un  oigue:  1 infuppor-  ‘ cj'r,r- 
table  . 

Nonobftant  leur  fchifme,  ils  ne  lailferent  pas  de  briguer  la 
communion  du  Pape  Viétor, lors  peut-cllre  qu’ils  le  virent  brouillé 
Note  «.  aves  les  Catholiquesdel’Afie  furlafeftede  Pafque  :&  "Victor  fe 

laiflà  d’abord  lurprendre  à leurs  artifices . ] 'Il  approuvoit  déia  les  Tert.in  Pr.t.i. 
prophéties  de  Montan , de  Prifque,  & de  Maximille , & par  cette  p-434-c» 
approbation  , dit  Tertullien  devenu  Montanifie  , il  donnoit  la 
paix  aux  Eglifes  d’Afie  & de  Phrigie;[  c’eft  à dire  que  (bus  pré- 
texté d’y  établir  la  paix  il  y alloit  caufer  un  trouble  effroyable.  ] 

Mais  Praxeas  qui  venoit  d’Afie  , Ce  qui  effoit  alors  confiderable 
dans  l’Eglife  par  la  qualité  de  martyr , luy  ayant  fait  un  faux  ra- 
port , dit  Tertullien,  de  ces  prophètes, & de  leurs  Eglifes,  [ou  pour 
1.  parler  plus  véritablement,  luy  en  ayant  découvert  la  vérité,] 1 & 
luy  faifant  voir  quil  ne  les  pouvoit  approuver  fans  condan.ier  fes 
predeceffeurs,  l’obligea  de  retraiter  les  lettres  de  paix  qu’il  avoit 
déjà  envoyées  pour  les  Montaniftes , & de  changer  le  deilèin  où  il 
eftoit  de  recevoir  & d’approuver  leurs  prophéties  . 

'Ce  n’eft  point  une  cnofe  ni  étonnante  ni  rare  , dit  fur  cela  3,4, 
Baroni  us , qu’un  Pape  ait  efté  furpris  par  des  impofteurs.  [ Mais  il 

1 .^rtcejfornm  tjut  mite  rit  me  s dectndtni*. 

H.jl.  Eccl.  T cm.  Il  H h h 
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faut  admirer  la  providence  de  Dieu  qui  veille  pour  la  paix  de 
1cm  Eglife , lorlqu  on  a foin  de  l'invoquer  par  des  prières  aullï  ar- 
dentes & aufli  pures  que  celles  qa’cm  Iuy  ofTroit  dans  ces  temps 
heureux . ] 

Furi.s  e.i»p.  'S.  Serapion  qui  gouverna  I'Eglilê  d’Antioche  [ depuis  l’an  189 
iss.i«7.  ou  ,90  ( iufq’cn  n r , ] le  déclara  contre  les  Montantes  par  une 

lettre  airellèe  à"Carique  & à Pontique,  fignéede  beaucoup  d’E-  Note  j. 
Velques,  entre  lelquefs  elioient  Aurelius  Cyrénius , qui  prenoit 
le  titre  de  martyr  ; & Publius  .Ælius  Julius  Evelque  de  Debelte 
dans  la  Thrace , [ qui  pouvoir  s’eltre  recontré  paroccafion  dans 
>ce  Concile  des  Evelques  de  Syrie  : & Serapion  fut  fans  doute 
bien  aife  qu'il  lignai!  avec  les  autres,  ] puilque  lôn  deflèin  elloit 
de  faire  voir  que  cette  nouvelle  prophétie  elloit  rejettée  avec 
horreur  par  tous  les  Chrétiens  du  monde  . 

•»<;?*«*<»»  «*«****»;** 

ARTICLE  III 

Des  «liions , de  la  mort , if  des  écrits  de  Mont  an , Prifque , 

Maximille , if  Quintille . 

[ A V A NT  que  de  faire  voir  par  l’expolition  des  dogmes  des 
Xi  Montaniltes, combien  l’horreur  qu’on  en  avoit  elloit  julle, 
nous  marquerons  id  ce  qu’on  trouve  de  la  vie  de  leurs  prinri- 
paux  auteurs . Car  ceux  qui  ont  écrit  pour  défendre  l’Eglife  con- 
tre eux,nous  en  raportent  allez  de  particularitez,  pour  {aire  voir 
que  toute  la  feverité  de  leur  doflrine  n’elloit  qu'une  véritable 
hypocrific , qui  couvrait  une  avarice  balle  & infâme , avec  une 
moleflè  tout  à fait  indigne  , non  de  prophètes  & d’organes  du  S. 

Efprit,  comme  Montanpretendoit  élire , mais  des  moins  parfaits 
d’entre  les  vrais  difciplcs  du  S.  Elprit  ; pour  ne  pas  dire  qu’on  les 
a mefme  acculez  des  plus  g rands  dereglemens . 

Pour  commencer  par  Montan , void  ce  qu’en  dit  Apollone , 

Euf  n.p  ioo.r.  l’un  de  ces  faints  défoifeurs  de  la  vérité , J lequel , comme  on  le 
b.  . vo;t  fe  paroles  melmes , écrivoit  vers  l'an  nr,  lorfque  Mon- 

1 s.c.,l.p.i ts.  tan  vivoit  encore . 'La  doélrine , dit-il,  & les  aérions  de  ce  nouveau  « 

«•  doéteur , montrent  alTez  quel  il  elt . Car  c’ell  luy  qui  a établi  des  “ 

gents  pour  lever  de  l’argent  [ fur  lès  feétateurs,  ] qui  a trouvé  un  « 
nouvel  art  de  recevoir  des  prefens  , en  les  colorant  du  nom  d’of-  « 
fondre  ; qui  donne  des  gages  à ceux  qui  prefehent  fa  doétrine , « 
fe  lèrvant  de  leur  gourmandifè  pour  augmenter  le  nombre  de  fes  “ 
Hier.aJ  Cte.r.  partilâns  .'S  Jerome  témoigne  aulli,  comme  nous  avons  dit , qu’il  “ 

ï.p.Ij}.». 
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corrompit  bea ucou p d'Eglifes  par  l'or  de  Pri (que  & deMaximille, 
avant  que  de  les  infecter  de  fes  erreurs . 

'Apollone  parle  encore  en  un  autre  endroit  des  prefens  que  re-  Euf.i. P, 
„ cevoit  Montan . S'ils  foutiennent,  dit-il,  que  leurs  prophètes  n’ont  ,,(J- 
„ point  receu  de  prefens  , qu'ils  reconnoflent  que  s’ils  font  con- 
„ vaincus  d'en  avoir  receu  , ils  ne  font  point  prophètes  ; & apres 
„ cela, nous  apporterons  une  infinité  de  preuves  pour  montrer  qu’ils 
„ en  ont  receu  . Et  puifqu’il  faut  examiner  un  prophète  par  tous 
„ fes  fruits , dites  moy  un  peu  , ajoute  t-il , un  prophète  teint-il  les 
ï.C.'M*!  „ cheveux  [pour  leur  faire  changer  de  couleur?]  Unprophete,'noir- 
„ eût-il  fes  fourcils  ? Un  prophète  aime  t’il  les  habits  magnifiques  ? 
mîxaif.  » Un  prophète  joue  t-il  ' aux  dames  & aux  dez;  Un  prophète  peut- 
» il  preflerà  ufure  ? Qu’ils  répondent  fi  cela  eft  permis  ou  non  ; & 

>>  puis  je  montrerai  quils  l’ont  fait  - 

'S.Cyrille  de  Jerufalem  ne  craint  point  d’aflurer  que  Montan  Cyr^cir.iS.p, 
eftoit  non  feulement  un  fou  & un  furieux, mais  mefme  un  mife-  1 c‘ 
rable  fouillé  par  toutes  fortes  d'impuretez  ; ce  qu’il  ne  veut  pas 
exprimer  davantage, pour  ne  pas  offénfer  la  chafteté  des  femmes 
qui  l’entendoient  . 'S.  Ifïdore  de  Pelufe  dit  qu’il  avoir  efté  con-  lfLP.!.i.eP. 
vaincu  clairement  d’adultere  : furquoi  il  femble  qu’il  fe  (bit  fait  ^ 

mlfrffmO  "eunuque, comme  S.  Jerome  dit  qu’il  l’efloir,&  que  fes  féélateurs  ll5'â.cP  5vr’ 
femixir,  ]uy  cn  aient  fait  un  grand  mérité . 

'Dieu  le  laiflâ  abufer  les  peuples  duran  1 40  ans  au  moins  : car  Euf.i.y  cis.p. 
il  vivoit  encore  auffi-bicn  que  Maximille,  fous  l’empire  de  Cara-  P-‘ °‘> 

calla  .'On  dit  que  l’un  & l’autre  fe  pendirent  par  l’infligation  du  i.j.ciipuSi  b 
malin  efprit , & moururent  comme  Judas , non  pas  tous  deux  en 
mefme  temps,  mais  lorfque  l’heure  de  chacun  d’eux  fut  vernie  . 

'C’efl  ce  que  l’on  en  tenoit  communément . d. 

[Maximille  doit  dire  morte  en  118  ou  M^Car  au  lieu  quelle  juis.be, 
avoit  prédit  qu’il  y auroit  [ après  fa  mort  jquantité  de  troubles  & 
de  guerres,  ilfepaflâ  neanmoins  plus  de  treize  ans  depuis  quelle 
fut  morte  , (ans  qu’il  y euft  aucune  guerre  particulière  ou  gene- 
rale dans  l’Etat,  ni  aucune  perfecution  contre  l’Eglife.  [Ce  calme 
depuu  161  de  plus  de  1 3 ans  ne  fe  rencontre  point  "durant  prés  de  100  ans  , 
lufqucs m depuis  qu’Heliogabale  eut  vaincu  Macrin  en  nï,  jtilqua  la 
v^Aiexan-  guerre  des  Perfes  fous  Alexandre, laquelle  le  P.Petau  met  en  Tan 
a*  «mi  134,  mais  qu’on  ne  peut  faire  commencer  pluflard  qu’enaji.Car 
durant  ces  14  ou  1 5 années  il  y eut  un  calme  tout  extraordinaire 
dans  l’Empire;  la  mort  d’Heliogabale  tué  en  zzi , n’ayant  ap- 
porté ancun  trouble  . Tout  le  monde  fçait  aufli  qu'il  n’y  eut 
aucune  perfecution  contre  l'Eglife  durant  ce  temps  la  - 
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Outre  ce  que  nous  avons  déjà  dit  de  Maximille,]  Apollone  par- 
lant  d'elle  & de  Prifcille,  'Je  fuis  preft  de  montrer,  dit-il , que  cts *c 
d-  premières  propheteflès  mefmes  ont  abandonné  leurs  maris  dés  “ 

qu’elles  ont  elté  remplies  de  cet  efprit  [d'illulion.J  Et  il  ajoute  en-  “ 
irrite . Ne  voyez  vous  pas  que  toute  l'Ecriture  défend  à un  pro-  « 
phete  de  recevoir  des  prefens  ou  de  l'argent  ? Quand  donc  je  “ 
voy  qu'une  prophetellè  reçoit  de  l’or,  de  l’argent , des  habits  lu-  « 
d(  perbes , puis-je  ne  la  pas  rejetter  auflitofl  ??  [Il  paroifl  que  Prifcille  “ 

'Wloit  morte  avant  l’an  ni.  [11  nous  relie  fort  peu  de  choie  des  « "• 

prophéties  deMontan,  & de  fes  propheteflès . Tertullien  raporte 
allez  fcuvent  des  paroles  & des  tentimens  de  fon  Paraclet , cefl 
à dire  de  l'elprit  qui  parloit  par  ces  fanatiques  : mais  il  ne  mar- 
Ten.rcfu.c.n.  que  pas  d'ordinaire  qui  lesavoit  dites  . ] 'Il  cite  cette  parole  de 

р. jsc.l).  Prilquc  ou  Pr  ifcille  : Ils  ne  font  que  chair, & ils  haïffcnt  la  chair.  “ 

Euf.i.;.c.i6.p.  'Maximille , comme  nous  avons  vu , avoit  prédit  quantité  de 
l!“bc‘  guerres  & de  troubles , qui  cependant  n’arriverent  pas . 

EpUS.c,2.p.  'S.  Epiphane  marejue  qu’elle  avoit  dit  qu'il  n'y  aurait  plus  de 
40 J'd'  prophetefle  après  elle  ; mais  que  la  fin  du  monde  arriverait . La 

fâuîleté  de  la  demiere  partie  de  cette  prophétie  fe  vérifié  tou- 
jours depluscn  plus  .[Mais  la  première  peut  avoir  ellé  véritable] 
EulXs.c.irp.  'Cm-  Aflerc  Urbain  foutient  que  les  Montanilles  n’eurent  plusde 
»STcrtîâe  sa.  propheteflè  après  Maximille . * Tertullien  parle  d’ une  femme  de 
ttsp.in.j.b,  celte  fèéle  qui  efloit  apparemment  en  Afrique , la  quelle  il  dit 
avoir  receu  les  dons  de  la  révélation , & beaucoup  d’autres  cho- 
ies que  l'on  peut  voir  en  cet  endroit  : & c'ell  d’une  de  fes  révé- 
lations qu’il  a tiré  fes  imaginations  touchant  la  nature  de  l’amc . 

[Mais  il  ai  parloit  vers  l’an  205 , plufîeurs  années  avant  la  mort 
de  Maximille.  ] 

EpUï  c.u  i j.  'S.Epiphane  raporte  quelques  autres  paroles  de  Maximille . b II 
fc  V i p en  die  aufli  quelques  unes  de  Montan,  qui  font  véritablement 
40j.dl4i1.cl  dignesd’un  hommequi  parle  fans  jugement  & fans  raifon.  CI1  les 
4t!.b]4iî.a.  tjre  d’un  écrir  que  l’on  appclloit  fa  prophétie  . J Thcodoretdit 
dVhdrc*h.î,y*  que  Prifcille  & Maximille  avoient  fait  quelques  écrits . * Blondel 

с. ï.p.n7.b.  crojt  qUe  Montan  peut  avoir  fait  les  livres  que  nous  avons  au- 

IrpUiîiijV  jourdnui  fous  le  nom  de  la  Sibylle:  mais  ce  n’efl  qu’une  con- 

jeélure  [ très  peu  appuyée,  & qui  fuppoiè,  félon  Iuy,  que  Montan 
a commencé  dés  l'an  1+2.  J 

Epi.51.c- j 3 p.  'S.  Epiphane  parle  d’une  troifîeme  propheteffe  de  la  mefme 
t feélc  nommée  Quintille, 1 & dit  qu’elle  ou  Prifcille , s’efloit  ima- 
417411^'  ginée,.&  vouloit  que  les  autres  s’imaginaflènt  que  J.  C.  s’efloit 
apparu  à. elle  durant  qu’elle  dormoit,  luy  avoit  donné  la  fagefls. 
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& luy  avoit  révélé  la  faintcté  du  lieu  de  Pepuze,  [de  quoy  nous  , 

parlerons  en  fon  lieu.  J 

cro"c  crorC'Cvroi'C  ic-nof  os 

ARTICLE  VI 

Des  martyrs  des  MontauijieitDe  T bemifon,  Alexandre  fit  Thcodotc. 

'T  Es  Montantes  fe  vantoient  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  Euf.i.s.c  ifi.p. 
1 j de  leur  croyance  : & quand  on-les  preffoit  fur  le  relie,  ces 
martyrs  prétendus  eltoient  leur  dernier  refuge  . Car  ils  regat- 
doient  ce  point  comme  une  délênfe  invincible , quoiqu’elle  fuft 
trcs  fbible, quand  mefine  elle  euft  cité  vcritablc;puilque  plulieurs 
hérétiques  , & particulièrement  les  Marcionitcs , pouvoient  k 
fervi  r de  la  mcfme  preuve 

[Mais  Apollone  (ait  encore  bien  voir  quels  eltoient  ces  mar- 
„ tyrs , par  l’exemple  des  principaux  d’entre  eux.  ] Themifon,  dit-  c«t.p.ifj 
,,  ’l  > ciu*  couvre  Cm  avarice  fous  des  prétextes  Ipecieux , n’a  pas 
„ feulement  voulu  porter  la  marque  de  la  confcflion  du  nom  de 
„ J.  C,  & il  a quitté  les  chaînes  & la  prifon  en  donnant  beaucoup 
d’argent;  [ce  que  les  Montantes  regardoient  comme  un  crime.  J 
„ Cependant  au  lieu  de  s'humilier  dans  fofoibleflè  , il  fe  gloritie 
„ comme  s’ilefloit  un  véritable  martyr, & il  entreprend  hardiment 
„ de  faire  l’Apoftre , en  écrivant  une  lettre  circulaire  à toute  la 
„ terre , où  il  inftruit  ceux  qui  ont  une  foy  plus  pure  & pluséclai- 
„ rée  que  luy , où  il  combat  pour  défendre  une  doétrine  nouvelle 
„ & fans  fondement , où  il  biafpheme  contre  le  Seigneur , contre 
„ 1“  Apollres , & contre  la  làinte  Eglifo.  [C’elt  fans  doute  ce  mef- 
me]'Themifon,  qui  comme  nous  avons  vu/oppofa  à deux  faints 
Evefques  qui  vouloient  montrer  lillulion  de  Maximille. 

'Apollone  parle  enfuite  de  quelques  autres,  honorez  par  cette  c.,«  F.,ss  i. 

' fèët»  comme  des  martyrs.  'Mais  enfin , dit-il , que  la  propheteilc  b. 

„ nous  raconte  un  peu  l’affaire  de  cet  Alexandre  , avec  qui  elle 
„ mange  quelquefois,  qui  cft  révéré  par  les  peuples  , & qui  prend 
„ luy  mefine  la  qualité  de  martyr . Il  n’efl  pas  befoin  que  nous  ex- 
„ pliquions  fe s larcins  & fos  autres  crimes , pour  lefquels  il  a cric 
„ puni  en  juftice  : le  greffé  nous  en  apprend  affëz . Lequel  fora-ce 
de  luy  ou  de  Montan  qui  pardonnera  les  péchez  à l’autre  ? Sera- 
y>  ce  le  prophète  qui  pardonnera  au  martyr  tous  fe  s larcins , ou  le 
„ martyr  qui  pardonnera  au  prophète  fon  avarice?  Car  quoique 
„ J C ait  dit , Vous  ne  poffêderez  point  d’or  ni  d’argent , & vous 
n’aurez  point  deux  habits  , ils  ne  craignent  point  de  pecher  con- 
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c<  tic  toutes  cesdéfenfes;  '&  nous  montrerons  que  tant  leurs  pro-  “ 

phetes  que  leurs  prétendus  martyrs  , tirent  de  l’argent  non  feule-  “ 
ment  des  riches , mais  au(Ti  des  pauvres , des  orfelins , & des  “ 
veuves . Que  s’ils  fe  croient  innocens  de  cette  avarice , qu’ils  i‘ 
parlent , & qu'ils  témoignent  nettement  qulls  la  condannent  , “ 
afin  que  s’ils  en  font  convaincus , ils  ceflenr  au  moins  à l'avenir  “ 
de  commettre  la  mefme  faute  . Car  il  faut  examiner  les  fruits  “ 

[&  les  aébons  ] des  prophètes , puifque  c’eft  par  le  fruit  qu’on  “ 
connoift  un  arbre  Mais  pour  ceux  qui  voudront  eftre  informez  “ 

J-  de  l'hiftoire  d’Alexandre, 'il  a efté'condanné  à Ephefe  par  le  Pro-  “ 

conful  Æmilius  Frontinus , non  comme  Chrétien,  mais  à caufe  “ 
des  vols  qu’il  avoit  commis  ; ayant  violé  la  difcipline  de  J.  C.  " 
avant  que  de  corrompre  fa  foy . Mais  ayant  enfuite  trompé  les  “ 
Fideles , en  leur  faifant  croire  qu’il  eftoit  condanné  pour  le  nom  “ 
de  J.  C,  il  fut  délivré  1 par  les  foUicitations  , & par  le  crédit  que  “ ■- 
c.  quelques  uns  d’eux  avoient  auprès  du  ProconfuI, 'après  avoir  déjà  “ 

efté  puni , comme  il  efl  dit  auparavant.  [Ain/i  il  faut  qu’il  eufl  “ 
efté  condanné  à quelque  peine  de  durée  , comme  aux  mines , & 
ou  apres  y avoir  efté  quelque  temps, il  en  ait  eftédelivré.J'L’Eglife  “ 
dont  il  eftoit , continué  Apollone  , ne  voulut  point  le  recevoir  , “ 
pareeque  c’eftoit  un  voleur  ; & on  en  peut  voir  la  vérité  dans  le  “ 
greffe  general  de  l’Afie.  • “ 

'Un  hommefi  certainement  criminel, nous  fait  bien  voir.ajoute" 
le  mefme  auteur,  quel  cft  le  prophète  avec  lequel  il  demeure  de-  “ 
puis  tant  d’années  : mais  c’eft  fans  doute  que  ce  prophète  ne  le  “ 
connoift  pas  . Nous  pourrions  prouver  la  mefme  chofe  de  beau-  “ 
coup  d’autres . Et  s’ils  fe  croient  innocens , ïls  doivent  trouver  “ 
bon  que  nous  alléguions  ces  preuvesXafin  d’y  répondre.  n 

Mais  quoyque  ces  heretiques  fiflent  de  leurs  faux  martyrs  la 
gloire  & l’aflurance  de  leur  parti  , ils  ne  pouvoient  neanmoins 
montrer  que  ni  leurs  premiers  prophètes , ni  aucun  de  ceux  qui 
les  avoient  voulu  imiter,  ( car  il  paroift  qu’il  y en  avoit  plufieurs 
tant  hommes  que  fèmmes,)pu(fent  prétendre  à la  gloire  du  mar- 
tyre. C’eft  ce  qu’Aftere  Urbain  Evefque  Catholique, qui  écrivoit 
en  2 j j,  comme  nous  dirons  dans  la  fuite , nous  reprefente  en  ces 
termes.  ] 

p.iti.b.c*  'Qu’ils  nous  montrent,  dit-il,  que  Montan,  ou  fes  prophetefTes  , “ 
tnr  que  quelqu’un  de  ceux  qui  ont  commencé  à parler  après  eux,  K 
ait  efté  perfecuté  par  les  Juifs , ou  tué  par  les  payent  oc  par  les  “ 
impies  ? Ils  n’en  fauroient  nommer  un  feul  Y en  a t-il  quelqu'un  “ 

i.  c«ft  l’cxpreflicn  de  Rufin. 
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n qui  ait  cité  pris  & crucifié  pour  le  nom  de  J.  O Cela  ne  fe  voit 
» point . Y a t-il  quelqu’une  de  leurs  femmes  [ propheteffes  ] qui  ait 
» receu  un  feul  coug  de  fouet  ou  un  coup  de  pierre  dans  les  fÿnago- 
« gués  des  Juifs  ? Cela  n’eft  jamais  arrivé . Mais  [on  raconte  bien 
» d’une  autre  manière  la  mort  de  Montan  & de  Maximille,  qu'on 
» allure  s’eftre  pendusfNous  en  avons  parlé  ci  deffus.] 

'Cet  auteur  raporte  encore  ce  que  l’on  difoit  de  la  mort  d’un  J. 
deyjrincipaux  d’entre  eux , nommé  Theodote , 'qui  fe  mefloit  c.j.p.i«.,. 

•» irpnii  aufli  de  prophetizer,  '&  qui  fùtlepremier'procureur  decettepro-  c.is.piii.a. 
r'“’  phetie,  'c’eft  àdire  le  threforier,qui  avoit  la  charge  de  recevoir&  nMi,..b,c. 
de  garder  l’argent  que  Montan  exigeoit  par  tous  les  moyens  mie 
nous  avons  dit , & de  le  diflribuer  enfuite  félon  'les  ordres  . 'On  1-i.c.js.juIi^ 
» tient  donc , dit  Aflre , que  cet  admirable  Theodote  , sellant 
” laiffé  aller  par  une  extafe  ou  plutofl  par  une  phrenefie.à  fe  remet- 
” tre  entièrement  à la  diferetion  du  démon  , perdant  qu’il  l’enle- 
S,<rxn,s,t-„  veroit  & le  ferait  monter  au  ciel,fut  en  effet"jetté  en  l’air  par  cet 
»■  efprit  de  menfonge,  & eflant  retombé  à terre,  il  mourut  mifera- 
» blement  de  cette  chute. 

ARTICLE  VIL 
Montan  fret  end  que  le  Paraclet  parle  par  fa  houebe. 

’T  E fond  de  l’herefîe  de  Montan, ell  quejnc  fe  contentant  pas  TfcirthJ.j.». 

de  vouloir  paffer  pour  prophète, ]il  s’appelloit  luy  mefme  le  *•*“**■ 
Paraclet,  [&  fes  diiciples  luy  donnoient  ce  nom , comme  Terrul- 
lien  fait  fbuventjdifant  que  le  Paraclet  efloit  defeendu  dans  luy.  Tm.prar.c. 
“Us  ne  croyoient  pas  neanmoins  apparemment  qu’il  firfl  le  Saint  £-p,-s\,c| 
Efprit  mefine;&  uni  perfonnellement  à luy.  i*’Pl 

b Un  ancien  anteur  dit  qu’ils  pretendoient  que  les  Apoflres  * ai"'-3-p- 
avoient  receu  le  S.  Efprit,  mais  non  pas  le  Paraclet.-  [ce  qui  efl  1 Tm.prxfc. 
une  diftin£lion  affez  difficile  à comprendre.  S.  Auguftin  fans  s’y  ji-p.isi-c. 
an-efler , dit]  'qu’ils  foutenoient  que  la  promeffe  que  J.  C.  avoit  Aug.his.pl. 
faite  d’envoyer  le  S.Efprit,  avoit  eflé  accomplie  dans  eux  plutofl 
que  dans  les  Apoftres,  oue  S.  Paul  n’avoit  eu  qu’une  connoiilànce  p’*7’1*’ 
imparfaite  ; mais  que  Montan  & fes  propheteffes  avoient  eu  la 
perfection  de  la  fcience  & de  la  lumière . 'Saint  Philaflre  dit  de  Phii«.«,.p. 
mefme  , qu’ils  vouloient  que  J.  C.  eufl  donné  la  plénitude  du  S.  ’*c- 
Efprit  par  leurs  faux  prophètes, & non  pas  par  les  Apoflres. 

[ Ainfi  il  femble  que  S.Irenée  parle  des  Montaniftes,] 'lorfqu’il  i«n.i.>e..i.p. 
dit  qu  il  y en  avoit  qui  pour  ne  pas  admettre  que  Dieu  ait  donné 
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le  S. Efprit  faux  Apoftres  à la  Pentecofte,]  rcjcttoicnt  l'endroit  de 
S.  Jean  où  J.  C.  promet  fa  venue  . Que  ces  perlônnes  ajoure  t-il,  « 
font  miferables  de  vouloir  cftre  de  faux  prophètes,  & de  ne  vou-  «« 
loir  pas  que  l’Eglife  ait  receu  la  grâce  de  la  propherie/Il  y a appa-  « 
rence  qu’ils  rejettent  aulfi  S.  Paul , puifque  dans  (bn  epiflre  aux  “ 
Corinthiens,  il  parle  fi  en  détail  des  dons  de  prophétie  communs  « 
aux  hommes  & aux  fèmmesJIl  ne  faut  pas  prétendre  neanmoins  “ 
que  cela  fuit  general  dans  tous  les  Montantes  J'Car  il  y en  avoit 
qui  fe  fêrvoient  mclrnc  de  cet  endroit  de  S.  Jean  dont  parle  Saint 
I renée , pour  établir  leur  dogme , prétendant  que  la  promefle  de 
J.C.  s’elloit  accomplie  dans  Montan. 

[II  paroift  aufli  que  Tertullicn  n’alloit  pas  mefme  jufqu’à  croire 
que  les  Apoftres  euflënt  moins  receu  que  Montan  J'Ati  moins  en- 
tre les  articles  de  la  fby  receus  avant  les  plus  anciens  hérétiques  , 
[&  ainfi  avant  les  Mentaniftes,]  il  met  celui-ci,  que  J.C.'a  envoyé  » 
félon  fa  promefle , le  S Efprit  Paraclct.  'Et  il  ftmblc  que  fon  iën- 
timent  a efte  que  le  S.  Efprit  ayant  efte  envoyé  le  jour  de  laPen- 
tecofte , n’a  pas  pleinement  in/Imit  l’Eglifc  par  les  Apoftres, mais 
sieft  refervé  diverfes  chofës  pour  les  déclarer  peu  à peu , quand  il 
voudrait,  & par  qui  il  voudrait, & que  cëft  ce  qu’il  avoit  fait  par 
Montan  . Cela  paroift  particulièrement  par  les  trois  premiers 
chapitres  du  livre  de  la  Monogamie. 

'II  foutenoil  neanmoins  que  le  Paraclet  avoit  apporté  par  Mon- 
tan un  nouvel  état  différent  de  celui  de  J.  C.  & de  S.  Paul  ; '& 
qu’il  avoit  donné  par  luy  la  perfection  & la  maturité  à la  vente , 
qui  n’avoit  efté  que  dans  fâ  jcuneflë  fous  J C.  & fous  S Paul:  [ce 
qui  revient  tout  à fait  à ce  blafpheme  manifefte  que  S.  Jerome 
attribue  aux  MontaniftcsJQue  Dieu  n’ayant  pu  fauver  le  monde 
ni  par  la  Loy  & les  Prophètes,  ni  par  l’Incarnation  & la  mort  de 
1 C il  eftoit  enfin  defeendu  par  le  S.  Efprit  dans  Montan  , qui 
avait  receu  avec  plénitude  ce  que  S.Paul  n’avoit  eu  qu'en  partie 
& avec  mefurc.  'Cëft  fur  ce  principe  que  les  Montamftes  foute- 
nt que  leur  Paraclet  avoit  donné  des  préceptes  plus  parfaits  & 
plus  devez  par  Montan  , que  J.  C.  n’avoit  fait  dans  l’Evangile, 
reoevoient  comme  des  oracles  du  ciel  tout  ce  que  ce  [ démonia- 
que] leur  vouloir  dire  de  plus  fevereque  la  difcipline  ordinaire 
de  l'Eolifeicc  que  Ion  peut  voir  aifément  par  Teitullien. 

'S  Èpiphane  raporte  que  Montan  ne  prctendoit  pas  feulement 
cftre  le  Parader , mais  qu’il  fe  difoit  aufli  eftre  Dieu  le  Pere[Il 
n’elt  point  neceflhire  de  recourir  à la  doctrine  de  Sabellius  pour 

accorder  ces  chofes  : un  pollëdc  & un  fou  cft  capable  de  tout 

dire. 
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dire.  Il  ne  faut  point  prétendre  non  plus  que  cette  penfée  rieftoit 
pas  de  luy,  mais  de  fes  difciples , puifque  Saint  Epiphanc  paroift 
reporter  fes  propres  paroles  tirées  du  livre  de  fa  prophétie  ] 


ARTICLE  VIII. 

DifcipUnc  rigoureufe  dont  la  Montaniflei  faifoient  profejjion. 

[T  Es  innovations  que  les  Montantes  receurent  de  leur  faux 
I , prophète,  par  l’aveu  mcfme  de  Tertullienjfurent  de  coo- 
*■  danner  les  fécondes  noces  comme  des  adultérés , * & * il  femble 
qu'ils  nettoient  guère  moins  feveres  à l'égard  des  mariages  qui 
ne  fë  faifoient  pas  publiquement  dans  l'EgIifè.bOn  a mefme  ac- 
eufé  Montan  de  féparer  les  perfonnes  mariéesf  Sc  on  l’a  vu  de  fés 
propheteffes . J 

cIIs  rejettoient  la  pénitence; 4 & refufoient  l’abfolution  a pref 
que  tous  les  pcchez , * c’eft  à dire  à tous  ceux  qu’ils  appelloient 
mortels  & capitaux  , lorfqu*ils  avoient  elle  commis  après  le  bat- 
tefme,  f oftant  mefme  à l'Églife  le  pouvoir  d’en  accorder  le  par- 
don. «Il  eft  vray  que  Terrulhen  reporte  cette  parole  du  Paraclet 
dans  fés  nouveaux  prophètes , L'Eglifo  a le  pouvoir  de  remettre 
les  pechez  ; je  ne  les  remettrai  pas  neanmoins , depeur  que  les 
hommes  ne  pechent  encore  davantage  . [ Mais  outre  l’inlolence 
de  ce  miferable,  qui  parle  comme  s’il  euft  eflé  le  S.  Efprit  mefme,] 
'Tertullicn  expliquant  cette  proie , attribué  ce  pouvoir  non  aux 
Evefques  de  l’Eglife  , en  quelque  nombre  qu’ils  foient  , mais 
aux  hommes  fpirituels,  c’efl  a dire  ou  à un  Apoflre,  ou  à un  Pro- 
phète. 

'Cjtftoit  encore  nn  point  de  la  doélrine  de  ce  prétendu  Para- 
det,  qu’il  n’eftoit  ps  prmis  de  fidr  dans  la  per/ecution , ni  de 
s’en  exemter  pur  de  l’argent;  '&  les  Montaniftes  s’aflèmbloient 
fi  publiquement  pur  célébrer  les  myfteres  , qu’ils  fembloient 
vouloir  irriter  les  infidèles,  & attirer  une  prfècution.  [Mais  cette 
vaine  oftentation  d’un  courage  outré  & téméraire,  n’empfchoit 
pas  que  dans  l’occafion  ils  ne  fiflènt  proiftre  une  lafeheté  réelle 
& honteufë.j'Car  durant  la  perfécution  de  Dece,  un  juge  exhorte 
s.Acace"  „ ''un  (âjnt  ConfeiTeur  à fuivre  l'exemple  des  Cataphryges,  De  ces 
» hommes , dit-il , d’une  ancienne  religion , qui  l’ont  neanmoins 
» abandonnée  pur  embralTer  la  noftre , & que  vous  voyez  offrir 

l.  kchIu  eon\unBi*ats  > id  eft  non  friut  apud  Eetltftam  frofejft , juxrm  mtchinm  (J  f omit  nuo- 
mm  ) u die  mi  périt  lit  nntnr  &e. 
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Euf.i.j.c.il.p.  avec  nous  des  vœux  & des  fàcrifiœs  aux  Dieux.'Nous  avons "vu  « y ls 
que  Themifon  leur  prétendu  martyr  avoit  donné  bien  de  largcnt  ’ 

pour  fc  tirer  de  prifon . 6 

[Outre  1 ateéîion  qu’ils  fèignoient  avoir  pour  la  pureté  en  con- 
dannant  les  fécondes  noces , & en  rejettant  les  pécheurs  de  leurs 
eglifes,  outre  cette  fau(Te  généralité  qui  les  faifoit  demeurer  fer- 
mes durant  les  perfections , fans  s'enfuir,  fans  fe  racheter , fans 
oblerver  au  moins  quelque  fecret  & quelque  précaution  dans 
kurs  atemblées  ; ils  fe  déclaraient  encore  les  ennemis  de  tous 
les  plaifirs  des  fens,  par  la  difcipline  rigoureufe  qu’ils  obfervoient 
oour  le  manger.  JCar  ils  avoient  divers  jeûnes  particuliers,  dans 
H,:  îefquels  ils  ne  mangeoient  point  dutout . •>  Ils  en  avoient  d!autres 

où  ils  ne  mangeoient  qu  au  foir  : ce  qu’ils  faifoient  fouvent  dans 
tio.p.7o*c.d.  [ceux  jqu’ils  appclloient  Stations,  'mais  non  pas  toujours  : car  ils 
finiffoient  ordinairement  à trois  heures  après  midi  les  Hâtions  & 
les  jeûnes  du  mécredi  & du  vendredi;  [comme  le  faifoient  auffi 
les  Catholiques.) 

'Ils  avoient  une  autre  "efpece  de  jeune  qu’ils  appclloient  des  filmai. 
Xerophagies,[ceft  à dire  où  ils  ne  mangeoient  rien  que  de  fèc  ; J 
'cequ'ilsobfervoienttonslesansdurant  deux  femaines,  àlarefcr- 
ve  du  famedi  & du  dimanche  . 'Car  ils  ne  jeûnoient  jamais  le 
fâmedi  que  celui  de  Pafque;  [&  c’cfloit  la  pratique  ordinaire  de 
prefque  tous  les  Chrétiens  , furtout  en  Orient  Ceft  peut-eftreà 
Soi.l.7.t.i}.p.  caufe  de  ces  deux  fêmaines  de  xerophagie  , ] 'que  Sozomene  dit 
que  les  Montanifles  ne  jeûnoient  que  deux  fêmaines  de  fuite 
Tr:r,.c.,v.  avant  Pafque.T)ans  ces  xerophagies  ils  s’abilenoient  de  viande  , 

"de  bouillon  , des  fruits  inclines  qui  avoient  le  plus  de  fuc  . Ils  «»»;  )ur«. 
s’abflenoient  auffi  du  bain.  *»'<>. 

J ! ier  rp  ;4  ,p.  'A  u lieu  d’un  fêul  Carcfme  que  l’Eglilè  ob/êrvoit  félon  la  tradi- 

Ag>P.  tiondes  A po (1res avant  la  telle  de  Pafque  , ils  en  faiibient  trois 
* in  Mâit.j.p.  tous  les  ans;  h dont  il  y en  avoir  un  après  la  Pentecolle.  [ Mais  il 
5 7-b-  fcmble  qu’on  peut  douter  fi  ces  trois  Carcfmes  n’ont  point  cflé 

ajoutez  après  Montan . Car  Tertullien  n’auroit  pas  manqué  de 
Pmph.app.  marquer  cette  aufterité,  & de  la  fuivre  JOrigene  femble  dire  que 
]es  Montaniftes  avoient  pâlie  jufqu  a s’abllenir  entièrement  du 
mariage  & du  vin , & aue  fur  cela  ils  fe  glorifioient  d’cflre  les 
Nazaréens  de  Dieu.dont  les  autres  ne  dévoient  point  approcher, 
depeur  de  fouiller  leur  pureté. 

EuUs.c.ii.p.  'Les  Catholiques  blalinoient  toutes  ces  nouvelles  façons , c & 
ï Tm  je;  c i mc^mc  tejettoient  leur  difcipline  avec  anatheme , d non  comme 
p.7oi.â  mauvaife,  puifqu’ils  la  pratiquoient  eux  mefmes  en  quelque  forte: 
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jnais  ils  ne  vouloient  pas  que  l’on  fift  un  commandement’^  une  b|c  i.r.702.1. 
necedité  d’uoe  chofe  qui  edoit  libre  & volontaire, b & cela  fur  4 >4' 

l’autorité  d’une  nouvelle  [ou  plutod  d’une  faufleJprophetic.'Car  * Tcri.jejx.i. 
ceux  qui  la  recevoient,  pratiquoient  ces  choies  comme  des  indi-  p-tp’-i 
tutioos  d’obligation . 
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ARTICLE  IX. 

Diverses  outra  erreur  1 des  Mont  uni  fie  s : S'ils  ont  ejle  Salelliens  : 

De  leur  battefme . 


’T^Ertulien  attribue  les  fentimens  ridicules  qu'il  a de 
X lame,  à la  grâce  de  la  prophétie  ; Que  nous  avons  receué, 
dit-il , parceque  nous  reconnoiflbns  les  dons  ipitituels  : [ c’cll  le 
terme  par  lequel  il  marque  Montan:]&  il  «porte  cnfuite  une  vi- 
fion  de  femme  fur  le  Tujet  de  l’ame . [ On  ne  voit  pas  neanmoins 
que  les  autres  Mon  tonifies  aient  eu  les  mcfmes  rêveries.} 

'Cette  nouvelle  prophétie  autorifoit  aufli  l’erreur  des  Millé- 
naires. 

'Batonius  attribué  aux  Montantes  de  rebattizer  les  Catholi- 
ques: furquoi  il  ne  cite  que  l ‘autorité  de  S.  Philadre,  'dans  lequel 
il  eft  vifîble  qu’il  appelle  Montanides  ceux  que  les  autres  ont  ap- 
pelIez'Montagnarts , ccd  à dire  les  Donatides.  '11  ed  v«y  que 
Tertullien  femble  dire  que'Ies  Montanides  rebattizoient  les  hé- 
rétiques . Mais  cet  endroit  n’ed  pas  clair  ; 'edant  feulement  cer- 
tain que"c'edoit  fôn  fèntiment  & fa  p«tique-f&  nous  ne  préten- 
dons pas  que  fês  opinions  aient  edé  communes  à toute  fa  fèéle  . 
Quand  mefme  il  feroit  certain  que  les  Montanides  rebattizoient 
les  hérétiques , il  n’en  faudrait  pas  audi-tod  conclure  qu’ils  re- 
battizoient les  Catholiques.  ] 'Car  Tertullien  les  didingue  claire- 
ment des  hérétiques  en  divers  endroits  , & il  prétend  avoir  la 
mefme  foy  qu’eux. 

'Les  Montanides  recevoient  tout  l’ancien  & le  nouveau  Teda- 
ment;  'mais  ils  avoient  l’impudence  d’y  ajouter  de  nouvelles  écri- 
tures ■‘Car  ifs  regardoient  les  livres  faits  par  Prifcille  & par  Ma- 
ximi!le)comme  des  livres  prophétiques, '&  les  honoraient  mefme 
plus  que  l’Evangile.  fS.  Epiphane,  comme  nous  avons  dit,  «porte 
quelques  paroles  de  leurs  prophetedës 

[ Outre  tout  ceci,  S.  Jerome  & les  autres  Peres,  nous  appren- 
nent encore  diverfcs  choies  des  Montanides  ; mais  dont  il  faut 

ict , dit-il.  On  ne  voit  pas  bien  s’il  faut  luppléc:  ou  Afrtt , ou  Psrscttrhv  , 
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avouer  qu’une  partie  ne  convient  pas  à Montan,  ni  à (es  premien 
feélateurs.  ] 'S.  Jerome  leur  attribue  l’erreur  de  Sabelliusfqui  ne 
reconnoiflbit  point  la  diftinélion  des  trois  Perfonnes  divines  . J * S. 
Epiphanc  au  contraire, & S.Philaftre,  témoignent  qu’ils  n’avoient 
point  d’autre  croyance  que  celle  de  l’Eglife  touchant  la  Trinité. 
'S.  Balile  ne  dit  qu’ils  font  heretinues  (ur  la  Trinité  , qua  caufe 
qu’ils  blafphement  contre  le  S.  E/prit , en  donnant  le  titre  de 
Paraclet  à Montan  & à Prifcille.'Et  S.  Firmilicn  ne  leur  attribue 
point  d’autre  herefie . b Theodoret  accorde  ceci , en  difont  que 
quelques  Montaniftes  eftoient  tombez  dans  l’erreur  deSabellius, 
comme  nous  le  verrons  encore  dans  la  fuite  ; 'mais  que  Montan 
elloit  demeuré  dans  la  fcy  de  l’Eelife  fur  ce  point.  Ceft  ce  qu’un 
ancien  auteur  nous  apprend  auffi,lorfou’il  dit  feulement  des  Mon- 
taniftes feélateurs  d’Elquine  , Qu’ils  ne  recoonoiflbient  qu’une 
perfonne  dans  la  Trinité.  [Audi  il  ell  certain  que  Tertullien  pen- 
che bien  plus  vers  l’Arianifme  que  vers  le  Sabellianifme,  lequel 
il  a mdme  réfuté  expreffément  en  la  perfonne  de  Praxeas] 

'S.  Philaftre  dit  que  les  Montanifles  battizoient  les  morts  : ce 
qu’il  n’explique  pas  davantage.'  S.  Baflle  dit  qu’ils  battizoient  au 
nom  du  Pere,du  Fils,&  de  Montan  ou  de  Pnfcille.  [ Neanmoins 
fa  fuite  donne  lieu  de  croire  qu'il  ne  le  dit , que  parcequ’ils  en- 
tendoient  Montan  par  le  SEfprit , & non  pas  qu’ils  battizaflênt 
formellement  en  fon  nom.  ] ‘S.  Athanafe  femblc  dire  qu’ils  nom- 
moient  les  trois  Per fonnes  comme  nous,&  condannoient  neanmoins 
leur  battefme:  [quoique  cet  endroit  puiflè  recevoir  quelque  diffi- 
culté] 'Quelques  uns  doutoient  du  temps  de  S.  Firmilien,fi  leur 
battefrnefc  devoit  rejetter  comme  invalide  : [&  on n’auroit  pas 
liefité  à le  rejetter,  fi  au  lieu  du  Saint  Efprit  ils  y euflènt  nommé 
MontanJS.  Denys  d’Alexandrie  l'admettait , au  raport  de  Saint 
Bafile . 4 Baronius  (butient  en  effet  quils  battizoient  au  nom  du 
Pere,  du  Fils,  & du  S.  Efprit. '&  on  croit  en  trouver  des  preuves 
dans  Tertullien. 

[Mais  ils  peuvent  avoir  changé  dans  la  fuite:  car  il  eft  certain 
qu’ils  eftoient  battizez  lorlqu’ils  revervoient  àl’Eglife  , non  feule- 
ment J'par  l’ordonnance  du  Concile  d’Icone  , qui  condanna  tout 
battefme  donné  hors  de  l'Eglife,f&  de  S.  Bafile  qui  condannoit 
tout  battefme  donné  par  ceux  qui  erroient  dans  la  foy  de  la  di- 
vinité ; mais  auifi  par  le  7*  Canon  du  premier  Concile  œcumé- 
nique de  Conftantinople , qui  reçoit  neanmoins  les  Ariens  «5c 
les  Macédoniens  fans  battefme,  '&  par  le  8.'  du  Concile  de  Laq- 
dicée,  qui  reçoit  auffi  (ans  battefme  les  Photiniens,  [tous  hcreti- 
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ques  qui  erraient  fur  la  Trinité , & dune  maniéré  encore  plus 
vifible  que  les  Montaniftes  , dont  l’erreur  ne  tomboit  pas  propre- 
ment  fur  ce  myftere . ] 'S.  Grégoire  le  Grand  dit  aufli  qu’on  leur  Gr*w 
donnoit  le  battefme  dans  l’Eglife , parcequ  ils  ne  1 a voient  point  ’ 

receu  dans  leur  fefte  , n’ayant  point  efté  batttzez  au  nom  de  la  Zoacn  y.;». 
Trinité  11  faut  dire  avec  Zonare  , ou  qu’ils  ne  battizoïent  point 
dutout,  (ce  qui  eft  faux  félon  S.  Bafilc,  )ou  qu’ils  ne  battizoïent 
pas  comme  il  faut,  [ & félon  la  forme  de  1 Eglife.  ] 

article  X. 


Myftercs  des  Montantes:  De  Pepu^e:  Leur  Jer arc bie. 

/AN  dit  des  chofes  abominables  de  leurs  myftercs  * qui  ren-  Hi «mw 

V / doient  toute  l’Eglifc  odieufe  aux  payens , parcequ  ils  ire  ”c’y/>c4ri4-pi 

diftinguoient  pas  ces  heretiques  des  Catholiques.  b Or  on  tenoit 
qu’en  une  certaine  fefte,  cqui  eftoit  celle  de  Pafquc  félon  S.  Phi-  p 4[^^c*14* 
*.  laftre,  ‘ ils  prenoient  un  entant  d’un  an  , dont  ils  tiraient  le  fang  , c phiia.c.49. 

J en  le  piquant  par  tout  le  corps  avec  des  aiguilles,  « & que  pcftrif-  p «vj. 
fant  ce  fang  avec  de  la  farine,  ils  en  fâifoient  leurs  mylteres,  leur  ^Uj.hiUj.p.8,:, 
cucariftic,  s & leurs  facrifices . hSi  l’enfant  rechapoit  de  ce  fup-  d. 
fr,  mV».  plice  , ils  le  confideroicnt  "comme  un  grand  pontife  ; & s’il  en  ;Auj1h*..p. 
mouroit , ils  en  fâifoient  un  martyr.  _ _ /Aug.p.iu. 

■Ces  heretiques  n’avouoient  pas  un  fi  grand  crime  , & ils  le  f 
rejettoient  comme  une  pure  calomnie  . [ Aufli  les  Pères  n’en  par-  ,•  TMitJü.j.' 
lent  qu’avec  doute,  & fur  le  bruit  commun,  hors  ]k  S.  Cyrille  de  «pw. 
Jeruàlem  qui  le  fuppofe  comme  certain  , & il  dit  mefme  quils  J * 

hachoient  cet  enfant  pour  le  manger.  "S.  Ifidore  de  Pelufe  avance  irj>li.«p. 
aufli  fans  hcfiter , que  cette  fefte  engageoit  à la  magie  , àl’adul-  '* 

tere,  à l’idolâtrie,  & à tuer  des  cnfâns.  'S.  Jerome  dit  au  contraire  H«r«ps<  P- 
qu’il  aime  mieux  ne  pas  croire  ce  qu’on  difoit  fur  cela. 1 L auteur  J pt,jiC.i5. 
du  Pnedcftinatus  paroifl  aufli  le  rejetter  comme  faux  , pareeque  p.n. 
ceux  qui  avoient  écrit  [ les  premiers  3 contre  eux  , nen  avoient 
point  parlé  dutout . 'Baronius  rcconnoift  de  mefme  que  quand  Bir-'73'î  3* 
cela  aurait  efté  véritable  des  Montaniftes  dans  la  fuite  du  temps, 
il  n'y  a pas  neanmoins  d’apparence  de  l'attribuer  à Montan,  puif- 
que  ceux  qui  ont  écrit  contre  luy  de  fon  vivant , ou  peu  après  fà 
mort,  ne  luy  reprochent  rien  de  femblable.  'S  Epiphane  dit  mef-  Epi  ««-c.icp. 
me  qu’on  ne  publioit  pas  cela  de  tous  les  Montaniftes  , mais  feu- 
lement  de  quelque  branche  de  leur  fefte. 

'Ce  Saint  nous  apprend  que  les  Montaniftes  alloient  célébrer  49  cip4i»-*- 
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certaini  myfteres  en  un  lieu  defcrt  de  la  Phrygie,  où  avoit  efté 
autrefois  la  ville  de  Pepuze,  depuis  ruinée  , & qu’ils  honoraient 
beaucoup  ce  lien , où  ils  diibient  que  la  Jcrulàlem  cclefte  eftoit 
defeenduë  . [ Je  ne  fça y fi  par  cette  Jerufalem  ils  n’entendoient 
point]  'une  forme  de  ville  qui  avoit  paru  en  l’air  vers  l’an  198,  & 
que  Tertullien  prit  pour  une  marque  de  cette  Jerufalem  où  les 
Mcntaniftes  & les  autres  Millénaires  s’imaginoient  devoir  vivre 
heureulément  durant  mille  ans . Car  la  nouvelle  prophétie  pro- 
mettoit  qu  avant  que  cette  belle  ville  prétendue  deicendift  du 
ciel,  on  en  verrait  par  avance  la  reprefentation&la  figure. 'Mais 
Tertullien  dit  que  celle-ci  avoit  paru  dans  laPaleftine  . 

f Quoy  qu’il  en  liât,  il  cil  certain  que  ] Montan  mefme  donnoit 
le  nom  de  Jerufalem  à Pepuzc  & à Tymie , deux  petites  villes  de 
Phrygie , difent  les  auteurs  contemporains , * quoique  d’autres 
aient  cru  que  Pepuze  neftoit  pas  une  ville,  mais  une  firnple  mai- 
fort  de  campagne,  où  Montan  demeurait  avec  Prilque  & Maxi- 
mille. k Montan  vouloit  que  lés  dilciplcs  s’y  aflèmblailént  de  tons 
codez. c Aulfi  on  voit  que  S.  Baille  & d’autres  les  ont  quelquefois 
nommez  Pcpuzeniens  * Ils  ellimoient , dit  S.  Epiphane  , que  ce 
Leu  de  Pepuze  elloit  làint  & lâcré. e C’ell  là  ce  femble,  que  la  pro- 
phétie , ou  plutoft  la  pofleffion  de  Maximille,  avoit  commencé  . 

’On  pretendoit , oomme  nous  avons  vu,  que  J.  C.  y elloit  apparu 
à Prilcille  o.t  à Quinrille  , & luy  avoit  donné  la  lâgeflé.  C’eft 
pourquoi  on  dit  qu’il  y avoit  plufieurs  hommes  & femmes  qui  le 
confieraient  en  ce  lieu  par  de  certaines  ceremonies,  & y demeu- 
raient afind’y  voir  aulfi  J.  C.'C’cll  là  où  on  difoit  qu’ils  célébraient 
leurs  abominables  my Hères  . 

'C’elloit  encore  à Pepuze  qu’eftoient  leurs  patriarches  qu’ils 
regardoient  comme  les  premiers  dans  leur  Jerarchie . Les  féconds 
elloient  ceux  qu’ils  appelaient  Cenons  : & les  Evefques  qui  par- 
mi nous , dit  S.  Jerome  , tiennent  la  place  des  A po lires , n’ont 
parmi  eux  que  le  troifieme  & prefque  le  dernier  rang:  comme  fi 
leur  religion  en  eftoit  bien  plus  relevée , de  mettre  tous  les  der- 
niers ceux  que  nous  mettons  les  premiers . Ils  en  établifloient  en 
Phrygie  julque  dans  les  villages.1  Le  8.'  Canon  de  Laodicée  parle 
de  leur  prétendu  Clergé  , & de  ceux  qu’ils  appelloient  'très  7«c- 
grands.  [ Il  falloir  quece  full  le  titre  de  leurs  patriarches  , ou  de 
leurs  Cenons. 

S Epiphane  & divers  autres  , font  une  feSie  particulière  des 
Pepuzcniens , .]  'qui  rieftoit  neanmoins  différente  de  celle  des 
Montaniftes  que  par  un  nouvel  excès  d’orgueil . Car,  pareequ  ils 
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demeuraient  à Pepuze,  ils  s’eftimoient  plus  lâints  que  les  autres, 

& les  trairaient  avec  mépris . 

ARTICLE  XL 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  tes  Montaniflet,  particulièrement 
d'jlpollone . 

[ T ’Heresie  des  Montantes  fut  combatuc  puiflamment  dés 
I , fon  origine . Il  femble  que  le  premier  qui  sert  fignalé  dans 
V.fon  titre.  cc  combat,  J'foit  l’illuftre  "S.  Apollinaire  Evefque d’Hieraple  en  Eurue.jj.p. 
Phrygie,  qui  couronna  tous  fes  travaux  pour  la  foy  , par  les  let-  «•*£*■« 
très  qu’il  écrivit  contre  ces  nouveaux  hérétiques , lorfqu’ils  ne 
fhifoient  encore  que  de  nailtre.  'Mais  il  ne  fut  pas  fcul  dans  cette  nts  p.ijs  b. 
guerre:  La  puiflance  invincible  de  la  vérité  luy  ailocia  plufieurs 
perfonnes  des  plus  eloquens  de  cette  province , [ & mefine  des 
pays  fort  éloignez,  fi  nous  recevons  ce  que  dit  le  Pracdeftinatus,] 

V.fon  titre.  que  le  Pape  "Soter  a écrit  un  livre  contre  eux . Pnrf.c  ts  p. 

1 Lun  des  plus  anciens  qu’Eufebe  marque  l’avoir  fait,  a efte  Mi  1-  * £„/•  ; J c 
•fut  putfi-  tia  Je, 6 qui  écrivit  contre  eux  "un  ouvrage  très  important  fous  M.  [utj.Wihr. 
p»«t».  Aurele  ou  fousCommodc,  • pour  montrer  qu’un  prophète  ne  doit  fr'vîli  a. 

point  parler  en  extafê,  [ fans  jugement,  & fans  favoir  cc  qu’il  du  w.p!ls?!b.’ 
Les  Montaniftes  y firent  quelque  réponfe  . J 1 S.  Jerome  dit  que  ‘ r >r. 
cet  écrit  de  Miltiade  a efté  cité  par  Rhodon , auteur  ecclefiafti-  çti.c. 
que  qui  fleurifloit  fous  Commode  & fous  Severe,  dans  un  ouvra-  * Hier.».m.c. 
gc  confiderable  qu’il  compofâ  luy  mefme  contre  lesCataphryges.  Jj’, 

[ Mais  Eufêbe  ne  dit  point  que  Rhodon  ait  rien  fait  contre  ces 
hérétiques:  ] '&  S Jerome  fe  confond  apparemment  avec  [ Altère  Evrn.p.u.vb. 
Urbain,  dont  nous  allons  bien-toit  parler . 

Nous  pouvons  mettre  S.  Irenée  au  nombre  de  ceux  qui  ont 
condanné  les  Montaniftes  avant  l’empire  de  Severe  , ] ’puifqu'il  Irenj.j.c.n.p. 
fomble  parler  d’eux  dans  les  paroles  que  nous  en  avons  raportées. 

'Nous  avons  vu  que  S.  Serapion  d’Antioche  avoit  écrit  une  let-  Suf.i.,*.,  *p, 
tre  fynodale  [ (bus  Commode  ou  (bus  Severe,  Jpour  montrer  que  l,i,8r. 
leur  preten  iiie  prophétie  elloit  en  abominatiai  a tous  les  Fidèles 
du  monde.  'Audi  on  le  met  entre  les  auteurs  qui  ont  écrit  contre  ckr.Al.p.«if. 
eux . 

'S.  Clement  d’Alexandrie,  [ qui  écrivoit  fous  Severe,  ] met  leur  cutr.j.p.,jï. 
fccte  au  rang  des  hereftes,  ‘ & promet  de  la  réfuter.  c- 

•Tertullien  combatit  auffi  ces  mefmes  heretiques , & les  dé-^Aujb  tTp 
truifit , dit  S Auguftin  : «ils  font  traitez  formellement  d’hereti-  >♦.■<■.  ’ 

g Tert.prxf.^. 
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qucs  & de  blafphemâteurs  dans  un  écrit  qui  porte  (on  nom  , 

[''mais  qu’on  doute  eftre  de  luy.  Cependant  il  ne  laiflà  pasenfuite  v.  Tertui- 
de  lé  laiflèr  furprendre  à leurs  folles  vidons , & d'embraflêr  ou- litn  no"  *• 
Vertement  leur  défënfe  . Mais  comme  nous  elperons  en  prier 
amplement  en  un  autre  endroit , nous  n’en  dirons  rien  ici  da- 
vantage . 

Nous  plierons  de  ce  délënlëur  des  Montantes , à Apllone 
célébré  défendeur  de  la  vérité, qui  a efté  mis  au  rang  des  auteurs 
ecclefialliques  pr  Eufobe  & par  S.  Jerome  Ces  deux  auteurs 
ne  luy  donnent  point  de  qualité  ; ce  qui  fait  que  nous  n’ofons 
ps  nous  arrefter  beaucoup  à un  écrivain  pofterieur , d’ailleurs 
allez  plein  de  foutes,]  'qui  le  qualifie  Evelque  d’Ephelë.  *11  écri- 
vit un  ouvrage  contre  les  Montaniftes,  dont  Eufoberaporte  quel- 
ques fragmens  : & nous  en  avons  traduit  une  prtie.  bEulëbe  té- 
moigne que  ce  livre  foifoit  voir  très  amplement  & très  folide- 
tnent  l’impolhirc  de  ces  heretiques . 'Il  refutoit  ''mot  à mot  leurs  **rJ 
prophéties  , & en  monttoit  la  fauftèté.  'Il  eftoit  long,  mais  fort 
beau,  lelon  S.  Jerome,  qui  donne  à fon  auteur  la  loüange  d’ellre 
fort  éloquent. 

'Apollonc  écrivoit  quarante  ans  apres  le  commencement  des 
Montaniftes,  [&  ainfi  vers  l’an  n t,  qui  elloit  le  premier  de  l’em- 
pire de  Caracalla.  ]'I1  proift  allez  pr  fon  difoours  que  Montan 
vivoit  encore  alors , avec  une  de  les  prophetellès  , qui  elloit 
Maximille.'Car  il  prie  de  Prifcille  comme  n’eftant  plus  au  mon- 
de.[Le  temps  oh  il  a écrit  fait  bien  voir  qu’il  ne  put  pas  eftre  le 
mefme  que  S.  Apollone  Sénateur  Romain,  qui  fut  martyrizé  fous 
Commode  vers  l’an  186J.S  Jerome  les  diftingue  fort  bien. 

cTertuJlien  apés  avoir  écrit  lïx  livres  de  l’extafe  contre  les  Ca- 
tholiques , y en  ajouta  un  fëttieme  contre  Apollone  en  particu- 
lier , & s'efforça  d’y  foûtenir  tout  ce  que  cet  auteur  accufoit 
dans  les  Montaniftes.  [ Mais  tout  cet  ouvrage  n’eft  pas  venu  juf- 
ques  à nous.] 

'Apollone  parloir  dans  fon  livre  d’ un  Evefque  & martyr  de 
ce  temps  là  nommé  Thraleas,1  qui  eftoitd’Eumenie  en  la  Phry- 
gic  Pacatienne.  Il  fut  enterré  à Smyme . [ Ufuard  & Adon  qui 
mettent  la  fëfte  de  ce  Saint  le  5 d’oilobie  , difent  politivement 
qu’il  fouftrit  à Smyme, & ''marquent  allez  qu’ils  le  croyoient  Evef-  £««»- 

que  d’Eumenie  : ce  que  le  martyrologe  Romain  dit  nettement:] 

'&  les  termes  dans  lelquels  Polycrate  d’Ephelë  en  parle,  donnent 
tout  fujet  de  le  croire . Cet  Evelque  le  met  entre  les  grandes  lu- 
mières de  l’Afie.  [&  comme  il  écrivoit  vers  l’an  196, Jil  fout  dire 

félon 
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félon  toutes  les  apparences , que  S.  Thrafêas  ait  fouffert  fous  M. 

Aurele , [ mais  depuis  la  naiflàtice  de  l’herefie  des  Montan:.Tes  . 

Car  c'eft  le  temps  d’Apotlone,  qui  n’auroit  pas  eu  ce  fèmble  l’oc- 
cafion  d'en  parler,  ]Ti  ce  Saint  n’euft  eu  quelque  part  à l’hiftoire  ». 
de  Montan  . 'Une  vie  de  S.  Polycarpe , [qui  n’eft  pas  neanmoins  Boiu.feb.y. 
fort  authentique  , ] dit  que  S.Bucole , quelle  fait  predecelTeiir  de 
ce  Saint,  fut  enterré  dans  le  cimetiere  de  la  bafilique  Ephefienne 
prés  de  Smyme , oh , dit-elle , il  croift  maintenant  un  myrte  de- 
puis la  tranflation  du  faint  martyr  Thrafêas  ; [c’eft  à dire  appa- 
Nore  a.  remmer.t  depuis  qu’il  y euft  cfté  enterré.  "J 


3k  ;•«»  «ai?*  «*i «ai?*  ’s 

ARTICLE  XII. 


D’jtflere  Urbain  défendeur  de  l’Eghfe  contre  les  Montantes . 


V.CaiM. 


Noie  7. 
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ce.  V .S.  ” 
Papias  . )> 

*•  » 


» 

» 


lr~7E  p h Y R I N gouvemoit  encore  l’Eglifc  Romaine  au  com- 
m i menoement  de  Caracalla  : ] '&  ce  fut  fous  fon  pontificat , EuCU  c.io.p. 
que  fe  fit  à Rome  "une  célébré  conférence  entre  Caius  theolo- 
gien  Catholique,&  Procle  l’un  des  principaux  doéteurs  des  Mon- 
taniftes. 

["Aftcre  Urbain,  dont  nous  avons  tiré  beaucoup  de  lumière  , ] 

'écrivit  13  ou  14  ans  après  la  mort  de  Maximille,[&  ainfi  vers  l’an  ct6.17.1uS1. 
132,  qui  eftoit  l’onzieme  d’Alexandre  j'Eufebe  témoigne  que  cet  jfc8,]{'p4,'79 
auteur  fiit  l’un  de  ces  hommes  eloquens  que  la  vérité  fufoita 
dans  l’Afie  pour  combatre  les  Montaniftes.  'Il  y a fujet  de  croire  <*• 
qu’il  eftoit  Évefquc  ,[  quoique  fonfiege  11e  foit  pas  connu  : ] mais 
il  eftoit  au  moins  certainement  Preftre.  [ Eufèbe  nous  a conférvé 
fa  préfacé  , parcequ’elle  fért  pour  l’hiftoire  .■  & comme  elle  eft 
de  plus  pleine  de  pieté  & de  modeftie  , elle  ne  pourra  pas  en- 
nuyer les  lecteurs  quand  nous  la  mettrons  ici  toute  entière  . ] 

'Il  y a déjà  fort  îong-temps,mon  cher''Avirce  Marcel, que  vous  b. 
m’avez  commandé  décrire  quelque  difeours  contre  l’herefie 
que  l’on  appelle  1 d’Alcibiade.  J’ay  toujours  diftèré  jufques  à pre- 
fent , fans  ofer  entreprendre  de  vous  obéir  , 'non  que  je  craigniffc  «• 
de  ne  pouvoir  réfuter  le  menfonge , & rendre  témoignage  à la 
vérité  ; mais  pareeque  j’apprehendois  que  quelques  uns  ne  m’ac- 
eufaffent  de  vouloir  ajouter  quelque  chofé  aux  Ecritures  divi- 
nes , & aux  réglés  qui  nous  font  preferites  par  la  parole  du  nou- 
veau Tellament  & de  l’Evangilc,à  laquelle  on  ne  peut  rien  ajou- 
ter , comme  on  n’en  peut  rien  retrancher, fi  on  veut  vivre  comme 
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l’ordonne  le  mefmc  Evangile  . f Mais  enfin  la  rencontre  que  je  « 
m'en  vas  vous  dire,  ma  obligé  de  paflér  pardefl’us  cette  confi- 
deration,  & de  rompre  mon  lilencej  Car  eftant  allé  il  y a peude  « 
temps  à Ancyre  en  Galacie , j'y  trouvai  l'Eglife  dans  le  trouble  à « 
caufede  cette  nouvelle  prophétie,  comme  ils  l’appellent  : & jet  « 
père  de  montrei'  qu’elle  efi;  encore  plus  foufïe  que  nouvelle . 'Nous  « 
fifmes  quelques  difeours  dans  l’Eglife  durant  pluficurs  jours , où  « 
par  la  grâce  du  Seigneur,  nous  éclairci/mes  autant  qu  il  nous  fut  « 
poffible , tant  ce  qui  touche  leurs  perfonnes , que  ce  qui  regarde  « 
toutes  leurs  objections  en  particulier.  Cela  réuffit  en  forte  que  « 
l’Eglife  s’en  rejouir,  & s’aftèrmit  dans  la  vérité;  & que  les  adver-  « 
foires  eurent  le  regret  de  fe  voir  repoulfez , & hors  d’efperance  « 
de  pouvoir  faire  pour  lors  aucun  progrès . Les  Prettres  du  lieu  “ 
nous  prièrent  de  leur  laitier  un  mémoire  de  ce  que  nous  avions  « 
dit  contre  les  ennemis  de  la  vérité  ; & "noflre  confrère  Zotique  « Note  i. 
d’Otre,  [ ville  epifcopale  de  la  Phrygie,]  eftoit  prefent  à cette  de-  « 
r-iSo.i.  mande.  Nous  ne  le  fifmes  pas  neanmoins  ; 'mais  nous  leurpro-  « 
mifmes  que  nous  écririons  ici  avec  la  grâce  de  Dieu  , le  récit  de  « 
ce  qui  s’elt  pâlie  dans  la  conférence , & que  nous  le  leur  envoie-  « 
rions  aulfi-totl . « 

[ La  modération  & l’humilité  qu’on  voit  dans  cette  préfacé,  « 
paroifl  encore  dans  l’endroit  où  Aftere  Urbain  parle  de  la  mort  « 
r.iSi.c,  de  Mcntan,  de  Maximille,  & de  Theodote:  ] 'Car  après  avoir  ra-  « 

d*  porté  ce  que  nous  avons  dit  de  leur  fin  funefte  ; 'Voilà , dit-il , ce  « 

que  l’on  tient  communément  de  leur  mort:  mais  pour  nous,  nous  « 
ne  croyons  point  fovoir  rien  de  ces  chofes,  que  ce  que  nous  « 

avons  vu  de  nos  propres  yeux . Il  fe  peut  faire  que  ces  miferablcs  « 

foient  morts  comme  nous  l’avons  raporté . Pcut-eftre  auflï  font-ils  « 

morts  d’une  autre  manière . « 

f II  ell  difficile  de  voir  une  plus  grande  retenue , & une  plus 
n isa.in  Tcrt.  grande  fincerité.  ] 'Et  cependant  c’elt  cet  Evelque,  avec  Apollone 
!’:ïf-  dont  nous  avons  parlé  auparavant , qu’un  homme  célébré  de  ce 

fiecle acculé d’eftre  de  vains  declamateurs,  dont  le  raport  mérité  , 
dit-il,  d’autant  moins  de  croyance , qu’ils  s’efforcent  de  le  rendre 

jrlus indubitable.  [ Jenefçay  furquoi  il  a pu  fonder  un  jugement 

li  étrange . Efl-cc  qu'il  eft  permis  de  déchirer  ainfi  fans  preuve, 

'des  perfonnes  dont  on  ne  fçait  autre  chofe,  finon  qu’ils  ont  dé- 
fendu l’Eglife  & la  vérité  contre  une  fcéle  reconnue  dans  tous 
les  fiecles  pour  heretique  ? Mais  il  ne  faut  peut-ellre  pas  trop 
s’étonner  que  pour  mettre  dans  le  ciel  un  homme  qui  foit  gloire 
d’avoir  abandonné  l’unité  de  l’Eglife  Catholique , on  traite  de 
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vains  declamateurs  & d’impolleurs , ceux  qui  ne  mentent  de  l'E-  ‘ 

gli lé  que  des  relpeéls  & des  louanges . ] 

ARTICLE  XIII. 

Concile  d'ïcone  contre  Us  Montantes  : lh  corrompent  tonte  l'Eglfe 
de  Tbyatiret;  fe  répandent  en  diterfei  provinces . 

R I G E N E qui  écrivoit  particulièrement  Co us  Alexandre , 

V ) parle  peu  des  Montaniftcs  JI1  s’eleve  neanmoins  très  forte-  Ori.in 

tic.  ment  contre  ceux  'qui  donnoient  le  grand  nom  de  Paraclet  à des  4'°'c‘ 

démons  & à des  cfprits  d’erreur  ; qui  fbusce  nom  troubloient  les  prin.j.i.c.7.p, 
Eglifes  de  J.  C , & divilôient  les  frères  par  des  difîèntions  faf- 730  ’ 
cheufes  ; qui  sellant  laide  lëduire  à l’efprit  d'erreur,  trompoient 
les  âmes  des  (impies  par  l'ollcntation  d’une  abftinence  plus  reli- 
gieufe , & fàifoient  tort  à beaucoup  de  perfônnes  en  leurdéfèn- 
dant  le  mariage;  Il  les  acculé  , eux  qui  ne  parloient  que  du  Para- 
clet , de  n’en  pas  neanmoins  connoillre  la  grandeur,  & de  ne  pas 
croire  la  divinité  . ‘Il  condanneen  unautre  endroit  ceux  qui  pre-  in  Rora.is.p 
tendoient  que  les  Prophètes,  lorfqu'ils  parloient . de  la  part  de 
Dieu  , efloienthors  deux  mefmes  , & ne  là  voient  point  cequ’ils 
dilbient . 'Il  rejette  mefme  expreliément  les  faux  prophètes  de  in  Matt.is.p. 
Phrygic. 1 S.Pamphile  raporte  de luy  un  pallàge,  où  il  doute  li  on  ,lp  *• 
les  doit  traiter  d’hérétiques  ou  de  fehifmatiques . *iib.F  ’P" 

'On  croit  que  ce  fut  aulfi  vers  lesdemieres  années  d’Alexan-  Enf.n.r.uji. 
Note  9.  dre,[c’ell  à dire  "vers  l’an  iî  t,]que  lé  tint  leCœicile  d’ïcone,1* fur  J-Firm  c , 
le  fujetdu  battefme  des  Caraphryges  , de  la  nullité  duquel  quel  ep.x.pls;.!. 
v.  s.  Cy-  ques  uns  doutoient . 'Ce  Concile  déclara  que'tout  batteline  don-  dEuCly.c.y. 
pneu  né  hors  l’Eglilé  devoit  ellre  reetté; ‘comme  cela  lë  pratiquoit  PFani^ioj. 
dans  la  Cappadoce  par  une  coutume  immemoriale  . 11  y a voit  *• 
ba ucou p d’Lvefqucs  dans  ce  Concile , '&  l’on  y peut  raporter  Aug.in  CrcJ. 
Ibid,  ce  que  les  Donatillesdiluient,  que' cinq  liante  Evefques  d 'Orient  i.qEuGi.p? 
avoient  rejetté  tout  battefme  donné  par  des  heretiques  & des 
fehifmatiques;  & ils  citoient  lûr  ce  fujet  des  lettres  des  Orien- 
taux . 'Il  clloit  alïémblé  de  la  Cappadoce , de  la  Galacie,  de  la  Firm.p.wo.i, 
Cilicie,  & des  provinces  voifînes.  'S.  Firmilien  Evelque  de  Cela-  a(xoj.i. 
rée  en  Cappadoce  y clloit  prelënt . 

'SEpiphane  raporte  comme  une  chofe  confiante,  que  les  Ca-  Epiî>.t-33-P- 
Note  10.  taphryges  avoient  tellement'perverti  les  Chrétiens  de  la  ville  de  455'b,c' 
Thyatiresf  en  Lydie  peu  après  l’an  150,  ] qu’ils  y avoient  entière- 
ment éteint  la  religion  Catholique , laquelle  n’y  fut  rétablie  que 
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1 1 1 ans  apres . Il  ajoute  que  ce  malheur  avoit  efté  prédit  par  S. 
Jcan'dans  fon  Apocalypfe,  &nue  cette  Jezabel  dont  il  y elt  parlé 
en  cet  endroit , qui  fe  donnoit  la  qualité  de  prophetcfTe  , marque 
les  prophetefles  deMontan . [ Nous  ne  liions  pas  néanmoins  que, 
ces  prophcrcllès  enfcignaflënt  l'adultéré,  ni  à manger  des  vian- 
des immolées  ; à moins  qu’on  n’explique  ces  choies  en  un  fens 
allégorique  ] 'S.Jean  marque  mefme  qu’une  partie  de  cette  Eglife 
devoir  confcrver  la  pureté,  & ne  point  recevoir  la  doélrine  de 
Jezabel. 

[ Il  paroi]  alTez  que  la  puilfance  desMontanilles  ne  s’étendoit 
pas  fur  la  feule  ville  de  Thyatires,  mais  encore  fur  toute  la  pro- 
vince de  Phrygie  , ]'puilque  Confiance  ayant  banni  S.  Paulin  de 
Treves  en  Phrygie  , 'S.  Hilaire  dit  qu’il  l’avoit  relégué  hors  du 
nom  Chrétien  , & l’avoit  réduit  à chercher  fa  nourriture  non 
parmi  des  fujets  de  l’Empire,  [mais  parmi  desllâurcs,  Jouàla  re- 
cevoir toute  fouillée  & toute  profanée  de  l’antre  de  Montan  & 
de  Maximille.  'Ils  avoient  encore  des  peuples,  [ c’elt  à dire  des 
eglifes  ] dans  cette  province  du  temps  de  S.Auguftin . 

' 'S.  Epiphane  témoigne  que  de  fon  temps  ils  cltoient  répandus 
non  feulement  dans  la  Phrygie,  mais  encore  dans  la  Cilicie  , dans 
la  Galacie,  & particulièrement  à Conllantinople.  'Sozomene  re- 
marque que  Conflantin  ayant  fait  des  loix  contre  les  heretiques, 
les  Montaniftcs  furent  maltraitez  comme  les  autres , hormis  dans 
la  Phrygie  & les  provinces  voilines,  oh  depuis  Montan  ils  avoient 
toujours  elle  & font  encore,  dit  il , en  grand  nombre . 

'On  voit,  comme  nous  avons  dit,  par  Tertullien,  qu’ils  avoient 
des  eglifes  en  Afrique  [ vers  l’an  110.  ] * Pearfon  prétend  qu’on  y 
, trouvoit  beaucoup  deperfonnes  engagées  dans  leurs  erreurs , qui 
perfilloient  neanmoins  dans  l’Eglife  [Catholique  ; }&  il  en  parle 
comme  d’une  chofe  certaine  & connue . [ Elle  nous  cil  cependant 
entièrement  inconnue  ; & nous  avons  mefme  peine  à croire 
qu’on  puillê  trouver  aucune  preuve  d’une  chofe  telle  que  celle 
là,  pour  laquelle  il  en  faut  afïurément  de  très  fortes , n’ellant  nul- 
lement probable  que  l’Eglife  d’Afrique  ait  foufièrt  dans  fon  foin 
ceux  que  l’Eglilë  d’Afie  en  rejettoit . ] 'Pearfon  trouve  dans  Saint 
Cyprien  que  quelques  Evelqucs  refufoient  la  penitence  aux  adul- 
térés à qui  d’autres  l’accordoient , lâns  que  cela  rom  pi  11  l’unité 
entre  euX  . Mais  il  dillingue  avec  raifon  cesEvefquesdeceux  qui 
fuivoient  l’erreur  de  Montan . 'Tertullien  fe  plaint  qu’on  anatne- 
matizoit  fafeéle  , & qu’on  latraitoit  d’herefie  pour  la  feule  inno- 
vation fur  les  jeûnes,  [ ce  qui  en  elloit  le  moindre  mal;  & il  parle 
fans  doute  de  ce  qui  fe  lâifoiten  Afrique.  J 
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ARTICLE  XIV. 

Divilioal  des  Montantes:  Les  Efynmifies  Je  font  SaMIitnlt  De 
Leucius  Carinus . 

IL  eft  vifible  par  Theodoret  que  les  Montaniftes  duraient  en- 
core de  fon  temps,  [oe’ft  àdirejufqu’aprésle  mileu  du  V.ficcle. 
Mais  d’une  feule  fecle  il  s’en  elloit  fait plufieurs,  comme  c eft  1 or- 
dinaire de  toutes  les  heref.es . ] TSlous  voyons  que  du  temps  de 
Montan  mefrne  ils  efloient  divifezen  Efqumiftcs  & en  Procliens; 
ces  derniers  fe  contentant  du  blafpheme  general  des  Monta- 
ntes, d’attribuer  le  Paraclet  à Montan,  & les  Efqu.n.ftes  y ajou- 
tant  la  confufîon  des  perfonnesde  la  Trinité . [ Ainii  il  paroilt  que 
c'eft  de  ceux-ci  que  parle  S.  Pacien  , lorfqu  il  dit  J 'que  Praxeas , 
[qui  a introduit  cette  herefie,]a  efté  le  docleur  des  Cataphryges; 

[ ce  qui  ne  femble  lignifier  autre  chofe , linon  que  les  Montaniftes 
fuivoient  les  fenrimens  de  Praxeas  , qui  ont  enfuite  efté  rendus 
plus  célébrés  fous  le  nom  de  Sabellius;  ] Theodoret  dit  aulfi  que 
Montan  n’avoit  rien  changé  dans  la  croyance  de  l’Eglife  fur  la 
Trinité; 'mais  que  quelques  uns  de  ceux  de  fa  feélenioient  les  trois 
hypoftafes,  & difoient  que  le  Pere,  le  Fils,  & le  SElprit,  eftoient 
une  foule  perfonne.  'Cela  explique  ce  que  difont  Socrate  &Sozo- 
mene  , que  les  Ariens  accufoicnt  lesdéfonfours  de  la  Confubftan- 
tialité’  de  fuivre  les  dogmes  de  Sabellius  & de  MontantTlsaccu- 
foient’encore  Marcel  d’Ancyre  de  mcfler  à fcs  erreurs  celles  de 
Montan  , le  chef  de  tous  les  heretiques , difent-ils , auflibien  que 
les  blafphcmes  de  Sabellius . 

'Comme  Saint  Pacien  met  auffiTheodote  & Blafte  entre  les 
doéleurs  des  Montaniftes  , qui  ont  apporté  chacun  de  difforentes 
erreurs.fil  fcmble  qu’il  y en  ait  eu  parmi  eux  qui  aient  combatu  la 
divinité  de  J.G  comme  Théodore,  & qui  aient  célébré  la  Pafque 
le  14  de  la  lune  comme  Blafte. Nais  n’avons  pas  d’autre  lumière 
pour  le  premier  point.  Nous  verrons  le  fécond  bien  confirmé  dans 
la  fuite  . Il  eft  certain  qu’il  n’y  a point  d’apparence  à dire  que  ni 
Praxeas,  ni  Théodore, ni  Blafte,  fuflént  effeélivement  delà  feéte 
des  Montaniftes;  puilqu’Eufebe  & Tertullien  qui  en  parlent  afTez, 
V.  Puwas.  ne  le  remarquent  jamais.  ''Et  on  le  peut  encore  moins  dire  de 
Praxeas  que  des  autres . Il  y a eu  un  Théodore  Montanifte;  mais 
on  ne  îuy  attribue  aucune  erreur  particulière.  ] 

'Les  difdples  de  [ ''Procle  ou  ] Procule  eftoient  encore  célébrés 
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[vers  l'an  jçojdu  temps  de  S.Pacien,  qui  les  appelle  les  plus  nobles 
des  Phrygiens , [ c’eft  à dire  des  Montantes . J Ils  fe  vantoient 
d’avoir  cité  animez  [ & illuminez  ] par  un  Leucius.  'Baronius  le 
prend  pour  le  célébré  auteur  de  tant  d actes  fabuleux  des  fâints 
Apoftres,  'à  qui  le  Pape  Gelafê  donne  l’eloge  de  difciple  du  dia- 
ble, [ que  méritent  fi  bien  les  auteurs  des  pièces  fâuffcs  & fuppo- 
fées , & tous  les  amateurs  du  menfonge . ] 'Photius  l'appelle  Leu- 
cius Carinus  , & témoigne  qu’il  avoit  fait  les  actes  de  S.  Pierre, 
deS.  Jean,  dcS.André,  de  S.Thomas , & de  S.  Paul. 'Innocent 
I.dansfon  epiftre  y ajoute  S.Jacque  le  Mineur  & S.Matthias. 
'L’auteur  du  traité  De  La  fby  contre  les  Manichéens , qu’on  croit 
eftre  Evode  d’Uzale , cite  de  cet  im porteur  les  actes  de  S. André, 

& dit  qu’il  attribuoit  lès  pièces  aux  Apoftres  mefmes . 

'Photius  décrit  ion  rtj  le  comme  rempli  de  tous  les  vices  qui  fe 
puident  imaginer:  & fadoélrine  comme  encore  plus  corrompue 
que  fen  fty  le:  [ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  cftoit  ou  de  quelqu  une 
des  anciennes  branches  des  Gnoftiques , ou  de  l’hcreue  des  Ma- 
nichéens, à quoy  le  partage  de  S.  Pacienpeut  n’eftrepas  contraire, 
félon  que  nous  avons  expliqué  ce  qu’il  dit  de  Praxeas.  J 'Evode 
témoigne  que  les  Manichéens  recevoient  ces  actes  faits  par  Leu- 
cius ; de  forte  qu’il  s’en  fort  contre  eux  dans  les  chofcs  mefmes 
de  la  foy . [ Et  ainfi  ce  font  apparemment  J 'ces  aétes  écrits  fous  le 
nom  des  Apoftres  par  des  fàiieurs  de  fables , que  Saint  Auguilin 
témoigne  eftre  receus  par  ces  heretiques  comme  des  Ecritures 
canoniques . 'Dans  le  traité  De  la  nativité  de  la  Vierge , qui  ,eft 
parmi  les  œuvres  fuppofë'es  à S.Jeromcjes  faux  aétes  des  Apoftres 
font  attribuez , avec  un  autre  ouvrage  , à Seleucus  difciple  de 
Manichéc  : '&  Baronius  croit  que  Seleucus  & Leucius  ne  font 
que  la  mefme  perfonne  & le  mefme  nom  . 

35 -Té  ce  35  35 35  35 *75  35 33  33  35  33  te- 53  35  55  33  55  33 3555  35  w 35  75  53  33  £3  :s 
ARTICLE  XV. 

Des  Artotyrites,  Tafcodrugitesfi  Quartodecimans .. 

DU  temps  de  S.  Epiphane  il  y avoit  une  autre  feéte  née  de 
celle  des  Montanifles , à la  quelle  ce  Saint  donne  les  noms 
de  Priftilliens , à caufe  de  Prifoille  la  prophète  (lé;  de  Quintilliens, 
à caufe  d’une  Quintille  de  la  mefme  fcéte;de  Pepuzeniens.àcaufe 
qu’ils  honoroient  la  ville  de  Pepuze;  & d’Artotyrites , 'à  caufe 
qu’ils  oftroicnt  dansleurs  myfteresdu'pain,  & du  *fromage. a Us 
•.  admettoient  les  femmes  à la  preftrife  & àl’epifcopat,  ne  voulant  7 f 
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pas  qu’on  fi  fl  aucune  différence  entre  les  fexes  . 'On  voit  fouvent,  «• 
dit  S.  Epiphane , entrer  fept  filles  dans  leur  eglifê , habillées  de 
blanc , & une  torche  à la  main , pour  faire  les  prophetefiès  : & là 
elles  pleurent,  déplorent  la  mifere  des  hommes,  & portent  le 
peuple  par  ces  grimaces  à une  efpece  de  penitence. 

'C’eft  encore , dit-il,  dans  cette  feele , ou  dans  celle  mefme  des  «*•*♦*•*«* 
Montaniftes , que  le  trouve  la  fuperftition  ridicule  des  Tafcodru-  ’ 
gites,  qui  pour  marque  de  trifteflè,  mettoient  le  doit  fur  le  nez 
durant  la  pricre  ; ce  qui  eft  exprimé  en  leur  langue  par  le  mot  de 
Tafcodrugites , que  les  Grecs  ont  traduit  par  celui  de  Paflàloryn- 
quites  . 'S.  Auguffin  ajoute  qu’ils  mettoient  auffî  le  doit  dans  la  Auj.iuj  p.,s. 
bouche , & qu’ils  faifbient  toutes  ces  badinerics  comme  pour  re-  ib- 
commander  le  filence. 

'S.  Jerome  parle  auffî  de  ces  PafTalorynquites , & des  Artotyri-  Hitr.in  Gil.U 
tes,&  il  dit  que  ces  herefies  ne  fê  connoifloient  qu’à  Ancyre,  qui  p'hiuc'74  ^ 
eftoit  une  ville  corrompue  par  diverfès  erreurs,  & divifée  par  p.i's  C74’75’ 
beaucoup  de  fchifmes.  [ Et  cela  eft  confirmé  par  le  7.'  Canon  du 
premier  Concile  de  Conftantinople , ] 'qui  témoigne  que  le  plus  Conc.M.p. 
grand  nombre  des  heretiques  de  cette  nouvelle  Rome,  venoit  de  551  x- 
la  Galacie.  fil  y a bien  de  1 apparence  que  ] 'les  Afcodrogites  que  Phiia.c.?s.p. 
&c-  S.  Philaftre  met  entre  lesheretiques  "de la  Galacie,  & queS.Au-  ■'■‘lAM.h.st. 
guftin  appelle  Afcites,  [ne  font  autre  chofëque  les  Tafcodrugi-  ' 
tes  dont  nous  venons  de  parler.  J 

'S.  Epiphane  après  avoir  parlé  des  Montaniftes  & des  Quintil-  Epi.Soc...P. 
liens , dit  que  ces  herefies  ont  produit  celle  des  Quartodecimans , 
qui  faifoient  toujours  Pafque  le  14  de  la  lune . 'Et  S.Pacien  mar-  Paci.tp...p  p, 
que  entre  les  erreurs  des  Cataphryees , la  difputc  qu’ils  avoient  d’ 
contre  l’EgJilè  touchant  le  jour  de  la  Pafque . [ Cela  éclaircit  le 
mefme  S Pacien  , qui  dit , comme  on  a vu , ] 'que  Blaftejdequcl  A 
fuivoit  les  Quartodecimans , ] eftoit  un  des  auteurs  des  Monta- 
, niftes  : 'A  quoy  on  peut  ajouter  Zonare , qui  remarque  que  les  Zon.c1n.p17t 

^Mpbtyga  celebroient  "la  Pafque  hors  de  fon  temps  [ Mais  c' 
quoiqu'il  paroiffé  que  les  Montaniftes  faifoient  Pafque  le  14  de 
la  lune  ; il  ne  faut  pas  neanmoins  les  confondre  avec  les  Quar- 
todecimans , que  l'on  n’a  point  regardez  comme  heretiques  avant 
Ie  Concilc  dc  Nicdc  : & depMis  mefme  ce  Concile,  "ils  ont  efté 
note  1.  traitez  bien  différemment  des  Montaniftes  ] 

'S.  Epiphane  fèmble  dire  auffi  que  les  Montaniftes  de  Galacie  Epi.jo.e.«.p. 
&c.  celebroient  "toujours  Pafque  le  15  de  mars , & les  autres  le  14  de  4,0*b- 

la  lune.  'Mais  tout  cet  endroit  eft  fi  obfcur,  comme  l’avoue  le  P.  n.p.is. 

Petau , qu’il  efl  impoffible  d’y  rien  fonder. 
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tritjn.M.c.;.  'Dans  une  homelie  qui  eft  parmi  les  œuvres  dcS.  Chryfoftomc, 
mais  9ue  les  plu5  habiles  jugent  n’avoir  efté  faite  qu’en  l’an  671, 

'on  voit  qu’il  y avoit  encore  des  Quartodecimans  & des  Monta, 
ni  lies  au  VII.  licclc  ; que  les  premiers  fuivoient  les  Juifs  & en 
faifânt  Palque  le  t4  de  la  lune  , & en  réglant  leur  lune  pafcale 
fur  la  leur,  'fans  y obferver  l’equinoxep  & que  les  Montanilles  au 
contraire  n’obfervoient  point  le  14  de  la  lune  , mais  faifoient  tou- 
jours Pafque  le  14  du  premier  mois:  [ ce  qui  eft  éclairci  parSozo- 
mene  , ] 'qui  dit  qu'ils  ccmmcnçoient  leur  premier  mois  à l’equi- 
noxe  "le  24  de  mars,&  faifoient  Pafque  ou  le  14  fuivant,  c’eft  à Note, 
dire  le  6 d’avril , s’il  fe  rencontrait  que  ce  foft  un  dimanche , ou 
" P-wmIUÆ  le  premier  dimanche  d’après  . 'Au  moins  c’eft  ainfi  que  les  plus 
an.Mc.1p.j9.  jiap,jics  expliquent  Ces  paroles , dans  lefquelles  il  s’eft  aftiirément 
gliflë  quelque  corruption . 
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SAINT  DENYS 


EVESQUE  DE  CORINTHE. 

’U  N des  plus  illuftres  prélats  qui  ait  paru  fous 
M.Aurele  , a elle  S.  Denys  Evefque  de  Corin- 
the . Eufebe  dans  £1  chronique  en  l’an  1 1 de  ce 
Prince , [ de  J.C.  171,]  marque  que  cet  homme 
focré,  (c’eft  le  titre  qu’il  luy  dorure  ,)  eftoit  alors 
dans  une  grande  réputation  . [ Il  pouvoit  bien 
«.ii4>,t4i.k  cftre  fuccelfeur  de  Prime,  ] 'qui  eftoit  Evefque  de  Corinthe  lor C- 
qu’Hegefippe  pafli  par  cette  ville  pour  allerà  Rome  fous  Anicet 
[ vers  l’an  160.  ] 

c.i3.p.i43,c.<t.  'Il  ne  fe  contenta  pas  de  nourrir  fon  peuple  par  fes  faints  tra- 
vaux : là  charité  fe  répandit  encore  avec  abondance  fer  les  au- 
tres provinces  ; & les  lettres  qu’il  écrivoit  à diverfes  Eglilès  le 
[-.us  e.  , firent  confiderer  comme  un  prélat  très  utile  à toute  la  terre  . II 
ri écrivoit  pas  ces  lettres  de  luy  mefme  , mais  pour  fatisfaire  aux 
P n3.c’.  Fidèles  qui  l’en  prioient . 'Eufebe  les  appelle  des  epiftres  Catholi- 
ques ou  univcrfelles , [ parcequ’elles  n’eftoient  pas  écrites  à des 
particuliers , mais  aux  Eglifesen  corps . Il  en  conte  fept  de  cette 
forte  , dont  il  fait  un  abrégé  qui  reprefente  l’état  où  eftoit  l’Eglife 
en  ce  temps  là .]  La 


Digitized 


SAINT  DENYS  DE  CORINTHE.  449 

'La  première  eftoit  écrite  aux  Lacédémoniens  pour  les  inftruire 
dans  la  foy  orthodoxe, & les  exhorter  à la  paix  & à l’unioa 

'Dans  la  (èconde,  qui  s’adrefloit  aux  Athéniens  , le  Saint  taf- 
choit  d’enflammer  leur  foy,  & de  les  fortifier  dans  une  vie  digne 
de  l’Evangile  . Il  les  reprenoit  de  n’avoir  pas  eu  allez  de  foin  de 
le  tenir  fermes  dans  ces  deux  choies , & d’avoir  prefque  aban- 
donné leur  religion  apres  la  mort  de  SPublie  qui  avoit  efté  mar- 
tyrizé  vers  ce  temps  là . 'Il  y rendoit  aulli  témoignage  à la  vertu 
ÎAJrif.' 1 de''<illadrat  lucceflèur  de  S Publie,  qui  avoit  rétabli  cette  Eglife. 
7.  “'n  C’eft  de  cette  melme  lettre  que  nous  apprenons  que  S.  Denys 
l’Àrcopagite  a efté  le  premier  Evelque  d’ Athènes. 

[ Ces  deux  lettres  peuvent  eftrc  des  effets  du  foin  particulier 
qu’il  eftoit  obligé  de  prendre  de?  Eglifes  de  l’Acaïe  comme  leur 
métropolitain,  fi  la  ville  de  Corinthe  avoit  déjà  ce  privilège 
parmi  les  Chrétiens . comme  il  eft  certain  quelle  l’a  eu  depuis  , 
& qu  elle  l’avoit  deflors  pour  la  juriffliélion  civile  . Mais  quoy 
qu’il  en  (bit , ce  que  nous  allons  raporter  fuffit  pour  montrer  que 
(à  charité  n’eftoit  pas  r enfermée  dans  les  bornes  de  fa  province.  ] 
Car  la  troifieme  de  ces  lettres  eftoit  écrite  aux  Fideles  de  Nico- 
medie,  f capitale  de  la  Bithynie.JEufebe  remarque  que  dans  cette 
letrre  il  défendoit  fortement  la  règle  de  la  vérité  contre  l’herefie 
de  Mardon. 

'Dans  la  quatrième,  écrite  aux  Fideles  de  Gortyne,  & aux  au- 
tres Eglife  de  Candie  , S.  Denys  loiioit  beaucoup  S.  Philippe 
Ëvc'que  de  Gortyne  , dautant  que  fon  Eglife  eftoit  fort  illuftre 
ïal’~" P31”  ^a  pfeé  & la  generofité  de  ceux  qui  la  compofoient , & il 
r’,'4  * avertiffoit  les  Fideles  de  ne  fe  laiflèr  pas  furprendre  aux  finellès 
& aux  fourberies  des  heretiques.  Ce  S Philippe  a aulfi  efté  fort 
célébré  fous  M Aurele,*&  il  acompofô  un  fort  bel  outrage  con- 
*•  tre  Marcion . b Les  ■ martjrologes  en  parlent  d’une  manière  très 
honorable  l’onrieme  d’avril  . Aaon  & quelques  autres  en  font 
une  fécondé  fois  le  8 d’oélobre. 

'I  a cinquième  lettre  deSDenys  s’adreflôit  àl’Eglifed’Amaftri- 
de,  ville  maritime  de  la  Paphlagonie,  qui  en  ce  temps  là  fâifoit 
partie  de  la  province  du  Pont.Cette  ville  s’appelle  auffi  quelque- 
fois Cromna  Pal  mas  en  eftoit  aulfi  Evefquc  . La  lettre  que  le 
Saint  écrivit  à cette  Eglife  s’adrefloit  encore  à toutes  les  autres 
du  Pont  S.  Denys  leur  expliquoit  quelques  paflàges  de  l’Ecri- 
ture,les  inftruifoit  fort  au  long  fur  le  mariage  & fur  la  virginité; 
srp#ç«r7w-  & IeuriVommandoit , dit  Eufebe,  de  recevoir  avec  douceur  tous 

x.  Uiuard  , Ac!on  « Norkrr  , le  Roninin  , & plufieurs  autres . 
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ceux  qui  vouloient  faire  pénitence , fbit  qu'ils  fuffent  tombez 
dans  l’herefie,  foie  qu’ils  euflênt  commis  quelque  autre  faute . [Il 
paroift  avoir  voulu  s'oppofer  aux  Montaniftes  qui  commencèrent 
de  fon  temps,  & qui  condannant  abfolurnent  les  fécondes  noces , 
fermoient  encore  fa  porte  de  l'Eglife  à la  plufpart  des  pécheurs . 
C’eft  peut-eftre  par  ce  mefine  efprit,]'que  dans  là  fïxieme  epiftre 
i«4.c.  écrite  à l’Eglife  de  Cnolfe  en  Candie , il  exhortoit  S.  Pinyte  qui 
en  eftoit  Evefque  , à confiderer  la  foiblefle  de  beaucoup  de  per- 
fonnes.  & à ne  pas  impofer  généralement  aux  Fidèles  le  fardeau 
Hitr.chr.  trop  pefant  de  fa  chafteté  'S.  Pinyte  qui  eftoit  très  éloquent,  *& 

* l’un  plus  grands  hommes  de  ce  fïecle,1’  répondit  à cette  lettre; 
f c!s]!p.‘i4«.c.  & apres  avoir  témoigné  beaucoup  déftime  & de  refpeél  pour  S. 

* Dcnys , & pour  fa  lettre , il  l'exhorte  de  fon  cofté  à donner  à fon 
peuple  une  nourriture  plus  folide  & des  inftruélions  plus  fortes , 
depeur  qu’en  les  entretenant  toujours  avec  le  lait  de  la  condef 
cendance,  ils  ne  vinffent  infenfiblement  à vieillir  dans  le  corps  , 
fans  fortir  jamais  fpirituellement  de  la  foiblefle  de  l'enfance. 
[Cette  lettre  qui  a fait  mettre  S.  Pinyte  au  rang  des  écrivains 

c.d.  ccclefiaffiques,  eft  Ioiiée  en  ces  termes  par  EufebeiJS.  Pinyte, dit-  “ 

il  y fait  voir  comme  dans  un  tableau  très  parfait,  la  pureté  de  fa  “ 
foy  , l’ardeur  qu’il  avoit  pour  l’avancement  de  fon  peuple  , fa  “ 
grande  éloquence , & la  fumier*  p’cc  laquelle  il  pénétrait  les  « 
chofes  faintes.  [L’Eglife  femble  avoir  voulu  canonizer  la  vigueur  « 
& le  zele  de  ce  Saint , qui  demandât  aux  Fideles  les  vertus  les 
plus  eminentes  pour  les  porter  au  moins  aux  médiocres, aulfi-bién 
que  la  douceur  & la  prudence  de  S Denys , qui  craignoit  d au- 
torifer  les  heretiques  par  une  trop  grande  feverité.  Car  elle  a mis 
VUMefie.  l’un  & l’autre  au  nombre  des  Saints,  S.  Denys  le  8 d'avril,  ] & S. 
Pinyte  le  to  d'oéiobre. 

Enf.1.4  r.iî.p.  'Pour  retourner  à S Denys , f a demiere  epiftre  Catholique  eft 
«U.»mÎT»Î:  celle  qu’il  écrivit  aux  Romains,  & à S Soter  leur  Evefque,  'qui 
b.  avoit  envoyé  quelques  aumofnes  à l’Eglife  de  Corinthe,  & avoit 

‘ Euf.l.w.»}.  ajout£  a fcs  aumofnes  une  lettre  pleine  d'inftruétion. i S.  Denys  le 
Sb.*5  a remercia  de  cette  faveur , & l’aflura  que  fa  lettre  avoit  cfté  luë 
devant  tout  fon  peuple  , & qu’elle  le  ferait  encore  à 1 avenir  , 
auflï-bien  que  celle  que  S.Clement  leur  avoit  écrite  autrefois. 
i.î.e.ij.p.ei.1.  'C’eft  dans  cette  epiftre  aux  Romains,  qu’il  dit  que  SPierre  oc 
b.  5 Paul , après  avoir  prefohé  cnfemble  a Corinthe , furent  aufli 

enfemble  en  Italie  , & foufl'rirent  le  martyre  en  mefme  temps. 
I.4.c.i3.p,i4j,  'C’eft  encore  ce  femble  dans  cette  epiftre  , qu  il  fe  plaint  que 
e-  des  apoftres  du  diable , [c’eft  à dire  des  heretiques , J avoient  cor- 
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rompu  fes  lettres , & les  avoient  remplies  de  leur  ivraie , en  y 
oftant  & y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit  [Cela  nous  marque  que 
ce  Saint  eftoit  en  une  grande  réputation , & que  fes  lettres 
avoient  beaucoup  d'autonté  dans  l’Eglifé  ; fans  quoy  les  héréti- 
ques ne  fe  fulTent  pas  mis  en  peine  de  les  corrompre  ] 

'Outre  ces  lettres  catholiques , il  en  écrivit  une  particulière  '• 
pour  une  iceur  très  fâinte  nommée  Chxyfophore  , à laquelle  il 
donna  divers  avis  conformes  à font  état 
'S.  Jerome  dit  de  luy  qu’il  avoit  beaucoup  d’eloquence  & de  Hier.v.iiu. 
zele,  *&  qu’il  avoit  fait  voir  dans  fes  écrits  de  quels  philofophes 
chaque  herefie  avoit  tiré  fbn  venin.  b. 

[Voilà  tout  ce  que  l’antiquité  nous  a appris  de  ce  Saint . ] 'Ce-  Boiii.tpr.p. 
drene  & Glycas  prétendent  qu’il  a fouffèrt  le  martyre  ; ce  qui  a 744-bl 
efté  fiiivi  par  les  Grecs  dans  leur  office , où  ils  en  font  le  19  de 
novembre  . 'Les  Latins  n’ont  pont  connu  fon  martyre . Ils  l’ho-  c# 
notent  les  uns  le  21  de  mars , les  autres  comme  Ufuard  le  8 
d’avril  ; ce  qui  a efté  fuivi  par  le  martyrologe  Romain . On  pre-  P- w-w- 
tend  que  fis  reliques  font  aujourd’hui  à S.  Denys  en  France , y 
ayant  efté  envoyées  en  1 2 1 5 par  le  Pape  Innocent  III["Mais  cela 
paroift  peu  fondé,  auffi-bien  que  quelques  autres  choies  qu’on  dit 
de  ce  Saint.] 

'Bacquylle  célébré  Evefque  de  Corinthe  fous  Commode  & Euaj.c.j».p. 
fous  Severe,  pouvoir  eftre  le  fucoeffeur  de  S.Denys. 
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SAINT  CLAUDE 

APOLLINAIRE, 

APOLOGISTE, 

ET  EVESQUE  DHIERAPLE 

EN  PHRYGIE. 

l’U  N des  plus  grands  hommes  qui  gouvernoient 
i'Eglilê  fous  le  régné  de  M.  Aurelc , a efté Saint 
Claude  Apollinaire  , très  célébré  Evelquc  de  la 
ville  d'Hieraple  en  l’Aflc  mineure  'dans  la  pro- 
- 11/^.t?*!.-  <|  vince  de  PhrygieXIl  a mérité  le  titre  de  très  neu- 

p-1871,  " “ J reux  par  l’aveu  d’uri'faint  Evefque  d’Antioche  , s.Senpion. 

ThJrt.p.„7-  qui  vivoit  un  peu  apres  luy;  '&  dans  la  fuite  de  I’Egliiê  U a efté 
conlideré  comme  un  homme  digne  de  toutes  fortes  de  louanges , 

ÎEu?chr6  i ,comme  un  Evefque  dont  la  mémoire  eftoit  fainte , b comme  un 
t l.j.c.iS  p.179.  ornement  làcré  des  prelats,c&  comme  l’un  des  plus  fermes  & des 
*■  plus  invincibles  appuis  de  l’Eglife  contre  Hierelie. 

Boii.;.feb,p.  'Il  eftoit'natif d'Hieraple  melme  , félon Bollandus . d II  joignit  Nom  i. 

l’ïhdr,  b i *a  conno'^nce  des  belles  lettres  à celle  des  [ Ecritures  ] divines  : 

’ ’3'  •&  Photius  eftime  les  écrits  pour  le  ftyle  auflï-bien  que  pour  les 
s choies.  [Nous  ne  fa vons  rien  de  là  vie  ; quoique  leseloges  qu’on 
luy  a donnez  , nous  falTent  allez  juger  qu’iî  a répondu  par  les 
aérions  à l’eminence  de  la  dignité  , & qu’il  n’a  pas  efté  moins 
p.ii|Euf.u.c.  grand  en  charité  qu'en  Icience.  ] 'Tous  ceux  qui  veulent  mar- 
HÎ«.MUc,  ' quer  le  temps  auquel  il  a vécu , comme  Eufebe , S.Jerome  , & 

Photius,le  mettent  fous  M.Aurele;  [&  nous  n’avons  pas  de  preu- 
ve qull  ait  lürvécu  ce  Prince . Eufebe  dit  dans  fa  chronique  fur 
t l’an  x7i,qu’il  paroiflbit  alors  avec  grand  éclat.  11  peut  avoir  fuc- 

cedé  dans  l’epifcopat''à  S.  Aberce  ou  à S. Papias,  allez  long-temps  v.iPapU,. 
avant  l’an  171.3 

ïuf.i.s.e.il.p.  'H  adrefta  à M.  Aurele  une  apologie  pour  les  Chrétiens , fquc 
fHÎtr  v iii  c S.  Jerome  appelle  un  ouvrage  inligne  . [ On  ne  nous  en  marque 
î6  p,  177  b.  ’ ’ point  le  temps.  ] 6 Eufebe  en  parle  conjointement  avec  l’apologie 

g Euf.1.4  C-lA. 
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V.  s.  Meü-  de  S.  Meliton , prefentée  à M.  Aurele  [Tan  dixième  de  Ton  cm- 
ton  note  »,  pjre  ? J.Ç.  1 70.  ou  quelques  années  après,  Et  ainfi  il  y a lieu  de 
croire  que  celle  de  S.  Apollinaire  fut  faite  en  mefme  temps;  fur- 
tout  fi  nous  ne  mettons  celle  de  S.  Meliton  que  vers  lan  176  , 
deux  ans  après  la  victoire  miraculeufe  de  M.  Aurele  fur  les  Qua- 
des . ] 'Car  Eufebe  nous  attire  que  S.  Apollinaire  a parlé  de  cette  i ,.c.S  P.,s,s. 
viéioire  : [ & il  n’a  guere  eu  d’occafion  plus  naturelle  de  le  taire 
que  dans  (on  apologie . Nous  fommes  attirez  d ailleurs  par  1 hif 
toire  des  Martyrsde  Lion,  & par  l'apologie  d’Athenagore,  que  la 
perfecution  continua  encore  après  cette  viéioire  , ou  qu  elle  re- 
commença bien-toft  . Comme  1 antiquité  ne  nous  a rien  conicrve 
de  cette  apologie  , il  eft  difficile  de  favoir  quel  en  eftoit  le  lujet 

^Eufebe  & S.  Jerome  nous  apprennent  qu’outre  fon  apologie , il 
écrivit  encore  cinq  livres  contre  les  payens,  & deux  fur  la  vente , i6,p,x77.b. 
fans  parler  de  plulîeurs  autres  écrits  qu’Eufebe  n'avoit  point  vus. 

'Photius  témoigne  avoir  lu  autt  lès  ouvrages  contre  les  payens  Pbot.c.n-nit. 
& fur  la  verité.11  en  marque  autt  un  fur  la  pieté , avec  quelques 
autres  qu'il  n’avoit  pas  lus,  & que  l’on  dilbit  cftre  conlîderables . 

'Nicephore  y ajoute  deux  livres  contre  les  Juifs  : a ce  qui  fe  trouve  Nphra  «.c.u. 
autt  dans  Eufebe,  félon  les  imprimez, b mais  non .pas  dans  lesprin-  ^EutUc.17. 
cipaux  manuferits  , non  plus  que  dans  Rufin  ni  dans  S Jerome . p.149  c. 

V.  S.  Pierre  ['Un  auteur  inconnu  & attez  nouveau,  J ‘cite  deux  paffages  tirez,  J £&*&*£ 
a’Aiex.  ? j un  difeours  qu’il  avoit  fait  fur  la  Pafque . d Nicephore  u Nphr j.io.c. 

après  Socrate  , cite  ce  Saint  pour  prouver  que  le  Verbe  a pris  un 
corps  animé  Theodoret  nous  apprend  qu’il  a écritcontre  les  ’ 

Encratites . f S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  voir  par  fes  écrits,de  quelle  » ThdrtkU. 
feéle  de  pbilofophie  cliaque  herefie  avoit  tiré  fes  erreurs . /HiereV««.p. 

1 Il  couronna  tous  fes  ouvrages  par  ceux  qu’il  compofa  contre  j»7.b. 

M®n  i.  les  Montanilles.  Car  il  combatif  leur  faufle  prophétie  "lorfqu’elle  * 

ne  foifoit  encore  que  de  nailtre , k & s’appofa  h cette  herefie  com-  h bsc.itp. 
me  un  rempar  très  fort  & très  invincible . [ 11  paroift  qu’il  le  fit  *»•*• 
plu-toll  par  des  lettres , que  par  quelque  autre  efpece  d’ouvrage . 

Car  voici  ce  qu’en  dit  Eufebe,  après  avoir  raporté  les  paroles  de 
» divers  auteurs  contre  les  Montanilles.  ] 'Serapion  Evelque  d’An-  c.ij.p.il«.i»7. 
„ tioche , rend  témoignage  qu’Apollinaire  travailla  autt  contre 
„ l’herefie  des  Montantes  ; & il  en  fait  mention  dans  une  lettre  , 

» oh  pour  réfuter  cette  herefie  il  parle  en  ces  termes  : Pour  vous 
„ foire  voir , dit-il , que  cette  nouvelle  prophétie , comme  ils  l’ap- 
» pcllent , a elle  rejettée  avec  exécration  de  toute  l’Eglife,je  vous 
» envoie  les  lettres  du  très  heureux  Claude  Apollinaire , qui  eftoit 
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454  SAINT  APOLLINAIRE  D'HIER APLE. 
Ccnc.M.p.j99-  Evefque  d’Hieruple  dans  l’Afie.  'On  prétend  qu'il  aflèmbla  à Hic- 
b‘  raple  un  Concile  de  2.6  Evefques , qui  retrancha  de  l’Egliiê  Mon- 

tan  & Ces  principaux  fêélateurs. 

[Nous  n’avons  rien  à ajouter  à Ton  hiftoire . Il  eft  mort  appa- 
remment avant  M.Aurele , & avant  l’an  180;  ] 'puifque  les  écrits 
qu’il  fit  contre  l’herefie  naiflànte  des  Montantes,  [ dont  nous 
mettons  le  commencement  en  171,  ou  peu  d’années  après,  ] ont 
efté  fon  dernier  ouvrage . 'Divers  martirologes  latins  mettent  fâ 
fefte  le  7 de  février.*  Baronius  l’a  mife  dans  le  Romain  le  8 de 
janvier . 'Les  Grecs  n’en  parlent  point  dutout . 

VïïPH'  QC'H'  V <5 PH'  Via v Q cÎH'  P h'  V ^ H' 

LES  HERETIQUES 

B AR  DE  S ANE, 

E T 

HARMONIUS  SON  FILS*1 

ARDESANE  eftoit  Syrien  d'extraélion,  borigi- 
naire  d’Edeflè c en  la  Mefôpotamie.  [Et  comme  ce 
pays  n’eftoit  pas  loin  de  celui  de  Babylone , c’eft 
luy  fans  doute  ] d que  l’on  appelle  quelquefois 
Bardefàne  le  Babylonien  * C’eftoit  un  efprit  très 
vif  ; & fon  genie  a efté  admiré  par  les  philofo- 


Euf.przp.1.6. 
c.9-p.i73.a. 
i 1 hdrt.h.1.». 
c-ia.p.iog.dj 

Epi.;6.c.i.p* 

476.  d. 

e Euf.K4.C-30, 

p.'5,.l>. 

u.c  g'p."  W.'  phes  mefines . (On  marque  qu’il  eftoit  fort  & véhément  dans  la 
* in  of.10.n3s.  difpute  . s II  eftoit  très  éloquent  dans  fâ  langue  naturelle , qui 
% ai  c „ p eftoit  la  fÿriaque  : h <5c  il  eft  aifé  de  le  juger,  dit  S.Jerome,  par  la 

W force  & ” - ' ' 

s Euf.p.iji.K  ^ grec 

33,p.j;ç.a.  donne  plutoft  lieu  de  croirequ’ilne  le  fâvoit  pas.]*  Il  avoit  appris 
’ fsPa s6c  ' ^ en  P^foftion  la  fciencecaldaïque , [ c’eftà  dire  apparemment  les 
* Euijptïp.u  mathématiques  & l’aftrologie . ] 

?•«*•*»*• , ‘ H eftoit  d’abord  dans  l’Eglife  Catholique , & il  y parut  non 

iTJÊKSi  feulem™t  comme  un  homme  “vraiment  orthodoxe,"  mars  auffi  ’ 
»«•  comme  un  des  plus  illuftres  prédicateurs  de  la  doétrinede  JC. 

H!*£*‘u*  'H  vivoit  fous  M.  Aurele , [ qui  conquit  la  Mefopotamie  en  l’an 
166  : & comme  ce  Prince  eftoit  fort  oppofé  aux  Chrétiens , J 


la  lyriaque  : n «X  il  eit  aiie  ac  ic  juger,  un  j.jciuim, 

5c  "le  feu  qui  paroiffent  encore  dans  fes  ouvrages  traduits  f» 4^. 
1 II  fa  voit  auffi  le  grec  , félon  S.  Epiphane:  [ car  Eufebe 
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Apollone  qui  eftoit  de  fes  confidens  , exhorta  fort  Bardefane  à 
renoncer  à la  fby  ; à quoy  il  répondit  avec  beaucoup  de  fâgeftè 
& de  force  , luy  déclarant  qu'il  ne  craignoit  point  la  mort , puif- 
qu’auffi-bien  il  ne  la  pouvoir  éviter,  quelque  obeïflànœ  qu’il  puft 
rendre  à l’Empereur.  Cette  aélion , ait  S Epiphane , le  mit  prêt 
que  au  rang  des  Confeflëurs  de  la  foy.  'Eufcbe  marque  qu  il  écri-  Eudi.tx.jo  p. 
vit  beaucoup  de  chofes  au  fujet  de  la  perfecution  que  Ion  fai- 
foit  alors  à l’Eglife  . 

’Baronius  dit  qu’Apollone  dont  nous  venons  de  parler  , eftoit  Bir.irs.f  i». 
v.T.Amo-  le  célébré"  A pollone  de  Calcide  philofophe  ftoïcien , que  M.  Au- 
nin  ‘ ’»•  rele  eftimoit  extrêmement  ; '&  il  croit  que  ce  pou voi tertre  aurti  ■ s».  » 1. 
le  mefme  que  S.Apollone  Sénateur  Romain,  & martyr  , lequel, 
dit-il , fe  fora  converti  par  cette  rencontre  mefme , & par  les 
inftruétons  de  Bardefane . [ Mais  ces  conjeétures,  furtout  la  der- 
ibid.  niere , font  bien  foibles  pour  s’y  arrefter . "La  première  ert  nean- 
moins artèz  commune . ] 

'Outre  ce  que  fit  Bardefane  fur  la  perfecution  , il  compofa  un  Euf.U.tjo.p. 
très  grand  nombre  d’autres  ouvrages  , entre  lefquels  on  marque  ,51'  •c' 
des  dialogues  contre  Mardon  , & d’autres  hérétiques  [ qui  fe  re- 
pandoient  dans  la  Mefopotamie . ] rS  Jerome  dit  qu’il  écrivit  un  Hier.*.iii.c.jj. 
nombre  infini  de  volumes  contre  prefque  tous  les  heretiques  de  p Wlu 
lôn  temps  . 'Porphyre  rite  beaucoup  de  chofes  de  Bardefane  le  n.Mir.p.ij. 

Babylonien  qui  vu  oit  un  peu  avant  luy  ; '&  S Jerome  en  cite  h'.'.uc.}. 
aufli  diverfes  choies  fur  les  Bracmancs  & lesGymnofophiftes  des  p'?,  c- 
Indes . 

7»f.  'Le  plus  célébré  & "le  plus  fort  de  tous  les  ouvrages  de  Barde-  '-.iiu.jj|E«£ 
lâne  eftoit  un  dialogue  fur  le  deftin  , qu’il  écrivit  en  fyriaque  , 

Note.  'contre  un  a Urologue  nommé  Abidas  ,*  & qu’il  adreflâ  "à  unuefes  Epi.j<i.e.i.p. 

amis  nommé  Antonin  . b Eufebe  raporte  un  grand  partage  de  ce  ^ 

livre,  par  lequel  il  paroift  entre  autres  chofes, 'que les  Chrétiens  n p.sj.i.». 
eftoient  alors  répandus  dans  toutes  les  parties , & mefme  dans 
toutes  les  villes  du  monde  . " On  voit  encore  que  Bardefane  s’y  , p.l79.lto. 
entretenoit  avec  un  Philippe.  • 11  y parle  de  l’Arabie  conquife  , 

''depuis  peu  par  les  Romains;  f ce  qu’on  peut  aifement  raporter  à * p’t79, 
v.M.Aure-  la  conqueftc  de  ce  pays  par  Trajan  . Car"quoique  les  Romains 
aient  fait  quelques  guerres  en  Arabie  vers  l'an  164  , on  ne  voit 
pas  neanmoins  qu’ils  y aient  rien  acquis  de  nouveau.  J 

'Cet  ouvrage  , & beaucoup  d’autres  de  ceux  que  Bardefime 
compofoit  en  fyriaque  , furent  traduits  en  grec  par  fe  s difeiples . ' 

Car  comme  il  défendoit  fortement  la  foy  , il  eftoit  eftimé  & fuivi 
de  beaucoup  de  monde.  'Augare  [ ou  Abgare  ] Prince  d’Edeffe , Er'  !4c-'-n 
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qui  ertoit  un  homme  très  fâint,  dit  S.  Epiphane , en  fâifoit  auffi 
un  fort  grand  état , fê  conduifoit  beaucoup  par  fès  avis , & luy 
donnoit  une  grande  part  dans  le  maniement  de  fes  a flaires . [ Ce 
Prince  eft  apparemment  Jce  Roy  Abgare  dont  Bardefane  mefme 
dit  qu’il  avoir  aboli  dans  l'Ofrhoene , la  coutume  que  les  prcflres 
de  Cibele  avoient  defè  faire  eunuques,  en  faifânt  couper  les 
mains  à tous  ceux  qui  commettoient  ce  crime  contre  eux  mef- 
mes.  'Capitolin  dit  que  l’Empereur  Antonin  par  fa  feule  autorité, 
avoit  fait  fbrtir  de  l’Orient  le  Roy  Abgare . * Edeflé  fut  afïiegée 
dans  la  guerre  que  L.  Verus  fit  aux  Parthes  [&  depuis  cela  elle 
obéit  aux  Romains,  fans  ceflèr  neanmoins  d’avoir  fes  Abgaresou 
Princes  comme  < n le  voit  par  la  fuite  de  l’hifloire] 

'Bardefane  tant  dans  fon  livre  contre  le  deflin,  que  dans  beau- 
coup d’autres  qu’il  écrivit  alors , füivoit  entièrement  la  foy  & la 
doctrine  de  l’Eglifë  'Mais  enfin  il  fit  un  trille  naufrage,  pour  ufer 
des  termes  de  S Paul,  d’autant  plus  funefle  pour  luy  & pour  les 
autres,  qu’il  efloit  comme  un  vaiflèau  chargé  des  marcliandifês 
les  plus  precieufes  , & qu’en  periflânt  il  fit  périr  avec  luy  beau- 
coup de  perfonnes  qui  avoient  en  luy  trop  de  confiance  . 'Car  il 
tomba  dans  l’herefie  de  Valentin,  [&  perdit  ainfi  toute  fâ  gloire, 

& tant  de  grands  avantages  qu’il  avoit  receus  de  Dieu  par  la  na- 
ture, par  le  travail, & parla  grâce. ]'Ce  malheur  luy  arriva  après 
la  mort  du  Roy  Abgare,  fous  l’empire  de  M.  Au:cle,b&  fous  le 
pontificat  de  S Sotcr,  félon  la  fuite  de  l’hiftoire  d’Eufebe,  [ce  qui 
revient  à ce  qu’il  met  dans  fâ  chronique  fur  la  1 2.' année  de  M. 
Aurele,qui  efl  la  172'deJ  C.que  Bardelaneefloit alors herctique] 

'Il  inventoit  comme  Valentin  divers  Eons  '&  divers  principes  . 11  éc- 
rirait la  refurreclion  de  la  chair.  11  recevoit  l’ancien  & le  nouveau 
Teffament.mais  il  y ajoutoit  quelques  livres  apocryphes. 

'II  fê  reconnut  enfin  , vit  la  fàuflétéde  la  plulpart  des  dogmes 
de  Valentin  & les  réfuta  mcfme[pour  les  faire  voir  aux  autres.  ] 
'Mais  quoiqu’il  <è  cmfl  entièrement  rentré  dans  le  chemin  de 
lave  ité,  il  ne  put  neanmoins  effacer  toutes  les  taches  & tous 
les  refles  de  fon  erreur  . 'Ainfi  de  difoiple  de  Valentin  il  devint 
chef  d’un  nouvelle  herefie,  'qui  prit  de  luy  le  nom  de  Bardefia- 
nifles  [Les  auteurs  ne  marquent  point  quelle  en  etloit  la  doctrine, 
finon  qu’on  peut  juger  que  c’cftoit  une  partie  de  celle  de  Valen- 
tin.] Ils  fâifoient  prolèffion  de  recevoir  les  Prophètes.  bUn  auteur 
fans  nom  & fins  autorité  , attribué  à iiarc.efan  & aux  Bardefâ- 
nites , comme  il  les  appelle , d'avoir  cru  que  la  nature  du  corps 
eiloit  mauvaife  . 11  urt  que  leur  erreur  fut  condanne'e  dans  la 
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Cappadoce  par  un  Evefque  nommé  Theocrite  . 'On  lit  dans  S. 
Auguftin  que  Bardefane  attribuoit  les  aurons  des  hommes  au 
deftin:  ce  qui  ne  Te  trouve  pas  dans  les  manuferits;  * & les  Bene- 
diélins  l’ont  ofté  du  rexte  pour  ce  fujet  dans  leur  nouvelle  édi- 
tion. 'Il  y a apparence,  dit  Baronius , que  c’eft  une  addition  faite 
par  quelque  homme  peu  inftruit , Bardefane  n’ayant  rien  com- 
batu  avec  plus  de  force  que  le  deftin . 'Neanmoins  Diodore  de 
Tarfe  dit  que  luy  & fes  difciples  combatoient  bien  le  deftin  & 
la  puiffance  des  aftres  à l’égard  de  l’amc  ; mais  qu’ils  y foumet- 
Stc.  toient  le  corps,  & 'tout  ce  qui  y a quelque  raport. 

'Bardefane  eut  un  fils  appelle  Harmonius , lequel  à ce  qu’on 
tient,  apprit  le  grec  à Athènes  , & écrivit  neanmoins  beaucoup 
de  livres  en  fÿriaque  comme  fbn  pere  . Mais  il  fiiivit  auflï  les  er- 
reurs de  fon  pere,  ou  toutes,  ou  en  partie;  & en  tira  encore  quel- 
ques [autres]  des  philofophes  grecs  fur  l’origine  de  lame  , fur  la 
jrax,>yt,(-  corruption  du  corps,  & lùr  'la  reproduction,  dit  Sozomcne,[  qui 
• marque  peut-eftre  par  là  la  metempfycolè  de  Pythagorc .]  On  dit 

que  c’eft  le  premier  qui  ait  fait  des  airs  de  mufique,  & des  vers 
en  fÿriaque  , à l’imitation  des  Grecs.  'Mais  en  mefme  temps  que 
fes  chants  nombrez  & mefurez  charmoient  les  peuples  par  leur 
harmonie,  ils  corrompoient  les  âmes  par  le  venin  de  l’herefie  qui 
y eftoit  enfermé.  S.  Ephrem  [qui  fut  dans  le  IV.  fiecle  la  vraie 
gloire  d’Edeffe  & de  la  langue  fÿriaque,  ] voulut  enfin  s’oppofer 
a ce  defordre  , & eompofa  auffi  des  hymnes  fur  les  mefmes  ain 
qu’Harmonius,  mais  plus  pures  & plus  Catholiques,  à la  louange 
de  Dieu  ôc  de  fes  Saints . On  les  cliantoit  dans  les  folcnnkez  des 
martyrs . 

'Ce  Saint  réfuta  avec  beaucoup  de  force  tant  Harmonius  que 
Bardefane  fon  pere  . b II  avoit  un  difciple  nommé  Paulin  , qui 
avoit  un  fort  beau  génie,  & une  grande  connoiffancc  de  l’Ecri- 
ture . Mais  le  Saint  qui  craignoit  que  cet  efprit  ne  s'égarait  pour 
vouloir  aller  trop  loin , comme  il  arriva  en  cflèt , l’appelloit  fou- 
vent  un  nouveau  Bardefane . 

'Le  philofophe  Porphyre  témoigne  que  des  perfonnes  qui 
avoient  vu  Bardefane  de  Mefopotamie,  eftant  venues  en  Syrie 
vers  l’an  no , affuroient  qu’il  avoit  mis  dans  fes  livres  quelques 
hifloircs  extraordinaires  des  Bracmanes,  qu’il  raporte  fur  cette 
autorité:  '&  il  en  met  une  dans  les  propres  termes  de  cot  auteur. 
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LES  ALOGES 


HERETIQUES. 

ES  Aloges  font  des  heretioues  qui  ne  recevoient 
point  ni  l’Evangile , ni  l’Apocalypfe  de  S Jean, 

'ni  peut-eftre  encore  Ces  epiîlres, “prétendant  que 
toutes  ces  pièces  n eftoient  pas  de  luy  , mais  de 
Corinthe.  'S.  Epiphane  dit  qu’ils  ne  recevoient 
point  le  Verbe  divm  annoncé  par  S.  Jean  : & c’eft 
pour  cela  qu  il  les  a nommer  Aloges , c’eft  à dire  fans  raifon  & 
fans  V (rhe.  'S.Augurtin  a retenu  ce  mefine  nom,  & pour  le  mefme 
fujet.  [ Il  femble  neanmoins  qu’ils  n’avouoient  pas  formellement 
cette  herefie  , mais  que  l’on  concluoit  qu’ils  ne  croyoicnt  pas  le 
Verbe  divin  , à caufe  qu’ils  ne  recevoient  pas  l’Evangile  de  Saint 
Jean,  qui  commence  par  la  do&rinc  du  Verbe.  ] 'Car  S.  Epiphane 
dit  qu’ils  paroilfoient  avoir  la  melme  foy  que  nous  ; [ & en  les 
réfutant,  il  s’étend  fort  pour  montrer  la  venté  de  l’Apocalypfe  & 
de  l’Evangile  de  S.  Jean  ; mais  il  ne  s’arrefte  point  a prouver  ni 
l’exiftence , ni  l’Incarnation  du  Verbe . J 
'Il  fait  commencer  ces  hérétiques  apres  les  Cataphryges;  b& 
dit  que  les  uns  & les  autres  s’eflant  habituez  à Thyatires  dans  la 
Lydie , y ruinèrent  entièrement  la  foy  & l’Eglife  Catholique  , 

[ ''peu  aprésl’an  250.  ] 'S.  Philafbe  parle  des  hérétiques  qui  rejet-  v.tti  Mon- 
toient  l’Evangile  & l’Apocalypfe  de  S.  Jean;  mais  il  ne  leur  donne  » 

aucun  nom.  ,J’ 
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SAINT  SOTER 

PAPE. 

PRES  lamortd’Anicet , Soter  fut  mis  en  fa  pla-  H«*.ay.Euf.i. 
ce»  l’an  8 de  M.  Aurelc,  [de  J.C.i68ÏLesGrecs 
l’appellent  quelquefois  Soteric. 

‘Ce  faint  Pape  pratiqua  la  fainte  coutume  de 
(es  predeccfleurs , qui  cftoit  de  faire  du  bien  à bXp&A  p.sz] 
tout  le  monde , d’envoyer  des  aumofoes  aux  ^hr  chr. 
Eglifes  de  toutes  les  villes , de  foulager  la  pauvreté  des  indigens , p,,4J',. 

& de  fubvenir  aux  neceflitez  des  Chrétiens  qui  eftoient  condan- 
nez  aux  mines  , en  envoyant  à toutes  ces  perfônnes  les  fécours 
dont  elles  avoient  befoin . 'Soter  ajouta  encore  à cette  ancienne  »*. 
charité  de  l’Eglifê  Romaine,"des  difeours  & des  infl  mêlions  très 
làlutaires . C’eft  ce  que  nous  apprenons  d’une  lettre  que  S.  Denys 
alors  Evefque  de  Corinthe  luy  écrivit  : [&  par  toute  la  fuite  des 
paroles  de  S.  Denys,  il  naroifl  que  S Soter  ufâ  particulièrement 
de  cette  charité  envers  l’Eglifê  de  Corinthe.] 

'La  lettre  qu’il  écrivit  [a  cette  Eglife,]  Laquelle  efloit  fort  pro-  i>. 
pre  pour  la  correêlion  des  mœurs , y fut  lue  publiquement  le  di- 
manche , & S.  Denys  promet  de  l’y  faite  encore  lire  à l'avenir . 

'Ce  Saint  récrivit  tout  enfëmble  à l’Eglifê  Romaine  & à Soter  fort  p-'<«  A 
Evefque,  pour  les  remercier.'Et  c’eft  là  qu'il  rend  ce  beau  témoi-  p.Mj.».b. 
gnage  à la  charité  des  Romains 
[ Mais  cette  charité  ne  finit  pas  en  eux  avec  le  deuxieme  fiecle 
de  l’Eglifê.  ] ’S.  Denys  d’Alexandrie  écrivant  au  Pape  Eflienne  I7.c  s.p1j>.». 
[vers  l’an  154,]  témoigne  que  toute  la  Syrie  & l’Arabie  reflèn- 
toient  continuellement  la  libéralité  des  Romains . 'Un  autre  S.  *jj*Pj**°* 
Denys  qui  fût  fait  Pape  [quelques  années  après,  vers  160,  ] ayant 
f<jeu  que  les  guerres  avoient  ruiné  la  ville  de  Cefàrée  en  Cappa- 
doce , & fait  plufîeurs  Chrétiens  captife  , envoya  des  perfônnes 
pour  racheter  ces  captife  , & accompagna  Jâ  chanté  d’une  lettre 
a l’Eglife  de  Cefàrée,  laquelle  fe  lifoit  encore  du  temps  de  Saint 
Bafile.  'Eulêbe  témoigne  auffi  que  oette  coutume  fi  Chrétienne  Euf.i.«.e.»;.p< 
avoit  duré  jufques  à la  demiere  perfëcution.  '**  4 
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4*0  SAINT  SOT  ER. 

[Nous  n’avons  point  l'cpdlre  de  S.  Soter  aux  Corinthiens:  mais 
au  lieu  de  celle  là  , on  nous  en  a donné  deux  autres  qui  font  du 
nombre  des  fàuffës  decretales.] 

'On  met  en  l’an  1 71,  qui  cl loit  la  quatrième  année  du  pontificat 
de  Soter,  le  commencement  de  l’herefie  des  Montantes:  '&  il  y 
a apparence  que  Soter  témoigna  par  quelque  aéle  ne  pas  ap- 
prouver leurs  prétendues  prophéties . 'Un  auteur  allez  ancien  , 
dit  mefine  qu’il  fit  un  livre  contre  eux, [qui  doit  avoir  elle  confi- 
derable,  s’il  eft  vray  que]  Terrullien  devenu  le  défendeur  de  cette 
fodle  fit  un  ouvrage  pour  le  réfuter , comme  l’écrit  le  mefine  au- 
teur. [ Son  témoignage  neanmoins  ferait  plus  fort,  s’il  n’ajoutoit 
pas]  que  ce  Pape  a condanné  les  Tertullianilles , [ quoique  Ter- 
tullicn  ne  foit  devenu  hetetique  qu’environ  30  ans  après  la  mort 
de  S.  Soter,  & long-temps  après  herelïarque.  Je  ne  fçay  fi  on  peut 
l’excufer  en  dilânt  que  Soter  en  coodannant  les  Montantes  , 
condannoit  les  Tertullianilles  ''qui  font  fortis  deux  . Mais  ce  qui  v.Tmul- 
paroilt  certain,  c’efl  que  & l'ouvrage  de  Soter , & la  réponfo  de  l'tnno:elS- 
Tertullien,  ont  elle  inconnus  à Eulebc,  & à S.Jcrome  mefine  qui 
lilbit  beaucoup  Tertullien. 

Il  femblc  qu’il  y ait  eu  quelque  changement  dans  l’Eglilè  Ro- 
maine fous  Soter  touchant  la  folle  de  Paique.  J'Car  S.  I renée  en 
remarquant  que  les  Papes  n’obfervoient  pas  le  14*  de  la  lune 
pour  cette  folle  , & ne  permettoient  point  que  ceux  qui  leur 
cltoienc  fournis  l’obfervalTent , mais  ne  taillaient  pas  de  commu- 
niquer avec  les  Afiatiques;  dit  que  cela  avoit  cité  pratiqué  par 
les  predeceflèurs  de  Soter , Ta  voir  par  Anicet,  Pie,  Hygin , Telef- 

fhore  , & Sixte.  [II  femble  donc  que  ne  mettant  point  Soter  & 
iicuthere  de  ce  nombre , ils  aient  commencé  a agiter  cette 
quefiion  ] Cependant  S.  Irenée  ajoute  auifi-toll , oue  les  prede- 
celfeurs  de  Viélor  envoyoient  l’Eucarillieaux[Fideles]des  Eglifts 
qui  cftoient  dans  cette  obfcrvation.  (Je  ne  fçay  fi  l’on  ne  pourroit 
point  dite  qu’Anicet  & fies  predecelléurs  fouflroient  mefine  que 
les  Afiatiques  qui  fie  trouvoient  à Rome  au  temps  de  Pafque  , 
filfont  cette  folle  le  14.'  de  la  lune,felon  la  coutume  de  leur  pays: 
car  c’efl  ce  que  les  termes  de  S.  Irenée  parodient  marquer  : mais 
que  Soter  voulut  qu’eltant  à Rome  ils  fuiviflent  la  coutume  de 
l'Eglife  Romaine  , felon  la  réglé  generale  de  fe  conformer  dans 
ces  fortes  de  chofos  à la  coutume  des  lieux  où  l’on  fo  rencontre . 

Nous  n’avons  point  d’autre  lumière  fur  ce  point, & il  vaut  autant 
le  lailfer  dans  l’obfourité  qui  le  couvre . ] 

'Soter  gouverna  l’Eglife  Romaine  durant  8 ans,  ['&  peut-eftre  Nort  n 
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quelques  mois  de  plus.  Ainfr  ayant  commencéen  1 68,  il  faut  qu’il 
foie  mort  en  176,  ou  au  commencement  de  t77.]'Le  martyrologe 
Romain  & quelques  autres  , marquent  la  fefte  le  11  d’avril . 
Notker  & d’autres  la  mettent  le  tr.  Quelques  uns  depuis  trois- 
cents  ans  Iuy  donnent  le  titre  de  martyr  : [ ce  qu’on  peut  a (Tarer 
n’avoir  pas  cflé  connu  par  S.  Irenée]  & au(Ti  plufieurs  nouveaux 
doutent  de  ce  martyr,  dont  aucun  ancien  n’a  parlé.'U  y a à Rome 
fur  le  chemin  d’Appius,un  cimetière  que  quelques  uns  appellent 
du  nom  de  ce  Pape.  Mais  on  foutient  qu’il  a pris  fon  nom  de  S." 
Sotere  vierge  & martyre. 

'Il  fut  enterré  au  Vatican  prés  de  S.  Pierre  félon  les  uns,  & au 
cimetiere  de  Calliile  félon  les  autres.  'Baronius  dit  que  fon  corps 
a eflé  transféré  dans  l’eglifé  d’Equitius , dediée  fous  le  nom  de  S. 
Silveflre  & de  S.Martin,  par  le  Pape  Serge  II, [qui  gouvernoit  en 
845.]  'On  prétend  auflî  avoir  les  cendres  de  fon  corps  dans  la 
grande  eglifé  de  Tolede,  fans  qu’on  puifTe  dire  ni  quand  ni  com- 
ment elles  y auroient  efié  apportées . 
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HOTE  L 

Sur  une  Ancienne  eglijk  de  S.  Effienne 
« Ancône. 

£ U S avons  cru  devoir  relcr- 

XN  ver  pour  cct  endroit  ce  que  dit 
S.  Auguilin , 3 ‘Qp’on  tenait  que  çom* 
me  il  y avoir  autour  de  Saint  Efticnne, 
durant  qu'on  le  lapidoit,  beaucoup 
de  perfonnes  qui  ne  prenoient  point 
départ  à fa  mort.  8c  mcfnc des  fide- 
les  qui  croyoïent  en  J.  Ci  une  pierre 
quiavoit  frapé  le  coude  du  Saint , re- 
jaillir julqu’à  l’un  d’eux , qui  la  prit 
&la  garda  par  pieté:  8c  que  comme 
c’eftoit  urt  homme  qui  voyageoit  fur 
la  mer,  cftanc  un  pur  à Ancône  en 
Italie  , il  eut  révélation  qu’il  y dévoie 
laider  cctec  pierre,  ce  qu'il  fit:  & de- 
puis cela  il  y eut  toujours  à Ancône 
une  chapelle  de  Saint  Efticnne  où  on 
l'honoroit , Ex  ilh  cœpit  effe  ibi  Mé- 
morisé S.  StepbAni , dans  la  croyance 
que  fon  bras  y cftoit . Voilà  ce  que  S. 
Auguftin  raporte  comme  une  tradi- 
tion populaire  . Mais  il  die  comme  une 
choie  confiante , qu’il  y avoit  à An- 
cône depuis  long-temps  une  Mémoire 
( ou  une  chapelle  ] de  S.  Efticnne  -,  & 
que  depuis  que  le  corps  de  ce  Saint  fut 
découvert  [ en  4 1 5 » 3 'il  s'y  fit  un  très 
grand  nombre  de  miracles,  ce  qui 
n arrivoit  pas  auparavant . 'Il  cil  parle 
de  cette  pierre  dans  quelques  anciens 
martyrologes  le  j cTaouft  : ce  qui  fait 
.croire  à quelques  uns  que  l’Eglifcde 


| Ancône  a fait  la  première  en  ce  four 
une  fotennité  particulière  de  Saint 
Efticnne  i 8c  que  c’cft  ce  qui  adonné 
joccafiou  aux  autres  Eglilcs  latines  d’y 
mettre  la  fcftc  de  la  decouverte  de  Ion 
corps  .'S. Grégoire  parle  de  l’eglifc  de 
S.  Efticnne  prés  d’Anconc . 

NOTE  II. 

Difficulté  fur  le  jour  C l Année  de  U 
mort  de  S.  Eftienne. 

[Non  feulement  l’Egl  1 le cclcbrc au- 
jourd’hui la  fcftc  de  S.  Efticnne  le  len- 
demain de  celle  de  la  nailfance  de 
naître  Seigneur*,  3'  mais  il  paroift  par 
les  homélies  des  Pcrcs  quelle  le  f’ai- 
loit  dés  le  IV.  8c  le  V.  ficelé.  On 
pourroit  peut-eftre  prefumer  que  ç’a 
cflé  à eau  lé  de  la  decouverte  de  les 
reliques,  pu ifquc  Ibn corps  ayant  elle 
trouvé  l’an  41  Ç vers  le  iode  décem- 
bre , fut  tranfporté  à Jerufalem  le  14, 
if,ou  16  fuivant , [ félon  qu’on  lit  dif- 
féremment dans  les  manulcrits.]'Mais 
nous  trouvons  la  mcfinc  chofc  dans 
S.  Aftere  d’Amaféc  , [ que  nous  ne  la- 
vons point  avoir  parte  l’an  400,  ]'& 
dans  S.  Grégoire  dcNylîe,  [qui apu- 
rement cftoit  mort  avant  l’an  41  f. 

11  cft  vrav  que  le  jour  de  la  fefte  d’un 
Sa lnt,n cft  pas  toujours  une  fort  bon- 
ne preuve  de  celui  de  fa  mort . Mais 
n’ayant  aucune  autre  marque  pour 
trouver  le  jour  que  Saint  E /tienne  cft 
mort , il  fcmblc  que  nous  nous  pou- 
vons tenir  à celle  là . 
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NOTES  SUR  S AI 

Il  faut  feulement  remarquer  que  fi 
la  fefte  de  la  Nativité  ne  le  faifoit  dans 
le  Pont  fie  la  Cappadocc  que  le  C jan- 
vier , on  n’y  faifoit  auflî  la  fefte  de  S. 
Eftienne  que  le  7 du  mcfmc  mois  j]*au 
lieu  que  les  fermons  de  S.  Auguftin  & 
de  S.Fulgcncc  , nousaflùrcnt  que  dans 
l’Afrique  on  la  faifoit  le  16  de  dé- 
cembre, 'auquel  elle  cft  dfc&ivementl 
marquée  dans  le  calendrier  de  cette 
Egliie  . [ Lucien  qui  a fut  l’hiftoire  de 
la  tranflation  de  S.  Eftienne , arrivée  J 
comme  nous  avons  dit , le  i 6,  ou  au 
plutoft  le  14  de  décembre,  ne  remar- 
que point  que  c’cftoit  le  temps  auquel 
on  finfoie  fa  fefte  . Et  ainfi  il  fcmble 
qu’on  la  faifoit  plutoft  le  7 de  janvier 
à Jcrufâlem . ] 'Il  cft  neanmoins  vifible 
qu’en  435?,  on  falloir  à Jcrufâlem  la 
fvfte  de  la  Nativité  un  peu  avant  le  3 1 
de  décembre  -,  fie  il  paroift  auffi  que  le 
lendemain  on  y faifoit  celle  de  Saint, 
Eftienne . 

'Baronius  rejette  avec  raifbn  ceux 
qui  veulent  qu’il  foie  mort  le  3 d’aouft, 
à caufè  qu’on  y célébré  fa  tranflation  . 
Il  croit  que  cette  fefte  vient  de  la  ville 
d’Anconc  , où  nous  avons  vu  dans  la 
note  precedente  qu’elle  avait  eu  une 
autre  origine. 

[Nous  ne  voyons  rien  de  plus  certain 
pour  l’année  de  fâ  mort  que  pour  le 
jour  .]  'Quelques  auteurs  peu  alTurez 
prétendent  qu’il  n’eft  mort  que  fept 
ans  après  J.C  'La  chronique  d’Alc-| 
xandrielc  met  encore  pluftard,  cn’.la 
première  année  de  Claude,  [deJ.C.J 
41.  Ufuard  au  contraire  dit  que  ce 
fut  en  l’année  mcfmc  de  l’Afcenfioo . 
Les  A&es  ne  nous  déterminent  point 
en  cela . Neanmoins  il  fcmble  que  les 
nouveaux  chronologiftcs  s’accordent 
avec  Ufuard , comme  Baronius  , le  P. 
Labbe  , Genebrard  p.  3 66.  'UfTerius 
met  auffi  la  mort  de  S.  Eftienne  â la 
fin  de  l’année  où  J.C  cft  mort . 'Cal- 
vifius  fait  la  mcfmc  chofé . ]Tc  PPetau 
mcfmc  qui  met  la  converfion  de  Saint 
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Paul  deux  ans  après  l’Afcenflon,  met 
neanmonins  la  mort  de  S»  Eftienne  la 
mcfme  année  que  celle  de  J.C  [ Cela 
eft  tout  à fait  conforme  à Eufebe,  J qui 
parle  de  l’clc&ion  des  fept  Diacres 
auftî-toft  après  celle  de  S.  Matthias, 
fie  ajoute  que  S.  Efticnc  fut  marty- 
rize  aufli-toft  qu’il  fut  clu . 'S.Gregoirc  Nyf.de  St.y. 
de  NyfTc  dit  aufli  que  ce  fut  peu  après 
la  Pencccoftc . [ Il  cft  au  moins  confiant 
par  l’hiftoire  de  S.  Paul , qu’il  faut 
mettre  quatre  ans  ou  davantage  entre 
le  martyre  de  S.  Eftienne , & celui  de 
S.  Jacque  le  Majeur  en  l’an  44.  De 
forte  que  s’il  n’eft  pas  certain  que  S. 

Eftienne  foie  more  vers  la  fin  de  l’an 
33,  auquel  nous  mettons  la  mort  de 
J.  C,  on  peut  dire  au  moins  que  c’cfl 
ce  qu’il  y a de  mieux  fondé . ] ’Pcarfbn  rearf.j*. 
litière  d’un  an  la  mort  de  S.  Eftienne  , 

[ de  quoy  nous  ne  voyons  pas  quelle 
raifbn  il  peut  avoir  eue . J 

NOTE  III. 

En  quel  jour  le  corps  de  S.  Eftienne  4 
efte  trouve . 

r$i  les  apparitions  que  Lucien  dit  Luo.de  st.  p. 
avoir  eues  fur  les  8 heures  du  fbir  des 
trois  vendredis,  3,  10 , fie  17  décembre, 

C arrivèrent  à la  fin  du  vendredi,  h nuit 
du  vendredi  au  fâmedi , il  trouva  4e 
corps  de  S.  Eftienne  fi e des  autres  le  1 0 
de  décembre.  Que  s’il  commence  le 
vendredi  au  coucher  du  fdcil , c’eftoit 
le  18.] 'Car  on  voit  qu’il  les  trouva 
deux  jours  apres  la  dernière  appari- 
tion. 

NOTE  IV. 

Des  diverfes  teintions  qu'on  a fuites 
fur  U decouverte  des  reliques  de 
S.  Eftienne . 

[Nous  avons  aujourd'hui  dansl’ap- 
pendix  du  io.«toroc  de  S.  Auguftin, 
ou  du  7.*  félon  1’cdition  des  Bcnedic- 
tinsfie  la  lettre  d’Avite  , fie  la  relation 
de  Lucien  fur  la  decouverte  des  reli- 
ques de  S.  Eftienne,  mais  feulement 
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en  latin.]  'Le  témoignage  que  Gcnna-| 
de  rend  à cette  relation ,[  pourroit  feu! 
fuflîre  pour  nous  la  rendre  certaine  & 
authentique . Mais  outre  Gennade,  la 
chronique  de  Marcellin  reeonnoift 
que  Lucien  avoit  écrit  à tous  les  Fidè- 
les l’hiftoire  de  la  révélation  de  Saint 
Eftienne . Les  faftes  d'Idacc  citent  aulfi 
fur  ce  fujet  la  lettre  de  ce  faine  Preftre , 
& celle  d' A vite  Preftre  de  Braguc.  ] 
'S.  Auguftin  mcfmc  dit  que  prcfquc 
foutes  les  nations  favoicnt  alors , par 
la  révélation  du  corps  de  S.  Eftjcnnc, 
que  Nicodcme  cftoit  devenu  un  par- 
fait di  Ici  pic  de  J.  C/Bede  copie  dan* 
fa  chronique  les  propres  termes  de 
Gennade . Dans  les  Rétractations  fur 
les  Actes»  il  dit  que  Ion  là  voit  tresj 
eertainement  que  Gamaliel  avoit  efte 
d i ici  pic  des  Apoftres,  parccquc  c’cftoit 
uncchofc  rendue  publique  dans  tou- 
tes les  Eglifes , par  le  moyen  de  cette 
hiftoirc  li  agréable  : '&  il  en  copie 
enfuirc  un  long  endroit.  [Ceft  fans 
doute  cette  relation  que  marquoit  ] 
TE vcfquc  Faufte,  lorfqu'il  difoic  dans 
un  fermon,  dont  le  Pere  Sirmond  a 
donne  l’extrait  j On  vient  de  nous  lire 
J 'hiftoirc  d’une  vilion  qui  cft  célébré 
dans  toutes  les  Eglifes:  Nous  y avons 
vu  non  des  rêveries  femblables  à cel- 
les que  nos  feus  trompez  par  de  vaines 
imaginations,  nous  reprefentent  dans 
nos  longes,  mais  des  révélations  de 
i'Efprit  de  Dieu , prouvées  par  des 
ertets  réels  & fcnfiblcs.  Où  font  donc 
ceux  qui  difent  qu’il  ne  faut  pas  ren- 
dre des  honneurs  religieux  aux  fâints 
martyrs  : 'L’une  des  homélies  qui  por- 
tent le  nom  d’Eufebc  d’Emefe  , rapor- 
tc  àuiîî  diverfes  chofes  de  l’hiftoirc 
tics  lidelc  de  cette  révélation . 

La  tin  de  cette  relation  depuis  ces! 
paroles , Ex  hit  ergo  reliquat  dre.  ne 
.s’adrefie  plus  \ toute  l’Eglifc  comme 
le  refte",  mais  a quelques  particuliers: 
'A:  les  Bénédictins  croient  que  Lucien 


y peut  parler  à ceux  de  Braguc  àquiidifciplcsduMcllie. 


il  envoyoit  des  reliques  par  * A vite . [ Je 
ne  fçay  s’il  ne  vaudroit  point  encore 
mieux  dire  que  c’eft  Avitemefme  qui 
reprend  le  difeours  à l’Egblc  de  Bra- 
guc , à laquelle  il  adrefloit  la  relation 
de  Lucien  par  la  lettre  qui  la  précédé.] 
'Lcmanufcritdc  Fleuri  où  cette  fin  ne 
fc  trouve  pas,  [ donne  en  effet  quelque 
fujet  de  croire  quelle  n’appanient  pas 
à la  relation. 

Les  Latins  ne  paroiffent  point  avoir 
eu  durant  pluficurs  ficelés , d’autre 
hiftoirc  de  la  révélation  des  reliques 
de  S.  Eftienne  que  celle  de  Lucien  » 
dont  nous  avons  tiré  prcfque  tout  ce 
que  nous  avons  dit  fur  ce  fujet , ou  une 
autre  attribuée  auflï  à Lucien  dont 
nous  allons  bicn-toft  parler . Mais  on 
voit  que  les  Grecs  en  ont  eu  d’autres 
hiftoircs,  ou  qu’ils  ont  cru  trop  légè- 
rement des  cliefës  que  le  bruit  com- 
mun avoit  ajoutées  à la  vérité.] 

'Car  quoique  l’auteur  de  l'homclie 
attribuée  ’a  Bafilc  de  Selcucie,  qui 
parle  de  cette  révélation,  v.  E* file  de 
Selcucie , vécuft  dans  le  temps  mcfmc 
que  cela  arriva,  '&  qu’il  ait  fait  ce  f 
difeours  lorfquc  Juvcnalcftoit  encore 
Evcfque  de  Jcrufalcm  , [ c’eft  à dire 
avant  l’an  4^8,] 'neanmoins  il  dit  que  p.jo°.jo> 
ce  fut  Saint  Eftienne  qui  fê  révéla  luy 
mcfmc,  en  apparoifiànt  non  feule» 
ment  au  Preftre  [Lucien , ] mais  encore 
à Jean  de  Jcrufalcm , à qui  il  dit  la 
mefme  chofc  qu’au  Preftre  , & à plu- 
ficurs autres  fâints  F.vcfques . 

'Photius  cite  un  fermon  de  Chry- 
fippe  Preftre  de  Jcrufalcm  , fur  Saint 
Théodore , où  il  parloit  de  la  révéla- 
tion des  reliques  de  S.  Eftienne , & une 
hiftoirc  de  la  mcfmc  révélation  qui 
portoit  auifi  le  nom  de  Chryfippc . [ Il 
ne  cite  rien  du  fermon  qui  ne  foit  dans 
la  lettre  de  Lucien . ] Car  ce  qu’il  dit 
qu’on  y lifoit  par  qui  Gamaliel  avoir 
efte  battizé , [ peut  fc  raporter  à ce  que 
die  Lucien , ] qu’il  l’avoit  cfté  par  les 
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Tour  l'tuftoire  attribuée  à Chry- 
fippc  , elle  portoic  que  Gamalicl , Ni 
coaeme , & Abibas , avoient  efte  bat- 
ti7.cz  par  S.  Pierre  de  par  S.  Jean  -,  que 
Nicodeme  eftoit  neveu  ou  coufin  de 
Gamalicl , -,  que  les  Juifs  ayant 

fçcu  qu’il  eftoit  batrizé , Pavaient  bat- 
tu de  fouetté  avec  une  extrême  fureur  -, 
qu'il  avoir  enduré  ce  traitement  avec 
beaucoup  de  naticnoc , de  qu’il  eftoit 
mort  peu  de  temps  apres  de  (es  blcfiu- 
rcs , comme  Photius  l'a  entendu , puif- 
qu’il  dit  qu’il  fut  confommé  par  le 
martyre . 

[Toutes  ces  choies  qui  ne  le*  trou- 
vent point  dans  la  relation  de  Lucien 
adredee  'a  toute  l’Eglilê , qui  cft  celle 
que  Gennade  & les  autres  Latins  ont 
connue  , fe  lifent  dans  une  autre  rela- 
tion manuferite  ] 'donnée  depuis  peu 
au  publie  par  les  Benediétins . Elle 
porte  auffi  le  nom  de  Lucien  j & félon 
deux  manuferier  elle  cft  adreflee  com- 
me l’autre  à tous  les  Fidèles . Mais 
dans  celui  [ que  nous  avons  vu , ] l’infl 
cription  porte  , Domino  ftntlo  & ve- 
rt trahi /i  Hjmtfio  epifeopo  &c.  [ Cette 
dernière  infeription  cft  plus  ailcc  à 
foûtcmr.  Car  il  ne  feroit  pas  étrange 
que  Lucien  apres  avoir  fait  une  rela- 
tion publique  pour  tout  le  monde  , en 
euft  mit  une  particulière  pour  un  de 
les  amis , qu’il  y euft  raportc  lcschofes 
tantoft  de  mcfme  que  dans  la  premiè- 
re , tantoft  d’une  manière  dîner  ente  » 
qu’il  y euft  omis  de  certaines  circoiv 
ftanccs,  & mcfme  lesdates  des  choies  j 
v qu’il  y en  euft  ajouté  d’autres , lclon 
qu’elles  luy  feroient  revenues  en  la 
mémoire . 

Neanmoins  il  cft  fort  difficile  de 
croire  qu’apres  avoir  dit  dans  la  rela- 
* c-s.p.  j.d.’  tion  ordinaire  , 3 que  les  Juifs  avoient 
anathematize  Nicodeme  , & l’avoient 

c.j.p-M. 


fi  Gamalicl  luy  avoir  dit  cette  circon- 
ftancc  , comme  porte  b relation  à Hy- 
mefê . 'Elle  porte  encore  que  fur  l’ap-  t.i.p.io.f. 
parition  de  Gamalicl  au  moine  Mige- 
ce  , Lucien  manda  Jean  de  Jcrufalem , 

3 ui  envoya  aux  Evefquc$&  que  quand 
s lurent  vaius , on  commença  à crcu- 
1er  pour  trouver  le  tombeau  des  Saints . 

[Cela  cft  ablolument  contraire  à la 
relation  ordinaire  , ] où  l’on  voit  que  c.*o.p.».d. 
Lucien  a voit  déjà  fait  creulêr , & a voit 
trouve  le  tombeau  avant  que  d’appd- 
1er  Jean  i ’6e  ccft  ce  que  Jean  mclnic  c.i.p.p.a. 
luy  avoit  demandé.  [ L’on  y voit  en- 
core que  Jean  n’eut  que  faire  d’en- 
voyer quérir  les  Evefques,  ] puifqu’ils  c.t*.p.»d. 
eftoient  avec  luy  au  Concile  de  DiuC 
polis . 

[ Il  y a donc  allez  de  difficulté  ï 
croire  que  ces  deux  relations  fuient  du 
mcfme  auteur  -,  ] '&  la  commune  cft  s<d.  nu.  in 
conftamment  celle  que  Bede  dit  avoir 
efte  écrite  par  Lucien  /U  cft  certain  au  '[  *vi, 
moins  par  Gennade  , & par  d’autres 
anciens  , qu’elle  s’adrcflbit  à toute  l’E- 
glifc,  [ & non  à un  particulier. ]'On  y rucûdc sx.ç. 
ht  qu  elle  avoit  elle  faite  à la  prière 
du  Preftre  Avitc  , de  quoy  Avitc  nous 
alfurc  aufii .[  Les  darcs  qu’on  voit  dans 
la  commune , de  qui  s’accordent  par- 
faitement avec  l’hiftoirc , conviennent 
a u (fi  fort  bien  à une  pièce  originale . 

Elle  a mcfme  un  air  plus  fimplc  & 
plus  naturel  que  l’autre  , 6c  on  la  joint 
avec  la  lettre  d‘A vite,]  'qu’on  fçaic  Gcan.c**. 
l’avoir  traduite  en  latin,  de  l’avoir 
publiée  dans  l’Occident . 

[Nous  ne  croyons  donc  pas  qu’il  y 
ait  lieu  dedouterque  ce  ne  foie  cricéti- 
vement  la  véritable  relation  de  Lu- 
cien, 6c  par  conlcqucnr  il  cft  difficile 
de  ne  pas  rejetter  l’autre  comme  fup- 
polcc  -,  fi  nous  ne  difons  que  ccft  celle 
mefmc  que  Photius  attribue  à Chry- 


baniti,  [ il  ait  pu  oublier  de  dire] 'qu’ils!  fippc  , dont  on  aura  change  le  titre  6c 
1 avoient  battu  prclquc  ju  (qu’à  le  tuer,  [mis  la  première  perlônne  dans  ce  qui 

4 Dam  la  diftinAion  des  chapitres  de  l'ancienne  relation  de  Lucien  nous  lu  i/o  n;  l'cdition  de  Louvain . Celle  Je;  Be  r 
ù .Tini  en  inet  toujours  «leux  de  moins . pareequ  elle  lepatc  cette  «latton  de  la  lettre  d Avite  > 
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regarde  Lucien,  afin  de  faire  croire  exapoli  civitate . Il  faudroit  peut-eftre 

que  ceftoic  la  tienne  qui  eftoit  cc!c-  in  hexapylo  civi rosis  j quelque  place 

bre  dans  l’Occident.  Car,  comme  qui  avoit  fix  portes , ou  quelque  chofc 

nous  avons  dit,  tout  ce  quePhotius  de  fcmblable.  ]'Les  Benedittins  ont  Aue**-7« 

cite  de  celle  de  Chryfippe,  fc  trouve  mis  fur  un  autre manufcric , in ktxa-  ***'*'  ' 

dans  celle  à Hymefe,  hormis  quelle  peleo  ci vi taris . [ Mais  ils  ne  l’expli- 

nc  dit  pas  que  Nicodeme  ait  elle  mar-  quent  point . ] 

Au*,  b.  t.7.  tyrizé  . J'Elle  luy  donne  au  contraire  'Le  minuterie  félon  lequel  elle  s’a-  P.i*.b. 
lc  titrc  dc  ConfetTeur,  * & dit  quede  droite  à Hymefe  , ajoute  à la  fin  que 

tous  ceux  dont  les  corps  furent  trou-  l’auteur  luy  envoie  des  reliques , & 

vcz  alors,  il  n’y  avoit  que  S.  Eftienne  parle  enfuite  comme  à plufieurs  per- 
qui  euft  mérité  la  couronne  du  mar-  Tonnes:  Qttod  cumMctpcritis , or  aie 
c.j.p.«.d.  0 rc  • 'Mals  comme  elle  porte  autïi-bien  &c.  [Eft-ce  par  refpcét , ou  que  cet 

que  celle  de  Phorius , que  Nicodeme  endroit  ait  elle  tire  dc  l’autre  vie , où 
furvéquit  peu  de  temps  aux  coups  il  cft  prefquc  en  me  fines  termes . l'Un  b. 
qu’il  avoit  receus  des  Juifs,  [ Photius  \ autre  manufcric  porte  que  les  reliques 
pu  croire  làdcflus  qu'il  eftoit  mort  dc  de  Saint  Eftienne  furent  trouvées  le  ; 
les  blcfiurcs , S:  qu’ainfi  il  mcricoic  d’aouft  : [ ce  qui  ne  peut  pafTer  que 
bien  le  nom  de  martyr  . pour  une  addition  faite  fur  lesbre- 

Nous  laiflons  à d’autres  à juger  s’il  viaircs.J  Adon  mcfinc  dit  quelles  fu- 
eft  plus  \ propos  d’abandonner  tout  à rcnc  cranlporcées  à Jerufalcmlc  1 6 dc 
fait  cette  pièce,  ou  dc  ladéfendreen  décembre,  peu  dc  jours  apres  avoir 
la  manière  que  nous  difôns  •,  ou  fi  l’on  efte  decouvertes . 
ne  peut  point  mefme  dire  que  c’eft  [ Nous  avons  dit  que  la  relation  com- 
mit* féconde  relation  faite  par  Lucien,  munc  cft  conftammcnc  celle  que  Bede 
pour  envoyer  à l’Evcfque  Hymefe  attribué  a Lucien , ]j>arccqu’il  cite  dc  "|r* ir 
avec  des  reliques  de  S.  Eftienne  j & Lucien  un  grand  partage  qui  s’y  trou-  je. c f 
que  ce  qui  femble  y cftre  contraire  à ve  mot  à mot , finon  que  Bede  ne  fait 
celle  qu’Avitc  envoya  en  Efpagnc , durer  le  deuil  de  S.  Eftienne  quc4f 
peut  venir  dc  la  faute  des  traducteurs , purs , 'au  lieu  que  les  imprimez  en 
ou  des  copi  ftes.  En  ce  cas  on  pourroit  mettent  fuixantc  8c  dix:  Mais  cous 
dire  que  le  nom  dc  Chryfippe  s’eftoit  les  mauufcrits  ont  quarante , & ap- 
gliffc  par  erreur  dans  la  copie  de  Pho-  prochcnc  ainfi  bien  prés  de  la  leçon 
tius , ou  que  Chryfippe  qui  s cft  rendu  dc  Bede . 'Cet  auteur  femble  vouloir 
celcbrc  par  fes  ouvrages,  avoit  orné  dire  qu’on  trouvoit  dans  la  relation  1 J* 
la  relation  que  Lucien  avoit  écrire  d’u-  dc  Lucien  ce  qu’il  cite  dc  S.  Clément, 
ne  maniéré  plus  fimplc,  en  la  fuivant  Que  Gamalicl  cftoit  demeuré  par  le 
neanmoins  cxaâiement  pour  les  faits.  confiai  des  Apoflrcs  , parmi  les  Juifs 

C’eft  de  cette  relation  manuferite  fans  fc  déclarer  pour  Chrétien . [Mais 
que  nous  avons  tiré  quelques  corrcc-  il  cft  aifé  dereftreindre  fes  paroles  à 
Aie,  j.  luy.  tions.  J'Adon  la  fuit  tout  à fait  dans  ce  qui  s’y  trouve  erfedivement  . l'Lcs  LuctdeSr.c, 
fon  martyrologe.  [ Dans  l’office  dc  deux  Evcfques  que  Jean  amena  dc 
l’Invention  dc  S.  Eftienne  qui  fe  chan-  Diofpolis , font  tous  deux  appeliez, 
te  encore  à Beauvais,  il  y a des  chofcs  Eleuthere,  quoique  S.  Auguftin  ne  Auy.in  jul.i 
qui  paroi  fient  en  cftre  prifès . Je  n’en- marque  qu’un  Eleuthere  entre  les 
tens  point  ce  que  porte  le  manufcric  Evcfques  du  Concile  de  Diofpolis. 
que  j’coay  vu.  Que  le  corps  dc  Saint  [ Mais  nous  avons  vu  un  manufcric 
Eftienne  fut  un  jour  & une  nuit  in  où  l’Evcfquc  de  Sebafte  cft  appelle 
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MJUp.p.».:  HeAone , 8c  non  Elcucherc . ] Xes  Bc-  ces  liints  moines,  qu’ils  trouvèrent 

ncdictlns  ont  auflï  trouve  dans  un  moyen  d’en  avoir  de  l’Orient . 'Ils  les  *’ 
manuferit  Euftonc  ou  Euthonc  .'Et  le-’ tinrent  quelque  temps  cachées , [ & en 
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Ion  S.  Auguftin > il  y avoit  unEutonc 
au  Concile  de  Diofpolis . 

[Le  mefmc  manuferit  que  nous 
avons  vu,  3 '&  un  de  ceux  qu’ont  eu 
les  Benediétins,  corrigent  allez  bien 
les  mots  hébreux  qu’on  trouva  gravez 
dans  le  tombeau  de  S.  Eftienne  fur 
une  pierre  . Car  il  porte  qu’il  y avoit 
Che'iel , Nafuam  , Gam.ilicl  ,Abbibx, 
qui  fignifioient , dit-il , Eftienne  ,Ni- 
coilcme  , Gamalicl , & Abibas  fon  fils 
[ Nafu.tr»  peut  fignificr  victoire  du 
peuple  , comme  Nicodcmccn  grec  , en 
le  tirant  de  n*J  vaincre  ,8c  de  D>J  ou 
pjn  peuple . Cheliel  peut  venir  auffi  de 
SSd  danfer  & fc  réjouir , & fignifier 
ainfi  une  couronne  & une  marque  de 
joie  &:  de  vuftoirc  . ] 

NOTE  V. 

QuOrofe  n'a  point  laiffè  de  reiiq*es\ 
de  S . Efiitnne  en  Afrique 

[ Ce  qui  nous  fait  juger  qu’Orofenc 
laifla  point  de  reliques  de  S.  Eftienne 
en  Afrique  lorfqu’il  y vint  en  416, 
c’eft  que  S.  Auguftin  , aoi  auroit  dû 
Àuçx:7.i.**.en  avoir  des  premiers,]  n’en  eut  que 
j-  vcrs  pæi  41  ] deux  ans  avant  que 

décrire  le  it.e  livre  de  la  Cité  de 
Dieu  . [ L’Eglifé  de  Carthage  n’en  eut 
point  non  plus  des  premières , comme 
on  le  verra  dans  la  luitc  du  texte  $ 1 o.] 
P.»*9.i.a.  Tlzalc  en  avoit  eu  long-temps  avant 
Hipponc  j [ & nous  ne  voyons  point 
qu’aucune  ville  d'Afrique  en  ait  eu 
b c.4tM  19.  avant  celle  là  . ] 'Cependant  elle  ne  les1 
• ’ ' • eut  point  avant  l’an  41 8, '&  il  paroift 

quelle  les  rcccut  de  quelques  moines , 
à qui  on  les  avoit  envoyées  d’Orient . 
[ Mais  Orofc  pourrait  bien  cftrc]  'ce 
Preftre,  qui  ayant  raportc  ce  qu’il 
avoit  vu  de  ces  faintes  reliques  en  Pa 
ieftine,  dont  il  cftoit  revenu  depui 
peu , enflamma  tellement  le  ca-ar  de 
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donnèrent  peur-eftre  enluite  une  par- 
tie à l'Eglife  d’Uzalc.] 

N O T E VL 

Que  Petronie  guerie  par  S.  Eftienne  , 

peut  tfire  U /nef nu  que  Ategecic . 

[Dans  les  deux  livres  des  miracles 
de  S.  Eftienne  à Uzalc,  on  ne  trouve 
point  ] 'la  gucrifôn  de  Petronie  dont  Auç.civ.i.n. 
parle  S.  Auguftin , [ peuf-eftre  parce-  c< 
quelle  n’arriva  que  depuis  que  ces 
deux  livres  furent  écrits . Ou  bien  il 
faut  dire  que  cette  Petronie  eft  celle] 

'que  l’auteur  des  livres  des  miracles  Erod.Ka.c.*. 
appelle  Megccic  j ( car  elle  pouvoit  p‘  J7* 
avoir  les  deux  noms , ) & dont  il  ra- 
portc l’hiftoirc  avec  beaucoup  d’ctcn- 
duc,  & des  particularités  fortconfi- 
dcrablcs.[  11  y a beaucoup  de  chofcs 
qui  peuvent  faire  croire  que  c’eft  la 
mefmc  pcrfônnc.  Et  pour  la  circon- 
ftance  de  l'anneau  raportec  par  Saine 
Auguftin,  qui  ne  fe  trouve  pas  dans 
l’hiftoiredc  Megecie  , on  peut  l’avoir 
omife  à defTein , comme  n’eftanc  pas 
tout  à fait  honorable  à cette  dame 
qui  cftoit  de  qualité,]  'quoiqu'elle  euft  Aug.ciT.i  a*. 
eu  aflez  d’humilité  pour  la  faire  met- 
tre  dans  le  mémoire  de  fi  guerifôn  » 
quelle  fit  lire  publiquement . 


Tortr  fa  page 
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NOTE  VIL 

T r anJLuions  du  corps  de  S.  Eftienne 
fauffes  ou  fort  fufpeilcs. 

'Niccphorc  dit  que  Praylc.qui  cftoit  NpHr.u  c.ç* 
Evcfquc  de  Jcrufalcm[  vers  l’an  410,  ] p-*ss*tstf- 
envoya  à l'Impératrice  Pulqueric  la 
main  droite  de  S.  Eftienne , par  un 
Diacre  nommé  PafTarion  ♦,  que  ce 
Diacre  eftant  arrive  au  port  de  Calcé- 
doine » S.  Eftienne  s’apparut  la  nuit  à 
Pulqueric,  luy  dit  qu’il  la  venoit  voir 
tomme  elle  l’avoit  fouhaitc  , & qu’il 
Nnn  ij 
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cftoit  à Calcédoine  j qu’aulfi-toft  toute 
la  ville  alla  audevant  pour  recevoir 
les  reliques  » qu’on  les  porta  dans  le 
palais.  Si  qu’en  fui  te  Pulquerie  fit 
baftir  une  grande  eglife  de  S.  Efiienne . 
Ejr.«j«ta.j.'Baronius  témoigne  a fiez  douter  de 
Nphi.p^j*.  cette  hiftoirc  : [ Si  véritablement  ] elle 
eft  jointe  dans  Nice phorc  à une  autre 
[ qui  eft  infoûtenablc  : outre  qu’on  ne' 
Thifr.L.lu-p.voit  pas  pourquoi  J on  mit  dans  legli- 
1<8,c*  le  de  S.  Laurent  les  reliques  de  Saint 
Efiienne  qu’Eudocic  apporta  en  43*1 
à Confiantinople , [ s’il  y avoit  dans  la 
ville  une  eglife  de  S.  Efiienne  incline  . 
Il  y a donc  allez  d apparence  que  ce 
fut  Eudocie  qui  apporta  la  main  de 
S.  Efiienne,  non  vers  410,  mais  en 
439»  & que  le  relie  du  récit  de  Nice- 
phorc  ne  contient  que  des  traditions 
populaires  , mais  déjà  célébrés  du 
temps  de  Théo  plia  ne  , ] 'quiraportcà 
peu  prés  les  melmes  choies  aufli-bicn 
que  Cèdre  ne,  frnon  qu’il  ne  nomme 
point  l'Evefque  de  Jtrulâlcm.  [On 
pourrait  croire  que  Pulquerie  ou  Eu- 
docic  aurait  depuis  fait  baftir  uni 
eglife  de  S.  Efiienne , pour  y mettre 
, les  reliques . ]’Mais  de  la  mar.ierc  dont 
Théodore  le  Lecteur  parle  des  reli- 
ques de  ce  Saint  miles  dans  lcgiife  de 
S.  Laurent  fous  Theodofe  11,  f il  y a 
tout  fujet  de  croire  quelles  y cftoicnt 
encore  île  Ion  temps , à la  fin  du  V. 
ficelé:  ce  qui  nc-mpefehe  pas  ncan- 
« î.nln-r*  moins]  'qu’il  n’y  euft  des  le  temps  de 
. >+.*.  Zenon  une  chapelle  de  Saint  Efiienne 
dans  le  palais,  pu ifquc  le  mcfme  Théo- 
dore parmft  Je  dire . [ Et  elle  peut  avoir 
c;n:.<!e  c.r.  elle  baftie  par  Pulquerie, ]*Cm  prétend 


Tiiphn.p.7.;, 
-5  CcJt.p. 
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ellé  apurement  avant  43p.  Et  pour- 
quoi Eudocie  n’y  aurait-elle  pas  mis 
lcsrcliquesdu  melme  Saint  î]'On  pre-  Auf.t.io.ip, 
tend  que  mefmc  tout  le  corps  de  S. 

Efiienne  a efté  porté  de  Jcrufalcm  à 
Gmfiantinople , & nous  avons  une 
hiftoirc  de  cette  tranflacion . 'On  voit  Kpfu  l l4 
que  cette  hiftoirc  a elle  connue  & rc-  1-.^+.  1 1 
ccué  de  Niccphorc,  Si  des  autres  Bar*4,9‘*  *• 
Grecs  poftcricurs:  'Et  ils  en  font  mef-  Meftia>p.ao. 
me  un  office  folenncl  le  1 d’aouft . *«. 
j'Mais  cela  n’a  pas  empefehé  Baronius  j. 

de  la  traiter  de  fable. [La  choie  cil 
trop  viftble  à tous  ceux  qui  voudront 
lire  cette  pièce,  pour  s’amufer  à en 
raporter  les  rai  Ions . ] 'Le  P.  Combefis  combi.  de 
marque  en  general  que  tout  ce  que  les  Chxy.p.j**. 
Grecs  difent  de  cette  tranfiation  des 
reliques  de  S.  Efiienne  àConftantino- 
plc,  11  eft  point  fort  fondé . Les  Bcnc-Augl>7taF  ^ 
dictins  difent  nettement  que  l’hilloire  "• 
qu’on  en  a , eft  une  picce  fuppoféc  par 
quelque  Grec,  quoiqu’ils  nous  aient 
donné  une  lettre  d’Anaftalc  le  biblio- 
thécaire qui  l'avoir  traduite  en  latin , 

Se  qui  la  recommande  comme  quel- 
que choie  de  bon . 

'Le  martyrologe  Romain  marque  Bat.7.mav  k 
le  7 de  May , que  le  corps  dcS.Efticn- 
nc  fut  apporte  à Rome  fous  le  Pape 
Pelage  , Si  mis  dans  le  ftpulcre  de  S. 

Laurent  : Mais  il  dit  qu’il  fur  apporte 
de  Confiant inople  v & Baronius  dans 
fes  notes , ne  fonde  cette  hiftoirc  que 
fur  une  relation  écrite  par  Lucc  Ar- 
chidiacre , qu’il  avoue  avoir  grand 
befom  de  correction.  11  en  cite  d'au- 
tres pièces,  mais  qu’on  n’a  point . 

'Mr  du  Cange  ne  paroi  ft  pas  non  plus  Caitp-UeCU. 

moi- 


q u’ Aura  lien  Préfet  du  Prétoire  fou  sjs’arrcftcr  beaucoup  à d’autres  mem 
Arcade  [&  fous  Theodofe  H,]avok.rcs  manuferits,  ou  on  lit  que  le  corps 
fait  baftir  une  autre  eglife  de  Saint  du  mefmc  Saint  a efté  encore  apport c 
Efiienne  dans  Confiant inoplc . [ Je  ncjde  Conftantiixjplc  à Venife  en  1 1 ior 
fçay  lî  cela  eft  allez  fonde . C’aurait.  & mis  daus  1 abbaye  de  S.  George. 
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NOTE  L 

Sur  ce  qui  efi  dit  de  luy  dans  les 
Récognitions. 

'T  'Auteur  du  livre  apocryphe 
JL 4 des  Récognitions , prétend  que 
quoique  Gamalicl  fuit  Chrétien , les 
Apoftres  raefmes  luy  avoient  confeil- 
Ic  de  ne  Ce  pas  déclarer,  &dcdcmcu- 
c. 54.^.414. c.  rcr  avCC  les  autres  Juifs, 'pour  arrefter 
leurs  mauvais  ddTcins  par  fa  pruden- 
ce, ou  pour  en  avertir  les  Difciples. 

[ Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  d’oxamincr  ] 
n.p.i'M  Vil  y a quelque  choie  dans  cette  con- 
duitc  qui  puilfc  n’cftre  pas  criminel, 
comme  l’a  cru  Bcde . Mais  apurement 
la  conduite  & la  foy  (impie  des  Apof- 
tres n’ufoit  point  de  tant  de  détours  & 
de  finefîes . [ Il  cft  certain  qu’on  ne  lau- 
roit  rien  fonder  fur  les  Récognitions, 
ni  pour  les  faits , ni  pour  les  dogmes . 
C’eft  pourquoi  nous  omettons  diver- 
fes  choies  qui  v font  dites  par  Gaina- 
lid.J 

N O T E IL 

Pont  la  page 

Si  Gamaliel  & Abibas  ont  tfii 
convertis  avant  S.  Paul. 

'Dans  l’hiftoirc  de  la  decouverte  du 
corps  de  S.  E (tienne  , donnée  depuis 
peu  par  les  Bénédictins,  Gamaliel  dit 
qu'Abibas  fon  fils  eftoit  toujours  dans  | 
le  Temple , cum  Paulo  difeipulo  meo , 
'qui  pq/tea  Apoftolus  fuel  us . [ Il  faut 
que  cela  fc  raportc  au  temps  qui  a 
précédé  la  converfion  de  S.Pa  ul , apres 
laquelle  il  n’a  pas  pu  cftrc  beaucoup 
dans  le  Temple  , n ayant  prcfquc  pas 
cfté  à Jcrufalem . Ainlî  il  femblc  que 
ch*  • in  AU  ^ conftrmc  « que  dit  Saint  Chry- 
«ui^p.ua.'e!  foftome,  ]'que  Gamaliel  a elle  couveni 
avant  S.  Paul  .[On  n’en  peut  pas  nean- 
moins tirer  une  preuve  certaine,  puif- 
qu’Abibas  peut  avoir  elle  aullî  allidu 


Font  la  page 
aS. 


Aug.B.r.?. 

ap.p.fl.c. 


au  Temple  avant  fon  battefmc  que 
depuis . Et  on  peut  dire  mcfmc  que  S. 

Paul , qui  cftoit  alors  fi  zclc  pour  le 
Judaïfme,  n’euft  eu  garde  de  demeu» 
rcr  uni  avec  Abibas,  s’ill’euft  connu 
pour  Chrétien.] 

NOTE  1 1 L 

Diverfet  chofes  que  les  J ni  fs  difent 

d'un  Gamaliel , dHillel  fon  ayeul, 

& de  [a  famille . 

Tes  Rabins  prient  fort  d’un  Gar  Prt.def.c.i.s 
malicl  qu’ils  prétendent  avoir  elle  le  a-p  s»-*11* 
chef  de  toutes  leurs  lÿnagogucs , de- 
puis l’an  ao  de  l’crc  commune  ou  en- 
viron, jufqu’cn  l’an  fl.  Ils  luy  don- 
nent un  fils  nommé  Simeon , 'pre  d’un  4 1.174. 
(ccond  Gamalicl , que  le  P.  Pezron 
croit  avoir  cfté  le  premier  Patriarche 
des  Juifs , [ & la  (bûche  de  tous  les  au- 
tres J 'qui  Ce  fucccdcrcnt  de  pcrccnfils  Epî.jo.c.7>p> 
[jufque  vers  l’an  4io.]*CcPcrc  juge 
qu'on  ne  put  douter  que  le  premier 
Gamalicl  ne  (bit  S.  Gamalicl  dont  il 
ell  parlé  dans  les  Aétcs . [ Le  temps  y 
convient  : J Celui-ci  cftoit  un  homme 
fortrcfpélc  de  tous  les  Juifs  : 'S.  Paul 
en  prie  comme  s’il  n’y  avoit  pint 
eu  alors  d’autre  Gamalicl  cclcbrc  en- 
tre leurs  do&eurs:'&  S.  Epiphancdit  *P8î,{c,c,4'P' 
que  l’on  tenoit  que  les  Patriarches  des  14  ' ' 

Juifs  venoient  d’un  Gamalicl  forti  de 
la  race  de  celui-ci . 

'Cepndant  (clou  ce  que  S.  Gama-  LucUc  st.c. 
licl  dit  en  découvrant  les  reliques  de  • 

S.  Eftiennc , je  ne  voy  ps  qu’on  purtfe 
croire  qu’il  ait  eu  d’autres  fils  qu’  Abi- 
bas  qui  fut  battizé  avec  luy  , &Sedc- 
mias  ou  Selcmias  qui  demeura  dans 
le  Judaifmc.  [H  faudradonedireque 
Selcmias  cftoit  Simon  i & ces  deux 
noms  nonr  gucrc  de  raport  l’un  à 
1 autre.  S.  Epiphans  n’eft  pas  non  plus 
N nn  nj 
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l'auteur  le  plus  aflfuré  pour  rhiftoirc  . 
Et  je  ne  fçay  fi  S.  Gamaliel  auroit  pu 
ic  conduire  d’uno  telle  manière,  que 
fans  blefler  fa  foy  de  fa  confidence  il 
fuft  demeure  le  chef  des  fynagogues 
de.s  Juifs  durant  zoans  depuis  la  mort 
de  noftre  Seigneur  & de  o.  Eftienne . 
Les  Juifs  peuvent  neanmoins  le  trom- 
per , lorfqu’ils  ne  terminent  l’autorité, 
ou  comme  ils  parlent , la  principauté 
de  Gamaliel  que  i S ans  avant  leur 
ruine  : Selcmias  pouvoir  avoir  deux 
noms  comme  beaucoup  d’autres  Juifc  : 
& Jofeph , comme  nous  allons  voir 
relève  beaucoup  un  Simeon  fils  de 
Gamaliel . Le  lent i ment  du  P.  Pczron 
fé  peut  donc  lbûtenir  en  cette  manié- 
ré . Mais  comme  nous  ne  voyons  pas 
neanmoins  qu’il  aie  une  grande  cer- 
titude , nous  nous  contentons  de  Je 
marquer  ici  > fans  l’avoir  ofc  mettre 
dans  le  texte . Auffi-bien  ce  lcntimcnc 
ne  luy  peut  donner  aucune  gloire 
dansl’Egli/é,  ni  aucun  mérité  devant 
Dieu,  j 

fea.p.it.  'Les  Rabins  difent  que  leur  premier 
Gamaliel  cftoit  fils  d’un  Simeon,  & 
celui-ci  fils  d’Hillel , qui  avoient  eu 
le  mcftnc  emploi  avant  luy  , l’un  en- 
viron dix  ans,  & Hillcl  durant  l’ef- 
p.it.  pacc  de  quarante . 'Les  Juifs  qui  met- 
tent cet  Hillel  cent  ans  avant  la  ruine 
de  Jerufalcm  , prétendent  qu’il  cftoit 
de  la  race  de  David:  [de  forte  que  leurs 
Patriarches  defeend us  de  luy  auraient 
dû  eftre  exterminez  les  premiers  dans 
la  perfécution  que  Domicicn  & Tra- 
jan  firent  à cette  famille  . ] Ils  l’appel- 
lent Nafi  ou  Prince,  parcequ’il  cftoit , 
difent-ils , Prince  du  Sanedrin , & de 
toutes  les  iÿnagogucs  &c.  ce  qui  luy 
donnoic  la  première  place  apres  le 
fouverain  Pontife*  avec  le  droit  d’in- 
terpreter  les  Ecritures , comme  ayant 
la  clef  de  la  feience  fit  de  la  doétrine . 
Ils  le  font  l’auteur  Se  le  pcrc  de  leurs 
nfet.ep.ifx ^traditions  : 'Se  dés  le  temps  de  S.  Jero- 
««•p.r?i.b.  mç  j jjs  croyoicnt  que  les  Rabbi  Hillcl 


NT  GAMALIEL. 

& Simeon  leurs  maiftres , avoient  ré- 
glé qu’on  pouvoir  faire  iufqu’à  deux 
mille  pas  le  jour  du  fabbar , avec 
d’autres  chofes  fcmblablcs . 'Ce  Pcrc  iaIf.«.p>}»ju 
dit  auffi  que  félon  l’opinion  des  Na- 
zaréens, Sammaï  & Hillel  avoient 
efté , un  peu  avant  J.C,Ies  auteurs  des 
Scribes  & des  Pharifiens,  & avoient 
corrompu , ou  plu-toft  renverfe  les  pré- 
ceptes de  la  loy  par  leurs  traditions 
& leurs  Deuteroks.  [Neanmoins  on 
voit  par  Jofeph  que  les  Pharifiens 
eftoienc  avant  le  temps  ou  on  met 
Hillel.  J 

'Les  Juifs  font  fucccdcr  Simeon  à rcz.p.**. 
Hillcl  fon  père  dans  la  dignité  de 
Nafi,  & difent  que  ce  fut  le  premier 
à qui  on  attribua  le  titre  de  Rabban, 
bien  plus  excellent  dans  leur  idée  que 
celui  de  Rabbi , quoique  ce  ne  mit 
dans  la  vérité  que  la  mcfmc  chofc.  Ils 
font  de  mefrne  fucccdcr  leur  Gama- 
licl  à Simeon  , & exercer  la  charge  de 
Nafi  durant  ans.  'Ils  difent  qu’il  p.6W. 
voulut  par  modeftie  cftrc  enfeveli 
dans  du  linge.  Se  non  dans  de  la  foie 
félon  la  coutume , ce  qui  fui  fort  len- 
fiblc  à fa  famille . 

'Jofeph  parle  de  Simon  ou  Simeon  jof.vlr.p. 
fils  de  Gamaliel,  qui  cftoit  de  Jerufo- 
lem  d’une  race  illuftre,  &dc  la  fcctc 
des  Pharifiens.  Quoiqu’il  fuft  fbn  en- 
nemi, il  le  loué  comme  un  homme 
plein  d’cfprit , & capable  mcfmc  par 
fo  prudence  de  rétablir  les  affaires  des 
Juifs  dans  le  malheureux  éiac  où  les 
avoient  mis  leurs  révoltes.  'Il  ne  ïaïf-  p.io*j.i«*. 
foit  pas  de  faire  des  foutes  confidcra- 
blcs  par  imprudence  , & par  l’amour 
tic  l'argent  y 'de  d’employer  auffi  ou  p.l0,j.d.f. 
foire  employer  l’argent  pour  porter 
les  autres  à de  grandes  injuftices.  'Il  bei’-M.e.j.p. 
le  reprcléntc  comme  un  des  premiers  7 ' 

& des  plus  pu  i fia  ns  de  Jerufalcm  . [ Je 
ne  voy  pas  neanmoins  que  cela  égale 
encore  l’idée  que  les  Juifs  nous  don- 
nent de  leur  Nafi . 3 'Car  ils  veulent  fez.r.**» 
qu’il  aie  eu  aulli  cette  dignité  apres 
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Gamalicl  jufqua  la  ruine  de  la  ville 
en  l’an  70. 

p.  «i|  C.4.J  «.  'Ils  ajourent  que  le  jeune  Gamalicl  i 

P*17**  fils  de  Simeon , fut  fait  aufli  chef  des' 
écoles  Si  des  academies  des  Juifs  , 6c. 
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qu’il  refida  en  cette  qualité  à Jamma 
ou  à Tibcriadcdcpuisi’an7f  [ou  7 9, 3 
jufqu’en  97,  où  le  P.  Pczron  croit 
qu’il  fut  fait  le  premier  Patriarche  de 
la  nation. 


Foui  la  page 


NOTES  SUR  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 

NOTE  I.  ichoifi  la  meilleure  part,  & celle  dont 

, ....  ..  . , . , , . f.  C a loüc  les  larmes-,  [c'efti dire  la 

S'J  f*Ht  d,/h»gmr  M4r,,  fcur  dc  Lralrc , & la  pechereiTe . ] 

Mar.'  f**rd'  U*.*r,  ,&Ufcmm,  -Baronius  ci«  n.omelic  d'Origene 
p'ck'r'f'  . tomme  ,rou  f*rfi>r"."\{aI  ,a  Maddeillc>  & |,  prcfjcc  fkS. 


difftrtmts . 

[T  'Obligation  oi'i  nous  nous 
I— / trouvons  d'élaircir  l'hiftoirc  de 
l'Eglife , ne  nous  permet  pas  d’omet- 
tre la  difficulté  que  tous  les  commen- 
tateurs & tous  les  hiftoricro  agitent  , 
fi  la  femme  pénitente  dont  parle  S. 
Lue*. 7.  v.  j 7,  Marie  Madeleine,  & 
Marie  fœur  de  Lazare  & de  Marthe, 
font  une  ou  deux , ou  trois  pcrfbnncs 
Ear.ja.ftt.  diri'crentcs  . ] 'Baronius  qui  foutient 
que  ce  neft  qu’une  feule  perlônne , re- 
connoifi  neanmoins  que  les  anciens 
6c  les  Pères  ne  font  pas  moins  parta- 
gez fur  ce  fujet  que  les  nouveaux  ■ 
rClemcnt  d’ Alexandrie  femble  ne 
rcconnoifirc  qu’une  feule  onftion  de 
J.C:&  il  l’attribue  à la  femme  pcchc- 
Tfrt.de  pu  J.  relie . 'Tcrtullien  dit  que  la  femme  pc- 
c.u.p.7-*7<c<  chcreflfe  en  parfumant  les  piezde  J.C,| 
figurait  fa  fepultnrc  , imtç;xranti\[mSi 
femble  ainfi  dire  que  c’cftoit  la  mef-| 
Orî.la  Mate,  me  que  la  fœur  de  Lazare  .3 'Orige-j 
ne  dit  que  beaucoup  croyoicnt  que 
c’cftoit  une  mcfmc  femme  qui  avoit 
répandu  des  parfams  fur  J.  C.  dans  lest 
ditkrentes  occafions  marquées  par  les 
quatre  Evangeliftes  : ( ccqui  unit  en 
core  la  femme  pcchereflc  avec  la  fœur 
combf.in  dcLazare:3Un  difeours  attribué  par 
zar.t.i.j  .107.  un  manuferit  à S.  Bafile , [ mais  qui  fe. 


Ambroife  fur  la  fefte  de  cette  Sainte, 
pour  montrer  qu’ils  onteru  cous  deux 
qu  elle  cftoit  la  mcfmc  que  la  pcche- 
refle,  & que  la  fœur  de  Lazare-,  qupi- 
qu’Origenq»  eu  fl  auparavant  tenu  le 
contraire.  Mais  Bcllarmin  p.  77,  [ &. 

filuficurs  autres , 3 croient  que  l’home- 
ic  fur  la  Madeleine,  eft  plutoft  d’un 
auteur  latin,  'beaucoup plus  nouveau  {Jj?*1’1** 
qu’Oeigene . * Et  quand  elle  ferait  de  -caf.eit.T4.| 
luy , Baronius  aurait  peine  à prouver 
ce  qu’il  prétend , qu’Origcnc  y a corri- 
gé ce  qu’il  avoit  écrit  eftanc  plus  jeu- 
ne -,  puifque  cette  homcljc  parai  fi  au 
contraire  écrite  par  un  jeune  homme. 

[Pour  S.  Ambroife,  je  ne  penfe  pas 
qu’on  le  fâflc  auteur  de  toutes  les  pré- 
faces qui  font  dans  le  miffei  Ambro- 
ficn.  ] 'Baronius  cite  encore  un  autre  Bar. 
endroit  de  ce  Peref  qui  ne  prouve  rien 
neanmoins,  ] 'puisqu'il  y parle  Cnge- 
ncral  des  miracles  de  J.  C,  faits  en 
faveur  de  toutes  fortes  de  perlbnncs . 

'On  cite  un  partage  d’Apollinaire  , Çaten.  injo. 
qui  femble  prendre  la  fœur  de  La-  ” 
zare  & la  Madeleine  pour  anc  mcfinc 
per  Tonne . 

. 'S.  Jerome  apres  avoir  dit  qu’il  ne  Hier  mMatt. 
faut  pas  que  perlônne  croie  que  la  pc-4*  l ’77’b’ 
cherefTe  foit  la  mcfmc  que  la  fœur  de 


p.n*. 


Lazare,  'les  confond  neanmoins  en  un  ia  of.pr.p.j. 
Ion  toutes  les  apparences  n’cft  point  j autre  endroit,  attribuant  les  deux  ^ 
de  luy,  v.S.Bafîle  $ 14,  J prend  pour  onctions  à la  pcchcrdTc . 'Dans  un  au-  i«  jov.  \ ».«. 
une  rcçfmc  perionne  Marie  qui  alcre  ouvrage  il  la  difiinguc  de  la  fœur  ltf  p*>o  c’ 
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de  Lazare  , ajoutant  que  d'autres 
croyoicne  neanmoins  que  c’cftoit  la 
mefme . 'Dans  une  lettre  où  il  veut 
,4J,b*  faire  l’cnumeratign  de  toutes  les  Ma- 
ries marquées  dans  TEvangiîc,  il  ne 
nomme  point  la  fœur  de  Lazare  : 
[ ainfi  il  fâucîroit  qu’il  euft  cru  que 
c’cftoit  Madeleine  . Il  fc  peut  faire 
Bar.  neanmoins  qu’il  l’ait  oubliée.  ]Tour 
ce  qu’on  prétend  que  dans  Ion  epiftre 
148. p.  1 38.  r, il  allure  que  la  Made- 
leine cft  la  mcfmc  que  la  pechcrdlc  -, 
[il  l’inflnuë  tout  au  plus  d’une  ma- 
nière très  obfourc , ou  plutoft  il  ne  le 
dit  point  dutout . Car  en  difant  que  la 
grâce  à abonde  en  elle , comme  le  pé- 
ché y avoir  abonde  auparavant*,  il  a 
pu  tirer  cette  abondance  du  pèche  des 
iept  durions  qui  la  voici*  pofTedéc, 
comme  il  %'cnoit  de  le  marquer,  fans 
fonger  à la  femme  pccherclîc . ] 
Auç.coitf.B.l.  'S.  Auguftin  écrit  [vers  l’an 400, 3| 
> p »7.  (jUC  ]a  femme  pechcrdTe  cft  la  roefine 


faut  diflinguer  la  femme  pechcrdTe 
de  la  lœur  de  Lazare  .'Les  Conftitu- 
tions  apoftoliques,  [ qui  peuvent  avoir 
cfté  faites  vers  le  mcfme  temps,]  diftin- 
guent  aulfi  la  fœur  de  Lazare  d’avec 
Madeleine . 'S.  Macaire  parle  de  Ma-Macu.h.u.p. 
rie  fœur  de  Marthe , & de  la  femme  7J,a’ 
pcchcrefle  , comme  de  deux  perfonnes 
differentes . 'Saint  Chryfoftome  veut  chxy.inja.K. 
qu’on  diftinguc  la  lœur  de  Lazare  <*-p  i»,«  «>• 
d’avec  la  femme  pechcrelTc:  quoique 
d’autres  Aident  dans  un  fentiment 
oppofe.  'Thcophylaétc  & Euthymius  Bu.j1.f19. 
l’ont  fuivi  en  cela  [ à leur  ordinaire . ] 

'On  trouve  la  mcfmc  choie  dans  Ta-  CeKe, . Itj  p# 
bregé  de  la  concorde  de  S.  Hcfyquc*s*a- 
Preftre  de  Jerufalem  qn.  31. 'On  y tp.n.p.aoj.i. 
joint  un  nomme  Scvcrc,'&  le  com- 
menrairc  fur  S.  Luc  attribué  à.  Tite 
de  Boftrcs,  mais  qui  ne  peut  cftre 
ccrir  qu’un  fîcclc  apres . 

'Saint  Ambroife  met  bien  nettement  Amb.vir  j.i.j. 
Madctcinc  entré  les  vierges;  [&  ainfi p*+®Sc* 


in  jo.h.99.  n.  que  la  fœur  de  Lazare -.'mais  depuis!  il  n’a  pascruquc  ce  fuft  la  pcchcrcffc.] 


p.4  jo.t.  il  témoigne  qu’il  en  doutoit . [ Faltide 
qu’on  croit  avoir  cfté  Evcfquc  en  An- 
*.*. F.aj.'.p,  gleterre  vers  Tan  430,]  'dit  que  Marie 
,,a’c'  ne  manqua  point  de  larmes  pour  la- 
Gccg.tnEv.li.  ver  les  piez  du  Sauveur /S.  Grégoire 
a cru  que  la  femme  pcchercfTe  cftoit 
la  mcfmc  que  Madeleine . il  infinuë 
encore  que  c’eft  la  fœur  de  Lazare: 
[ & il  fcmblc  que  fou  autorité  ait 
beaucoup  contribué  à établir  cette 
opinion  parmi  les  Latins . ] 'Rede  ne 
fait  aurtî  qu’une  perfonne  des  crois , 
quoiqu’il  reconnoiüc  que  d’autres  les 
diftmguoicnt.  [ S.  Bernard  les  fuit  allez 
fou vent  ,]'&  pelai fïc  pas  de  marquer 
c'ant.h.îtf.c.  quelquefois  qu’il  ne  pretendoit  rien 
e.p.tslaj.c,  affurer  fur  cela.  * L’auteur  du  livre  du 
Icyp.p.jij.  double  maTtyrc  attribue  à S.  Cyprin  , 
s*  J*  fcmble  dire  que  Madeleine  eft  la  mel- 

me  que  la  pechereffe . [ Mais  c’eft  un 
écrit  fuppofe  qui  affefte  le  temps  de 
S.  Cyprien  » 3 '&  qui  parle  des  guerres 

/r.  . T - r/"  • C rvhrien&ù  C. 


Bcd.inLuc. 

J.C.I.p.JOI, 


Brrn.f  84.C. 
4-p.t>4{in 


F-S**-'. 


contre  les  Turcs. . K ‘S.  Cj/rit» *«f . . 

otU.M«tt.t.  -D’aotre  part  Origene  croit  qu.lt  [On voit,  cerne  fcmblc^cere 


11  doute  fi  La  pechereffe  cft  la  fœur  de  i„  tac.y.f. 
Lazare  ou  non . [ S.  Jerome , comme  lü"'k-u’’ 
nous  avons  dit , appuie  l’une  & l’au- 
tre opinion.  S.  Mudefte  qui  cftoit  Pa- 
triarche de  Jerufalem  au  commence- 
ment du  VII.  ficelé, dit  comme  Saint 
Ambroife,  mais  en  termes  plus  for- 
mels , 3 'que  S."  Madeleine  a cfté  vier-  rh«.c.irs-p. 
gc,  & a toujours  vécu  dans  une  en- 
tierc  pureté.  'On  parle  encore  d’imCot*Upji.|*. 
Jean  de  Thefialoniquc , Si  d’un  Nice-  a°4‘d* 
phore  , qui  diftinguent  Marie  fœur  de 
Lazare, & Marie  Madeleine,  comme 
tlcux  perfonnes  differentes . 'Florenti-  p 
nius  cite  Eufebe  de  Cefaréc  dans  fon  Iu.jiMi. 
epiftre  ï Marin  & Viélord’A mioche  , 
pour  la  diftinétion  des  deux  Made- 
lcinos . [ Je  penfc  qu’il  veut  dire  de  Ma- 
deleine, Si  de  l’une  des  deux  autres.] 

'On  prétend  qu’il  y en  a encore  beau-  ciTc...  , 
coup  d’autres  qui  ont  cru  que  lopi-  “-r  iJ'-S. 
nion  fouteniie  par  Baronius  cftoit  ou 
incertaine , ou  fouflê . 
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NOTES  SUR  ST*  M 
dcduftion,  que  la  plufpart  des  an-' 
cicns  vont  à diftinguer  la  pechereffe, 
la  four  de  Lazare  , & Madeleine , 
comme  trois  perfonnes  differentes:] 
Eft.  et. 14.?.  'qUC  jufqu’à  S. Grégoire,  il  eft  difficile 
F'*,+'  de  trouver  quetqu’  un  qui  ait  dit  que 
Madeleine  fuft  Tune  des  deux  autres  -, 
[ & que  peut-eftre  aucun  Grec  ne  l'a 
jamais  dit,  hors  Apollinaire,  qui  eft 
affez  obfcur  , & Ccdrcnc  -,  mais  que  le  ' 
fentiment  qui  fait  une  rocfmeperfon- 
nc  de  la  pechereffe  & de  la  fœur  de 
Lazare  , quoique  fort  combat u par  t 
les  principaux  Pcrcs , hors  S.  Auguftin 
& S.  Grégoire,  n’a  pas  laiffe  d'eftre 
toujours  affez  commun  dans  l'Egide, 
parccqu’il  fcmble  eftre  en  quelque 
manière  favorife  par  l’Evangile.  ] 
joaa.tr. v.a.  'Car  S.  Jean  parlant  de  la  maladie 
de  Lazare , dit  que  Marie  fa  fœur 
cftoit  celle  qui  avoit  répandu  des  par- 
fums fur  les  picz  de  J.C.  [Or il  n*a- 
Miid.inMttt.voit  encore  rien  dit  de  cela  . ] 'Anfi  il 
affurcmcnt  très  naturel  de  croire 
qu’  il  a voulu  marquer  l'action  de  la 
pechereffe , que  1’  Evangile  de  S.  Luc 
devoit  avoir  rendu  célébré  dans  1*  E- 
glifc.  [Mais  nonobftant  cette  proba- 
bilité, nous  avons  vu  qu’Origcnc,  S. 
Jerome,  S. Chryfoftomc  & ceux  qui 
l’ont  fuivi  , ont  rejette  pofitivcmcnt 
ei>.  or.t+p*  cette  opinion.  ] 'Il  fe  peut  faire  en  effet 
ou  que  S.  Jean  ait  dit  cela  par  antici- 
Ai1t.qu.94-t.  pation,  'comme  le  remarque  un  an- 
j D.p.t{.t.  c-€n  autcur  f pour  toucher  en  un 
mot  ce  qu’il  devoit  dire  en  fôn  lieu 
caf.cx. »♦.*  pjus  amplement-,  ou  parccquc  cette 
U P*JH’m" action  cftoit  déjà  fort  connue  par  les 
Fidèles  avant  mcfme  que  S.  Jean  l’cuft 
écrite  : comme  les  Evangeliftes  en  par- 
lant de  la  vocation  de  Judas  à l’apofto- 
lat  , difent  que  c’cft  celui  qui  trahit 
J.C,  quoiqu’  ils  n’euffent  encore  rien 
dit  de  fa  trahifon , & quelle  ne  (bit 
* arrivée  que  deux  ou  trois  ans  après  le 

temps  dont  ils  parlent. 

[ Ce  qui  a donne  lieu  de  croire  que 
la  four  de  Lazare  n’cft  point  la  mef- 
Hi/t.EccI,  Tom.  JA 
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me  que  la  pcchcrefle , c’cft  que  l'hiftoi- 
rc  de  la  pechereffe  eft  arrivée  dans  la 
Galilée  , comme  on  le  verra  dans  la 
note  i.  ] 'S.  Chryfoftomc  en  donne  une  ch ty.ir  ir.h. 
féconde  rai  fôn  [encore  plus  forte,  ] qui 
eft  que  la  four  de  Lazare  paroi ft  par- 
tout dans  l’Evangile  comme  une  per- 
fonne  qui  avoir  toujours  vécu  dans 
l’honneur  & dans  l’cftime  de  tout  le 
peuple  de  Jcrufalcm,  xxi  -werlala. 

[ Ce  que  nous difons quelle paroift 
avoir  eu  fa  demeure  fixe  à Béthanie, 
fait  qu’il  eft  difficile  de  croire  quelle 
puiffe  eftre  la  mcfme  que  Madeleine , ] 
puilque  celle-ci  cftoit  l’une  des  fem-  Luc.f.v.». 
mes  qui  fuivoient  J.  C.  dans  la  Gali- 
lée , qui  l’ accompagnoicnt  dans  fes 
voyages  , '&  qui  vinrent  de  Galilée 
avec  luy  à Jcrufalcm.  [ Il  feroit  de  plus  **• 
affez  étrange  que  S.  Jean  apres  avoir 
parle  pluficurs  fois  de  Marie  four  de 
Lazare,  fans  luy  donner  aucun  fur- 
nom  , luy  donnaft  enfuitc  le  furnom 
de  Madeleine  fans  rien  dire  pour  mar- 
quer que  c’cftoic  la  mefme . S.  Luc  ne 
la  furnomme  point  non  plus  Made- 
leine , ] 'comme  il  fait  celle  dont  il  par-  luc  J4  V.I0 
le  dans  l’hiftoiredela  Refurre&ion  , 

'&  il  en  parle  d’abord  comme  d’une  io.r.Jt. 
perfonne  dont  il  n’ avoit  encore  rien 
dit , Et  haie  erat  for  or  nomme  Maria  , 

[ quoiqu’il  euft  parlé  auparavant  de 
Marie  Madeleine,  & de  la  femme  pé- 
nitente . Il  y aurait  encore  quelque 
lieu  de  demander  pourquoi  Marthe 
ni  Lazare  ne  paroi  ffent  jamais  avec 
Madeleine . ] 

'Baranius  allégué  pour  luy  ccspa  b«.  j». 
raies  de  J.  C à la  fœur  de  Lazare, 
f coffrez.  (jh  elle  garde  ce  parfum  pour  *4». 
le  jour  de  ma  fepu/turt  : & il  en  conclut 
qu’elle  a dû  eftre  une  de  celles  qui 
vinrent  pour  embaumer  le  corps  de 
J.  C , & neanmoins  les  Evangeliftes 
ne  l’y  mettent  point,  lionne  dit  que 
c’eft  celle  qu’ils  nomment  Marie  Ma- 
deleine . [ je  ne  lçai  pas  quel  fens  il 
donne  aux  paroles  de  J.C,  pour  en 
Ooo 
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tirer  ce  qu’  il  prctciul . Car  il  ne  dira  fuft  en  état  de  commettre  des  crimes 
pas  que  le  mclmc  parfum  qui  venoit  qu’elle  ne  pouvoir  pas  commettre  feu- 
d’ cftre  répandu , devoir  cftre  employé  le.  [ Je  ne  fçay  auffî  s’il  eft  bien  pro- 
à embaumer  J.  G apres  Ta  mort.  Le  bable  que  J.C,  après  luy  avoir  donné 
grec  qui  porte  , Elle  a gardé  ce  par - une  rcmilTion  C publique  de  les  pc- 
fum  c tc.  le  fouffriroit  encore  moins  : ] chez  , & avoir  rendu  un  témoignage 
c.  àUp.in'£t  jû  Madeleine  , ni  aucune  autre  fi  authentique  à (on  amour , pour  con- 
p.47j.iâ.  '.femme,  n’a  embaume  le  corps  de  J.  G donner  la  froideur  des  autres , aie  per- 
apres  fa  mort.  [Ilfcmblcqucccspa-  mis  enfuitc  , comme  le  croit  Baro- 
rolcs,  qui  lont  fort  obfcures  dans  S.  nius,  qu’elle  ait  elle  tourmentée  vili- 
Jean,  le  doivent  expliquer  parcelles  blcmait  par  les  démons . La  fuite  mcf. 
que  raportent  S.  Matthieu  & S. Marc,  me  de  S.  Luc  ne  permet  guère  de  le 
lclquelles  peuvent  lignifier  que  Marie  croireiTpuifqu’aufli-toft  après l’hiftoi-  Lur.i.r.i^ 
prevenoit  & marquoit  fa  lcpulturc  , re  de  la  pcchereffc , il  met  Madeleine 
parccqu’cllc  l’cmbaumoit  par  avan-  à la  telle  des  femmes  qui  lcrvoicnt 
ce , au  lieu  qu’on  n’embaume  les  corps  J.  C,  & qui  le  fuivoient . 
qu’en  les  enlcveliffant . Mais  félon  ce  'Et  c’cft  ce  qui  forme  encore  une  Eft. or.»*  p* 
fais  Baronius  n’en  peut  rien  conclure  . nouvelle  difficulté.  Car  Ellius, 

Quand  on  feroit  mcfme  obligé  de  d’autres  perlônnes  figes  tic  judicicu- 
dirc  qu’  elle  a elle  au  lépulcrc  , elle  les , ] trouvent  qu’il  11’y  a aucune  ap- 
Luc.M-v.io.  peut  cftre  comprilè  dans]  ' les  autre  s parencc  que  J.  G ait  voulu  admettre 
que  marque  S.  Luc  làns  les  nommer  . à fa  fuite  avec  les  A poftrcs,  une  fem- 
ente!  ap.n.p/£t  on  cjtc  un  Niccphore , qui  outre  me  dont  la  vie  avoit  elle  jufqu’alors  le 
Madeleine,  tic  les  autres  que  l’Evan-  Icandalc  de  toute  une  ville . Il  parotft 
gile  nomme  , dit  que  Marthe  tic  Marie  avoir  voulu  fouffrir  les  iôupçons  tic 
tours  de  Lazare,  tic  Sufanne , y furent  les  calomnies  des  hommes  fur  plu- 
aufli.  (leurs  chofes,  mais  non  fur  la  pureté  t 

[ Nous  ne  Soyons  rien  dans  l’ Evan-  au  fujet  de  laquelle  nous  ne  voyons 
gile  qui  nous  porte  à croire  que  Ma-  point  en  effet  que  la  malignité  de  fes 
dclcine  foit  la  mclmc  que  la  femme  ennemis  luy  ait  jamais  fait  aucun  re- 
pcchereffc  -,  tic  nous  y voyons  au  con-  proche , 

traire  divcrlés  choies  qui  nous  en  peu-  [11  eft  vray  encore  que  Dieu  aordinai- 
vent  cmpclchcr  . Nous  ne  mettons  rement  porte  celles  qui  rcffembloicnt 
Eft.  or.14.f-  point  en  ce  rang]  ce  que  remarque  à cette  illuftre  pénitente,  à aller  effacer 
\ Liic.e.v.*.  Eftius, 1 que  Saint  Luc  parlant  de  Ma-  dans  la  retraite  les  relies  tic  les  images 
dclcine  auffi-toft  apres  avoir  raportc  de  leurs  anciens  dcrcglcmens , plu-coft 
l’hiftoire  de  la  pcchereffc,  ne  dit  point  qu’à  le  produire  devant  les  hommes 
que  ce  fuft  la  melinc . [ Car  on  peut  par  des  allions  extérieures  de  pieté  , 
dire  qu’il  le  fait  à deffein  pourepar-  au  milieu  des  objets  qui  leur  a voient 
gner  fa  pudeur , comme  les  Pères  re-  fait  tant  de  blclfures  mortelles  . C eft 
marquent  qu’  il  a fait  à lcgard de  S.  ce  qui  fe  voit  dans  S.w  Marie  Egyp- 
Matthicu,  en  ne  parlant  de  luy  corn-  tienne,  dans  une  autre  penitente  de 
me  publicain  que  lous  le  nomdeLcvi.]  mclmc  nom, dans  S.te  Thaïs,  dans  S.te 
It1.jj.fa4.  'Baronius  répond  auffî  fort  chrétien-  Pélagie  &c.] 

ncmentàceque  l’on  objecte  des  lept  'Il  y ai  a qui  pour  lé  debaraffer  de  t,a*  ?• 
démons  dont  J.  C.  l’ avoit  délivrée  : la  difficulté  qu’  il  y a à accorder  1 état 
Ai«.  t.a.  p.  l’endroit  eft  à voir.  Tt  neanmoins  il  d’une  poffedcc  avec  celui  de  la  pechc- 
eft  difficile  de  croire  qu’une  poflcdcejrcflc,  veulent  que  cette  poflélfionn  ait 


F.rt.ot.14*  p* 

*19- 


lu.js.f17* 


F<i.  ot.  14.  p 
*4***5'. 


F* 'S** 


NOTES  SUR  5.™  MARIE  MADELEINE.  47s 

cftc  que  fpiritucllc , comme  elle  cft  [ ceux  qui  ont  travaille  depuis  peu  à 
dans  tous  les  pécheurs . Mais  quoique  revoir  les  bréviaires  de  Paris,  de 


cette  explication  fcmblc  autorifee  par 
S.  Grégoire»  neanmoins  le  P.  Alexan- 
dre mcfme,  qui  veut  que  la  pcchcrcitc 
& Madeleine  ne  foient  qu’une , avoue 
que  c’cft  foire  violence  au  texte  de  l’E- 
vangile . 'Et  il  y a peu  d'apparence  que 
S.  Marc  Se  S.  Luc  (c  foient  accordez 
à fc  fervir  de  cette  cxprcrtîon  allégo- 
rique dans  une  narrarion  (impie , Se 
qui  ne  demande  rien  que  de  littéral . 

'Baronius  qui  croit , comme  nous 
avons  dit , que  la  femme  pcchcrefle , 
Marie  Madeleine , Se  Marie  fœur  de' 
Lazare , ne  font  qu’une  mefmc  pcrfoiv 
ne,  engage  l’autorité  de  l’Eghfe  à foû- 
tenir  cette  opinion.  [ Je  penfoque ce 
qu’il  appelle  l’Eglifo  en  ce  point , n’eft 
autre  chofe  que  la  croyance  commune 
du  peuple , Se  l’office  du  jour  de  S.re 
Madeleine,  où  l’on  joint  ordinaire- 
ment l’hiftoire  de  la  femme  pechc-| 
rcfl’c  : & dans  quelques  bréviaires 
l’oraifon  efl  de  la  focur  de  Lazare. 
Mais  ce  (croit  foire  un  grand  tort  à 
J’ Eglife  que  de  la  vouloir  rendre  ref- 
ponfablc  de  ces  fortes  d’opinions  qui 
s ctablificnc  parmi  le  peuple , & qu’on 
met  enfuitc  dans  les  bréviaires . C eft 
pourquoi  Eflius,  & pluficurs  autres 
Catholiques  très  pieux  , mais  très  ha- 
biles , n’ont  pas  cru  que  cette  autorité 
prétendue  de  l’Eglifc,  les  duft  empef- 
cher  de  Tu  ivre  un  fontiment  différent 
, de  celui  du  peuple.  3 'Eflius  dit  que  l’E- 
glifo  a feulement  voulu  honorer  trois 
hiftoires  de  l’ Evangile  fous  un  feul 
nom  dans  une  mcfme  fefte , Se  non 
s’engager  à foutenir  qu’elles  regardent 
une  feule  pcrfoimc  : & il  dit  que  c’cft 
pour  cela  que  ClcmentVUI.  firofter 
de  l’office  de  S.tc  Madeleine  , une  an- 
cienne hymne  qui  difoit  pofitivement 
quelle  cftoit  fœur  de  Lazare,  & avoir 
commis  beaucoup  de  crimes . 

'Mais  comme  il  eft  difficile  que  ce 
mélange  ne  trompe  pas  le  peuple 


Vienne  , d’ Orléans,  & de  pluficurs 
autres  Eglifos,  ont  ode  de  l’office  de 
S.tc  Madeleine  tout  ce  qui  (c  pouvoie 
raporter  à la  fœur  de  Lazare  & à ht 
femme  pcchcrcffe . 

L’ Ordre  de  Cluni  ne  s’eft  pas  con- 
tenté de  cela,  mais  il  foit  le  premier 
de  feptembre  une  fefte  commune  de  S. 
Lazare  & de  fes  deux  fœurs  Martlve 
& Marie  : Se  l’ Eglife  d’Orléans  joint 
les  deux  dernières  cnfemblc  le  19  de 
juillet  . Les  ornemens  blancs  dont  fe 
fort  f Eglife  de  Paris  le  jour  de  Sainte 
Madeleine,  la  diftinguent  abfolumcnt 
de  la  femme  pcchercflc , pour  laquelle 
il  foudroit  mettre  du  violet  . Mais 
cette  Eglife  fe  déclare  encore  plus  ou- 
vertement pour  la  diftmelion  dans  la 
dernière  édition  de  fon  bréviaire  , où 
elle  inftitue  une  nouvelle  fefte  le  19  de 
janvier  pour  honorer  S.te  Marie  foeur 
de  Lazare . 

Que  fi  une  partie  de  l’ Eglife  lati- 
ne femble  encore  fovorifer  ceux  qui 
croient  que  ce  n’cfl  qu’une  feule  per- 
fonne , ] TEglife  greque  fovorife  ceux 
qui  en  font  trois.  [ Et  comme  il  ne  fout 
point  oppofer  ces  deux  Eglifos  l’une  à 
l’ autre  , pour  accufer  l’une  des  deux 
d’eftre  dans  l’erreur,  il  fout  recon- 
noiftrc  que  T Eglife  ne  prend  point  de 
part  dans  ces  difficultcz , où  la  reli- 
gion b’ efl  point  blcfice  de  part  ni 
d’autre  , mais  laiflc  à fes  enfons  la  li- 
berté de  croire  ce  que  les  raifons  Si  les 
autorirez  leur  feront  juger  cftrc  plus 
probable . 

Dans  le  dernier  fieci»  Jacque  le  Fe- 
vrc  d'Eftaple  avoir  foit  un  écrie  pour 
foutenir  l’opinion  qui  diftinguc  crois 
perfonnes  differentes  , quoiqu’  il  le 
forte  d’une  manière  embaraflee  de  di- 
ver fes  difficultcz  . On  prétend  que  1* 
Faculté  de  Paris  defepprouva  fon  écrit, 
& en  fit  une  ccnfure  que  nous  n'avons 
pas  vue  *»  de  fort  que  nous  ne  pouvons 
Ooo  ij 
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’4?6  NOTES  SUR  S.™  MARIE  MADELEINE, 
pas  dire  prccifcmcnt  ce  qu’elle  porte  .Ifufpc ce  qui  fie  mcfme  condanncr  p.t. 
Quelques  uns  difent  qu'elle  fut  Fondée , Claude  Dcfpcncc  , pour  avoir  prefehé 
lûr  des  raifonspcrfonncllcs . Et  peut- contre  les  extravagances  de  la  Legen- 
cftrc  que  l'opinion  foutenuc  par  le  Fe-j  de  dorée.  [ D’autres  neanmoins  mont 
vrc  , cftoit  alors  fi  particulière  dans  dit  que  Dcfpcnce  n’avoit  efte  noté  que 
le  peu  de  conoifTance  que  le  vulgaire  fur  le  fujet  des  images.] Cet  auteur  ra- 
avoit  de  l’hiftoirc  ancienne,  qu’elle  porte  une  lettre  de  Mr  Chaftcllain 
excitoitun  bruit  tic  un  fcandalc  qu’onoyndiede  la  Faculté, du  $ may  1636, 
ÿugea  plus  à propos  d’etoufer  par  cette  j 'qui  porte  que  quoiqu’on  ne  vouluft  p.  g. 
voie  , que  par  l’ celai  rcifle  ment  d’une 
vérité  non  necefiairc,  dequoy  les  cf- 
prits  du  peuple  cftoient  peu  capables 
en  ce  temps  1.1 . Mais  les  enofes  ne  finit 
plus  aujourd'hui  au  mcfme  état . L’hif- 
toire  facrce  eft  beaucoup  plus  connue 
qu’elle  n‘ cftoit  il  y a cent  ans  i tic  peu 
de  perfonnes  fimt  allez  foiblcs  pour 
iê  feandalizer  de  ces  fortes  de  quef- 
cions.  Audi  l’Egtifê  de  Paris  s’ eft  de- 
cîaréc,  comme  nous  avons  dit , pour  la 
diftindion  , & eft  foi  vie  de  pluficurs 
autres . 

Avant  mcfme  qu’on  euft  une  fi  gran. 
de  autorité,  on  m’a  affurc  que  diver- 
ses perfonnes,  A:  mcfme  des  plus  cmi. 
nentes,  dont  l’une  cftoit  Mf  le  Cardi. 
nal  de  Retz,  l’avoient  foutenuë  en 
Sorbonne  dans  leurs  thefes . Et  com- 
me dans  une  de  ces  difputcs  on  ob- 
jeéla  a l’un  d’eux  , qui  cftoit  M*  Quef- 
rel , mort  depuis  Chanoine  de  Beau- 
vais , la  cenfurc  de  la  Faculté  comme 
contraire  à fa  thefê , il  ferma  la  bou- 
che au  difpuraiu  , en  luydifant  qu’il 
ne  foutenoit  point  trois  Madeleines , 
mais  trois  femmes  dont  une  feule  fe 
nommoit  Madeleine , une  autre  Marie, 

& la  troifieme  n’avoit  point  de  nom 
dans  l’Evangile-,  & on  n’infifta  point 
davantage . 

On  a imprimé  en  1 62  f , une  difTer- 
tation  faite  exprès  fur  ce  fujet , avec 
l’approbation  du  Ccnlëur  public  Doc- 


rien  changer  à la  cenfurc  de  le  Fevre , 
pour  ne  point  varier  fans  ncccftitc  , 
neanmoins  la  plufpart  des  Docteurs 
avoient  opiné  en  une  rencontre  que  ce 
n’ cftoit  point  une  chofe  déterminée 
par  l’Eglife,  tic  que  chacun  avoit  la 
liberté  d’en  croire  ce  qu’il  vouloit . 

'Eftius  qui  parle  de  la  cenfurc  du  li-  Eft.  or.  *♦.  p* 
vrc  de  le  Fevre , * n’a  pas  laifte  de  faire  J# 
un  difeours  entier  imprimé  à Douay 
en  1614 , pour  fôtitenir  la  diftinétion. 

'Le  Cenfeur  des  livres  dans  le  Pays-  2JI. 
bas  approuve  8c  aj>puic  ce  difeours  en 
particulier.  'Boulanger  Jefuite  qui  a Bui<nS.4iacr. 
entrepris  de  défendre  Baronius  con-,  f-‘5‘ 
tre  Cafaubon , paroift  neanmoins  l’a- 
bandonner en  ce  point . 'Turricn  l’un  Tutr.ln 
des  plus  habiles  de  la  mcfme  Société , CgnKl,,  c < 
s’ ctend  beaucoup  pour  prouver  la 
diftinvftion , ufânt , dit-il , de  la  liberté 
que  l’Eglife  nous  laifl’e  en  ce  point. 

Pluficurs  autres  modernes,  entre  lef- 
quels  on  nomme  Nicolas  Zegers , fui- 
vent  la  mcfme  opinion . Mr  Anquetin 
Cure  de  Lions  au  dioccfc  de  Rouen , 
vient  de  publier  une  longue  differta- 
tion  , ou  plutoft  un  ouvrage  confide- 
rablc  pour  fbiircnir  ce  fentiment . [Et 
on  peut  dire  qu’il  a généralement  eu 
l’approbation  de  tous  les  favans.  En 
effet  il  met  la  chofe  dam  une  telle 
évidence , que  nous  ne  croirions  pas 
luy  rendre  jufticc , fi  nous  nous  con- 
tentions , ainfi  que  nous  avons  fait 


tcur de  Sorbonne.  ] Xauteur  y répond  j dans  la  première  édition  , de  regarder 
à la  cenfurc  , qu  elle  a tftj  -ai  te  dans  fon  fentiment  comme  l’opini  n t» 
le  temps  de  la  naiflance  de  i’hcrefic,  plus  probable, 
ou  tout  ce  qui  fentoit  la  rouvautc , ] Le  P.  Mau  ui  dans  fa  n.r  difïriM- 
dc  quelque  for.c  que  ce  fuft,  cftoit. tio  i lur  les  L .ar.gilc,,  apporte  diy;r- 
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NOTES  SUR  SL™  M 
fos  raifons  en  faveur  de  l'union.  Ce' 
font  celles  mefmcs  cjuc  nous  avons 
touchées  , & qu’il  etend  feulement 
davantage . Ainfî  il  nous  fuffit  de  dire, 
que  ce  qu’il  tire  de  l’Evangile  apres 
Daronius,  pour  unir  Marie  de  Betha- 
nie  avec  la  Madeleine  , eft  au  moins 
très  foiblc  & très  oblcur  . Et  je  ne  fçay 
s'il  pourra  perfuader  à bien  des  per- 
fonnes,  J'que  la  première  euft  telle- 
ment conccu  que  J.C.  devoit  bicn-toft 
mourir , [ quoique  cela  n’cuft  pu  entrer 
dans  l’cfprit  des  Apoftres  à qui  J.C., 
i’avoit  dit  plus  fouvenc  qu’à  elle,] 
quelle  euft  déjà  prépare  des  parfums 
pour  l’embaumer. [ Que  fi  ellcl'avoit 
fait,  pourquoi  repandir-clte  ces  par- 
fums à Béthanie  ? 11  n’eft  pas  aile  d’en 
voir  la  raifon  : ] & arturcment  le  Pere 
Mauduit  à bien  fait  de  recourir  à l’inf- 
piration  du  Saint  Efprit . 

'Quelque  raifon  qu’il  puifle  avoir 
de  croire  que  Marie  de  Bethanie  vou- 
lut aller  au  fopulcre , [ il  n’y  en  aura 
guere  moins  pour  Marthe  fa  forur , 
qui  eftoit  encore  plus  agitante  quel- 
le.] Ainfî  ou  il  faudra  recourir  aux 
antres  femmes  de  S.Luc,  quoique  le 
P.  Mauduit  ne  le  trouve  nullement 
vrai-femblablc  , [ ou  nous  contenter 
avec  fimpheité  de  profiter  de  ce  qu’il 
a plu  à Dieu  de  nous  apprendre  , fans 
entreprendre  de  tout  pénétrer  par  nos 
conjectures  , depeur  de  nous  egarer . 

Ce  qu'il  tire  de  S.Jcanpour  unir  la 
pecherciTc  avec  Marie  de  Bethanie , 
eft  plus  fort . Mais  comme  nous  l’a- 
vons remarque  , ] 'S.  Chry foftomc  a 
juge  que  la  differente  idée  que  l'Evan- 
gile nous  donne  de  l'une  fi c de  l’autre 
& que  les  Juifs  paroilTent  en  avoir 
eue,  eft  encore  plus  forte  pour  les 
diftingucr . 

Mau J.jmS*.  'Apres  tout , il  nous  fuffit  que  fi  le 
P.  Mauduit  parle  quelquefois  de  fon 
opinion  comme  d’une  chofc  demon- 
F*>7.  tréc  , 'prouvée  par  des  argumens  en 
f.M.  bonne  forme  & indubitables  > 'il  reJ 


Chryi*  Jo.h. 


A RIE  MADELEINE;  477 

connoift  neanmoins  en  d’autres  que 
les  raifons  font  à peu  prés  égales  de 
part  fit  d’autre,  fit  que  quelque  parti 
que  l’on  fuive  on  ne  peut-eftre  accule 
d’erreur . Il  avoue  mefinc  que  c’cft  l’in- 
clination qui  luy  a fait  prendre  celui 
de  l’union,  plu-toft  que  la  force  des 
raifons  , l’ayant  regardé  comme  le 
plus  commun  fie  le  plus  ancien,  qu’on 
ne  peut  remuer  fins  troubler  la  paix 
fit  fans  feandalizer  les  foiblcs  . [Cette 
dernière  raifon  euftefte  meilleure  au 
ficelé  parte  qu’au  noftrc',  Se  je  ne  fçay 
mefhie  fî  elle  a jamais  dii  arrefter 
ceux  qui  fo  trouvent  dans  le  mefine 
engagement  où  nous  nous  rencon- 
trons de  dire  avec  fimplicitc  ce  qui  le 
trouve  dans  l’hiftoirc . Pour  ce  qui  eft 
de  l’antiquité,  on  a vu  que  la  diftinc- 
tion  eft  pour  le  moins  auffi  ancienne 
que  l’union  . Nous  avons  eu  cependant 
lamcfmc  inclination  que  luy  à fuivre 
l’opinion  commune  fie  populaire  par- 
mi nous.  Mais  les  raifons  nous  pa- 
roifTent  plus  fortes  de  (autre  cofté.  A 
n’en  juger  mefmc  que  par  ce  qu’en  dit 
le  Pere  Mauduit  , je  ne  fçay  fi  les 
perfonnes  intelligentes  ne  trouveront 
point  'qu’une  partie  des  objections  p.4**.fcc. 
qu’il  fc  fait  l’emporte  fur  les  réponfes 
& fur  (es  preuves-, 'fit  que  fon  fyftcmc  P-*8?* 
foui  fuffit  pour  faire  trouver  de  gran- 
des difficulté!  dans  fon  fontimcnt . 

Je  voudrois  qu’il  euft  marqué  d’où 
il  a tire  que ]'S.  Pierre  a cfté  difciplc  F-***- 
de  S.Jcan  Battifte.  [ Car  je  ne  me  fou- 
viens  pas  de  l’avoir  vu  dans  aucun 
aucicn . ] 

NOTE  II.  7°»*  l»  r»g« 

*>. 

Pourquoi  on  mer  en  Galilée  Ibifloirt 

la  femme  pechereffe . 

[ La  raifon  qui  nous  fait  dire  après 
beaucoup  d’autres,  que  la  convcrfîon 
de  la  femme  pcchcrcflc  eft  arrivée 
dans  la  Galilée , c eft  que  dans  le  mef- 
mc chapitre  où  S.Luc  la  raporec,  Jil 
nous  rcprcfcntc  J.  C à Capharnaüm 
Ooo  iij 
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47»  'NOTES  SUR  STE  MARIE  MADELEINE. 

& à Naim  i '6c  immédiatement  apres  perfuader  que  cette  Marie  fuft  alors 
il  met  qu’il  alloir  prclchcr  par  les  vil-  mulitr  in  civitate  peccatrix  , indigne 
les,  & par  les  villages , [ ce  qu’on  ne  félon  le  fentiment  des  Pharifiens  , 
voit  pas  qu’il  aie  fait  hors  la  Galilée . ] qu’un  homme  fâint  la  fbuflhft  auprès 
M ajoute  ^auffi-toft  la  parabole  des  le-  deluy.  Il  eft  vray  que  pour  diminuer 


menées, 'dite  fur  le  bord  de  la  mer, 
[ qui  dans  l’Evangile  marque  toujours 
la  mer  de  Galilée.  Il  me  fcmblc  que 
cela  cft  reconnu  par  le  anciens  & pari 
las  modernes.] 

, L Te  P.Lami  met  neanmoins  la  fem- 
me pcchcreflc  à Jcrufalcm  ou  auprès, 
& place  Ion  hiftoirc  dans  l’ordre  de 
la  Concorde  ou  harmonie  évangéli- 
que , entre  les  chofes  qui  y font  arri- 
vées , à caufc  de  mulitr  cju.t  crut  in  ci- 
vitate peccatrix  \ prétendant  que  par- 
mi les  Juifs,  civitaf , v ô\iç>  marque 
[ proprement  ] Jerufalcm.  11  ne  le  fon- 
de que  fur  ce  que  les  Juifs  l’appcl- 
loicnt  la  ville Jainte,  [ce  qui  cft  plus 
propre  à prouver  qu'ils  ne  le  conten- 
aient point  du  lïmplcttitrc  de  ville' 
pour  la  marquer . Et  en  effet,  fans  en 
en  aller  chercher  des  preuves  bien 
loin,  il  ne  faut  que  voir  ce  que  nouv 
venons  dédire,  Jque  J.Galioit  pref-j 
cher  parles  villes  & les  villages:  [ & 
un  peu  avant  l’hiftoire  de  la  femme 
pcchercflc , TS.Luc  raportc  la  refur- 
redion  du  jeune  homme  de  la  ville 
de  Naim . Pluficurs  ont  mefmc  mis 
fur  cela  la  femme  pcchcrefte  à Naim , 
L quoiqu’il  ne  fôitpas  necefïaire  de  le 
dire  j in  civitate  pouvant  marquer 
lîmplcmcnt  la  ville  oik  J.C.  choit 
alors  , quelle  qu’ci  le  fuft  . 

Ce  qui  peut  encore  empefeher  de 
fuivre  en  ce  point  l’ordre  de  la  Con- 
corde du  P.Lami , ] au  moins  en  fup-j 
pofânt  comme  il  fait  que  la  femme) 
pcchcrcffc  cft  Marie  fbeur  de  Marthe  -, 
c’eft  qu’il  met  la  converfion  de  la  pc- 
chcrcflc  après  ce  que  dit  S.  Luc  c.  10. 
v.  5 Que  cette  Marie  ecoutoit 


un  peu  la  peine  que  cela  peut  faire,] 

'il  prétend  que  les  crimes  de  cette  pe-jMj* 
chcreflc  fereduifoient  à avoir  trop  de 
foin  de  les  cheveux , & à les  frifer  ou 
en  faire  des  trèfles  le  jour  du  fabbat. 

[ Mais  qui  le  croira  contre  l’autorité 
exprefle  de  l’Evangile,  au  moins  fé- 
lon qu’il  a efté  entendu  par  toute  la 
tradition?  ]'Lc  P.Lami  coulent  dans  pafe.  *.*♦».* 
un  ouvrage  porter icur  à changer  en  ce  ***' 
point  l’ordre  de  fou  Harmonie. 
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NOTE  III. 

Sur  t hiftoirc  de  Sainte  A fade  Ici  ne 
attribuée  à Marcelle . 

[Nous  ne  importons  rien  dcl’hiftoirc 
de  S.tc  Madeleine , qu’on  prétend  avoir 
efte  écrite  en  hébreu  par  Marcelle 
lcrvante  de  S.,c  Marthe , & traduite  en 
latin  par  un  Synthex.  Il  n’y  a perfon- 
nc  aujourd'hui  parmi  ceux  qui  ont 
quelque  gouftde  Y antiquité,  qui  ne 
rcconnoifîc  que  c’eft  une  pure  fable 
très  mal  compoféc . Ceux  qui  en  dou- 
teront ciKore  , n’ont  qu’à  voir  les 
traitez  que  feu  M*dc  Launoy  a faits 
fur  cette  matière.  ] 'On  en  parloit  déjà  taun.  d* 
au  commencement  du  XII.  ficelé , * f '\\' 

mefmc  à la  fin  du  XI,  comme  011  le«|Fo<o[!p.iii. 
voit  par  unaifte  de  l'an  105? f, trouvé 
en  1 f 74,  mais  cjuc  Mr  Antclmi  croit 
avoir  efté  altéré , ou  n’avoir  pas  efté 
donne  dans  fa  pureté  par  le  Perc 
Gucfhay . 

'Le  P.Alexandre  fcmblc  vouloir  la 
foutenir  par  un  livre  qu’il  prétend  ’ , p‘ 
avoir  efte  ccriten  l’an  Mais  il  ne 
prouve  point  cette  date . Que  fi  c’eft 
parce]  qu’il  y cft  parlé  de  Didier  EycA 
J.C.  affile  à les  picz,  6c  avoir  choifi  que  de  Toulon -,  il  y en  avoir  un  en  Can  cJ|J , ^ 
la  meilleure  part  qui  ne  luy  feroit  effet  en  f7$,maisil  y en  avoit  unau- 
point  oftéc . [ Il  cft  fort  difficile  de  le ; tre  en  1 1 p8.  [ 11  faudroit  avoir  la  pièce 
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NOTES  SUR  S. te  MARIE  MADELEINE.’ 


entière  pour  en  juger.  [ Après  tout , on 
publioitdés  le  VI. fieele  beaucoup  de 
pièces  que  l’on  ne  peut  douter  cftre 
faulles  & fabulcules  . Mais  il  feroit 
bien  étrange  que  S.Grcgoircdc  Tours 
euftditquclc  corps  de  S.ie  Madeleine 
cftoit  à Ephefe  , fi  l’on  croyoit  alors 
en  Provence  quelle  avoit  pafle  fes 
dernières  années  vers  Aix  & Mar- 
fcillc. 

Pour  les  autres  autoritez  que  le  P. 
Alexandre  allègue»  elles  ne  font  pas 
allez  anciennes  pour  faire  fby . JOn 
acculé  mefmc  de  fuppofition  une  piè- 
ce qui  porte  qu’en  l'an  uoj,  Pierre 
Archcvcfquc  d’Aix  , confacia  un  au- 
tel dans  l’cglilé  de  S.Sauvcur,  fous  le 
titre  de  S.Maximin  & de  S.tc  Made- 
leine , qui  avoient  elle  les  premiers 
fondateurs  de  cette  eglife  . il  cft  en 
effet  un  peu  furprenant  que  l’Evelquc 
de  Cavaillon»  & mefmc  l'Archevcf] 
que  d’Arles , y foient  appeliez  Evef- 
ques  comprovinciaux  de  l’Archevcf- 
que  d’Aix»  & je  douterois  fort  de  la 
fol  ut  ion  du  Pere  Alexandre  » qui  cft 
qu’on  les  appelle  comprovinciaux  , 
pareequ’ils  eftoient  tous  de  la  mefmc 
province  civile , c’cft  à dire  de  la  Pro- 
vence , quoiqu’ils  ne  fufient  pas  de  la 
mefmc  province  ccclcfiaftiquc . 11  faut 
remarquer  encore  que  l’eglifc  de  S.\ 
Sauveur  y cft  toujours  marquée  fous 
cefimple  titre» 'au  lieu  que  dans  une 
autre  pièce  qui  cft  de  la  mefinc  année  » 
la  S. te  Vierge  y cft  toujours  jointe  en] 
fix  dilferens  endroits , & mcfme  eft 
toujours  mile  la  première  , [ ce  qui  eft 
allez  étrange , & donne  lieu  de  douter 
fi  ce  S.  Sauveur  n’eft  point  quelque 
Saint  particulier  du  pays . 3 

'On  marque  que  la  faintc  Baume , 
qu’on  pretendoit  des  l’an  11^4.  avoir 
elle  le  lieu  de  la  retraite  de  S.M  Made- 
leine » 'cft  nommée  dansjcs  lettres  des| 
Papes  en  1 1 $6,  & en  1x18,  la  Celle 
ou  le  Prieure  de  SI*  Aiarte  > C cft  \ dire 
de  la  S.**  Vierge 
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'Les  Grecs  ont  aulTi  inventé  d’autres  p.$i, 
fables  fur  la  Madeleine . 

NOTE  IV. 

Pourquoi  Sainte  Madeleine  eft  venue 
demeurer  à Ephefe. 

'S.  Modefte  dit  que  S.tc  Madeleine  Phot.c.i7S-p- 
n’alla  trouver  S.  Jean  à Ephefe  qu’a-  ,î41* 
prés  la  mort  de  la  Vierge.  [ Mais  fi  la 
V icrgc  cft  morte  à Ephefé  , comme  il 
y a beaucoup  d’apparence , v.fon  tin  t 
note  1 j,  il  vaut  mieux  dire  que  Sainte 
Madeleine  y vint  avec  elle  , & y de- 
meura jufqu’aprés  ù mort . 3 

NOTE  V. 

Sur  la  translation  du  corps  de  Sainte 
Aladeleine  à Conftan  tinople . 

'Zonare  ne  dit  point  d’où  Leon  le  Xon.t.j.p. 
fage  fie  apporter  à Conftantinoplc  le 
corps  de  S.lc  Madeleine.  'Cedrene  ccritC«**F*s»»-b. 
que  ce  futd’Ephefc  : [ & il  le  faut  dire 
félon  les  Ménccs  & les  auteurs  qui 
dilént  qu’elle  y eftoie  enterrée  . XCo-  Cod.onS.C.p. 
din  dit  que  le  mcfme  Prince  fie  appor- 
ter  de  Bithynic  & de  Cypre  les  reli- 
ques de  Marie , r»ç  nvpoflpov , ( qui  cft 
la  Madeleine,  ) & de  Lazare.  [Je  ne 
fçay  s’il  ne  prendrait  point  laBithy- 
nie  pour  l’Ionie  où  eft  Ephelé  » ou  fi 
c eft  que  du  temps  de  Cedrene  l’Ionie 
eftoit  comprile  dans  la  Bithynic  . 3'Cc-Ce*,P**»-b* 
drcnc  appelle  Marie  Madeleine  fœur 
de  Lazare:  [ ce  qui  n’eft  pas  ordinaire 
parmi  les  nouveaux  Grecs . 3 

NOTE  VI. 

Si  Aiarit  & Aiarthe  tftount  dames 
de  P et  h an  U . 


Pour  la  page 
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'Comme  Béthanie  eft  appcllécdans  joamn.m. 
l’Evangile  le  chaftcau  ou  le  bourg 

1 de  Marie  Se  de  Marthe,  'quel-  iur.j*.f 
ques  uns  en  ont  voulu  tirer  quelles 
eftoient  dames  de  ce  lieu  , quoique 
cette  rai fon foie  extrêmement  faible* 
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4«o  NOTES  SUR  S."  MARTE  MADELEINE, 
ellaiit  ordinaire  que  la  ville  ou  le  lieu  f S."  Madeleine  eftoient  à Vezelay:  'ce  F.«». 
où  une  pci-lonne  demeure , foit  appel-  qu’il  faut  fins  doute  raporter  à Charte 
léc  El  ville  & Tonlieu.  Baronius  Tou-  lefimplc»  qui  régna  julqucs  en  923. 
tient  melmc  qu’il  n’y  avoit  point  de  'Vers  l’an  iojo,  leglife  de  Vezelay 
ces  fortes  de  feigneurics  dans  la  Judée  eftoit  dédiée  Tous  le  nom  de  S.,cMa- 
depuisque  les  Romains  en  furent  les  delcine:  '&  depuis  l’ail  1100,  beau- 
maiftres;  [dequoy  je  11c  fçay  s’il  a dejeoup  de  Papes  & dniiloricns  témoi- 

gneut  qu’on  alloit  révérer  fes  reli- 
ques. 

'Les  Jacobins  & d’autres  ont  écrit  p.»,.*,. 
dansle  XIII.  ficclc,  quelles  y avoieut 
efte  apportées  d’Aixen  Provence  : 'fie  p 
on  trouve  la  mcime  chofe  dans  une 
chronique  qui  vajuTqu’cn  l’an  1190. 

£ Mais  ceux  qui  dilênt  que  Baidilon 
Abbé  de  Leu ze  les  apporta  de  Jcru- 
falcm , font  plus  anciens , fie  s’accor- 
dent mieux  avec  ceux  qui  font  encore 
plus  anciens.  ] 


bonnes  preuves  ; à moins  que  par  le 
motdcchaftcau  il  n’entende  un  lieu 
fortifie;  ce  qu’il  11e  lignifie  point  du- 
toutcncct  endroit  .JCafaubon  11c  re- 
marque point  que  Baronius  fa  lié  au- 
cune faute  en  ce  lieu:  mais  il  en  fait 
uneluy  mcfmc  , en  fuppofant  que  Ba- 
ronius dit  du  chafteau  de  Magdale  ce 
qu'il  dit  de  Bcthanie . 

NOTE  VII. 


Liun.de 

4 

P*‘0J. 


Que  ceft  le  corps  de  Marie  fornr  de 

Aiarthc  qu'on  a honoré  à Vtutlay . 

[ Il  n’y  a aucune  apparence  à croire | 
que  Baidilon  aie  apporte  de  Tcrufalcm 
à Vezelay  le  corps  de  S.tc Madeleine  » 
puisque  les  Grecs  fbuticnncnt  qu'il  a 
cite  transféré  d’Ephcfê  à Conftanti-j 
noplc.  Mais  fi  on  la  tüllinguc  de  Marie 
ftrur  de  Lazare  , rien  n empdehe 
qu'on  n'ait  apporté  le  corps  de  celle-ci 
à Vczclay , puifqu’il  paroifbpar  ce  que 
nous  avons  dit  dans  le  texte  , quelle 
avoit  cfté  enterrée  à Jerufalcm  . ] Pour 
le  nom  de  Madeleine  qu’on  a donne 
à celle  donc  les  reliques  eftoient  à 
Vczclay,  il  ne  doit  pas  nous  emba- 
ralîer  , puifque  les  Latins  ne  diftin- 
guoient  point  alors  S.tc  Madeleine  de 
Marie  fœur  de  Lazare  . 

'Quelques  uns  mettent  ccttc  transla- 
tion dés  l'an  740,*  d’autres  cent  ans 
depuis,  'd’autres  en  88 1. [ Mais  il  n’y  a 
point  d'apparence  de  la  mettre  avant 
l’an  pio,  Jpuifquc  Flodoard  écrit  que 
Marie  feur  de  Lazare,  au  il  appelle 
Madeleine,  eftoit  encore  de  fon temps 
dans  la  Palcftine . 'On  prétend  que  le 
Roy  Charlc  certifia  par  un  a&e  qu’on 
trouva  en  l’an  1 16  j ,quc  les  reliques  de 
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NOTE  V I IL 

De  ce  qn'on  dit  que  te  corps  de  Sainte 
Madeleine  cft  en  Provence . 

'Non  obftanc  la  tradition  de  l’Eglifc  loinv.p.ti?! 
de  Vezelay  , on  pretendoit  au  XIII.  A,cxj^'p’ 
fieele  que  le  corps  de  S.tc  Madeleine  °°’ 
eftoit  en  Provence  , à une  petite  jour- 
née d’ Ait.  EtS.LouisyaUal'an  Hf4> 
à fon  retour  de  la  Tcrre-Jâinte . On  ne 
voit  point  fur  quov  cette  prétention 
eftoit  fondée.  'Il  cft  certain  quelle  Lmn.de 
n’cmpclcha  pas  SLouis  de  croire  M*s<i.p-7°. 
encore  depuis , que  les  reliques  de  S.te 
Madeleine  eftoient  à Vczclay . 

'On  prétend  encore  que  l’an  1x70,  P-7j.7*l 
Charle  II.  Roy  de  Sicile,  trouva  luy  *6i+.r’ 
mcfme  à S.. Maximin  en  Provence  le 
tombeau  & le  corps  de  S.,c  Madeleine , 

& qu’il  le  mit  dans  une  charte  fort  ri- 
che le  f may  1 180, en  prcfcncc  de  plu- 
ficurs  Evclqucs  & de  tous  les  ftigneurs 
de  là  Cour  : [ Je  ne  conçois  en  aucu- 
ne manière  comment  cette  narration 
s’accorde  avec  ce  que  nous  lavons , ] 
que  le  x4  feptembre  ix8t,  le  Pape  Liun.p.r9.t£. 
Martin  IV,  [ très  uni  avec  le  Roy 
Charle , déclara  que  le  corps  de  S.** 

Madclcinc 
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Madeleine  cftoit  alors  a Vezelay  .'Ni-| 
colas  111.  avoit  dit  la  mcfmc  chofe  en 
i 179,  fans  prier  des  autres  Pap.s  pre- 
ccdcns.  [ Ceft  à ceux  qui  connoiflcnt 
Ptolomée  de  Luque  , & Bernard  Gui , 
à voir  fi  leur  autorité  eft  aîTez  grande 
pur  nous  prfuader  une  chofê  fi  pu 
probable.  JPour  Philippe  Evefquc  dej 
Cavaillon,  quiccrivoit  yç  ans  apres 
[ j’aurois  de  la  peine  à l’en  croire . Mais 
quand  le  fait  féroit  certain , il  yauroic 
encore  bien  de  la  difficulté  à (avoir  ce 
que  l’on  en  doit  conclure  . JL’inferip- 
tion  que  l’on  prétend  avoir  cfté  trou- 
vée avec  le  corps  de  S.tc Madeleine,  & 
qui  joint  l’an  700  de  J.  C.  avec  le 
temps  d’Odoin  [ ou  Eude  ] Roy  des 
François  , qui  n’a  commencé  qu'en 
888,  ne  rend  pas  cette  hiftoire  beau-| 
coup  plus  certaine.  [ Cepndant  les  Ja- 
cobins qui  ont  l'cglife  de  S-Maximin, 
où  l’on  prétend  qu’eft  le  corps  de  S.ce 
Madeleine  , ont  tellement  établi  cette 
opinion , qu’il  femblc  n’cftrc  prcfquc 
ps  prmis  d’en  douter.  Jllya  nean- 
moins toujours  eu  divers  auteurs , & 
mcfmc  parmi  les  Jacobins , qui  ontfui- 


vi  la  tradition  dcl’Eglifc  de  Vezelay. 

NOTE  IX.  Paiu  li  pitc 

Sur  Aùtrthe  guérit  dun  flux  de  fong 
P*rJ.C. 

'Comme  on  ne  trouve  point  dans  car-jr.» ?4 
l’Evangile  ce  que  dit  Saint  Ambroife 
dans  le  traité  Fur  Salomon,  que  J.C.* 
a guéri  S.te Marthe  d’un  fluxdcfâng, 

Baronius  a cru  que  ce  Saint  Lavoie 

prifê  pur  LHemorrhoifle  , qui  fut 

guérie  en  touchant  le  basdelarobc  de 

J.  C.  Mais  il  remarque  en  mcfmc  . 

temps  qu’il  eft  impofliblc  de  fbûtenir 

que  S.te  Marthe , qui  certainement 

cftoit  Juive,  foitlamefmc  que  cette 

Hcmorrhoïfic  qui  fit  dretfer  une  fta- 

tuë  de  J.C,  comme  nous  l’apprenons 

d'Eufebe  i ce  que  les  J uifs  ne  croy oient 

point  leur  cftrc  prmis. [Il  put  y avoir 

eu  quelque  tradition  que  l’Hemor- 

rhoïfic  s’appelloic  Marthe , Jcommc  Codi.of  .C.p. 

d’autres  l’ont  appcllce  Véronique.*  Les  - Amb.B.ap. 

Bénédictins  croient  apres  Eralmc  que  |N4î<*,i* 

le  traite  fur  Salomon  n'cft  point  de  S. 

Ambroife,  'mais  qu’il  puteftredeS. 

Maxime  de  Turin. 
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NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN. 


Pour  la  page  NOTE  I. 

Il* 

Sur  fit  patrie . 

b i.‘n.  ex  p.  ' T>  A s N a g e fécond  en  conjectures 

»*►«*$•  JJ  lubies  9 veut  que  S.Juftin  & S. 

Epiphane  fc  fbicnttrompz  fur  la  pa- 
trie de  Simon  le  magicien , & qu’ils 
aient  pris  Gitton  bourg  de  la  Samarie 
pourGitton  ville  confitlcrablc  dcl’islc 
de  Cypre.  Il  n’autorife  fa  prétention 
qucprccqu’il  veut  que  Simonie  ma- 
gicien foie  le  mcfmc  dont  il  eft  prie 
lot  dans  Jofeph,  'qui  dit  que  Félix  gouver- 

c.j.p.*?j.  neur  de  la  Judée , paflîonnc pur  Dru- 
fille,  & voulant  l’cpufcr , fit  venir 


un  magicien  de  Cypre  nommé  Simon, 
pur  prfuadcr  à Drufillc  d'abandon- 
ner Azize  fou  mari . [Mais  put-on  op- 
pfer  à deux  auteurs  fi  aïKicns,  & qui 
parient  de  leur  pays,  une  conjecture 
qui  n’a  d’autre . fondement  que  le  nom 
& la  profêflkm  ? Comme  fi  il  ne  pu- 
voic  pas  y avoir  eu  en  mcfmc  temps 
deux  Simons  magiciens , 4’uu  en  Cy- 
pre, l’autre  dans  la  Samarie. 

'Le  P.Nourri  a remarqué  la  faute  Ap.t.r.p.7. 
de  Clément  d’Alcxandric,  qui  faïc  Si- 
mon contcmprain  de  Marcion , ceft 
à dire  trop  nouveau  de  plus  d’un 
fiecle . 


I/fl.Eccl.  Tom.  II. 
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NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN. 


NOTE  IL 
Sur  U fîjrnc  e levée  dtm  Rome  à 
Simon  le  milicien. 

[ C’eft  une  qucftion  célébré  de  l’a- 
voir s’il  eft  vray  que  l'on  ait  drcdc 
une  ftatuc  dans  Rome  à Simon  le 
magicien  , comme  à un  Dieu . ISainr 
ftin  l'allure  par  deux  fois  dans  fo 
grande  apologie , adreflcc  aux  Empe- 
reurs , au  Sénat  , & l tout  le  peuple 
Romain;  & il  marque  aflez  que  c’eftoit 
l'Empereur  Claude  & le  Sénat  qui  la 
luy  avoient  lait  d relier  : au  moins  il 
eft  vifiblc  que  S.Cyrillc  de  Jcrufalcm 
l'a  entendu  de  la  forte. 'Saint  Irenée  le 
dit  poiitivement  comme  une  opinion 
commune , dicirur . Tcrtullien , Eufc-j 
be , te  Thcodoret , parlent  aullî  de 
Thdu.hi.i.c.  cette  ftatuë  ; les  deux  premiers  recon- 
i.p.i»t.i9<*  jyjjipçnj  alTez  clairement  qu’elle  avoit| 
elle  dre  fiée  par  une  autorité  publique 
'&  S.  Auguftin  i’afTurc  exprelfément . 

" SJuftin  dit  quelle cftoit  placée  fur 
}c  Tibre  entre  les  deux  ponts,  [ c eft  à 
dire  dans  l’isle  du  Tibre,  ] avec  cette 
infeription  latine  , Simon i dco  fan  cio. 
Tctt.  p.ij.bl  'Tcrtullicn  & S.Cyrillc  de  Jcrufolcm 
marquent  la  mcfme  infeription . 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ces 
derniers  temps , ont  douté  lî  tout  ce 
qu’on  a dit  de  cctrc  ftatuc  n’eftoit 
point  une  foufïeté  , & n’ont  pas  craint 
mefmc  de  l’aflurcr  -,  parccqu’on  ne 
trouve  point  dans  les  payens  qu’ils 
aient  jamais  mis  Simon  au  nombre 
de  leurs  Dieux , [ce  qui  n’cft  rien  du- 
touc  ; ] & parccqu’on  fçait  que  les  Ro- 
mains à l’imitation  des  Sabins  , ado- 
Toient  un  Semo  Sancus  qu’ils  difoient 
eftre  leur  Hercule.  Et  on  a mcfme 
trouve  une  ftatuë  il  y a environ  cent 
ans  dans  l’isle  du  Tibre  , avec  cette 
inicription  aflfez  approchante  de  celle 
que  marque  SJuftin. 

Scmomfanco{oyx  fango)dto  Fidiofacrum 
S ex.  Pompeius  Sp.  f,  APtfliMtms 

dor.nm  dédit . 
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Cela  a donné  lieu  de  craindre  que  S. 

Juftin  n’ait  confondu  Scmon  avec  Si- 
mon , furtout  pareeque  les  graveurs 
mettoient  allez  fou  vent  un#  pour  un 
& que  Ion  autorité  n’ait  cniuitc  en- 
gagé les  autres  dans  la  mclme  erreur. 

'Ontrouve  mcfmc  que  ce  Scmon  eft  Hall.  p.,«4.r. 
quelquefois  appelle  Sa  ntl  h/  auffi-bienb,,*7•,•®• 
que  Savent',  de  forte  que  l’infoription 
pouvoir  eftre  telle  que  la  rapotte Saint 
Juftin  , & n’avoir  rien  de  commun 
avec  Simonie  magicien . 

[Mais  de  ce  qu’il  n’cft  pas  impoftî- 
ble  que  SJuftin  Ce  foie  trompe  , cft-cc 
une  raifon  fuffifànte  pour  croire  qu’il 
Ce  foit  trompé  effectivement , & qu’un 
homme  auflî  grave  qu'il  cftoit , & fort 
bien  inftruit  de  toute  la  mythologie 
payenne,  écrivant  à l’Empereur  & au 
Sénat  fur  une  matière  très  importante , 
ait  avancé  un  fait  de  ccttc  canicquçn- 
cc  fans  l'examiner , & foit  tombé  dans 
une  faute  fi  ridicule  en  une  choie  tou- 
te publique , dont  le  moindre  artifon 
le  pouvoit  convaincre  •,  lors  particu- 
lièrement qu’il  écrivoit  pour  les  Chré- 
tiens, c’eft  à dire  pour  des  perfonnes 
qui  nettoient  pas  moins  les  objets  de 
la  moquerie  que  de  la  haine  des  peu- 
ples ? On  fçait  comment  on  traite  ceux 
qui  font  en  butte  à la  plufpart  du  mon- 
de , lorfqu’ils  tombent  dans  des  fau- 
tes encore  moins  confidcrables.  ] 'Les  h,,j. 
payens  n’ont  donc  pu  manquer  de  re- 
lever ccttc  bevuë:  Sc  s’ils  l’ont  fait, 
comment  SJuftin  a t-il  pu  s’exemter 
d’en  foire  quelque  excule  dans  fa  fé- 
conde apologie , qu’il  adrefta  encore 
à l’Empereur  &au  Sénat  ? 'Comment  Tm.reit.a. 
a t-il  eu  lahardicfTe  de  citer  cet  cn-P»1,4,4' 
droit  mefmc  dans  fon  dialogue  p.$45J. 
c,  & de  le  foire  remarquer  ï T ryphon , 
au  lieu  de  travailler  à le  fupprimer  ? 

Comment  SJrcnée  n’a  t-il  pas  évite 
de  foire  la  melmc  foute  ? Mais  for- 
tout  , comment  Tcrtullien  y eft-il  en- 
core tombé  ? C’eftoit  l’homme  du 
monde  le  mieux  inftruit  de  toutes  ccs 
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folies  du  paganifme . Il  écrivoit  5 0 ou  nom  d'un  particulier,  ne  pouvoit  cflre 
60  ans  au  plus  apres  S.  Juftin . Cet  raifonnablement  attribuée  au  Sénat , 
intervalle  de  temps  n'  avoit  pas  effacé  nous  ferons  portez  à croire  que  ce 
le  jugement  que  tout  le  monde  avoit  n'eft  pas  celle  dont  S.  Juftin  parle  , 
fût  de  l'apologie  de  ce  Pcre.  Ainfi  cftant  vifîblc  par  la  fuite  du  partage , 

Tcrtullicn  lavoit  tout  ce  que  l'on  y qu'elle  avoit  eftédreflee  par  un  ordre 
avoit  approuvé  & tout  ce  que  l'on  y de  l’Empereur  & du  Sénat.  Etc'eft 
avoit  trouvé  I redire . Et  quand  il  ne  ce  que  S.  Ircnée , Tcrtullicn , Eufcbe  , 
l'euft  pas  fçcu  auparavant , il  he pou-  & y Auguftin  , parodient  avoir  cru , 
voit  manquer  de  s’en  enquérir,  vou  foit  qu'ils  l'cuflent  appris  de  S. Juftin  , 

*ant  'crlrc li>rune mcfmcmaticre -VS.  foit  qu’  ils  l' eulTcnt  tiré  d'autres  au- 
s.  Auguftin  n’ignoroit  pas  le  Sangusou  tcurs.]  'AuilîlcPere  Nourrip.  prétend n r r1*' 

. i.p.r.  1. b.  Sanàus  des  Sabins  : 'Il  dit  cependant  qu'on  ne  peut  prouver  que  la  ftatuë 
qu'  on  avoit  drefle  une  ftatuc  par  au- 1 nouvellement  decouverte  foit  la  mef- 
torité  publique  , non  feulement  à Si-  me  que  celle  que  ccs  anciens  auteurs 
mon,  mais  encore  à (on  Helenc,  [ ce  attribuent  à Simon. 

Thdrt  h 1 ? c 5U>il  n avo*t  P45  ^ Ju^*n  : 3 [ De  plus , il  eft  vifiblc  que  S.  Juftin 

i.f. 191.192'^  ^ Thcodorct  qui  dit  que  la  ftatuë  de  parle  de  cette  ftatuë  comme  d’une 
Simon  cftoit  d'airain,  [ nous  donne  picce  unique  dans  Rome.  Et  ccpen- 
auffi  lieu  de  croire  que  cette  hiftoire  dant  il  y en  avoit  plu  fleurs  confacrécs 
n’ cftoit  ps  appuyée  fur  un  (cul  au-  àScmoSancus,  non  feulement  en  l’islc 
Kur • du  Tibre,  mais  encore  en  plufieurs 

11  faut  d'ailleurs  confidcrer  qu’on  ne  autres  lieux ,] 'comme  il  paroift  par  Bai.  44*  S t*- 
trouve  nulle-part  l’inlcription  du  Sc-  celle  que  Baronius  raporte,  qui  cftoit 
*Ja"d|,  s p*  mon  des  Sabins,]  que  Saumaifcfup-  placée  au  mont  Quirinal.  'On  en  a Grut.p . 7- 
pofe  avoir  trompe  S.  Juftin}  Semoni  encore  deux  autres  trouvées  en  divers  *’ 
dto  [urttto  .'Çïc(t  celle  qu’on  a trouvée  endroits  de  l’Italie  . 
dans  l’isle  du  Tibre,  où  S.  Juftin  dit  [ On  pourroiCobjcétcr  que  lespayens 
que  la  ftatuc  cftoit  pofee , qui  a donné  ne  donnoient  guère  à leurs  Dieux  le 
lieu  de  dire  qu’il  avoit  pris  Semon  titre  de  Suint.  On  voit  neanmoins  par 
pour  Simon.  [Or  la  différence  de  ccs  Gruter  qu’ils  le  fàifoientc  |Uclqucfois, 
termes,  Stmoni  deofonco , Bc  Simorti  Si  qu’ils  donnoient  auftï  le  citre  de 
dto  fartflo , eft  allez  notable  pour  cm-  Dieu  à ceux  qu’ils  fâvoicnt  bien  avoir 
pefeher  un  homme  de  s’y  tromper,  & cflé  des  hommes,  quoiqu' ordinai- 
de  prendre  l’une  pour  l’autre,  pour  rement  ils  fe  fervilfcnt  du  raoc  de 
peu  qu'il  aitd'cfprit  & d’czaâirude.  Divtu . 

Mais  y a t-il  apparence  que  S.  Juftin  11  fout  lâirc  davantage  de  réflexion  J 
n’cuft  pas  apperceu  que  le  mot  de  Fi-  'fur  l’objection  qu’un  favant  homme 
die,  qui  eft  attribué  à ce  Dieu  Semon,  a faite  depuis  quelques  années  -,  favoir'- 
r union  abfolumcnt  le  fens  qu’il  don-  qu'il  y a peu  d'apparence  que  cette 
non  à cette  inlcription  ? Qo«  s' il  a ftatuë  ait  efté  dreflcc  Si  Simon  durant 
cru  que  ce  terme  dto  Fidio , marquoit  fa  vie  i 'Si  que  fi  on  veut  dire  que  c'a  p.  jj.  i.  4. 
la  qualité  de  fils  de  Dieu , pourquoi™  efte  apres  fa  mort,  elleruine  tout  ce 
l’inléroit-il  pas  dans  fon  apelogie  ! que  l’ on  raporte  de  fon  vol  & de  fa 
Eftoit  - clic  moins  eflcntiellc  que  les  chute.  [ 11  (croit  aifé  de  répondre  à cet 
»utICS}  auteur  par luy  mcfme . J'Car  il  paroift  c.  d. 

Que  fi  nous  voulons  confidercr  en-  rejetter  comme  une  fable  tout  ce 
core  que  cette  jnfeription  portant  le  ] qu'  on  dit  de  la  chute  de  Simon . [ Et 
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s’ il  a raifon  en  cela , il  n’  y aura  au-  furtout  fi  Dieu  luy  a permis  de  tourner 
cunc  difficulté  à dire  qu’on  ait  mis  Si-  de  ce  coftélà  la  fontailiede  Mc  fiai  me , 
mon  après  fi»  mort  au  rang  des  Dieux . capable  de  vouloir  toutes  fortes  d’ex- 
Mais  comme  nous  cherchons  la  vc-  rravagances , & de  les  foire  vouloir  à 
rite  en  elle  mcfme , & que  nous  ne  Claude  .]  'Philoftratc  dit  quon  trai-  Apol.Ty.v.T. 
croyons  pas  pouvoir  rejetter  une  hif- toit  de  Dieu  Apollonc  de  Tyancs, 
toive  qui  eft  appuyée  par  beaucoup  qu’on  l’adoroit  en  cette  qualité  r«.c.  ’r* 

d auteurs  célébrés  i ne  peut-on  pas  que  la  ville  de  Lacédémone  en  corps 
dire  que  no nob fiant  cette  chute  fi  hon-  tut  toute  prefte  à luy  décerner  les  hon- 
teufe  , le  crédit  & 1 eftime  de  cet  im-  ncurs  divins , s’il  euft  ofé  les  accepter, 
pie  pouvoii  encore  fubfiftcr  aulfi  aifé-  'Nous  apprenons  d’Athenagore , que  Ath ny.p.i*. 
ment  dans  l’cfprit  de  Néron,  que  la  vers  l’an  180,  la  ville  de  Troade  avoit  ,0* 
haine  & le  mépris  des  Apoftres  ? Corn-  drefle  pluficurs  ftatuës  à un  nommé 
me  cette  merveille  non  feulement  Ncrullin-,  & qu’on  olfroit  mcfme  des 
n’cmpcfcha  pas  la  rrilon  & la  mort  focrificcsà  l’une  de  ces  ftatuës,  parcc- 
dc  S.  Pierre  & de  S.  Paul , mais  que  qu’on  pretendoit  qu’elle  rendoit  des 
mefmc  félon  plufieurs  auteurs  elle  en  oracles,  & quelle  gucrilToit  les  ma- 
fut  la  caufé  i qui  peur  douter  que  lades , dans  le  temps  que  Ncrullin 
l'inftigation  des  démons  liait  pu  avoir  vivoit , & eftoit  malade  luy  mefmc. 
allez  de  force  fur  un  cforit  aulfi  derai-  'Mais  ce  que  tout  le  monde  fçaic  , c’cft  A * l**1®- 
fonnablc  que  celui  de  Néron,  pour  luy  que  S.  Paul  & S.  Barnabe  curent  bien  ,7‘ 
faire  eonkrvcr  encore  toute  la  reve-  de  la  peine  i cmpcfchcr  que  ceux  de 
rcncc  qu’il  avoit  eonccuc  pour  ce  mal-  Lyftrc  ne  leur  immolaffcm  des  viéti- 
heureux?  11  n’eft  pas  trop  ordinaire  mes-,  & cela  pour  un  feul  miracle, 
de  voir  que  les  accidcns  les  plus  vifi-  [ Enfin  quelque  connoiflancc  que  l’on 
blés  ne  nous  font  point  changer  une  ait  aujourd’hui  des  mœurs  & des  loi x 
opinion  dont  nous  fommes  une  fois  des  Romains , & de  ce  qui  y peut  ou 
préoccupez.  n’y  peut  pas  convenir,  S.  Juftin,  S. 

Nous  ne  prétentions  pas  neanmoins  Ircncc , & furtout  Tcrtullicn  & S.Au- 
ü>û  tenir  que  cette  ftatuë  ait  cfté  faite  guftin , n’en  avoicnt-ils  pas  au  moins 
après  la  mort  de  Simon  i puifque  S.  autant  que  nous?  Et  pouvons  nous 
Irenéc  , & S.  Cyrille  de  Jcruiatem , dire  qu’une  chofe  n’a  point  de  proba- 
.difcnt  qu’elle  fut  drcflcc  par  le  com-  bilitc , lorfquc  de  fi  grands  liommcs  y 
mandement  de  l’Empereur  Clautlc  , & en  ont  trouve  ï 

que  nous  croyons  que  c’cft  le  le  ns  de  Nous  ne  croyons  donc  point  pou- 
S.  Juftin . S.  Augulkin  nousaffurc  bien  voir  rejetter  comme  foullc,  unechofê 
clairement  que  cela  fc  fit  par  laper-  que  S.  Juftin  avance  1 la  foccdetout 
fuafion  de  Simon  mefmc,  & par  con-  l'Empire  , en  un  temps  où  il  eftoit  très 
Icq  uent  durant  fo  vie.  aifé  d’en  favoir  la  vérité,  dont  il  y a 

Que  s’il  eft  rare  que  la  folie  des  tout  heu  de  s'affilier  que  perfonne  ne 
payens  ait  cfté  jufqu  a traiter  de  Dieux  Ta  démenti,  & qui  atmfuitc  cfté  e ru- 
des liommcs  qu’ils  voyoient  fujers  aux  j bradée  par  S.  Irenéc,  Tcrtullicn,  Eu- 
infirmitez  ordinaires,  cela  n’eft  pas > febe , S.  Cyrille  deJcrufiLm  ,S.  Au- 
ncanraoins  fous  exemple.  La  crainte  |guftin,  &Theodoret.  CcsgraniU  hom- 
qu’on  avoir  de  Caius&dc  Domitien  ,|  mes  méritent  bien  que  nous  ne  les  ac- 
leur  a foie  offrir  des  focrificcs  de  leur  eu  fions  pas  de  s’eftre  trompez  , fonscu 
vivant.  Le  demon a pu  foire  h mcfme  avoir  d’autres  preuves  que  des  poifi- 
chofê  poar  Simon  par  d’autres  voies , biliccz , ou  des  difficultcz  qui  ont  dû 
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roit  d’avoir  donne  la  loy  aux  Juifs, 

'n’eft  pas  de  cc  Perc , comme  les  Doc- *•  P*  i?1* r» 
teurs  de  Louvain  Font  remarque , en 
ajoutant  que  ces  paroles  ne  Cc  trouvent 
pas  dans  la  plufpart  des  manuferits  • 

Xcs  Bénédictins  les  ont  tout  à fait  re-****  ** 
tranchées  dans  leur  édition,  avec  les 
trois  lignes  qui  les  fuirent . [ Elles  peu- 
vent avoir  cfté  prifesde  S.  Cyrille  de 
Jcruüdcm , ]'qui  dit  à peu  prés  la  “*•^1** 

me  choie,  [mais qui  apparemment  Te 
trompe  en  cela.] 


r -at.  ft.Tert.  les  fraper  autant  que  nous.  ] Tl  cft  pof- 
*•  fiblc , dit  un  favant  homme  nullement 
attaché  aux  opinions  populaires,  que 
Saint  Juftio  Ce  foit  trompé  en  cc  fait: 
mais  d’aurrepart,  il  n’y  a point  de  fo- 
hc  en  matière  de  religion , dont  l’im- 
Ham.i.i.c.y.  pieté  des  payons  ne  fuft  capable . 'Ha- 

♦ moud  célébré  Proteftant  Anglois , fê 
moque  mefmc  de  la  vainc  conjecture 
de  ceux  qui  veulent  que  S.  Juftinait 
confondu  Semon  avec  Simon , & ait 
entrainc  Tcrtullicn  & tant  d’autres 
grands  hommes  dans  une  erreur  fi 
groflicrc . [ Mf  Fleuri  n’ignore  pas  alfu- 
rément  ce  que  Saumaifc  & les  autres 

T'.eucl  1.  r.  c.  ont  dit  fur  cc  fujee  : ] '&  il  ne  laifle  pasl 
, P*  repeter  par  deux  fois  ce  qu’en  dit  | 

S.  Jultin , fans  marquer  mefmc  qu’il  ] 
ait  fur  cela  aucune  contcftacio»  . « 

Pour  la  rage  NOTE  III. 

Endroit  ajoute  dam  S.  AugttfHn  fur 
Simon . 

Aug.  h.i.  p.«.  'Puilque  Simon  le  magicien  difoic J 

* c-  félon  S.  Auguftin  mefme,  que  Dicu| 

n’  avoit  point  laie  le  monde  , C cc  qui 
l' obligcoit  par  une  confcquencc  na- 
turelle à fc  déclarer  ennemi  de  la  loy 
ïi-Ui.  r-4-  p-  donnée  par  le  Créateur , ] 'comme  S. 

Epipüane  [ & les  Conftitutions  ] difent 
ir»p..i.i.c.««.pofitivemcnt  qu'il  fàilôit , 'Jicomroe 
P-1  >*•*>•  on  1C  p(,ur  mc fne  tirer  de  S.Irenée; 

[ il  y a tout  fujet  de  croire  que  ce  qu’on 
lit  dans  les  éditions  ordinaires  de  S. 

Ane.  h.'.p.i.  Augufhn.  ] 'que  cet  hérétique  le  van-| 
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autres  Grecs  pofterieurs  qui  peuvent 
l’avoir  dit  comme  luv  . -Qn  a vu  mef- 
me damlanotc  i + furS.Piertc,  qu’il 


Pont  la  fige 
JP* 


NOTE  IV. 

Que  ce  ri  efl  pas  contre  les  difciples  do 
Simon  que  S.  Paul  parle  aux 
C étoffions . • * 

'Comme  les  Simoniens  rendoient  ^ *•  F*4°* 
quelque  culte  aux  Anges , le  P.  PetaU 
croit  que  S. Paul  parle  contre  eux, 

'lorfqu’il  avertit  les  Coloflîcns  de  ne001***  v»,t* 
fc  pas  laiffcr  tromper  par  ceux  qui 
entreprenant  de  parler  des  chofes  qui 
cftoicnc  audeffus  de  leur  intelligence, 

& qui  ne  fuivant  que  les  mouvemens 
fuperbes  de  la  prudence  de  la  chair, 
vouloicnt  les  tenir  dans  une  fauflfe  hu- 
milité , & dans  un  culte  facrilcgc  \ 
l’égard  des  Anges . [Neanmoins  il  pa- 
roift  par  la  fuite  du  texte , que  S.  Paul 
parle  en  cet  endroit  contre  les  défen- 
leurs  de  la  loy  j ] '&  c’cft  le  fentiment 
de  Thetxlorct  : [ ce  qui  ne  convient 
nullement  à l’hcrcfie  de  Simon  . ] 


p.vur  11  pige  N O TE  I* 

Si  Nicolas  e fl  oit  t un  des  70  Difciples . 
xpî.ttpcur.c.'T  * Autorité'  de  S.  Epiphane  , qui 
4’p,'c‘f’  1 1 met  Nicolas  1’  un  des  fepr  pre- 

miers Diacres  au  nombre  des  70  Dif-| 
ciplcs  , [ n’eft  pas  allez  grande  pour 
rendre  cc  fait  certain  : & on  peur  en- 1 
Chr.Al.p.jji.  core  moins  s’en  aflurcr  fur  la  roy  ] 'de 
la  chronique  d’Alexandrie,  [&  des| 


n’eft  pas  aife  de  croire  qu’aucun  des 
fept  Diacres  ait  efté  du  nombre  des 
70  Difciples  : ] '&  la  qualité  de  pro-4A.f« 
felyte  donnée  à Nicolas , [ qui  marque 
qu’il  eftoit  gentil  de  naifiance , fait 
qu’on  le  peut  encore  moins  dire  de 
luy  que  d’aucun  des  autrcs.Car  il  (cm- 
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ble  qu’  cflant  originairement  gentil , en  1643  , fous  le  nom  de  Vrtitft  'méUHt, 
& non  Juif , il  n’a  pas  dû  eftre  admis  dit  que  les  Evcfques  de  la  Mefopota- 
au  nombre  des  principaux  difciplcs  de  mie  ayant  appris  la  nai (Tance  de  lu 

• JC,]  'qui  ne  vouloir  encore  donner  fcâc  des  Cainiftes , en  avertirent  leurs 
qu'  au*  Juifs  le  pin  de  la  proie  de  confrères  de  Syrie  ; & que  ceux-ci 

• Dieu-,  ’&  qui  defèndoit  au*  Apoftres  sellant  affcmblcz  à Antioche,  refute- 
de  prefeher  au*  Samaritains  & aux  rent  les  Cainiftes,  &.  les  condanne- 
Gentils.  [ Neanmoins  s’il  n’y  avoit  rent . Cet  auteur  fcmble  raporter  les 
que  cette  raifon  , on  pourvoit  croire  popres  termes  de  la  fcntencc  du  Con- 
qu’ellc  ne  ragardoit  pas  les  profe-  elle  : [mais  il  ruine  luy  mefae  tout  ce 

• lyecs,]  qui  s’eftant  feit  circoncir , & qu’il  en  dit,]  en  ajoutant  que  Thcodo- 

s’cllant  joints  avec  les  Juifs,  eftoient  re  clloit  alors  Evefque  d'Antioche  . 
confiderez  comme  les  Juife  naturels . C Car  il  ny  en  a eu  aucun , au  moins 
fEt  en  effet,  Nicolas  ayant  eftd  fait  durant  plufieurs  (iecles.  Et  on  peut 
Diacre  avant  le  bartefme  dcCorncille,  dire  généralement  que  cet  auteur  ne 
il  cft  certain  qu  il  a rcccu  la  foy  comme  mérite  gucre  qu’on  le  croie  dans  les 
Juif,  non  comme  gentil.  3 choies  qu’il  avance  (cul,  6c  qu’on 

» NOTE  IL  ne  ver*^cr  » puifque  dans  celles 

c v n :/  j'  a • f , q«on  peut  vérifier,  U fe  trouve  pref- 

SHr  Un  CMC,ll  * A”"xt*  Us  que  toujours  faux,  comme  on  en  verra 

Aimjtes . plufieurs  exemples  dans  la  fuite  de 

L’auteur  donne  par  le  P.Sirmond  rhiftoire  .3 

NOTES  SUR  LES  CERINTHIENS. 
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NOTE  I.  Mais  je  ne  fçay  neanmoins  s’il  cft  aile 

En  pd  temps  a vécu  Cerimht . Raccorder  c*  , intiment  avec  ce  que 

dit  S.lrencc,3  que  les  erreurs  dcCe- 

TERTULLiEN,(s’iIeftautcurdu  rinthe  avoient  efté  cnfeignccs  long- 
catalogue  des  hcrefics,  ) fit  Saint  temps  avant  luy  par  les  Nicolaitcs. 
Epiphanc  , di(cnt  que  Ccnnchc  eft  f Ainfi  il  (cmble  que  ce  (éroit  aflez  3 
pofterieur  à Carpocrate  i 'qu’Eu(cbc  'de  le  mettre  du  temps  dcDomitien, 
6c  Thcodoret  ne  mettent  que  (bus  comme  fait  Thcodorct  , qui  ne  le 
Adrien . [ Nous  examinerons  en  (bn  place  mcfmc  qu’ apres  les  Ebionitcs 
lieu  quel  cft  le  temps  de  Carpocrate . 3 & les  Nazaréens. 

'Mais  il  cft  certain  par  S.  Ircnéc  qui 

le  cite  de  S.  Polycarpc , par  Eufirbe , N O T E 1 1. 

S.  Epiphanc,  S.Philaftre,  S.  Jerome  , Unom  de  chr;jf  m!l  jaB,  Tcnnl/an 
& Tlwodorot  que  Ccnnthc  a vécu  & s £ i ham  „ &J(  de 
du  temps  des  Apoltrcs , & ajnfi  ne  le  ^ 

peut  mettre  du  temps  d’Adrien . Cela  J 

cft  (urtout  très  certain  dans  l’opinion  'Le  texte  de  S.  Epiphanc  porte  que 
dc  S. Epiphanc,  qui  veut  qucCcrin-  les  Ccrimhtcns  difoient  que  le  Chrift 
the  fufe  Chrétien  dés  le  temps  du  bat-  avoit  (buffert  la  croix,  & qu’il  red 
tclraedcCorncillc  : [ ce  que  nous  fui-  fufeiteroit  à la  refurreélion  generale, 
vons,  parccquc  nous  ne  trouvons  rien  [ Mais  il  eft  aflez  vifiblc  que  ces  hc- 
qui  y foie  formellement  contraire  J retiques  qui  diftinguoient  Jef/ts  du 


Iren.l.j.C.ii. 

p.2|7.a. 


NOTES  SUR  LES  CERINTHIENS. 


Tert.  prif.c. 


Poux  la  page 


Cul.  Kj.c.il. 
P.ioo.a. 


1.7. 

j. 


Ckrif}  , croyoicnt  le  Girift  impaiTiblc 
Ainü  il  faut  lire  Jefus  en  cet  endroit 
au  lieu  de  ChrifijiufliJbicn  que  quand  ] 
'Tcrtullicn  dit  que  félon  eux  le  Chrift 
cftoit  né  de  Jofcph  & de  Marie  : [ ou 
bien  il  faut  dire  que  Tertullien  & S. 
Epiphane  fc  fervent  du  mot  de  Chrift 
non  comme  les  Cerinrhiens , qui  fâi- 
foient  deux  pcrfônnes  de  Jefus  & de 
Chrift , mais  comme  les  Catholique  s j 
qui  n’en  font  qu’une,  & la  marquent 
indiiferemment  par  l'un  & par  l’autre 
nom . 

NOTE  I IL 

Si  Cerinthe  a écrit  une  Apocalypse  , oh 
s' t fi  attribué  celle  de  S.  Jean. 

'Caïus  qui  vivoit  fous  le  PapeZc- 
phyrin  , dit  en  parlant  de  Cerinthe  : Il 
nous  a introduit  des  opinions  monf- 
trueufes , qu’il  feint  avoir  apprifês  des 
Anges  par  des  révélations , ûç  fai 

fjLtyâw  yrypauftnn , nous  difant 

2 u’ après  la  refurreéhon  J.  C.  régnera 
ir  la  terre  à Jcrufâlem,  où  les  hommes  | 
jouiront  des  plaifirs  du  corps  durant 
mille  ans,  comme  dans  des  feftes  & 
dans  des  noces  . [ Il  fêmble  affez  natu- 
rel d’entendre  ce  partage  de  1’  Apoca-| 
lypfc  de  SJcan,]  'puifquc  auclqucs| 
uns  ont  cru  autrefois  que  c’ cftoit  Ce- 
rinthe  qui  l’avoit  compofee  fous  le 
nom  de  cet  Apoftre , pour  donner  plus I 
de  cours  à fes  rêveries  : [ & ilcftcer-| 
tain  que  les  Millénaires  l’ont  expli- 
quée en  cette  manière  bafle  fit  char- 
nelle . En  ce  fêns  , il  faut  traduire  ces' 
paroles,  £ fai  &c.  par  celles- 

ci  , par  des  révélations  qu  il  nous  débi- 
tait comme  écrites  par  un  grand  Apofire . 
Rufin  fêmble  avoir  pris  ce  fêns , puif- 
qu’ il  traduit  p.  48,  i,  per  révélations 
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quafdam , quas  velttt  à magno  Apofioh 
confcriptas , & per  Angeles  et  révélât  as 
putaret.  Il  dite»,  non  foi.  Langusdc 
Fronton  du  Duc  l’ont  traduit  de  mef- 
me  dans  Nicepbore/.j.f.i4. 

Mais  au  lieu  d’«  Muiculus  amis 
| foi  : ce  qui  peut  faire  cet  autre  feus , 
par  des  révélations  qu'il  nous  a écrites 
comme  s'il  eufi  efié  quelque  grand 
Apofire.  Chnftophorfon  met  ipfi , qui 

Eut  avoir  le  roc  fine  fats.  Er  Mc  Va- 
s l’exprime  nettement  , à fi  tan - 
quam  à magno  quodam  Apoflolo  cor- 
feripeas  : en  quoy  Ml  Coufin  le  fuit . 

Ce  fens  eft  appuyé  par  Theodoret , J 
'qui  dit  que  Cerinthe  a écrit  des  rc-  Thdrt.h.u^. 
relations  qu'il  feignait  avoir  eues  Uty  i ' 
mefme  , où  il  prétendait  inftruirc  [ fes 
difciplcs  J par  des  difeour s menaçons , 

Se  ou  il  depeignoit  un  régné  terreftre 
de  J.  C à Jcrufalcm  durant  mille  ans  a 
accompagné  des  plaifirs  du  boire  , du 
manger  Scc.  [ Ces  paroles  marquent 
artu  rément  un  livre  different  de  celui 
de  l’ Apocalypfê,  qui  eft  attribué  en 
phifieurs  endroits  ï un  Jean,  & non 
pas  ï Cerinthe  : Et  d’ailleurs  pcrfônne 
n’oferoit  dire  que  Theodoret  ait  feu- 
lement douté  fi  1*  Apocalypfê  n’  cftoit 
point  de  cet  hérétique.  Il  eft  donc 
confiant , fi  Theodoret  ne  fê  trompe 
point , que  Cerinthe  avoir  auflï  carie 
une  Apocalypfê  fêmblablc  en  quelque 
chofê  à celle  de  S.  Jean,  mais  qui  cftoit 
neanmoins  un  autre  livre . En  ce  cas 
nous  aimons  mieux  croire  que  le  paf- 
fage  dcCaius  fc  raportc  à l’Apocalyp- 
fc  de  Cerinthe,  pour  n’cftre  pas  obligé 
de  dire  qu’un  homme  aurti  illuftre  que 
Caius  a efté  dans  l’Eglifc , ak  attribué 
à lcfprit  d’erreur  lin  ouvrage  du  Saint 
Efpnt.J 


\ 
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NOTES 


SUR 


SAINT  THECLE. 


Four  lâ  pi^e 

fa, 


N O T [E  L 


sMij. 


Que  le  vie  de  Sainte  T hcc  le  écrite  par 
Bafile  de  Seleucie , n'a  aucune 
. , autorité . 

avons  aujourd'hui  deux 
• hiftoiresde  S.te  Thcclc,  l’une 
de  Mctaphraftc , & l’autre  de  Bafile 
Evcfque  de  Seleucie  au  V.  fieele . Ba- 
rom  us  fbûtient  qu’elles  font  entière- 
ment exemtes  de  la  ccnfure  des  an- 
ciens a£cs  condanncz  par  S.  Jean  , & 
par  le  Pape  Gclalê  i parce  , dit-il , que 
l’on  n’v  trouve  point  ce  que  Tertul- 
Jicn  & Saint  Jerome  ont  repris  dans 
ceux-ci  : '&  il  prétend  que  cela  iuy 
fuffit  pour  prouver  qu’elles  font  tout 
à fait  fidèles . 

[ Mais  quand  elles  n’auroient  point 
cette  marque  de  faufleté , elles  peu- 
vent en  avoir  pluficurs  autres , com- 
me le  falut  de  Falconillc  morte  dans 
le  paganifinc , &:  ce  qu’elles  difent  de 
la  mort  de  Thcclc.  Il  ferait  aifé 
d’y  trouver  beaucoup  d’autres  erreurs, 
mais  nous  nous  fommes  contentez  de 
ces  deux  , parccquc  Baronius  en  parle,] 
'&  qu’abandonnant  abfohimcnt  la 
dernière,  'il  n’excnlc la  première  qu’en 
difant  fans  preuve,  [que  c’cft  une  addi- 
tion faite  au  texte . 3 

[Mais  de  plus , clics  ne  font  pas 
exemtes  de  ce  que  Tcrtull»cn  & Saint 
Jerome  ont  remarque  dans  les  anciens 
a&cs  dcS-tc  Thcclc.  Tout  ce  que  nous 
lavons  de  ces  anciens  actes , c’cft  que  ] 
T«t.  bapt.c*  'K>»  en  tirait  que  les  femmes  avoient 
n.pMjx.  pcrmilTion  de  prefeher  & de  battizer. 
Hier. ▼. iu.c.  Saint  Jerome  dit  qu’il  y avoit  un 

conte  d’un  Leon  battize  . [ 11  cft  vray 
que  dans  Mctaphraftc  & dans  Bafile 
il  n’cft  point  parle  du  batrcfmc  d’un 
s n.aj.fcPt.p.  Lcon . ] 'Mais  les  actes  de  Mctaphraftc 
mjyqyçm  qUC  S.te Thcclc  & Tryphcnc 
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prefehoient  l’Evangile  , '&  dilcntque  ^ 
Sainte  Thccle  le  battiza  elle  mefmc.  ia*'*’ 

[ Bafile  parle  fouvent  de  fes  prédica- 
tions,] '&  dit  mefmeque  S.  Paul  luy  Baf.v.Th.i.i. 
commanda  de  prefeher.  * Mais  déplus,  P-,7j4  J'b 
il  met  quelle  .battizoit  & les hommej 
& les  femmes . 

[ Cela  fuffit  pour  montrer  que  ces 
deux  pièces  lonc  improbables  par 
elles  mcfincs.  Leurs  auteurs  ne  font 
pas  pour  leur  donner  non  plus  une 
grande  vénération  j ce  qui  cft  vifiblc 
pour  celle  de  Metaphrafte:  & nous 
cfpcrons  montrer  la  mefmc  choie  de 
:lle  de  Bafile  de  Seleucie,  quand 
nous  traiterons  ce  qui  le  regarde . j 
'Voffius  a doute  que  cette  dernière  Yofl.h.g.1.1. 
fuft  de  celui  à qui  on  l'attribue  : b & ^«îSapia. 
Rigault  qui  rcconnoift  quelle  n’eft 
pas  moins  fabuleulc  que  les  aéles  fup- 
pofez  à S.  Paul , dit  feulement  que  île 
porte  le  nom  de  Pafilc  de  Seleucie. 

[ Mais  on  verra  fur  le  titre  de  cc  Bafile, 
qu’il  n’y  a point  de  raifon  d’en  dou- 
ter , & quelle  cft  écrite  par  un  Evef- 
que,  ou  au  moins  par  un  Preftrc  dcSc- 
leucicdu  temps  que  Bafile  vivoit . 

Outre  cette  vie  de  S.,c  Thcclc  qui 
cft  en  profe,  ] le  mefmc  Bafile  en  avoir  Phot.c.ttff.P. 
écrit  une  aurre  en  vcrs[  qui  cft  perdue:  J77.c. 

& nous  n’avons  pas  fujet  de  la  regret- 
ter.) 

NOTE  II. 


Tour  la  j'ajc 


De  ce  qu'on  cite  de  S.  AUthode  pour 
Sainte  Thcclc . 

[S.  Méthode  dans  ion  eclcbre  dia- 
logue intitule  le  Banquet  des  vierges, 
en  fait  parler  pluficurs , entre  lef- 
quelles  cft  une  Theele  . Nous  n ofons 
pas  dire  fi  toutes  ces  vierges  font  des 
perlbnues  effectives  de  fon  fieele  , ou 
des  prcccdcns . Mais  il  cft  vifiblc  par 
les  particularitcz  qu’il  dit  de  la  vie  de 
Thcclc, 


NOTES  SUR  S A 

Theclc , qu’il  a voulu  faire  parler  celle 
\fe*h^conr.  qUi  cft  A célébré  encre  les  Saintes,  ] '& 
v’  9 ’ J*  qui  avoit  cfté  inAruite  par  Saint  Paul . 

[Ceft  pourquoi  nous  avons  cru  avoir 
droit  de  nous  fervir  des  faits  qu’il  en 
raporte , & les  pouvoir  foire  entrer 
dans  ltiiftoirc  de  cette  Sainte . J 

•our  U paçe  NOTE  I I L 

Al. 

D' une  homélie  fur  Sainte  Theclc  nui 
porte  le  nom  de  S.  Chryfoftome . 


Pour  la  f>s«  NOTE  IV. 

<J* 

Que  S. 11  Thecle  neft  point  morte  par  le 
martyre. 

n*r.  de  th.  I.  'Bafilc  de  Selcucic  veut  que  Sainte 
i.  p.*7ff,b.  Thcc|e  1ÎC  (hit  pas  morte,  mais  que 
la  terre  s’eftant  ouverte  miraculcufe- 
ment , la  rcccut  toute  vivante  dans 
cette  ouverture  , qui  Ce  referma  aulli- 
Kir.  or.  ».  n.  t*>ft  » difent  Metaphrafte  '&  Elic  de 
«j.p.jaj.b.  Crète.  [ Baroni us  bien  loin  de  vouloir 
Bu. *7.  Hf.  Toutenir  cette  imagination,  1 'prétend 
me  (me  q^u’il  fout  dire  que  S.te  Tlicclc 
a achève  fo  vie  par  le  martyre,  & 
qu’on  ne  peut  croire  qu’elle  foie  morte 
d’une  autre  manière  fons  démentir  di- 
vers Pères . S.  Grégoire  de  Nazianze 
fùrtout  cft  bien  fort  pour  croire  quelle 
îtix.or.  j.p.  cft  morte  dans  les  fupplices,  puisqu'il 
7«.c.j.  ja  mec  cncrc  jcs  victimes  immolées 
pour  Jésus  Christ,  rdihr^Xfuçup 

afaytec- 

[ Mais  d’autre  part , A l’on  favoit  du 
tlft.  £ccl.  Tom.  //. 
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temps  de  ce  Saint  qu’elle  cftoit  morte 
par  le  martyre  , cette  connoiflance 
s’cftoit-cllc  perdue  fo  ou  60  ans  apres. 

& furtouc  à Selcucic  où  cftoit  fon 
corps?  Et  fi  elle  s’ cftoit  conicrvce, 

Bafilc  de  Selcucic  qui  ne  la  pouvoit 
ignorer,  pouvoic-il  écrire  le  contrai- 
re ? Eft-cc  que  la  manière  fi  bizarre , 
pour  ne  rien  dire  de  plus  , dont  il  pré- 
tend qu’elle  cft  morte,  luyparoiffoit 
quelque  chofë  de  plus  glorieux  , que 
de  mourir  dans  le  martyre  pour  J-  C ? 
j cela  n cft  guère  probable  : & quelque 
formel  que  foit  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze , il  femble  plus  raifonnablc  de 
croire  qu’il  a mis  S.te  Theclc  entre  les 
vuftimes  immolées  Pour  J. C,  parcc- 
qu'elle  s’ cftoit  expofée  à mourir  fi 
Dieu  l’cuft  confcrvcc  par  des  mira- 
cles, & pareeque  les  autres  aufqutls  il 
la  joint  , comme  S.  Pierre  , S.  Paul 
&c.  ont  fou  Sert  jufqucs  à la  mort. 

Car  il  eft  naturel  en  parlant  de  plu- 
ficurs  perfonnes',  de  dire  de  toutes  des 
choies  qui  ne  conviennent  pas  egale- 
ment à toutes . ] 'Elic  de  Crète  ai  cnm-  ^ f 
mentant  cet  endroit  , a mieux  aime 
s’engager  dans  des  foblcs  pitoyables , 
que  de  dire  que  Sainte  Thecle  cftoit 
morte  par  le  martyre . [ S.  Methode  le 
plus  ancien  de  ceux  qui  nous  en  ont 
appris  quelque  choie,  ] Te  contente  M«h.c 
dans  les  plus  grands  doges  qu’il  luy 
lionne , de  dire  quelle  avoit  un  zèle 
égal  au  courage  des  martyrs  i C ce  qui 
vifibilcmcnt  la  met  dans  un  rang  dif- 
ferent du  leur . 

11  cft  plus  aifo  de  repondreaux  au- 
tres Peres  qui  luy  ont  donne  le  titre 
de  martyre  . Car  ils  ont  pu  fttivre  en 
cela  le  langage  établi  dans  les  pre- 
miers temps  de  l’Eglifc , où  l’on  don- 
noit  ce  titre  à tous  ceux  qui  avoicnt 
iiRirtcrt  pour  la  foy  , quoiqu’ils  nefuf. 
lent  pas  morts  daas  les  tourment. 

Ainfi  les  Chrétiens  accoutumez  1 re- 
garder S.te  Theclc  comme  martyre, 
ont  fuivi  cet  ufage , fans  s’ amuicr  à 
0.<H 


C Nous  citons  pour  abréger  fous  le 
nom  de  S.Chryfoftomc,  le  panegyri-  ] 
que  de  S.xc  Theclc,  dont  nous  avons 
un  fragment  dans  le  premier  volume 
des  ouvrages  de  ce  Père , p.  781-78  5 , 
quoique  le  ftylc  de  ce  difcours  paroi  fie 
moins  diffus , & plus  ferré  que  n’eft 
celui  de  S.  Chryloftome.  Pourl’orai- 
Con  71  du  mclmc  volume  , le  titre 
mefine  porte  p. 809 , qu’elle  cft  de  Jean 
le  Jeûneur  Patriarene  de  Conftanti- 
nopk  à la  fin  du  VI.  ficelé . 3 
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examiner  fi  elle  l’cftoit  au  mcfmc  (eus | dit  qu’elle  fc  rcpolâen  paix:  ' & Bol-  mJy« 

landus  croit  qu  elle  mourut  dans  la  **** 


que  T on  prenoit  ce  mot  de  leur 
Doü.inart,  t.  temps.  ] 'Bede  dans  Ion  martyrologe  i paix , mentent  a morte . 

a.p.JJ.b. 

NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 

NOTE  I. 

Que  ce Jl  luy  qui  àprtfchc  à Su  marie 
CT  non  S.  Philippe  sîpojlrc . 

'np’ERTULLiEN  donne  le  titre 
1 d’Apoftre  à S.  Philippe  qui  pref- 
cha  à Samaric , & qui  battiza  l’eunu- 
que d’Ethiopie . 'Les  Conftitutions  des 
Apoftres  font  la  mcfmc  choie  : 1 te  S. 

Auguftin  a quelquefois  doute  fi  c’cf- 
toit  le  Diacre  ou  l’Apoftic.  'Nean- 
moins en  d’autres  endroits  il  dit  poll-i 
tivement  que  ceftoit  le  Diacre . 'Saint1 
Epiphane  dit  qu’il  ne  donna  que  le 
battefine  aux  Samaritains , & non  le 
S.  Efprit,  parccqu’il  nen  a voit  pas  le 
pouvoir  n’eftant  que  Diacre.  'S.Chry- 
iôftomc  juge  par  la  mcfmc  raifon  qu’il 
n’eftoit  pas  l’Apoftre,  mais  le  fécond 
des  fept  [ Diacres . J 

'A  cette  rai  Ion  S.  Ifidorc  de  Pclulcl 
en  ajoute  une  autre , qui  cft  que  Saint 
Luc  dit  tout  de  fuite  que  les  Apoftres 
eftoient  demeurez  à Jcrufalcm  , & 
que  Philippe  prefehoit  à Samaric  -,  ce 
qui  montre  alîez  qu’il  n’eftoit  point 
du  nombre  des  Apoftres . '11  lemblc  en 
marquer  encore  une  troificme  raifon 
qu’  il  avoit  pu  apprendre  de  S.  Chry- 
foftomc,  'tirée  de  ce  que  Philippe  qui 
avoit  prefehé  l Samaric  , annonça 
f Evangile  en  divcrlcs  villes  jufqu’  à 
ce  qu’  il  arriva  à Cefarce  comme  au 
lieu  de  fa  demeure  : '&  il  cft  marque 
dans  la  fuite  des  Actes  que  quand  S. 

Paul  vint  \ Cefarce,  il  y demeura  plu-' 
licurs  jours  dans  la  maifon  de  Philip- 
pe l’un  des  fept . [ Ainfi  il  paroi ft  qu 
avoit  lit  rcfideiKC  ordinaire  en  cette 
ville  : ce  qui  ne  convient  pas  a 1 A 
poftrc . ] 
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Le  titre  d’Evangelifte  donné  au 
Diacre,  [ ne  peut  auifi  mieux  convenir 
qu’à  celui  qui  a porte  l’Evangile  dans 
la  Samaric , & en  plusieurs  autres 
lieux.  Et  on  ne  le  donne  point  aux 
Apoftres , pareeque ceftoit  la  fonction 
propre  à laquelle  ils  eftoient  deftinez 
par  leur  miniftere.] 

'S.Cypricn,  [nonobftant  l’autorité 
(ou  l’ambiguité  de  Tertullien,  ] 6e  Eu- 
lebe , fuppofent  comme  une  choie  finis 
difficulté  que  c’cft  le  Diacre  j & Saint 
Jerome  en  parle  de  la mefine manière. 

NOTE  II. 

Si  la  Ethiopiens  efioient  toujours 
gouvernes,  par  leurs  Reines . 

T ufi.be  fie  S.  Chryfijftomc  difent 
que  c’üftoît  la  coutume  des  Ethiopiens 
d’eftre  gouvernez  par  des  Reines , 6c 
Eufebe  prétend  que  cela  duroit  enco- 
re de  fin  temps.  'Grotius  & d’autres 
modernes  fui  vent  le  mcfmc  fenti- 
ment  , & apurent  que  ces  Reines 
s'appelaient  Candaccs.  'On  trouve 
en  edet  que  plus  de  j f ans  avant  la 
mort  de  noftre  Seigneur  , il  y avoit 
une  Candaoe  Reine  d’Ethiopie  dont 
parle  Strabon.  'Il  cft  clair  ce  me  fem- 
blc  félon  les  Actes,  qu’il  y en  avoit 
encore  une  lorlquc  l’eunuque  d’Ethio- 
pie fut  batnze  par  Saint  Philippe, 
puifqu’il  cft  dit  que  cet  eunuque  cftoit 
Surintendant  ne  les  thrclôrs , & non 
pas  qu’il  l’avoit  efte  : '&  Pline  dit  que 
des  pcrfônncs  envoyées  par  Néron  en 
ces  pays  là , raporterent  que  l’ islc  de 
Mcroc  avoit  pour  Reine  une  Candacc , 
quod  nom  en , aputc  Pline,  multisjam 
, annis  ad  reginas  tranjïit . 
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[ Ces  mcfmcs  partages  donnent  quel- 
que lieu  de  croire  que  ces  Reines  gou- 
vernoient,  puisqu'on  ne  parle  que 
d’elles , & non  de  leurs  maris . Cepen- 
dant je  ne  fçay  s’ ils  le  prouvent  abfb- 
lumcnt  : & on  peut  douter  encore 
davantage  s’ils  prouvent  furtifamment 
que  c’ citait  l’ordinaire  des  Ethiopiens 
d’eftre  commandez  par  des  femmes. 
Car  cette  coutume  cft  allez  particu- 
lière fc  allez  peu  probable  , pour  ne 
s’en  pas  perfuader , fi  elle  n’cit  tout  à 
Bar.  jî.  f 27.  £jjt  ccrtaine . ] 'Baronius  dit  que  cela 
eft  confiant  par  Srrabon:  [ & je  ne  voy 
pas  neanmoins  qu’on  en  puifle  rien 
Strib.i.  i7.  p,  tjrcr . ] 'Cet  auteur  marque  bien  que  du 
temps  d’Augufte , & peuteftre  encore 
lorlqu’il  écrivoit , [ceft  k dire  dans  les 
premières  années  de  Tibère , ] l’Ethio- 
pie eftoie  gouvernée  par  une  Reine 
qui  avoic  perdu  un  œil , mais  qui  cftoit 
pleine  de  cœur.  Il  luy  donne  le  nom 
de  Candace  comme  (bn  nom  propre. 
[Mais  il  ne  dit  point  qu'aucune  autre 
femme  euft  eu  le  mcfmc  pouvoir . ] 
Dio,  ht*  p-  Vlon  n‘cn  jit  rien  d’avantage . 1 Et  de 
-strab.p.«if.  plus,  Strabon  parle  plurtcurs  fois  des 
dtaa.c.ii.  Rois  d’Ethiopie , qu’on  reveroie  com- 
me des  Dieux , & toujours  au  mafeu- 
lin.  Mais  il  remarque  qu'ils  citaient 
prcfque  toujours  enfermez  dans  leurs 
f.  «**.  b.  p, liais  : ’tk  que  les  femmes  de  ce  pays 

a voient  accoutumé  de  porter  les  ar- 
mes audi-bicn  que  les  hommes . [ Peut- 
eftre que  les  Reines  le  faifôient  auffi , 
ti  qu’agillant  audehors  plus  que  leurs 
. maris  , elles  paflbient  dans  les  pays 
etrangers  pour  les  maiftrefTes  & les 
(bu  ver  ai  nés . 

S’il  cfl  fiux  que  les  Ethiopiens  eu (1 
lent  accoutumez  d’eftre  gouvernez 
par  des  femmes , une  choie  qui  aura 
pu  contribuer  à le  peTfuadcr  \ Eufebe, 
c’cftquede  Ton  temps  mcfmc  r c’ell  à 
^,rc  tCTnPs  de  ConlUntin , ] les 
Ethiopiens  d’Auxume  citaient  gou- 
vernez par  une  Reine»  comme  on  le 
voit  par  l’hifloirc  de  S.  Frumcncc. 


Mais  cette  Reine  ne  gouvernoit  que 
par  la  mort  du  Roy  Ion  mari , & com- 
me tutrice  de  lbn  fils,  'ou  plutoft  de 
fes  deux  enfans  Aizan  & Sazan  , qui  *. 
eftoient  Princes  d’Auxume  en 
Confiance  leur  écrivit  alors  comme 
aux  maillres  du  pavs,  fans  parler  ja- 
mais de  la  Reine.  [ S.  Chryloftome  n’a 
Clic  apparemment  que  fuivre  Eufebc.  ] 

NOTE  III.  ïflur  la  pxçe 

•.  *7. 

Si  T eunuque  de  Cund.ice  efloit  Juif  ou 
gentil . 

'S.  Ponce  dit  dans  la  vie  de  S.Cy-  cyp.vit.  g*. 
pricn,  que  l’eunuque  d’Ethiopie  eftoie  c* 

Juif.  [Cela  n’cft  pas  difficile  à croire  , 
puilque  les  Juifs  eftoient  alors  rcp.in- 
dus  partout . Le  voyage  qu’  il  entre- 
prenoit  d'Ethiopie  à Jcrufalcm  pour 
adorer  Dieu,  & la  lecture  qu’il  faifoic 
d'ifaïe,  non  point  comme  d’un  livre 
de  curiofitc,  mais  comme  d’un  Pro- 
phète , lônt  de  grandes  preuves  qu’  il 
cftoit  Juifou  de  nairtancc , ou  au  moins 
de  religion  , c’cft  à dire  profelyte.] 

'Cette  opinion  paroift  nllurémcnt  plus  synop.in  Art. 
probable  que  celle  d’Eufebe,*  qui  rap-  jfo?  41 
pelle  les  prémices  des  fidèles  qui  de- 
voient  croire  dans  toute  la  terre,  & iM°'  ’ 
le  premier  des  Gentils  qui  ait  efte  ad- 
mis aux  myftcrcs  du  Chriftianifme. 

'Car  il  fcmble  que  cet  honneur  doit  Bar. 
cftre  referve  à Corneille  . Baronius 
allure  que  tous  les  auteursccck ludi- 
ques conviennent  que  l’eunuque  cftoit 
profelyte  . [ J’aimcroismic.'B  qu’il  en 
euft  nommé  trois  en  particulier , que 
tous  en  general . ] 'Car  on  prétend  au 
contraire  que  S.  Bafile,S/Thomas,  & Lap.ii».?.i«o. 
divers  modernes,  (ont  dans  le  mcfmc  ,-b* 
fenriment  qu’ Eufebc,  fans  parler  de 
la  chronique  d’Alexandrie  p.f  4 1.  [Du 
refte  nous  u’avons  pas  de  peine  à croi- 
re avec  Baronius  qu’il  cftoit  plutoft 
profelyte  que  Juifde  nairtancc , ) 'puif-  Art.».  ».»?. 
que  S.  Luc  l’appelle  un  Ethiopien: 'Et 
les  raifons  de  Balhage  qui  combat  le  liJ‘ 
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ientimcnt  de  Baronius,  ne  nous  pa-'tVtrir  fai  ro»  iWX«.  J'i  «up/v 

roilfcnt  pas  fuffifames  pour  le  rejetter.  üpmwi  rod  <£r.  '&  S.  Jerome 

i:1,  *’•  Tour  ce  qu’on  tire  tic  Scrabon,  que  le  cite  de  incline  en  termes  formels, 

les  Ethiopiens  avaient  prclquc  les  mef- 
mes  fentimens  que  les  Juifs  fur  Iareli- 
sttab.  i.i7-  p-  gion  -,  cette  conformité  paroift  fort  pe- 
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NOTE  IV. 

S.  Chryfoftomt  mal  ciré  par  Baronius  ■ 

fa1.js.fa7.  'Baronius  dit  que  l’on  croit  que 
c’cftoit  à caufc  de  la  fefte  de  Pafquc 
que  l’ eunuque  eftoit  venu  à Jerufa- 
lem  -,  & il  cite  pour  cela  l'homclic  1 9. 
de  S.  Chryloftomc  fur  les  Actes  : '& 
dans  cette  homélie  mcfmc  S.  Cliry- 
foftomc  relevé  la  vertu  de  cet  eunu- 
que , de  ce  qu’il  cftoit  venu  à JerufaJ 
lem , fins  y élire  excite  par  aucune 
.fefte , m’x  iicvç  • 

NOTE  V. 

Qittlqut  f exemplair  es  portent  que  le 
S.  F. f prit  dtfeendit  fur  f 'eunuque . 

'Saint  Auguftin  fuppofe  vifiblcment 
que  le  texte  des  Acte',  porte  que  le  S. 
Elpric  il-fccüdit  fur  1 eunuque  apre^ 
qu’il  eut  cfté  battiz:  pnr  S.  Philippe. 
[Et  neanmoins  cc!a  ne  s’y  trouve  pas 
aujourd’hui  . Ce  ne  pourroiteftreau 
plus  qu’un  defaut  d'exactitude  dont 
les  plus  grands  hommes  font  capa- 
bles , & qui  lëroit  peu  important  \ 
puilquc  T exemple  de  Corneille  futfn 
pour  ce  que  S.  Auguftin  veut  prouver: 
& citant  xncline  certain  par  les  effets 
que  l’ cuhuquc  a rcceu  le  S.Efprit, 
J’iivluâion  que  S.  Auguftin  en  tire  ne 
Iaiifcroit  pas  de  fubfifter.  Neanmoins 
il  eft  Ci  rare  de  voir  que  ce  Père  tombe 
incline  dans  ces  fortes  de  fautes , qu’il 
aa.  y auroit  lieu  d'en  cftrc  furpris . J 'Mais 
on  voir  par  les  divcrlc  s leçons  du  nou- 
veau Teihmcnt  grec  de  Robert  Efticn- 
nc  , & de  celui  d’Oxford  , que  quel- 
ques manulcrits  ont  cet  endroit  com- 
me Saint  Auguftin  l’a  lu  n*  iy*vi 


Synop.  in 
P-V7-U. 


NOTE  VI. 


Que  Saint  Philippe  Diacre  n'a  point 
apparemment  efte  enterré  à 
Hier  apte . 

Xcs  nouveaux  Grecs  prétendent  que 
S.  Philippe  Diacre  quitta  la  Palcftine 
pour  aller  à Trallcscn  AHo , qu’il  en 
fonda  l’Eglifé,  ou  y baftic  uneglife , 
qu’il  fut  fait  Evclque,  qu’il  y fie 
quantité  de  miracles,  &qu’enfmil  fc 
repoli»  en  paix . 'Les  Latins  après  Adon 
& Ufuard , difent  fur  le  6 de  juin  qu’il 
mourut  à Cclâréc  , & que  trois  de  fes 
tilles  y font  enterrées  avec  luy . Adon 
ajoute  que  la  quatrième  mourut  à 
iiphefe,  ce  que  le  martyrologe  Ro- 
main a fuivi . [ C’eft  apparemment  S.tc 
Hcrmionc  donc  nous  avons  parle  fur 
S.  Philippe  Apoftre . 3 

'Caius  ancien  théologien  , célébré 
pour  la  difputc  qu’il  eut  à Rome  [ vers 
l’an  1 1 1 , ] avec  Prode  F un  des  chefs 
les  Montai!) lies , y raportoit  de  ce 
Proclc  que  les  quatre  hiles  prophe- 
c elfes  de  5.  Philippe  ont  demeure  à 
Hieraplc  en  Phrygie,  & que  leurs 
tombeaux  y eftoient  encore  avec  celui 
de  leur  père . 'D’autre  part  Polycratc 
Evclque  d’Ephelê,  un  peu  plus  an- 
cien que  Caius,  dit  que  S.  Philippe 
l’un  des  douze  Apoftres , eft  enterré  à 
Hicraple  avec  deux  de  les  hiles  vier- 
ges. 

[ Il  n’cft  pas  impolTiblc  absolument 
parlant,  que  S.  Philippe  Apoftre  ait 
efte  enterré  à Hieraplc  avec  deux  de 
lés  hiles  vierges , & S.  Philippe  Dia- 
cre avec  les  quatre  hiles  vierges  & 

nheteltcs.  On  pourroit  appuyer  cc- 
ir  ce  que  Proclc  ne  parle  que  de 
leur  proplictie  , & non  de  leur  virgi- 
nité, parccqu’il  11c  s’agiifoit  que  du 
premier  entre  luy  & les  Catholiques, 
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& non  du  dernier  -,  au  lieu  que  fi  celles  les  Latins  le  difênt:  & les  Grecs  qui 
dont  parle  Polycrate  euflent  efté  pro-  ne  le  croient  pas,  ne  difênt  pas nearv- 
phetertfes,  aulli-bien  que  vierges,  il  moins  qu’il  foit  mort  ï Hieraple,  mais 
n’euft  pas  efté  moins  important  pour  àTralles.] 

luy,  qui  vouloir  relever  l’honncurde  'Adon  dit  qu’une  des  filles  de  Saint  Ado,f«ft.p.j*„ 
l’Afic , de  remarquer  l'un  que  l’autre . Philippe  Diacre  mourut  remplie  du 
Mais  quoy  qu'on  puille  dire , c’cft  Saint  Efprit . 'Ccft  ce  que  Polycrate 
une  chofc  très  peu  vrai-femblable,quc  Evefque  d’Ephefê  mcfmc,  dit  de  la  *o».d. 
ces  deux  Saints  Phiiippcs  fbicnt  tous  tille  de  Saint  Philippe  l’un  des  douze 
deux  enterrez  à Hieraple,  & chacun  Apoftrcs  , comme  on  le  voit  encore 
avec  fes  filles:  & il  cft  bien  plus  aife  mieux  par  la  traduction  de  Rufin  p. 
de  croire  que  Polycrate  & Proclc  ne  49.1.  'Et  Adon  reconnoift  que  ce  qu’il  Ado.p.j*. 
parlent  que  d’un  mefîne  Saint , mais  dit  des  filles  du  Diacre,  d’autTes  le 
que  l’un  des  deux  Te  trompe  pour  le  difbicntdccellesdcrApoftre , qui  cft, 
nombre  de  fes  filles.  Et  en  ce  cas  la  dit-it,  enterré  à Hieraple . 
prcfômpcion  cft  tout  à fait  pourPoly-  [S’il  eft  vrayque  S.  Philippe  Diacre 
crate,tant  pour  le  privilège  dcl’anti-  A:  les  quatre  filles  fbicnt  morrs  àCe- 
quité , puifqu’il  précédé  Caius&  Pro-  farce  , on  peut  s’étonner  qu’Eufêbc 
cle  de  quelques  années , que  parce-  Evefque  de  Ccfaréc  ne  l’ait  pas  fçeu . ] 
qu’il  cftoit  Evefque  dans  la  métropole  'Car  il  paroift  raporter  au  Diacre  ce  Euf.i.j.c.jt.p. 
mcfmc  de  l’Afic  , donc  la  Phrygic  qui  cft  dit  du  tombeau  de  S.  Philippe  lci- 
cftoïc  un  membre*,  au  lieu  que  Caius  & de  fes  filles  à Hieraple .[  Mais  il  eft 
ccrivoit  à Rome . Ainfi  Tachant  feule-  vifîble  qu’Eufcbc  n’a  eu  aucune  con- 
ment  que  S.  Philippe  Apoftrc  cftoit  noilTancc  particulière  de  ce  qui  regar- 
enterre  à Hieraple  avec  les  filles,  il  doit  les  premiers  temps  de  fbnEglile,] 

Juy  aura  efté  ailé  de  croire  que  c’eftoit  'ou  qu’il  n’a  pas  cru  fc  devoir  arrefter  Att^.j.p.^», 
le  DiacTe  à qui  on  donnoic  le  nom  à ce  qui  s’en  cftoit  fans  doute  confcrvc  , b* 
d’Apoftrc , comme  on  le  donnok  aux  dans  la  tradition  & la  mémoire  du 
premiers  difciplcsj  & d’y  )oindre  fes  peuple.  [ Car  il  ne  nous  apprend  quoy 
quatre  filles  dont  parle  S. Paul.  11  eft  que  ce  fbit  de  cette  Eglife,  jufqu’au 
certain  d’ailleurs  que  Saint  Philippe  Concile  qui  s’y  tint  fur  la  fin  du  II. 

Apoftrc  a efté  enterré  à Hieraple,  v.  licde.  Si  tout  le  monde  l’avoic  imité 
fon  titre , au  lieu  cjue S. Philippe  Dia-  en  cela,  nousaurions  beaucoup  moins 
crc  ayant  demeure  à Ce  farce,  & y de  ehofes  de  l’hiftoire  des  Saints  & 
ayant  eu  fon  logis,  il  eft  afîczproba-  de  l’Eglifc:  mais  nous  n’en  aurions 
le  qu’il  y a auffi  fini  fa  vie,  comme  que  de  certaines . ] 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  NERON. 

root:. page;  NOTE  L ouvrages  de  S.  Juftin  :[  e'eft  pourquoi 

Sur  U lettre  À Diogmte.  üdlami','rl  & Po*vl1'  n'c,>  Parlent 

point.]  Ceux  qui  iônt  venus  depuis, 

Jefl-proi.  'T  Epi  STR  e 1 Diognetc  n'a  efté  lommc  Scultct,  le  P.  Halloix,  & le  itVL£lË 
JLi  donnée  au  public  qu'en  ifJHpar  P.  Labbe,  l'ont  mile  entre  les  écrits  F-4*»- 
Henri  Efticnnc,  qui  l'a  mile  egtre  les  qui  font  certainement  de  S.  Juftin  :£& 
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je  ne  fçay  aucun  écrivain  qui  aie  té- 
moigné en  douter  . 

Cependant  il  cft  vifiblequc  le  ftylc 
en  cft  beaucoup  plus  clair  & plus  élé- 
gant que  n’eft  celui  de  ce  fâint  Mar- 
tyr .jL’auteur  le  déclare  dilciplcdcs 
Apoftres , [ ce  qu’on  ne  peut  dire  pro- 
prement de  S. Juftin.rü  dit  que  le 
Chriftianifmc  cftoit  une  choie  toute 
nouvelle»  qui  ne  falloir  que  commen- 
cer à parojftrc  dans  le  monde  : '&  il 
marque  fort  clairement  que  les  Juifs 
©ffroienc  alors  à Dieu  le  fang  & la 
fumcc  des  vi&imcs  *,  [ ce  qu’ils  nont 
plus  fait  depuis  la  ruine  de  Jcrufalcm 
& du  Temple  en  l’an  70.  Ces  railbns 
paroiftront  fans  doute  allez  fortes 
urjuftificrla  pcnlcc  d’une  perlônne 
bile  & judicicufe  , qui  a cru  avant 
nous  que  Ja  lettre  à Diognete  cftoit 
plus  ancienne  que  S.Juftm  me  line  . 
Ou  peut  objecter  que  J 'S.Paul  y cft 
cite  à la  fin  fous  le  fimple  titre  de 
tyipofire.  'Mais  on  croit  que  l’endroit 
où  cela  fe  trouve,  & toute  la  fin  de 
l’cpiftrc  depuis  ces  paroles  de  la  page 
• dxô&c. on  croit,dis-jc, 
que  tout  cela  a efte  ajoute , & n’eft 
point  du  mefine  ouvrage. 

'Si  la  lettre  à Dic«nete  eft  écrite 
comme  il  paroi  ft  lorfque  les  Juifs  im- 
moloient  encore  des  victimes , [ & alnfi 
avant  l’an  70,  on  ne  peut  pas  lôutenir 
ce  que  dit  le  P.Halloix , Jque  ce  Dio- 
grtete  cft  celui  de  qui  M.Aurcle , [ né 
feulement  en  m,]  a voit  appris  à pein- 
dre , à aimer  la  philolbphie  &c.[  Que 
fi  l’on  pouvoir  donner  un  autre  fens  à 
ce  qui  y cft  dit  de  cçjjacnficcs , la 
peinée  du  P.  Halloix  pourroit  eftrc 
probable  , y ayant  encore  pluficurs 
di  lu  pies  des  Apoftres  du  ternes  de  ce 
Diognete.  Mais  cette  qualité  mefine 
de  difciple  des  Apoftres,  & la  diffé- 
rence du  ftylc,  donneroient  toujours 
aflez  fujet  de  croire  que  la  lettre  cft 
d’un  autre  que  de  S.Juftin.] 


NOTE  IL 

Des  ediss  de  Néron  contre  les 
Chrétiens . 

[Tcrtullicn  & S.Mcliton  ne  difent 
pas  aullî  pofirivement  que  Sulpicc 
Severe  & Orofe , que  Néron  ait  fait 
des  edits  publics  contre  la  religion 
Chrétienne.  ] 'Ils  le  marquent  nean- 
moins allez  . Car  Us  founennent  que 
Néron  &Domitien  fêuls,  jufqul  M. 
Aurele  & à Scycre  , ont  perfècuté  les 
Chrétiens:  (ce  qui  ne  peur  eftrc  vray 
fi  on  ne  l’entend  d’une  persécution 
publique,  autoriféc  par  des  edits  fo- 
îcnncls  & generaux  , puifquc  Trajan 
dans  fa  lettre  à Pline  Je  jeune,  Jôc  M. 
Aurele  dans  celle  au  gouverneur  des 
Gaules , ordonnent  ouvertement  de 
punir  les  Chrétiens  do  dernier  fup- 
plice.  'Baronius  rcconnoift  que  Ter- 
tullien  n’a  mis  au  rang  des  perfècu- 
tcurs  que  ceux  qui  avoient  publié  des 
edits  contre  les  Chrétiens  : [ & tout  ce 
que  Tcrtullien  dit  de  Néron  & de 
Domiticn  marque  allez  qu’il  l’cmcnd 
ainfi . 3 

'Dodvel  au  contraire  lôuticnt  que 
Néron  n’a  point  fait  d’autres  martyrs 
que  ceux  de  Rome  dont  parle  Tacite . 
[ 11  le  lôuticnt  fur  Ion  aucoritc propre  î 
car  il  n allègue  aucune  railbn  3,  fi  non 
que  l’embralémcnt  de  Rome  ne  re- 
gardoic  que  ceux  qui  y cftoient,  [ com- 
me fi  un  Néron  euft  cfté  incapable 
de  pcrfecuter  généralement  tous  les 
Chrétiens  fous  d’autres  prétextes . Je 
uc  fçay  pas  s’il  prétend  que  S Pierre 
& S.Paul  aient  ioutVert  en  6 4:  mais 
ce  n’eft  pas  au  moins  une  opinion  bien 
commune.  Que  s’ils  ont  loüffcrt  en 
quelque  autre  année , Ncron  a donc 
fait  d’autres  martyrs  que  ceux  qui 
fou  durent  pour  l’cmbrakment . Il  ne 
s’objeéle  point  dutout  les  auteurs  qui 
attribuent  à Néron  des  edits  gene- 
raux: mais  il  croit  pcut-eftrcqac  Ion 
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NOTE  III. 

Sur  divers  martyrs  de  T ofi  anc . 

'Ughcllus  dit  que  Saint  Paulin  ayant 
efte  pris  à Luque , dont  S.Pierrc  La- 
voie fait  Evclque  , Tut  conduit  h Pi  le, 
où  Anulin  gouverneur  de  la  Tolcanc 
faifoit  fa  refidcnce  ordinaire  i qu’apres 
y avoir  (bu flirt  beaucoup  de  divers 
tourmens , il  fut  mené  fur  une  monta- 
gne entre  Pife  Luque , où  il  fut 
cruellement  fouette , & couronne  du 
martyre  avec  quelques  autres  &c.  & 
que  delà  (bn  corps  fut  raportcà  Lu- 
que où  il  cft  encore , & où  ce  Saint  eft 
honore  comme  le  patron  de  la  Répu- 
blique .[Nous  1 aifldns à de  plus  habi- 
les a examiner  s’il  y avoir  des  gouver- 
neurs de  Tofcane  (bus  Néron  & juC- 
ques  à Adrien  i & files  colonies  d’Ita- 
lie rcconnoilToient  alors  d’autres  ma- 
giftrats  que  les  leurs  propres , & ceux 
de  Rome . Il  nous  fuîfic  que  ce  s choies 
& beaucoup  d’autres  fort  magnifiques 
qu’ Ughcllus  dit  de  STaulin,  ne  (oient 
citées  d’aucune  pièce  dont  l’antiquité 
& l’autoritc  nous  (oient  connues . JBa- 
ronius  a eu  de  l'Eglifc  de  Luque  des 
aétes  manuferits  de  ce  Saint  : mais  il 
ne  les  donne  point , & n’en  fait  luy 
mefmc aucun  jugement . Il  amis  (bn 
nom  dans  le  martyrologe  Romain  au 
1 1 de  juillet . 

'On  a dans  Mombritius  & dans 
Bollandus  des  actes  de  S.  Torpctc 
qu’on  veut  faire  pafler  pour  origi- 
naux : [ mais  c’cft  une  des  plus  méchan- 
tes pièces  qu’on  puilfe  voir . ] Bollan- 
dus le  rcconnoift , '&  quoiqu'il  croie 
quelle  a efte  compoféc  en  Provence 
[avant  le  VII.  fiede  ,7qu’cllca  efte  in- 
férée vers  l’an  61  j par  Saint  Ccraunc 
Evefquc  de  Paris  dans  (bn  recueil  des 


pctc  dans  Florus  , Raban  , Ufuard  , 
Adon , & les  autres  martyrologes  * 'il 
ne  la  donne  neanmoins  qu’a  caufo  de 
la  dilputc  qu’il  y a entre  ceux  de  Saint 
Tropes  en  Provence  , & les  Portu- 
gais, qui  prétendent  les  ans  & les  au- 
tres avoir  (bn  corps , & fe  fondent  fur 
cette hiftoire.  'II  penche  plus  pour  S. 
Tropes , 1 où  l’on  croit  que  le  corps  du 
Saint  eft  dans  une  ancienne  cglifc  de 
(bn  nom  pofiedee  par  les  Capucins. 
'La  (efte  de  S.Torpete  cft  marquée 
dans  Florus , Raban  , & tous  les  mar- 
tyrologes poftcricursi  dans  la  plufpart 
le  17  may.  Si  dans  quelques  uns  le 
zp  d’avril , qu’on  prétend  cftre  le  jour 
qu’il  cft  mort  à Pife , ou  le  zp  de  mars. 
Tl  y a pluficurs  eglifes  de  (bn  rom  fur 
lacoftc  de  Provence  & de  Lltalic . 

[Je ne  fçay  pourquoi  Baronius  n’a 
point  mis  dans  le  martyrologe  Ro- 
main l'S.Ptoleim'c , qu’il  dit  avoir  efté 
dilciplc  de  S.Picrre  , ordonne  Evefquc 
par  luy  , envoyé  par  luy  prefeher  en 
Tofcanc,  & courroné  du  martyre  le 
z 4.  d’aouft . Tl  le  fait  Evefquc  de  Ncpi 
en  Tofcanc  . 'Neanmoins  Fcrrarius 
foutient  qu’il  ix:  l a pas  efte  de  Ncpi , 
mais  d’une  ville  voifine  Nommée  Pcn- 
tapolis,  qui  eft  aujourd'hui  entière- 
ment ruinée,  fans  qu’il  en  refte  aucun 
veftige.  [Et  je  ne  fçay  fi  l’on  en  trou- 
veroit  aucun  dans  l’antiquité .]  Il  fon- 
de cct  epifeopat  de  Pcntapolis  fur  les 
aéfccs  mcfincs  de  ce  Saint /Baronius  a 
eu  ces  a&cs  que  l’Eglifo  de  Ncpi  luy 
avoit  envoyez  •,  & n'en  fait  aucun  clo- 
ge,[  ce  qui  eft  une  allez  méchante  mar- 
que .]  Tl  nous  apprend  mefmc  qu’on  y 
lit  que  Saint  Proleméc  a fouflert  fous 
Claude , [ & cela  cft  fi  hors  d’apparen- 
ce,]  qu’il  cft  obligé  de  l’cxpJiqucrdc 
Claude  Néron .[  Ainfi  nous  ne  croyons 
point  nous  devoir  arrefter  ] a toutes  les 
circonftanccs  que  Fcrrarius  dit  de  la 
vie  & du  martyre  de  ce  Saint , fon- 


aélcs  des  martyrs,  '&  que  ce  foit  la  Idées  fur  les  mefmesadcs.  Il  luy  donne 
fource  de  tout  ce  qu’on  lit  de  S.Toi-1  pluficurs  compagnons  de  Ion  marty- 
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re , & entre  autres  S.Romain  dilciple 
comme  luy  de $. Pierre,  & Evelquc 
de  Nepi  &c.  Il  nous  apprend  que  les 
corps  de  l’un  Se  de  1 autre  font  au- 
jourd’hui en  l’cglife  des  Jacobins  de 
Nepi  , Ce  marque  leur  fefte  le  14 
d’aouft . 

NOTE  IV. 


Boü.aS.apr.p. 

b. 


AmkB.r.a. 

ap.p.4Ï5.a. 


Sur  les  allés  de  S Vital. 

'Bol  fendus  nous  donne  une  hiftoire 
de  S.Vital , qu’il  croit  eftrc  beaucoup 
plus  ancienne  que  l'onzieme  ficelé. 
[Elle  peut  eftrc  du  neuvième,  & on 
voit  pr  Ufuard,  Adon,  & Florus , que 
ce  quelle  contient  cftoit  la  croyance 
commune  de  ce  ficdclà . De  quelque 
temps  qu’elle  foit  c’eft  pu  de  choie  \ 
il  y a plus  de  paroles  que  de  laits , Ce 
elle  ne  porte  aucun  caraftcre  d’anti- 
quité. JElîc  cite  melme  une  vie  plus 
ancienne  , où  le  mot  de  Senior  cft  cm- 
Caa^.iat.s.p.  ployé  pour  (éigneur  Se  pour  mari  -,  ce 
qu'on  ne  trouve  que  dans  des  auteurs 
fort  nouveaux. 

'Le  martyre  de  S.  Vital  cft  infère 
dans  la  lettre  f 3 de  S.Ambroilc , feton 
divers  manuferits  que  les  Benediftins 
ont  fuivis dans  leur  édition.  Mais  on 
fçait  que  cette  lettre  cft  une  pièce  fup- 
pofec  qui  n’aaucunc  autorité . [ L’hifi- 
toirede  S.Vital,  de  S.Urficin,  Se  de 
S.,c  Valérie  , y cft  raprtéc  de  mcfmc 
que  dans  les  aélcs  de  Bol  fendus , quoi- 
que d’une  manière  plus  fimplc . 

Les  Benediélinsonttrouvc  la  mef- 
mc  hiftoirc  écrite  avec  encore  plus  de 
(implicite  dans  un  manufcric  de  Ro- 
me . Mais  ccft  une  (implicite  alïez 
barbare.  Et  il  paroi ftmefme  que  c’eft 
feulement  un  extrait  ou  un  abrège 
dune  autre  hiftoirc  plus  ample  . On  y 
lit  comme  dans  les  deux  autres  que  S. 
Vital  enterra  S.Urficin  dans  la  ville 
de  Ravenne  , imra  urbem  . Je  croy 
qu'on  pur  dire  que  c’eft  un  fait  certai- 
nement feux , qui  ne  fauroic  avoir  cfté 
cru  Se  écrit  qu’apés  la  ruine  de  l’Em- 


pire . Car  la  difcipline  des  Romains , i 
laquelle  on  voit  partout  que  les  Chré- 
tiens fc  (ont  conformez  pur  les  mar- 
tyrs mefmcs,  ne  fouftroit  point  que 
l’on  enterraft  dans  les  villes . 

Ccte  dernière  pièce  ne  dit  pint 
que  S.Vital  & S.,e  Valérie  fuflent  le 
pre  & la  mère  de  S.Gervais  Se  S. 

Protais . ÏLcs  deux  autres  le  difent : a|Boi:.»i.3rt. 

[ Ce  il  proift  d’ailleurs  que  ceftoit  une 

opinion  receue  communément  au  IX. 

fiede . C’eft  fur  cela  que  nous  mettons 

S.Vital  du  temps  de  Néron  , non  que 

nous  prétendions  que  ce  (oit  une  cho- 

fe  fore  certaine,  Jmais parccque  nous 

n’avons  d’ailleurs  aucune  preuve  du 

temps  où  il  a vécu . 'Dans  le  calcn-  Aii.conflp. 

drier  Romain  de  Léo  Allarius , [qui  cft 

ancien  , ] on  lit  au  1 9 de  juin  , natale 

SS.Proceffi , ( il  faut  Prot.ifii , ) <ÿ*  GVr- 

bafii  ad  S Vitale  m.  [ Je  ne  <çay  fi  ceft 

une  preuve  qu’on  cruft  alors  S.Vital 

pre  des  deux  autres  : mais  toujours 

cela  s’y  raportc  bien . JOn  nous  a alTu-  Le  P.Quefa*:. 

ré  qufc  dans  les  Litanies  qu’on  croit 

eftrc  dcCharlc  le  chauve,  S.Vital  y 

cft  immédiatement  avant  S.Gervais 

Se  S.  Protais  , apres  Icfqucls  font  S. 

Nazairc  & S.Cclfc,  que  tout  le  mon- 
demet  fous  Ncron.  Ces  Litanies  qui 
(ont  fort  nombreufes , (ont  impimccs 
dans  un  recueil  fort  rare  des  prières  de 
Charlc  le  chauve , dont  l’original  cft 
dans  la  bibliothèque  du  Duc  de  Ba- 
vière . 

[ Nous  avons  un  panégyrique  de  S. 

Vital  dans  S.Picrrc  Damien  : mais  il 
cft  trop  nouveau  pur  faire  foy  dans 
une  hiltoire  li  ancienne . ] 


NOTE  V. 

Reliques  d'nn  S.Vrfîàn  apportées  en 
Orient . 
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'On  apportai  vers  l’an  4S0,  3 à Saint  s„,.î9. 
Marcel  Abbé  des  Acannctcs,  des  reli-  J» > > *»■ 
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r II  fcmblc  difficile  de  croire  que  ce 
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NOTES  SUR  LA  PERSI 
fuft  celui  de  Ravcnnc  , qui  ne  paroi  (V 
point  avoir  efté  fi  cclcbrc.  Mais  je 
n’en  trouve  point  auflî  qui  ait  efté  cc- 
lcbrc en  Orient.  ] Tes  Grecs  hono- 
rent le  14  daouft  un  S.  LTrfice  martyr 
fous  Maximien  ,i*  -jrôw^  liCirrv , dans 
la  haute  Illyric,  Se  raportenc  dans 
leurs  Menées  diverfes  particularitez 
de  fon  martyre . [ Baronius  l’a  misdans 
le  martyrologe  Romain . ] 'Quelques 
martyrologes  marquent  un  S.  Urfin  à 
Alexandrie  le  3 1 de  janvier , dont  on 
11e  fçait  rien  autre  choie. 

NOTE  VI. 

Sur  S.  Hermagore  & Saittt  ForturtAt 
A cjuilct . 

[ Nous  avons  dans  Mombritius  1. 1. 
p.  1,  une  longue  vie  de  S,  Hermagore  , 
dont  les  grandes  harangues  , les  mira- 
cles continuels , Se  plufieurs  autres 
choies,  ne  donnent  nas  une  bonne- 
idée  . On  peut  eftrc  lurpris  d’y  voir, 
S.  Fortunat  fon  Archidiacre  battizer 
diverfos  perfonnes,  quoiqu’il  y euft 
plufieurs  Preftres . Aquilcc  y cft  ap- 
pel lec  tout  d’abord  Auflru  provincu 
ttrbs . Je  ne  fçay  pas  quand  le  pays 
d’Aquilée  a porté  ce  nom  : il  eft  cer- 
tain que  ce  n a point  efté  du  temps  de 
Ncton,  ni  de  plufieurs  ficelés  apres. 
Mais  ce  peut  eftrc  une  faute  dccopiftc, 
qui  aura  mis  Auflria  pour  $ri& . Ainfi 
nous  nous  arreftons  moins  à cela  qu’à 
tout  le  corps  de  la  picce , qui  n’a  au- 
cun caractère  d’antiquité  & d’auto- 
ritc  . 

Il  faut  encore  remarquer  que  le  1 1 
de  juillet,  auquel  ces  ades  mettent  le 
martyre  de  S.  Hcrmagorc  & de  S. 
Fortunat , ] 'les  anciens  martyrologes 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome  , met- 
tent in  AquUc  'u  Fortunati  & Armt- 
geri , ou  Armegerr,  ou  Armageri  : Flo- 
rentinius  croit  que  cet  Armagerc  cft 
$.  Hcrmagorc  : '&  le  13  daouft  ils 
mettent  encore  in  Ayni/tU  nautij 
MJi.Ecd ; Tom.Il 
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fanïforum  Fortunati  , Hermonit  ou 

Htrmogcnii Hormogerati  .f  Si  cet 

Armagerc  ou  Hcrmogcrat  cft  S.  Hcr- 
magorc, ce  font  des  preuves  que  l’E- 
glifé  d’ Aquilcc  l’a  toujours  honore 
comme  martyr  .Mais  l’auroir-elle  mis 
après  S.  Fortunat , fi  elle  l'euft  regar- 
dé comme  fon  premier  Evefque  , preC- 
que  comme  FApoftrc  de  la  ville  & de 
tous  les  environs,  Se  comme  incom- 
parablement plus  illuftre  que  S.  For- 
tunat, félon  leurs  aftes?]  'On  trouve 
mcfmc  pluficurr  martyrologes  qui  ne 
parlent  que  de  S.  Fortunat  Tcul . 'For- 
tunat de  Poitiers  qui  cftoit  de  ce s 
quartiers  là,  ne  met  entre  les  iliuftrcs 
martyrs  d’Aquiléc  que  les  SS.  Can- 
cicns,  8e  S.  Fortunat  : [ & il  avoit  la 
mefmc  occafion  de  parler  de  S.  Hcr- 
magore  . Au  contraire  depuis  qu’on  a 
commencé  à regarder  S.  Hcrmagorc 
comme  Evefque  d’Aquilcc  , on  n’a 
plus  parlé  de  S Fortunat  que  comme 
par  une  fuite  de  l hiftoire  de  l’autre  » 
qui  eft  ce  qu’a  fait  Ufuard  i)  ou  bien 
on  l’a  omis  entièrement , comme  dans 
Adon , Vandelbcrt , Notkcr,  Se  le  mar- 
tyrologe Romain. 

[ Il  y a encore  une  choie  fafeheuie 
pour  l’hiftoirc  & l’epifcopac  de  Saint 
Hcrmagorc.  Car  quoique  félon  les 
ades  il  ait  converti  prclque  toute  la 
ville  d’Aquilée  dés  devant  l’an  68,  1 
on  demeure  neanmoins  d’accord  que 
cette  Eglifé  n’a  point  eu  d’Evcfquc 
après  luy  jufqu’cn  l’an  17 6.[  Il  eft  par- 
le de  S.  Hcrmagorc  dans  les  hiftoires 
de  S.  Marc  Se  de  Saint  Syr,  mais  qui 
n’ont  pas  plus  d’autorité  que  celle  de 
ce  Saint  mefmc. 

S’il  faut  joindre  fon  martyre  avec 
celui  de  S.  Fortunat , il  ne  le  faudra 
peut-eftre  mettre  que  du  temps  deDio- 
deticn . Car  les  martyrologes  d’U- 
fuard  & d’Adon  mettent  l’onzième 
de  juin  à Aquilcc  S. Fortunat  martyr 
fous  Dioctétien,  avec  S.  Félix  : Se 
comme  Fortunat  de  Poitiers  parle  en 
R rr 
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«kux  endroits  de  S.  Fortun.lt  d'Aqui- 
Jee,  fins  dire  qu’il  yen  euft  deux  en 
cette  ville , nous  avons  fujet  de  croire 
que  ccft  le  mefmc  dont  on  fait  le  1 1 
de  juillet.  ] 'En  erfet  les  martyrologes 
deS. Jerome  marquent  que  le  1 1 juincft 
le  pur  de  la  translation  de  S.  Fortunat. 

'Divers  exemplaires  de  ces  marty- 
rologcs  ne  difent  point  de  quel  pavs 
cft  ce  S.  Fortunat  du  n juin,  ni  s’il 
cft  martyr  ; hors  un  qui  le  met  à Aqui- 
lée  , & un  autre  qui  le  qualifie  mar- 
tyr: mais  tous  deux  le  font  Evelquc. 

Ils  mettent  tous  aulTî  le  mefmc  jour 
un  S.  Félix  martyr  à Aquilce,  avec 
divers  autres . 'Les  monumens  de  l’E- 
glifo  de  Viccnce,  dont  on  veut  qu’ils 
fil  lient  originaires  , portent  qu’ils 
choient  frères,  qu’ils  furent  couron- 
nez à Aquilce  fous  Dioclétien  par  la 
fentencc  du  gouverneur  Eupheme&c. 

& que  leurs  corps  furent  depuis  a 4 

tranfportez  à Viccnce,  où  ils  font  [dans  Florcntinusp.  75  3.1. 


fore  honorez  dans  une  eglifo  de  Béné- 
dictins qui  porte  leur  nom.  U paroi  ft 
qu’on  les  y honore  particulièrement  le 
1 4 d’aouft  , 'auquel  leurs  noms  fe  trou-  Flor  p.7**. 
vent  aullî  dans  les  martyrologes  de  S. 

Jerome.  'Adon  dit  que  les  Viccntins  Aio.u.îua. 
voulant  avoir  leurs  corps , obtinrent 
le  chef  de  S.  Fortunat  avec  le  corps  de 
Saint  Félix,  dont  le  chef  demeura  à 
Aquilce  avec  le  corps  de  S.  Fortunat. 

Cela  s’accorde  mieux  avec  Fortunat 
île  Poitiers , qui  attribue  S.  Fortunat  Foit.l.t.c.* 
à Aquilce,  & S.  Félix  à Viccnce.*  Il  îv.M«t.i.*. 
dit  mefmc  nettement  qu’on  alloit  vi- 
fiter  à Aquilce  le  tombeau  de  S.  For- 
tunat, urnam  . [ J1  y en  à qui  au  lieu  de 
FicentU , mettent  Vcai.t , Uzes  en 
Languedoc  : ] mais  le  partage  d’Adon 
montre  qu’il  faut  lire  Ÿîcentid , ville 
de  la  Vcnccic  où  cft  aullî  Aquilce.  Il  y 
a encore  d’autres  difficulté*  fur  les 
reliques  de  ces  Saints,  qu’on  peut  voir 


NOTES  SUR  S.  GERVAIS  ET  S.  PROTAIS  . 

NOTE  L tAmbroifo  en  difant  que  l’Eglifo  de 

*•  . ’ _ . r Milan  cftoit  fterile  en  martyrs,  ne 

Pm'  VM  " m"  ce>S*,»t,[c»sN,rm  . ^ pl(Jto(l  Ju  ^ quc  Dicu 

[ TTNnode  & tous  les  auteurs  qui, découvrit  les  corps  de  S.  Gervais  & 
Ju  depuis  luy  ont  parlé  de  S.  Na-1  ’ 
zaire  martyr  de  Milan , le  mettent 
fous  Néron . C’eft  ce  qui  a fait  juger 
à des  perfonnes  habiles  & judicicufcs 
qu’il  nilloic  mettre  fous  le  mefmc 
Prince  le  martyre  de  S.  Gervais  & de 
S.  Protais,  ]'puifquc  S.  Ambroifo  dit 
qil’ils  ont  fourterr  lorfquc  l’Eglifo  de 
Milan  eftoic  encore  fterile  en  mar- 
tyrs . [ il  faut  avouer  neanmoins  que 
nous  ne  voyons  pas  d'où  l’on  peut! 
avoir  appris  que  S.  Nazairc  foie  mort 
fifus  Néron;  ]'vu  que  Paulin  déclare 
nettement  que  l’on  ne  favoit  point  le 
temps  de  (a  mort  lorfqu’il  éerivoit  la 
vie  de  S.  Ambroife  . [Il  y a peut-eftre 
mefmc  quelque  lieu  de  douter  fi  S. 


de  S.  Protais,  que  de  celui  de  leur 
martyre:  voulant  marquer  non  quelle 
n’avoit  point  dutout  de  martyrs , mais 
quelle  en  avoit  peu  en  comparaifoti 
du  grand  nombre  de  Fidèles  qui  la 
compofoient  ; quoique  J4M  plnrimo- 
rnm  marrem  fiUorum, marque  mieux  le 
premier  fens . ] SAuguftin  dit  mefmc  Aag.f.jTt.f  1. 
que  tout  le  monde  fovoit  que  S.  Ger- 
vais  & Saint  Protais  ’avoient  fouffcrt 
beaucoup  depuis  S.  Efticnne . [ Nean- 
moins il  ne  veut  ce  ftmblc  marquer 
autre  choie , finon  que  tout  le  monde 
favoit  que  Saint  Eltiennc  eftoit  more 
aurti-toft  apres  la  Pentecoftc. 

L’opinion  de  ceux  qui  mettent  S. 

Gervais  & S.  Protais  fousNcron,  eft 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  NERON.  49*9 

favori  fcc  par  ce  que  dit  S.  Ambroife,  ] J tions  du  commentaire  de  S.  Ambroife 
'Que  leurs  corps  eftoient  fort  grands  * ■ fur  ,S.  Luc  ch.  15.  Audi  1 édition  de 
ut  prifea  atasferebat , par  où  il  paroift  | Paris  en  1603,  ne  porte  en  ccc  endroit 
avoir  voulu  marquer  la  plus  grande  lp.  177.  F,  que  les  noms  de  S.  Félix,  S. 
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antiquité  . 'La  vie  de  S.  Syr  & de  S. 
Juvcncc  attribuée  à Paul  Diacre,  fuir 
le  mcfmc  fentiment , que  S.  Gervais  & 
S.  Protais  ont  (ou Sert  fous  Néron  . 
'Les  Grecs  fcmblcnt  les  mettre  lous  le 
ÏSÏSX;'*  mcfme  Prince,  félon  le  menologc  de 
Bafilc  -,  & les  y mettent  clairement 
Amb.f.i.p.  fclon  leurs  Menées. 'Baronius  dit  aulfi 
dans  la  vie  de  S.  Ambroife  , qu’ils  ont 
efté  couronnez  dé»  le  commencement 
Mt.i«.tpi.p.  delà  naiflfance  de  l’Eglifê:  '&  on  cite 
encore  d’autres  modernes  qui  les  met- 
Bar.iTi.j  >|  tent  fous  Néron.  'Baronius  a cru  dé- 
ni, j un.*.  puisqu’il  valoir  mieux  ne  les  mettre 
que  fous  M.Aurclc  , 'parccquc  l’hiftoi- 
J * * rc  de  leur  vie  raponée  dans  l'cpiftrc 
f } de  S.  Ambroife  , parle  dcpluheurs 
Auguftes , & de  la  guerre  des  Marco. 
Bii.îj.jun. *.  mans.TI  ne  veut  neanmoins  rien  dé- 
cider fur  cela , & ne  fe  déterminé 
mcfme  à Marc  Aurclc  qu’avec  cette 
condition  , fi  tarnen  t*  ait. t ccrt.x  fir - 
m.tfjuc , Ô“  Ambrofii  ejfe  dixerimus . 
L Or  nous  efpcrons  montrer  dans  la 
note  fuivantc  , non  feulement  que 
cette  lettre  j $ n'cft  point  de  S.  Am- 
broife, mais  encore  qu’on  n’y  peut 
fonder  quov  que  ce  (bit  . ] 
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NOTE  IL 

Que  t epifire  t j de  S.  Ambroife  nefi 
point  de  luy , & ne  peut  faire 
d'autorité . 


Amb.fp.T4.  'Puifquc  S.  Ambroile  nous  aflùrc 
f.jiû.kij«7.b . que  S.  Gervais  & S.  Promis  eftoient 
tout  à fait  inconnus  à Milan  lorfquc 
leurs  reliques  y furent  trouvées nous 
ne  voyons  pas  d’où  on  a pu  apprendre 
les  particularitez  qu’011  raportc  de 
kur  vie  . C’eft  pourquoi  nous  n’avons 
pas  mcfmc  voulu  dire  qu’ils  aient  por- 
té quelque  temps  les  armes  &c.  quoi- 
que cela  fe  trouve  dans  quelques  cdi- 


Nabor , te  S.  Victor  : & on  nous  a 
afluré  qu’un  excellent  manufcrit  de 
Corbic,  ancien  de  plus  de  8co  ans, 
ne  dit  que  la  mcfmc  cliofc . C’eft  ce 
que  les  Benediftins  ont  fuivi  dans  leur 
nouvelle  édition  p.  14^5.  r,  en  nous 
affuranr  que  hors  quelques  nouveaux 
manuferits , tous  les  autres  n’ont  pas 
davantage.] 

'Pour  la  lettre  f 3 de  S.  Ambroife 
adrcflec  à tous  ceux  d’Italie,'  quoi- 
qu’elle foit  citée  dans  le  VIII.  liecle 
par  S-  Jean  de  Damas , & quelle  ait 
efté  fuiviepar  Ufuard,  Adon  , & les 
autres  qui  ont  écrit  après  eux  , nean- 
moins les  plus  habiles  ne  craignent 
poin  de  dire  qu’elle  cft  vifîbleracnt 
fuppofee  , cftant  contraire  en  pluficurs 
points  à la  f4.e,  qui  cft  indubitable- 
ment de  S.  Ambroife  t outre  que  le 
ftylc  en  cft  barbare , te  tout  différent 
de  l’cloqucncc  noble  de  ce  Saint . Le 
commencement  de  cette  lettre  , te  les 
vi fions  qui  y font  raportees  ,paroifTenc 
un  peu  étranges  à des  perfonnes  bien 
judiciufcs.  Le  titre  Ambrofius  fervus 
Chrifii  vocatus  Epifioput , ne  fè  trouve 
guère  dans  S.  Ambroife  que  dansdes 
cpiftrts  ccrtainerr\*nt  fauffes,  comme 
la  j4-c  & la  f ç.e  ] 'Baronius  a douté  fi 
cette  epiftre  f 3 cftoit  de  S.  Ambroife: 
'Bollandus  reconnoift  aulfi  qu’il  y a 
lieu  d’en  douter:  * & les  Bénédictins 
dans  leur  dernière  édition  l’ont  oftee 
du  rang  des  ouvrages  de  ce  Père,  pour 
la  réduire  à l’appcndix  entre  les  piè- 
ces vifiblcment  luppofccs . 'Ils  doutent 
mcfme  fi  le  nalfagc  qu’on  en  trouve 
ciré  dans  S.  Jean  de  Damas,  na  point 
efté  ajouté  à ce  Saint . 

'La  manière  dont  S.  Ambroife  rref- 
me  raportc  qu’il  trouva  les  corps  des 
martyrs, [ montre aflez  que  toutes  les 
révélations  qu’il  pouvoit  avoir  eues 
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auparavant , ne  luy  avaient  pas  mar- 
qué precifément  k tombeau  de  ces 
Saints , que  cela  ne  s’cfl  pas  fait  avec 
une  convocation  foicnnelk  des  Evef- 
ques , & qu’il  n‘a  pas  commencé  le 
premier  à fouiller  la  terre,  comme 
porte  la  lettre  jj,  Il  ne  tic  point  non 
plus  baftir  d’eglifc  fous  leur  nom,  ] 
comme  S.  Paul  le  luy  avoit  ordonne J 
folon  cette  epiftre . 

'Au  lieu  qu’il  paroi  fl  par  S.  Am- 
broifo que  S.  Gervais  & Saine  Protais 
a voie  ne  eflé  décapitez,  Tepiftre 
porte  que  le  premier  avoit  elle  tue  à 
coups  de  fouets  armez  de  plomb . 

[Le  mot  de  Cornes  ne  s'employât 
point  encore  comme  un  titre  de  di- 
gnité dans  le  premier  ficelé,  ni  dans 
k fécond.  ]'Et  neanmoins  il  cfl  em- 
ployé plusieurs  fois  en  cette  manière 
dans  le  mémoire  trouve  félon  l’cpiflrc 
f j dans  k tombeau  des  martyrs , & 
foie  par  le  mcfmc  Philippe  qui  ks  a- 
voic  enterrez  aulli-toil  apres  leur  more 
[ Cela  fuffit  , fans  ce  qu’on  y pou rrou 
encore  ajouter,  pour  faire  voir  la  fauf- 
focc  de  ce  mémoire  , qui  ne  peut  man- 
quer d'ailleurs  délire  fort  fufoctit  ,| 
par  cela  foui  que  S.  Ambroifc  n’en 
parle  poinc  dans  l’cpidrc  54.] 

'Ce  mémoire  paroift  cité  dans  le 
traité  Du  combat  des  vices  & des 
vertus  ch.  18,  qui  cft  parmi  les  ouvra- 
ges attribuez  à S.  Auguflin;  [ maisqui 

. J»...,  t 


NOTE  III.  , , 

fout  la  page 

One  S.  Ambroifc  trouva  feule mem  ks  la* 

os  de  S.  Gervai s & de  S.  Protais , 

& non  les  corps  entiers  . 

'Saint  Auguflin  dit  que  Dieu  avoit  Au^C4llf  l ^ 
conforvé  fans  corruption  les  corps  de  c.7.p.«*.i.v. 

S.  Protais  & de  S.  Gervais , julqu’à  ce 
qu’il  les  découvrit  à Saine  Ambroifc , 
incorrupra  in  thefanro  fecreti  tui  recon - 
dicteras . [ Cela  fomble  marquer  aflèz 
formellement  ce  que  dit  Bede  dans 
fon  martyrologe,  ] qu’on  avoit  trou- 
ve kurs  corps  fans  corruption,  com- 
me  s’ils  eulîcnt  efte  marryrizez  k 
jour  mclme.'S.  Ambroifc  dit  en  ctfot  Amb.rp.M. 
qu’on  trouva  beaucoup  de  fang  dans  u;- 
leur  cercueil,  fanguinis yhtrimum.  [Ce- 
pendant je  ne  voy  pas  que  cela  fo  ^ 

paille  accorder  avec  ce  que  dit  le 
mcfmc  S.  Ambroifo  : 3 Invenimus  mine 

magnitudinis  viras  duos offa  omni.t 

integra Condidimus  integra  ad  or - 

dinemm.'6c  en  un  autre  endroit , Invio-  F.317.U. 
lata  relie]  Ht  a locofuo  & ordinc  reporta  . 

|L  Cela  ne  marque  t-il  pas  clairement 
qu’il  n’y  avoit  que  les  os  ? Quel  ordre 
y a t-il  à obforvcr  pour  ranger  un 
corps  entier  ; 11  faut  doue  avouer  que 
Bede,  8c  ceux  qui  peuvent  l’avoir 
fuivi  , fo  font  trompez.  Pour  ïincor- 
1 rupta  de  S.  Auguflm  , on  le  peut  fort 
[bien  expliquer  par  ce  que  die  S.  Am- 
broifo , ] qu’on  trouva  tous  leurs  os  Wj'S-œ* 


ne  peut  edre  d’un  auteur  du  V.  fieclc,]|rhacun  dans  leur  rang , & fans  qu’il  y 
'puifqu’il  cite  la  règle  de  S.  Bcnoifl 
'8t  qu’il  parle  des  Anglois  qui  vi- 
voient  faiuccment  en  Angleterre  ,[  où 


cncufl  aucun  de  rompu . 

NOTE  IV. 


la  religion  ne  leur  a eflé  portée  qu’au 
commencement  du  VII.  ficelé . Ce 
traite  a eflé  compofc  à Milan  foion 
ces  paroks , ] Que  S.  Gervais  & Saint 
Procais  demeuroicnt  dans  cette  ville 
de  Milan,  in propriahacMedioUrtenfi 
civil  ate , 

ms 


foui  U pajc 
«J- 


En  tjuet  jour  furent  trouvez,  les  corps 
de  S.  Gervais  & de  S.  Protais . 

'Saint  Ambroifo  vouloir  mettre  fous  An-.b.cp.s^. 
l’autel  les  corps  de  S.  Gervais  6c  de  P*1'7' 

S.  Protais  dés  le  lendemain  du  jour 
qu’ils  furent  trouvez . Le  peuple  de- 
mandent qu’on  dirtéraft  jufqu’au  di- 
manche; 6c  enfin  S.  Ambroifo  obtint 
que  cd*  fo  fcxoic  le  deuxieme  jour 
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Japrcs  leur  decouverte . [ Si  le  1 9 de 
juin  , qui  en  3 8 6 cftoit  le  vendredi , eft 
le  jour  de  cette  decouverte , le  peuple 
demandoit  le  famedi  qu'on  dirièraft 
ju (qu'au  dimanche  à les  mettre  fous 
l’autel:  & S.  Ambroife  obtint  cnrtn 
qu’on  le  fift  dés  le  dimanche . Cela  n’a 
pas  de  fens.  Il  faut  doue  dire  qu’ils 
lurent  découverts  le  mécredi  17  de 
juin,  tranfportcz  le  18  en  la  bafilique 
Ambrolienne  , où  le  peuple  deman- 
dant qu’on  dirfcraft  à les  mettre  fous 
l’autel  jufqu’au  dimanche  lu  S.  Am- 
broife  obtint  qu’on  le  fift  des  le  ven- 
dredi x 9 de  juin,  auquel  les  Latins  en 
ont  depuis  lait  la  fefte.  Quand  on  vou- 
drait mettre  tout  ceci  en  3 87,  comme 
fait  Earonius  , on  ue  pourrait  pas  dire 
non  plus  qu’ils  aient  cfté  trouvez  le 
19,  qui  eftoit  le  famedi , puilqu’il  fhu 
droit  que  le  peuple  eu (i  demande  le 
dimanche  x o,  qu’on  difteraft  jufqu’au 
dimanche  fuivant  i ce  qui  n’a  pas  d'ap- 
parence : & S.  Ambroife  ne  dit  pas 
jrfejHAM  dimambe  f /avant , ma»  juf. 
e]u. tu  dimanche  . Ce  qui  marque  que 
cela  le  paflôic  dans  la  fcmainc ,.  & 
non  le  dimanche.  ] 

* N Q T E V. 

Sur  U fefte  de  S.  Cernais. 

'La  fefte  de  S.  Gervai»  & de  S.  Pro- 
tais eft  marquée  au  iode  juin  dans  le 
calendrier  du  P.  Fronto , 'dans  le  Su- 
er amenr  aire  de  S.  Grégoire où  divers 
manulcrics  leur  donnent  mefmc  une 
vigile  > '&  dans  un  ancien  calendrier 
de  l’Egliie  de  Milan  . aUn  ancien  mif- 


fcl  Romain  marque  leur  vigile  le  18 
de  juin , & leur  lefte  le  x%  III.  ^4/. 

| julias . [ il  faut  affurémenr  XI IIy  qui 
eft  le  19.  On  ne  l’aurnir  pas  faite  le 
jour  de  S.  Pierre  : } & la  S.  Jean  fuit  le 
14,  avec  S.  Jean  & S-  Paul  le  xO. 

’Ccac  fefte  eft  suffi  marquée  le  19  Florent.?, 
dans  les  marcyrologos  appeliez  de  S.  ‘o*’*0*’ 
Jerome,  dans  celui  de  Bede  , & en  fui- 
te dans  tous  les  autres  qui  font  ks  plus 
ancien» , auffi-bicn  que  dans  ks  plus 
nouveaux.  'Quelques  uns  de  ceux  à qui  ?.«»****. 
on  donne  le  nom  de  S.  Jerome , les 
marquant  encore  le  18  de  juillet  ; p.fj*M°* 

Te  30  d'octobre  ils  les  matent  une  troi- 
(ieme  Ibis , non  à Milan,  mais  à An- 
tioche , [où  l’on  avoir  peut-eftre  appor- 
te ce  jour  là  quelques  unes  de  leurs 
reliques.  J 

NOTE  VI. 

Hiftoire  peu  ajfuree  raportee  fur  la 
translation  de  S.  Gervait, 

[ Nous  n’avons  pas  cru  devoir  met- 
tre dam  le  texte  ] ce  que  S.  Grégoire  «sr.T.gUt*. 
jde  Tours  dit  avoir  appris  d’une  per-  «-p-rôi. 
Tonne,  que  quand  les  corps  de  S.  Ga- 
vais Se  de  S.  Procais  curent  cftb  por- 
tez dans  l’Eglifc  Arabroficnnc , & du. 
rant  qu’on  y célébrait  la  Mdfc  en 
leur  honneur , il  tomba  un  ais  de  la 
voûte  fur  leup  tefte,  dont  il  lotit  une 
grande  quantité  de  fang , Se  que  c'eft 
ce  fang  qui  lut  cnlinte  diftribué  à 
beaucoup  d’EgHfcs.  [ Comme  cela  n'cft 
point  dans  S.  Ambroilè  , il  y a appa*. 
ttnee  que  c’eftoit  une  tradition  popu- 
laire allez  mal  fondée.  ] 
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NOTES  SUR.  S.  NAZAIRE  ET  S.  CELSE. 

NOTE  1 


Det  pièces  dont  on  peut  tirer  Ihijioire 
de  cet  Snintt. 


ceux  de  S.  Gervait  & de  S.  Protaie 
fous  le  nom  de  Metaphrafle .qui font  All.cksiin.p. 
effectivement  de  !uy  félon  Lco  Alla-  1JtJ' 
f this,  [&  qui  auflî  font  entièrement  faux 
5ur.i,àu.p.  ’XTOus  avons  des  actes  de  S.  Na-  & apocryphes,  félon  le  jugement  des 
EN  zairc  & de  S.Cclfc,  joint*  avccjplus  habiles.  Les  Grecs  les  ont  nean- 

Rrr  iij 


BigitizetBy  Google 


1 


foi  NOTES  SUR  S.  NA 
moins  fuivis  dans  leurs  Menées  fur  le 
1 4 d’ovftobrc  p.176.  Ce  que  nous  avons 
de  ces  Saints  dans  les  actes  de  S.  Svr 
& de  S.  Juvence  attribuez  à Paul  Dia- 
cre , ne  vaut  guère  mieux . Nous  en 
avons  vu  de  longs  actes  manufents , 
dont  le  prologue  commence  par  ces 
mots , VtrtHtum  Un  de  s ÇT  belli  glorio- 
fa  ccrtamina  : & lTiiftoirc  par  ceux-ci  , 
£ car  u J igitur  Navarins  genitus  ex  ri  tir 
à paire  nombre  Africano,  Ils  font  im- 
primez dans  Mombritius:  mais  on  peut 
dire  que  c’eft  une  des  plus  méchantes 
hiftoircs  quon  puiltc  voir.  ] 

il  cft  parlé  de  S.  Nazairc  dans  le 
commentaire  de  S.  Ambroilc  fur  le 
1 j.«  chapitre  de  S.  Luc  , félon  la  pluf- 
parc  des  imprimez . Mais  c cft  une  fau- 
te , comme  nous  l’avons  marqué  fur 
S.  Gervais  note  2,  & une  faute  d'au- 
tant plus  certaine  à l’egard  de  S.  Na- 
zairc , qnc  fi  /cm  nom  doit  eftrc  dans 
ce  partage , il  faudra  dire  qu’il  n’a 
quitté  les  armes , & ne  s'eft  déclaré 
hautement  Chrétien  qu’à  eau  le  de  la 
pcrfecution  : ce  qui  ne  s’accorde  pas 
bien  avec  ce  que  l’on  en  ra porte. 

[ Il  lé  trouve  un  fermon  à la  louange 
de  ce  Saint  parmi  ceux  de  Saint  Am- 
broife  , lequel  neanmoins  ne  peut  eftrc 
A:nb.f.T4.p.  de  ce  Pcrc,  ] 'puifqu'il  parle  de  l’Eglife 
mi.  Milan  comme  d’une  Eglilc  étran- 

gère. [ Les  Bénédictins  qui  ont  Fait  la 
nouvelle  édition  de  S.  Ambroife,  l’ont 
mis  le  ff.e  dans  l’appendix  des  fer- 
mons qui  ne  peuvent  eftrc  de  ce  Pere . 
Tout  lie  commencement  de  ce  fermon 
fèmble  marquer  que  ces  Saints  eftotem 
natifs  du  lieu  oùtedifcours  a efte  pro- 
noncé, & S.  Nazairc  eftoit  natif"  de 
p.Mj.l-»  Rome  félon  fes  actes.  ]'Ces  mots , Vous 
recevez,  les  bannis  avec  une  vive  foy  , 
V une  abondante  charité' , [marquent 
peut-eftre  ceux  qui  cftant  chaflfez  des 
autres  villes  parles  guerres  qui  affli- 
gèrent l’Empire  depuis  le  commence- 
ment du  V.  ficelé  , fc  retiroient  à Ro- 
me- Le  ftylc  me  fine  paroift  avoir  queL 
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ique  conformité  avec  celui  de  S.  Leon  1 
I Ât  au  moins  il  cft  «li/Hcilc  que  ce  fer— 

J mon  ne  fuit  pas  de  quelque  Eve/que 
jdc  ces  premiers  ficelés,  où  l’on  cnlti- 
voit  encore  les  belles  lettres. 

Il  faut  remarquer  neanmoins  que 
le  commencement  de  ce  fermon  cft 
mot  à mot  de  S.  Euchcr  dans  l’Ivome- 
lic  fur  S.,c  Blandine  : ce  qui  alluré- 
ment  en  diminue  l'autorité . Mais  d’au- 
trepart  tout  le  refte  fc  fôuticnt  afiéz 
de  luv  mefmc  pour  mériter  deTeftime 
&:  de  la  croyance.  On  peut  s’étonner 
au/fi  des  particularitez  dcl’hiftoirc  de 
S.  Nazaircquiy  /ont marquées.]  'Car 
outre  qu'il  yen  a qui  par  cllcsmcfincs 
font  allez  difficiles  à croire  , 'Paulin  vit.p.s?  g. 
dit  dans  la  vie  de  S.  Ambroife  qu’il 
n’avoic  pu  trouver  quand  ce  Saine 
avoir  fburiert  i [ce  qui  donne  tout  &- 
jet  de  croire  qu’on  avoir  alors  peu  de 
connoiflancc  de  fa  vie . Mais  on  fixait 
que  bien  des  gents  écrivent  des  hiftoi- 
rcs fans  aucun  caractère  de  chronolo- 
gie. Et  d’ailleurs  il  paroift  qu’on  avoir 
trouvé  quelques  monumens  de  ce 
Saine  que  Paulin  n’avoit  pas  eus , puif- 
qu'Ennodc  marque  qu’il  a fôurtcrc 
lous  Néron  : Et  nous  n’oferions  pas 
rejetter  le  témoignage  «TEnnode  fur 
ce  point,  à caufe  que  Paulin  ne  Papas 
feeU.  Nous  avons  donc  cru  nous  pou- 
voir ftrvir  de  ce  fermon , & nous  le 
citons  mefmc  fous  le  110m  de  S.  Ara. 
broifc,  puifqu’il  cft  parmi  fês  oeuvres, 

& qu’on  ne  trouve  point  d'auteur  à 
qui  on  le  puitfc  attribuer  avec  quel- 
que fondement.  3 

NOTE  IL  rrt»r  u ras* 

t«. 

Sur  S."  Perpétué  nttre  de  S.Nazatire* 

[Le  martyrologe  Romain  donne  à 
la  mcrc  de  S.  Nazairc  le  nom  de  Per- 
pétué , comme  fait  aullî  Adon  1 2.  jnn. 

& la  met  au  nombre  des  Saintes  le  4 
d*aouft  , ajoutant  quelle  a cfté  batti- 
zee  par  S.  Pierre,  quelle  convenu  S. 
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Nazairc  , & mefinc  Africain  fon  mari  *, 
6c  quelle  enterra  beaucoup  de  mar- 
tyrs . ] 'Mais  tout  cela  n’eft  fondé  que 
fur  le  bréviaire  de  Milan , où  l’on  pré- 
tend qu’ett  fon  corps , & fur  les  aétes 
de  S.  Nazairc  dans  Mombrinus.  [ La 
manière  dont  le  fermon  de  S.  Am- 
broifo  parle  du  pcrc  de  S.  Nazairc  , ne 
donne  pas  lieu  de  croire  qu'il  /oit 
mort  Chrétien.  ] 

NOTE  III. 

1 y un  S.  Nazaire  honore  à Rome. 

[ Le  mefmc  jour  1 i de  juin , auquel 
Adon  met  S.  Nazairc  & S.  Celfe  de 
Milan , avec  S.  Nazairc  & S.  Celle 
d’Embrun,  le  martyrologe  Romain 
met  un  autre  & Nazairc  martyrizé  à 
Rome  fous  Dioclctien  avec  les  SS. 
Bafilidc  , Nabor , & Cyrin.  Ils  font 
auüi  ce  pur  U dans  le  Sacramcntairc 
de  S.  Grégoire  p.106.  Adon  & Ufuard 
parlent  des  trois  autres , & omettent 
S.  Nazairc , 3 qui  cft  neanmoins  mar- 
qué dans  le  marryrologc  manu  fer  it  de 
Corbic,  6c  dans  le  Sacramcntairc  du 
P.  Ménard  p.io6t  [dans  le  martyro- 
gc  de  Bede , qui  ne  marque  point  le 
lieu  de  leur  martyre , 3 dans  celui  de 
Raban  , 6c  dans  celui  de  Vandelbert . 
'Le  calendrier  du  P.  Frontonc  mar- 
que ce  pur  là  que  S.  Bafilidc  : 6c  au 
contraire  le  milïcl  Romain  de  Tho- 
mafius  p. i jx,  l’omet  foui , & met  les 
trois  autres  . Xc  P.  Fronto  marque  un 
grand  nombre  de  différences  entre  les 
martyrologes  fur  ces  Saints . [ Il  cil 
aile  de  foupçonner  que  ces  SS.  Na- 


Pl 


zaire  6c  Nabor  de  Rome  > viennent  de 
ceux  de  Milan:  mais  on  n'en  a point 

denrcuve.3 

'Raban  marque  qu’en  l’an  76  f , Cro- 
degand  Evcfquc  de  Mets,  tranfporta 
de  Rome  en  France  avec  la  permiffion 
du  Pape  Paul , S.  Nabor  A:  S.  Nazai- 
re,  donc  il  mie  le  premier  au  monaftere 
de  Novneclla  , 'qui  a produit  depuis  la 
ville  de  S.  Nabor  [ au  dioccfo  de  Mets,  3 
'&  S.  Nazairc  en  l’abbaye  de  Lauref- 
che  ou  Laurelham,  [qui  eft  apparem- 
ment dans  le  mcfme  dioccfo . ] Il  fo 
fait  fou  vent  divers  miracles,  dit  Ra- 
ban, en  l’un  & en  l’autre  lieu.  [ Pour 
ce  qu’on  a mis  dans  le  martyrologe 
Romain , que  ces  Saints  ont  fouftert 
fous  Dioclctien,  je  ne  tTouve  point 
fur  quoy  on  le  peut  fonder.  3 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  d’un  S. 
Nazairc  martyrizé  à Embrun  , félon 
l’hittoirc  de  fon  martyre  , avec  un  en- 
fant nommé  Celfe  j dont  le  tombeau 
cftanc  demeuré  inconnu  àcaufodela 
perfocution  , il  cftoit  cru  deffus  un 
poirier  , dont  les  fruits  gueriffoient 
toutes  fortes  de  maladies.  Cequidura 
jufqu’à  ce  que  les  martyrs  s’eftant  re- 
vclez , on  coupa  le  poirier , & on  y 
battit  une  magnifique  eglifo.  'Baro- 
nius  croit  que  c’cftoicnt  quelques  re- 
liques de  S.  Nazaire  6c  de  S.  Celle  de 
Milan  donr  la  mémoire  aura  pu  le 
perdre  durant  les  ravages  des  barba- 
res [ nu  V. ficelé  : ] '&  Mr  du  Sauffay  le 
fuir.  [ Neanmoins  Adon  dans  fon  mar- 
tyrologe les  dittingue  les  uns  des  au- 
tres , quoiqu’il  les  mette  tous  quatre  le 
11  de  juin.  3 
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NOTES  SUR  SAINT  MARC 

NOTE  I. 

$#r [es  actes  donnez,  par  Bol!, indus  . 

B 


Ollandvs  nous  donne  en  grec , 
& en  latin  des  actes  de  la  vie  6c 


idu  martyre  de  S.  Marc,  qu’il  croit 
1 eftre  anciens , & qui  ont  ctté  fuivis  par 
Bede . [ Ils  paroificnt  effectivement  an- 
ciens , & compofoz  en  Egypte.  Car  ils 
s’accordent  affez  bien  avec  ce  que  les 
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auteurs  Egyptiens  difent  de  S.  Marc  , 
& la  chronique  Orientale  d’Eckel- 
Icnfis  les  fuie  prcfquc  mot  à mot . Mais 
je  croy  qu’ils  font  plutoft  du  VI.  ou 
du  V.  ficelé  que  du  premier,  &J  faits! 
non  fur  des  mémoires  origanaux , mais 
fur  ce  qui  s’eftoic  confcrvé  dans  la  mé- 
moire des  peuples , & dans  la  tradi- 
tion de  l’Eglifc  d’Alexandrie  . Ainfi 
il  fcmble  qu’on  ne  peut  ni  les  rejetter 
abfolument  comme  une  picce  (ans  au- 
torité , ni  auflï  leur  donner  une  en- 
tière croyance  , comme  on  feroit  aune 
hiftoirc  authentique  compofée  par  les 
difciplcs  de  S.  Marc . ] 

'Je  n’entens  point  ce  qu’ils  difent 
d’abord  , ubi  ( in  Egypte  ) cnm{  Mar- 
cutn)  Evangelifiam  faxdi  canonesCa- 
tholica  & Apoflolica  Eccltfu  decrevt- 
runt.'Lc  texte  grec  ne  paroift  pasj 
moins  obfcur.  [Veulent-ils  dire  que 
S.  Marc  n’aefte  reconnu  pour  Evan-| 
gélifie  que  comme  S.  Philippe  Diacre 
parccqu’il  avoit  porte  l’Evangile  en 
Egypte?  Cela  (croie  bien  ctrangc.il 
cftvray  qu’ils  ne  difent  point  qu’il  ait 
écrit  l’Evangile , comme  ils  ne  difent 
point  qu’il  ait  cfté  difoiplc  de  Saint 
Pierre  . Mais  il  y abicn  delà  differcn-| 
ce  entre  ne  pas  dire  une  chofc  & la 
nier.  Et  quelle  apparence  qu’on  n’ait! 
pas  cru  en  Egypte  que  S.Marc  Apoftre 
du  pays  ait  efte  l’Evangcliftc?  ] Puif-J 
que  nous  apprenons  d'Eufebe  » [ qui 
avoit  efié  aflez  long-temps  en  Egypte, ]| 
que  c’eftoit  la  croyance  commune  au 
commencement  du  IV.  ficelé  -, '&  il  h- 
dit  comme  une  chofc certaine  : [apres 
quoy  S.  Epiphane  , S.  Chryfoftome, 
S.  Jerome  &c.  n’ont  point  fait  diflfi-1 
culte  d*cn  parler  de  mcfmc . Je  ne 
fçay  point  aufiî  que  qui  que  ce  (oit  en 
•F*  ait  feulement  douté  . ] 'Les  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome , fans  parler  des  au- 
tres • mettent  S.  Marc  l’Evangcliftc  à 
Alexandrie . 


eftoient  incirconcis  -,  6c  il  ne  paroift 
pas  qu’ils  l’entendent  autrement  qui 
la  lettre.  [ Cependant  on  ne  voit  pas 
que  ce  fuft  un  mal  depuis  la  venue  de 
J.  C.  de  n’cftrc  pas  circoncis.] 'Et  il  jof.ant.!.«.c. 
paroift  mcfmc  par  Jofeph  que  les  4*p«*7fX 
Egyptiens  Echoient . [ Je  croy  que  cela 
fe  trouve  encore  dans  d’autres  au- 
teurs . ] 'Pour  ce  que  le  latin  met  entre  Boij.,îayw 
les  vices  des  Egyptiens  de  manger  des  p.)47)<. 
viandes  furtoquccs , [ cela  ne  fe  trouve 
point  dans  le  grec . 

11  y a auflï  plusdcdivifions&dcmira- 
clcs  que  de  chofcs  édifiantes  : Et  je  ne 
fçay  fi  l’on  voudra  bien  croire] 'que 
J.Ccn  foluant  S.  Marc , l’ait  appelle 
nojbrc  Ev  ange  lifte  .'Le  texte  latin  porte  fj. 
que  S.  Marc  voyant  que  fon  foulicr 
seftoit  rompu  lorfqu’il  entra  dans 
Alexandrie  , il  die  lut  cela  que  Dieu 
agrcoie  fon  voyage  : Péri  nunc  iter 
rnutm  expeditum  (fi  : Cela  (ê  peut-il 
foutenir  ? Cette  parole  n’cft  pas  dans 
le  grec  i ] 'mais  die  cft  dans  Eckcl- 
lenfis . 

'Les  termes  dans  Icfciuds  ils  par-  Bcu.a^.apr. 
lent  de  l’cglifc  de  Bucole  , txx\w!etr  8-  P**6"* 
^,/LitXiu<ravra,-  iccvroTç  , [donnent  lieu  de 
croire  que  c’eftoit  une  eglife  comme 
lesnoftres,  c’eft  à dire  un  baftiment 
lait  exprès  pour  s’y  aflcmblcr  , & y 
faire  les  exercices  de  la  religion.  [ Ce- 
pendant on  ne  croit  guère  que  les 
Chrétiens  aient  eu  des  eglifos  de  cette 
forte  qu’apres  TcTtullicn  6c  la  perfo- 
cution  dcocvcrc  , vers  l’an  i jo.  ] 'Bc-  p.j44.  b. 
de  dans  fon  martyrologe  a fuivi  les 
termes  de  ces  ades  t Vbi  erat  ccclcfi a 
extruda . 

[Quels  que  foient  ecsadcs»  nous 
avons  cru  nous  en  pouvoir  (ervir  , fi c 
mettre  en  abrège  ce  qu’ils  contien- 
nent , non  comme  des  chofcs  certai- 
nes, mais  comme  une  hiftoirc  proba- 
ble. Nous  fuivons  en  cela  l’autoritc 
de  Bede,  qui  en  a infcré  divcrfcspar- 
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'Ces  ades  de  S.  Marc  mettent  en-'  eicularitcz  dans  fon  véritable  marty- 
tre  les  maux  des  Egyptiens,  qu'ils  Irologe.  Ons  les  attribue 
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Metaphrafte.  Mais  il  cft  vifîblc  que 
ce  n cft  pas  (on  ftylc . ] 'Eollandus  croit] 
qu'ils  ont  efte  traduits  de  latin  en 
grec,  8c  feulement  au  XI. ou  Xll.fic- 
dc.  Il  n’en  donne  point  de  raifon  par- 
ticulière » [ & je  ns  voy  pas  qu’il  en 
puiflc  donner . fleft  au  contraire  bien 
plus  probable  qu’ils  font  venus  des 
Egyptiens  aux  Latins  par  le  moyen 
des  Grecs , qui  avoient  bien  plus  de 
commerce  avec  l’Egypte  auc  ceux 
d’Occidcnr.  ]'Lcs  viandes  luffbquces 
du  latin  [ ne  (ont  apparemment  qu’une 
fauflfe  traduction  du  grec , où  l’on  a 
pris  mtcriv  pour  Truxrüy  . ] 

NOTE  IL 

Que  Saint  Marc  ri  a point  efte  F un 
des  jo.Difciplcs . 

'S.Epiphanc  dit  que  S.Marc  eftoit 
l’un  des  70  Difciples  , tic  qu’ayant, 
quitté  J.C.  après  le  difeours  qu’il  fit 
fur  l'Eucanftic ,[  quoique  ccdifcours] 
ait  cfté  fait  avant  l’clcétion  des  70 
Difciples , ] Saint  Pierre  le  fit  revenir . 
'Procopc  Diacre  , qu’on  prétend  avoir 
vécu  lorfqu’Alcxandric  eftoit  encore 
aux  Romains,  [c’eftà  dire  avant  le1 
milieu  du  Vll.ficcle,  Jdit  aufti  qu’il 
eftoit  des  7o.Difciplcsi '&  le  dialogue 
d’Adamance  contre  les  Marcionites 
[ qui  peut  cftrc  du  temps  de  Confiai* 
tin  , ] fuppofe  qu’il  en  eftoit , ou  au 
moins  qu’il  en  pouvoit  eftre.'Nean-l 
moins  Tapi  as  dit  nettement  qu’il  n’a 
point  cftédifciple  deJ.C,  tic  qu’il  ne 
l’a  point  fuivi.  'S.Auguftin  dit  la  mefJ 
me  chofè  , tic  apres  luy  Theodoret 
dans  (à  préface  fur  l’hiftoire  des  foli- 
taircs  t.  3.  p.  763.  'Tertullien  le  met 
feulement  au  nombre  des  Apoftoli- 
ques,  [c’cft  à dire  des  difciples  des 
Apoftres . JS. Jerome  fe  contente  aulli 
. dcTappellcr  difciplede  SPierre  . * S.j 
Chryfoftome  dit  que  l’Evangile  a efte' 
écrit  mcfme  par  ceux  qui  neftoient 
pas  des  difciples  de  J.C.  'Bede  les  a' 
Hifl.  Ecci.  Tom.II 


ï<>f 


fuivis,  tic  dit  que  la  tradition  eftoit 
qu’il  avoit  efté  converti  par  la  prédi- 
cation des  Apoftres  apres  la  Remrrec- 
tion  , tic  qu’il  eftoit  l’un  de  ce  grand 
nombre  de  Preftres,  qui  félonies  A fies 
c.6. 1/.7,  obeiiToicntà  lafoy . 'Grotius 
croit  que  S.Irenée  ne  difant  point  7,a^* 
qu’il  euft  vu  J.C,c’eft  une  raifôn  fuffi- 
Tante  pour  croire  qu'il  ne  l’a  point  vu . 

NOTE  III.  Paul  la  page 

En  quel  temps  Saint  ALtre  a écrit 
fon  Evangile. 

[ Les  anciens  ne  marquent  point  en 
[quel  temps  S.Marc  a écrit  l'Evangile , 
finon  que  beaucoup  d’entre  eux  difent 
que  ce  fut  du  vivant  de  S.  Pierre  . 1 
'Quelques  uns  ajoutent  que  ça  efte 
avant  que  d’aller  en  Egypte  , f c’cft  a c.«.p.4**.a> 
dire,  comme  nous  croyons  , avant  l’an  Hiei.v.uu.i. 
45>,  ce  qui  revient  au  féntiment  ordi- 
naire qu’il  l’a  écrit  en  Italie  . ] 'On  Bai.**»  i a», 
marque  qu’Euthymius  tic  d’autres  di- 
fenc  qu’il  l’écrivit  dix  ans  aptes  la 
Palfion  , f c’cft  à dire  en  l’an4$.EtiL 
oouvoit  eftrc  alors  à Rome  avec  S. 

Pierre.  TMais  il  cft  encore  pluscer-  t.rct.j.v.Tj. 

tain  qu’il  y eftoit  lorfque  S.  Pierre  y 

écrivit  fâ  première  epiftre  i [ce  qu’il  ne 

fie  apparemment  que  dans  un  fécond 

voyage , après  avoir  efte  délivré  en 

Tan  44  de  la  prifon  d*Hcrodc  , Jpuifl  4*T,I#* 

que  le  nom  ac  Chrétien  eftoit  déjà 

allez  commun  . [Ainfi  il  vaut  mieux 

dire  que  S.Marc  n’a  écrit  l’Evangile 

que  vers  Tan  4f-  Au  moins  Euthy- 

mi  us  n’cft  pas  un  auteur  capable  de 

nous  cmpcfchcr  de  le  croire . ] 

'Saint  Irenée  fcul  dit  qui!  n’écrivit  ïfea.t.j.c.*.p. 
qu'aprés  la  mort  deS.Picrrc  & de  S 
Paul.  'Mais  les  autoritez  contraires 
font  en  trop  grand  nombre  pour  s’ar- 
refter  à ce  (entiment , qui  n’a  efte  fuivi 
d’aucun , ni  des  anciens , ni  des  nou- 
veaux , 'hors  Pcarfbn  , qui  s’engage  featCpt**. 
dans  de  grands  embaras , pour  foute*  ,7* 
nir  que  S.Picrrc  a écrie  fa  première 
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cpiftrc  ï Babytonc  en  Egypte  , & non 
à Rome.  [ 11  lcroic  fort  difficile  d’ac- 
cordcr  cette  opinion  de  SIrencc  avec 
la  mort  de  S.Marc , qui  n’a  furvécu 
S.Pierre  que  d’un  an  ou  deux  au  plus . 
EtS.Luc  mefineoui  n'a  écrit  qu’aprés 
S.Marc , l’a  fait  félon  routes  les  appa 
rcnces  avant  la  mort  de  S. Paul, 
vers  l’an  f 3.  Vfon  titre . 3 'Ainfi  il  vaut 
mieux  s’arrefter  ï ce  que  Grotius  nous 
apprend,  que  dans  un  ancien  manuf- 
crit^Rilieudc/xira  firttù  t où  tm  r^T#v, 
il  y a furet  D rlw  r» v rov  tnS'ent-,  qui 
lignifie  que  S.Marc  n’a  fait  fon  Evan-J 
gi Je  qu’aprés  S.Matthieu*,  ce  qui  cft 
reconnu  de  tout  le  monde . 

NOTE  IV. 

Que  S JM *rc  a écrit  en  grec , & non  twj 
latin . 

'On  croit  ,dit  S.Auguftin  , que  tousi 
les  Evangcliftcs , hors  Saint  Matthieu  ,| 
ont  écrit  en  grec.  'S. Jerome  le  met 
comme  une  choie  indubitable.  * Et 
air.fi  félon  ces  Pcrcs , SMarc  a auflî 
écrit  en  grec . | 

'Neanmoins  Baronius  prétend  élire 
contraint  par  des  raifons  très  puiltan- 
tes  , d’avouer  qu’il  a écrit  cnlatin.'Ccsl 
raifons  font  les  autoritez  du  Pontifical 
attribué  1 Damafe , & des  Syriensjqui 
peuvent  eftre  vraies  fims rien  prouver , 
cuand  on  y joindrait  encore  ] 'le  té- 
moignage d’Eutyquc , dont  on  ne  con- 
vient pas  . 11  y ajoure  S.Gregoire  de 
Nazianze , qui  dit , [conformément  à 
Eulébe  6c  à S.Jcromc , ] que  S.Marc  a 
écrit  l’Evangile  pour  les  peuples  d’lta-| 
lie:  'Et  il  dit  de  mefme  que S.Jcan  a 
écrit  pour  tous  les  peuples , [ lins  pré- 
tendre apparemment  qu’il  ait  écrit  en1 
toutes  fortes  de  langaes  . T Baronius 
allégué  encore  que  la  langue  greque 
n’eftoit  pas  en  uUge  \ Rome , [ ce  qu’il 
ne  prouve  nullement  ÿ ]'&  me  fine  il 
allègue  un  partage  de  la  6.e  fatyre  de 
J u vénal  > où  ce  poëtc  fe  plaint  que 


jufqucs  aux  femmes  les  plus  viles  de 
Rome , tout  le  monde  y parloir  plus 
ordinairement  grec  que  latin . 

11  y en  a qui  ne  pouvant  pas  refifter 
à l’autorité  des  anciens , ont  dit  qu’il 
avoir  écrit  en  grec  6c  en  latin . 'Mais  il 
faudrait  dire  pour  cela  que  l'original 
latin  s’eft  perdu  dans  l’Eglifc , ce  qui 
n’a  aucune  apparence . 'Car  il  cft  conf- 
tant,  dit  Bellarmin , que  noftrc  Vulgarc 
latine  de  lEvangile  de  S.Marc,  aufli- 
bien  que  de  celui  de  S.Matthieu , cft 
une  traduâion  du  texte  grec.  'Et  Saint 
Jerome  voulant  corriger  le  latin  de  S. 
Marc  , le  fit  fur  les  anciens  exemplai- 
res grecs . 'On  marque  qu’en  confé- 
rant noftre  texte  latin  de  S.Marc  avec 
celui  des  autres  Evangcliftcs , on  voit 
qu’il  font  tous  d’unmefine  auteur. 

'On  prétend  que  l’Empereur  Charlc 
IV.trouvaà  Aquifee  en  1 J f 4»  l’Evan- 
gile original  de  S.Marc  écrit  de  fa 
propre  main,  en  fepe  cahiers,  qu’il  en 
obeint  avec  peine  les  deux  derniers 
cahiers  de  l’Evcfque  d’Aquilcc  fon 
frcrc , & qu’il  les  envoya  à Prague. 
On  cite  cela  d’une  lettre  de  ce  Prince 
ai  bonne  forme . [ Et  neanmoins  je  ne 
fçay  s’il  cft  bien  probable  qu’on  euft 
voulu  divifcr  ou  plutoft  déchirer  un 
livTc  fi  précieux  6c  fi  important  : JLc 
Doyen  de  Prague  aflùre  que  cet  Evan- 
gile cft  en  latin,  mais  il  dit  feulement 
qu’on  tient  qu’il  eft  écrit  de  la  propre 
main  de  S.Marc . 

'D’autre  pan  on  prétend  auffi  avoir 
ï Venifc  l’original  deS.Marc,  quon 
croit  y avoir  cfté  apporté  d Aquiléc 
dans  le  XV.ficclc  -,  [ & on  ne  dit  point 
que  les  deux  derniers  cahiers  y man- 
quent . ] Cornélius  * Lapide  dit  que 
des  perfonnes  qu’il  avoit  priées  de 
s’en  informer  à Venifc  meune  , luy 
avoient  mandé  que  les  lettres  en 
eftoient  fi  effacées  , qu’on  ne  les  pou- 
voit  lire  *,  &quc  depuis  neanmoins  le 
Chanoine  qui  en  avoit  la  garde,  luy 
avoic  mande  qu’il  cftok  écrit  en  grec. 
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“Ce  livre  cd  aujourd'hui  fermé  avec 
des  féaux , qui  ne  s'ouvrent  pour  qui 
que  ce  kit,  & demeure  ainfi  inutile  i 
tout  le  monde -J 

NOTE  V. 

Que  b Jemier  chapitre  Je  S Marc  efl 
véritablement  Je  luy. 

'S. Jerome  BcS  Grégoire  de  Nylfc, 
remarquent  que  l’apparition  de  J.C.1 
i S."  Madeleine,  reportée  dans  le  cha-1 
pitre  ifideS.Marcv.s-ii.iK  fe  trou- 
voit  pas  dans  prcfque  tout  les  exem- 
plaires grecs  , ou  au  moins  dans  les 
meilleurs  : & felon  S.Gregoire  , il 
femble  que  tout  le  relie  de  ce  chapitre , 
qui  ch  le  dernier,  y manquoit  aulli. 
'Cela  ik  venoit  fans  doute  que  de  la 
hardicfle  des  rapides  , qui  s’imagi- 
noicnr  que  ces  endroits  eîloicne  con- 
traires aux  autres Evangeli des. [ Nean- 
moins S.  Jerome  dt  S.  Grégoire  de 
Nyflè  trouvent  moyen  de  les  accor- 
der i Jcc  que  fait  auilî  Saint  Augudin  J 
[lins  marquer  que  l’on  concédait  ni 
cette  fin  de  S.  Marc,  ni  l’apparition 
à S.tc  Madeleine , Jquied  encore  citée1 
par  S.Athanafe  & par  Tertullicn  . 
X)ny  ajoute  la  Concorde  d’Ammo- 
ne,  les  Conditutions  , & Calfien  Je\ 
JttcX-j.  c.  10,  [que  je  n’ay  pas  exa- 
minez . I 

Pour  la  fuite  de  ce  chapitre,  non! 
feulement  Telle  cd  citée  par  SJrenée  , 
par  S.Athanafe , par  S.  Ambroife , & 
par  S. Augudin  , mais  encore  par  S. 
Grégoire  de  Nyflc  , qui  la  cite  fous  le 
nom  de  S ..VI .ne  dans  Voraifon  mcfmc 
où  il  dit  que  cette  fin  ne  fe  trouvoie 
pas  dans  les  meilleurs  exemplaires  . 
, S-Jerome  cite  aulli  cette  fin  dansfon 
fécond  dialogue  contre  les  Pclagiens , 
mais  avec  une  addition  allez  confi- 
dcrable  , qu’il  dit  lé  trouver  dans 
quelques  exemplaires  , particulière- 
ment dans  les  grecs  , & qu’il  recon- 
nut dire  centeflee  . 'Siale  de  Sienne 


I«7 


croit  que  c’ed  peut-edre  i caufc  de 
, cette  addition , qui  peut  venir  des  Ma- 
nichéens felon  Baronius  , que  quel- 
ques Pères  ont  foupçonné  cette  fin 
|de  S-Marc  d’edre  fuppofee. 

'Quelques  modernes  font  dire  1 S.  synof.p.tj.. 
.Jerome,  que  tout  nodre  dernier  cha-  k- 
| pitre  de  S.Marc,  où  cdl’hidoire  de 
la  Refurrcftion  , manquoit  dans  la 
iplufpart  des  manuferits  ; [ comme  fi 
jcapirulum  ne  pouvoir  lignifier  que  nos 
chapitres , & qu’ils  fulTcnt  aulli  an- 
ciens que  S.Jerome  . TU  faudrait  que 
S.Marc  n’eud  point  dutout  parlé  de 
la  Refurreâion  ■ ce  qui  ne  fc  peut 
nullement  prefumer  . 'ils  difenc  que 
les  anciens  manuferits  grecs  font  fort 
di&rens  fur  ce  dernier  chapitre  , '&  p*i'  »• 
qu’il  ed  neanmoins  dans  tous  ceux 
qu’ils  ont  vus  .[Je  retrouve  point  que 
le  nouveau  Tcdament  d’Oxibrd  mar- 


p.ljr.a. 


que  qu’il  yen  ait  aucun  où  il  man- 
que rien  de  confiderable . 3 

NOTE  VL  1.  r.|. 

Que  rhifloire  Je  la  preJicatim  Je  S. 

Marc  à Atjuilce  efl frrt  nouvelk . 

'Bollandus  nous  donne  une  petite  taU-af-apt.^ 
hifioirc  de  la  prédication  de  S ..Marc 
i Aquiléc. 'Ce qu’eUe dit  delimEvan.  p.j«k- 
gileconfervé  ù Aquiléc,  & de  la  chai- 
re d’ivoire , [ montre  qu’elle  n’cd  pas 
d’une  grande  antiquité . Et  puilqu’cllc 
n’cd  pas  tout  i tait  ancienne  , il  en 
fout  mclme  conclure  qu’elle  n’cd  faite 
que  depuis  fort  peu  de  temps  , ccd  à 
dire  depuis  que  les  lettres  fe  font  réta- 
blies. Car  elle  cd  fort  bien  écrite , Sc 
ne  font  nullement  le  ftylc  des  ficelés 
barbares.  ] 'Ce  qui  y efl  dit  que  S.Marc 
ayant  formé  S.Hermagore  pour  cftre 
Evefqued’Aquilée,  ne  l’ordonna  pas 
luy  mcfmc , mais  l’amena  à S.  Pierre 
pour  edre  ordonné  de  fa  main , [ relient 
plus  le  genre  des  derniers  ficelés  que 
des  premiers  . On  peu:  mcfmc  voir 
dans  la  noce  fi  fui  la  perfecucioa  de 
Sff  il 
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Ncron , qu’il  n’eft  point  fort  certain  donnoit  déjà  communément  aux  dit 
ni  que  Saint  Hcrmagorc  ait  vécu  du  ciples  de  J.C,  comme  on  le  voit  par 
temps  des  Apoftres , ni  qu’il  ait  jamais  ce  qu’il  y dit  r.4.  v.i  6,  Si  efucljuun 
URk  M.p.i#.  efte  Evcfque  d’Aquilce  . 3 'Ugheilus  fouffre  comme  Chrétien , qu'il  rienrou- 
marque  aulîï  la  million  de  S.Marc  à 1 giffe  point  : Et  ce  nom  n’a  commence 
Aquilée,  [mais  je  ne  voy  point  qu’il  que  la  meGne  année  45  à Antioche, 
en  donne  d’autorite  plus  ancienne  que  yiS.PaulÇ  7.  Quand  mc&ie  il  auroit 
celle  de  Dandule  Duc  de  Vcnilê  , qui 1 commencé  deux  ans  plucoft  , comme 
vivoic  en  1 3 f o.  ] quelques  uns  le  veulent,  on  pourvoit 

...  vi  « douter  qu’il  fuft  déjà  aiîe2  répandu 

font  la  ptge  NOTE  VIL  * c n 1»  . Ar.  » 

pour  que  S.  Pierre  remployait  de  la 

Ponrnim  on  mot  en  59/4  mijfion  de  S.  maniéré  qu’il  le  fait . Cette  raifon  nous 
Mire  en Bref  U . .oblige  d'abandonner  Eufebe  , & de 

! fuivre  Euryque  & la  chronique  Oricn- 
[ Eufebe  dans  (â  chronique  met  (bus  talc,  qu’il  eft  aifé  d ‘accorder  enfem- 
Ictroifiemc  Conûilac  de  Claude  , &;blc  , en  entendant  de  la  Pentapolc 
le  fécond  dcVitellius,  c’cft  à dire  en  foumife  à la  junfdi&ion  d’Alcxan- 
l’an  45- de  J.C,]  que  S.Marc  TEvaxv-  dric,  ccqu’Eutyque  dit <f Alexandrie 
gel  île  vi  ix  prc(cher  la  foy  en  Egypte  mcfmc  . J 
& ï Alexandrie  . S.  Jerome  le' mec  NOTE  VIII. 


Pool  ij  pjje 
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& i Alexandrie  . S.  Jerome  le  met  NOTE  VIII.  Pour  tj 

l’annvc  de  devant  , & la  chronique  „ 

d’A  eundrie  p.  ,+£  die  que  ce  1.(1  Snr  nnepnrol.de  S^nmen. 
en  la  croificme  année  de  Çaius,  [qui  'Le  texte  des  aétes  de  S.Marc  , por-  Boii.it.apr.g, 
eft  la  40*  de  J.C.  J 'Au  cbntranc  Eu-  te  qu’Annicn  s’eftant  bleffé  , s’écria  Jljj’fjj** 
tyque  Patriarche  d'Alexandrie  , ny  Unuj  Dtus  ,on  Vmts  eft  De  us . [ Cette 
fait  venir  ce  Saint  qu’en  la  neuvième  cxprclfion  n’eft  point  naturelle  : mais 


année  de  Claude  c’cft  à dire  en  l’an  ftcft  aifé  qu’on  l ait  tirée  par  une  mau- 

49  de  J.C:  3 & ta  cnronique  Orientale  vaife  traduction  de  quelques  unes  de 

die  qu’aprés  avoir  prelché  quelque  celles  dont  on  fe  (crt  ordinairement 

temps  dans  la  Pentapolc  , il  vint  à dans  les  rencontres  imprevues,  3'&  Tcit.teft.an. 

Alexandrie  en  infirme  année  de  mr  le(ciuelle<  nnvent  mcfmes  s’a-  c,J,p*  *• 


Alexandrie  en  h foticmc  année  de  par  lcfquellcs  les  pnycns  mefmcs  s’a-  c‘a,p*  u 
Néron ,[  qui  commence  en  l'an  <5  o au  drefloient  à un  (cul  Dieu  , comme  ré- 
mois d Vxftobre . marque  TcrcttUicn . 

Entre  ces  differentes  opinions  , nous  . . ~ ^ . 

n’herttenons  pas  à fuivre  Eufebe  com-  NOTE  IX.  M°.Bf  r:>se 

mêle  plus  ancien,  fans  une  difficulté  Que^kcs  difficultés  fur  les  Thérapeutes 
qui  nous  paroift  confiderablc  . C’cft  de  ph{i(jn . £/oM  [es  Co„fo;!{i 
que  beaucoup  de  Pcrcs  ont  cru  que]  avec  les  Effèeni. 

'Marc  dont  parle  S.Pierre  dans  fa  pre- 
mière epiftre , & qui.  eftoit  alors  avec  ’Outre  les  railbns  que  Mr  Valois  Eaf.n.p.jj. 
hiv  ,cft  lcmclme  que  PEvangelifte  , & allègue  contre  lefentiment  d Eufebe, 
que  cctccepiftrc  a e lé  écrite  de  Rome . fur  les  Thérapeutes  de  Plulon , [il  y en 
l Si  donc  S.Marc  eft  venu  prefeher  en  a encore  une  à laquelle  il  eft  jeut-eft» 


Egvpce  dés  l’an  45,  comme  veut  Eu-  plus  difficile  de  repoiîdrc  qu’à  toutes 
&bc,  ye  ne  voy  pas  moyen  de  dire  que  le  autres  , furtout  fuivant  l’epinioiT 
cette  epiftre  ait  efte  écrite  pluftard  que  qui  nous  a paru  la  plus  probable  , que 
la  mclmc  année.  Cependant  elle  lut  S.Marc  qu’on  fuppofé  avoir  porte  le 
«erke  lorfquc  le  nom  de  Chrétien  (c  premier  la  foy  dam  l’Egypte , n’y  eft 
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venu  qu’en  49.  Ce  qui  fait  donc  la 
difficulté , c’eft  que  fi  3 'les  Thérapeu- 
tes répandus  particulièrement  dans 
l’Egypte  8c  autour  d’Alexandrie,  £ lont 
les  Chrétiens , Philon  n’en  peut  avoir 
parlé  comme  il  fait  , que  quelques  j 
années  après  la  venue  de  S.  Marc . ] 
'Cependant  il  eftoit  déjà  avancé  en! 
âgclorfqu’il  vint  à Rome  fous  Caius 
f en  l’an  40,  neuf  ans  avant  qucS.Marc 
Vinft  en  Egypte . 

Mais  avec  tout  cela  quand  il  aura 
eu  ço  ans,  ou  mcfmc  60  lorfqu’il  vint 
à Rome , il  aura  encore  pu  vivre  & 
faire  des  livres  en  l’an  60,  onze  ans 
apres  que  S.  Marc  eue  commencé  à 
prefeher  dans  l’Egypte  : Et  félon  qu’on 
en  parle , il  y fit  beaucoup  de  progrès 
en  peu  de  temps.  Ainfi  je  ne  voy  pas 
que  cette  rai  Ion  nous  puifle  obliger,1 
non  plus  que  les  autres,  à abandon- 1 
ner  l’autorité  d’Eufebe  8c  de  S.  Jero-' 
me . Ils  ont  pu  fê  tromper  en  ce  qu’ils 
parlent  des  Chrétiens  d’ Alexandrie  ,| 
où  nous  croyons  que  S.  Marc  n’  cft 
venu  prefeher  qu’en  61,  Mais  il  les 
faut  expliquer  par  Philon , qui  ne  parle 
que  des  environs  d’ Alexandrie  8c  du 
refte  de  l’Egypte . Apres  tout , s’il  fal- 
loit  abandonner  Eufebc,  ou  les  auteurs 
fur  lefqucls  nous  fondons  la  chrono- 
logie de l’hiftoirc de  S. Marc,  nous  ne 
fuivons  ces  derniers  qu'autant  qu’  ils 
ne  font  point  contraires  aux  anciens . 

Il  cft  bon  d’obfcrvcr  que  Blondel 
n’a  pas  pris  garde  à la  diftinétion  des 
Thérapeutes , qui  font  les  fculs  qu'Eu- 
febe  dit  avoir  efté  Chrétiens , & des 
EfTeens  que  l'on  fçait  avoir  elle  une 
1 fèéte  des  Juifs. 3 'Cette  confufio»  fait 
que  pour  montrer  que  les  Thérapeu- 
tes n’cftoicxr  pas  Chrétiens , il  objecte 
divcrlés  choies  que  Philon  dit  non 
pas  d’eux  , mais  des  EfTeens  . Il  fe 
plaint  de  mcfmc  qu’Eufebe  fe  contre- 
dit , parccquc  dans  fou  8.*  livre  de  la 
Préparation  évangélique  c.  11.  ix.  p. 
378-384,  il  rcconnoiil  formellement 


A INT  MARC.  je* 

que  ce  que  Philon  dit  des  EfTeens  (c 
raix>rtc  aux  Juifs,  & que  dans  fon 
hiftoire  ecclefiaftique  il  reporte  aux 
Chrétiens  ce  que  le  mcfme  auteur  dit 
des  Thérapeutes. 

'S.  Nil  luppofc  que  les  EfTeens,  ou  Kllafc.c.j.p. 
JefTéens  comme  il  les  appelle  , fob-  * ’’ 
fiftoient  encore  de  fon  temps  dans 
leurs  anciennes  obfervanccs . Il  croit 
[Uc  c’cftoicnt  les[Rccabitcs]  dcfceiv- 
lus  de  Jonadab , joints  à ceux  qui 
avoient  voulu  s’unir  à eux , 8c  em- 
braffer  la  mcfmc  vie . [ Nous  n’exami- 
nons pas  fi  cela  s’accorde  tout  à fait 
avec  ce  que  lcsautresen  difent . 3 
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N O T E X. 

Si  V Evefejue  et  Alexandrie  a jamais 
efte  ordonné  par  des  Prejbes , & 
feul  Evefjae  en  Egypte . 

'Au  lieu  des  trois  Prcflrcs  que  Saint  JPr* 

Marc  ordonna,  félon  les  aétes  & gF*4  * 
la  chronique  Orientale,  'Eutyque  dit  Euty.  p.jji. 
qu’  il  en  ordonna  douze  » qui  dévoient 
demeurer  avec  le  Patriarche , afin  que 
quand  le  Patriarche  (croit  mort , ils 
choififTcnt  l’un  d’eux,  qu’ils  beni- 
roient  8c  écabliroienc  Patriarche  en 
luy  impofant  les  mains . Eutyque  ajou- 
te que  cet  ordre  fubfifla  jufqu’à  Saint 
Alexandre^ui  aflîfta£cn  3 x f]  au  Con- 
cile de  Nicee.  Car  il  ordonna , dit-il » 
que  ce  ne  feroient  plus  ces  douze  Pref- 
très  qui  crccroicnt  le  Patriarche  , mais 
que  les  Evefques  [d’Egypte]  s’alfcm- 
blcroicnc  pour  l’ordonner,^  qu’on  p. jj*. 
choifiroit  pour  cela  une  perfonne  d’un 
mente  extraordinaire»  foie  qu’il  fuft 
du  nombre  des  douze  Preftres , foit 
qu’il  n’eftpas. 

[ Ce  paflage  cft  devenu  célébré  par 
l'ufagc  que  les  hérétiques  en  ont  voulu 
faire  pour  ruiner  la  règle  de  1* Eglife , 
que  les  Evefques  doivent  toujours 
eftre  ordonnez  par  des  Evefques , & 
non  par  de  (impies  Preftres.  Ce  n’cft 
pas  à nous  à traiter  ce  point . Il  nous 
S ff  iij 
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fuffit  de  dire  que  c’cft  fc  tromper  vo-  tenu  par  les  Empereurs , pour  fé  plaiiv 
ioocairement  que  de  prétendre  établir  dre  du  YioJemcnt  de  kurs  privilèges , 
aucun  fait  comme  certain  fur  l'auto-  $c  faire  entrer  les  Ariens  dans  leurs 
rite  d’Eutvquc,  non  feulement  parce-  interefts . Cependant  dans  toute  l’hi£. 
qu’il  n’a  écrit  que  dans  leX.  ficelé,  toiredeS.  Achanafé , fur  laquelle  nous 
cftant  né  l’an  876,  comme  le  rcmar-  avons  tant  de  pièces , on  ne  voit  aucun 
que  Sclden  dans  fa  préfacé  fur  cet  en-  vertige  de  tout  ccla.Ni  la  lettre  du  faux 
droit  de  fon  ouvrage , mais  encore  Coneik  de  Sardique , ni  Philoftorge , 
parccqu’il  cft  plein  de  fautes , & mef  ni  aucun  autre  ck  les  ennemis  ne  luy 
me  de  fables , comme  l’avoue  Pococq  en  Ait  jamais  de  reproche  . S.  Atha- 
qui  L’a  traduit  & l’a  donné  tout  entier . nafe  mefmc , & les  Evefques  d’Egypte 
Nous  pouvons  ajouter  à cela  , que  qui  1*  avoicnc  ordonné , ne  le  defen- 
fi  ce  qu’il  die  eft  véritable,  S.  Atha-  dent  jamais  fur  cela.  Je  pcnic  que 
nafe  cft  le  premier  quia  efte  fait  Evef-  cette  preuve  eft  bien  aufli  forte  que 
que  d’ Alexandrie  contre  l’ancienne  le  témoignage  d’Eutyque.  1 
pratique  de  cette  Eglifê,  ayant  cfté  'On peut  afiurcr  encore  quo  S.  Epi-  Epi.-n.e^.p, 
non  feulement  faeré,  mais  mefmc  élu  pluoe>  qui  fbucient  comme  un  arti-  ,o1'4* 
par  des  Evefques  -,  ce  qu’on  ne  voit  clc  de  la  foy  Catholique  contre  les 
pas  nettement  parEutyque  qu’Alcxan-  Ariens  > que  les  Preftres  peuvent  bien 
dre  ait  ordonné  ; & ayant  de  plus  efte  donner  des  enfans  à l’Eglifc,  mais  ne 
tire  non  du  nombre  des  douze  Pref-  luy  peuvent  donner  des  Pcrcs , [ c cft  à 
très , quoique  le  decret  d’Alexandre  dire  des  Preftres  & des  Evefques  -,  ne 
ne  l’cmpcfchaft  pas , mais  du  corps  des  la  voit  point  que  la  féconde  Eglifê  du 
Diacres . On  Içaic  combien  ce  Saine  a monde  , dont  il  eftoie  fi  proche  , rui- 
eu  d’ennemis  pu  1 flans  & éclairez , & neit  fon  principe  par  une  pratique  de 
combien  ils  ont  cherche  à décrier  prés  de  trois  ficelés , établie  fur  l’ au- 
torités (es  actions,  fans  épargner  fon  tonté  de  S.  Marc.]  'Ce  Saine  dit  que 
ordination.  C’en  cft  oit  un  fujee  bien  dés  qu’un  Evefquc  d’Alexandrie  eftoie  ig„. 
fpccicux  à l’egard  des  Egyptiens  , de  mort,  la  coutume  eftoie  qu’on  luy  en 
dire  qu’il  avoit  efté  ordonné  contre  lubftituoit  promtc ment  un  autre  pour 
l’ancienne  réglé  de  fon  Eglife  établie  cmpcfchcr  les  divifions  des  peuples 
par  S. Marc.  S’ils  n’ofoienc  pas  luy  qui  eufTent  voulu  differentes  pcrû»n- 
fcure  un  crime  d’avoir  efte  ordonné  nés.  [Le  peuple  y av#u  donc  part  i 
par  des  Evefques , pareeque  c’cftoit  la  l’eleétion  . Ceux  qui  reçoivent  les 
pratique  generale  des  autres  Eglifcs,  aétes  de  Saint  Pierre  & Alexandrie,]  y Combf-»<l.p. 
ils  pouvoicnt  toujours  fê  plaindre  trouveront  qu’Acbiilas  fucceflcur  de 
qu’on  n’cuft  pas  pris  un  des  douze  ce  Saine  »&  prccfcccflcur  d Alexandre, 

Preftres  félon  l’ancienne  coutume . fut  inthronizé  par  les  Evefques,  apres 
L’autorité  d’Alexandre  qui  avoir  per-  qo’  ils  l’eurent  revêtu  du  PaLHum, 
mis  d’en  prendre  un  autre,  ne  leur  , île  fiiij  predcccficur  , 

eftoie  rien , & ils  euflcnc  au  contraire  qu‘ils  eurent  fait  pour  fon  ordination  , 
efté  ravis  d’avoir  cette  occafionde  le  Jtwp toutes  les  chofcs  ordon- 
dccricrluy  mefmc . Les  douze  Preftres  nées  par  les  Canons . 
d’Alexandrie  que  celte  ordonnance  [ II  fé  peut  bien  faire  que  les  Preftres 
rabaifïbit  étrangement , ne  pouvoicnt  d'Alexandrie,  aient  fait  fculs  durant 
manquer  d’ cftrc  mccontens  -,  & il  fc-  quelque  temps  l’cleâion  de  leur  Evef- 
xoit  furprenant  qu’aucun  d’cuxne  fé  quc,  fans  y appcllcr  ni  le  refte  du 
fuft  jette  dans  le  parti  des  Ariens  fou- | Clergé , ni  le  peuple , ni  les  Evefques 
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▼oifin  \ Ce  en  ce  cas  il  ne  faut  pas  tout,  fi  on  l'entend  de  rEgyptepro- 
«'  étonner  qu’ils  clurtent  pour  l’ordi-  prement  dite  Ce  diftinguce  de  la  The- 
Kîcf.  tf.  •{.  naire  quelqu’un  d'encre  eux.  ] 'Lepaf-  baide  & de  la  Libye.  Mais  /avoue 
lâgc  cclebrc  de  S.  Jerome  [ qu’on  joint  que  T autorité  d'Eutyque  eft  bien  foi- 


à celui  d’Eutyque , ne  dit  precifémcnt 
que  cela  ; & il  eft  aile  que  la  fuite  du 
temps , Ce  le  peu  d’exa&itudc  ordinai- 
re aux  hommes,  y aient  ajouté  le  refte . 
Mais  cela  n’empefche  pas  que  ce  Préf- 
éré , élu  Evcfque  par  les  fouis  Prcftrcs, 
ne  fuft  enfuite  pre fente  aux  Evelques 
pour  cftre  examiné , confirmé,  ou  au 
moins  confacré  par  eux  , comme  cela 
fc  pratique  encore  en  plufieurs  Egli- 
les , où  les  Evelques  font  élus  par  les 
Chapitres , Ce  l Rome  mefme . Et  il 
faudra  toujours  borner  cet  ufage  par 
ticulier  à Hcracîe , ou  à S.  Dcnys , 
comme  fait  S.  Jerome  i Ce  non  à S. 
Achanafo,  dans  l’clcdion  Ce  l’ordina- 
tion duquel  nous  ne  pouvons  admettre 
aucune  innovation , puilque  les  enne- 
mis ne  luy  en  ont  reproche  aucune . 

Que  fi  ces  Prcftrcs,  maiftres  de  l’clcc- 
tion  du  fccond  Evcfque  de  l’ Eglifo , J 
Te  font  attribuez  des  droits  que  n*  a- 
voient  pas  les  autres  Prcftrcs , comme 
on  le  prétend  tirer  de  deux  partages 
de  l' Ambrofiafter *,  [ auteur  ancien, 
mais  peu  exact  dans  fa  doctrine-,  ce 
n’cft  pas  une  chofc  ni  extraordinaire , 
ni  incroyable  . Et  neanmoins  il  fou- 
droit  bien  examiner  les  partages  de 
cet  auteur , avant  que  de  juger  de  ce 
que  l’on  en  peut  conclure . 

Eutyquc  avance  encore  un  autre 
fait  qui  n’cft  gucrc  moins  furprenant 
Euty.p.  jjj.  que  le  premier  •,  ] 'lavoir  que  jufqn’  à 
Dcmctrcqui  fut  foie  Evcfque  d’Ale- 
xandrie [ vers  l’an  i <jo , J il  n’y  avoit 
aucun  Erclque  que  celui  d’Alexandrie 
dans  toute  l’Egypte,  que  Dcmctrccn 
établit  trois , Ce  Hcraclc  qui  luy  fuc- 
ceda  [en  l’an  131,]  en  augmentai 
nombre  julqucs  à vingt . [Cela  n’  eft 
pas  abfolument  impolïîblc , puilque  la 


Sr!d.in  Euty, 
f.ljl.  IJf. 


blc  pour  me  le  perfuader . ] 

oelden  ne  veut  pas  nier  que  S.Marc  Sel4.  la  Euty. 
n’ait  établi  plufieurs  Evelques  dans  la 
Libye , 'comme  le  difent  les  a&es  : [ & »«u.  *t.  apt. 
il  y a peu  d'apparence  à croire  que 
l’Egypte  Ce  la  Libye , qui  cftoient 
membres  d’un  mefme  corps  eede- 
liaftique , aient  eu  une  difoipline  ditf'e- 
rentc.)'La  lettre  de  l’Empereur  Adrien  vop.nfat.g. 
eft  bien  forte , quoy  qu  en  difo  Sddcn 
/>.  1 46 , pour  montrer  qu’il  y avoit  plu- 
fieurs Chrétiens  dans  l’Egypte  qui 
porcoient  le  nom  tTEvclqucs . [ Et  il  le 
faut  fans  doute  entendre  de  la  baffe 
Egypte . ] 'Car  Adrien  dans  cette  lettre  b. 
décrit  proprement  Alexandrie  , [ où  je 
ne  penfo  pas  qu’on  vift  fi  communé- 
ment des  Evelques  dcThebaïdc,  ou 
de  Libye.  11  faudrait  foulcmcnt  voir 
s’il  n’y  avoit  pas  plufieurs  Evelques  i 
Alexandrie  mefme  , \ caufé  des  diffe- 
rentes foftes  qui  pouvoient  s’y  cftre 
établies . Car  ce  qu’ Adrien  dit  de  ces 
Evelques  eft  indigne  des  Catholiques.] 

'S.  Pamphile  ou  Eufebe  dit  au  ra- 
port  de  Photius,  que  Dcmctre  aficm- 
bla  un  Concile  d’ Evelques  Ce  de  quel- 
ques Pre  fl  res  contre  Origcne  i Ce  que 
n’eftant  pas  fatisfoit  du  rcfultat  de 
cette  aftcmblce  , il  depofa  Origcne 
dans  une  autre  où  le  trouvèrent  quel- 
ques Evelques . [ Je  ne  voy  pas  com- 
ment cela  fc  peut  accorder  avec  les 
trois  Evcfqucs  quTutyquc  veut  avoir 
efté  fculs  en  Egypte  dans  ce  temps  U . 

Eufcbc  eftoit  auffi  bien  inflruit  de  ce 
qu’avoit  fait  Heracle  : il  ne  manque 
point  de  luy  donner  diverfos  louan- 
ges -,  mais  il  ne  le  loiic  point  d’avoir 
établi  une  meilleure  di&ipline  dans 
l’Egypte  , en  y mettant  un  plus  grand 
nombre  d’Evefoues.  C*  eftoit  ncan- 


ocythie  n’a  eu  durant  plufieurs  ficelés  moins  une  choie  digne  d’eftre  remar- 
que le  foui  Evcfque  de  Tomes  -,  fur-l  quee  par  un  hiftorien  de  l’Egide.  ] 


Digtiized  by  Google 


( 

I 


fcirf.  de  îç*. 


?>>tu  la  page 

9*. 


Bull.  a{.  apt. 
CV*M7» 


fii  NOTES  SUR  SAINT  MARC 

„ ,r"n°"n,ra','é *7kî7VC,  lci.âes litim,  6ui 

contre  D'H  Ile,  dam  la  dcfcnfedcslw-  difcnt  qu'il  fut  pris  feio  de  Earmudc, 
tresde  S.  Ignace.  Il  y etc  ce  qu'Ha-  aulieude  dire  le  19.  On  croit  auflï 
mond  avoit  deja  écrit  avant  luy  fur  nue  la  fcfle  deSerapU,  en  laqueUeil 
ce  ujet  ' fut  pri«.  eft  marquée  dans  un  ancien 

W u I E XI.  calendrier  le  aç  d'avril,  'auquel  elle  toit..,.. P,.* 

Pourquoi  vous  mettons  la  mort  de  S. tint  “uro’t  cncorc  félon  les  ailes . [ Pour  le 
Marc  en  r an  6 3.  x*  dc  N»  fan  » )c  »e  trouve  point  corn- 

ment  il  feraporte  au  if  d’avril. 

[ L année  de  la  mort  de  S.  Marc  pa-  Si  nous  trouvions  auffi  quand  PaC 
■ roift  difficile  a fixer  ] Le  texte  grec  que  a elle  le  x+ d'avril,  nousauriom 
de  fes  actes  dit  qu.l  fut  pris  le  diman-  l'année  de  fa  mort.  MaisBucheriusne 
clicdela  fellede  Pafquc;  i>iV»  fi  rit  marque  point  qu'il  l’aitcfléce  jour  là 


HaxspU;  iffriif  ri  ay /»  mis  *xra\aA7,  dans  tout  le  temps  qu'on  peut  mettre 
. 11  ajoute  que : les  !a mort  de  Saint  Marc.  Ainfi  il  faut 
„ , . . P"»™5  &lfo,'cnt  k “ fcftc  abandonner  cette  date  du  jour  de  Paf. 

> n i-  dc  Scrapis.  Lc  texte  latin  dit  à rcu'quc,  quo, qu'elle  (bit  suffi  marquée 

ores  a mcfme  chofe  ■ Faîlum  cjim  par  Bede,  &:  nous  contemcr  dédire 
ttnüm»  ntfrt  p^chMis , que  c’clloit  l'un  des  dimanches  du 

x,  temps  pafcal,  & apparemment  le  fe- 

Mais  il  ajoute  que  c eftoie  le  lo  du  cond,  auquel  le  14  d’avril  romboiten 
moislarmuthi  qui  cft  le  14  d’avril.  I’antf8, qui  cftoit  auffi  la  if.e  année  de 
chr.  oti.  p.  La  chronique  Orientale  ditaulfi  que  Ncron,  & prés  de  deux  ans  apres  la 
celioit  le  dimanche  de  Pafque  , die  mort  de  S,  Pierre  & de  S.  Paul. 
dom  inica  folennitatis  glortofi  pafe  bâtis , Voilà  ce  qui  nous  paroift  déplus 

quodeoanno  accidit  19  BarmtuU.  probable , mais  ce  qui  n’cft  pas  exemt 
Ib,d*  Oji  convient  que  S.  Marc  mourut  de  difficultés  Car  la  chronique  Orien- 

te lendemain  , qui  cftoit , dirlamefme  taie  conte  que  c’cftoit  1c  X30*  jour  de 
chronique,  le  dernier  de  Barmude  fe-  l’année  6y  de  J.  C,  en  la  commençant, 

*?n  ^cs  Egyptiens,  & le  14.  de  Ni  fan  comme  on  voit  quelle  fait , avec  l’an- 
fr'  klon  tes  Juifs . Les  ailes  latins  difcnt  nce  Egyptienne,  au  xp  d’aouft . Amfi 
que  c cftoit  le  30  [ du  mois  Egyptien } cc  130.*  jour  tomberoit  au  1 f d’avril . 
qui  cft oublié,]  1c  xj  d'avril, & la  14.C  U feroit  aife  de  lire  140  au  lieu  de 
g?47.  année  de  l’empire  de  Ncron.  'Le  grec  X30i  mais  clic  dit  cncorc  que  c’eftoit 
dit  au  mois  de  Pharmouthi , 1e  xf  d’a-  67  ans  fix  mois  & demi  de  la  mcfme 
• vril,  fous  l'empire  de  Caius  Tibcrius  crc  : ce  qui  nous  mené  au  10  ou  1 1 du 
Stld.  in  Euty.  Ca’far . 'On  cite  une  vie  de  S.  Marc  en  mcfme  mois  . 

p ‘*7'  arabe  donnée  par  Pierre  Kirftcn,  ou  il  Nous  avons  vu  que  les  ailes  grecs 
cft  dit  auflï  qu’il  mourut  1c  dernier  mettent  fi  mort  fous  Caius  Tibcrius  i 
jour  de  Bcrmude , l’an  14  de  Claude,  fa  vie  arabique  en  l’an  14  de  Claude , 

Scsi,  ifjg.p.  'Barmude,  Parmuthi,  9c  Pharmou-  qui  fcroit  le  f4«  de  J.CEutiquc  p. 

thi,  n’cft  que  le  mcfme  mois  Egvp-  3 36.au  premier  de  Ncron,  de  J. C.f  ç.] 
tien,  qui  finit  Icif  d’avril.  [ Ainfi  tou-  on  cite  pour  eda  l’autorité  de  Plu-  in  Euty. 
tes  ces  dates  conviennent  à mettre  la  Ion,  [que  nous  préférerons  à toutes  tes 
monde  S.  Marc  le  16  d’avril,  auquel  autres  quand  nous  l’aurons  vue.  Mais 
en  eftet  les  Latins  depuis  Bcdc  au  jufquc  là  nous  n’y  aurons  pas  grand 
Se1i  inEur».  rno‘ns,>  ^cs  Grecs,  les  Syriens  , & les  égard,  ne  voyant  aucun  moyen  d a- 
p.in.  Egyptiens,  en  font  lafefte.]  '11  faut  jufter  toutes  ces  dates  aveclcrcftcde 
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NOTES  SUR 
l’hidoirc.  1 'Eufebe  die  que  S.  Annien 
fut  fait  Evcfquc  d’Alexandrie  apres  S. 
Marc,  l’an  8 de  Néron,  [ c’cft  àdireen 
61 , ] 'd’ou  S.  Jerome  a conclu  v.  HU. 8. 

Sic  S.  Marc  cftoit  more  cette  année 
> & il  a efté  fuivi  de  beaucoup  d’au- 
tres. [ Mais  nous  avons  vu  que  cette 
conclusion  n’eftoit  pas  ncccflaire  : fie 
en  l’an  6i,  le  14  d'avril  n’eftoit  ni  le 
jour  de  Pafquc,  ni  mcfmc  un  diman- 
che , mais  le  lundi . ] Le  faux  Dorothée 
au  contraire  dirtcrc  fa  mort  jufquc 
fous  Trajan,  '&  la  chronique  d’Ale- 
xandrie dit  que  ce  fut  en  la  7.*  année 
de  ce  Prince,  [de  J.G  1 04,  ] le  premier 
de  Pharmouthi , [ ou  le  17.  de  mars . ] 

NOTE  XII. 

Qri  il  rij  a pas  f/ijet  de  douter 
du  martjre  de  S.  Mort . 

'Quelques  uns  ont  doute  s’il  cftok 
vray  que  Saint  Marc  euft  fôuflert  le 
martyre,  parccqu’Eufêbeni  S. Jerome 
n’en  parlent  point  j 'S.  Jerome  (c  con- 
tentant de  dire  qu’il  a elle  enterre  à 
Alexandrie.  [Mais  outre  qu’on  ne  peut 
guère  douter  de  fôn  martyre , après  ce 
qu’en  difent  fes  aètes,  autorilez  par 
Bede , & par  tous  les  martyrologes 
fuivans  , par  le  confêntcmcnt  de  l’E- 
glifegrcquc,  par  la  chronique  cT  Ale- 
xandrie , par  la  dironiquc  Orientale , 1 
& par  Eutyque  , qui  rendent  témoi- 
gnage à la  tradition  de  l’Eglifé  d’E- 
gypte , ] 'nous  avons  encore  le  Concile 
de  Rome  fous  Gclafe , qui  nous  allure 
que  ce  Saint  a confômmc  fa  vie  par 
un  glorieux  martyre.  [ Et  long-temps 
avant  ce  Concile,]  'Palladc  nous  ap- 
prend qu’on  venoit  de  bien  loin  à 
Alexandrie  pour  prier  au  tombeau  , fie 
comme  il  parle  , au  Martyre  de  ce 
bienheureux  athlète , [ termes  qui  mar- 
quent qu’au  commencement  du  V. 
ficelé  on  le  mettoit  au  rang  des  mar- 
tyrs . 3 'Ainfi  il  n’cft  plus  nectftairc  de 
le  confirmer  pas  des  autoritez  moins 
fret.  Tom./l ; 
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coufidcrables , comme  font  le  Sacra- 
mentaire  , S. Grégoire  de  Tours,  fie 
la  liturgie  Ethiopienne . 

NOTE  XIII. 

Que  r hiftoire  de  la  translation  de  S . 

Marc  à f^enife  ejl  fans  autorité . 

'Ce  que  Bollandus  nous  donne  de  *,r. 
plus  authentique  pour  la  translation  aH  Boji.  . 
du  corps  de  S.  Marc  à Venife  , eft  une  apr'v■,’i*,' 
relation  que  Baronius  avoir  déjà  don- 
née avant  luy  , félon  laquelle  le  corps 
de  ce  Saint  a efté  enlevé  par  un  vol 
facrilcgc,  & une  infigne  perfidie. 

[ Mais  il  n’y  a guère  lieu  de  s’aflurer 
fur  cette  pièce  qui  n’a  aucun  caraôere 
d' antiquité,  fit  qui  décrit  les  choies 
d’une  manière  fi  pitoyable,  qu’on  a 
grand  fujet  de  croire  que  c’cft  une 
hiftoire  faite  à plaifir , ou  au  moins 
compoféc  long-temps  après  fur  des 
traditions  populaires.  ] Il  femble  mef-  P.„«.a|  Jî7.b. 
me  qu’elle  fade  partie  d’une  autre  his- 
toire qui  parle  des  Jacobins  j in  ipfâ 
ecclefi a &c.  [ fit  ainfi  elle  n’aura  pas 
elle  écrite  avant  le  XilL  ficelé . Le 
(cul  mot  du  moine  Bernard  marqué 
lans  le  texte,  vaut  mieux  que  toute 
cette  longue  hiftoire . ] 

NOTE  XIV.  Fout  la  page 
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Reliques  de  S.  Marc  en  divers  endroits. 

'Quelques  uns  difent  que  Charic-  lotl.«f.apr.p. 
magne  , ou  plu  tort  Louis  le  Debon- 
nairc  , a mis  le  corps  de  S.  Marc  en 
l’abbaye  de  Mchrzrau  , Angle.  snajo* 
ris  y ou  en  aile  de  Richcnau  , Augie 
divitis  , toutes  deux  fur  le  bord  du  lac 
de  Confiance  j fi:  que  1*  Empereur 
Charic  IV.  en  a fait  tranfportct  de 
j là  une  partie  confidcrable  en  l’Eglifê 
! de  Prague.  On  fait  à Richcnau  le  5 
! d’avril  la  fè'te  de  la  translation  attri- 
buée à Louis  le  Débonnaire  , arrivée, 
j dit-on,  en  l’an  830. 

( 'On  prétend  avoir  encore  des  rcli-  p.jfj.  fc. 

T te 


Digitized  by  Google 


f'4 


NOTES  SUR.  SAINT  MARC. 


Tout  la  page 


Euf.  I.i.c.14- 
p.as.  dll.j.c. 

i4.p.«7.d| 

Cht. 


Eutf.  p.jjs* 

Chi.oti.piiO. 


qucs  de  S.  Marc  en  Hivers  endroits  > 
comme  ï l'cglifo  [de  S. Pierre] de Li- 
mours  an  dioccfc  de  Paris , où  on  croit 
en  avoir  un  bras  & quelques  oflemens 
apportez  de  Vcnifê  j à Soi  (Tons , à 
Cambray,  à Licilks,  à S.  Marc  de 
Rome  Sic. 

NOTE  X V. 

Sur  le  commencement  & fur  la  Jîn  de 
V epifi  opat  de  S.  Annlen . 

'Eufcbc  dit  que  S.  Annicn  gouverna 
11  ans,  depuis  la  8.e  année  de  Néron  , 
[ 6x  de  J.C>3  jufq’à  la  4/  de  Domi- 
tien  [ commencée  le  13  foptembre  84*,] 
Si  il  met  le  commencement  d’Abilius 
fon  fucccflcur  fous  les Confuls  de  l’an 
84. 'Eutyque  donne  auffixx  ans  à S. 
Annicn  . 'La  chronique  Orientale  ne 
luy  en  doniK  que  1 8 , avec  x 1 6 jours . 
Elle  marque  fa  mort  le  dimanche 
d’ Hatur , [ c’cft  à dire  le  1 6 novembre 
dans  l’année  commune,  & le  17  dans 
les  biflextes.  Le  16  novembre  tombe 
au  dimanche  en  77  Si  en  88.  Le  17 
biflexte  n’y  tombe  qu’ai  71  & en  59, 
fuppofé  , comme  je  penfe , qu’on  de- 
meure d’accord  que  les  Egyptiens  in- 
tcrcaloicnt  au  mois  d’aouft  avant  le 
février  biflexte  des  Romains.  Mais 
nous  ne  voyons  point  qu’aucune  de 
ces  années  s’accorde  ni  avec  cette 


vembre  ne  s’accorde  point  non  plus 
avec  les  1 1 6 jours , qui  Ce  contant  du 
24  d’avril»  fini flcnt  au  16  novembre  » 
qui  cft  le  30  & dernier  d’ Hatur  dans 
l’année  commune.  Ce  30  d’ Hatur 
cftoit  le  dimanche  en  l’an  80  & en  l’an 
8 6.  Et  l’an  8 6 s’accorde  avec  les  18 
ans  de  la  chronique  Orientale  » qui 
peut  aiiement  avoir  mis  la  mort  de  S. 
Annicn  dix  jours  trop  toft,  le  10  d’ Ha- 
tur au  lieu  du  30,  & le  80* jour  de 
l’année  Egyptienne  au  lieu  du  90.®  » 
parccqu’cllc  avoit  mis  la  mort  de  S. 
Marc  le  1 30.*  jour  de  l’anncc , au  lieu 
que  le  xj  d’avril  cft  le  i40.e. 

Pour  les  xx  ans  qu’on  luy  donne* 
il  faut  les  prendre  non  de  la  mort  dé 
S.  Marc , mais  du  jour  que  S.  Marc 
l’ordonna  j ce  qu’il  faudra  mettre  non 
en  6 1,  comme  fait  Eu fobe,  mais  à la 
fin  de  63  , en  forte  qu’il  ait  gouverne 
depuis  cela  vingt-deux  ans  complets, 
comme  dit  Eulcbc,  » & le 

1 j preiqne  entier,  pour  finir  au  1 6 no- 
vembre . ] 'Pontac  allure  en  effet  dans 
fes  notes,  que  divers  manuforits qui 
marquent  le  commencement  d’ An- 
nicn fur  la  p.e  année  de  Néron , [ qui 
eftl’an<>3  de  J.C,]  luy  donnent  23 
Si  mcGnc  24  ans  d’epifeopat . [ BolJan- 
dus  qui  n’cft  pas  defeendu  juïqu’à  dc- 
meslcr  l’cmbaras  des  116  jours,  & 
du  dimanche,]  'croie neanmoins  qu’il 
chronique,  ni  avec  Eufcbc.  Le  16  no- (cft  mort  en  8 6. 
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NOTE  L 

Qu'il  ne  faut  pas  confondre  Jean  fils  de 
Marie,  avec  S.  Jean  CEvangelifie . 

'/^  E que  le  moine  Alexandre  dit 
V^-/  de  la  maifon  de  Marie  mere  de 
Jean  Marc  , que  c’  cftoit  le  lieu  ordi- 
naire où  les  premiers  Fidèles  s’aflem 
bloicntj  'Niccphorc  le  dit  de  celle 
<ju*  il  pretend  avoir  appartenu  i Saint 


Jean  l’Evangeliftc . [ Cela  vient  peut- 
eftre  de  ce  qu’au  lieu  que  nouslifons 
dans  les  Actes , ] * Marie  mere  de  Jean 
fur  nomme  Marc  , 'S.  Chryfoftome  y 
lit  feulement  Marie  mere  de  Jean  : au 
moins  c’cft  ce  que  porte  fon  texte . 'Ex- 
pliquant enfuire  ces  paroles , il  dit  que 
ce  Jean  eft  peut-eftre  celui  qui  cftoit 
toujours  avec  eux  : [ & fi  par  cet  avec 
\ettx  il  entend  S.  Pierre  dont  il  venoit 
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de  parler , il  y a quelque  lieu  de  croire 
qu'il  veut  marquer  l’Apoftrc  S.  Jean.  ] 
'Al'  Cotclier  croit  qu’il  y a faute  en 
cet  endroit,  & qu’ily  faut  ajouter  une 
négation  , pour  taire  dire  à S.Chry-l 
to'tomc  que  ce  Jean  n’cft  point  celui 
qui  eftotc  toujours  avec  les  [ Apoftres,] 
puifquece  Saint  die  audi-toft , que  l’E- 
criture marque  pour  cela  ton  furnom  . 
£ il  avoir  donc  dans  Ion  texte  ce  que 
nous  y avons  aujourd’hui , que  ce  Jean 
eftoitfurnommeMarc.  Jcncfçay  s’il 
ne  vaudrait  point  mieux  au  contraire 
ofter  la  négation  qu’on  trouve  dans 
Oecumcnius , & lailîcr  le  texte  de  S. 
Chrylôftome  tel  qu’  il  eft , en  repor- 
tant Avec  eux  à S.  Paul  & à S.  Barna- 
be , avec  qui  Jean  Marc  a cfté  allez 
long-temps.  Car  S.  Chryloftomc  avoir 
toujours  Saint  Paul  dans  l’cfprit . Au 
moins  le  furnom  de  Marc  ne  defignoit 
nullement  l’Apoftrc  . Ou  bien  vou- 
droit-il  dire  que  Jean  Marc  eft  Saint 
Marc  l’Evangeliftc,  qu’on  aroit  avoir 
efte  dilciple  de  S. Pierre?  Le  nouveau 
Teftament  d’Oxford  ne  dit  point  que! 
ces  mots  fur  nomme  Marc , manquent 
dans  aucun  itianu/crit.  ] 

NOTE  IL 

Que  Je An  Mure  ri  eft  point  S . Marc' 
V Ev Ange  lifte . 


prend  neanmoins  qu’  avant  ce  temps 
là  il  avoit  déjà  efte  à Rome  avec  S. 
Pierre,  & qu’il  y avoir  écrit  1*  Evan- 
gile . Depuis  4p , il  fut  toujours  occu- 
pé à fonder  les  Eglifés  de  Libye  Se 
d’Egypte  : & ainfi  il  n’eftoit  pas  en 
état  de  demander  en  f i à fuivre  S.Paul 
& S.  Barnabe  comme  fimplc  miniftre . 

Ce  ferait  donc  cmbaralfcr  extrême- 
ment Thiftoirc , que  de  faire  une  mef- 
mc  pcrfcnne  de  S.  Marc  l'Evangclifte 
de  de  Jean  Marc-,  & cela  (ans  aucune 
nccellîré.  ] 'Car  le  Père  Combefis  qui 
loûtient  ce  Icntiment,  n’en  a pu  trou- 
ver aucune  preuve.  Il  le  contente  de 
citer  quelques  auteurs  qui  l’ont  dit, 
comme  d’autres  ont  dit  le  contraire , 
& de  montrer  , comme  il  peut , que 
cela  n’cft  pas  impoffiblc . *Mr  Cotclier 
croit  que  ce  lônt  deux  pcrlonncs  dif- 
ferentes :£&  quand  on  n’ aurait  point 
d’autre  railbn  de  le  croire,  le  peu  de 
fermeté  mefine  que  Jean  Marc  témoi- 
gna dans  le  Icnrice  de  S.  Paul  & de 
S.  Barnabe , & la  manière  dont  S.  Paul 
le  traita  cnlûitc,  n’a  pas  de  raport 
avec  la  vertu  Se  la  dignité  d’un  Evan- 
gclifte  & d’un  Apoftre  . A quoy  1’  on 
peut  ajouter  que]  'félon  S.  Jerome  Jean 
Marc  cftoit  dilciple  de  S.  Barnabe-,  £ de 
l’Evangclifte  l’cftoicdc  S.  Pierre.] 

NOTE  IIL 


NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 


Vi>  «îf,  'Quelques  auteurs  veulent  confon- 
à)  Cotci.ap.a.  dre  Jean  Marc  avec  S.  Marc  l’Evan- 
r.ttasit,  gelifte.  £ Cela  ne  lé  peut  point  dutour 
fou  tenir , s il  fiut  dire  avec  Euf.be  que 
dés  l’an 4 S.  Marc  avoit  écrit  l’E- 
vangile à Rome  lôus  Saint  Pierre , Se 
avoit  déjà  cfté  envoyé  fonder  l’Eglilc 
d’Alexandrie.  Car  cela  fuppole , il  n’y 
a aucune  apparence , pour  ne  rien  dire 
de  plus,  qu’il  le  loit  mis  en  44  au 
fcrviccde  S.  Paul  & de  S.  Barnabe,  & 
encore  pour  les  quitter  par  foiblelTc. 
Que  fi  Saint  Marc  n’a  cité  en  Egypte 
qu'en  l’an  45? , comme  cela  nous  paroift 
plus  probable.  Ion  hiftoirenous  api 


Que  Marc  cou  fin  de  S.  BàrtuJtc  eft  rfp- 
pAremment  le  mefme  que  Jean  Marc . 

'S.  Jerome  croit  que  Marc  au  nom 
duquel  S.  Paul  falue  Philcmon  , eft 
l’Evangeliftc  : 'Se  Adamancc  dans  lés 
dialogues  contre  les  Marcionites , die 
la  rnclme  choie  du  coufin  de  S.  Bar- 
nabe dont  il  eft  parlé  dans  celle  aux 
Colofficns  ch.  4.  v.  10.  £ Pour  foutenir 
l’opinion  de  S.  Jerome  félon  les  pro- 
pres hypothclcs , il  faudrait  que  Saint 
■Marc  fuft  revenu  d’Egypte  à Rome 
peu  de  temps  avant  que  d’eftre  marty- 
[rize  , & qu’il  fuft  aulfi-coft  retourne  à 
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Hier.v.illx.1  ‘Alexandrie  j ] 'puifqu’il  eft  mort  félon 
S.  Jerome  l’an  8 de  Néron,  [ de  J.G  6 1, 
ui  cft  l’année  mefmc  dans  laquelle 
.Paul  écrivitc  iPhilcmon.  LI  Saint 
P*u!$.  44.  Et  l’cpiftrc  aux  Coloflîens 
rieftant  écrite  que  l’anncc  d’apres, 
l'opinion  d’Adamance  fo  trouvera  ab- 
a.T>suvv*’>*  folument  Ln loir  tenable  . ] ‘Pour  Marc 
que  S.  Paul  appelle  auprès  de  luy  dans 
la  féconde  epiftre  à Timothée j [ce 
pourra  encore  moins  cftrç  l’Evangc- 
liftc , puifquil  y avoic  déjà  4 ou  f ans 
qu’il  cftoit  morr,  félon  Saine  Jerome, 
lorfquc  cette  lettre  fut  écrite  , fi  elle 
l’a  efte  peu  avant  la  more  de  S.  Paul, 
comme  le  tiennent  prcfquc  tous  les 
Pères.  P.  S.  Paul  $ 49. 

Que  fi  S.  Marc  n’cft  mort  qu’en  68, 
comme  nous  croyons  qu’il  le  faut  di- 
re j il  n’cft  pas  abfolumcnt  impotliblc 
que  ce  foie  luy  dont  parlent  ces  trois 
epiftres.  Mais  il  cft  fi  naturel  de  croire 
que  Marc  coufin  de  S.  Barnabe , cft  ce 
mefmc  Jean  Marc  pour  lequel  cet 
Apoftre  s’ intcrcflbir  fi  fort,  qu’il  cft 
difficile  de  ne  le  pas  rendre  à cette 
probabilité  , à moins  qu’on  ne  foie 
arrefte  par  des  raifons  confiderablcs  : 
il  ne  nous  en  pamift  aucune  pour 
cela.  Il  en  fouirai  i d’autres  encore 
peut-eftre  de  plus  fortes , pour  croire 
que  l’Evangcliftc  ait  quitte  fâ  million 
d'Egypte  v oft  alturémcnt  il  ne  man- 
quoic  pas  d’occupation , pour  cftrc  à 
Rome  en  61  & 6 3 , 5c  en  Afîc  en  6 f . 
La  manière  dont  Saint  Paul  parle  de 
Marc  , furtout  à S.  Timothée  , paroift 
mclmc  peu  convenir  à la  dignité  de 
l’Evangeliftc.  J 

Corel.  **.•*»  'Mr  Cotclier  diftingue  le  coufin  de 

JI04.  5 parnabê  de  l’Evangeliftc  , 5c  de 

Jean  Marc.  [ Nous  n’y  voyons  pas  de 
needfite  • ] 

fou,  U page  NOTE  IV. 

i«i. 

Si  Jean  Marc  cft  k mefmc  que  Jean 
f Ancien  enterré  à Epixfe . 

'S.  Den y s d’Alexandrie  ne  paroift 

fuf.  1,1.  Cf  S*  * 


AT  JEAN  MARC, 
pas  tout  à fait  éloigné  de  croire  , quë 
Jean  l’Ancien  ou  le  Preftre  enterre*  à 
Ephefe , eft  le  mcfme  que  Jean  Marc . 

Il  objecte  feulement  qu’il  ne  paroift 

point  par  les  Atftcs  que  Jean  Marc  ait 

jamais  demeuré  en  Aile.  'Baroniusqui  b »r.*M  *•. 

veut  que  ce  foi  t le  me  fine  , remarque 

que  cette  objcélion  cft  foiblc,  puif- 

qu’  on  peut  faire  voir , [ au  moins  avec 

beaucoup  de  probabilité,}  'que  Jean 

Marc  y cft  venu  depuis  qu’il  eut  quitté 

Saint  Paul.  C Mais  ce  qu'il  y a de  plus 

fort  contre  le  fénriment  de  Baronius , 

c’eft  que  les  mefînes  chofcs  que  nous- 

avons  remarquées  ne  pas  convenir  ï 

un  Evangelifte,  ne  conviennent  guère 

mieux]  'à  un  difciplcde  J.  C,  tel  qu’c  f-  EuCI.j.c.j*f^ 

toit  ce  Jean  le  Preftre  félon  Papias*, 

[fi  l’on  ne  veut  dire  qu’il  cftoit  appel- 
le difciplc  de  J.  C.  parccqu1  il  l’ avoic 
vu , & l’ avoir  peut-eftre  mefmc  luivi 
avec  ùi  mère , mais  eftant  fort  jeune , 
en  forte  qu’  il  avoic  encore  eu  btïoiii 
d’ cftre  forme  fous  la  difoiplmc  & la 
conduite  de  S.  Barnabe.} 

NOTE  V.  peut  b p*gr 

Sur  S.  Auxibe  . 

'Bollandus  nous  a donné  des  aétes  coii.t*.feb.p. 
de  S.  Auxibe  Evcfque  de  Soli  ou  Soîea  ****  * 
d.ins  l’ islc  de  Cypre  , qui  font  écrits 
par  une  perfonne  du  lieu,  [&  d’une 
manière  allez  grave . Mais  tout  le  refte 
détruit  l’ autorité  que  ces  deux  cir- 
conftanccs  leur  pourraient  donner.} 

'Bollandiis  rcconnoift  qu’ils  font  pof-  c_ 
teneurs  } Conftantin  , puifqu'ils  di- 
fént  qu’on  avoit  donné  le  nom  de 
Conftancic  à la  ville  de  Salaminc. 'Le 
titre  d’Archevefquc  de  Liste  de  Cypre 
donné  à 1’  Evefquc  de  Salaminc  , [ ne 
permet  guère  de  croire  ce  me  fcmble, 
qu\ils  foient  écrits  avant  lcV.  ficelé. 

Il  faudra  mefmc  les  mettre  beaucoup 
pluftard  ^ fi  la  ville  de  Soli  cftoit  alors 
une  métropole , comme  il  fcmble  nc- 
ccfTairedc  le  dire,  ] 'puifquc  S Auxibe  p.«4.  C 
y eft  appelle  Archcvtfquc  de  Solca  . 
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'Car  du  temps  des  Phocius  , Solea 
neftoit  encore  qu’un  evcfché  fou- 
rnis à l’Archevelque  de  Conftancic  . 
Q Neanmoins  comme  je  ne  croy  pas 
qu’on  trouve  quelle  ait  jamais  efté 
métropole  , je  penfe  que  l’auteur  en 
donnant  ce  titre  à S.Auxibe  , veut 
marquer  feulement  qu’il  en  a efte  le 
premier  Evclque . ] 

'Mais  il  eft  bon  de  remarquer  qu’ils 
citent  un  auteur  plus  ancien  nomme 
Marc:  & fic'cft  l’auteur  fuppolc  de 
la  vie  de  SJlarnabc,  [on  peut  juger 
quelle  autorité  a une  pièce  qui  en  cite 
une  ] fi  viû  bleracnt  fâuflc  & fabuleufc. 
11  eft  toujours  cenain  que  ce  Marc  eft 
poftericur  ï Conftanrin , ’puilquc  c’cft 
de  luyquc  les  actes  citent  que  Sala- 
mine  avoit  pris  le  nom  de  Conftan- 
cic . Ils  fêmblent  melrae  fuppolcr  que 
ce  nom  eftoic  alors  aboli , [ ce  qui  mar- 
queroit  qu’ils  n’ontefté  faits  que  dans 
les  derniers  ficelés.  Car  pourquoi  ci- 
ter d’un  autre  un  ulâge  qui  lubfiftoit 
encore  de  (on  temps.  Pcut-cftrc  nean- 
moins que  fi  Bollandus  nous  avoit 
donné  le  texte  grec,  on  y trouveroit 
que  ce  qu’ils  citent  de  Marc  , c’cft 
que  Conftancic  eft  celle  que  les  an- 
ciens avoient  appcllce  Salaminc  . Ec 
cette  citation  d’un  autre  marquerait 
neanmoins  dans  un  homme  de  Cyprc , 
un  temps  bien  éloigné  de  celui  de 
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on  ait  bafti  ries  cglilcs , quon  y aie 

arboré  la  Croix , '&  que  l’cglifc  baftie 

dés  ces  temps  là  par  S.Auxibe , lecrou-  P. 1*7415: 

vant  trop  petite , il  enaitbafti  uneau- 

tre  grande,  magnifique,  bien  ornée, 

& telle  quelle  fubfiftoit  encore  du 
temps  de  l’auteur.  [ Cette  cit confiance 
conviendrait  bieH  mieux  à un  Auxibc 
ou]  'Auxebe  que  S.  Athanalé  mec  à la  Ath.ap.*p* 
teftedes  douze  Evclqucs  de  Cypre  qui  7«*-c. 
avoient  reconnu  ion  innocence  en  li- 
gnant le  Concile  de  Sardique,  [vers 
l’an  345?.  ] 'Ainfi  ce  pouvoit  eftre  ou 
l'Evefquc  de  Salamine  métropolitain  P#, 
de  l’islc  , [ ou  quelque  autre  rcverc  par 
fon  antiquités  par  Ion  mérite.  T tes 
paroles  que  S.Auxibe  fit  écrire,  dit-  ♦ 
on,  fur  lôn  tombeau:  Je  vous  conjure 
par  le  famt  Corps  & par  le  ftng  de 
J.C.  nofbe  Dieu  &c.  ne  lont  ni  du 
temps  oà  on  le  met , ni  de  plufieurs 
ficelés  apres  \ & le  fujet  de  cette  con- 
juration [ ne  meritoit  pas  qu’on  y em- 
ployait des  choies  fi  finîtes  & fi  fa- 
esées.  Nous  ne  voyons  pas  moyen, 
comme  nous  l’avons  marqué  dans  la 
note  i,  de  loûccnir  3'laconfufionqucl- p.nf.d. 
le  fait  de  Jean  Marc  avccS.Marc  qui 
a prclchc  à Alexandrie,  'ccft  à dire  d|IJ4.e. 
vifiblcment  avec  l’Evangelifte  , com- 
me tout  le  monde  l’a  entendu  Bol-  p.UJ.c 

landus  qui  ne  le  veut  pas,  ne  fiuroir 


w rien  alléguer  pour  luy . [Ceux  qui  vou- 

Conftantin,  (bus  qui  ce  changement  dront  encore  avoir  d ’autres  preuves 
de  nom  s’eft  fait.  |de  la  fàufletéde  ccttc pièce,  peuvent 

Quand  il  n’y  aurait  aucune  raifon  fc  donner  la  peine  de  la  lire, 
do  croire  que  cette  vie  n’a  efte  écrite  | Mais  ce  qu’il  y a de  bien  fâfchcux , 

qu’aprés  k V.fiedc,  ce  ne  ferait  pas  c’cft  que  l’auteur  n’a  pas  moins  ignoré 
une  allez  grande  antiquité  ]'dans  un  la  doétrine  que  l’hiftoire  des  temps 
auteur  qui  ne  cite  que  ce  qu’il  a ap-j  apoftoliques.  TCar  il  veut  qucS.Jcan  p.nS,d, 
J~*  1 r Marc , apres  avoir  ordonné  S.Auxibe 

Evclque  , & l’avoir  envoyé  à Solea 
pour  y prelcher  l’EvangUc  , luy  ait  re- 
commandé non  feulement  de  noie  dé- 
clarer d’abord  à per  Ion  ne  pour  Chré- 
tien , mais  mefmc  de  faire  lemblant 
de  fuivre  la  fupcrftkion  des  idolâtres  r 
fed  ipforum  te  fuper/linottem  fcctari 
Tct  iij 


pris  des  genrs  plus  agez , [ pour  nous  . 
a durer  de  ce  qui  s’eft  pâlie  du  temps 
des  Apoftres.  Ec  neanmoins  on  pour- 
rait y avoir  quelque  égard  y fi  tous  les 
laits  ne  rcftcmbloient  olutoft  à un  ro- 
man très  mal  compolc  qu’a  une  veri-  \ 
table  hiftoirc.  Au  moins  on  ne  le  per- 
suadera pas]  que  dés  le  premier  ficelé 
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'fi8  NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 

fwrnU  .'Et  S.Auxibc , dit  lôr.  hiftorien,  veritc  î 'Ccll  véritablement  imiter  le  »• 
le  pratiqua  cficétivemcnt  a fiez  long-  menlônge  impie  de  Jchu  , dont  le 
temps  fur  cet  [étrange  ] raifonnement , cœur  neftoit  pas  droit  devant  le  Sci- 
Que  puilque  le  diable  fc  transfigure  gneur;  mais  ce  n’eft  pas  cftre  le  dif- 
enange  de  lumière  pour  tromper  les  ciplc  des  Martyrs,  quiontmieuxaimc 
hommes,  les  dilciples  de  J.  C.  font  donner  leur  vie  que  tlcguilêr  leurrcli— 
encore  plus  obligez  de  fe  transfigurer  gion[par  le  moindre  figne.  JOn  nous  m.p.u(x 
en  idolâtres  pour  les  amener  à la  foy . renvoie  aux  théologiens,  pour  favoir 
[ Quelle  comparailôn  du  pcrc  du  men-  jufqu’à  quel  degré  cette  dillimulation 
fonge  avec  la  Vérité  effenticlle  , qui  eft  permifc  : [ &r  on  nexplique  pas  qui 
doit  de  fil  vouer  un  jour  ceux  qui  Tau-  (ont  ces  théologiens.  Mais  il  eft  cer- 
ront  delà  vouée  devant  les  hommes  , tain  que  (clon  la  théologie  de  l'Evan- 
&qui  menace  de  perdre  tous  les  men-  gilc,  des  Apo lires  , & de  l’Egide,  il 
tcurs!  JEft-cc  par  le  menlônge  le  plus  n’a  jamais  cflé  permis  de  faire  fcm- 
dctellablc  de  tous,  que  l’on  prétend  blant  d’dlre  idolâtre  en  quelque  de- 
- amener  les  hommes  à l'amour  de  la  gré  que  ce  fuit . ] 
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NOTE  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 


. c*  ne  f*  fat  P**  de  fu  mffti . par  les  payons  qu’il  en  mourut  lept 

CE  que  dit  S.  Pierre  Chryfôlo-  jours  après .[  il  y a d'ailleurs  plufieurs 
gue,  que  les  perfecutcurs  ne  fu-  autres  chofes  dans  ces  a&cs,  qui  leur 
rent  point  caulc  de  la  mort  de  Saint  oftent  toute  autorité.  C’cft  pourquoi 
Apollinaire,  & la  manière  en  laquelle  nous  n’avons  pas  ofé  nous  en  fervir, 
il  luy  donne  le  titre  de  martyr,  [ne  quoiqu’ils  fuient  anciens  , puisqu’on 
peut  s’accorder  avec  ce  que  portent  voit  qu’Ufuard,  Adon,  &mclînc  Bê- 
les acles , Jqu’il  fut  tellement  battu  de , les  ont  fuivis . ] 

4>  <i+  ■}>  <M>  <i«t>  <M>  <M>  <M>  <M>  <M> 

NOTES  SUR  LES  N A Z A R A É E N S 

ET  LES  E B 1 O NI  TES. 


NOTE  I. 

En  quel  temps  Ebion  a paru  . 

'T^Heodoret  cite  d’Eufcbe  que 
1 les  Ebiomtes  & les  Nazaréens 
ont  commencé  du  temps  de  Domi- 
tien . [ Cependant  Eufêbc  ne  parle  point 
«les Nazaréens , & je  11e  trouve  point 
qu’il  marque  autrement  les  temps  des 
Ebionires,Tfinon  qu’aprés  a voir  pairie 
du  rappel  de  S.Jcan  fous  Nerva [en  $7,  ] 
'&de  ce  qu’il  fie  enfuire  en  Afic  ,*  il 
parle  dès  hérétiques  quiefloicnt  en  ce 
temps  là  , favoir  de  Ménandre,  des 


Ebionitcs  , des  Ccrinrhiens,  & des 
Nicolaircs,  'doii  il  parte  à la  mort  de  c.ji.f.ioa. 

S.  Jean  6c  rtc  S.  Philippe  : [ mais  l’on 
ne  peut  conclure  autre  choie  rte  là,  li- 
non qu'Ebion  paroilfoir  déjà  à la  fin 
du  premier  fiecle.  On  le  tire  encore 
de  ce  que  dit  SJeromc  , ] que  S.Jcan  Hi«r.v.ill.c* 
écrivit  particulièrement  lûn  Evangile  W.***-*' 
pour  s’oppolcr  à l’erreur  des  Ebionitcs 
qui  s’elevoit  alors  contre  l’Eglife  j [ 6c 
il  l’écrivit  vers  l’an  97.  S.Epiphanc  les 
fait  plus  anciens  de  quelques  années , ] 

'voulant  que  S.Jcan  loir  venu  en  Afic  Epi.ji.c.s.p, 
pour  combatre  l’erreur  d’Ebion . 
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NOTES  S VJ  P LES  NAZAP. 

'S.Pacien  met  Ebion  entre  les  Itere-j 
tiques  pofterieurs  à ceux  o»ii  ont  paru 
du  temps  des  Apoftrcs . 'Mais  fon  au- 
torité ne  doit  pas  remporter  fur  celle 
des  autres:  [ & je  ne  fçay  fi  par  le] 
temps  des  Apoftres  il  n’entend  point 
celui  auquel  S.Picrrc,  S.Paul,  & la 
plufpart  des  autres  vivoient  encore.] 
Tour  la  chronique  d'Alexandrie  qui' 
dit  que  l’hercfie  des  Ebionitcs  com- 
mença [en  l’an  dcJ.Gtoç,]  fous  les 
Confuls  Candide  & Quadrat , [ ce  n’eft 
pas  un  témoignage  auquel  on  fc  puiflfe 
arrefter . ] 

N O T E IL 

Sur  le  feus  d'un  pa/fagedEufcbe 
touchant  Symmaque . 

'M*  Valois  ne  croit  point  qu’on 
doive  tirer  d’Eulcbe  que  Symmaque 
fo  fondoitfur  S.Matthicu  , &fouticnc' 
que  le  mot  à-xmiuSntx  , que  nous  tra- 
duifons  ici  fe  fonder  & s'appuyer  % y 


cÊNS  ET  LES  EBIONITES.  fi* 

fignifie  comme  partout  ailleurs , rt - 
\futer  & combatre  . Neanmoins  non 
feulement  Rufin  & Chriftophorfon 
l'ont  traduit  comme  nous  avons  nus/ 
ce  que  M*  Valois  rcconnoift , 'mais  S. 
Jerome  les  autorité  formellement , & 
ajoute  comme  pour  éclaircir  ce  mot, 
que  Symmaque  avoit  fait  un  com- 
mentaire fur  S.Matthicu  ;[  ce  qucMt 
Valois  blaimc  extrêmement  dans  Ni- 
ccphorc  . L'autorité  de  tant  de j*rfon« 
nés  habiles  nous  doit  cftre  aum  confi- 
dcrable  que  la  lignification  naturelle 
& ordinaire  . Ccft  une 

autre  queftion  de  fovoir  fi  l'Evangile 
commenté  par  Symmaque  cftoit  le 
véritable  Evangile  de  S.Matthicu  , ou 
iiî  c’euoit  leuianent]  'celui  des  Hé- 
breux dont  fe  forvoient  les  Ebionitcs , 
en  l'appcllant  Evangile  de  Saint  Mat- 
thieu, quoiqu'ils  l'eurent  beaucoup 
changé  i '&  S.Epiphane  mefme  l’ap- 
pelle ainfi. 
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NOTES  SUR  SAINT  HERMAS. 


NOTE  I. 

En  quel  temps  CT’  en  que!  pays  le  livre 
du  Paflcur  à ejU  écrit . 

TTErmas  auteur  du  livre  du 
X X Paflcur , témoigne  qu'il  avoit 
rcccu  ordre  d’envoyer  une  copie  de 
fon  ouvrage  à Clement  * pour  le  pu- 
blier dans  les  villes  éloignées  . 'Rivet 
9c  Baronius  ont  entendu  cela  de  Saint 
Clement  Pape  , puifqu'ils  en  tirait 
que  ce  livre  a eflé  écrit  fous  luy . M1 
Cotelicr  dans  /es  notes  p.  4&-  c.  '& 
Dodwcl  dans  fa  dilîcrtation  fur  la 
chronologie  des  Papes,  font  la  mef- 
mc  chofé. 

'Cet  écrit  fût  fait  peu  de  temps  avant 
une  perfecution  ; [ c’cft  à dire  appa- 
remment avant  celle  de  Domiticn  , 

3ui  éclata  en  «?  f fous  S.Clcmcnt.  Car 
lcroic  difficile  de  l’entendre  de  celle I 


de  Néron  ,]puifqu’i!  y avoit  déjà  eu 

plufieurs  martyrs;  Saint  Clement  ficaîibi  • 

pou  voit  dire  mort  avant  celle  de  Tra- 

jan  .]  'Dod-rcl  qui  cftoit  entre  dans  ïMrf.dif.p. 

cette  penféc,  l’a  abandonnée  depuis,  ,t*’ 

parccqu’il  peut  y avoir  eu  pluncurs 

autres  pcrlecutions  dont  nous  n’avons 

pas  de  connoifiancc.  [Mais  puifquc 

tout  s’accorde  fort  biai  avec  celle  de 

Domitien,  nous  n’avons  pas  befoin 

d’en  chercher  d’autre.] 

Te  commencement  de  ce  livre  fait  *»*•!.*«*.»•  i 
connoiftre  qu'il  a efté  écrit  en  Italie. 

[ On  y peut  ajouter  ce  qui  cft  dit  de 
S.Clcmcnt;]  '&  ce  qu’Hermas  dit  en  c-s-M-P*4- 
un  autre  endroit  qu’il  eut  une  vifion 
en  allant  à une  maifon  de  campagne 
éloignée  de  dix  ftades  du  grand  che- 
min de  la  Campanie.  'Il  en  eut  une  au-  i.j.c.9.m>p» 
tre  fur  la  montagne  d’Arcadie. [Mais  *J* 
il  poovoit  y avoir  quelque  montagne 
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NOTES  SUR.  SAINT  HERMAS. 

Flciïri  dans  fon  hiftoire  ecclcltaftîqué 
trouve  qo’ily  a beaucoup  d’apparence 
que  c eftoit  un  funplc  laïque  . 


p»»«. 


fio 

de  ce  mcfmc  nom  autour  de  Rome . ] | 

N O T E IL 

Si  Hcr  mas  eftoit  Preftre , 

#Dodvrel  prétend  qu’Hermas  eftoit 
Preftre,  & ufoie  neanmoins  de  la  li- 
berté ordinaire  du  mariage.  Il  fonde 
le  dernier  fur  la  promefle  faite  à Her- 
mas , que  fa  femme  léroic  un  jour  la 
fœur , eftant  certain  que  ce  terme  de 
four  marque  allez  fou  vent  la  conti- 
nence dans  les  anciens . Mais  il  recon- 
noift  en  mcfmc  temps  qu’il  peut  ligni- 
fier qu’elle  n’eftoir  pas  encore  Chré- 
tienne , & quelle  le  deviendroit  un 
jour . [Et  il  n’cft  point  impolfiblc  que 
lâns  cftrc  Chrétienne  elle  vccuftavec 
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NOTE  III. 

Sur  un  endroit  de  S.  Jerome  qu'on 
raporte  au  livre  du  P afteur . 

'S.  Jerome  dans  fon  commentaire  Hier,  in  HaW. 
fur  Habacuc  , condanne  de  folie  un 
livre  apocryphe  qui  difoit  que  Dieu 
avoit  donne  pour  maiftre  aux  reptiles 
un  ange  nommé Tyr:  [ce qui  a quel- 
que raport  ] a un  endroit  du  livre  Faft.u.  c.*  » 
d’ Hermas , où  il  parle  d’un  ange  ■•MJ* 
nomme  Hegrin  qui  commandoit  aux 
belles.  'MrCotclicr  avoit  cité  cet  en-  piol.p.jjl 

" rf-in 


Irait  de  S.  Jerome  entre  les  témoi- 
luy  dans  la  continence , pouvant  cftrc 1 gnages  des  Pères  fur  ce  livre.  'Mais  ap.a 
fort  avancée  en  âge , li  Hermas  qui  depuis  il  a cru  que  S.  Jerome  mar- 
ccrivoit  apparemment  vers  l’an  pi>cft  .quoic  quelque  autre  ouvrage  qui  cft 
celui  queS.Paulfaluoit  en  ç8.]  perdu»  & que  mcfmc  il  yavoicqucl- 
Tour  faprcftrilc,  il  la  fonde  fur  ce  que  corruption  dans  l’endroit  d’Her- 
que  Ion  livre  devoir  cftrc  envoyé  aux  mas . 'Il  foûtient  qu’il  ferait  pour  le  p.jo.elin 
autres  villes  par  Clément,  lu  aux  veu-1  moins  aulîî  aifé  de  juftificr  ce  que  S.  f,,/***11* 
ves  & auxorfelins  par  la  veuve  Grap-  j Jerome  acculé  de  folie  dans  un  livre 
te,  &par  luy  melmeaux  Preftres , & 1 aulfi  utile  qu’eft  celui  d’Hermas,  li 
aux  Anciens  de  l’Eglifc,  wpw£u-  c’eft  de  celui  là  qu’il  parle  , que  de 
ripoif.  Clément,  dit  Dodwcl,  le  de-  juftificr  cet  endroit  mcfmedc  S.Jero- 
voit  envoyer  à ceux  quieftoient  Evef-  me  . 'Le  P.  Alexandre  dit  que  S.Jerome  Ale*.t.r.p.*f. 
ques  comme  luy  •>  Grapté  veuve  Icli-mclîne  a corrige  depuis  dans  fon  livre 
foit  aux  veuves . 11  y a donc  apparence 1 des  hommes  illuftres  , [par  les  loüan- 
qu’Hermasqui  le  lilbit  aux  Preftres  ges  qu’il  y donne  au  livre  d’Hermas , 3 
eftoit  Preftre  aulfi . [ Ainfi  tout  fon  rai-  i la  manière  moins  avantagcufc  dont  il 
m..l«  r.ip  ituwr.  L»  «unir  nar]t-  for  Habacuc  . 'Le  P.  t 
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fonnement  roule  fur  deschofes  incer-  en  avoit  parlé  fur  Habacuc 
taincs,  & fur  des  convenances  ar- [Nourri  prétend  nuilî  que  cette  forte 
bitraircs , ce  qui  ne  làuroit  faire  au  I cenfurc  de  ce  laine  doétcur  ne  doit  au 
plus  qu’une  apparence  probable  , & plus  retomber  que  fur  l’endroit  que 
jamais  lune  preuve  folide.  11  n’cft  pas  nousavons  cité:  '&  il  croit  qu’on  peut 
mcfmc  dit  que  Clément  duft  envoyer  corriger  ce  qu’il  y a d’obfcur  dans  ce 
le  livre  aux  Evefqucs  , mais  aux  villes  : : partage , par  une  leçon  dirterente  qu’il 
& Grapté  le  devoit  lire  aux  orfelins  | a trotfvéc  dans  un  manuferit 
aulfi-bicn qu’aux  veuves.  11  eft  bon  de 
remarquer  encore , Tque  Dodwcl  apres 
s’eftre  contente  de  dire  en  un  endroit 
qu’il  cft  probable  qu’Hermas  eftoit 
Preftre  , 'le  fuppolé  en  un  autre  com- 
me la  vérité  la  plus  confiante . 'M1 


NOTE  IV. 

Que  nous  avons  le  livre  du  P afteur 
tel  que  Font  eu  les  anciens . 
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NOTES  SUR.  SAINT  HERMAS. 
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livre  du  Paftcur  a elle  corrompu , & 
que  nous  ne  l’avons  pas  dans  le  mef-j 
me  état  que  les  anciens.  Il  cirent! 
quelques  Catholiques  qui  font  de  ce 
lent imcnt.[  Mais  ils  n'allcguent  point 
deraifon  tant  (bit  peu  confidcrable  ,]| 
ernup-*.  'pareequ’ils  n’en  ont  cfic&ivcment 
«ahJ.uc»ta.  aucune  à alléguer.  “River  trouve  à re- 
dire  dans  ce  livre  qu’il  fouticnnc  le 
libre  arbitre,  le  purgatoire,  une  leulc 
pénitence  après  le  batrefme,  & une 
(blitudc  de  moine . [ Ce  font  apure- 
ment de  grandes  preuves  de  la  cor- 
ruption de  cet  écrit , mais  pour  les! 
corrupteurs  de  la  morale  & de  la  foy 
Catholique . ] 

'Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire, 
c clique  tous  les  partages  que  les  an- 
ciens en  ont  citez,  s’y  trouvent  en 
Apr-t*»-p.»oo.  mcfmc  termes, 'hors ce  qui  en  efteité 
par  Clément  d’Alexandrie  , qui  pa- 
roi(l  en  avoir  voulu  raporter  plutoll 
le  fens  que  les  termes  . [ 11  y a alïurc- 
ment  de  la  brouillcrie  en  quelques  en- 
droits dans  l’edi t ion  que  nous  en  avons 
dans  le  f .«  tome  de  la  bibliothèque  dcs 
Pères , & mefmc  dans  celle  Je  Mr 
Cotclicr  .Car  dans  le  livre  une  par- 

tie du  chapitre  1 2,  Spiritus  omnium 
hominum lue  f terre  Dei  prophè- 
te m , p.  paroill  appartenir  au 

chapitre  io.  Mais  des  tranfpofitions 
ne  font  pas  dire  qu’un  ouvrage  cil 
corrompu . 

Que  lî  l’on  y trouve  quelques  opi- 
nions qui  (oient  peu  communes  en  ce 
temps, il  n’y  en  a peut-eftre  pas  ncan- 
moinsàqui  l’on  ne  puirte  donner  un 
(ens  favorable  \ ni  que  l’on  puitfc  dire 
cftre  plus  extraordinaires  que  celles 
qui  fe  trouvent  dans  S.  Juftin  & S.  I re- 
née , fans  parler  des  autres  . Outre  que 
celles  qui  font  les  plus  incroyables  , la- 
voir que  tous  les  hommes  ont  deux 
génies  ou  deux  anges,  l’un  bon  & l’au- 
tre mauvais  -,  & que  les  Apoftres  apres 
leur  mort  ont  bartizé  les  Patriarches  , ] 
on.piin.i.j.  fe  trouvent  citées  Tune  par  Origene 

ïïfiSïe.  £«/.  Tom.n. 
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Se  par  Cartien,  '&  la  derniere  par  S.  ci.ftr.*.p. 
Clément  d’Alexandrie  : [ & ainfi  ne  Jÿü*  p* 
peuvent  pas  forvir  pour  montrer  que 
ce  livre  a elle  corrompu  . ]'M»  Cote-  - . %1  „ „ 
lier  croit  que  ce  battclme  fe  doit  en-  74.7». 
tendre  (pi rituellement  de  la  foy  en 
J.  C, [incarne & (crucifié  pour  nous  : 3 
Se  qu’ainfi  cela  revient  à une  'opinion 
fort  commune  parmi  les  anciens , que 
S.  Jean  Battifle  a elle  annoncer  cette 
foy  aux  juftes  qui  cftoient  morts  avant 
luy  : 'ce  que  S.  Clément  d’Alexandrie  p 7f. 

& Origene  ont  dit  aulfi  des  Apollrcs . 

'Rufin  fcmble  dire  que  le  livre  du  RuLdefym.p. 
Paflcur  cftoir  encore  intitule  : Les 
deux  voies  , & Le  jugement  de  Saint 
Pierre  . [ Neanmoins  le  livre  ne  donne 
aucun  fondement  a ces  titres, ]'&  S.  nicr.v.iU.c.p. 
Jerome  qui  parle  du  livre  du  Juge- 
ment , le  met  entre  les  livres  apocry- 
phes fuppofoz  à S.  Pierre  ,'C’cft  pour-  Coteï.  ap.n.<*. 
quoi  Mr  Cotclicr  croit  que  Rufin  4j.be. 
marque  deux  ouvrages  differents . [ Je 
pente  mcfinc  qu’il  en  foie  trois.] 

NOTE  V.  Pour  !»  pjje 

117. 

Qu'il  ne  faut  pas  confondre  Hermas 
avec  Herme  frere  de  S.  Pie . 

Te  Pontifical  de  I>ama(c  dit  que  Bar.is».** 
(bus  le  Pape  S.  Pic,  Herme  qui  cftoit 
(bu  frere,  compofâ  un  livre,  où  il 
eftoic  commande  que  la  fefte  de  Paf. 
que  fuft  célébrée  le  dimanche  , folon 
l’ordre  que  cet  Herme  en  avoit  rcccu 
d’un  Ange  qui  luy  cfloit  apparu  fous 
la  figure  d’un  Paftcur .[  Cela  le  lit  mef. 
me  dans  le  catalogue  des  Papes  donne 
par  Bucherius,  que  l’on  prétend  avoir 
elle  écrit  fous  Libere  en  5 $4,  mais 
dont  le  commencement  où  cela  (c 
trouve  eft  plein  de  fautes . 3'Anaftafo  AaaCc.tr.p.-f. 
le  bibliothécaire  raportc  la  mefmc 
choie , hormis  qu’il  ne  dit  pas  que  cet 
Herme  fuft  frere  de  Pic  .'Le  $ « poeme  T«t.îa  M*rc. 
contre  Marcion  ditaurtîque  Pic  avoit 
un  fircrc  nommé  Herme , que  cet  au- 
teur furnomme  le  Paftcur  angélique, 

V vv 


çii  NOTES 

parccqu’il  avoit  raporrc  les  paroles^ 
que  l’Ange  luy  avoit  dites. 

'Baronius  ne  doute  pas  de  la  vérité 
de  tous  ces  témoignages  *.  Mais  il  croit 
feulement  que  comme  il  neft  point 
dutout  parle  de  la  Pafquc  dans  le  livre 
du  Pafteur  connu  des  anciens , celui 
dont  parlent  ces  nouveaux  auteurs, 
cft  un  autre  livrcou  de  la  mclînc  per- 
fonne , ou  de  quelque  autre  : car  il  en 
doute.  [Mais  il  eft  mcfme  étrange 
qu’il  ait  Indicé  fur  cela  , ]'&  qu’il  aie 
cru  avec  Adon,  que  cet  Herme  pré- 
tendu frère  de  S.  Pic,  & qui  ecrivoit 
fous  fon  pontificat,  pouvoir  eftre  le 
mcfme  que  celui  dont  parle  S.  Paul 
[prés  de  cent  ans  auparavant,  &qui 
n’eftoic  pas  alors  un  enfant,  puifquc 


SUR  SAINT  HERMAS; 

iSaintPaul  le  faluc  comme  les  autres . ] 
l'C’cftcc  que  Bcllarmin  mclînc  à jugé 
tout  à fait  infoùtenablc  -,  & ce  qui  luy 
fut  dire  qu’il  faut  diftingucr  Hcrmas 
connu  par  S Paul , & auteur  du  livre 
du  Payeur,  d’avec  Herme  frère  de  S. 
Pic , auteur  d’un  autre  ouvrage  qui  a 
bien-toit  cfté  perdu . 'Bollandus  le  luit , 
tic  remarque  que  quelques  nouveaux 
mettent  cet  Herme  au  nombre  des 
Saints  le  premier  de  mars.'  Mf  Cotc- 
lier  traite  de  fable  tout  ce  que  l’on  dit 
|dccec  Herme  frère  de  S.  pie.  'Mrdu 
Pin  le  fuit,  & foû tient  que  l’auteur  du 
Pafteur  neft  jamais  nomme  Herme 
ou  Hermès , mais  toujours  Hcrmas , fi 
ce  neft  en  un  endroit  ou  deux  par  une 
faute  vifiblc  des  copiftes . 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
DE  DOMITIEN. 

le  & des  autres  qui  ont  copié  Eu  febe  . ] 
'Il  cft  certain  encore  par  Dion , & par 
eequ’Eufebe  cite  de  Brutius  hiftoricn 
Romain,  que  la  perlccution  fut  gran- 
de en  la  i ç ,e  année  de  Domiticn  , [ c’eft 
a dire  en  pf  ou  <76.  ]'La  chronique 
d’Alexandric  la  marque  fur  la  i j.e, 
'qui  félon  la  fuite  doit  eftre  l’an  «73» 
encore  fur  la  14.S  ou  elle  ajoute 
que  félon  Brutius  beaucoup  de  Chré- 
tiens furent  martyrizez  en  la  i .^can- 
née de  ce  règne , [ commencée  le  1 3 de 
feptembre  574.  ] 'MrToinard  veut  que 
lapcrfccution  ait  commencé  l’an  514, 
au  mois  de  février:  mais  il  ne  le  don- 
ne que  pour  une  conjecture  qui  n’a 
pas  de  fondement  particulier . 

'Dod^el  prétend  que  cette  pcrlccu- 
tion  n’alla  qu’à  l’exil,  & non  à la 
mort , ni  mcfme  aux  tourmens . Ce- 
pendant il  accorde  que  le  Conful  Clé- 
ment peut  avoir  fou Hc rt  comme  Chré- 
tien : & il  ert  certain  qu’il  foc  cxccutc 
à mort.[SiDomitien  traitoit  ainfifon 


NOTE  I. 

Quelle  4 commence  tard»  & qu'elle  a 
fait  des  martyrs, 

* Tl  A r o n 1 u s foie  commencer  la 
JL)  perlccution  de  Domiticn  des  la 
10 jt  année  de  ce  Prince, [qui  cft  l’an 
«>1  de  J.  C,]  parccqu’il  fuppofe  que  le 
Pape  S.  Clef  [ou  Anaclec,  ] qui  mourut 
cette  année  là,  a cfté  martyrizé  . [Mais 
il  neft  pas  certain  que  ce  faint  Pape  foie 
mort  par  le  martyre,  v.  S.  Clément 
§ 1. 1:  de  cela  pourroit  mcfme  eftre 
arrivé  fans  qu’il  y eu ft  encore  de  per- 
fecucion  ouverte  & generale  contre 
l’Eglife . Ainfi  ce  qu’on  dit  dcce  Pape 
n’cft  pas  une  rai  fon  conGdcrable  pour 
nous  empefeher  de  fuivre  Eufebc  & 
tur.c1i»!  Hier.  S.  Jerome  , 3 qui  ne  font  commencer 
«Var.ftM.*.  peffecution  qu’en  <7  f .*  Et  ils  font  ap- 
»?  j.Laû.pcif.  puyez  par  Juvcnal  & par  Lactance  , 
nui  témoignent  que  la  pcrfecution  des 
Chrétiens  fot  bien-colt  fuivie  de  la 
mort  de  Domiticn  i [ fans  parler  d’Oro-] 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  DOM1TIEN.  *13 


cou  fin  germain,  il  pouvoir  bien  ne 
pas  épargner  les  autres . 3 Tt  Dion  dit 
positivement  que  beaucoup  de  per- 
sonnes perdirent  la  vie  pour  le  mcfme 
Sujet  que  ccConful.'ll  eft  vifiblc  que 
Dominai  vouloir  Sbire  mourir  S.  Jean 
lorfqu’il  le  fit  mettre  dans  l’huile 
bouillante.  'Le  martyre  de  S Antipas 
eft  confiant  ■>  & ce  que  dit  Dod^  cl , 
qu’il  fut  martyrize  par  la  fureur  du 
peuple,  [ ne  l’cft  point  dutout . )'Quc  Si 
Tertullicn  parle  de  cette  perfccution 
comme  moindre  que  celle  de  Néron , 
{ elle  peut  avoir  efte  moindre  pour  le 
temps,  ce  qui  peut  eftrc  le  vray  Sens 
du  tentaverat  de  Tertullicn , parccquc 
Domitien  mcfme  la  fit  ceffcr  * de  n’a- 
voir pas  laifle  de  faire  pluficurs  mar- 
tyrs. Tertullicn  ]'&  S. Mcliton  n’euf- 
Scnt  pas  mis  Domitien  Seul  de  perf;-! 
cutcur  avec  Néron,  [ s’il  euft  fait  moins 
de  mal  aux  Chrétiens  que  Trajan  & 
M.  Aurclc , Sous  qui  il  y a eu  plusieurs 
martyrs.  Au  refte,  Dod^cf  accorde 
trop  d'un  autre  cofté  -,  ] 'lorlqu’il  veut 
bien  qu’on  mette  Glabrion  au  rang 
des  martyrs.  V.  Domitien  § 14. 

NOTE  n. 

Sur  les  nfles  & fepifeopat  de  Saint 
Antipas . 

'Les  aétesde  S.  Antipas  Sont  écrits 
par  une  pcrSônnc  de  Pcrgamc,  où  il  a 
fouffert  j'&  ricnn’empefchc  de  croire 
que  ce  Sont  ceux  dont  parlent  André 
& ArctasEvcSqucs  de  CcfarceenCap- 

Fadocc,  dans  leurs  commentaires  Suri 
ApocalypSc,  'Ce  n’cft  qu’un  cloge 
general  du  Saint , Sait  long-temjps  après 
luy  durant  la  paix  de  l’EgliSc,  avec 
des  difeours  tels  que  l’auteur  les  a 
voulu  faire  , & le  peu  de  circonstances 
qui  s’eftoient  pu  conlërver  par  tradi- 
tion dans  la  mémoire  du  peuple.  Voi- 
là le  jugement  qu’en  fait  Bollandus, 
[ conforme  à celui  d’une  pcrSônnc  très 
habile , qui  dit  que  cc  ne  Sont  que  des, 
paroles . ] 


'Ces  aétes  difenr  qu’il  Souffrit  fous 
Domitien  , enfermé  dans  un  bœuf  p.j.d. 
d’airain  tout  rouge  de  feu . [ S.  Jean 
porte  affez  b croire  le  premier  *,  mais  je 
ne  fçay  le  terme  de  tuer , dmnrih^n , 
donc  il  fe  Sert , revient  à ce  qu’ils  di- 
Sênt  du  genre  de  Son  martyre  • 3 Ce  que  C«4x.p.jij.b. 
prétendent  les  nouveaux  Grecs,  que 
ce  baruf  a depuis  efte  tran (porté  à 
Conftantinoplc  Sôus  Theodofê  le 
grand, [ne  rendra  pas  la  chofe  plus 
certaine  à bien  des  perfonnes . 3 

Tes  Grecs  Sont  S.  Antipas  Evcfquc  Boii.n.apx.  p. 
de  Pcrgamc  , [ fondez  peut-eftre  fur  ce 
que  ] 'Scs  aétes  diScnt  qull  cftoit  le  *• 
premier  des  Chrétiens. 'Quoy  qu’ils  en  nuy.r.itp.sa. 
djfent , Bollandus  ne  veut  point  affu-  ** 
rer  fur  cela  qu’il  ait  efte  EvcSquc  ,8c 
:on  ne  luy  donne  point  cette  qualité 
dans  le  martyrologe  Romain . 


NOTE  IIL  Pouc  ,a 

n». 

Sur  thijloire  de  Saint  Aiarc  Evefjue 
cCAtin  „ 

*Nous  avons  une  grande  vie  de  S.  Boii.atjpe. 
Marc  premier  EvcSquc  d’Atin  dans  la 
terre  de  Labour , écrite  vers  l’an  xo  ço 
par  Adenulphe  Evcfquc  de  Capouc, 
fur  une  autre  hiftoirc  plus  ancienne,  pîs*.c. 
mais  mal  écrite  ; [ cc  qui  ne  convicnr 
[pas  à ce  que  dit  la  chronique  d’Atin] 
faite  au  pluftoft  en  1 3 y 6,  que  cette  an- 
ciennc  vie  eftoit  d’un  Salomon  EveC. 

[que  d’Atin  vers  l’an  ipo,  quiavoitde 
1 éloquence . [ Quoy  qu’il  en  foie  , cette 
ancicniK  vie cftant  perdue,  de  l’autre  t 

trop  nouvelle  pour  avoir  de  l’autori- 
tc,  nous  ne  pouvons  rien  dire  de  S. 

Marc  avec  quelque  affurance,  ] 'que  le  I7gh.r.«.p. 
peu  qui  $ en  trouve  dans  un  Sermon 
attribué  à Bonifacc  EvcSquc  d’Atin  , 
qu’on  croit  avoir  gouverné  depuis 
464  juSqu’en  498. [ Qu’on  croit, dis- 
je:  car  nous  ne  voyons  pas  que  cette 
date  Soit  bien  allurée . y".  U perfec- 
tion de  Dioclétien  note  3.3 
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note  IV. 

Pourvoi  mus  difent  que  ht  reliques 
de  S. tint  Mure  d'Atirt  furent 
trouvé  et  en  1053. 

'L’hiftoirede  Ja  tranflation  de  Saint 
Marc  porte  que  (on  corps  fut  trouve 
un  famedi 'dixferticmc  de  juillet,  Tan 
de  l’Incarnation  1046.  'Bollandus  dit 
que  ceux  d’Atin  commençoient  leur 
année  neuf  mois  pluftoft  que  nous , 
[ c’cft  à dire  au  z ç de  mars , qui  cft  le 
jour  de  l’Incarnation  . Ainfi  ce  17  juil- 
let 1 046,  cft  x 04  f falon  nous  . ] 'Mais 
le  1 7 juillet  cftoit  le  mécrcdi  ai  104$ , 
& le  jeudi  en  1406,  & il  n cftoit  le 
lamedi  qu’en  1041  & 10(3. [11  faut 
donc  lire  l’une  de  ces  deux  années  au 
lieu  de  1046,  ou  fuivant  la  fuppofi- 
cion  de  Bollandus,  1043  ou  i°H- 


Nous  prenons  l’an  1 of  3,  falon  nous, 
pour  éloigner  moins  le  temps  que  le 
corps  du  Saint  fat  trouvé , de  celui  où 
il  lut  remis  dans  fon  eglife  rebaftic 
de  neufj'll  cftoit  encore  en  depoft  Boli.>t.apr. 
dans  l'eglifc  de  Noftrc-Damc  au  mois  p‘549‘  * 

de  juillet  105  f ou  10  jd.  Xa  nouvelle  p-ss 
cglifa  fut  dcdicc  le  f d’octobre , peu 
de  jours  apres  que  le  corps  du  Saint  y 
eut  cfté  remis . 'On  ne  dedioit  point 
alors  d’eglifes  que  les  dimanches-. 

[ Ainfi  cette  dédicace  n’a  pu  fe  faire 
avant  l’an  x 057,  auquel  le  f d’octobre 
cftoit  un  dimanche .]  Bollandus  la-  re- 
cule julqu’cn  iod  3, '&  s'engage  parla 
à donner  38  ans  d’epifeopat  à Leon, 
au  lieu  de  18  que  marque  la  chroni- 
que d’Atin.  [ Cependant  je  ne  voy 
point  qu’il  en  donne  aucune  raifon  , 
iu  qu’il  en  puirtc  donner.] 
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NOTE  I. 

Revues  des  Grecs  fur  fort  martyre . 

'T  Es  Grecs  difent  aujourd’hui  que 
J-i  SaintDenysrArcopagite  a eu  la 
tefte  tranchée,  & mefinc  qu’il  l’a  por- 
tée entre  fas  mains . [ Ils  l’ont  pris  vifi- 
blemcnt  de  l’Iüftoire  de  S.  Denys  de 
Paris,] 'comme  on  le  voit  allez  par 
les  autres  circonftances  qu’y  ajoute  le 
mcnologcd’Ughcllus  .'Mais dans  leurs 
Menées  ils  difent  nettement  qu’il  a 
parte  en  Occident  fous  Domitien  > 
qu’il  cft  mort  à Paris,  qu’il  a eu  5. 
Ruftique  8c  S.  Elcutherc  pour  compa- 
gnons de  fon  martyre  &c.  Cependant 

ils  ne  lairtêntpas  de  faire  fa  fefte  [ non 
le  ü d’oétobre , qui  cft  le  jour  de  ce- 
lui de  Paris,  mais  le  3,  auquel  tous | 
les  Latins  marquent  l’Arcopagitc  . Ils 
font  la  mefmc  chofo  dans  tous  leurs 
livres . Et  ce  qui  marque  davantage 
que  tout  cela  n’eft  qu’une  confufion 
des  deux  SS.  Denys,  ]'c’cft  tpxc  le  rue- 1 


nologe  cTUghcllus  porte  en  termes 
formels  qu’il  fat  jugé  par  le  Gouver- 
neur d’Athenes . 'Un  Synaxaire  des  taun.d^  d-«. 
Grecs  fc  contredit  encore  plus  grof-  t,,’r  i7* 
fièrement:  Car  apres  avoir  dit  qu’il  a 
efté  brûlé, #X»xaurwr»i  t?  irupl, . cM/>xarar- 
wn  TW  àvrëcrc.  il  ajoute  qu’il  vint  en 
Occident , & y eut  la  tefte  tranchée 
avec  Ruftique  & S.  Elcutherc  &c.  [ Il 
cft  aifa  de  voir  dans  cette  contradic- 
tion ce  qui  vient  de  l’ancienne  tradi- 
tion de  l’Eglifo  grcque  , 6c  ce  qu’on  y 
a depuis,  ajoute . ] 

NOTE  II.  Poi,ï  la 

i*j. 

Oue  S.  Denys  a fouffert  apparemment 
fous  Dômitien . 

'Adon  cite  d’Ariftidc  le  martyre  de  Ado,j.»a. 

S.  Denys  l’Arcopagite,  & fcmble  en 
citer  aufti  ce  qu’il  ajoute,  qu’il  a fouf- 
fert  fous  Adrien.  Ufuard  le  fait  pour 
le  relie,  mais  ne  par  le  point  d’Adrien.: 

'ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  fi  Lau«.d*Dio. 


_ i 

Digitized  by  Google 


*♦*•4*' 


Peu:  l»  pige 
«J- 


Chry.h.  jt.t. 


U. 


Pearf.  il»  Tgn. 


NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L’A  R EOP  AG  JTE.  çrç 


Ariftidc  a parle  du  martyre  de  S.  De- 
nys, il  n’en  a pas  neanmoins  marqué 
Je  temps.  On  voit  d’ailleurs  que  les 
Grecs  & les  Latins  fcmblcnt  s'accor- 
der à croire  qu’il  a fouftertfousDo- 
roitien.[Il  y a mefmc  beaucoup  de 
temps  depuis  l'an  ç z,  auquel  S.  Denys 
fut  converti  dans  un  âge  fans  doute 
déjà  avancé  puifqu’il  eftoir  de  l’Are»* 
page,  julqu’en  l’an  1 17, auquel  Adrien 
commença  à régner  . ] 

'LcP.Sirmomi  ajoute  que  S.  Qua- 
drat  cftoit  Evcfque  d’Athènes  des  la 
6*  année  d’Adrien . Il  avoit  fucccdé  à 
S.  Publie  ,&  S.  Publie  à S.  Denys:  de 
forte , dit-il , quil  n’y  a nulle  appa- 
rence que  S.  Denys  ne  foit  mort  que 
fous  Adrien . [ Mais  nous  cfpcrons 
montrer  en  traitant  de  S.  Quadrar , 
qu’il  cft  au  moins  très  douteux  qu’il 
aie  cfté  fi-toft  Evcfque . 3 

NOTE  III. 

Sur  un  doge  de  S.  Denys  attribue  à 
S.  Chryfoflome . 

'Nous  trouvons  Saint  Denys  mis 
entre  les  plus  illuftres  Evclqucs  ou 
Docteurs  de  l’Eglife,  avec  la  qualité 
doifeau  du  ciel , dans  un  difcours[at- 
tribué  à S.Chryfoftome  par  quelques 
uns , & par  d'autres  à Jean  Evelque 
de  Jcrufalcm  mort  en  l’an  417.  Et 
quoi-qu’il  ne  puilfe  cftre  ni  de  l’un  ni 
de  l’autre  , il  pourroit  y avoir  quelque 
lieu  de  croire  qu’il  n’eft  pas  bien  éloi- 
gné de  ce  temps  là  , Vpmiqoc  les  per- 
fonnes  les  moins  anciennes  dont  il 
parle,  font  Neftorius  entre  les  héréti- 
ques , '&  S.  Grégoire  de  Nyflc  entTe 
les  Saints . 'Neanmoins  des  perfonnes 
fort  habiles  l’attribuénrà  Jean  le  Jeû- 
neur Evelque  de  Conftantinoplc  à la 
lin  du  VLfieclc.  [Et  il  yadesraifons 
qui  peuvent  faire  juger  qu’il  eft  mef- 
me  encore  moins  ancien . K S.  Chry- 
foftome.  On  ne  voit  pas  de  quel  Saint 


Four  la  paçe 
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des  écrits,  puifqu’il  parle  au  mcfme 
endroit  de  S.  Ignace  qui  n’a  cn  it  que 
fopt  lettres  •,  6c  de  S.  Evode,  auquel 
les  anciens  n’attribuent  aucun  ouvra- 
ge. Neanmoins  il  font  l’entendre  fans 
doute  de  l’Arcopagite , fT  < le  formon 
n’eft  fait  que  dans  le  VI.  ficelé,  ou 
depuis .] 

NOTE  IV. 

Sur  les  ouvrages  attribuez,  à S,  Denys 
rAreopagite . 

f Je  penfe  que  toutes  les  perfonnes 
qui  ont  quelque  eonnoiifance  de  l’an- 
tiquité , conviennent  aujourd’hui, pref- 
que  (ans  aucune  exception , que  les 
écrits  attribuez  à S.  Denys  l’Arcopa- 
gite  ne  peuvent  cftre  de  luy  , 6c  n’onc* 
efté  compofaz  que  quelques  ficelés 
après  fa  mort.  Les  preuves  en  font  fi 
connues  , que  nous  ne  croyons  pas 
nous  devoir  arrefter  à les  raporter . 

Ceux  qui  n’en  font  pas  encore  ins- 
truits-, les  pourront  voir  dans  la  fa- 
conde partie  de  l’ouvrage  du  P.  Mo- 
rin fur  les  Ordinations  p.  17-f  1 , 6c 
jdans  le  traité  que  M'  de  Launoy  en  îl 
fait  exprès , & qu’il  a mis  dam  la  fa- 
conde partie  de  fas  opufaulcs  fur  les 
deux  SS.  Denys  p.  407.  Elles  font  en- 
core déduites  plus  amplement  dans 
l’ouvrage  que  le  miniftre  Daillc  en  a 
donne  en  1 666.  Car  dans  ces  fortes 
de  queftions  qui  11e  fc  jugent  point 
par  l’autorité , mais  par-  des  faits , 6c 
par  des  preuves  toutes  humaines,  il 
eft  permis d’ccoutcr  les  hérétiques , &i 
d’examiner  s’ils  ont  raifon.] 

'Ce  miniftre  raporte  plufieurs  au-»  paJi.de  pi»., 
ecurs  Catholiques  de  ce  fieele  &:  du  Jÿ»?*1*** 
precedent , qui  ifont  point  cru  que 
ces  écrits  fartent  de  S.  Denys  , ou  qui 
au  moins  ont  reconnu  que  c’eftoic  une 
chofa  douteufa  & conteftée . 'Il  cite  p.a^j. 
entre  autres  ut»  Antoine  Mornac  ju- 
nfconfulte , qui  dit  qu’il  a toujours  vu- 
toutes  les  perfonnes  de  lettres  êc  vrai- 


Denys  il  parle , ni  fil  luy  attribue iraeot  orthodoxes,  qui  ccrivoicnt  avec 
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finccrité  & non  Dar  infcrcft  ou  Darlrinn  du  fnlril.  Ar  Am  _ 
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finccricé  & non  par  infcrcft  ou  par 
palfiou  , non  fiudio  fed  judicio , tenir 
pour  confiant  que  ces  ouvrages  ne 
font  point  de  S.  Denys  : S(  il  nomme 
entre  autres  M*  k Fevre  précepteur  du 
feu  Roy  Louis  XIII.  Daillc  cite 
prelque  la  mefinc  choie  de  l’hiftoire 
eeelefiafiique  de  MrGodeau  /ur  l’an 
5 >j>>[  ou  cela  ne  fc  trouve  pas  nean- 
moins fclan  l’édition  de  1 66  3,  A:  dans 
toute  cette  édition  il  n’y  a pas  un  leul 
mot  de  ces  écrits  fi  cckbrcs . Il  cft  vifi- 
blc  que  cela  n’eft  pas  fans  myftcre  : Car 
Mr  Godeau  n’a  pas  pu  manquer  d’en 
parler,  luy  qui  cft  exaft  à marquer 
mcfmc  les  écrivains  profanes  : & dans 
la  page  2 fl,  qui  cft  l’endroit  mefinc 
de  l’an  pjïjque  cite  Daillc,  il  parle 
allez  amplement  de  S.  Denys , & de 
la  queftion  bien  moins  importante , fi 
l'Arcopagite  eft  celui  de  Paris.  Mais 
en  retranchant  cet  endroit,  on  a ou- 
blie de  retrancher  auffi  ce  qui  cft  lur 
l’an  J 4 p.  1 f 8 de  cette  édition , où  Mr 
Godeau  citant  ce  qui  eft  dit  dans  les 
écrits  de  S.  Denys  fur  l’eclipfc  arri- 
vée à la  mort  de  noftre  Seigneur  , 
Denys , dit-il , fur  nomme  l Areop.xgite , 
{Je  pur  U félon  f opinion  commune)  C Te. 

Depuis  Daillc , ]'le  P.  Pagi  marque 
qu’il  y a beaucoup-  de  Catholiques 
aufil-bicn  que  de  Procédons , qui  foû- 
tiennent  que  ces  ouvrages  ne  fau 


tion  du  foleil , & de  1 oppofition  que 
les  payens  avoienc  \ croire  la  relur- 
rcction , comme  d’opinions  vieillies 
£ & qui  U’cftoicnc  plus  ? ] tard  ri  1 rïç 
TsaXtuomrof  \o'y 01 . 

[ Nous  ne  nions  pas  qu’il  ne  puifle 
y avoir  eu  toujours  dans  l’Eglik  des 
perlonncs  qui  faiiôicnt  profdfion 
d’une  vie  plus  auftere  & plus  retirée 
que  les  autres , fous  le  nom  d’Afixtes 
qu’on  leur  donnoic  dans  le  III.  ficelé . ] 

Mais  a (Tu  rément  ils  ne  faiiôicnt  point  Moiin  1 0tdli 
comme  un  ordre  particulier  dans  TE- 
glifei  & julqu’au  IV.  fiedc,  que  S. 

Antoine  & S.  Pacomc  commence- 
, rent  a former  des  monaftercs  » on  n’en 
parle  prefquc  pas  .'Quand  S.  Pacomc  Boü.r4.  may. 
fe  retira  avec  S.  Palemon , [apparent-  6 P-*« 
ment  en  3 i4,]ilrcccutde  luy™’*?/** 
r<C»  nuixXut.  [Ainfi  ces  A feeres  pou- 
voicnt  déjà  avoir  quelque  habit  parti- 
culior.  Se  peue-eftre  celui  que  portoient 
'les  Religieux  de  S.  Pacomc,  & qui 
eft  à peu  prés  le  mcfmc  que  Cafiien 
attribue  à tous  les  moines  d’Egypte, 
le  ne  douterois  point  qu’il  ne  ic  don- 
nai! avec  quelques  prières:  cela  cft 
naturel  à la  pieté  Chrétienne.  Mais 
pour  toutes  les  ceremonies  qu’y  joint 
le  prétendu  S.  Denys,  je  ne  voy  pas 
comment  elles  peuvent  convenir  ï la 
fimplicité  de  ces  premiers  temps  : Se 
il  cft  certain  qu’on  n’en  trouve  aucune 


*’’na,tîr.I.,.c< 
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cftrc  ni  de  L’Arcopagite,  ni  J trace  dans  les  auteurs  des  trois  pre- 
i autre  du  melme  temps  . 'On] miers ficelés.  Dans  la  fin  du  IV,  où  l’on 


roient  ifc>. 

d aucun  autre  du  mefinc  temps,  uni  miers  ikuo  . i/wmiiuiauirtouion 
voit  la  mefinc  cliolê  dans  le  Cardinal  ne  donnoic  l’habit  monaftique  dans  la 
Bona , qui  ne  veut  point  décider  la  | Mclôpocamie  qu  apres  une  épreuve 
queftion  , mais  qui  ne  laide  pas  de  le.de  quelque  temps,  comme  on  le  voir 
déclarer  po  ur  la  négative , & qui  l’ap-  dans  les  ouvrages  de  S.  Ephrem,  cela 
puic  melme  très  fortement . fc  pouvoir  Etire  avec  plus  de  folcn- 

'Et  véritablement  le  moyen  de  ! nitc . 1 
croire  que  <,“(-tcî'Ps 


l4un.de  Dio. 
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croire  que  du  temps  des  Apoftres,;  Le  P.  Alexandre  qui  a entrepris  de  Altx.M.» 
loflicc  de  l'Egl/fc  le  fift  avec  les  en-  combatte  Iclcntimcnt  qui  cft  aujour- 
cenfemens  & les  autres  ceremonies  d'hui  comme  general  parmi  les  fa 
marquées  dans  ces  livres*  'qu'on  les  vans,  & de  foûtenir  les  ouvrages  de 
.«rinl.ifl  melme  rommp  dre  rlin^r  I c ta r/L.. * ^ . _ 


“““  i — z n **•' 

regardait  melme  comme  des  choies 
établies  par  une  tradition  ancienne? 


■ — — * iiauui*,j.an  Ub  gidnas  ciTorrs  ixiur 

qnon  parlait  au  contraire  de  l’adora- 1 montrer  que  le  mot  d'hyptfiafe  a efié 


S.  Denys  .[Couvent  en  copiant  le  P. 

Halloix fait  de  grands  efforts  pour  f'r.s Il  1. 
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généralement  à 


ptis  pour  celui  de  pcrfonnt  avant  le 
IV.fiede.[ll  n’yiéufîît  pas  trop  bien . ] 
'Mais  ce  qui  cft  certain,  c’eft  qu'il  ne 
fauroit  cmpelcher  i’imprcflîon  que 
donne  la  manière  dont  s’en  fert  le 
prétendu  S.  Dcnys.  Elle  ne  peut  con- 
venir qu’au  terapsque  cet  ulagc  cftoit 
entièrement  établi,  & eftoit  devenu 
Je  langage  ordinaire  de  l’Eglife-,  ce 
qui  n’a  efté  qu’à  la  fin  du  IV.  ficcJe 
parmi  les  Orientaux  de  la  commu- 
nion de  S.  Mclcce , & encore  pluftard 
parmi  les  Euftachicus , & dans  l’E- 
gvptc. 

[ Eufebe  & S.  Jerome  n’ont  point 
efté  obligez  de  connoiftrc  tous  les  au- 
teurs qui  avoient  écrit:  & cflcélivc- 
menc  ils  n’ont  connu  ni  Athenagore , 
ni  Theqgnoftc  , niS.Jacquc  deNifibe 
dont  les  -écrits  n’eftoient  peut-eftre 
qu'en  fyriaque . ]'Mais  qu’un  nombre 
confidcrable  d’écrits  aflez  longs , qui 
contenoient  bien  des  choies  fingulic- 
rcs  fur  des  matières  importantes,  pro- 
pres les  unes  au  commun  des  Fideles, 
les  autres  aux  cfprits  curieux  -,  & des 
écrits  d’un  Evefque  & d’un  martyr, 
difciplcdcs  Apoftres,  & nommé  dans 
l’Ecriture  i que  ces  écrits , dis-jc,ft>ient 
demeurez  quatre  ou  cinq-cents  ans 
ians  cftrc  connus  de  pcrlonnc  i c’eft 
ce  qu’il  cft  étrangement  difficile  de  le 
pcrluadcr,  & ce  qui  cft  entièrement 
(ans  exemple  . Depuis  qu’ils  ont  com- 
mencé a paroiftre,  il  n’y  en  a peut-eftre 
guère  eu  de  plus  cclcbrcs  dans  l’E- 
fclifc. 

C Nous  di  Ions  qu’ils  font  demeurez 
inconnus  durant  quatre  ou  cinq-cents 
ans  , parccqu’on  ne  les  trouve  mar- 
quez nullc-part  dans  tous  les  écrits 
qui  nous  relient  avant  ] 'la  Conférence 
tenu*  vcrsl’an  f 31  à Conftantinoplc, 
où  ils  forent  citez  par  les  hérétiques 
Severiens  ,'ôcrejcttez  par  les  Catholi- 
ques comme  des  écrits  dont  on  igno- 
rait l’auteur,  &qui  avoient  elle  in- 
connus à S.  Cyrille , à 5.  Athanafe 


& généralement  à tous  les  anciens. 

[ Cette  manière  dont  ils  en  parlent 
donne  tout  lieu  de  croire  que  ces  ou- 
vrages n’a  voient  point  efté  connus 
jufqucsalors,  au  moins  parmi  les  Ca- 
tholiques -,  & c’eft  ce  qui  fait  juger  à 
beaucoupdc  pcrlbnncs  habiles,  qu’ils 
n’ont  efté  faits  qu’afTe*  peu  de  temps 
auparavant.]  Themiftius  hérétique  cor»c.t.<.p. 
Eutychien  qui  cite  l’operation  thean-  »*»•»• 
drique  de  $.  Dcnys  , comme  nous 
l’apprenons  du  Concile  de  Rome  en 
64 5>»[eft fiutt  doutcTcc  chefdcs  Agnoc-  Liber*.*».  p. 
tes  qui  vivoit  vers  l’an  jjo.aEt  Saint  *Ç£#lïCMi, 
Ephrem  d’Antioche  qui  cite  aulli  S.  p.io».a. 
Denysdans  l’abrège  queThotius  nous 
en  a laifle  ,'vivoit encore  en  l’an  f p ’’ 

auquel  il  députa  au  Concile  de  Con- 
ftantinoplc . 

[Nous  n’olôns  pas  neanmoins  afiù- 
rer  que  ces  écrits  n’eu  fient  pas  déjà 
efté  citez  prés  de  cent  ans  aupara- 
vant ] par  oaint  Cyrille  d’Alexandrie , M r.17M.bl 
dans  un  ouvrage  contTe  Diodorc  & 1 7<7,a* 
Théodore.  Les  Severiens  le  fbûtin- 
rent  dans  la  Conférence  de  f $ 1.  'Les  p.«7«.W 
Catholiques  au  contraire  le  nièrent  ,7<7'd’ 
pofitivemcnt  aux  Severiens,'mais  en  b> 
prétendant  que  l’ouvrage  entier  con- 
rrc  Diodorc  & Théodore  cftoit  fup- 
pofe  : [ & c’eft  ce  qui  reçoit  d’afiez 
grandes  diffieuftez . K S.  Cyrif/t.  Ce 
qui  nous  paroift  plus  véritable,  com- 
me nous  le  dironsdans  la  fuite,  c’eft 
que  l’ouvrage  eft  de  S.  Cyrille,  & que 
la  citation  de  S.  Dcnys  n’en  cft  pas.] 

'Le  plus  ancien  auteur  d’entre  les  Te»rf.inïgn, 
Catholiques,  qu’on  trouve  avoir  cite 
les  ouvrages  atmbnezà  S.Denvs,  cft 
donc  [ou  S.  Cyrille,  ou]  S.  Ephrem 
fait  Evefque  d’Antioche  vers  l’an  ^ 16, 

& mort  vers  J4J.  [ Son  autorité  fait 
voir  qu’en  mcfmc  temps  que  les  plus 
éclairez  fbùtcnoicnt  que  ces  ouvrages 
nepouvojent  cftrede  S.  Dcnys,  d’au- 
tres fc  laifibient  emporter  à l’autorité 
de  ce  grand  nom  :&  les  croyant  effec- 
tivement d’un  dilciplc  de  S.  faul  & 
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d’un  martyr  , ils  les  ont  regardez 
comme  dignes  qu'on  s'appliquait  à 
les  éclaircir  i & cela  s’eft  pu  faire  des 
devant  le  milieu  du  VI.  ficelé  , plus  de 
cent  ans  avant  S.  Maxime , dont  le 
commentaire  iê  voit  encore . ] 'L’un  des 
premiers  a pu  cftrc  un  Denys  rhefori- 
cicn  d’Alexandrie  dont  nous  parle- 
rons dans  la  fuite . 

'Vers  le  commanccmcnt  du  VI I. 
ficelé  Léonce  de  Byzance  a cité  ces 
ouvrages . 'On  le  marque  encore  d’A- 
naflale  Sinaïte,  & d’André  de  Cefa- 
rcc , [ quon  peut  mettre  fi  l’on  veut  dés 
ce  temps  U.] 'S.  Grégoire  le  grand  en 
a cuaulli  quelque  connoilTance,»  quoi- 
que ni  luy  ni  S.  Bernard  ne  fc  (oient 
pas  cru  obligez  de  les  fuivre:  'Depuis 
le  VI.  ficcic  ils  ont  toujours  cfié  fon 
célébrés. 

[Ceux  qui  favent  un  peu  l’hiftoire 
dcl’Eglifc,  ne  s’étonneront  pas  beau- 


établit  fa  prétention  du  mieux  qu’il 
peut , ro'yt  iv  u\,7u  y [ ce  qui  montre 
aflez  que  cet  homme  habile  neftoit 
pas  fort  perfuadé  de  la  folidité  des 
rai  fi>ns  de  Théodore.  ] Il  raportc  les 
objections  , & s’étend  fur  la  troifiemé 
[ qui  eft  la  plus  forte , fins  dire  un  mot 
des  réponics . 

Je  ne  voy  point  que  ni  M1  de  Lau- 
noy,  ni  le  Pere  Morin,  ni  Daiilé,  fa 
mettent  en  peine  de  répondre]  'à  la 
ccnfurecjue  fa  Sorbone  nt  en  if  17, 7,<* 
pour  foucenir  que  ces  ouvrages  font 
de  S.  Denys .[  Et  ch  effet  cela  n’eftoic 
pas  bien  neceffairc.  Lcsjugemens  des 
théologiens  , particulièrement  tou- 
chant des  faits  non  révélez,  peuvent 
dire  rectifiez  dans  la  fuite  des  temps 
par  un  plus  grand  cdaircificmcnt  • 

On  ne  doit  pas  neanmoins  tout  à fait 
blafmer  les  auteurs  tic  cette  cenfurc, 
dont  toute  la  faute  n’a  die  que  de 


coup  que  les  Grecs,  toujours  affez  s’eftre  laiffe  emporter  par  de  bonnes 
fimplcs  dans  le  bien , aient  cru  aile- J intentions  au  torrent  d’une  opinion 
ment  que  des  ouvrages  qui  portoient  qui  prévaloir  alors,  & dans  un  temps 
le  nom  de  S.  Denys  l’Areopagite,  & j où  la  critique  n’avoit  pas  encore  porté 
qui  avoient  un  air  de  pieté,  cftoient  1 fas  lumières  dans  le  fond  des  ouvrages 
effectivement  de  ce  faint  difciplc  de  attribuez  à S.  Denys  l’Areopagicc  . 

S.  Paul , ni  que  les  Latins  l’aient  cru  Si  l’on  demeure  d’accord  que  ces 
fur  la  bonne  foy  des  Grecs , ni  qu’aprés  écrits  ne  font  point  de  S.  Denys,  ni 
que  cette  opinion  a elle  une  fois  rc-  j du  premier  ficelé , il  eff  aficz  peu  ne- 
ecuc , elle  air  cfté  fuivie  généralement 
de  tout  le  monde , jufqu’à  ce  que  la 
connoiffancc  des  lettres  ayant  réveillé 
les  cfprits , on  a commencé  à examiner 
fi  ce  Iqui  paffoit  pour  certain  l’cftoit 
cffc&ivcment . ] 'Mais  dans  le  temps I 
mclmc  qu’on  n’approfondifloic  P**  fi| 
fore  les  cliofes , il  s’eft  trouvé  di vertes 
perfonnes  qui  ont  concerte  l'*“coJJcc 
de  ces  ouvrages . Et  cela  paro.ft  affez 
par  le  Ibinquontpnr  SarntMarene 
Abbé  Se  martyr  dans  Ie  Vil.  fieele , 

’&  unTbeodorePrcftreCdonton  ignore 

le  temps,  3 de  répondre  aux  raifons 
aflex  fortes  qu’on  allcguoit  pour  mon- 
trer qu'ils  ne  pouvoient  cftre  de  Saint' 

Denys . Photius  dit  du  dernier  qu'il 


ccflairc  de  chercher  quand  ils  peuvent 
avoir  elle  laits  i non  qu'il  ne  fuit  de 
quelque  importance  de  le  l'avoir , fi 
cela  le  pouvoir , mais  parccque  tout  ce 
'qu'on  en  peut  dire  ne  (aurore  s'appuyer 
que  liir  des  conjcélurcs  aflez  fiables  . 

Nous  croyons  neanmoins  que  les  lec- 
teurs liront  bien  ailes  d'en  voir  ici 
quelque  chofc;  & nous  tafeherons  de 
leslâcisfaire. 

Pearlôn  célébré  Proteftant  Anglois 
eft  peut-eftre  celui  qui  leur  donne  plus 
d'antiquité,  l 'Car  il  les  croit  compo-  reiif.ia Içic, 
fez  vers  le  mefme  temps  que  l'hiftoire 
d’Eulcbc,  [ c’eft  à dire  vers  l’an  350. 3 
11  allègue  pour  cela  un  manuferic  de  j,.,,», 
ces  ouvrages , qu'on  luy  a dit  dire 
auflî 
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NOTES  SUR.  SAINT  DENYS  L’AREOP  AGITE.  fi» 
auflî  ancien  que  celui  des  Septante  anciens  & nouveaux,  ont  cru  que  le 
qui  eR  dans  la  bibliothèque  du  Roy  prétendu  S.Denys  cRoit  Apollinaire 
d’Angleterre . [Si  le  manufcrit  eR  con-  ou  Didyme  : mais  il  montre  en  melme 
Aamment du  temps d’Eufebe,  la  choie  temps  qu’il  fc  font  trompez  en  cela: 
eR  indubitable . Mais  c’eA  de  quoy  il  & ainfi  leur  autorité  ne  luy  peut  pas 
ne  nous  donne  aucune  preuve,  & je  Icrvir  beaucoup. 

doute  qu’il  luy  fuR  aile  d’en  donner .]  'Il  luppofe  comme  une  choie  con-  p.i-ni-ti 
p.i4S«  'Il  allègue  S.Grcgoirc  de  Nazianze  R ante  que  SJDenys  cR  le  premier  qui 

où  on  trouve  diverlês  chofes  qui  font  ait  reconnu  neuf  ordres  des  Anges, 
aulTî  dans  S.Denys , '&  qui  cite  mcf-lpour  montrer  qu’il  eR  plus  ancien 
me  d’un  auteur  plus  ancien  que  luy,  que  S.Jcrome  qui  à marque  ces  neuf 
une  chofe qui  le  lit  dans  les  livres  de' ordres.  [Mais  je  ne  voy  pas  pourquoi 
la  Jcrarchic.  Mais  on  la  trouve  auflî  S.  Jerome  n’aura  pas  pu  remarquer 
dans  S.  Athanafe , dequiElic  de  Crète  dans  l’Ecriture  au  ut-bien  qu’un  autre, 
cntc,K*  cct  c*Klroic  : '&  le  P.  Halloix  les  neuf  noms  différera  qui  y font 
4‘  qui  entreprend  de  foûtenir  que  les  li-  donnez  aux  clprits  cclcRcs  . On  ne 
vrcs  de  la  Jcrarchic  font  véritable-  trouve  pas  melme  dans  Saint  Jerome 
ment  de  S.Denys  , avoue  neanmoins  qu’il  ait  fait  neuf  ordres  de  ces  neuf 
& prouve  mefmc  que  ccR  S.  Atha-  noms:]  'car  pour  le  commentaire  fur  P-*«4* 

«ale  & non  S.Denys  que  S.  Grégoire  le  pfeaume  1 1 z,  où  cela  le  lit  deux 
a voulu  marquer . [ Que  fi  S.  Athanafe  fois,  Pearfon  en  reconnoiflant  qu’une 
n’eR  mort  que  peu  d’années  avant  que  partie  de  ce  commentaire  n’eR  pas  de 
S.Grcgoirc  écriviR  fou  oraifon  3 S,  S. Jerome,  [s’oRc  le  droit  de  pouvoir 
il  y avoit  neanmoins  fi  long-temps  qu’il  aflùrer  que  ces  deux  endroits  en  font, 
fkuriiToit  dans  l’Eglilc , & avec  tant  s’il  n’en  a des  preuves  particulières  : 6c 
d’autorité,  que  S.Gregoire  a bien  pu  il  n’en  allègue  aucune . AfTurémcntlc 
le  citer  comme  un  homme  plus  an-  raifonnement  qu’il  fait  fur  cela  n’eR 
cien  que  luy , r!ç  fyf  irpj  r/un  . S’il  luv  pas  digne  de  luy  & de  fon  érudition . ] 
attribue  de  la  fublimité , ce  ncR  que  'Il  rcconnoiR  mefmc  que  Saintjerome  p.*4s« 
pour  la  pentèe  qu’il  en  cite:  Ainfi  cela  dans  fon  livre  contre  Jovinien  , ne 
ne  regarde  point  le  Rylc  fublimc  du  conte  que  (cpt  ordres  des  Anges. 

P^ttaiPMcr.p.  prétendu  S.Denys.  'Pour  ce  qu’il  y a 'Il  trouve  encore  les  neuf  ordres  «•**■»**• 
de  conforme  dans  S.Denys  & dans  des  Anges  dans  Baille  de  Sclcucic , qui 
S.Gregoire  , je  ne  voy  point  qu’on  en  femblc  en  effet  (aire  des  ordres  diffe- 
puifle  conclure  que  c’cR  S.Grcgoirc  rens  des  neuf  noms  par  lclqucls  l’E- 
qui  a imite  S.Denys  . Car  il  (croit  criturc  les  marque . [ Et  il  a eu  autant 
ridicule  de  prétendre  que  le  dernier  de  droit  de  le  faire  que  le  prétendu  S. 
nait.c.ji.p.  rien  pris  des  autres.  'On  trouve  Denvs.]  Mais  je  ne  fçay  pas  comment 
de  me  fine  dans  S.  Clément  tTAlc-  Pearfon  peut  dire  que  ce  Bafile , [ qui 
xandrie  diverfes  chofes  conformes  à afllRa  en  4Ç1  au  Concile  de  Calcc- 
S.Dcnys;  [ Et  neanmoins  Pearfon  ne  doinc  & qui  écrivoit  encore  à l’Em» 
voudroit  pas  qu’on  en  concluR  que  pereur  Leon  en  4f8,]  cRoit  contenu 
S.  Clément  les  a prifes  de  S.Denys,  porain  de  S.Jcrome  [ mort  en  410.] 

& q»»e  celui-ci  eR  le  plus  ancien  des  'Je  m’étonne  auflî  qu’il  fade  fort  fur  t.».p.t4*.*4i. 

deux.  Il  ne  devoir  pas  avoir  diffimulé  ce  que  Niccphorc  fait  dire  à J u vénal 
cette  objc&ion  qu’il  avoir  lue  dans  de  Jcrufalcnv,  [ comme  fi  Niccphorc 
Daillc.J  cRoit  un  fort  bon  garant  en  matière 

Pcirf.p.t**.  'U  remarque  qu’UItcrius,  & d’autres  d’hiAoirc . ] 
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'Il  cite  de  Suidas  que  le  philofôphe 
Procle , qui  vivoir  fôus  Leon  de  Tlira- 
rc  vers  le  milicu[oula  fin  1 du  V.fiecle. 
fc  fort  fouvent  des  pcnlccs  & quel 
qucfois  des  propres  paroles  de  Saint 
Denys.  [Cela  prouve  que  lun a pris 
de  l'autre:  il  ne  faut  plus  que  lavoir 
lequel.] 

'Anaftafe  le  bibliothécaire  dit  qu’on 
tenoit  que  S.  Jean  de  Scythople  avoir 
fait  des  feolics  fur  S.Dcnys  j & l'on 
trouve  un  S.  Jean  de  Scythople  à la 
fin  du  V.fiecle . [ Cette  preuve  cft  donc 
fondée  fur  Anaftafe,  dont  l’autorité  cft 
afiurémenr  fort  médiocre , & qui  en- 
core parle  fur  un  on  dit.  Il  faudrait 
montrer  outre  cela  qu’il  n’y  a point 
eu  de  Jean  de  Scythople  pofterieur , le 
nom  de  Jean  eftant  afiez  commun  pour 
y en  avoir  en  tous  les  lieux  & en  tous 
les  temps .] 

'André  de  Cefarée  qui  cite  afiez 
fouvent  S.  Denys  dans  Ion  commen- 
taire fur  l’Apocalypfc,  vivoit  félon 
Bellarmin  & Uficrius  vers  l’an  çoo, 
'd’autres  le  mettent  vers  600  , [ 8c  dans 
la  vérité  on  ne  fçait  pas  quand  il  a 
vécu . ] 

'Pcarfoncroitquc  le  moine  Job  ou 
Joyc  , qui  cite  le  livre  des  Noms  divins 
comme  l’ouvrage  de  S.Dcnys  difciplc 
de  S. Paul,  peut  avoir  vécu  dans  le  VI. 
fieele . 

'Denys  rhctoricicn  d’Alexandrie 
qu’on  trouve  avoir  fait  quelques  feo- 
lies  fur  le  prétendu  Arcopagite  , ne 
peut  pas  avoir  écrit  pluftard  qu’à  Ja 
fin  du  VLficclc,  puilqu’il  cft  cite  par 
S.Anaftafc  Sinaite . Ce  Saint  8c  Saint 
• s ce  De- 


Maxime  , paroiflent  avoir  Pr,*cci 
nvs  pour  le  célébré  S.Denys  Evclq 
d’Alexandrie, qui  vivoit  au  milieu  o» 
III.  fieele  . Mais  Pearfon  rcconnoift 


qu’ils fé  font  trompez  eneela:  C& ^ 
k ne  voy  p.15  pourquoi  il  screml 
fort  fur  J feoLfte,  qui  neluy  peut 
fenir  de  rien  fil  ne  montre  qu  i!  a 
écrit  avant  JJ».  & ceft  « «H'*, 


longe  pas  feulement  2 montrer  . ]'S.  r*b.fcii.t.:.f>. 
Anaftafe  Sinaite  neft  mort  félon  Je  *9' 

P.  Labbe  qu’en  'Daille  prétend  Dall.de  i>  v, 
montrer  qu’il  n’a  racfme  vécu  que  ’ 

dans  le  Vil.  fieele  & [ Pearfon  fcmblc 
le  reconnoiftre  en  ne  le  niant  pas . 

Voilà  toutes  les  preuves  que  Pearfon 
allégué  pour  montrer  que  le  prétendu 
S.Denys  cft  plusencien  que  le  V.  fie- 
ele : 8c  il  cft  aifé  de  voir  qu’il  n’y  en 
a aucune  quon  puific  dire  cftre  feule- 
ment une  demi  preuve,  & un  fujet  de 
le  croire  avec  quelque  probabilité.  11 
ne  parle  point  ] 'des pièces  attribuées  Moxin.ord  1 
à O lige  ne  , à S.Athanafc  , & à Saint  i.c.i.r.*j©.i.ci 
Chryfoftomc  , où  il  cft  parlé  des  ou- 
vrages  de  S.Dcnys , narccqu’on  con- 
vient que  ces  pièces  font  faites  long- 
tems  apres  les  auteurs  aufquels  on  les 
attribue. 

[ Jevoudroisque  Pearfon  euft  mar- 
qué quels  font  ] 'les  anciens  qu’il  dit  rearf.iaign. 
avoir  attribue  ces  ouvrages  à Apolli-  P*‘4S* 
nairc  ou  à Didyme . 11  fbûtient  qu’ils 
ne  peuvent  cftre  de  Didyme , qui  cftoit 
dans  les  fêntimcns  dOrigcnc  , fort 
ditferens  de  ceux  qu’on  trouve  dans 
ces  livres  . [ Divcrlcs  perfonnes  très 
habiles  ont  de  l'inclination  à les  attri- 
buer à Apollinaire  , dont  011  prétend 
que  la  doctrine  s’y  trouve  afiez . Nous 
avons  vu  en  efi’et  qu’il  furent  citez 
dans  la  Confèrence  de  l’an  |Ji,  par 
les  Eutychiens  Severiens , qui  cftoicnt 
une  fuite  de  l’Apollinarifînc . ] 'The-  Conc.r.s.p. 
miftius  de  la  mcfmc  fede,  & Scvcrc  £;jJ;.b.Mwli‘ 
|qui  en  cftoirchcf , s’en  fervoient  auffi  : 

8c  les Monorhelites , (qu’on  peut  ap- 
peler le  dernier  rejetton  d’ApoIli- 
naire  , ] 'pretendoient  y trouver  de  Conc.t^.p. 
quoy  appuyer  leur  herefie. 1 De  ceux 
mcfmcs  qui  11e  doutent  pas  que  cet  - Boli.may.t. 
auteur  ne  foit  orthodoxe  dans  le  fond  , l p"ls‘I* 
y en  a qui  croient  qu’il  cftoit  du 
nombre  de  ceux  qui  s’obftinoient 
contre  l’autorité  du  Concile  de  Calcc- 
loine,  à ne  vouloir  point  dire  qu’il  y 
euft  deux  natures  en  J.C,  depeur  qu’on 
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n'cn  inferaft  qu’il  y avoit  deux  per- 
fonnes  : & ils  prétendent  qu’il  y a 
beaucoup  de  choies  dans  les  écrits  qui 
peuvent  donner  cette  penfee  . Selon 
eux  ii  lefautdiftinguer  d’Apollinaire  , 
& le  mettre  entre  les  fehifmaciques 
qui  rejettoient  le  Concile  de  Calcé- 
doine à la  fin  du  V.ficcle:  [ mais  cela 
ne  laille  pas  d’y  faire  remarquer  quel- 
que caractère  d’Apollinaire.] 

Morin,  c.M.  'Son  ftylc  extraordinairement  enfle 
«‘peaffan  ign.  ^ cm  pou  lie,  a eft  tout  à fait  ditferent 
p '«-  3 de  celui  d’Apollinaire,  félon  les  frag- 

mens  qui  nous  relient  de  cet  hcrcfiar- 
que,  '&  félon  ce  que  dit  Philoftorgc, 
qu’il  eftoit  moinselcvé  & moins  fort 
que  S.  Bafile  Se  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze . [ On  peut  répondre  que  vou- 
lant fé  cacher  fous  un  grand  nom  , 
pour  débiter  beaucoup  de  penfées 
conformes  à Ion  hcrcfic,  il  à deguife 
exprès  Ion  ftylc  , & en  a pris  un  tout 
oppolc  -,  ce  qui  n’a  pas  cite  malade  à 
un  bel  cfprit  qui  fâvoit  parfaitement 
la  langue grcquc , où  il  cil  plus  facile 
que  dans  aucune  autre  d’inventer  ces 
grands  mots  dont  les  ouvrages  de  S. 
Denys  font  pleins . Ce  ftylc  en  effet 
eft  fi  extraordinaire  , qu’on  peut  avoir 
de  la  peine  à croire  que  ce  foit  le  ftylc 
naturel  de  qui  que  oc  fuft  i 8c  ainfi  il 
fcmblc  ncccffaire  d’avouer  que  c’cft  ■ 
un  ftylc  d’artifice  & de  fourberie. 

Neanmoins  n’y  ayant  aucune  preu- 
ve pofitivc  que  ces  ouvrages  loient 
d’Apollinaire , ni  mcfme  aucune  con- 
venance particulière  qui  ooric  à le 
croire,  puifqu’unc  infinité  de  perfôn- 
sies  ont  eu  des  fèneimens  approchant 
de  ceux  de  cet  hcrcfiarquc , je  ne  voy 
point  de  ncccflïté  de  recourir  à ces 
conjectures . A quoy  bon  me  (me  Apol- 
linaire auroit-il  emprunte  un  nom  & 
un  ftylc  étranger  , pour  dire  des  choies 
ou  orthodoxes , ou  qui  peuvent  avoir 
un  bon  fens  >]  'luy  qu’on  a convaincu 
d’avoir  dit  des  choies  certainement 
hérétiques  pas  des  ouvrages  qui  por- 
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toient  Ion  nom  ? [Quelque  peu  naturel 
que  foit  le  ftylc  du  prétendu  S.  De- 
nys, pourquoi  n*aura-ce  pas  cfté  le 
ftylc  ordinaire  d’un  genie  particulier 
qui  aura  fait  de  mauvaifês  études , 8c 
qui  aura  pris  une  fauffe  idée  de  l’clo- 
quenee  î Quelque  (impie  que  foit 
noftre  langue  , nous  aurions  vu  quel- 
que choie  de  fcmblablc  fi  les  ouvrages 
de  Balzac  cuflcnc  eu  plus  de  cours . 
S’il  eft  difficile  qu’un  homme  ait  eu 
un  ftylc  fi  peu  naturel,  il  eft  encore 
plus  difficile  qu’un  homme  qui  ne 
l’a voit  pas,  & qui  ne  le  prcnoitque 
pour  le  cacher,  ait  pu  le  conlcrver 
aullî  egalement  que  fait  cet  auteur. 
On  ne  fôutient  point  ainfi  un  air 
affede  & forcé,  & un  air  tel  que  ce- 
lui là , dans  pluficurs ouvrages  grands 
& petits . Car  ceux  que  nous  avons  en 
citent  encore  pluficurs  que  nous  n’a- 
vons pas . ] Tcarfôn  die  mefine  que  S. 
Maxime  remarque  de  grandes  diffé- 
rences entre  la  doctrine  de  ces  ouvra- 
ges & les  erreurs  d’Apollinaire . [ Je 
ne  fçay  en  effet  fi  cet  hcrcfiarquc  au- 
rait reconnu  ce  qu’on  y lit,TQuc  J.C 
a pris  véritablement  8c  entièrement 
tout  ce  que  nous  fônuncs  hors  le  pè- 
che. 

'Le  P.Morin  croit  que  le  prétendu 
S.Denys  peut  avoir  écrit  au  commen- 
cement du  V.  ficelé,  ou  au  pluitard 
entre  l’hercfie  de  Neftorius  & celle 
d Eutychc  \ ce  qu’jl  tire  de  quelques 
expre thons  moins  exactes  , que  cet 
auteur  aurait  évitées,  dit-il,  s’il  euft 
écrit  après  le  Concile  de  Calcédoine. 
[Cette  raiton n’arrcfteroif  pas  les  per- 
fôntics  qui  ne  trouvent  point  d’incon- 
venienc  à le  mettre  entre  ceux  qui 
cftoknt  oppofez  aux  expretfions  de  ce 
Concile,  quoique  dans  le  fond  ils  en 
tinffent  ladodrme.  ]'Mrde  Launoy 
& Votfius , fuivent  à peu  prés  le  fen- 
timent  du  Pere  Morin:  [Je  voudrais 
qu’ils  en  eufleitt  donné  quelque  bonne 
raifon . 
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S’il  cftvray  que  S.Cyrillc  aie  cité  dore,  il  faut  que  les  hérétiques  aient 
ces  livres  vers  1311458,  dans  Ion  ou-  corrompu  ces  livres  pour  les  y faire 
vrage  contre  Théodore  de  Mopfucftc , trouver:  Sed  natte  videtnr  ,dilcnt-ils , 
ils  ne  peuvent  pas  avoir  efte  faits  pluf-  <\Honi.vn  çr  in  Mis  /ibris  hxretici  ftL 
tard  que  vers  le  commencement  du  V.  ftnres  addidcrum  e.i.  [ Ainfi  Libérât 
ficelé;  & il  ne  fout  point  s étonner  en  n'a  pas  parlé  allez  exactement,]  'lorf.  Liba.c.is.p. 
ce  cas  qu'il  n'y  (oint  point  parle  delà  qu'il  dit  que  les  Catholiques  avoient  47* 
diftinétion  des  deux  natures.  Nous  (oûtenu  aux  Acéphales  [ou  Severiens  ] 
n’ofbns  j>oint  comcftcr,  comme  nous  que  ces  livres  nettoient  point  de  S. 
avons  dit,  1 écrit  contre  Théodore,]  (Cyrille.  Xconcc  de  Byzance  recon-  Le«nr.fcc.7. 
un 9 * qu°iquc  lcP*M°r'n»  MrdeLaunoy,  noitt  pour  véritable  l’ouvrage  contre  P-*17*'1, 
!Ja^i>4ii.".P*  & Daillc,  paroitfcnc  avoir  cru  qu'il  .Théodore,  maisloûticnt  qu’une  cita- 

4r.‘.  j cttoitfuppoKr . a Et  le  P.Morin  avance  tion  célèbre  de  S.Athanafc  v avoitetté 
• Mo  ri  b.  ae  41  . y , , . < „ 

comme  une  choie  très  certaine  , que  ajoutée  par  Diofeorc  fuccdlcur  de  S. 
les  Severiens  (ont  les  premiers  qui  Cyrille.  Une  desraifons  par  lclquelles 
nous  ont  fait  connoiftrc  les  ouvrages  il  le  prouve,  c’eft que Theodoret , qui 
qui  portent  le  nom  de  S.Dcnys . [Mais  avoit  répondu  à tous  les  palTagcs  citez 
il  le  pour  roi  t bien  foire  que  S.Cyrillc  par  S.Cyrillc,  n'avoit  point  répondu 
auroit  cite  S.Dcnysen  general  , vou-  à celui  là.  [ S’il  a répondu  à celui  de 
lant  peuteftre  marquer  celui  d’Alexan-  S.Dcnys,  pourquoi  les  Severiens  , ] 
dric  , & que  les  Severiens  l'auroicnt  'qui  cftoient  tous  de  l’Orient , & dont  Onc-t.^.p. 
appliqué  à l’Arcopagitc , dont  ils  pre-  le  chefeftoit  Sergius  Evclqucde  Cyr,  P-,7<i-c- 
Liber.c.ia.p.  tcrui0,enf  tirer  avantage  . T Car  Libe-  [fuccdlcur  de  Theodoret  , pourquoi, 
rat  dit  qu’il  citoit  S.Dcnys  l’Arcopa-  dis-je,  ne  Ce  fervircnt-ils  point  de  cette 
gitc  Evclque  de  Corinthe  j [d'où  1er  autorité  pour  prouver  que  S.Cyrille 
peut  juger  que  la  citation  de  S.Cyrille  avoit  cite  S.Denys?  Et  fi  Theodoret 
pouvoir  n’e. ire  pas  bien  nette . n’y  a point  répondu  , S.Cyrille  ne 

Ce  qui  peut  eftrc  encore  plusveri-  l’avoit  doncpascité?  Je  ne  voy  point 
table,  c’eft  ue  S.Cyrille  a ertcélivc-  que  Pcarlbn  allègue  jamais  S.Cyrille 
ment  foi  t l’ouvrage  contre  Théodore,  pour  prouver  l’antiquité  des  ouvrages 
mais  que  d’autres  y ont  ajouté  la  cita-  attribuez  à S.Denys.] 

tion  de  S.Dcnys,  & les  autres  dont  'Et  véritablement  la  maniéré  dont  le  DiU.c^j.p. 
les  Catholiques  Ce  plaignent  dans  la  prétendu  Arcopagitc  s’explique  fur  l'’7' 
f4".aï?'p*  Conférence  de  f 51. 1 'Car  ils  ne  rejet-  l’Incarnarion  , donne  lieu  de  croire 
tent  proprement  que  ces  citations  , qu’il  cft  poftcricur  à S.  Cyrille  , & 
montrant  quelles  ne  pouvoient  ettre  qu’il  avoit  vu  les  troubles  excitez 
de  S.Cyrillc , puifqu’il  ne  s’en  cftoit  dans  l’Eglifcparlcshcrcfiesdc  Netto- 
iamais  fcrvi  contre  Neftorius , ni  con-  nus  &d£utyche.  [ Et  ce  qui  nous  pa- 
tre  les  Orientaux.  'Et  comme  les  Seve-  roi(t  encore  plus  fort  , c’cft  que  ces 
riens  foutenoient  quelles  cftoient  dans  écrits  font , comme  nous  avons  dir , 
b<  les  livres  contre  Théodore , 'c’eft  là-  d’un  genre  à avoir  cfté  extrêmement 

dclTus  que  les  Catholiques  répondent  ; célébrés  dés  qu’ils  ont  commencé  à 
que  cela  ne  pouvoir  fer vir  qu’à  rendre  cft rc  connus  ; & ils  n’ont  neanmoins 

ces  hvres  mcfmcV fufpcéts . Mais  ils  cfté  célébrés  que  depuis  la  Conférence 

n’infiftent  pas  fur  ce  point,  fc  contcn-  de  fji.Aulli  il  y en  a beaucoup  qui 
tant  de  prouver  que  les  citations  ne  croient  qu’ils  navoient  efte  compofez 
font  pas  de  S.Cyrille , & qu’ainll , fi  que  peu  de  temps  auparavant  . Des 
elles  font  dans  les  livres  contre  Théo-  pcrfouncs  plus  habiles  pourront  exa- 
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NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L'AREOPAGITE.  fj? 


ffiincr  fi  l’on  peut  tirer  de  la  doctrine 
ou  de  la  di ici pline  expféc  dans  ces 
ouvrages,  qu’ils  loicnt  plus  anciens. 
Mais  nous  n’avons  point  trouve  juf- 
qu’  à prefent  qu'on  ait  allégué  aucune 
raifon  tant  foie  peu  confidcrablc  pour 
le  montrer . 

Nous  n’avons  rien  à dire  fur  la  qua- 
lité de  cet  auteur  inconnu , ] 'finon  que 
des  prfonnes  habiles  jugent  que  ce 
pouvoit  eftrc  quelque  moine  Egyptien , 
Juif  d’origiiK,  nourri  dans  la  philofo- 
phie  de  Platon,  qui  eft  répandue  par- 
tout dans  ces  ouvrages  : & il  pouvoit 
mefme  1*  avoir  enseignée  publique- 
ment dans  l’ccole  d’Alexandrie,  dit 
le  Cardinal  Bona . [ Il  cftoie  (ans  doute 
auffi  fort  perfuadé  du  faux  principe 
du  menfbngc  officieux.  Car  ce  ne  font 
point  les  autres  qui  l’ont  fait  palier 
pour  difciplc  des  Apftrcs.  ] 'llcftvifi- 
ble  que  c’eft  luy  mefme  qui  a voulu 
qu’on  le  cruft  tel  : & il  affecte  de  le 
paroiftre  partout . 'Le  P.  Morin  croit 
que  ce  font  les  Severiens  qui  luy  ont 
donne  le  titre  deDenys  l’Arcopagitc, 
pareequ’  il  n*  y a rien  dans  fes  écrits 
qui  le  marque.  'Neanmoins  un  hom- 
me qui  fe  faifoir  difciple  de  S.  Paul , 
[ pouvoit  bien  prendre  auffi  le  titre  de 
Denys  Evefque  d’  Athènes . ] 'L’ écrit 
d’Elymas  cité  dans  le  livre  des  Noms 
divins,  [a  bien  l’air  d’eftre  auffi  une 
pure  fidtiou.  K S.  Paul  note  i j. 


Cet  auteur  cite  quelquefois  l’Ecri 
ture , non  pour  y établir  ce  qu*  il 
avance , ( 8c  il  foroit  difficile  d'y  fon- 
der une  grande  partie  de  ce  qu’il  dit , ) 
mais  pur  l’accommoder  à ih  doctri- 
ne . Il  ne  parle  point  de  la  grâce  i & 
fos  principes  vont  à nous  reprefonter 
Dieu  comme  agifTant  egalement  & 

|de  la  mefme  manière  lur  tous  les 
cftrcs,  mais  que  ceux  qui  ont  la  vo- 
lonté, fe  déterminent  par  cuxmcfmcs 
à s’en  approcher  ou  à s’en  éloigner  •» 
ce  qu’il  n’cft  pas  aifé  d’excufcrdcPc- 
lagianifme.]  u reconnoift  neanmoins  eccU».c 
que  la  mort  eft  l’effet  du pcché origi-  ’ 
ncl,[cc  que  Pelage  avoit  nié.  ]'Ony  Moi  in,  c.a.p. 
trouve,  comme  nous  avons  vu , divers 
vertiges  de  l’Apllinarifme , 8c  de  l’Eu- 
cychianifine  , qui  ne  reconnoifîoient 
pas  affez  la  vérité  des  deux  natures  en 
J . C.  Mais  ce  ne  font  que  des  vertiges  -, 

8c  il  n’y  a rien  ou  l'on  ne  puiffe  trou-  jo.i.d.c. 
vër  un  fous  catholique.  Ceft  pur- 
[quoi  le  Pap  S.  Martin,  6c  d’autres 
auteurs,  l’ont  défendu  contre  les  Mo- 
nothelites  qui  l'allcguoient,  8c  l’onr 
mefme  cité  contre  eux . 'il  eft  tout  à c.i.p.jj.».«i.c. 
fait  orthodoxe  fur  les  autres  pmts , 8c 
formel  fiirtout  contre  les  Ariens  & les 
Nertoriens . 'Le  P.  Morin  croit  que  foa 
but  general  eft  de  combatre  les  Anthro- 
pmorphices , qui  actribuoicnt  à Dieu 
une  forme  humaine  \ ce  qui  n cftoie 
pas  rare  parmi  les  moines  d'Egypte . 


NOTES  SUR  SAINTE  DOMITILLE. 


N O T E I.  I 

Sur  une  Domitillc  mariée  à Onejïme . ! 

V*"'1  R u T E R nous  donne  une  inf- 
Vj  cription  d’ une  Flavic  Domicilie 
fille  d’ une  autre  du  mefme  nom , 8c 
lmp . Citfaris .....  ani  neptis . [ Cela  peut 
figmficr  ou  ptitc-filic  de  Vefpafien, 
ou  nièce  de  Domitien  : & l’un  revient 
à l'autre,  puifque  la  niece  dcDomi- 


I ticr»  eftoic  petite-fille  de  Vcfpaficn. 
lAinfi  il  imprtc  pu  de  lavoir  fi._. 
j ani  fignifie  Vcfpaficn ,]  comme  Span-  Spmh.l.y.p. 
heim  l a cru,  [ou  fi  c'eft  Domitien , ^ 

«font  le  nom  a cfté  crtacé  par  ordre  du 
Sénat  fur  les  marbres . ] 

'Spanheim  croit  que  Domitillc  la  jm. 
mere  eft  la  fille  de  Vcfpaficn , [ & ne 
cherche  point  davantage  qui  eftoit  la 
fille.  Il  fcmblc  que  ce  doit  cftre  la 
X x x iij 
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f 34  NOTES  SUR  SAINTE  DOMITILLE. 

* femme  du  Conful  Clément , 3 qui  cftoit 

parente  de  Dominai , [ & fi  proche,  NOTE  IL  !*  rJ£* 

• S“0'PUl^r»ic  l'a  cru  fafœur.'Do.  DiflinUim  ^ dcux  ra,r/  r„„ 

m...cn  dcftinoit  mefine  les  deux  en.  f .f 

. fans  a luccedcr  apres  luy  a 1 Empire,  y r 

félon  Suctonc  : b & il  avoit  donné  à *Adon  dans  Ion  martyrologe  parle  Ado.j.fept. 
Quintilien  le  foin  des  petits-fils  de  fa  fort  amplement  dun  S.  Viftorin  frère 
fieur.  [Mais  fi  cela  cft,  pourquoi  le  de  S. Severin  Evcfquc  de  Naples  8c 
mari  de  cette  Domitillc  cll-il  appelle  raconte  entre  autres  chofés  que  ce 
dans  finfeription  T.  Flavius  One  fi-  Saint  s’ e fiant  retire  tout  feul  dans  le 
mus?  Eft-cc  que  Clément  avoit  aufii  defert,  tomba  par l’illufiondu  derr.on 
le  nom  d’Onefime?  Quand  cela  le- dans  le  péché  de  La  chair  j & qu’avant 
roit , pourquoi  le  nom  de  Clément , fait  une  très  grande  pénitence  de  ce 
fous  lequel  il  cft  toujours  marque  dans  crime  , il  fut  clu  Evefqued’  Amiteme, 
les  faftes  & dans  lhiftoirc,  cft-ilomis  tk  enfuite  martvrizé  fous  Nerva  avec 
dans  l’ infeription  ? Je  penfe  qu’il  vau-  S.  Eutychc  5c  S.  Maron, 
droit  mieux  croire  que  rteptit  fc  prend  [ Le  peu  de  conformité  qu’a  cette 
ici  pour  petitc-niecc , ou  pour  arriéré-  narration  avec  T ancienne  discipline 
petite-fille  , comme  s’il  y avoit  pro-  de  l’Eglifc  , qui  ne  rcce  voit  point  dans 
neptis , ou  dire  qu'il  cft  au  génitif,  & l’ctat  ccclcfiaftique  ceux  qui  eftoient 
qu'il  fé  raportc  à Domitillc  la  merc  tombez  dans  quelque  crime  apres  le 
nommée  la  dernière,  qui  fera  lafem-  battcfme,  particulièrement  quand  le 
me  du  Conful  Clément , & l’autre  fa  crime  cftoit  de  cette  nature,  la  peut 
fille.  rendre  fufpefte.J  'Mais  ce  qui  a cm-  fl;r.  *.  mn.gi 

On  aura  une  nouvelle  raifbn  de  ju-  pcfché  Baronius  de  douter  de  fa  faut  CFt'“* 
ger  que  Domitillc  la  mere , appcllcc  1ère,  c’eft,  dit-il,  qu’il  fc  trouve  un 
fimplemcnr  F /a  via  Domitül.t , n’cft  autre  S.  Severin  du  temps  de  Juftinicn, 
point  la  fille  de  Vcfpaficn,]  Vil  eft  Evcfquc  de  Septempeda  en  la  Marche 
vray  qu’on  euft  donne  à celle-ci  les  d’Anconc  , dont  le  frère  appelle  auffi 
titres  ac  Diva  8c  $ fl  a , comme  Viétorin»  tomba,  comme  le  raporre 
on  le  trouve  dans  deux  médailles  de  fon  hiftoirc  , dans  le  pèche  -,  & il  en  fit 
Goltzius.  [MaisniOcco,  niBiraguc,  pénitence  le rcflc  de  lis  jours  par  une 
ne  parlent  point  de  ces  médailles.  ] vie  tresauftere.  La  conformité  de  ces 

’ 'Spanheim  en  cite  deux  qui  donnent  noms,  ajoute  ce  Cardinal , a confondu 
ce  titre  à une  Domicilie  : mais  il  l’en-  leurs  hiftoires  : Et  on  a joint  1 epifeo- 
tend  de  Ja  femme  de  Vcfpaficn  : [ & je  pat  8c  le  martyre  de  l’un , avec  le  pc- 

1 ■ « X'  nenitrnte  de  1 flum-  Atn/î 


ne  voy  pas  pourquoi  on  ne  luy  pourra  ché  8c  la  pénitence  de  1 autre  . Ainfi 
pas  raporter  aulli  ] Tmfcription  que  pour  trouver  la  vérité ,[  & ne  point 
Onuphre  cite  pour  l’apothcofc  de  la  renverfer  la  tfifc.pl.ne  de  lEglife,3  il 
fille  de  ce  Prince.  Car  dans  l’inccrti-  faut  dire  felonluy , qu  il  y a eu  deux 
tude  , il  y a plus  d'apparence  que  Titc  SS.  Sevenns,  1 un  Evcfquc  de  Naple 
fc  Domitien  ont  prétendu  honorer  dans  le  I.  ficelé,  &1  autre  deSeptem- 
leur  mere  que  leur  faut . P«<la  > <lul  Forte  aujourd’hui  le  nom  de 

Nous  n’expliquons  point — «m  S.  Severin,  dans  le  VI*  : Que  ces  deux 
ittrt»  d’une  petite-fille  de  Domitien,  SS.Scvcrins  ont  eu  chacun  un  frère 
pârccqu’il  ne  pareil!  point  par  l’hif-j  apprcllc  Viftorin  ; mais  que  celui  du 
toirc  [ qu’  il  aitladfc  aucune  pofteritc.]j  VI.  ficelé  cft  mort  pénitent  le  «.de  juin 

J félon  le  martyrologe  Romain  ; que 


NOTES  SUR.  SANTE  DOMITILLE. 


Bolf.i*.  may 
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moins  qu’un  S.Scvcrin , qui  cft  l’Evcf- 
quc  de  Scptempcda , frcrc  de  S.  Vi<ülo- 
rinlc  pemtent . Pour  S.Sevcrin  Evef- 
que  de  Naplc , il  croit  qu'il  a efte  forme 
de  la  contufion  de  S.  Scvcrin  de  Sep- 
tempeda . & de  S.  Scvcrin  Apoftre  de 
Bavière  transfère  à Naplc,  qui  font 
marquez  tous  deux  par  les  martyrolo- 
ges le  8 de  janvier.  Il  croit  que  S.  Vic- 
torin  d’Amiterne  cft  celui  dont  parlent 
lesa&esde  S.Nerée,  qu’il  n’a  jamais 
elle  que  Preftre , & que  c'eft  le  melme 
I dont  on  fait  le  f feptembre  & le  i j avril. 

NOTES  SUR  SAINT  LUC. 


celui  du  premier  a elle  Evefque  d’ A- 
mitcrne  & martyr  j & que  c’eft  luy 
que  l’Eghlc  célébré  le  ç dclcptembrc. 

Tes  ades  des  SS.  Ncrée  & Achillée , 
parlent  d’un  Vidorin  martyr,  & en- 
terre à Amiterne  , duquel  ils  racon- 
tent les  mcfmes  choies  qu’Adon  pour 
ce  qui  regarde  Ion  martyre  : mais  ils 
ne  parlent  point  ni  de  km  pèche,  ni 
mclme  de  lôn  epifeopat , & difênt 
qu’il  n’eftoit  que  Preftre.  'BolIandus,| 
qui  rcconnoift  la  diftindion  des  deux 
SS.  Vidorins  , ne  rcconnoift 


Cfcl.  4.  T.  lO. 


P..IU  U rase  NOTE  I. 

IjO. 

Qu'il  e/foit  apparemment  gentil  t & 
parent  de  S. Paul. 

'O  A 1 n T Paul  dans  l’cpiftrc  aux  Co- 
v3  lolficns,  ayant  parle  d’Ariftartpic, 
de  Marc  , & de  Jefus  furnomme  le 
Jufte,qui  tous  eftoient  Juifs, il  ajoute 

Îiue  c’  eftoient  les  leuls  qui  travaillai! 
ent  avec  luy  *,  '&  immédiatement 
après  il  parle  d’Epaphras , de  Demas , 
& de  S.  Luc,  qui  eftoient  alors  avec 
luy . [ Il  lcmble  donc  par  cette  fuite 
que  ces  trois  derniers  11c  furent  pas 
Juifs.]  'S.  Chrylôftome  paroift  l’avoir 
pris  encclêns;  & S.  Jerome  dit  que 
beaucoup  croyoient  que  S.  Luc  eftant  j 
profelyte  , il  ne  favoit  pas  l’ hébreu. 
[ Ainfi  on  fuppoloit  comme  une  cho- 
fe  reconnue  de  tout  le  monde  , qu’il 
cftoit  prolclytc , & non  Juif  de  naïf- 
fanec  , ou  c’  cftoit  au  moins  une  opi- 
nion fort  commune  : pltrique  tradunt . 

Le  mot  de  Prolclyte  fignific  d’ordi- 
naire ceux  qui  eftoient  partez  du  pa- 
ganifme  au  Judaïlme . Mais  ;c  ne  Içay 
fi  S.  Jerome  ne  le  prendrait  point  ici 
pour  un  gentil  devenu  Chrétien  j car 
le  palïagc  de  l’epiftrc  aux  Cololfiens, 
femblc  mettre  S.  Luc  hors  du  nombre 
de  ceux  qui  eftoient  Juifs  de  religion 


Chry.fi. h.  11. 

<•  Hicr.q.  in  G. 
t.j.p.Mî.a. 


ou  de  nailtancc , qui  funt  ex  circunci- 
jione . 

Quoique  S.  Luc  fuft  gentil  denaif- 
fanec , cela  n’  cmpclchc  pas  qu’  il  ne 
puifte  eftre  lemcfmc  que]  'Luce  pa- 
rent  de  S.  Paul . [ Car  l’exemple  de  S. 

Timothée  nous  lait  voir  que  les  Gen- 
tils & les  Juifs  s’ unilToient  quelque- 
fois par  les  mariages.  ] 'Les  Grecs  mo-  Bell.  «pr. 
dernes  donnent  au  parent  de  S.  Paul  * 

le  nom  de  Lue*,  & neanmoins  ils  ne 
veulent  pas  quecclôit  l’Evangcliftc, 
mais  un  autre  qu’ils  font  Evefque  de 
Laodicéc  en  Syrie  j & qu’ils  honorent 
le  zz  d’avril.  Baronius  les  a fui  vis  , 

& a mis  ce  Luce  dans  le  martyrologe 
Romain.  'Mais  cela  n’ cmpclchc  pas  Eftl’ ,B Ro,n* 
que  la  plufpart  des  perlônnes  habiles 
ne  conviennent  avccOrigcnc,  que  ce 
Lucc  cft  le  mclme  que  l’ Evangelifte 


p.ie*.*. 


S.  Luc . 


Tour  U paije 


NOTE  IL 


Qite  S.  Lue  n'a  eflé  difeip/e  que  des 
Apojhet . 

[ Adamance  qui  peut  avoir  écrit 
contre  Marcion  vers  le  temps  de 
Conftantin,  v.Origene  note  1 J,  Ta  loû-  AJam.î.i.p.i. 
tenu  que  S.  Luc  cftoit , ou  au  moins 
qu’il  pouvoit  eftre  du  nombre  des  70 
Dilciplcs  de  J.C.  'Les  nouveaux  Grecs 


— • Digitized  by  Google 


I 


H*  NOTES  SUR.  SAtNT  LUC. 

jr.«î.c.M.r»  ont  fuivi  cette  opinion.  'S.  Epiphane  i mencé  à l’accompagner  qu’k Troade; 

l a cru  auflî  : & il  ajoute  qu’ayant' 'S.  Jrenéc  fâifant  le  dénombrement 
quitté  J.C  \ caufe  du  difeours  fur,  des  voyages  que  S.  Luc  a faits  avec  S.  P’27X' 
l’Eucariftie,  il  fut  depuis  ramené  à la  Paul  ,‘mct  celui-ci  pour  le  premier, 
foy  par  S.  Paul . [ Mais  cela  ne  s’accor-  'Selon  le  manaferit  de  Cambrige , S.  0ï°°-  p.  u il 
de  pas,  puifqu’on  voit  par  l’hiftoire  Luc  dit  qu’il  eftoit  avec  S.  Paul  à An-  II.  4"‘Pp* 
de  l’Evangile  que  les 70  Difciples  ne  riochc  des  l’an  4j , ce  que  Pearfon  a 
furent  nommez  qu  apres  le  dilcours  rcccu.[Mais  il  ne  léroit  pas  leur  de  lé 
fur  l’Eucariftie.]  'Quelques  uns  ont  fier  à un  feu!  manuferit  different  de 
Mcrxa  , i».  cru  que ceftoit  le difciplc  de  J.C.  qui  tous  les  autres.  Et  quand  cela  le  pou r- 
oit.p.aaj.  alloic  * Emmaüs  avec  Clcophas  le  roit  en  quelques  occafions,  ce  ne  fe- 
jour  de  la  Refurredion  *,  & S.  Grc-  roit  pas  à l’egard  du  manulcrit  dé 
goirc  paroi  ft  entrer  dans  ce  fentiment.  Cambrige,  qui  cft  plein  d'additions 
[ Si  cela  cft , il  a écrit  l’Evangile  fur  & d’alterations  contraires  au  verica- 
Luc.t.y.i.j.  ce  qu’il  avoitvu-J&  que  cependant  il  te.  blc  texte  de  S.  Luc. 

moigne  ne  1 avoir  écrit  que  fur  ce  Je  ne  fçay  ce  que  veulent  dire  lj:s 
?U ci"fVer*vP*  appris  des  autres . 'Au moins  nouveaux  Grecs,  ] Wqu’ils  preten-  KPl»r.«.*. .c. 

SteW  * c’eft  ainfi  que  l’ont  entendu Eufebe,  dent,  comme  Nicephorc  & les  Mc-  mcÜÎT'.V. 
AuA”conPi.T'.'  S-Jcromc>S-  Auguftin,  & Theodoret.  nées,  que  S.  Luc  vint  renoncer  aux  oet.p.***. 
c.i.’  .iso.i.di'  [ Beaucoup  de  modernes  les  ont  fuivis  erreurs  de  fcspcrcs,  & embrafler  la 
ï5ï!ÎÆ.Par‘ cn  «!*•]•  Tertullicn  dit  comme  une  foy  de  J.C  entre  les  mains  de  Saine 
i Tcic.  in  choie  conftantc  qu’il  n’a  point  efte  Paul,  l’ayant  rencontré  en  la  ville  de 
p!S:U,C*a*  difciplc  de  J.C,  & qu’il  n’a  appris  Thcbcs,  cclcbrc  par  les  fepe  portes, 

Mten.  I.«.  c.  l'Evangile  que  de  S.  Paul.  b S.  lrcnce  qui  cft  celle  de  Bcocic  -,  ou  lorfqu’ils  ^Tgh.t 
5^4,;  pour  autorilêr  fon  témoignage  , fe  d lient  dans  le  ment  doge  de  Balilc  , 
contente  de  l’appcllcr  le  dilciplc  des  qu’eftant  venu  à Thebes  en  Maccdoi- 
Apoftres.  [Que  s’il  n’a  point  elle  cir-  ne,  [où  Baudrand  ne  marque  aucun 
concis,  comme  nous  venons  de  voir  lieu  de  ce  nom,]  pour  fuirlapcrlc- 

cution  fous  l'Empereur  Trajan,  ( ce 
qui  fe  lit  aufïî  dans  les  Menées,  ) il  y 
rencontra  S. Paul,  [mort  prés  de  40 
ans  avant  que  Trajan  regnaft,  ]&  fe 
joignit  à luy  entièrement . [ Je  ne  fçay 
fi  ceux  qui  ont  inventé  ces  fables  , 
avoient  oublie  que  S.  Paul  eftoie  parte 
de  Troade  en  Macédoine  avec  S.  Luc , 
avant  que  d'aller  du  coftc  de  la  Bco- 
cic, où  mcfmconnc  dit  pas  qu’il  ait 
jamais  efte  v ou  s’ils  prétendent , fins 
en  avoir  aucune  preuve,  que  S. Paul 
avoit  deja  fait  un  voyage  en  Acaïe 
avant  celui  que  S.  Luc  raporte  en  té- 
moignant que  la  dodrinc  de  l’Evan- 
gile eftoit  une  choie  toute  nouvelle 
aux  Athéniens.  Mais  le  moyen  de  lôû- 
tenir  qu’il  avoir  cfté  en  Macédoine 
avant  le  voyage  raporte  au  chapitre 
16  des  Ades,  dés  le  commencement 
duquel 


qu  11  y avoïc  lujct  ac  ic  croire  , 11  peut 
avoir  connu  Ce  admire  J.  Ci  mais  il 
n’a  pu  cftre  admis  à le  fuivre  comme 
fon  di  Iciplc . 3 

NOTE  IIL 

En  quel  temps  S.  Luc  a commencé  de 
frthre  S.  P.iul  : Contes  des  Grecs 
fur  ce l.t, 

'S.  Luc  apres  avoir  raporte  l’ordre 
que  S.  Paul  rcccut  de  Dieu  à Troade 
[ en  l’an  p , ] de  parter  en  Macédoine, 
ajoute  en  fuite  : Nous  cherchâmes 
aujfi-tqfl  le  moyen  de  paffer  de  T roade 
en  Macédoine . 'Cette  façon  de  parler 
cft  une  preuve  indubitable  que  S.  Luc 
eftoit  dcs-lors  avec  S.  Paul . Et  comme  j 
il  ne  s’en  cft  point  encore fervi , onaj 
quelque  fujet  de  croire  qu’il  n’a  com- 
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duquel  il  avoit  Saine  Luc  avec  luy! 

Ce  qu’on  pourrait  dite  avec  proba- 
bilité , fi  nous  en  avions  des  preuves , 
ce  («oit  que  S.  Luc  ayant  fiiivi  S.  Pau) 
julqucs  1 Philippe: , auroit  enfuite 
lait  quelque  voyage  , & ferait  venu  le 
rejoindre  avant  qu’il  cuit  quitté  la 
Macédoine , ou  vers  la  Bcocie , torique 
S.  Paul  pafla  par  ces  quartier:  U en 
venant  de  Bcréc  1 Athènes . ] 

NOTE  IV. 

Que  S.  Lue  4 pu  tfire  etvte  S"  PxWj 
i TbtjJ'/Uomcjue 

'On  croit,  dit  Baronius,  que  S.  Luc 
n’cltoit  pas  il  TheiTalonique  avec  S. 
Paul , fane  parccqu’  il  ne  le  marque 
pas,  que  parccqu’il  n’a  pas  décrit  en 
particulier  tout  ce  que  S.  Paul  y a (ait . I 
'Car  on  remarque  qu’il  n’a  raporté 
dans  le  détail  que  les  choies  où  il 
s’ eftoir  trouvé  luy  mefme.  [Cette  re- 
marque qui  peut  eltre  bien  (ondée, 
n’clt  pas  neanmoins  propre  pour  prou- 
ver que  S.  Luc  n’elioit  pas  1 Thcfialo- 
nique  avec  S.  Paul , puifqu’il  particu- 
larile  fort  ce  qui  y dt  arrivé,  ] 

NOTE  V. 

Sur  rift  dt  S. Luc. 

[ Les  Grecs  Je  les  Latins  convien- 
nent du  grand  âge  de  S. Luc.] 'On  cite 
d’ Occumenius  qu’il  mourut  dans  une 
eitreme  vieilldte  'Nicephore  luy 
donne  8o  ans,  1 ce  que  les  Gréas  fui- 
rent dans  leur  menologe , k Je  S.  Jero- 
me 84,  félon  que  nous  le  liions  aujour- 
d’ hui  dans  lôn  traité  des  hommes  il- 
luft  res . Car  cet  endroit , Je  fon  célibat, 
ne  (ont  point  dans  la  rraduâion  grc- 
que  de  ce  traité  i [ Je  Mirzus  dans  lôn 
édition  p.  f , les  met  en  parcnthclc . ] 
'Erafme  die  aulfi  qu’ils  manquent 
dans  les  meilleurs  manulcrits . [ U fem- 
bleque  les  anciens  aient  lu  7}  ou  74, 
t au  lieu  de  84.]  'Car  Bcdc  dans  lôn 
Hift.  Zed.  Tom.  IL 
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martyrologe  dit  que  S.  Luc  mourut 
âgé  de 74  ans. 'Adon  dit  7),  JeUfuard 
8 j.  [ Maison  amis  7;  Ma  marge  dans 
l’édition  de  1 f 8 j 1 Anvers  p.  1 48.  a.] 
'On  lit  74  dans  le  prétendu  lfidore 
de  tkitu  funUtrum . 

NOTE  VI. 

Si  S.  Lut  4 prtfcM  tn  Frtntt. 

"Mr  de  Launoy  traitant  du  com- 
mencement de  la  religion  en  France , 
prétend  que  S.  Luc  n’y  a point  pref- 
|ché , quoique  ’S.  Epiphanc  le  dife . [ 11 
n’allegue  rien  neanmoins  qui  (oit  for- 
mellement contraire  1 ce  que  dit  ce 
Saint . Mais  il  femble  que  le  fcul 
filence  de  tous  les  hiftoriens  te  de 
toutes  1er  Eglilés , (bit  de  France,  Soit 
d’ailleurs  , peur  fuffire  pour  ne  pas 
ajouter  beaucoup  de  foy  à ce  Perc, 
qui  en  matière  d’hiiloirc  cil  peu  exaâ  . 
Ce  filence  joint  au  pallage  célébré  de 
SulpiceScvcre,  prouve  au  moins  que 
fi  5.  Luc  ell  venu  en  Fiance ^ il  n’y  a 
pas  fait  un  grand  progrès.]  “Il  fc  peut 
bien  faire  aulfi  que  ce  que  S.  Epipha- 
ne dit  delà  Gaule,  le  doit  entendre  de 
la  Cifalpinei  c’en  à dire  de  1a  Lom- 
bardie , \ laquelle  on  a encore  quel- 
quefois donné  le  nom  de  Gaule , de- 
puis mefine  qu’elle  a cfté  comprift 
dans  l’Italie  par  Auguihe. 

'Ce  Pcre  dit  que  S.  Luc  a prelché 
premièrement  dans  la  Dalmacic,  dans 
les  Gaules  Jcc.  Je  un  peu  après,  U 
ajoute,  «Ai  ri  i,  ri  TuwU  ,[  ce  qui , 
félon  P uiàge  du  grec , doit  figmfier 
[qu'il  a commencé  a prelchcr  par  tes 
Gaules  : Et  aulfi  Comari  us  a traduit 
m.  1 17  tprendpium  uutem  m GuflUfua . 
Cependant  c’efl  une  contradiâion  vi- 
fiblc , que  le  P.  Petau  a voulu  éviter 
en  traduilânt  Jed  in  GtJJiu  prt  ctlcrii . 
Mais  je  penlc  qu’il  a pturaft  corrigé 
fon  texte  qu’il  nel’a  traduit.  ] 
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1 temps . ] 'S.  Luc  avoit  déjà  écrit  le  livre  v-  ül*c* 
des  Actes  avant  que  de  partir  de  Ro- 
me , félon  S.  Jerome  i [ tic  par  conté- 
quent  auflî  l’Evangile.  $inousdifon$ 
qu'il  n’a  compote  l'Evangile  qu’aprés 
que  S.  Paul  fut  forti  de  Rome,  tic  les 
Aétcs  enfuke , on  demandera  pourquoi 
dans  les  A&es  il  ne  dit  point  ou  Saint 
Paul  alla  depuis . En  un  mot , s’ il  faut 
dire  qu’il  a écrit  l’Evangile  en  Acaïc , 
il  y a toute  apparence  que  ç’  a efté , 
comme  nous  avons  die,  vers  l’an  fj*  - 
Que  fi  nous  voulions  abbandoncr  en 
ce  point  S.  Grégoire  de  Nazianze  tic 
S.  Jerome,  il  vaudrait  mieux  dire  que 
Saint  Luc  fit  l'un  tic  l’autre  ouvrage  à . 

[Rome  durant  les  deux  ans  qu’il  y de- 
parties  d’un  mefinc  corps  d’ouvrage  ,;mcura  avec  S. Paul . ] 
divife  en  deux  livres-,  qu’ainfi  il  y aj  'Quelques  infcriptions  de  fon  Evan-  J 
apparence  que  S.  Luc  les  a écrits  à peu  gilc  tant  dans  le  fynaque  tic  le  perfan , 
prcsenmcfme temps-,  & qu’eftantccr-j^uc  dans  le  grec,  portent  qu’il  fut 
tain  qu’il  n’a  achevé  les  Adcs  que;  écrit  à Alexandrie,  ou  dans  la  grande 


NOTE  VII. 

Quand  S.  Luc  a écrit  fort  Evangile . 

[ Si  c’cft  l’Evangile  écrit  par  S.  Luc 
que  marque  S.  Paul  par  ces  paroles, 
Cujui  Ums  eft  in  Evangelio , 'comme 
plulicurs  Pères  l’ ont  cru  j S.  Luc  l’a 
écrit  avant  l’an  ^7,  & aoparcmmci  t 
vers  l’an  f 3 , lorfque  S.  Paul  cftoit  à 
Corinthe  en  Acaie , J 'puifquc  S.  Jero- 
me dit  qu’il  l’écrivit  vers  la  Bcocic 
tic  l’Acaïc.  'Et  S.  Grégoire  de  Nazian- 
ze  dit  aufli  qu’  il  l’a  écrit  pour  ceux 
d’ Acaïc . 

'Eftius  obje&c  que  l'Evangile  & les 
A&cs  paroifient  eftrc  comme  deux 


[ l’an  6 3 , J deux  ans  apres  que  S.  Paul 
eft  arrive  à Rome,  il  n’a  auffi  écrit 
l’Evangile  que  vers  ce  temps  là . [ Pour 
joindre  ce  lentirncnt  avec  celui  de  S. 
Jerome,  il  foudroie  dire  que  lorfque  S. 
Paul  fortit  de  Rome  en  6 3 , S.  Luc  s’en 
alla  en  Beocie , tic  y écrivit  l’Evangile 
tic  les  Aftcs  : ] ' tic  c’cft  cc  que  Grotius 
paroift  avoir  cru.  1 

'Le  fondement  d’ Eftius  cft  que  S. 
I.uc  en  commençant  le  livre  des 
Aftes,  dit  qu’il  avoit  décrit  les  aélioiis 
de  J.  G dans  fon  premier  livre  ou  dif- 
cours  , tic  qu’il  adrclïe  l’ un  & 1 autre 
ouvrage  à la  mefinc  perfonne.  [ Je  ne 
fçay  fi  ce  fondement  cft  allez  fotc  poui 
J’orpofcr  au  lentiment  des  Peres , qui 
croient  que  S.  Luc  à écrit  pluftoft  fon 
Evangile,  ou  ou’il  l’a  écrit  lous  Saint 
Paul . Car  hors  les  années  f 1 & f 3 «F1* 
S.  Paul  pafta  en  Acaie,  il  n’a  point 
efté  en  cette  province  autant  de  temps 
qu’il  fcmblcroit  neccffaire  pour  com- 
piler cet  Evangile . On  ne  dit  point 
qu’il  y foit  venu  en  <5  3 , mais  au  moins 
il  cft  difficile  qu’il  y ait  demeure  du 


Alexandrie  j tic  les  greques  ajoutent 
que  cc  fut  1 f ans  apres  l’ Afccnfion , 
c’cft  à dire  vers  l’an  48,  trois  ans  avant 
le  temps  auquel  nous  favons  que  S. 

Luc  cftoit  avec  S.  Paul.  [Ainfi  cetcc 
opinion  a aurti  peu  de  probabilité  que  ♦ 

d’autoritc . ] 'M*  Cotclicr  croit  qu’elle  a,b* 
le  peut  appuyer  parlcsConftitucions, 

'où  il  cft  dit  qu’Abilius  troifiemc  Conft.  i.-r.c. 
Evcfquc  d’Alcxandric,  a efté  ordonné  4 
par  S.  Luc  Evangclifte . [ Cela  s’éloigne 
bien  des  if  ans,  Abilius  n’ayant  efté 
foit  Evcfquc  que  vers  l’an  86. 

Mais  je  penfe  que  le  plus  leur  eft  de 
Cc  point  ducout  arrefter  ni  aux 
Configurions  , ni  à ces  inferiptions 
dont  on  ignore  le  temps  tic  l’auteur  . 

Tout  cc  qu’on  peut  tirer,  c’eft  qu’il 

y a eu  ouclque  tradition  que  S.  Luc 

avoit  efte  en  Egypte.]  'Et  nous  voyons  e,4# 

en  effet  que  Fortunat  de  Poitiers  l’at-  p" 

tribuc  à cc  pays  aullî-bien  que  Saint 

Marc  , comme  s' Us  y cftoient  tous 

deux  morts  , & que  leurs  corps  y 

fulTcnt  encore  de  fon  temps , [ contre 

l'autorité  des  auteurs  du  V . fieele , qui 
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nous  apprennent  que  S.  Luc  eft  more 
en  Acaie,  & a eflté  transporté  de  là  à 
Confiant  inoplc  fous  Confiance . K U \ 
note  9.  L’eloge  de  S.  Luc  qui  cfl  en 
latin  dans  Surius  au  18.  d’oélobre  p. 
x8j>,  ] '&  en  grec  à la  fin  d’Occume- 
nius,  parle  fort  auflï  des  prédications 
de  S.  Luc  dans  la  Libye,  dans  l’Epptc, 
dans  la  haute  & la  baffe  Thevaide. 
#Mai*  cette  vie  eft  reconnue  par  Lco 
Allatius  pour  cftre  de  Metaphraftc, 
[ dont  auflï  elle  eft  très  digne , & très 
capable  de  faire  voir  fon  habilité.  ] 
^ appelle  la  bafle  Thebaidc  l.x 
Thebaïde  à fept  portes , [comme  s’il 
parloir  de  la  ville  de  Thebes  en  Beo- 
steph.  n.  p.  cie,]  'à  qui  l’on  a quelquefois  donné  [ ce 
i*oecu,  t.i.p.  furnom . ] * Et  en  effet , il  dit  qu’il  en 
“ - * • fat  établi  Evcfque  par  le  S.  Efprie  : & 
apres  luy  avoir  fait  renvcrfêr  les  tem- 
ples des  idoles  qu’il  y trouva,  luy 
avoir  fait  baflir  des  eglilés  &c.  'fl 
ajoute , fans  luy  faire  changer  de  pays , 


c?is.b- 
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qu’  il  finit  fo  vie  en  paix  &c.  '&  que 
fon  corps  fut  tranlporté  de  Thebes , 

2ui  eft  en  Beocie  , à Conftantinople 
>us  Confiance.  [ Ainfï  il  transforme 
une  province  de  l’Egypte  en  une  ville 
de  Grèce . Pour  le  refîc , dans  les  cho- 
fesdouteufes,  il  prend  d’ordinaire  le 
plus  mauvais  parti , & r opinion  la 
moins  probable . ] 

NOTE  V 1 1 L 

A qui  S.  Luc  adreffe  r Evangile 
les  Ailes . 


Oti.intuc.ji.  '11  paroift  que  le  féntiment  d’Ori 
!iud?p.t îlj  ’ genc , de  S.  Ambroifê , fle  de  Salvien , 
eft  que  Théophile  à qui  S.  Luc  adreffe 
l’Evangile  &c  les  Attes , eftoit  un  nom 
gencral,'par  lequel , félon  S.  Epiphanc, 
il  a voulu  marquer  tous  ceux  qui  ai-! 
ment  Dieu;  [car  le  Ion  l’accent,  >i#V 
x#f  fcmble  plutofl  marquer  ceux  qui 
font  aimez  de  Dieu . ] 

AuRconfU.  '&  Auguftin  & S.  Chryfoflome  ont 
chry’in  Aft**  ^ ^uc  c c^°lt  Uïl  particulier  qui  por- 
lri<H 


Salr.  cp.».  p. 
**u- 
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toit  ce  nom.  L'cpithetc  de  «paViet.qui  »ïl 
eftoit  un  titre  propre  aux  perfonnes  p.B47.fi  j»nr. 
de  qualité,  peur  le  marquer.  [ Je  penfe  ^ 
que  c’eft  aujourd’hui  l'opinion  fa  plus 
commune.  J 'Les  Grecs  le  qualifient  Mea»,  it. 

[ comme  voulant  quecefuft 
quelque  officier  d’armée , ou  un  gou- 
verneur de  province.]  Il  cfl  certain  L«c.i.m* 
que  c’cftoit  un  Chrétien . [ Je  ne  fçay  fi 
c’eft  de  cct  endroit  que  l’auteur  des 
Récognitions  a tiré  fon  Théophile,] 

'dont  il  fait  un  homme  riche  &puifo  *«•!•  !•••*• 
font  à Antioche.  [ Cela  n’cft  pas  appa-  7,p'î*4‘c* 
remmène  mieux  fonde]  que  ce  que  Ugh.t^.p. 
porte  lemenologe  dcBafile  , que  l’E-  l,07*b* 
vangile  de  S.  Luc  luy  fut  ditte  par  S. 

Pierre . [ O11  a peur-eftre  voulu  mettre 
par  S.  Paul,  comme  on  le  lit  dans  les 
Menées  p.i  14.] 


NOTE  IX. 

En  quel  lieu  S.  Luc  efi  mort. 


Four  U paje 
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'Saint  Gaudcncc  de  Breffe  dit  qu’on  Gtud.f.17. 
tenoir  que  S.  Luc  eftoit  mort  à Patres  r* 

en  Acaie . 'Ce  fut  d’Acaïe  que  fes  reli-  Fhiig.i.j.c^. 
ques  furent  apportées  à Conftantino- p,47<s,c' 
pic  fous  Confiance,  fclon  Philoftorgc  , 

& on  lit  la  rocfme  chofé  dans  les  Hîer.r.  îit.c 
hommes  illuftres  de  S.  Jerome,  quoi- 7p,,<i'd* 
que  cela  ne  foir  pas  dans  la  traduction 
ffrcquedeSophronc.'Mais  Erafme  11e n.p*j°5-d- 
dit  point  que  cela  manque  dam  les 
maimfcritî . Xe  martyrologe  attribué  Florent,  p. 
à S.  Jerome , met  fo  fefte  iss  Peralice 
civttate  . On  ne  fçait  ce  que  c’  cil  .•  i F 
[ Pourroit-on  corriger  in  Parra  Acata 
civil  MC  i J 

Nicephore  paroift  dire  qu’il  mou-  Npfcr. 
rut  à Thebes  dam  la  Grece,  [ceft  à 
dire  dans  T Acaie.  Nous  avons  vu 
dans  la  note  7,]  'la  confufion  que  Me»  Oecu.tu-p. 
raphrafte  fait  de  cette  ville  avec  ia,,T4<* 
Tnebsüdc  d’Egvpce.  'II  dit  dans  les  Hoir.  u-  i«n. 
ades  du  Duc  Arrcmc  , que  le  corps  de  ?•***•* 1 * 

S.  Luc  eftoit  enterré  à Thebes  en  Beo- 

cic  du  temps  de  Confiance.  'On  voit  vhclcr,  pjyp. 

encart  aujourd’hui  auprès  de  cette  s. 

Yyy  ij 
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ville  an  tembetu  où  l’on  prétend  qu’il  S André . J 'Florentin! tu  lêmble  vou- 
eftoit.  U cil  dans  One  egliic  qui  porte  loir  dire  que  les  feules  reliques  de  S. 
foa  nom,  en  un  village  nomme  Tha-  André  furent  apportées  le  7 de  mars  | 
bacide . Mais  il  y a fur  ce  tombeau  une  & que  celles  de  S.  Luc  peuvent  n’cftre 
►JI'-JlM".  infeription  d’un  payen  d’ailleurs  arrivées  que  le  18  doâobrc.parceque 
Vheler  dit  qu’il  y a eu  en  ce  pays  lé  un  Philoftorge  parle  feparémenr  de  la 
S.  Luc  ermite , fur  nommé  Scyriote  , translation  de  ces  deux  Saints.  [ Mais 
dont  on  y voit  encore  un  grand  mo-  cella  ne  fe  peut  dire  fans  démentir  rod- 
naftere  : [dé  lotte  qu’ il  eft  a craindre  civement  Idace  Sc  Théodore  le  Lee. 
que  Metaphrafte,  «clés  autres  non-  teur:  dont  l’autorité  eft  préférable  à 
veaux  Grecs,  n’aient  encore  confondu  celle  de  PhUoftorce  , qui  d’ailleurs  ne 
rermice  avec  l’Evangeliftc . ] dit  rien  de  pofitifT] 

Bede,  Uliiard,&  Adon,  dilënt  que  'il  y eut  une  autre  translation,  ou  ?tK.ad.l.c 
rEvangdiftc  mourut  en  Bithynic  -,  Sc  plutoft  une  decouverte  des  reliques  de 
le  martyrologe  Romain  les  a fuivjs.  1 Luc  à Conftantinople  fous  Jufti- 
[ J*  ne  fçay  fur  quoy  cela  peut  dire  nien  : mais  elle  luy  fut  commune  avec 
fondé.  3 Car  pour  le  livre  de  S.lftdorc  S André  Sc  S.  Timothée . [ Ainlï  l’on 
*•*■  de  ciiim  ftuncruM,  où  celafe  trouve  en  a fait  une  fefte , elleadûcftrecom- 
Mxns.«a.a.  aulH, 'Baronius  le  rejette  toujours  munel  ces  trois  Saints,  ou  cftrc  attri- 
comme  n’eftant  point  du  grand  Ifîdo-  buée  principalement  à S.  André . ] 


te  de  Seville.  [Et  quasxl  il  en  icroitjes 
autorité!  contraires  font  trop  fortes 
pour  ecouter  un  auteur  du  VU.  fiede  J 

NOTE  X. 

Sur  rr  fm'tn  dit  de  dèvtrfu  trtHiUtimi 
des  rtlijmi  de  S.Lm 

[ Les  Grecs  Sc  les  Latins  font  aujour- 
d’hui la  fefte  de  S.  Luc  Ici  t d'oâobrc. 
Bede  Sc  les  autres  martyrologes  qui 
font  fui  vi , la  marquent  aufli  ce  jour 
B . Elle  eft  de  me  (me  dans  le  Sacra- 
mentaire  de  S Grégoire  p.  1)7.  Le 
calendrier  Romain  du  P.  Franco  ne  la 
met  point  dutout.] 'Mais  les  martyro- 
loges qu'on  appelle  de  Saint  Jerome , 
mettent  la  fefte  de  Saint  Luc  le  11  de 
fcptet nbrei'flc  le  tS  d’oâebre  ils  met- 
tent la  translation  de  foo  corps  en 
Orient.  [On  ne  voit  pas  bien  ce  qu’ils 
veulent  dite  par  cette  translation  . Le 
corps  de  S.  Luc  fut  trtnfporté  d’Acaïe 
i Conftantinople  l’an  5J7.  Mais  les 
fcftcs  <f  Idace , Théodore  le  Leâeur 
p.  j 67.  d,  & la  chronique  d'Alexandrie 
pi  80,  difent  qu’il  tint  recru  a Con- 
ftantinoplc  le  ) de  mars  avec  celui  de 


'On  raporte  encore  d aunes  transla.  £•«.  MO.  *1 
rions  de  S.  Luc  à Padoue,  \ Monte- 
Vergine  'ville  de  la  principauté  Ulte- 
rieure  entre  Noie  Sc  Bencvent , & I 
Naple.  'Mais  outre  que  toutes  ces  noa.p.>i+a. 
translations  font  d’Occident  & non 
d'orient  ; [ quelles  n’ont  pas  pu  don- 
ner occafion  aux  Gréa  de  bure  la  fefte 
de  S.  Luc  le  18  d'oâobrc  i qu'oun'én 
dosme  aucune  preuve,  dequ'apparem- 
me«  on  n’en  parle  pas  depuis  fort 
longtemps  : ] Tferre  des  Nocls  mefose  I’**?]1* 
rejette  celle  de  Padoue  comme  une 
fable,  'avec  approbation  de  Florenti- 
mus,  ‘Si  on  joint  1 celle  de  Monte-  imJtpSU' 
Vergine  des  circonftanccs  toutes  6- 
bulcofes . ’ 

’SiPaulin  dit,  félon  fon  texte,  que  tml.as.ar. 
les  villes  d’Antioche  Sc  tTOftie  par-  M**’ 
tageoient  les  reliques  de  Saine  Luc  : 

Cma  Tiaem  fü  fump/ù  -,  & Amie- 
tbU  & Q/tU  Leectm  . 'Rofvcidc  té-  •*** 
moigne  avec  rai  fon  en  eftre  furpris, 
cflant  certain  qu’elles  eftoienc  alors  i 
Conftantinople.  [ Mais  il  y a apparem- 
ment quelque  faute  en  cet  endroit . Car 
je  ne  voy  pas  comment  on  peut  foin, 
der  ce  vers,  ou  il  Elut  que  AmttbU  & 


ne  Me  qu’on  péé.  Eurtp*  tftiee  feroit 
levers,  & pourroit marquer Conftan- 
tinoplc . M' le  Brun  dans  (on  édition 
dcS.Paulin  en  té8f , n’ajoute  rien  à 
Rofwcide  fur  cet  endroit  p.ioj.] 

'Pour  œ que  dit  Bironius  d'un  aâc 
gardé  dans  le  Vatican,  par  lequel  il 
paroift  que  S.  Grégoire  le  grand  a 
apporté  de  Confiant  tnople  à Rome 
un  bras  de  S. André , & le  chef  de  S. 
Luc,  [il  ferait  à fouhaitcr  qu'il  nous  | 
cncuft  donné  les  termes:  Car  il  n’eft 
ras  aile  de  comprendre  comment  S. 
j Grégaire  a pu  parler  comme  il  a fait, 

contre  1a  liberté  que  fc  donnoienc  les 
Grecs  de  divifêr  Be  de  tranfporter  les 
corps  des  Saints,  s'il  avoir  luy  mefmc 
reccu  d'eux  des  reliques  6 confidcra- 
bles.l 

NOTE  XL 

j Qiu  S.  Crqtn  de  Nnjtnu , & S 
Peuelin  peerdjfent  tvmrcrm  S£mc 
meertjr. 

’Bamnhu  cite  S.  Grégoire  de  Na-I 
zianze  or.  yp.  76.  c.d,  te  S.  Paulin 
ep.ii.p.i  J{,  pour  prouver  que  SLuc 
À martyr.  'Pour  S .Grégoire  , quoi- 
qu'Elie  de  Crète  fôn  commentateur , 
difë  que  fcs  paroles  ne  prouvent  pas 
que  SLuc  fort  mort  par  le  martyre. 
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[neanmoins  les  termes  de  eé  Père  font 
fi  exprès,  qu’à  moim  que  d'cflrc  a (Tu  ré 
du  contraire  par  une  autorité  prcfque 
indubitable,  il  n'y  a guère  lieu  de 
douter  qu’il  n’ait  mis  Saint  Luc  an 
nombre  de  ceux  qui  font  mores  pour 
J.CÏ 

Dans  le  partage  de  S.  Paulin  , & 
meftno  no  mi  ne  Luc  eu  Mtrtjr  & il- 
leeftris  feuegmen  Neexjteriut , 1c  root  de 
Meertjr  (è  peut  reporter  à S.Nazairc 
te  à SinCi  Bc  c'eft  au  premier  qu’il 
fê  reporte  félon  les  anciennes  edi» 
ss,  dit  Rofvcide  dans  fes  notes. 
|[  Nearanoins  des  pcrfônncs  habile* 
croient  qu'il  vaut  mieux  le  reporter  1 
SLuc,  pour  ne  pas  faire  dire  deux 
fois  à SlPaulm  que  SJ^azaire  a cité 
T : car  Meertjr  te  illeeftru  feu. 
|f«MV,  ne  font  que  la  mefmc  chofe.  ) 
'Le  P.Mabillon  fc  croit  certain  . [ Ce 
que  l'on  peut  dire  encore , c'eft  que  ] 
‘S. Paulin  parlant  en  general  de  ce* 
reliques  de  SLuc  te  de  quelques  au- 
nes, die  qu'elles  cftoient  desApoArcs 
te  des  Martyrs.  [ Ainfi  s'il  n'a  pas  mis 
S.  Lac  au  nombre  des  ApoAres , 2 
faut  qu'il  l'ait  mis  au  rang  des  Mar- 
tyre.] M'  fc  Brun  fuit  tout  à fiât 
Rofvcide  dans  fbn  texte  p.  II O,  9c 
dans  fcs  notes  pjfjt- 
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Ub  b ms  NOTE  L |Derbe.  Ils  nous  donnent  mefmc  plu- 

toA  lieu  dédire  qu’il  efloit  de  Lyftrc , 
puilqu’ils ajoutent suflï-eoA apres,  que 
les  acres  qui  cftoient  1 Lyltre , & à 
Icône,  luy  rendoient  un  bon  témoi- 
gnage, [ fans  parler  de  ceux  de  Derbe. 
Ccft  ce  qu'ont  fuivi  S.  Chryfôftoms 
in  Romi.ty  p.xi6.d4  <*  i.Tim.hif. 
J 96.  k,  Thcodoret  <»  Rom.  1 i.vj.  1 f. 
118 Je.  te  après  eux  tous  fcs  Grecs . ]'S. 
Lue  fembk  dire  en  un  endroit  qu’il 
eftoit  de  Thcflaloniquc  : 'te  Grotius 
Tcncend  de  1a  forte  , prétendant  que 
Ttt  “J 


OpV  efloit  dt  Lyflre  pleetofl  y <«  de 
Dtrkt , w de  TbefftUtdefU. 

séa^*  'nAni  Luc  ditquc  S. Paul  cftanc 
J arrivé  àDerbc&  à Lyftre,  y ren- 
contra STimothéc:  [ce qui  nous  mar- 
que bien  que  S.Timothée  eftoit  de 
Lycaonie  , où  font  ces  deux  vilks  , 
mais  ne  détermine  point  de  laquelle 
des  deux  il  eftoit . Origene  n’eft  donc 
pas  aflczcxaâ,  Tlorlqu’U  dit  que  les] 
•s^ejufc  Aâa  nous  apprennent  qu’il  eftoit  de 
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là  famille  en  cftoiroriginairc . 11  avoue  fuffic  pour  rejetter  la  penlcc  de  ceux 
que  la  verfion  fy  risque  eft  contre  luy . qui  croient  que  S.Paul  le  laiffa  en  ce 

'Et  S.Chrylôftome  fofitient  que  ce  temps  1U  Ephcfe  jx>ur  y prendre  foin 
n'cft  pas  le  fcns  de  S. Luc . des  affaires  de  l'Eglifc  , & qu'il  luy 

jour  j.  pJ£e  NOTE  IL  derivitenfuite  fa  première  epiftre.] 

N O T F 1 V i 

SiS .T imttbr't  t/foit  parent  de  S.Paul.  * V' 

-S.  Paul  faluc  les  Romains  de  la  *PP"'mm!”‘  ,Jti 

part  de  S.T.mothée  le  compagnon  de  ^ " 

fes  travaux , de  Luce,  de  jaïbn , & de  ***  m 6l‘ 

c. ut.,. 1,1.  pe,  pafens  &c.  'Cela  a donne  'Ce  que  S.Paul  mande  aux  Hébreux  t 

lieu  1 Origene  de  dire  que  S.Paul  queTimothéeeftoit  forti^'veMXuKo»,,  ç 
mettoit  Timothée  au  nombre  de  les  peut  fignifier  ou  qu’il  avoit  efte  mis 
parens  : [ & il  le  pou  voit  cftrc , furtout  en  prifôn , & en  avoit  cfté  délivré > ou 
du  coftcdc  fatncrc  Eunicc  qui  cftoit  qu’il  cftoit  fôrti  [ de  Rome  ] pour  qud- 
Jnive  . ÏMais  comme  S.Paul  luy  don-  quccommiffion  que  S.Paul  luy  avoit 
»*«.©/ 1 P **  fon  epithete  particulière,  & qu’il  donnée,  ou  qu’il  cftoit  fôrti  de  quel-  i 
le  relève  encore  davantage  en  l’ap-  que  affaire  embaraffante  . [ Pour  ce  a 
pc  liant  le  compagnon  de  les  travaux,  dernier  fcns,  on  ne  voit  pas  bien  dans 
il  n’cft  poiçt  ncccffairc  de  luy  rapor-  quelles  affaires  pouvoir  cftre  emba- 
ter  encore  ce  qui  eft  dit  des  trois  au-  rafïc  un  Saint  qui  n’en  avoit  point 
très . [ S.Chryfôftomc  ne  Je  comprend  d’autres  que  celles  de  J.C,  & de  l’E- 
point  encre  les  parens  de  S.Paul , ] & vangile  : & fi  c’cftoit  dans  celles  là , 
Théodore  e l’en  diftinguc  formelle-  ce  fèns  retombe  dans  le  premier,  } 
ment . 'qu’Ufferius  a fuivi . [ Et  il  eft  certain  <■ 

rc*i  u fage  NOTE  III.  qu’«V#xiXv^*»«<-,  fignific  plus  naturel. 

Ont  S.Paul  n’a  point  Uitfc  S.Timothù  lemcnC  ^«*Hvré  des  liens  , que 
à Ephtjï  en  tan  y 7.  toutc  chofc  • crccqu'.I  b 

avoit  elle  retenu  pnfônmer  a Rome 
iry. a.cor.  'S.Chryfôftomc  croit  que  S.Paul  avec  S.Paul.  [ Mais  lorsque  S.Paul 
• p^>7-  avojt  S.  Timothée  avec  luy  lorfqu'il  parle  de  luy  à Philcmon  , auxPhilip- 
paffa  (TAfic  en  Macedonic  [ vers  le  piens,  & aux  Colofïïens , il  ne  dit  ja- 
milieu  de  Fan  ç 7. 3 Sonfentiment  eft  mais  qu’il  fuft  prifonnier  , comme  il 
fondé  fur  ce  que  S.Paul  met  fôn  nom  le  dit  de  quelques  autres  . TAti  con-  r 
aveelefiendans  le  titre  de  la  féconde  traire  il  fait  cfpcrcr  aux  Philippiens  2 
epiftre  aux  Corinthiens , écrite  de  Ma-  qu’il  le  leur  envoycra  bien-toft  . [ Ainfi 
ccdoinc  peu  de  temps  apres  qu'il  eue  il  n’eftoit  point  alors  en  prifôn.  11  faut 
quitté  l’Afie.  V.S.  PahI $31.  Car  il  déplus,  confidcrcr que ] 'S.Paul ayant  * 
eft  certain  par  là  que  ^Timothée  dit  qu’il  eftoit  fôrti , ajoute  en  mefme 
cftoit  revenu  de  Corinthe  trouver  S.  temps  , Et  fil  vient  bien-toft  je  vous 
t Paul  cnAfic,  & l’avoit  enfuite  fuivi  iroi-voir  avec  luy.  I Or  quelle  fuitcccla 

•n  Macédoine  \ [ ou  que  de  Corinthe  il  a t-il,  fi  par  cette  (ortie  on  entend 
l’avoir  cfté  rejoindre  en  Macédoine  » ] qu’il  cftoit  fôrti  de  prifôn  } Il  feue 
Le  premier  eft  autorifé  par  S.  Chry-  neccffaircment  avouer  qu’il  n’eftoit 
fôftomc  , & paroift  plus  conforme  à point  alors  à Rome  avec  S.Paul  : JEt  £ 
i.C«t4(.v.u.  S.  Paul  mefme  , qui  écrit  d’Ephefe  Uflcrius  a efté  obligé  de  le  recon- 
qu’il  l’attendoit . [ Mais  l’un  & l’autre  noiftre . Que  fi  par  cette  fortie  on  en- 
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tend  que  S.Paul  l’avoic  envoyé  qucl- 
quepart,  comme  Ulfcrius  Tcrable  fai- 
re,[  il  paroift  étrange  qu’il  ne  dife 
point  où  il  l’avoic  envoyé. 

Je  ne  fçay  donc  s'il  ne  faudrait 
point  dire  que  S.Paul  lavoit  etfcéti- 
vement  envoyé  à Phi  lippes  en  l’an 
61  j que  dans  ce  voyage  il  avoir  cfté 
i.Tun.i.v.ii.  prifonnicr,  ] citant  certain  d’ail- 
leurs qu’il  a conforte  publiquement 
J.C  en  quelque  occalion  que  nous 
ignorons  i [ que  cela  avoit  cfté  fçeu 
j u (qu’en  Judée  j & qu’ayant  enfin  cfté 
délivré , c’cft  cette  délivrance  que  S. 
Paul  mande  en  l’an  6 3 aux  Hébreux , 
qui  pouvoient  aifement  inférer  d'eux 
mefmes  , qu’ayant  efté  delivre  il  ne 
manquerait  pas  de  revenir  trouver  S. 
Paul.  Nous  fuivrons  cette  conjecture 
«n  attendant  que  nous  trouvions  quel- 
que chofe  de  plus  clair  & de  plus  cer- 
tain . Elle  nous  oblige  de  mettre  un 
temps  confiderable  entre  les  epiftres 
aux  Coloftîens  & aux  Philippicns  , 9c 
celle  aux  Hébreux  : mais  rien  ne  nous 
cmpcfchc  d’y  mettre  un  an  entier  fi 
nous  voulons. 3 

ThditiaKcb.  'Tlicodorct  tire  de  ce  que  S.Paul 
fa  aux  Hébreux  tou- 

chant S.Timothéc , que  ce  Saint  mef- 
me a porte  cette  lettre-,  [comme s’il 
avoir  cru  que  S.Paul  euft  voulu  dire 
qu’il  tafeheroit  d’attendre  qu’il  fuft 
revenu  de  Judée  le  retrouver  a Rome , 
pour  aller  luy  mefme  en  Judée , 6c  l’y 
remener  avec  luy.  Cela  a certainement 
peu  d’apparence  : 6c  les  termes  de  S. 
Paul,  bûchez,  que  Timothée  a efté  en- 
voyé , ou  cü  parti,  ne  font  guère  pro- 
pres pour  marquer  qu’il  l’envoyoit 
vers  eux  leur  porter  la  lettre.] 

fout  la  page  NOTE  V. 

*V7« 

Sur  les  aHes  de  S.Timothéc  Attribuez, 
à PoljCTAtC. 

Xoi1.a4.ja a.  'Nous  avons  deux  fortes  d’aétes  de 

p*s««s«7*  S.Timothéc,  les  uns  plus  longs , qui 


Entent  le  nomdcMctaphrafte,'&  que  Aildefytu. 

co  Allatius  reconnoift  pour  eftre  de 
luy  : les  autres[  plus  courts  ]'qu’Alla-  pi»*.' 
tius  luy  attribue  encore,  [quoiqu’il  (oit 
allez  peu  probable  qu’il  ait  fait  deux 
Ibis  l’hiftoire  d'un  mcfrac Saint,  6c  a 
peu  prés  de  la  mefme  maniéré . ] 

'Ces  aftes  plus  courts  tels  que  Bol- 
landus  mus  les  a donnez,  portent  le  Pi 
mm  de  Polycratc , qui  les  ad  relie  à 
tous  lesPreftres[ou  Evcfques]  de  l’Afic 
& duPont  &c.  fes  collègues  3 6c  té- 
moigne avoir  appris  ce  qu’il  y dit  de 
ceux  mefmes  qui  avoienr  vu  S.  Ti- 
mothée .[  Tout  cela  convient  fort  bien 
à Polycratc  Evcfquc  d’Ephefc  fous  le 
PapeVi&or  à la  fin  du  IlJîcclc . ] 'Si-  sig.T.îu.c.j. 
gebert  les  attribue  à un  Polycratc  qu’il  p,IJ'* 
place  devant  SDenys  l’Areopagitc  , 

6c  devant  Sün,  comme  plus  ancien, 

[ce  qui  nepeuteftre,  ] 'puifqu’il  cite 
S. I renée . «Bollandus  ne  fait  point  de 
difficulté  de  les  attribuer  à Polycratc  * ‘-7* 
Evcfque  d‘Ephcfc.[  Neanmoins  ni  Eu. 
febe  ni  S.  Jerome  n’en  parlent  point 
dutout  en  traitant  de  Polycratc , quoi- 
que cette  pièce  duft  eftre  allez  célébré , 
cftant  adrcfTéc  à toute  l’Afie  mineure . ] 

'Photius  en  parle  amplement  : mais  fhot.c.af4.p. 
il  ne  l’attribué  à aucun  auteur . ,4“‘’ 

[ Que  fi  nous  venons  à confiderer  ces 
aétes  par  eux  mefmes , ileft  peu  croya- 
blejquc  les  mots  de  Patriarche, b d’Ar-  Boiu*.jaa. 
chcvefque  d’Ephefc,  t de  la  gran  de  me-  t\\.  * *’ 
trdpolc  d’Ephefc  , fullénc  ufîtez  fous  * * 
Polycratc . Il  cft  peu  croyable  que  de 
fôn  temps  l’on  eult  déjà  écrit  les  vies 
& les  actions  de  beaucoup  [ de  Saints , ] 
'puifqu’Eufébc  témoigne  que  ccs  pre- 
miers  Chrétiens  écrivaient  fort  peu. 

[ 11  cft  peu  croyable  qu’un  Evefque 
d’Ephcfc  ] nous  renvoyaft  à S.Ircnéc,  xiit.p  .%**.% 
qui  écrivoit  en  mefme  temps  dans  les  «• 

Gaules  , pour  autonfer  ce  qu’il  dit 
s’eftre  fait  a Ephcfc  mefme.  Il  cft  peu 
croyable  qu’un  homme  qui  ccrivoit 
lorfquc  le  paganifmc  eftoit  encore 
dans  fa  vigueur,  'dife  que  du  temps  de  *,  • 


Google 
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S. Timothée  il  eftoic  encore  demeuré' 
à Ephefc  quelques  reftes  de  l’ancienne 
idolâtrie . A quoy  l'on  peut  ajouter , 
que'  cet  auteur  fomble  attribuer  tous 
les  quatre  Evangiles  ï Saint  Jean,  au1 
moins  quant  à l’arangement  & ï Tor- 
dre des  choies  : ce  qui  a elle  jufqucsl 
#4.5.  ï preient  inconnu  ï toute  TEelifo.  'Il 
prétend  auflî  que  S.  Jean  a Szrit  l’E- 
vangile avant  Ton  exil  de  Patmos  \ ce 
qui  eft  contraire  aux  auteurs  eede-j 
üaftiques . 8, 

f.itj.if.im.  'Bollandus  remarque  que  cette  picce 
le  trouve  auflî  en  grec  -,  mais  avec  cette 
différence  que  Tinfoription  , qui  l'at- 
tribué à Polycrate,  n’y  eft  point:  [ce 
qui  a donne  lieu  à Léo  Allatius  de 
rattribucr  à Mctaphraftc,  ] &quc  la 
translation  du  corps  de  S.  Timothée 
1 Conftandnople , arrivée  long-temps 
après  la  monde  Polycrate,  s’y  trouve 
décrite . Ceft , dit  Bollandus , que  ceux 
qui  ont  voulu  y ajouter  cetre  transla- 
tion , en  ont  ofté  le  nom  de  Polycrate . 
[ Mais  il  eft  auflî  aifë  de  croire  que 
ceux  qui  ont  voulu  l’attribuer  à Poly- 
crate, en  ont  ofte  la  translation,  ces 
deux  choies  eftant  incompatibilcs  Tu- 
ne avec  l’autre.  ] Et  il  eft  bien  plus  fa- 
vorable pour  les  ades  mefracs,  de  dire 
que  les  eopiftes  Latins  y ont  ajouté  le 
nom  de  Polycrate  & toute  Tinfcrip- 
tion , qui  ne  fe  trouve  point  dans  le 
grec . Car  lî  cela  vient  de  l’auteur  ori- 
ginal ,'  c’cft  certainement  un  impoftfcur 
indigne  de  toute  croyance . 

Quoique  ces  ades  ne  puiflent  donc 
pas  palier  pour  authentiques,  nous 
n’avons  pas  cru  neanmoins  les  pou- 
voir rejetter  ablblumcnt  , puilqu’ils 
peuvent  fervir  i éclaircir  quelques 
points  de  la  vie  de  S.  Jean  & de  S. 
Timothée,  fur  lcfqucls  nous  n’avons' 

raint  de  meilleurs  monumensi  &que 
hotius  les  cite  comme  capables  de 
faire  quelque  autorité.  Les  titres  ma- 
gnifiques qu’il  donne  à TEglilc  d’E- 
phefe,  donnent  tout  lieu  dcjugcTquc 


NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE: 


c’eftoit  quelque  Ecckfiaftiquc  de  la 
raefmc  ville  , qui  eft  ainfi  Je  témoin 
de  la  tradition  de  fan  Eglifa  dans  le 
V.  onVLGede.  [Car  les  titres  de  Pa- 
triarche 6c  d’Archevcfque  ne  permet- 
tent gucre  de  le  croire  pl  us  ancien.  JEt 
Bollandus  croit  qu’il  le  faut  mettre 
avant  Juftinien  , puilqu’il  ne  parle 
point  de  la  decouverte  des  reliques  de 
S.Tiroothée  qui  arriva  fous  ce  Prince. 
'Photiui  remarque  que  fon  ftyle  eft 
aflez  fimple.*  Dans  l’abregé  qu’il  en 
fait  il  dit  bien  nettement  que  S.  Ti- 
mothée mourut  fous  Domitien  j 'ce  que 
quelques  autres  ont  fuivi  : [ Et  les  ades 
qui  (ont  embaraflez  luy  ont  pu  don- 
ner lieu  de  le  dire.  jMais  la  fin  porte 
en  termes  exprès  que  Nerva  regnoit 
alors. 

[ Pour  les  ades  plus  longs , qui  peu- 
vent cftre  véritablement  de  Meca- 
phrafte , ce  n’eft  dans  le  fond  qu’une 
paraphrafo  des  autres  : Et  quand  ils 
diroient  quelque  chofo  de  plus  , on  n’y 
auroit  pas  d’egard.  ] 
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Qu  U n'y  4 point  de  preuve  que  S.T r- 

motbee  foie  mort plùftard  qu'en  97. 

[Le  temps  de  la  mort  de  S.  Timo- 
thée eft  certain , fi  nous  recevons  l’au- 
torité de  les  ades.  Et  il  paroift  que 
Baroru u s ne  les  avoir  pas  lus,  ] 'lors- 
qu’il prétend  que  S.  Timothée  n’eft 
mort  qu’un  peu  avant  que  S.  Ignace 
écrivift  aux  Ephcfiens[cn  107.]  Il  fc 
fonde  Sur  ceau’il  fiippofe  qu’Oncfime 
a efté  fuccefleur  immédiat  de  S.  Ti- 
mothée ; 6c  comme  S.  Ignace  dans 
Tcpiftreaux  Ephcfiensp.i,  loiic  Dieu 
de  leur  avoir  donné  Onefimc  pour 
Evefquc  , il  en  condud  qu’Onefime 
eftoic  depuis  peu  dans  cette  charge . 
'Dautres  neanmoins  ne  pénétrent  pas 
la  force  de  cet  argument . Mais  d’ail- 
leurs aucun  anteur  ancien  ni  nouveau, 
non  pas  mcfinc  Adon  dans  fon  traité 
des 
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NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE. 


des  feftes  p. 37  , ne  die  qu’Onefime  aie 
fuccedc  immédiatement  à S.  Timo- 
thée /outre  que  S.  Jean peue  avoir  gou- 
verné luy  mefme  l’Eglifc  d’Ephefc  du- 
ranc  quelque  temps,  comme  ledifênt 
les  aftes  de  S.  Timothée -,  au  lieu  de 
quoy  les  Conftitutions  mettent  un  au- 
tre jean  ordonné  parl’Apoftrc,  c’eft 
à dire  celui  dont  parle  Eulébc -,  & c’eft 
peut-eftre  le  plus  véritable.  'Oncfime  a 
fuccedc  à unCaius,  s’il  en  faut  croire 
les  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 
Hij>polytc , & de  Dorothée . 

Pour  la  grande  difficulté  que  for- 
ment les  écrits  adrefîcz  à S. Timothée 
par  S.  Dcnys  l’Arcopagirc,  ou  les  let- 
tres de  S.  Ignace  écrites  en  107,  font 
citées,  c’cft  àBaromus,  à Bollandus, 
& au  P.  Halloix , 1 s’en  tirer  comme 
ils  peuvent  : & ils  y font  afTez  empef- 
chez . [ Pour  le  P.  Morin  & beaucoup 
d’autres  , ce  leur  cft  une  nouvelle 
preuve  que  ces  ouvrages  ne  furent  ja- 
mais ni  écrits  par  S.  Dcnys  l’Arcopa-l 
gitc,  ni  adrcficz  à S. Timothée.  J 

NOTE  VIL 
Quelques  difficultés  fur  U translatif* 
de  S.  T ÎMotbce  à Con/lantinople . 

'La  chronique  d’Alexandrie  marque' 
que  le  corps  de  S.  Timothce  futreceu1 
à Conftantinople  le  premier  jour  du 
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mois  Pancmc:  par  ou  Mr  Valois  pre-  TMr.t.n.  p. 
rend  qu  elle  marque  le  premier  de 
juillet . 'On  voit  neanmoins  par  les  •‘ÿ  JJ* 
aiftes  de  S.  Timothée  que  les  mois 
Macédoniens  ne  répondoient  pas  tout 
à fait  aux  mois  Romains . [ Ainfi  fi  l’on 
veut  fuivre  ici  ceux  quidifent  que  le 
mois  Pancmc  commence  le  Zf  de  juin 
dans  les  années  communes,  & le  14. 
dans  les  biflextes  , comme  cftoit  l’an 
H 6 , la  chronique  d’Alexandrie  s’ac- 
cordera avec  Théodore  le  Lc&cur , ] 
qui  met  la  translation  de  S.  Timothée  L,P* 

le  14  de  juin.  [ Que  fi  nous  voulons 
que  le  premier  de  Pancmc  foit  le  pre- 
mier de  juillet,  il  y aura  bien  de  l’ap- 
parence qu’il  font  lire  k/ti  julii  dans 
Idace  au  lieu  de  junü . ] 

'Cette  translation fe  fit  en  3 , & en  iditfch*. Ali] 

la  19S  année  de  Confiance,  [ cncom-  HlcI 
mentant  à conter  depuis  le  mois  de 
janvier  d’après  la  mort  de  Conftan- 
tin  : J&  neanmoins  dans  l’an  zo  du  Ado,feft.p.j^ 
mefmc  Prince,  £ Confia ncineftant  mort 
fur  la  fin  de  may  en  l’an  337. 

Saint  Paulin  & les  autres  qui  ne 
marquent  pas  exactement  l’ordre  des 
temps  , parlent  de  cette  translation 
comme  fi  elle  s eftoit  faite  avec  celle 
de  S.  André  Sc  de  S.  Luc.  Mais  cette 
dernière  fc  fit  l’année  futvante  en  3 ç 7. 

KS.sindri . J 


NOTES  SUR  S.  CLEMENT  PAPE. 


NOTE  I. 

S ter  ce  que  S.  Clement  a fuccedè  à S.' 
Pierre  félon  les  uns , & n'a  e/le  félon 
les  autres  que  le  troifiemc  Evefque 
de  Rome  après  luy  : 

[TL  eft  très  difficile  d’accorder  les 
A anciens  entre  eux  touchant  les  pre- 
miers fucccffcurs  de  S.  Pierre  \ 3c  peut- 
efire  encore  plus  difficile  de  trouver 
fur  cela  quelque  chofc  de  certain . ]| 
'Trrtullien  voulant  montrer  que  l’E- 
Hifl.  Eccl.  T om.  IL 


glife  Romaine  tiroit  Ion  origine  des 
Apoftrcs , le  prouve  parccque  S.  Clé- 
ment avoit  cfté  ordonné  Evefque  par 
S.  Pierre . 'ç’a  cfté  depuis  le  fentiment  Recog.  pr.  p. 
de  Rufin  dans  la  lettre  à S.  Gaudcnce , ,f*’ 

’3c  généralement  l’opinion  commune  Hier. r.  ni.  c. 
de  tous  les  Latins  à la  fin  du  IV.  fie- 
cle , que  S.  Clément  avoit  cfté  le  pre- 
mier Evefque  de  Rome  après  S.  Pierre  : 

'&  l’on  trouve  la  mefme  chofè  ou  in-  Conft.  „<p> 
finucc  ou  exprimée  clairement  par 
divers  Latins , & mefme  par  quelques 
Z z z 


HierJti  Jo*J\T»  écrits  [ foits  avant  tpi > & depuis  ,Jaù 

c,7.  p.««.c1  «n  * C r,-:'  . -A  ' r.. 
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V.iU.C.lf. 


de  S.  Pierre,  & qu’il  a gouverne  l'E- 
gide Romaine  apres  luy.  [Cependant 
ii  ne  fout  pas  prendre  Tes  paroles  en 
ce  fins,  puifquc  T dans  le  catalogue 
des  hommes  illu  ftres , [foie  en  $91,]  il 
allure  nettement  que  nonobftant  le 
fentiment  des  Latins , S.  Lin  a efte  le 
fécond  Evcfquc  de  Rome , S.  Anaclct 
le  rroificmc  , A:  S.  Clément  le  qua- 
trième . 

[S. Lin  a donc  fuccedé  immédiate- 
ment à S.  Pierre  félon  S.  Jerome , T dont 
l'uf.l.j.  le  lentimcnt  cft  appuyé  fur  Ictémoi- 
74.»%^  iopi.  gnage  de  S.  Ircncc  , d’ Eufebe,  de  S. 
E*iP*^c<  Optât,  de  S.  Epiphane,  de  $.  Auguftin  , 
ivM.dUug!  & dcTheodorct.  [ Et  après  S.  Lin  il 
fout  mettre  S.  Anaclct,  félon  lcsmcf- 

a.  d I Thdxt.  a.  ce  t. 

Tin»  4.  v.  ai.  mes  auteurs , hormis  que 5.  Epiphane, 


NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT, 
fiede  & des  faivans.  S., plus  clairement,  fbit  en  reconnoilfant 
comme  S.  Irenée  , que  Saint  Clément 
cftoit  le  troificme  Evcfquc  de  Rorr.e 
depuis  les  Apoftres 


ut 

Grecs  du  V 
Jerome  fcmblc  auffi  la  fuivrc  dans  des 
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le  nomme  Clct  , & que  S.  Optât  & 
S.  Auguftin  le  mettent  apres  S.  Clé- 
ment. ] 

'Rufin  rr.efmc  qui  veut  que  S.  Clé- 
ment ait  fuccedé  immédiatement  à S. 
Pierre  , fuppofé  neanmoins  comme 
confiant  que  S.  Lin  & S.  Anaclct  ont 
précédé  S. Clément,  & ont  efte Evef- 
ques  à Rome  avant  luy.  Et  il  accorde] 
cette  difficulté  en  difont  que  S.  Lin  & 
S.  Anaclct  n’ont  gouverne  l’Eglifc  de 
Rome  que  durant  la  vie  de  S.  Pierre . 

'Ceft  une  opinion  commune  dans 
les  anciens  & dans  les  nouveaux,  corn 
me  le  P.  Petau  nous  cnalTurc,  que  S. 
Lin  tic  S.  Clct  ont  gouverné  des  de- 
vant la  mort  de  S.  Pierre.  [ Mais  cette 
opinion  vraie  ou  faulTe , nefuffit  point 
pour  expliquer  S Irenéc,  Eufébe,  S. 
Jerome  , S.  Epiphane , & généralement 
tous  ceux  qui  fuifant  le  dénombre- 
ment des  Papes , ont  marqué  S.  Lin  & 
S.  Anaclct  comme  foi  font  chacun  fon 
degré  dans  la  chaine  de  cette  fitcccf- 
fion,  & de  la  tradition  ccclefiafliquc: 
ce  que  quelques  uns  expriment  encore 


ou  le  quatrième 
comme  dir  S.  Jerome,  j'iélon  qu’on  y Conft.r.  y. 
comprend  les  Apoftres  , ou  que  l’ on  c 
les  en  cxdud  -,  loit  en  exprimant  mef- 
mc  le  nombre  des  aimées  qu’ils  ont 
gouverné  depuis  la  mort  des  Apoftres, 

[ comme  font  Eufebe  & S.  Epiphane . ] 

'Eufebe  dit  encore  que  S.  Lin  rcccut  p. 

le  premier  l’cpifcopat  de  Rome  apres  7‘‘  ‘ 
le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul. 

'S.  Epiphane  donne  donc  une  autre  EP{-*7.  c.<  p. 
fol  ut  ton  , qui  eft  que  S.  Clément  avant 
rcccu  T ordination  cpilcopale  de  Saint 
Pierre,  sexeufo  de  cet  emploi,  & de- 
meura dans  le  repos  durant  queS.Lin 
& S.  Clct [ ou  Anaclct , ] gouvernèrent 
conlccutivcmcnt  1’  Eghfê  de  Rome  : 
mais  que  S.  Clct  cftant  mort  , il  fut 
obligé  de  prendre  le  foin  de  cette 
Eglifé:  C’eft  la  penfee  de  ce  Saint, 
qu’il  ne  donne  pas  neanmoins  pour 
confiante  : ne  voulant  pas  mcfme  afïu- 
rcr  fi;S.  Clément  a rcccu  l’ordination 
de  S.  Pierre,  ou  s’il  l’a  rcccuë  de  S. 

Clct.  11  l’appuie  neanmoins  fur  ce  que 
S.  Clément  dans  ùnc  de  fis  lettres , 
f c’eft  dans  celle  aux  Corinthiens,  ) Clem.».  Cor. 
conféillcà  quelqu’un  de fc  retirer,  afin  c***,P*,,7,t* 
de  laitier  le  peuple  dans  la  paix  en  s’é- 
loignant . 

[ Il  fémble  doiKque  S.  Epiphane  ait 
cru  que  S.  Clément  avoir  pratiqué  luy 
mcfme  ccconléil,  Arqu’ainfi  ilyavoit 
eu  quelque  trouble,  ou  au  moins  qucl- 
uc  apparence  de  trouble  dans  l’Egli- 
; Romaine  après  la  mort  des  Apof- 
tres, à caufé  duquel  S.  Clément  ait 
mieux  aime  fc  tenir  dans  le  repos  de 
la  fôlitude , ou  aller  exercer  fon  zclc 
en  d’autres  endroits.  Et  c’eft  peut-eftre 
le  feus  le  plus  naturel  de  ce  que  dit  S. 

Clément  , lorlqu’  apres  avoir  repre- 
feme  aux  Corinthiens  les  malheureux 
effets  de  la  pilou  lie  & de  l’ envie  i T il  c’7*p,H*c* 
condud  par  ces  paroles:  Ce  ifcft  pas  “ 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  U7 

, lêulcmenr  pour  vous  avertir  de  voftre  jgard  des  juifs  j Si  qui  1 egard  des 
, devoir  que  nous  vous  rcprclêntons  ■ Gentils , il  n avoir  fucccdc  qu'à-  Ana- 
, tout  ceci  j c’eft  encore  pour  nous  en 1 clct , félon  S.  Jerome,  S.  Jrcncc , & tous 
, faire  rdîouveiur  nous  melmes.  Car  k* Grecs.  11  luy attribué  les  Juifs  plu- 


, nous  fommes  dans  la  mcfmc  lice  que 
, vous,  & nous  avons  les  mefmes  com- 
, bats  ï foûtenir  . 

[ Que  s’il  cft  vray  que  S.  Lin  & S. 

Clec  avoient  déjà  gouverné  l'Eglife 
de  Romelbus  S.  Pierre , comme  on  le  I S.  Ignace  Evefqucs  d’Antioche  : [ & on 


toft  que  les  Gentils , fur  un  partage  de 
l’epiftre  de  S.  Ignace  aux  Tralliens. 

'Mais  ce  partage  cft  ajouté . 4 II  concilie  !gn.*£  ep.j.  f 
de  la  mcfmc  manière  une  difficulté  r ,T,. 
toute  icmblabk  touchant  S.Evode  Si  *5». 
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croit  communément  j & que  S.  Clé- 
ment avoit  aurtî  cfté  choifi  par  le 
mefme  Apoftre  pour  la  gouverner  » 
on  ne  trouvera  pas  étrange  qu’il  fc 
lôit  recontré  quelque  difficulté  dans 
lafucceffion,  non  de  la  part  des  chefs, 
mais  de  la  part  du  peuple»  ] 'dans le- 
quel il  eft  impoffiblc  de  trouver  ja- 
mais une  parfaite  vertu , comme  dit  S. 
Chryfoftome  parlant  de  l’Eglife  la 
plus  lâincc  Si  la  plus  pure  qui  fut  ja- 
mais. 'Aulli  ce  Pcrc  ne  fait  point  de 
difficulté  de  reconnoiftre  que  S.  Paul 
craignoit  qu’il  n’y  euft  du  trouble  à 
Rome  parmi  les  Fidèles  après  la  mort. 
'Hcrmas  qui  dit  que  le  plus  grand 
nombre  des  Chrétiens  de  ce  premier 
fieclc  vivoit  dans  la  fainteté  Si  dans 
l’innocence  , 'reconnoift  neanmoins 
qu’il  y avoit  parmi  eux  plurtcurs  pe- 
tites divifions  qu’il  falloir  purger  par 
lapenirence.  Si  quelques  unes  menue 
de  plus  tafcheulcs  qui  pouvoient  ex- 
clure entièrement  dufalut. 

'Hamood  Prcftrc  Procédant  d’An- 
gleterre, dans  un  ouvrage  où  il  loû- 
tient  icpilcopar  contre  les  Presbyté- 
riens , donne  une  autre  folution  . Car 
il  croit  qu'il  n’cft  pas  improbable  que 
S.  Clément  gouvernoïc  les  Juifs  de 
Rome  en  mefme  temps  que  S.  Lin  & 
S.  Anadety  gouvernoient  l’un  après 
l’autre  les  Gentils  8c  qu’Anacict  citant 
mort.  Saint  Clément  avoit  réuni  Ibus 
luy  toute  l'Egide  Romaine  : Qu’amrt 
il  avoit  fucccdc  immédiatement  aux 
Apoftrcs félon  Tertullien  , Rufin,  9c 
tous  les  Latins , mab  feulement  à l’é- 


fçait  que  dans  le  IV.  ficelé , S.  Mclcct 
d’Antiochc  offrit  à Paulin  qui  le  pre- 
tendoit  Evefque  de  la  mclmc  Eglilc, 
qu’ils  gouvernaflent  tous  deuxenfem- 
blc,  & que  le  furvivantdcmcurcroir 
feul  Evefque  . Toute  l’Eglilc  d'Afri- 
que offrit  la  mcime  choie  en  41 1 aux 
Donatiftcs . ]'M*  Cocelicr  trouve  cette  Conflua- 
folution  fubtile,  ingenieufe,  fi  allez  29  ' 
vrai-lcmblablc.  11  ne  la  fuit  pas  nean- 
moins , parccque  ce  n’cft  pas  le  lins 
des  Conft itutions . ( cc  qui  n’cft  pas 
une  raifou  , ) Si  parccqu’cllc  n’cft  ap- 
puyée d’aucun  ancien.  [Ne  peut-on 
point  dire  neanmoins  qu’elle  l’cft  en 
quelque  lôrtc  par  S.  Epiphane , ] 'qui  c * r* 
dit  que  la  ville  d’Alexandrie  n’avoit  7*4  i‘ 
jamais  eu  deux  Evclques  comme  les 
autres.  'Car  cela  marque  afl'ex  que  plu- 
(leurs  en  avoient  eu  deux  : [ & il  1cm- 
ble  que  la  meilleure  raifon  qu’on  eu 
puirte  rendre,  c’eft  la  differente  ma- 
nière dont  il  falloir  gouverner  les  Juifs 
& les  Gentils  dans  ces  premiers  com- 
menccmcns . ] 'Le  P,  Alexandre  fuit  ce  Alex.t.i.  y 
fcntimcnr  a 1 egard  de  S.  Evodc  & de  ,07‘ 

S.  Ignace . 

'S.  Jerome  fcmhle  avoir  rejette  ab-  «,cr  T-iu-  e* 
fol u mer. t le  fcntimcnt  des  Latins , qui 
faikient  S.  Qemcnt  fucccifcur  im- 
médiat de  S.  Pierre , comme  faux  8c 
fans  fondement . [ Nous  le  fumions 
volonticrscn  cela,  fi  nous  ne  conlîde~ 
rions  que  Rurtn,  î'puifqtrïl  fonde  l’o-  J‘,7.e*’p,p‘ 
pinion  des  Latins  fut  l’cpiftre  de  S. 

Clément  à lftcque  , [qui  quoique 
très  ancienne,  ne  laiffe  pas  deftre 
certainement  fuppolce . On  pourrok 
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croire  auffi  que  le  nom  de  S.  Clément , 
beaucoup  plus  célébré  que  ceux  de  S. 
Lin  & de  d.  Anaclet , auroit  fait  ou. 
blier  ces  deux-ci , & auroit  fait  pafler 
S.  Clcment  pour  fucccfleur  immédiat 
des  Apoftres,  pareequ’on  favoit  qu’il 
î<"^'jj7Tbf*  av0,t  C^c‘  lcur  difciple.  ] ’L’autorice  des 
Conftitutions  qui  difont  que  S.  Clé- 
ment a efté  ordonne  par  Saint  Pierre , 
[ n’cft  pas  fort  confidcrcc . Mais  Ter- 
tullicn  qui  le  dit  auffi , ix>us  arrefte , & 
fait  que  nous  forions  bien  aifosde  pou- 
voir accorder  fbn  fontiment  avec  celui 
de  S.  I rence , qui  doit  remporter  fans 
difficulté. 

Nous  laiflons  1 d’autres  à juger  de 
ta  conjecture  d’Hamond  . Mais  pour 
Bar.*r.$4j.  nous,  nous  aimons micux]Tuivre avec 
Baronius , un  auteur  ancien  Se  illuftre 
comme  S.  Epiphanc , & croire  que  S. 
Clément  ayant  efte  ordonné  Evcfquc 
de  Rome  par  Saint  Pierre , il  céda  cet 
honneur  l S.  Lin  6c  ï S.  Anaclet , 6c 
m ne  put  cftrc  obligé  de  l’exercer  qu’a- 
jcr.c.  près  leur  morr . J MfCocclicr  ne  s en 

cIoi^,1e P35  1,0,1  PIqs;  * BoUandns , & 

t.p.ju.  ’*  le  P.  Alexandre  apres  luy,  fuivent  le 
mcfme  fondaient,  quoique  les  raifons 
qu’ils  rendent  de  ta  ceffion  de  S.  Clé- 
ment puiffcnt  recevoir  aflex  de  diffi- 
culté . 

[Nous  aimerions  encore  mieux  pen- 
dre une  autre  folution  , fi  elle  eftok 
auffi  autorifee  y qui  foroit  de  dire  que 
S.  Clement  auroit  efté  ordonné  Evef- 
que  par  S.  Pierre,  comme  un  Evcfque 
apoftolique  , non  attaché  à aucune 
Eglifo  particulière  , maisdeftinc  pour 
affifter  les  Apoftres  dans  leur  minifte- 
re  , & pour  aller  prefoher  ta  fby  6c 
établir  l’Eglifo  ou  ta  fortifier  en  divers 
pays  y & qu’aprés  ta  mort  de  S.  Ana- 
clct  il  auroit  efte  demandé  par  les 
Chrétiens  de  Rome,  & établi  comme 
Evcfquc  propre  de  cette  Eglifo  . Il  eft 
vray  que  Tcrtullien  fomble  vouloir 
qu’  il  ait  efté  ordonné  par  S.  Pierre 
pour  l’Eglife  de  Rome,  ] puifqu’il 


INT  CLEMENT, 
prouve  par  fbn  ordination  que  cette 
Eglifo  eft  Apoftolique . [ Neanmoins 
fâ  preuve  fuofiftcra  toujours,  pourvu 
qu’il  foie  confiant  que  S.  Clément  a 
efte  ordonne  par  S.  Pierre  , 6c  a efté 
Evefque  de  Rome . Car  il  ne  prouve 
pas  en  cet  endroit  ta  fucccmon  de  . 

I’epifcopar , mais  ta  fucccflion  & l’au- 
torité de  la  dodrinc,  ] 

'Pearfon  rejette  abfotument  toute  ?e,r,:  p°A*p. 
opinion  qui  admet  deux  Evefqucs  dans 
un  mcfme  fiege,  parccquc  c’cft  ta  rè- 
gle de  l’Eglifo  qu’il  n’y  en  ait  qu’un. 

[Haronius,  Hamond , 6c  les  autres  , 
n’ont  pas  ignore  cette  règle  y mais  ils 
n’ont  pas  ignore  auffi  que  les  règles 
les  plus  inviolables  ont  quelquefois 
des  exceptions  : & l’exception  que 
toute  l’Eglifo  d’Afrique  a voulu  taire 
à celle-ci  , eft  fans  contcftation  auffi 
certaine  que  légitime . Quand  il  fora 
vray  que  S.  Lin , S.  CIct , 6c  S.  Clemenc 
encore,  auront  gouverné  enfomblc  , 

Novatien  que  Pearfon  allègue  a pu 
l’ignorer  : Il  a pu  le  favoir , 6c  ne  s’en 
pas  forvir:  car  quelque  méchant  qu’il 
tuft,  il  avoit  beaucoup  d’efprit  y 6c  ainft 
il  a aifoment  jugé  que  ce  cas  cftoit  en- 
tièrement different  du  ficn , 6c  ne  pou- 
voie  appuyer  fou  ufurparion  fchifma- 
tique. 

Pour  ce  qui  eft  du  fontiment  que 
nous  fuivons  comme  le  plus  proba- 
ble , il  ne  nous  oblige  point  à dire  que 
S.  Lin  6c  S.  Clef  aicnc  efté  Evefqucs 
avant  ta  mort  dej  Apoftres , Ce  foroic 
aflez  qu’ils  cuffenc  gouverné  les  Chré- 
tiens de  Rome  comme  Preftres , &: 
qu’  ils  enflent  tellement  mérité  leur 
eftime  & leur  affcdion  , qo’  on  ait  efté 
bien  aifo  de  les  avoir  1’  un  apres  l’au- 
tre pour  Evefqucs,  quoique  S.  Pierre 
euft  deftiné  & ordonne  S.  Clément 
pour  retire  après  luy . Il  eft  neanmoins 
difficile  de  croire  que  dans  1’  abfonce 
de  Saint  Pierre  , 1*  Eglifo  Romaine 
n’euft  perfonne  qui  y fift  les  fondions 
d’Evefquc  , & qui  y fuft  comme  le 
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lien  Je  tous  les  autres  Fidèles. 

On  peut  trouver  quelque  difficulté 
à croire  que  S.  Lin  gouvernait  l’Eglifè 
Romaine  comme  Evefquc , ou  mefme 
comme  Preftre , du  vivant  de  S.  Pierre 
fie  de  S.  Paul , fur  ce  que  ] 'S.  Paul  peu 
avant  fa  mort  faluant  S.  Timothée  de 
fa  part , ne  dit  rien  du  tout  pour  le  re- 
lever, fie  mefme  le  nomme  après  Eu- 
bulc  fie  Pudent . [ Je  ne  fçay  neanmoins 
fi  la  ftmplické  fainte  de  ces  temps 
heureux  , ne  doit  point  faire  palier  par 
deffiis  toutes  les  difficultez  de  cette 
nature . S.  Paul  ne  relcve  jamais  Saint 
Pierre  en  particulier*,  1 'fie  il  le  mec 
roc  (me  entre  S.  Jacquc  & S.  Jean  » 

NOTE  IL 

Pourquoi  ne  us  nous  arrtjfons  à Eufebe 
dans  U chronologie  de  S.  Lin  & des 

autres  Papes  jufques  à S.  Pontien . 

[ Sic’cft  une  grande  difficulté  de  fa- 
voir  comment  S.  Clément  a efté  fuc- 
ccCTcur  immédiat  de  S.  Pierre , fie  n’a 
neanmoins  efté  Pape  qu’aprés  S.  Lin 
fie  S.  Anaclct,  ce  n’en  cft  pas  une 
moindre  de  favoir  fi  ces  deux-ci  ont 
gouverne  feulement  du  vivant  de  S. 
Pierre , ou  fi  les  années  qu’on  donne 
à leur  poutificat  doivent  fè  mettre 
apres  la  mort  de  cet  Apoftre  \ ce  qui 
clt  d’une  grande  conlcqucncc  pour 
toute  la  fuite  de  la  chronologie  des 
Papes  ,]'&  pour plufieursaucrcs  points 
de  rhiftuirede  l’Eglifc.  [ Je  pcnlc  que 
la  dernière  opinion  a toujours  efté  fie 
cft  encore  aujourd'hui  la  plus  com- 
mune . Elle  cft  clairement  fondée  fur 
Eufebe,]  'qui dans  fbn  hiftoirc  aulfi- 
bicn  que  dans  fâ  chronique , met  les 
douze  ans  du  pontificat  de  Saint  Lin 
après  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul . 'S.  Epiphanc  en  parle  dans  les 
mcfmcs  termes . a II  y face  joindre  aflu- 
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encore  davantage  fbn  (entimenr  dans 
la  note  ç.Car  pour  ] 'Thcodorcc  fie  tous 
les  autres  qui  ont  fuivi  Eufebe,  il  fc- 
roic  inutile  de  les  marquer  en  parti- 
culier . 

'Pearfbn  fbûtient  la  première  opi- 
nion dans  le  noveau  fyftcme  des  Pa- 
pes qui  a paru  après  fa  mort , 8 e il  veut 
que  S.  Lin  foie  mort  avant  S.  Pierre . 
Il  cite  pour  cela  S.  Irenée , oit  nean- 
moins il  n’a  pu  erouver  aucun  endroit 
qui  le  dife:  [ fi c nous  ne  craignons 
point  de  soutenir  que  ce  Pereeft  con- 
tre luy.  ]'U  a donc  pour  luy  les  pré- 
tendues Conftitutions  des  Apoftres, 
une  chronique  de  Mets,  avecOnuphre 
'qui  veut  que  S.  Lin  foie  mort  environ 
trois  mois  apres  S.  Pierre , fous  les 
Confuls  Refus  fi c Capiton , c’cft  l dire 
en  l’an  de  J.C.  [67,  qu’il  conte  ] 6 8.  'On 
marque  qu’allez  de  gents  ont  écrit  que 
îS.  Lin  cftoit  mort  avant  Saint  Pierre  -, 
[ mais  ou  ne  die  pas  que  ce  (oient  des 
[gents  bien  confidcrablcs  . ]'Ce  qui  cft 
[certain,  c’cft  qu’il  vi  voit  encore  lor£ 
que  S.  Paul  écrivit  (à  féconde  lettre  à 
Timothée  peu  avant  (à  mort . 'Pcarfbn 
s’appuie  encore  de  quelques  Pontifi- 
caux , fie  d’autres  auteurs  ,qui  mettent 
la  mort  de  S.  Lin  fur  la  fin  de  Ncrou , 
qui  eft  le  temps  ou  S.  Pierre  cft  mort  , 
mais  qui  mettent  la  mort  de  cet  ApoC 
rrc  des  le  commencement  du  mefme 
règne . [ Ainfi  ces  auteurs  qui  font  pour 
luy  d’un  cofté,  fie  contre  luy  de  l’au- 
tre , ne  peuvent  pas  luy  fervir  d’une 
(grande  autorité , quand  il  foc  fetronv- 
fperoient  pas  dans  un  point  bien  plus 
important,  qui  cft  la  mort  de  Saine 
Pierre  fie  de  S.  Paul,  fie  dans  beau- 

tip  d’autres. 

Unhomme  aulll  habile  que  Pearlbti 
l»*«uroit  point  enrrepris  d’établir  un 
nouveau  fyftcme  fur  des  fondemens  fi 
foiUes  fie  fi  ruineux.  Mais  il  a cru 
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rément b S.  Irenée  ,lorfqu’il  dit  que  S.  avoir  des  preuves  confiderablcs  pour 
Clément  receut  l’cpilcopat  rp/r?  r*>»  .avancer  de  plufieurs  années  Hic  relie 
arré  aV«ç«xaiv.  [Et  nous  éclaircirons  [deMardon  née  fous  le  Pape  Pie,  fie  le 
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martyre  de  S.  Polycarpc  qui  ne  peutjayant  aucun  fur  lequel  on  puilTc  le 

pas  avoir  précédé  le  pontificat  d’Ani-  fonder  avec  alfurance,  pour  le  temps 


foft-r-1»* 


cet-,  à quoy  Dodvel  ajoute  la  mort 
des  Martyrs  de  Lion,  qui  ont  fouflertj 
conftamment  fous  Elcuthcre.]  'Pearfon 
s’eft  trouve  engagé  par  là  à faire  un 
nouveau  fyfteme  des  Papes  des  deux 
premiers  ficelés  , 8c  à abréger  ou  avan- 
cer autant  qu'il  a pu  le  temps  des  pre- 
miers , pour  faire  quadrer  à les  prin- 
cipes ceux  de  Pic , d’Anicct  ,&  d’Eleu- 
fhcrc  .[  Il  feroit  trop  long  8c  trop  cm- 
barattant  d'examiner  ici  ks  deux  ou 
Crois  points  qui  font  k véritable  fon- 
dement de  fon  opinion  : mais  nous  cf. 
perons  qu’on  verra  en  fon  lieu  qu'il 
n'y  a aucune  necdficc  de  les  placer 
autrement  que  fait  Eufcbc.  11  cft  faf- 
cheux  me  fine  que  Pcarfbn  en  aban- 
donnant cet  auteur,  le  plus  ancien  que 
nous  ayons  pour  l’hiftoire  de  l'Egide  , ] 
'le  foit  trouvé  réduit  à prendre  pour 
guide  Eutyque  d’ Alexandrie , qui  non 
feulement  n’a  écrit  que  dans  le  X.  fic- 
elé, [mais  qu’on  peut  dire  n’avoir  rien 
de  plus  remarquable  que  fes  frequens 
eg  a rem  cm  ; ] '&  Pearfon  noie  pas  le 
delà  vouer  . 

t Dod^'el  qui  nous  a donne  l’ou- 
vrage  poftume  & imparfait  de  Pcar- 
foa , 8c  qui  parle  de  cet  Evcfque  de  fa 
frète  prcltjuc  comme  fi  e’cftoit  fon 
Dieu , ne  Jaifk  pas  de  remarquer  di  ver- 
Ics  fautes  dans  fon  fyfteme , & il  l’a- J 
bandoonc  ai  partie  pour  nous  en  faire 
aufii  un  nouveau.] 'Il  montre  le  peu  de 
fureté  qu’il  y a à s’arrefter  à Eutyque, 
quand  roefine  il  auroit  fuivi  dans  la 
chronologie  des  Papes  quelque  ancien 
auteur  que  nous  n’avons  plus. 

[Ce  feroit  peu  que  le  fyfteme  de 
Pearfon  ne  fuft  pas  bien  alluré.  Il  fait 
fort  bien  voir  luy  mclmc  qu’on  n’en 
a encore  fait  aucun  qu’on  puifle  dire 
cftrc  certain  : 8c  nous  croyons  pou- 
voir ajouter  qu’il  cft  mefrne  importé 
bk.  d’en  faire  fur  les  monumens  qui 
ont  paru  jufqucs  à prefent,  ]'n’y  enj 


précis  auquel  ces  premiers  Papes  ont 
jcommencc  ou  fini , 8c  pour  la  durée 
de  leurepifeopat.  [ Mais  nous  ne  crai- 
gnons pas  d’avancer  que  celui  de  Pear- 
fon eft  certainement  foux.]'Caril  foie  p.I7ï. 
commencer  l’cpilcopat  de  S.  Clément 
en  pour  finir  en  8 j. [ Et  nouscfpe. 
rôtis  montrer  dans  la  note  6y  que  S. 

1 renée  cft  abfolument  contraire  à ce 
fentiment , 8c  qu’il  cft  bien  difficile  «le 
foùtcnir  que  S.  Clément  ait  écrit  fon 
epiftre  aux  Corinthiens  avant  la  mort 
de  Domiticn,à  la  fin  de  au  phiftoft.] 

'Une  des  autoricez qu’allègue  Pearfon  p f 
pour  mettre  la  more  de  S.  Lin  dés  l’an  1 
t»7,  cft  l’ancien  Pontifical  ou  catalogue 
des  Papes  connu  par  Cufpinicn , par  uoil.apf.t.f. 
le  P.  Petau  , 8c  par  d’autres , & donné  r-i- 
enfin  au  public  par  le  P.  Boucher  ou  îJJifîîJ. 
Buchcrius  Jefuite,  dans  fon  ouvrage  J01* 
fur  le  cycle  pafcal  de  Viâorius  .'On  < . 
prétend  que  c’cft  ce  que  beaucoup 
d’auteurs  ont  appelle  le  livre  ou  le 
Pontifical  de  Damafe  : [ 8c  fi  cela  cft  , 
je  ne  voy  pas  pourquoi] 'on  dit  que  *«. 
c’cft  fou  (Te  ment  qu’on  le  luy  attribue , 

[ & pourquoi  Damafe  ne  l’aura  pas  pu 
drefler  citant  Diacre.  ] 'Car  il  cftoit  Mar. 3cr.pt. 
Diacre  [ en  j f f , ] lorique  k Pape  Libe-  ? h 
rc  fut  banni  : '8c  le  catalogue  paroift  zuch.cyci.p. 
foit  en  l’an  y f 4 fous  le  Pape  Libère . *7J" 

[ Nous  aurions  donc  beaucoup  de 
rcfpcél  8c  de  déférence  pour  une  pièce 
fi  ancienne , quand  mclmc  elle  ne  fe- 
roit pas  du  Pape  Damafe,  & nous  ne 
craindrons  pas  de  la  préférer  à Eufc- 
bc quoiqu’elle  n’ait  efte  écrite  qu’un 
peu  apres  luy,  ] 'fi  Buchcrius  mefrne  ne 
remarquoit  quelle  foit  pluficufs  fou- 
tes, furtourdans  les  premiers  Papes, 

[c’cft  àdirc  jufquc  vers  le  temps  de  S. 

Pont )Cn  :] 'Car  depuis  cela  011  peut  Pcarf.poft.p. 
dire  q u ’dk  cft  exacte  & fidèle  , quoi-  ’W* 
qu’elle  ne  foit  pas  encore  tout  à foit 
fans  foutes.  'On  ne  peut  par  exemple  0ocl».p..7|. 
foùtcnir  ce  quelle  dit  de  S.  Pierre  , 
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'qu'il  gouverna  if  ans  ikc.  depuis  le 
Confulat  de  Vinicius  & de  Longinus, 
jufqu’à  celui  de  Nerva  & de  Verus  J 
8c  qu’il  mourut  fous  ces  derniers  Con- 
duis /qui  ne  fe  trouvent  point  dans  les 
fades»  fi  011  ne  les  change  en  Néron  &, 
Verus  Confuls  en  j f , ou  en  Nerva  & 
Veftinus  qui  font  ceux  de  tfç.Tcs 


H* 


pour  le  foûtenir  & le  rcéàifier , ajou- 
tant qu’aprés  bien  des  recherches , il 
n’a  que  peu  ou  point  dutout  contribue 
à éclaircir  l’ hidoirc,  'par cequ’  il  a eu  P-J1** 
grand  foin  de  fupputer  les  années»  8c 
a peu  longé  à trouver  la  veruémi  mef- 
mc  la  vraifanblancc . 'Il  reconnoid  en  p.tjj.*?,. 
termes  formels  qu’  on  ne  peut  rien 


Papes  Anicct,  Elcutherc& Zephyrin,! établir  fur  ce  catalogue,  au  moins 


y font  oubliez  , comme  Buchcrius 
l’alfurc  expreflemenr . 

'Bollandus  qui  reconnoid  n’  avoir 
point  eu  d’autre  copie  de  ce  catalogue 
que  celle  de  Buchcrius,  qui  la  fait 
imprimer  apres  luy , 'avoue aulfi qui! 
y a des  outillions,  lac  nn* . 'Il  y trouve 
neanmoins  les  Papes  Anicct  , Elcn- 
therc,  8c  Zephyrin,  [ que  Buchcrius 
allure  ne  s’y  trouver  pas.  Nous  laif- 
lons  à d’autres  à juger  comment  cela 
le  peut  faire  . '/  Le  P.  Pagi  a remarque 
cette  diverfitc,  te  le  plaint  de  ce  que' 
Bollandus  a changé  fon  manuferit  , 
au  lieu  de  le  donner  tel  qu’il  cdoit,  8c 
avec  les  fautes , comme  avoit  lait  Bu- 
chcrius. [Bollandus  fous  le  nom  du-| 
quel  nous  comprenons  tous  lès  conti 
nuateurs,  font  un  grand  fond  fur  cc| 
catalogue , T le  plaignant  que  Buchc- 
rius ne  l’a  pas  allez  edime:  [&  il  veut 
rcgler  fur  cela  toute  la  chronologie 
des  Papes  :]  mais  c’cd  en  difant  quej 
des  Papes  ont  ede  vicaires  de  leurs 
prcdccdfcurs , & par  d’autres  fuppofi- 
tions'dans  lesquelles  nous  ne  croyons 
point  nous  devoir  embararter.  'Que  fij 
le  Pape  Damafa  a envoyé  ce  catalo-i 
gue  à S.  Jerome  , comme  Bollandus1 
le  prétend  fur  des  lettres  de  1’  un  & 
de  l’autre,  [qui  font  vifiblcment  fup- 
pofccs  -,  il  faut  dire  que  S.  Jerome  n’  a 
pas  cru  qu’on  y dud  avoir  egard,  3! 
puifquc  dans  Ion  traire  des  hommes 
ill  udres  c.  1 y , fait  apres  la  mort  de  Da- 
mait-, il  met  S.Clement  apres  S Ana-| 
clet , contre  l’autorité  de  ce  Pontifical . 

'Pearfon  fe  moque  des  nouvelles 
decouvertes  que  Bolfandus  a faite 


pour  les  deux  premiers  ficelés, 'ni  fur  P-*J*t|*. 
les  Confuls  qui  y font  mis  au  hazard, 
dit-il,  tAtufM.im  conjeclor . [ 6c  ainfi  il 
n’y  peut  pas  établir  non  plus  la  more 
de  S.  Lin  en  67.  ] 

'Dod^cl  n’ed  pas  plus  favorable  à * 
Bollandus,  f8c  il  lcd  encore  moins  au  M°s***4. 
Pontifical  de  Bucherius , qu’il  prétend 
n’edre  qu’un  abrège  des  autres  Ponti- 
ficaux , fait  dans  le  VL  ficelé  ou  dc- 

fiuis.  [Mais  il  n’a  point  de  preuves  fo- 
ides  pour  le  montrer  : & ainfi  je 
perde  que  nonobdant  les  conjectures, 
ce  catalogue  demeurera  J dans  la  pof-  puft.p.<|». 
fclfion  où  il  ed  , de  partir  pour  le  plus 
ancien  de  tous,  [ puilque  ces  fortes 
d’ouvrages  vont  piutod  en  augmen- 
tant qu’en  diminuant  , comme  on  le 
voit  par  expérience  : jXa  fin  de  cet  ou-  p.*r>. 
vrage,  Liber ins  fuit  temperibus  Cou. 

\fl*ncn  ex  die  XI.  ^lendas  janUt  in 
diem .....  à Confuhbns  Conflântio  V.  & 

C on  fl  Am  ta  C*$Are......  Cette  fin , dis-je  , 

convient  bien  moins  à un  copidc  ar- 
rede  par  quelque  accident , qu’à  un 
auteur  qui  favoit  le  commencement 
de  Libère , mais  qui  11’cn  favoit  pas  la 
fin  , par ccqu*  elle  n’ cdoit  pas  encore 
arrivée.  [ SonexaCtitude  toujoursd’au- 
cant  plus  grande  qu’il  approche  plus 
prés  de  Libère , donne  encore  tout  fu- 
jet  de  croire  que  c’cd  le  temps  où  il 
vivoit:  ] & divers  petits  écrits  aulqucls 
celui-ci  s’ed  trouvé  joint  dans  le  ma- 
nufarit  » finirtenc  tous  aulfi  à l’an  ; y 4. 

'Dod^el  en  nous  donnant  1’  ouvrage  «W.p. 
podume  <le  Pearfon  , qu’il  fait  gloire 
d’ honorer  comme  fon  maidre  , ren- 
verfc  neanmoins  tous  lés  raifonne- 


ni  NOTES  SUR  SA) 

mens  par  de  nouvelles  penfees , & 
nous  donne  auffi  un  nouveau  fyftemc, 
[mais  tout  fondé  fur  une  infinité  de 
vues  Se  de  conjc&urcs  j en  quoy  il  cft 
beaucoup  plus  fécond  que  Pearfon  , 
comme  il  a auffi  beaucoup  moins  de 
foli.lité . Ce  feroie  un  travail  infini 
d’examiner  toutes  les  conje&ures,  & 
de  leur  en  oppofér  d'autres , comme 
il  ne  feroit  peut-eftre  pas  difficile:  Se 
quand  on  auroit  donne  à cela  bien  du 
travail  & bien  du  temps,  qui  ne  font 
nullement  des  chofes  à prodiguer  , 
puifqu’il  en  faudra  rendre  un  conte 
exaift , on  n’auroit  encore  que  des  con- 
jectures, 9c  rien  de  certain.  Nous 
p.ioj.  nous  contenterons  donc  de  dire  ) qu’il 
ne  veut  point  j ( fi  je  comprcns  bien  fon 
fénriment , qui  n cft  pas  aile  à dc- 
mcsler,  )que5.  Lin,  ni  S.  Clctou  Ana- 
clct,  ni  S.  Clément,  aient  gouverne 
avant  la  mort  de  S.  Pierre  lie  de  Saint 
Paul  j laquelle  il  place  en  6+-,  mais 
que  S.  Lin  ayant  commence  en  64, 
cft  mort  aullutoft , Se  S.  Anaclct  mef- 
mc  fon  fucceflcur  bicn-toft  après  luy, 
en  forte  que  S.CIcmcnt,  ait  auffi  com- 
mencé des  64  ou  pour  gouverner 
jufquesen  81,  [ce  que  nous  cfpcrons 
ruiner  dans  la  note  6. 

Nous  aurions  moins  de  peine  à nous 
accorder  en  ce  point  avec  Baronius, 
que  le  P.  Petau , Se  beaucoup  d’autres 
perfonnes  habiles  ont  fuivi  fans  diffi- 
culté. Cependant  tous  ceux  qui  ont 
voulu  examiner  un  peu  à fond  la  chro- 
nologie des  Papes , l’abandonnent  au- 
jourd'hui . Ce  n’cft  pas  ici  le  lieu  d’en 
marquer  les  rnifôns  particulières:  & 
ilfuffiradc  prouver  en  general  qu’il 
y a certainement  faute  dans  fâ  chro- 
nofogic  . TCar  S.  Juftin  qui  écrivoit 
fa  grande  agologicen  150,  comme  il 
p.70.  dit  luy  melme  ,'y  parle  de  Marcion 

comme  d’un  hérétique  déjà  très  fâ- 
ir«n.l.t.r.»f.T  meux  : 'Se  Marcion  ne  commença 
î./.p.joî.d^  neanmoins  à paroiftre,  félon  S.Ircnec 
cv  Saint  Em^hane*  ou’aprésla  more 


NT  CLEMENT. 
dTlygin  .[  Ainfi  il  faut  qu’Hygin  foit 
mortafîcz  long-temps  avant  iço,  & 
félon  Baronius  il  neft  mort  qu’en  1 ftf, 
qu’il  conte  x ç 8 3 

'Bollandus  dans  fa  première  chro-  loîl.apr.u  t. 
noktgie  des  Papes,  à la  tefte  du  mois  P-J1* 
d’avril , n’avoit  mis  la  mort  d’Hygin 
au’en l’an  1 fo,'&  il  a laifîc  la  melme  p9Bt«p.i7«  s 
faute  dans  fon  fécond  travail  fait  pour  *!**• 
le  mois  de  may . [ Nous  avons  vu  d’ail- 
leurs ce  que  Pearfon  dit  en  general 
des  defauts  de  fon  fyftemc  i Se  nous 
n’avons  rien  de  bon  à y oppofér.  ] 

'Bollandus  met  lc|pontificat  de  S.  [Lin  p.i*. 
depuis  <>ç  jufqu’a  67, où  il  fait  com- 
mencer S.  Clément  pour  finir  en  7 6, 
ou  bien,  dit-il,  il  faut  mettre  S.Clcc 
apres  S.  Lin  jufqucn  75,  Se  S.  Clé- 
ment enfuite  jufqucn  8 $ , 'auquel  il  p.t7* 
prétend  que  S.  Clément  renonça  une 
féconde  fois  'au  pontificat,  y ayant 
renonce  une  première  fois  en  faveur 
de  S.  Lin  apres  la  mort  de  S.  Pierre . 

[ Cela ncscltoit  point  die  jufqu’ici  -,  Se 
on  pourra  bien  ne  le  plus  dire  à l’ave- 
nir . La  première  ccffion , s’il  faut  ainfi 
parler , quoique  autonfee  par  S.  Epi- 
phanc , & en  quelque  forte  par  S.  Clé- 
ment mcfmc , & quoiqu’elle  fbit  com- 
me ncccflaire  pour  accorder  entre  eux 
les  Pères  les  plus  anciens,  cft  encore 
allez  difficile  a croire  : Et  nous  en 
croirions  une  féconde  fans  autorité  , 
fans  aucune  raifon  qui  ait  la  moindre 
apparence,  fans  aucune  autre  preuve 
unon  que  des  pièces  pleines  de  fautes 
finirent  fon  pontificat  en  76, 3'&quc  f. 
tous  les  auteurs , dit-on,  conviennent 
qu’il  cft  mort!  fous  Trajan.[  Mais  tous 
ces  auteurs  entendent  auffi  fon  pontifi- 
cat .’jufquc  fous  Trajan.  Que  fi  la  let- 
tre aux  Corinthiens  n’a  pas  efte  écrite 
avant  96 , comme  nous  cfperons  le 
montrer  , il  cftoit  encore  Evcfquc  en 
96 , ou  il  faut  démentir  S.  Ircncc  : Et 
cela  renverfé  entièrement  tous  les 
principes  de  Bollandus.] 

'Cela  détruit  île  mcfmc  ceux  du  P.  Pagî,*7.î$. 

P.!gi, 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  în 

Pagi , qui  n’eftant  point  content,  &J  'Nous  fouferivons  fans  peine  à ce  Tais >.  »4.p. 
avec  raifon,nidc  Baronius,[nide  Bol-  que  dit  le  P.Pagi,  que  dans  l’obfcu- ,oa* 


landus , ni  de  Pearfon , ni  de  Dodvel , 3] 
'a  voulu  aulïî  fc  former  une  nouvelle 
route  en  fuivanr principalement , maisl 
non  abfolumcnt , le  Pontifical  de  Bu-| 
cherius  , qu’il  appelle  le  livre  ou  la 
chronique  dcDamaiè.  '11  nes’engagcj 
point  dans  les  vicariats  Se  les  autres 
nouvelles  penfces  de  Bollandus  qu’il 
rejette  mcfmc  pofitivement  -,  Se  il  ai- 
me mieux  avouer  ingénument  qu’  il  y 
trouve  encore  des  dilficultcz  infur- 
montables  à fcs  lumières  Se  à toutes 
les  recherches  .[  Il  en  auroir  fans  doute 
trouve  qui  le  dévoient  arrefter  des  le 
premier  pas  , s’il  euft  mieux  examiné 
le  temps  de  la  lettre  de  S.Clement  aux 
Corinthiens  , Se  il  ne  feroit  pas  en- 
gagé à dire  que]  'SLin  après  avoir 
efte  Vicaire  de  S.Picrrc , félon  le  fcn. 
timent  allez  commun  des  anciens,  de- 
puis l’an  j6,  & fon  fuccelTcur  depuis 
le  ap  juin  6 f , auquel  il  foûcient  que 
S.Picrre  a efte  marryrizé  , mourut  en 
6 7,  ôceut  S.Qemcnt  pour  fuccefleur 
immédiat  'jufqu’en  l’an  7f , auquel  il 
fait  fucccdcr  S.  CIct  à S.  Clément 
[fans  fc  mettre  en  peine  de  l’ordre 
contraire  que  leur  donne  S Irenéc  : Se 
il  ne  s’objc&e  pas  mcfme  ce  Père 
comme  s’il  n’avoit  jamais  vu  un  pafla-l 
ge  fi  commun.  Se  qui  règle  abfolumcnt 
la  fuite  des  Papes  julqu’àElcuthere . 

Le  Pcrc  Pagi  qui  finitici  le  ponti-i 


rite  de  ces  premiers  temps,  où  nous 
n’avons  ni  a&es  ni  autorités  certaines 
pour  nous  conduire  , [ hors  S.  Ircncc 
pour  l’ordre  des  premiers  Papes  , ] il 
vaut  mieux  s’arrefter  à quelque  auteur 
ancien , que  prétendre  rien  établir  par 
des  conjectures  incertaines  [ Je  infi- 
nies , qui  ne  font  propres  qu’à  emba- 
rafler  ceux  qui  lifcnt  aum-bicn  que 
ceux  qui  écrivent , Se  à faire  perdre 
le  temps.  Nous  prendrons  donc  cetre 
règle  j Se  comme  Eufebe  cft  le  plus 
ancien  de  tous  ceux  que  l’on  peut  fui- 
vre,  qu’il  eft  fans  comparaison  plus 
cclcbre  que  tous  les  autres , & qu’il  a 
cfté  fuivi  par  les  Grecs  Se  par  les  La- 
tins depuis  fon  ficelé  jufques  au  der- 
nier, nous  le  fuivrons  encore  lorsque 
nous  n’aurons  pas  de  preuve  qu’il  fc 
foit  trompe  . ] 'Car  nous  reconnoilTons  Fcvf.poft.p. 
fans  peine  qu’il  fc  trompeen  bien  des 
choies  : d’où  il  cft  aifë  d’infercr  qu’il 
a pu  aulfi  fc  tromper  en  beaucoup 
d’autres.  [Mais  il  ne  s’agit  pas  ici  de 
la  foy  & des  mœurs,  où  il  faut  des 
règles  certaines , parccqu’il  y va  de 
l’eternite  . Les  années  des  Papes  ne 
font  pas  de  la  mefinc  confcqucncc  j Se 
pourvu  qu’on  foive  la  règle  que  la 
raifon  lait  juger  eftrc  la  meilleure , lei 
foutes  qu’on  fora  en  la  fuivant  foronc 
apurement  pardonnables. 

Nous  aurions  eu  bien  de  l’inclina- 


ficat  de  S.Clement  à l’an  7f>]Vctcnd  rionà  prendre  pour  guide  le  catalogue 
autrenart  jufqu’cn  77.  Mais  puifqu’iljdc  Buchcrius  , comme  a foie  le  P.Pagi. 
vcutluivrc  la  chronique  de  Damafe , Nous  avons  marque  les  raifons  qui 
qui  met  fo  mon  fous  le  VII.  Confuiat;  nous  en  empefohoient  . Mais  comme 
de  Vefpafien,  [il  devoit  dire  jufqu’cnj  ces  raifons  ne  regardent  que  les  pre- 
mière Dlrwf  Dnn»i.n  I. 


76.Cc  qui  eft  plus  confiderablc , c’eft  ]| 
ju’il  veut , comme  Bollandus,  qu’il  fc 
(oit  demis  alors,  Se  ait  vécu  enfuitc 
jufqu’à  l’an  xoo,où  il  fouffrit , dit-il , 
le  martyre.  Il  prétend  autorifer  cette 
ceffion  par  Saint  Epiphane  , qui  parle 
d'une  autre  anterieure  à la  lettre  aux 
Corinthiens , comme  Bollandus  l’a- 
voit  reconnu  . 

H.jl.  Sert.  Tom.If. 


miers  Papes  jufqu’à  Ponticn,  nous  le 
fuivrons  depuis  ce  Pape , Se  nous  le 
préférerons  fans  difficulté  à Eufebe. 

Pour  conclure  donc  cette  note  par 
ce  qui  cnaeftél’occafion  i puilqu’Eu- 
fcbc  met  après  la  mort  de  S.Pierre  le 
temps  qu’il  donne  à l’cpifcopat  de  S. 
Lin , Se  à celui  de  S.  Anaclct , nous 
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Pnuf  II  pife 


ferons  la  mcfme  choie  > ne  voyant  ni 
raifon  , ni  autorité  confiderable  qui 
nous  en  empcfchc  » ou  plucoft  ne 
voyant  rien  qui  ne  nous  y porte.  3 

NOTE  III. 

Qjte  S.Lin  a gouverné  dou^t  am , & 
peutefire  mort  <«78. 


Eufl.i.C.»J.p« 
*7  Bp&*7«Ci 
é.p.iof.cl 

* Pcarf.poft. 


'S.Lin  gouverna  l’Eglilc  de  Rome], 
durant  douze  ans  depuis  la  mort  dcS.( 

Pierre,  félon  Eu febe  6c  S.  Eniphane , 

, que  Niccphorc  & Eutyque  d’Alexan- 1 
Inuch  p.atf*.  ^rie  0,lt  Suivis -b  Le  Pontifical  de  Bu-| 

Ado,  *«.noT.  cher ius dit  douze  ans,  quatre  mois, 

6c  dix  jours.  'Adon  met  trois  mois  au! 
lieu  de  quatre,  '&  un  manuferit  de  S. 

Germain  des  Prcz  en  met  cinq.c  Un  j necefîai rement  finir  en  l’an  100  de 
autre  manuferit  luy  donne  onze  ans,|j.G  Mais  tout  s’accorde  en  mettant 
Boll.api.t.t.p.  troismois,  & douze  jours. 'Le  Pontifi-i  la  mort  de  S-Lin  ai  78,  & celle  de 
cal  donne  par  Bollandus  s'y  accorde.,  S.Anadet  qui  gouverna  suffi  ia  ans 
[ La  chronique  de  S.Profpcr  luy  donne  j 6c  quelques  mois , en  9 1 . C’eft  ce  que 
douze  ou  treize  ans.  Tout  cela  revient  nous  avons  cru  devoir  fuivre  comme 


Anj|.t.j.pl 

«ji. 

• P*1S. 


De  forte  que  fi  S.  Lin  n'a  gouverné 
que  1 1 ans,  il  doit  cftrc  mort  en  78  ou 
79.  Or  ces  1 1 ans  qu'on  luy  domic  ne 
viennent  point  de  ce  que  cela  Ce  ren- 
contre ainfi  dans  la  chronique  d’Eu- 
febe . Car  celui  qui  a fait  le  catalogue 
de  Buchcrius  en  $ f 4,  n’a  jamais  appa- 
remment vu  cette  chronique  : Et  il 
n’en  a pu  tirer  les  mois  6c  les  jours 
qu'il  ajoute  aux  années,  puifqu’Eufc- 
bc  n’en  parle  point. 

Nous  verrons  mefme  par  la  fuite, 
que  mettant , *vcc  Eufcbe , le  com- 
mencement d’Anaclet  en  81,  & celui 
de  S.  Clement  en  pj,  nous  ne  trou- 
vons plus  les  p ans  qu’il  donne  luy 
mcfme  ï S.Clemcnt  , 6c  qui  doivent 


à peu  prés  aux  douze  ans  d’Eufcbc. 
Mais  on  n’y  peut  pas  accorder  de  mef- 
mc  Florus  qui  ne  luy  donne 

que  neuf  ans  , ni  Anaftafê  qui  dit 
quinze  ans , trois  mois , 6c  douze  jours . 
Si  nous  nous  arreftons  aux  douze  ans, 
& trois  ou  quatre  moisi  S.Picrrc  cftant 
mort  comme  nous  croyons  le  19  juin 
CG  y S.Lin  doit  avoir  gouverné  jufque 
vers  la  fin  de  l’an  78.  Et  Adon  mar- 
que fa  fvftc  le  16  de  novembre . ] 
Eiif.i.j^.tj.p.  'Cependant  félon  l'hiftoirc  d’Eufé- 
bc , il  n’cft  mort  qu’en  la  deuxieme 
année  de  Titc , [ qui  commence  le  14 
juin  de  l’an  80, 3 & félon  fa  chronique, 
Anaclet  fon  fucceficur  n’a  commencé 
qu’en  8 r . [ il  s’accorde  en  cela  avec  luy 
mcfme.  Car  n’ayant  mis  le  martyre 
de  S.Picrrc  qu’en  68,  fuppofe  que  5. 
Lin  ait  gouverne  1 1 ans , il  n’a  dû 
mettre  fa  mort  qu’en  80.  Mais  il  ne 
s’accorde  pas  avec  les  raifons  que  nous 
avons  de  mettre  1a  mort  de  SPierrc 
cn6<»i  & il  cft  certain  au  moins  qu’on! 
ne  la  peut  mettre  pluftard  qu’en  67.  j 


•7.C. 


le  plus  probable . 3 

'Baronius  qui  ne  met  la  mort  de  S.  Bu.to.fi.a, 
Pierre  qu’en  67,  met  neanmoins  auffi 
celle  de  S.Lin  en  78,  & pour  cela  ne 
donne  à fon  pontificat  qu’onze  ans  6c 
un  peu  plus  de  deux  mois , [ au  lieu  que 

ftrcfquc  tous  les  anciens  monumens 
uy  donnent  plus  de  1 1 ans . ] Mais  ces 
douze  ans  l’euflent  conduit  jufque  fous 
Titc  t & on  voit  qu’il  a mieux  aimé 
mettre  la  mort  de  S.Lin  fous  Vefpa- 
ficn , pour  pouvoir  foûtenir  fûn  mar- 
tyre, [ ce  qui  cft  une  foiblc  raifôn.  ] 

NOTE  IV. 

Sur  le  martyre  tjue  C on  attribué 
à Saint  Lin . 

[Ufuard  , Adon  , & tous  les  autres 
martyrologes  latins  depuis  le  IX.  fic- 
elé , veulent  que  S.Lin  ait  efte  cou- 
ronné du  martyre.  Je  ne  fâche  point 
d’ancien  qui  l’ait  dit , non  pas  mefme 
S.Ircncc  lorfqu’il  parle  de  S.Lin  6c 
des  autres  premiers  Papes,  entre  Icl- 
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quels  il  n’cn  marque  aucun  de  martyr 
que  S.Telcfphorc . Que  fi  S-Lin  avoir 
cfté  martyr  dans  le  fens  que  nous  pre- 
nons  aujourd’hui  ce  terme  pour  ceux 
qui  (ont  morts  dans  les  (outrances , 
il  (croit  étrange  que  (ôn  nom  ne  (c 
trouvaft  point  dans  les  anciens  mar- 
tyrologes qni  portent  le  nom  de  S. Je- 
rome. Bcdc  le  marque  le  7 d’odobre 
avec  le  (impie  titre  de  Papè . Tout  cela 
ncmpefchc  pas  neanmoins  qu’il  n’ait 
mente  le  titre  de  martyr  (clon  l’ancien 
ufage  de  t’Eglifc  ,qui  le  donnoit  à ceux 
qui  avoient  une  fois  fouffert  quelques 
rourmens  jpour  J. C,  quoique  fans  en 
mourir:  Et  l'Eglifc  (cmblcnous  obli- 

Îjerdc  le  luy  donner  au  moins  en  ce 
ens , puifqu’ellc  l’honorc  tous  les  jours 
dans  le  Canon  de  la  Me(Te  , où  elle 
ne  prétend  mettre  que  des  Martyrs. 
Car  quoiqu'on  y ait  mis  quelquefois 
des  Confcffcurs , on  croit  que  ce  n’a 
cfté  que  dans  le  moyen  âge  , & apres 
les  Martyrs  , au  rang  dcfquels  nous 
avons  lieu  de  croire  que  S.  Lin  y a 
toujours  efte  placé  , comme  on  l’y  voit 
dans  ks  plus  anciens  manuferits . ] 

Il  femble , comme  on  vient  de  le 
marquer , que  Bamnius  pour  (ôûtenir 
qu’il  c(l  mort  par  le  martyre,  ait  évité 
à deffein  de  mettre  comme  Eufcbc  (à 
mort  fous  Tire,  quoique  (es  principes 
]’y  portaffenc  naturellement  , parce- 
qu’il  demeure  d’accord  qu’il  n y eut 
point  de  martyrs  (ôus  ce  Prince  , & 
qu’il  ait  mieux  aimé  la  mettre  (ôus 
Vefpaficn  . 'Mais  quoiqu’il  (oit  vray 
que  Vefpaficn  a fait  chercher  tous 
ceux  qui  eftoient  delà  race  de  David, 
ce  qui  caufa  une  grande  pcrfccution 
contre  les  Juifs,  'il  ne  fit  rien  nean- 
moins contre  les  Chrâiens  , félon  Eu- 
(cbc.  'Nous  liions  bien  dans  les  aftes 
de  S.Apollinairc  Evefquc  de  Ravcn- 
nc,  qu’il  ordonna  que  ceux  qui  ne 
voudraient  pas  (âenfier  fuffent  ban- 


W 


Tcrtullicn  nousaffure  qu’il  n’a  point 
fait  de  loy  contre  les  Chrétiens. 

[ Ce  que  nous  difôns  du  martyre  de 
S. Lin,  fc  doit  dire  aulTî  de  S.  Ana- 
clct,  qui  cftdc  mclmcdans  le  Canon, 
mais  à qui  on  n’attribue  ps  fi  univer- 
fellcmcnt  le  titre  de  Martyr.  ] 

NOTE  V. 

Que  Clet  & Anaclet  ne  font  qu'un  fcul 
Pape. 

[ S.  Ircncc  fuivi  de  tous  les  Grecs , 
6c  mcfmc  de  S.  Jerome  & de  Rufin 
entre  les  Latins , met , comme  nous 
avons  dit  , S.  Anaclet  avant  S.  Clé- 
ment, au  lieu  que  S.Auguftin  & S. 
Optât  le  mettent  apres,  fâifânr Saint 
Clément  fuccclîcur  immédiat  de  S. 
Lin,  J'cc  qu’il  lemblc  qu’on  puiffe  ap- 
puyer fur  l’auteur  des  Conft initions, 
quoique  Grec  . [Dans  cette  difficulté 
Saint  Auguftin  fc  ferait  condannc  luy 
me  (me  , & n’auroit  pas  voulu  qu’on 
le  préféra ft  àSJrence . 

Cette  diverfîte  jointe  à ce  que  Saint 
Anaclet  eft  nommé  Clet  dans  S.Epi- 
nhane,  & dans  quelques  éditions  de 
Rufin,  clt  peut-eftre  ce  quia  donné 
lieu  d’en  faire  deux  Papes,  l’un  nom- 
me Clet  qu’on  a mis  avant  S.  Clé- 
ment, & l’autre  Anaclet  qu’on  a mis 
apres . Ainfi  cette  diftindion  fuit  quel- 
ques Pcrcs  en  chaque  point , les  com- 
bat tousen  unautre  -,  & eft  abfôlument 
contraire  à ceux  qui  font  les  plus 
croyables  en  ceci  , favoir  S.  lrenée , 
Eufcbc,  6c  S.  Jerome  , ] 'au (quels  il 
faut  encore  joindre  Caius  Prcftrc  de 
Rome  mcfmc  au  commencement  du 
lll.fiectc , 'puilqu’il  conte  Vidorpour 
le  1 Evclquc  de  Rome  depuis  Saint 
Pierre . 

[Nous  ne  bifferions  pas  d’avoir 
egard  à cette dift indion,  fielleeftoit 
neceffairepour  refoudre  quelque  diffi- 
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nis  : [Maisces  ades  ne  font  pas  fort  j culte  , ou  fi  elle  eftoit  appuyée  fur 
confidcrables  : y.  S.  Apollinaire-.  ] '&  quelque  auteur  eonfitkrable  } cftant 
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allez  ordinaire , & que  de  deux  noms 
fcmblables  on  n’en  folTc  qu’un  , & que 
d’un  on  en  fade  deux  . Mais  au  lieu 
d’éclaircir  l’hiftoire , elle  ne  fait  que 
l’embrouiller  : & pour  l’autorité , ] 
'Baronius  qui  la  fuie  n’allcguc  rien  que 
lepoeme  contre  Marcion  attribue  a 
Tertullicn,  [le  Pontifical  d’Anaftafc. 

-9*  se  Mini  &Ics  martyro,°gcs  • V On  ne  fçaic 
Haû.vôiea.p.  P°‘nt  qui  lepoeme  contre  Mar- 
cion , mais  on  lç ait  qu’il  n’cft  pas  de 
Tertullicn:  [&  il  ne  s’accorde  point 
mcfmc  avec  Baronius , Jpuifqu’il  met 
Clct  & Anaclct  tout  de  luite  avant  S. 
Clément.  [ Baronius  rejette  fouvent  Ici 
Pontifical  d’Anaftafe  , comme  plein 
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ckc.  Bole  met  &Ckt  le  16  d’avril , 
mais  ne  parle  point  de  S.  Anaclct  . 

Dans  la  fuite  mcfmc  les  ebofes  font 
encore  a (fez  confufes . Car  au  lieu  que 
le  martyrologe  Romain  mec  S.  Clct 
le  îfi  d’avril.  & S.  Anaclct  le  ij  de 
juillet,  Adon  & Notker  mettent  S. 

Anaclct  le  i«  d’avril , & S.  Clct  le 
ta  ou  le  ij  de  juillet . Adon  ajouce 
mcfmc  que  S.  Anadet  eft  le  fécond 
qui  a gouverné  l’Eglife  Romaine 
apres  S.Pierre.  Et  dans  (ôn  traité  des 
feftesp.  j 7,  il  dit  qu’il  fucceda  à S. 

Lin  & piteeda  S.Clcmenc . 3 
'BoUamlus  dit  que  depuis  le  X.  fie-  K.api.Pon>. 
de  tout  le  monde  a diftinguc  Clct  & c* 


de  fautes,  particulièrement  dans  les  Anackt  comme  deux  Papes  differens. 
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au.ff.i j?.  premiers  Papes:  TEt  il  montre  fort| 
bien  que  fur  cet  endroit  mcfmeiln’y 
a rien  de  plus  embrouillé  que  toute 
la  chronologie  de  cet  auteur . 

'Ce  qui  le  pourroit  alléguer  de  plus  I 
fort  pour  fon  opinion  , eft  l’ancien 
Pontifical  ou  catalogue  des  Papes  dont 
nous  avons  parle  dans  la  note  z, 'écrit 
apparemment  dés  l’an  j 5 4.  'Car  ce  ca- 
talogue djftmgueClet&  Anaclet  par 
la  duree  de  leur  pontificat,  & parle 
temps  où  ils  ont  vécu*  quoiqu’il  ne 
s’accorde  pas  encore  avec  Baronius , 
les  mettant  tous  deux  après  S.  Clé- 
ment . [ Mais  quelque  ancien  que  ibit 
ce  Pontifical,  nous  avons  vu  qu’on  ne 
s’y  pouvoir  point  fonder  pour  l’hiftoi- 
rc  des  deux  premiers  ficelés.  Et  il  ne 
fout  pas  trop  s’étonner  que  d’un  Pape 
on  yen  ait  fait  deux,  puisqu’on  yen 
a bien  oublié  trois  des  plus  célébrés , 
Anicet,  Eleuthcrc,  &Zcphyrin.} 
'Pour  ce  qui  eft  des  martyrologes 
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«174.cja19.er 


[ Ce  n’eft  rien  dire  -,  & il  en  faut  nean- 
moins excepter  pluficars  de  ceux  qui 
dans  ces  derniers  temps  fo  font  appli- 
quez à chercher  la  vérité  dans  les 
fourccs  & leshiftoircs  originales.  ]Xc  Hatl.?.!ren. 
P.Halloix  Jefuite  traite  fort  ample- F*tf+1‘<47- 
ment  de  cette  queftion  pour  montrer 
que  ce  n’cft  qu’un  mcfmc  Pape,  'dont  p.«44.*.b.c. 
les  Latins  ont  abrège  le  nom , comme 
il  die  que  cela  leur  cftoit ordinaire . 'Il 
cite  pour  cela  la  chronique  de  L.Dex- 
ter,  [qui  quelque  faufle  quelle  (bit, 
fuffk  pour  foire  voir  que  tout  le  mon- 
de n’en  fait  pas  deux  Papes . TM1  Va-  Euf.n.p^*. 
lois  fuit  le  mefme  fentiment , & croit 
aufG  que  le  nom  de  Clct  n’eft  qu’un 
abrège  d’Anaclet  j'&  Mr  Coeclierdon-  Conft.«.p. 
itc  encore  fon  fuftrage  pour  ceux  qui  J®0,e* 
croient  que  ce  n’eft  qu’une  mcfmc  per- 
fonne  . 'Le  P.  Alexandre  mclmc , & Ale*4.j.p.j. 
celui  qui  a écrit  contre  lu  y in  npptnd, 
p. 4,  font  d accord  en  ce  point  contre 
Baromus  : '&  le  Pcrc  Alexandre  cite 
pour  cela  le  Pape  Eugène  IV,  qui  dans 
le  decret  d’union  avec  les  Arméniens, 
conte  S.  Alexandre  le  f.°  Evefque  de 
Rome.  [Nous  ne  parlerons  point  de 
Pearfon  , de  Dodwel , & des  autres 
Proceftans.  Mais  nous  ne  pouvons  pas 


par  lelqucls  Baronius  prétend  autori- 
fer  la  diftinétion  de  Clct  & d’Ana- 
clct , Bollandus  avoue  qu’ils  font  tous 
nouveaux  , nccnùor*  omnia  :[  de  je  ne 
icay  fi  l’on  en  pourroit  trouver  aucun 
qui  la  fovorifo  avant  le  IX.  fiecle . Car 

ceux  qui  portent  le  nom  de  S.Jcromc^  omettre  3 'ce  querecojmoift*  Bollandus,  B.>M.pout.p. 
ne  parlent  point  du  PapeCkeou  Aiu-lqu’à  Paris  toutes  les  pcifonnes  habiles  "’*• 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  fî7 

font  entièrement  perfuadecs  de  ce  fcn-;occafion  dediftinguer  Clet  d’AnacIct , 
timent.  [ On  le  regarde  comme  fi  ccr-  à ceux  qui  ne  mettoint  pas  S.  Pierre 
tain , qu'on  l’a  mis  au  16  d'avril  dans  au  nombre  des  Evcfques  de  Rome 


le  nouveau  bréviaire , quoique  dans 
d'autres  occafions  on  fe  foit  contenté 
d’o fier  ce  qu'on  voyoit  eftrc  faux . Mr 
du  Pin  dans  fa  bibliothèque  p.  78,  & 
M*  Fleuri  dans  fon  hiftoirc  ccde-J 
fiaftique  /.x./uij.  joi  , le  fuppofent 
comme  une  chofe  qui  n’eft  pas  feule- j 
ment  concertée.]  #Mf  Valois  cite  deux 
très  anciens  catalogues  des  Papes , gar-| 
dez  l*un  dans  le  college  de  Clermont  J 
l'autre  à S.  Germain  des  Prez , qui  ne 
marquent  que  S.Clct,  & le  mettent 
apres  S.  Lin.  'il  y en  a melmc  deux 
exemplaires  de  cette  forte  ï S.  Ger- 
main des  Prez  , [ qui  ont  efté  donnez 
au  public  par  le  Pere  Mabillon.  3 
'Dodwel  en  a fait  imprimer  un  au- 
tre , où  l’on  voit  la  mefme  chofe. 
'Pearfon  y joint  des  litanies  de  l’ an- 
cien ordre  Romain  qui  ne  nomment 
que  S.Clct.  Elles  le  mettent  entre  S. 
Lin  & S.  Clément  i [&  c’cft  l’ordre 
qu'il  tient  aufiï  dans  le  Canon  de  la 
Méfie . ] 

'Le  P.  Halloix  pour  combatrc  la 
diftin&ion  de  Clct  & d Anaclct , allé- 
gué un  partage  de  S.  Cypricn  , qui 
conte  Hygin  pour  le  neuvième  Evef- 
que  de  Rome  j au  lieu  qu’en  contant 
S.  Pierre,  Clct,  & Anaclct,  il  cft  le 
dixième.  [ Mais  nous  ne  nous  fervons 
pas  de  ce  partage , pareequ'  il  feroit 
aifé  de  répondre  que  S. Cypricn  n’y 
conte  pas  S.  Pierre  . } 'Car  il  cft  ordi- 
naire aux  anciens  & de  comprendre 
les  Apoftres  dans  le  dénombrement 
des  Evcfques , & de  ne  les  y pas  com- 
prendre , comme  M*  Cotelicr  le  re- 
marque & le  montre  par  quelques 
exemples . [ Et  cela  s’étend  aufiï  à ceux 
qui  n’eftant  pas  Apoftres  avoient  quel- 
que chofe  audcrtùs  des  Evcfques  ordi- 
naires, comme  on  le  voit  de  S.  Marc . 3 
'Quelques  uns  croient  mefme  que  c’eft 
ce  partage  de  S.  Cypricn  qui  a donne 


'fiollandus  s’eft  enfin  cru  obligé  o\t  B©i!.p«»t.p. 
de  fo  rendre,  ou  au  moins  de  ne  fe  *‘7* 
pas  oppofer  au  font  i ment  de  ceux  qui 
foutiennent  que  Clct  eft  le  mefme 
qu’Anaclct.  'Mais  il  fe  forme  fur  cela  p.at7-si». 
un  fontiment  allez  ix>uveau , qui  eft 
que  S.  Anaclct  a ccdc  le  pontificat  i 
S.  Clément , & que  S.  Clément  le  luy 
a cédé  à Ion  tour , & fur  ces  deux 
certîons  il  baftit  une  longue  hiftoirc. 

[ Nous  nous  contentons  avec  pie  de 
lavoir  ce  qu’il  a plu  à Dieu  de  nous 
apprendre  par  des  auteurs  dignes  de 
foy  : & nous  ne  voyons  rien  à gagner 
à toutes  ces  conjectures  fitns  fonde- 
ment . Ainfi  fans  examiner  cette  nou- 
velle opinion,  il  nous  fuffit  d’v  re- 
marquer] 'qu’elle  lait  finir  l’epifcopat 
dc  S.  Clément  des  l’an  8 $ , [ & nous 
allons  expofer  les  raifons  qui  nous 
porteraient  à croire  qu’il  eftoit  encore 
Evelque  en  97  * quand  mcline  Eufobe 
ne  le  dirait  pas . 3 

NOTE  IV. 

Orne  U lettre  de  Saint  C U ment  aux 
Corinthiens  a efté  écrite  vers  Fan  97. 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ce  ?«nf.port.r. 
temps  ont  cru  que  la  lettre  de  S.  Cle-  ,{? 
ment  aux  Corinthiens,  avoit  efté  écri- 
te avant  que  Jerulâlem  euft  efté  ruinée 
par  Tkeen  l’an 70,  'parccqu’il  y cft  Cfcm.t.  Cor, 
parlé  de  facrificcs  legaux  comme  fi 
on  les  offrit  encore  . 'M*  Cotelicr  fe  n.p.«».c. 
moque  de  cette  raifon , &foutientque 
S.  Clément  ne  die  rien  en  cet  endroit 
qui  ne  fe  dife  encore  tous  les  purs  de 
la  mefme  maniéré . [ Il  cft  certain  en 
|crtct  qu’il  ne  parle  jamais  comme 
écrivant  deux  ou  trois  ans  feulement 
apres  la  mort  des  Apoftres  S.  Pierre 
& Saint  Paul,  quoiqu’  il  en  euft  afiez 
d’occafions . ] 'Au  contraire  il  parle  du  c^i.p.m.c 
temps  des  Apoftres  comme  d’un  temps 
Aaaa  iij 
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allez  different  du  lien.  Ht  euùliff oient , 
dir-il , pour  Evefaues , pour  Prcftrts  , 
C?"  flowr  Diacres  &c.  'il  appelle  l’E- 
glifc  de  Corinthe  une  aïKienne  Egli/c . 
Jll  dit  que  S.  Paul  à écrit  aux  Corin- 
thiens au  commencement  de  T Evan- 
gile : [ & c’eftoic  en  j 6 , quatorze  ans 
feulement  avant  la  ruine  de  Jerufa- 
1cm.]  'Enfin  il  lé  plaint  de  ce  auc  l’on 
depofoit  les  minières  de  I’Eglifc,  éta- 
blis ou  par  les  Apoftres  mefmcs  , ou 
après  eux  par  ceux  qui  cnavoicntle 
droit , Oc  desminiftres , dit-il , qui  ont 
eu  long-temps  l’approbation  de  tout  le 
monde. 'II  y avoit  donc  long-temps  que 
les  Apoftres  eftoknt  morts.  'En  par- 
lant du  martyre  de  S.  Pierre  te  de  S. 
Paul , il  dit  que  e’eftoit  une  choie  tou- , 
te  récente,  t'Jytçet , mais  c’eft  en  com-' 

Eiraifôn  du  temps  de  Moyfc  & de 
avid  : & il  s’explique  auflî-toft,  en 
difânC  que  c’cftoit  une  chofc  de  fon 
temps  , 7ü‘  >mo?  . [ Ce  n'cft  point 
ainfi  qu’on  parle  de  ce  qui  ne  s’eft 
pal  Te  que  depuis  trois  ou  quatre  ans . ] 
'DodvrcI  prétend  que  S.  Clcment  a 
écrit  non  feulement  avant  la  ruine  de 
Jcrufalcm,  mais  me  fine  avant  que  la 
révolte  tics  Juifs  euft  troublé  l’ordre 
des  facrifiees,  c’eft  ï dire  avant  l’an 
66.  [Jecroy  qu’il  peut  avoir  raifôn, 
s’il  cft  vray  que  S.  Clément  fuppofe 
que  le  culte  judaïque  fubfiftoit  encore . 
Mais  plus  il  avancera  le  temps  de  la 
lettre,  plus  il  fera  difficile  de  répon- 
dre a ce  que  nous  venons  de  remar- 
quer.] 'il  va  quelquefois  jufqu’à  la 
mettre  dés  l’an  64  , [ c’eft  à dire  félon 
luymefmcdcs  l’année  de  la  mon  de 
S Pierre  & de  S.  Pauli  ce  qu’il  n’cft 
nullement  aile  d’accorder  avec  la  ma- 
niéré dont  elle  parle  de  leur  martyre  : 
Ex  ce  fera  mcfme  deux  ans  avant  leur 
mort,  s’ils  n’ont  fouftert qu’en 66  , 
comme  nous  le  croyons  fur  des  rat- 
ions aufqucllcs  il  ne  nous  paroift  pas 
aifc  de  répondre.  La  plupart  mettent 
U mort  des  Apoftrcs  encore  pîuftard  . ] 


'Dodwel  touche  en  partant  pluficurs  panau. 
autres  raifôns , par  lesquelles  il  pré- 
tend montrer  que  cette  lettre  cft  écri- 
te auffi-toft  apres  les  Apoftres , [ & j’a- 
voue que  je  n’y  voy  pas  d’ombre  de 
preuve.  ] 'Il  clude  comme  il  peut  par  p.uauaj. 
de  flux  feus  ce  qui  y cft  dit  que  Y E- 
glifc  de  Corinthe  eftoit  ancienne , [ & 
ne  touche  point  à ceux  qui  avoient 
déjà  gouverné  long-temps  depuis  la 
mort  des  Apoftrcs . 

Que  fi  l’on  paffe  de  la  lettre  mcfme 
aux  autres  qui  peuvent  nous  appren- 
dre quelque  chofc  du  temps  où  elle  a 
cft é écrite j ] 'Clément,  dit  S.Ircnct,  u1pr^i(£c•,* 
fut  fait  le  troificmc  Evcfquc  de  Rome  « 
apres  les  Apoftrcs  -,  luy  qui  avoit  suffi  *« 
vu  ces  bienheureux  hommes,  [ S.  Picnre  « 

& S. Paul,]  qui  avoit  convcrfc  avec  « 
eux,  qui  entendoit  encore  comme  re-  « 
tentir  leur  prédication  à fes  oreilles , « 
te  qui  avoit  encore  devant  les  yeux  « 
ce  qu’ils  avoient  cnfêigné.  Il  n’ eftoit  a 
pas  fèul  neanmoins  : te  il  reftoit  en-  « 
core  beauc®up  d’autres  pcrfônncs  inf-  « 
truites  comme  luy  par  les  Apoftrcs,  « 
'Affurcmcnt  quand  S.  Irenéc  a écrit 
ccci , il  ne  pretendoit  nullement  dire  **7, 
que  S.  Clcment  avoit  efte  fait  Evct 
que  deux  ou  trois  ans  apres  la  mort  des 
Apoftrcs  : & c’eft  ce  que  Dodwel  rc- 
connoift  au  moins  en  partie . [ Or  ce 
que  S.  Irenée  dit  de  fon  epifeopat , doit 
vifiblcmcnt  fê  raporterauffi  à fa  lettre 
aux  Corinthiens  ,l 'donc  il  parle  im-  trcn.p«*j*>é, 
mediatement  apres,  endifant  qu’elle 
fut  écrite  fous  ce  Clément  : 'de  mcfme 
qu’Eufcbe  cite  d’Hcgcfippc  que  le 
trouble  de  Cor  incite  arriva  fous  luy  : 

'Et  il  eft  vjfiblc  mcfme  par  toute  la  uen.ÿ.*j*.c- 
fuite  de  S.  Ircncc , qu’il  ne  relevé  l’an- 
tiquité de  S. Clément  que  pour  éta- 
blir celle  de  fa  lettre , & en  appuyer 
ainfi  l’autorité. 

'Dodwel  reconnoift  qu*  affurcmcnt  f*,*^1**' 
il  elt  bien  probable  que  S.  Ircncc  a 
voulu  dire  que  S.  Clément  eftoit  Evef- 
que  de  Rome  lorfqu’il  écrivit  aux  Co- 
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rinçaient*,  8c  qifil  cft  mcfmc  comme |menccr  l’cpifcopat  de  Saint  Clément 
impûtfiblc  d’entendre  autrement  Tes  avant  l'an  70,  font  infeûtcnables . Cela 
paroles  & celles  d’Hegefippe.  Cepen-  fc  confirmera  neanmoins  encore  par 
dont  parcequ’il  a de  la  peine  à met-  ce  que  nous  allons  ajouter , pour  trou- 
tre  en  une  mefine  année  la  mort  de  S.  ver  plus  précisément  quand  la  lettre 
Pierre  & de  S.  Paul,  le  commence-  aux  Corinthiens  a efté  écrite.  ] 
ment  6c  la  fin  de  S.  Lin  & de  S.  Ana-  'On  y voit  au  commencement , que  ciem.'ep.  >4 
clet,  qu’il  reconnoift  avoir  gouverné  les  Romains  ne  T avoicr.t  pu  écrire  fi-  C0»**1* 
fuccefuvcmcnt  après  la  mort  de  Saint  toft,  à caufc  des  mifercs&  des  tribu- 
Pierre  , & encore  le  commencement  lacions  dont  ils  avoient  efté  affligez, 
de  S.  Clément  i comme  il  cft,  dis-je,  'Cela  donne  grand  lieu  de  croire  qu’ci-  n-p.ti.c.4. 
embarafié , 8c  avec  raifon , de  mettre  le  fut  écrite  aufïi-toft  après  la  fin  d’une 
p.M7.tsl.  tout  ccja  cn  'toute  la  folu-  pcrfccution.  [ Et  puifquc  cette  perfec- 

tion qu’il  trouve,  c’cft  qu’il  craint,  cutionne  peut  pas  cftrc  celle  de  Ne- 
dit-il,  qu’Hcgcfippc  n’ait  avancé  ce  ron,  il  y a bien  de  l’ apparence  que 
fait  plutoft  fur  quelque  [mauvais]  rai-  c’cft  celle  de  Domicien,  finie  avec  la 
fermement , que  fur  une  tradition  clai-  vie  de  ce  Prince  en  leptembre  96 , 8c 
rc  des  anciens,  8c  que  S.  Irenéc  ne  l’ait  qu'ainfi  S.  Clément  écrivit  en  27.  Au 
fuivi  trop  légèrement,  temcr'e . [ Il  y moins  nous  ne  connoiflbns  aucune 
aurait  bien  plus  de  fujet  de  craindre  pcrfccution  entre  ces  deux , ] 'deEufc-  E„f. 
que  fes  conjectures,  qui  le  reduifent  be  dit  pofitivement  que  Vcfpafien  n’a-  r-M-c- 
à démentir  fans  aucun  fondement  les  voit  rien  fait  contre  les  Chrétiens . 
plus  illuftres  & les  plus  anciens  au-  [Car  pour  la  perfecution  deTrajan, 
tcurs  de  l’Eglifc  , ne  feient  entière-  perfenne  ik  dit  que  S.  Clément  cn  ait 
ment  vaines,  frivoles,  & téméraires,  vu  la  fin  : & peut-eftre  n’en  a t-ilpas 
p.isj*»s*«  |c  moins  qu’on  en  puifTedire.]'!!  mcfmc  vu  le  commencement. 

* fcmblc  vouloir  chicaner  fur  ce  que  le  Cette  lettre  autorifc  donc  beaucoup 

nom  de  S.  Clément  n’cft  point  à la  la  chronologie  d’Eufebe,  ] 'qui  ne  fait  c.if.p.t7.4. 
telle  de  cette  lettre.  Mais  il  trouve  luy  commencer  l’epifcopat  de  S.  Clément 
mefine  des  raifons  pour  Icfquclles  il  que  dans  les  dernières  années  de  Do- 
cftoit  plus  à propos  que  cette  lettre  miticn:  [ & cela  fc  peut  encore  appuyer 
fuft  écrite  Amplement  au  nom  dcl’E-  par  Hcrmas ,]  'qui  félon  toutes lesap-  Paft.l.i.c.  *.f 
glife  Romaine,  fans  y joindre  le  nom  parenecs  a écrit  fen  livre  du  Pâleur  ^c.7 
de  feu  Evcfquc  . feus  S.  Clément  : au  moins  Dod^d  fc»*C4i£^ 

[Nous  ne  craignons  donc  point  cn  demeure  d’accord.  âEt  on  y voit  IWft.l.t.c.*. 
d’alfurcr  qu’il  eft  clair  que  félon  S.  que  c’efloit  à la  veille  dune  grande  * * »i* 
Ircncc  , S.  Clément  n’a  efté  Evcfquc  ! tribulation  : [ce  qui  peut  s’entendre  de  Pi7'4;' 
de  Rome  & n'a  écrit  aux  Corinthiens,  la  pcrfccution  de  Domiricn  , ou  de 
queplufieurs  années  après  la  mort  de  celle  de  Trajan,  fi  Hermas  écrivait 
S.  Pierre  Se  de  S. Paul  j 8c  qu’ainfi  dans  les  dernières  années  de  S.  Clc- 
011  ne  peut  point  prétendre  qu'il  ait  ment.  ] 'Dodwcl  l’avoit  entendu  de  ,eJrr* 
écrit  avant  la  ruine  de  Jcrufâlcm.  celle  de  Domi tien  : mais  après  s’ cftrc  **  ’ 

Nous  ajoutons  hardiment  que  cclaeft  fait  une  opinion  qui  ne  s’y  peut  ac- 
clair  par  S. Clément  mcfmc  : 8c  ainfi  corder,  il  cft  réduit  à aller  chercher 
nous  croyons  nous  eft re  acquitcz  de  la  ruine  de  Jcrufâlcm  ,[  qui  ne  regar- 
ce que  nous  avons  promis  de  montrer  doit  ni  les  Chrétiens , iu  mcfmc  les 
dans  cette  note  , que  tous  les  fyftcmes  Juifs  des  autres  pays .] 

8c  tous  les  catalogues  qui  font  com- 
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NOTE  VIL 


NOTE  VIII. 


Eclairciffement  fier  quelques  endroits 
de  U kttrc  de  S . Clément . 


De  Saint  Abile  fécond  Evefqne 
tC  Alexandrie . 


Pour  ia  ui«« 
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[ Tout  cc  que  les  anciens  ont  cite 
de  l’epiftrc  de  S.  Clément  aux  Corin- 
thiens , fc  trouve  dans  celle  que  Junius 
nous  a donnée , hormis  qu’un  endroit  ] 
>cîuc  S. Clément  d’Alexandrie  cite  en 
abrégé  , s’y  trouve  bien  plus  étendu  : 
cc  qui  ne  doit  pas  neanmoins  nous 
rendre  cette  pièce  fu/pc&e  , pu i (que 
dans  cc  que  S.  Clément  d’ Alexandrie 
a omis,  il  s’y  trouve  des  partages  citez 
par  luy  incline,  & par  d’autres  Peres . 
corTc.» i! p.  U y a feulement  un  endroit  1 quieft 
i cja«r  raPorfé  fore  dirteremment , & plus 

517.’  f'P*  amplement  par  S.  Clément  d’Alexan- 
drie. [Je  ne  /çay  fi  c’eft  qu’il  aurou 
mcslé  quelquefois  fes  paroles  avec 
celles  de  l’cpiflrc . ] 

Xaf.  dcSpi.c.  'S.  Bafilc  cite  auflî  quelques  paroles 
c.’  ’ de  S.  Clément  de  Rome,  qui  ne  le 

trouvent  pas  dans  cette  epiftre . [Elles 
/ont  peut-eftre  prifes  de  quelqu’un  des 
autres  écrits  attribuez  à ce  Saint , dont 
nous  parlerons  plus  bas , ou  bien  de 
l’endroit  de  cette  lettre  mefine  qui 
manquoit  dans  le  manu/cric  de  Ju- 
nius.] 

Sfij*’ Co1*  f-c  mdrnc  Junius  croit  que  les  mots 
de  Aa-xlS if  xxi  Axrxr  , fc  font  glifiez 
d’unC  marge  dans  le  texte  du  chap.  6 , 
Corel. n.p.s*.  p.tf  de  fôn  édition.  'M(C*telicr  les 
reçoit  comme  bons , linon  qu’au  lieu 
de  A***/?*  , il  voudrait  qu’on  luft 
Amxn  ».  [ Et  je  ne  voy  rien  qui  em- 
pt/chc  de  croire  que  c’cftoicnt  des 
martyrs  célébrés  en  cc  temps  là  , qui 
avoienc  /buiferr  lôus  Néron  ou  fous 
.orcnt.p.^ir.  p)on,Itjcn  -j  'lc  martyrologc  de  Saint 
Jerome  marque  le  1 1 de  juillet  entre 
les  martyres  de  Rome,  uneS.te  Danic 
ou  Danile:  & un  autre  exemplaire  lit 
Dtpofitio  Jdonei  cnm  filiis . 


'Abile  qui  avoir  fucccdé  dans  le  Enf.j.j.c.T* 
fiege  d'Alexandrie  à S.  Anni  en,  [mort  cilr[  Euty^  p*. 
le  1 ç de  novembre  de  1’  an,86.  K S.  1*+ 

Marc  note  1 f , ] gouverna  1 3 ans  félon 
Eufebc  8c  Eutyque,  [ 11  félon  Nicc- 
phorc , ] ou  félon  la  chronique  Oncn-  Chr<«i.f.in« 
talc  11  ans  8c  18 6 jour,  [c’cftà  dire 
9 mois  8c  16  jours,  qui  dévoient  fc 
terminer  au  1 1 de  Thot.  ] Neanmoins 
la  chronique  Orientale  les  termine  au 
premier  du  mefine  mois , [ peut-eftre 
parccqu’ elle  avoit  mis  la  mort  d’An- 
nicn  dix  jours  trop  toft . ] Mais  il  feue 
remarquer  que  ces  1 1 ou  1 3 ans  qu'elle 
donne  a l’epifcopat  d’ Abile  vont  jufl 
qu’à  l'clcétion  de  Cerdon  Ion  fucccf- 
feur , & qu'elle  nous  avertit  en  mefine 
temps  qu’il  eu  trois  ans  de  vacance 
apres  la  mort  d’ Abile . [ Eufebc  8c  les 
autres  qui  l'ont  fuivi , auront  auffi  ap- 
paremment étendu  l’epi feopat  d’ Abi- 
le jufqu’à  l' élection  de  Cerdon,  fans 
conter  les  temps  de  la  vacance , l’ayant 
ou  ignorée  ou  négligée.  Ainfi  il  fau- 
dra mettre  la  mort  d’ Abile  dés  l’an 
96  -,  ce  qui  fc  confirme  ] par  ce  que  die 
la  chronique  Orientale , qu’il  mourut 
le  lundi  premier  jour  de  Thot , [ ou  19 
d’aouft  . ] Car  cela  le  recontre  en  l’ an 
96 , qui  avoit  le  B pour  lettre  domi- 
nicale depuis  le  14  de  février.  [ Il  aura 
donc  gouverné 9 ans 8c  177  jours,  qui 
efl  à peu  prés  le  conte  de  la  chronique 
Orientale,  en  retranchant  les  trois  ans 
de  la  vacance.  ]'Ufuard,  Adon,&  d’au-  **• 

près  Latins  , mettent  fa  fefte  le  ix  de  p’ 
février , qui  eftoit  auffi  le  lundi  en  96. 

[ Mais  c’eftoit  dans  lo  mois  Je  Mcchir.] 

'Cette  chronique  dit  que  le  fiege  va-  Cht.on.p.m. 
qua  fi  long-temps  à caulc  que  cc  fut 
alors  que  Jcrulàlcm  fut  détruite . [ On 
ne  fçait  ce  qu’elle  veut  dire  : & la  rui- 
ne de  Jcrulalcm , quand  elle  /croit  ar- 
rivée 
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rivce  clans  cc  temps  là»  n’avoit  rien1 
de  commun  avec  les  Evcfqucs  d’ Ale-1 
xandrtc . ] 

NOTE  IX. 

Sur  Cerdon  troifieme  Eveftjue 
et  Alexandrie . 

[ Selon  cc  que  nous  venons  de  dire 
dans  la  note  S , Cerdon  doit  avoir 
commencé  en  l’ an  99 , le  premier  ou 
le  1 1 de  Thot,  c’cft  à dire  le  jo  d’aouft 
ou  le  9 de  feptembre . ] 'Cependant  Eu- 
febe  , & la  chronique  Orientale  p.x 
mettent  Ton  entrée  en  la  première  an- 
née de  Trajan  , [ commencée  des  le  17 
de  janvier  98 . Je  ne  fçay  fi  c’cft  qu’ils 
n* auraient  commence  le  régné  de  Tra- 
jan  qu’au  premier  janvier  99  » contant 
toute  l’année  9$  fur  le  regne  de  Ncr- 
va  : car  il  n’cft  pas  rare  aux  hiftoriens 
de  conter  ainfi  les  années  des  Empe- 
reurs. Neanmoins  la  chronique  d’Eu- 
febe  fait  me  fine  commencer  Cerdon 
dés  97. Elle  luy  donne  1 1 . ans,  & fait 
neanmoins  finir  fan  epifeopat  en  106 
. cc  qui  ne  s’accorde  pas.  ] 'L’hiftoire 
met  fa  mort  vers  la  H.e  année  de 
Trajan,  [qui  cft  l’an  109  de  J.C,à 
conter  du  17  janvier  98.  Cela  revient 
à Eutyque  & à Niccphore,  qui  ne  luy 
• donnent  que  dix  ans.  ] 'Mais  la  chro- 
nique Orientale  y ajoute  180  jours, 

I & nous  mené  ainfi  jufqu’cn  l’an  1 10.] 
Elle  termine  fan  cpilcopat  aux8i.c 
jour  de  Tannée  Egyptienne , qui  cftoit 
le  1 1 de  Buna  ou  Pauni , [ c’cft  à dire 
le  f de  juin . ] Mais  elle  ajoute  que  ce 

I I de  Buna  eftoit  le  famedi . Cepen- 
dant en  1 10,  où  la  lettre  dominicale 
eftoit  F , c’cftoit  le  mécrcdi . [ Il  eftoit 
le  famedi  en  1 07  & en  1 1 x j mais  ni 
Tune  ni  l’autTc  année  ne  revient  au 
calcul  de  cette  chronique,  ni  à celui 
d’Eufcbc . La  faute  cft  plusaiféc  à pre- 
fumcT  dans  la  fcric , fi  clic  a efte  mar 
quée  originairement  par  un  chifrc . 
Ainfi  il  fcmblc  qu’on  peut  fc  tenir  au 
5 juin  1 10 , cc  qui  ne  s’éloigne  pas  de 

HiJl.Eccl.  T ont.  IL 


cc  que  dit  Eufcbe , que  c’cftoit  vers  la 
x i.e  année  de  Trajan,  furtout  s’il  ne 
conte  ce  règne  que  du  premier  janvier 
99.  Eutyque  ne  nous  aide  point  en 
ceci , ] 'parccqu’il  met  la  mort  de  Ccr-  gutjr.  p.  J47. 
don  dés  l’an  1 f de  Domiticn , [ qui  cft 
an  96.  J 

NOTE  X. 


Poux  la  pjrç;c 

Sur  S.  Sjr , S.  Pompee , CT*  S.  Juvence , 

Evefoues  de  Pavie . 

[ Tout  ce  que  Ton  dit  aujourd’hui 
de  S.  Syr  & de  S.  Juvence  Evefqucs 
de  Pavie  , vient  d’une  longue  hiftoirc 
que  nous  en  avons  dans  Surius.  ] 'Elle  sur.n.léptp. 
ne  porte  point  le  nom  de  fan  auteur  1 
dans  les  manuferits-,  & on  doute,  dit 
Surius , fi  elle  a efte  faite  par  S.  Pom- 
pée difciplc  de  S.  Syr , ou  par  Paul 
Diacre  'de  Pavie  qui  vivoit  au  VIII.  toiu.feb.p. 
fieclc.  Mais  elle  fait  auflî  Thiftoircde  1S,,C* 
Juvence.  mort  pluficurs  années  après 
S.  Pompée  . Bollandus  croit  qu’  elle 
peut  cure  de  Paul  Diacre,  mais  il 
n’en  donne  point  de  preuve  particu- 
lière. Cc  qui  cft  certain  , c’cft  qu’elle 
eft  faite  avant  Luirprand,  qui  la  cire 
au  X.  fiede  , & dans  le  temps  que  les 
Rois  Lombars  tenoicnt  leur  Cour  à 
Pavie , 'qui  avoir  déjà  changé  fan  an-  sur.u.fcpt.r. 
cicn  nom  de  Ticinum  en  celui  de  P a- 
\pia . [ Ainfi  cette  hiftoire  ne  tire  aucune 
autorité  de  celui  qui  Ta  écrite , & en 
mérite  encore  moins  par  elle  mefmc , 
n’ayant  pas  feulement  de  vrai-fem- 
blance . ] 

'Elle  fait  S.  Syr  & S.  Juvence  dit-  P.u?.f  t. 
ciples  de  S.  Hcrmagoras,  & celui-ci 
difciplc  de  Saint  Marc  TEvangcliftc. 

Elle  leur  fait  prendre  part  au  martyre 
|dc  S.  Gcrvais  & de  S.  Nazairc  &c. 
fous  Ncron  [en 6 7 au  pluftard 
donne  çtf  ans  d'epifcopac  à S.  Syr* 
félon  quoy  on  peut  mettre  fa  mort 
vers  Tan  1 xo.  'Ughcllus  la  met  nean-  ügh.r.i.a.  p. 
moins  dés  96..  [ Ainll  il  fera  venu  à Pa- 
vie  dés  l’an  40  : lorfqu’il  n’y  avoit  1 
peut-eftre  pas  encore  un  Chrétien  dans 
Bbbb 
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Dii.y.drC.  f. 
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« Ferr.  ir.  p. 
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Sur.ia.Sept.p, 
*J°'f  14. 
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l’Italie.  Dans  F une 8c  l’autre  fupjxvj 
firion,  on  peut  raporrcr  à Domicien, 
5t  à l’an  , J 'ce  que  ccrtr  vie  dit 
ne  féconde  perfécuriorr  , ou  elle  pré- 
tend quon  for  obligé  de  toifler  S.  Syr 
en  repos,  à caufoque  prefque  toute  la 
ville  de  Pavie eftoit  Chrétienne.  'Ou- 
tre Pavic , die  le  fait  prefeher  à Breflc 
& à Lodi.  'Ughcllus  y ajoute  bien  d’au- 
tres endroits,  & pluficuTS  autres  cho- 
ies que  je  ne  trouve  pas  mefrne  dans 
fa  vie.  On  mer  fa  mort  le  7 de  dé- 
cembre , 'auquel  Bnronius  a inféré  ce 
Saint  dam  le  martyrologe  Romain  ,j 
for  l’autorité  de  F Eglifc  de  Pavic. 
'Ufuard,  Adon , & divers  autres  k 
marquent  le  12  de  feprembre  avec  S. 
Juvence.  'On  dit  que  fbn  corps  fut 
transfère  vers  Fan  800 , de  l’eglifc  de 
S.  Gervais  à la  cathédrale , 'de  qooy 
cette  Eglifc  fait  mémoire  le  r7  de  may . 
II  cft  parlé  de  l’eglifc  de  S.Syr  à Pa- 
rie dans  la  vie  de  S.  Bernard  . Il  y a 
apparence  que  fort  corps  y eftoit  : [ & 
ce  pouvoir  aufïî  eftre  fa  cathédrale . 
Mais  je  ne  fçay  pourquoi  ] S.  Syr  y 
cft  qualifié  martyr.  [Ccft  apparem- 
ment une  pure  bevue  de  l’auteur . } 'Sa 
vie  porte  qu’il  a vécu  1 1 2 ans  : a fur- 
quoi  Fcrrarius  fc  débat  fort  auftîbien 
que  fur  le  temps  de  fbn  epifeopat  : 
[ mais  tout  cela  allez  inutilement.  Car 
qui  nousendira  la  vérité?] 

'Sa  vie  porte  que  S.  Pompée  qui 
avoic  cfté  Ion  Diacre , gouvcrim  après 
Luy  durant  peu  d’années&c.  'Ughcl- 
lus  met  fà  more  vers  l’an  too , & le  14 
de  décembre,  'auquel  fbn  Eglifè  F ho- 
nore. Baroni  us  dit  qu ’on  luy  a voit  en- 
voyé de  Pavic  les  actes  de  ce  Saint  : 
mais  il  n’en  raportc  rien . [ Si  c’cft  de 
là  que] 'Fcrrarius  [ & Ughdlusjontpris 
u’il  fit  dreflfer  une  ftatuedecuivreà 
Syr  dans  fa  cathédrale  Ôcc.  [ nous  ne 
les  regrettons  pas.  ] Fcrrerius  luy  don-| 
ne  1 4 ans , de  met  fa  mort  vers  Fan  r 20. 

'S.  juvence  fucceda  à & Pompée,  A: 
tint  le  fiege  }p  ans  félon  fa  vie, b fur- 
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quoi  Ughcllus  met  fâ  mort  en  Fan 
1 *9  » £ cent  ai»  depuis  que  S.  Hcrroa- 
goras  l’avoit  envoyé  à Pavic  . C’  cft 
luy  faire  pofler  les  1 1 1 ans  de  S.  Syr. 
Je  ne  voy  pas  bien  G l 'les  a&cs  met- 
tent fâ  mort  le  jour  de  Pafque  ou  le  8 
de  février  , auquel  fbn  Eglifc  en  fait  la 
fofte.  'Ufuard  & Adon  parlent  de  luy , 
comme  nous  avons  dit , le  1 2 de  fép- 
tembre  . 'SU  en  faut  aroire  fésaétes,  il 
gouvernoit  F Eglifc  de  Milan  audi- 
bien  que  celle  de  Pavic  . 'ûollandus 
fait  un  ample  recueil  de  ce  qui  cft  dit 
de  luy  dans  cette  pièce  , & de  ce  que 
d’autres  encore  plus  nouveaux  y ont 
ajouté.  'On  F appelle  quelquefois  Ju- 
vcikc,  Evcncc&c. 

[ Voilà  crt  abrégé  ce  que  l’on  dit  de 
ces  trois  fâints  Evcfqucs  de  Pavic , 
fondé  originairement  comme  nons 
l’avons  remarque,  fur  une picce afTez 
nouvelle,  5c  entièrement  incapable  de 
faire  fby.  Àinfi  on  ne  peut  point  dire 
qu’il  y ait  en  cela  rien  d’atfure . Que  fi  } 
|'E vente  qui  aflîfta  en  j8i  au  Concile 
d’Aquilée,  eftoit  Evcfquc  de  Pavic, 
[ comme  il  y a afTez  fujet  de  croi- 
re, v.  S.Awbroife  note  1 J J '&  que 
cette  Eglifè  ne  rcconnoiiîc  point  deux 
Evefques  de  ce  nom  , qui  eu  le  mefîne 
que  celui  de  juvence,  (car  on  avoue 
l’un  St  l’autre,  ) [ il  faudra  dire  que  ces 
Saint  qu’on  met  dans  le  premier  fic- 
elé , ne  font  véritablement1  que  du  IV. 
Et  cela  s’accordera  fort  bien  avec  le 
fbint  que  S.  juvence  prit , dit-on  , de 
FEgltfc  de  Milan . Car  cette  Eglifè 
ayant  efté  tyrannisée  par  Auxcnce 
Arien  «depuis  j \ f jufqucs  en  374,  les 
Evefques  Catholiques  «les  environs  ne 
manquoient  pas  fans  doute  d’en  pren- 
dre tout  le  foin  que  la  charité  deman- 
doic  d’eux . Ferrarius  p.  8 1 , ] ’dc  Hollan- 
dus , fé  moquent  de  ce  qu’un  nouvel 
auteur  nommé  Gualla , dit  que  S.  Ju- 
vence fut  maltraité  à Milan  par  les 
Ariens:  [ de  Gualla  pourroit  bien  avoir 
plus  raifon  que  ceux  qui  fc  moquent 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 
ck  luy  . Cela  n'cmpclchera  point  quelcAc  couronne  par  un  glorieux  mnrry- 
S.Syr  n’aie  pu  cltrc  dïfciple  de  Saint  rc.  Il  ne  dit  riende  la  mort  des  autres, 
Hermagoras  . Car  ii  y a allez  fujtf  de!  ni  mefrae  de  ccik  de  Saint  Ckmenr® 
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croire  que  S.  H crm  agoras  n’a  foufteït 
que  fous  Dioclétien . P.  la  perfuntoon 
de  Néron  note  d.3 

NOTE  XI. 

S ter  le  temps  de  la  mort  de  S.  C le  ment . 

'Eufi.be  dit  dam  fon  hiftoirc  que  S. 
Clément  mourut  en  la  }.e  année  de 
Trajan,  [c’eft  à dire  en  l’an  100  de 
J.  C , Nerva  n’  cftai*  mort  qu’en  98.  }i 
Cependant  dam  fo  chronique  il  met 
le  commencement  d’Evanfte  fous  les 
Confuls  de  l’an  99.  {Cdafo  pourroit 
peut-eftre  accorder  en  cotant  k règne 
de  Tra;an  du  temps  qu  il  fut  fan  Ce. 
for  fur  la  Un  de  97 , mais  nous  ne 
voyons  personne  qui  le  conte  de  la 
forte  j 6c  Euttbc  mcfmc  dans  fa  chro- 
nique ne  met  Tan  9 9 que  pour  la  deu-j 
xicmc  année  de  Trayon.  Outre  cela, 
ne  faifont  commencer  Saine  Clément 
qu’en 9}  , & luy  donnant  8 ans  dans 
ia  chronique , & 9 dans  fon  hiftoirc  , 
il  foudrtst  incline  folon  luy  difleeer 
fo  more  ;ulqu’aprcs  l’an  xoo. 

Pour  ce  qui  «ft  des  autres  auteurs,  1 
'le  catalogue  de  Budicrius  luy  donne! 
9 ans,  1 1 mois,  de  11  jours.  Un  autre 
Pontifical  met  deux  mois&  10  jours 
& marque  qu'il  mourut  l’an  5 de  Tra- 
jan  le  14  décembre  . D’ autres  lilcnt 
le  xj  dans  Anaftafe.  les  catalogues 
manuscrits  de  S.  Germain  des  Prex, 
difont  l’un  9 ans,  dix  mois,  & un  jour , 
l’autre  fix  ans , un  mois,  6c  1 4 jours 


quoiqu’il  parle  de  luy  plus  ample- 
ment que  de  tous  les  aurres.  'Eufebe  Euf.l.i.c.j*. 
6c  S.  j cto  me  mcfmc  le  foivent  en  cela, 


Pour  U pige 
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NOTE  XII. 

Sur  le  martyre  de  S.  Clemens  : 'Examen 
de  fes  ailes , 

{ Nertrs  avons  déjà  remarque  dans 
iren.i.j.c.j.r.  la  note  4,  3 que  S.Irenée  feifartt  k 
deiTOmbrrment  des  premiers  Papes, 
marque  de  S.  Tckfphorc  foui  qu’  il  « 


& parlent  de  la  mon  de  S.  Clément 
fans  rien  dire  de  fon  martyre  : 
rôt  $!**  &£.  dit  Eofebc  : obéit , dit  Saint 
Jerome,  qui  n’oublie  pas  de  remarquer 
au  (lî -tort  qu’il  y a voit  à Rome  une 
eglifc  de  fon  nom . T)etous  les  autres  poflp. 
qui  ont  cité  S.  Oemc«  avant  le  IV.  *,J* 
ficelé,  aucun  ne  marque  fon  martyre, 
quoiqti'  on  ne  manque  pas  de  luy  don- 
ner d'autres  éloges . 

'Cependant  Rufin  luy  donne  le  titre  RUr.dc  Ori  .t. 
de  martyr , le  Pape  Zofimeditqu’*! 

a confacré  par  le  martyre  la  foy  qu’il  i$st.e. 
avoir  enfoignee.  'Le  Concile  de  Vai- 
fon  en  441  , les  fuit.  noas avons 
des  aétes  de  fon  martyre  dont  Y hiftoi- 
rc cil  au  moins  plus  ancienne  que  S. 

Grégoire  de  Tours.  L’ autorité  de  Ru- 
fin, 8c  encore  plus  celle  dcZofutrc, 
nous  oblige  donc  de  reconnoiftre  que 
l' Eglifc  Romaine  le  regardoir  comme 
martyr,  & fous  doute  fur  latradxtiou 
qui  s’en  cftoit  conformée.  Au(fi  fon 
nom  fc  trouve  dans  te  Canon  de  U 
Méfie,  où  l’on  croit  que  l’EgUIcn’a 
voulu  mettre  originairement  que  des 
Martyre  : fc  quoique  dans  1a  foitcon 
y ait  ajouté  quelques  Confcifcurs,  on 
Icscnacnfin  ofte  pour  revenir  à l’at>- 
[œnCrdrc.Ainfï  pu  1 (que  tous  les  ma- 
mifcrire  y mettent  S.  Ckment  avant 
plutîeurs  Martyrs,  nous  ne  pouvons 
douter  que  l'Egide  ne  lkcmoraft  00m- 
[rnc  tel  brique  le  Canon  a efté  fixe  en 
l'état  que  nous  l’avons  aujourd’hui, 

|ck&  à dire  peut-eftre  fur  la  fin  du  IV. 
iiocle , qu'on  croit  eftre  le  temps  du 
martyre  de  S.  Jean  & S.  Paul , des* 
les'nomssV  lifênt . 

C’eft  fur  le  mefine  fondement  que 
nous  croyons  devoir  recrmocnftre  auC 
fi  S.  Lin  6c  S.  Clet  comme  martyre , 

B b b b ij 


16*  NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 

nonobftant  les  raifons  que  nous  au-  'Apres  cetcc  hiftoirc,  les  ailes  por-  otel.ap.  p. 
rions  fans  cela  d’en  douter.  Mais  des  tent  que  le  Comte  des  offices  donna 
perlônncs  très  judicieulès  croient  que  de  l'argent  au  capitaine  des  quartiers 
1’ autorité  du  Canon  ne  nous  oblige  de  Rome,  afin  qu'il  fift  fou  lever  le 
point  de  dire  que  tous  les  Saints  qui  y peuple  contre  les  Chrétiens . [ Je  doute 
îônt  nommez  font  morts  dans  les  fort  qu'aucun  officier  fuft  aflez  hardi- 
tourmeiis,  parccqu’il  fu  (fit  qu’ils  aient  pour  exciter  des  (éditions  dans  Rome 
foutfert  pour  la  foy , comme  S.  Jean  du  temps  de  Trajan.  ] Ils  font  dire  à p.ijj.o 
l’Evangcliftc,  & S.  Apollinaire  de  Ra-  Saine  Clement  que  ceux  qui  deman- 
venne , & S.  Félix  de  Noie  : eftant  doient  (â  mort  choient  des  chiens  qui 
certain  que  dans  le  langage  des  pre-  aboyoient  contre  des  hommes, 
miers  temps  de  l’Eglifo  , ces  fortes  de  'Ils  difent  que  Trajan  ayant  relègue-  p.tj4.fa. 
Confclïcurs  pafloicnr  pour  Martyrs . S.  Clément  dans  la  Querfonefe , il  y 
Je  ne  croy  pas  que  nous  ayons  de  ne-  trouva  plus  de  deux  mille  Chrétiens 
ceflîté  d’en  dire  davantage  de  S.Clc-  coud  an  nez  depuis  long-temps  à tra- 
ment j & par  ce  moyen  S.  Irenée  dont  vaillcr  aux  carrières  de  marbre . [ Ccf. 
l’autorité  cft  très  confiderable  en  ceci , toit  au  commencement  de  Trajan , 
ne  fera  point  contraire  à Rufin  & à dans  la  première  , ou  au  plus  dans 
Zofime.  la  (cconde  année  de  fon  règne.  Ainfi 

11  faut  aller  plus  loin,  St  (obtenir  il  faudroit  que  ces  Chrétiens  culTcnt 
que  S- Clément  cft  mort  par  le  mar-  cûé  bannis  fous  Domiticn.  J 'Mais  Dîo.Mf. p. 
tyrc,  fi  nousnousarreftonsà  fes  atftcs:  Nerva  rappclla  ceux  que  Domiticn7*^* 
dt  c’eft  ce  que  nous  allons  examiner,  avoic  bannis-,  [&  ks  Chrétiens  auflî- 
Btr.icosn  On  peut  remarquer  d’abord  que]  'Ba-  bien  que  les  autres,  comme  on  le  voie 

ronius  reconoift  que  ce  ne  font  point  par  S.  Jean»]  'outre  qu’il  ne  foudroie  t »*. 

des  aétes  écrits  par  les  notaires  de  TE-  point  qu’on  leur  fift  un  crime  de  leur 
glifc Romaine i mais  qu’ils  n’ont  efte  religion.  [Jcdoutcrois  d’ailleurs  que 
compofcz  qu’  après  Dioclétien , fur  les  Romains  rclcguaflent  des  perion- 
cc  qui  s’eftoit  conlcrvé,  dit-il,  dans  nés,  6c  les  fiftent  travailler  aux  mines 
la  mémoire  des  hommes . Il  y cft  en  dans  des  pays  qui  ne  leur  cftoicnt  pas 
effet  parlé  du  Comte  des  oificcs  :[&  tout  à fait  fujets,  6c  quiavoient  kurs 
je  ne  croy  point  que  cette  dignité  fc  Princes  particuliers  . Aulfi  ces  aâes 
trouve  avant  Je  temps  de  Conftantin.  parlent  toujours  de  la  Querfondc 
Cela  fuffit  pour  ne  pas  donner  beau-  comme  d’ une  province  de  l’Empire  , ] 
coup  d’autorité  à ces  actes.  ’6c  la  qualifient  ainfi ^ irmpXlxt . *Ce-  corcf.p.i^.a 

Si  on  les  confidcrc  en  eux  mefrnes , pendant  il  y a toute  apparence  que  ce 
le  ftylc  en  eft  grave  & ferieux  : mais  pays  fai  fou  partie  du  royaume  du 
lhiftoire  de  Silïnne  par  laquelle  ils  Hofpliorc,  qu'on  voit  par  l'hiftoirc 
commencent,  en  donne  d'abord  une  Romaine  avoir  toujours  eu  les  Rois 
très  mauvaife  idée  . Elle  n cft  pas  dans  fous  les  premiers  Empereurs.  [ Cotys 
les  actes  qui  font  imprimez  dans  Su-  y fut  encore  établi  Roy  par  Claude 
Coiri.  ,p.  f.  iius  au  i j de  novembre  p.  484 , ] ‘mais  en  l'an  4p.  ] 'Sauromatc  y regnoit  vers  pu„.  j.  cf. 
elle  cft  dans  le  grec  que  M1  Cotclicr  l’an  ioy  fous  Trajan  mefmc. b Arricn 
nous  eu  adonné,  [ dedans  les  a&cs  la-  mande  à l'Empereur  Adrien  la  mort  rom41.11... 
tins  que  nous  avons  vu  dan.  des  ma-  d'un  [autre]  Cotys  Roy  du  mefmc 
Ti.ooi.pjsi,  nuferirs,]  'Elle  cft  aufti  marquée  dans  pays;  & dit  au  mefmc  endroit  que 
le  millél  Gothique  donne  par  Tl»-  l’Empire  Romain  ne  pafloit  point 
malïus.  Diofeuriade,  [ qui  cft  beaucoup  plus  à 
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NOTES  SUR  SA 
l'Orient . ] 'On  trouve  plufieurs  autres 
Rois  du  Bofphorc  fous  Tite  Antonin 
[&  fous  Marc  Aurcle.  K M.  Atartle 
$ 19.  3 'On  voit  que  du  temps  de  Vale-j 
rien  , les  peuples  du  Bofphorc  choient 
amis , mais  non  fujets  des  Romains . 

'Les  aétes  ajoutent  que  S.Clcmcnt 
ayant  connu  pir  un  agneau  le  lieu  où 
il  y avoit  une  fontaine  j,  A:  l avant 
montre  aux  Chrétiens  pour  yereufer, 
ils  crcufoicnt  tout  à J’entour  , fons 
toucher  à l’eivlroit , jufqu  a ce  que  S. 
Clément  prit  lu  y mcfmc  un  pic  , & y 
ercula  . [ Cela  fent  parfaitement  fa 
fi&ion .] 

llsdifcnt  enfuiteque  toute  la  pro- 
vince accourott  à S.Clcmenr , que  tous 
ceux  qui  y venoient  eftoient  conver- 
tis, en  force  qu’il  s’en  battizoic  tous 
les  jours  plus  de  foo  , que  dansl’efpa- 
ccd’un  an  il  s’y  bail  it  70  egl  îles  i que 
toutes  les  idoles  furent  brifees  , tous 
les  temples  abat  us,  & tous  les  bois 
confierez  au  démon  coupez  jufqu’à 
cent  ou  fix-vingts  lieues  à la  ronde . 
[ Ceux  qui  lavent  comment  le  Chrif. 
tianifme  s’eft  étendu  dans  les  autres 
pays , & que  les  Chrétiens  n’ont  point 
eu  d’eglifes  baftics  jufqu’aprcs  l’an 
100,  ne  peuvent  regarder  cela  que 
comme  des  fables. 

Tout  ce  qu’on  dit  avoir  fuivi  la 
mort  do  Saint , cft  fi  extraordinaire  & 
fi  miraculeux  , qu’il  faudroic  en  avoir 
des  témoins  incontcftablcs  . Nous  le 
croirons  neanmoins  , s’il  cft  vray  que 
Ephrem , qui  raporte  le  miracle  de 
l’enfant  trouvé  vivant  un  an  apres,] 
'foie,  comme  on  ledit , un  Evefquede 
Querfoncfc:  & encore  plusfic’cft  un 
martyr,  comme  le  veutLeo Allatius. 
£ Car  quoique  fa  mauvaife  éloquence 
donne  lieu  de  croire  que  } Veft  u n grec 
allez  moderne , [ neanmoins  quand  l’E- 
vcfque  d’unlieu  die  publiquement  de- 
vant fon  peuple,  ]'quclamer  fo  retire 
durant  fept  jours  d’une  grande  lieue  à 
la  feftcd’un  Saine,  & que  cela fe fait 


INT  CLEMENT.  frff 

tous  les  ans  *,  [ 011  ne  peut  pas  ne  le 
point  croire  . Et  cela  fuppofe , le  refte 
eft  croyable . > 

Mais  on  ne  voie  point  d’où  Allatius* 
a pris  qu’il  fuit  Evcfquc  de  Querfone- 
fc  , & martyr,  finonqu’ila  pu  croire 
que  c’cft]'un  S. Ephrem  honoré  par  Boil-r-mar*, 
l’Eglifécn  cette  qualité  le  7 de  mars,•p**,*• 
qu’on  dit  avoir  foufiert  du  temps  do 
Dioclétien . [ Mais  cette  unique  preu- 
ve foixlcc  fur  la  convenance  du  nom 
n’cft  pas  une  preuve.  Audi  Bollandus 
n’attribue  aucun  écrit  au  martyr,  au 
temps  duquel  leftyle  de  l’orateur  ne 
convient  nullement . ] 'Ce  dernier  cire  Coteupp. 
racfme  les  aéles  du  martyre  de  Saine 
Clément , [ que  Baronius  avoue  cftre 
poftericurs  à Dioclétien . La  pièce  eu* 
elle  mcfmc  n’a  rien  qui  marque  que 
celui  qui  l’a  faite,  parlait  dans  le  lieu 
où  le  miracle  qu’il  raporte  cfloit  arri- 
ve, ni  dans  le  mcfmc  temps*,  ce  qui 
donne  un  grand  fujet  de  ne  croire  ni 
l’un  ni  l’autre.  ]'Mldu  Pin  l’appelle  £uPuM’-8** 
un  auteur  auffi  fabuleux  que  celui  qui 
a fait  les  actes.  'Allatius  attribue  au  AiLdeSm  p. 
mcfmc  Ephrem  un  écrit  des  miracles  9°* 
de  S.Clcmcnt , qui  commence  par  ces 
mots  , U Apoftre  S.  Philippe  cft. vit 
\forti de  Galilée:  [C’eft  u»  vray  com- 
mencement de  quelque  liiftoire  apo- 
cryphe, indigne  de  lortir  de  la  plume 
d’un  martyr. 

On  peut  ajouter  à cela , qu’eftanc 
rifiblc  que  S.  Irence,  Eufebe,  & S. 

Jerome  , n’on  point  fçcu  que  S. Clé- 
ment aie  cite  martyr , il  fout  ou  qu’il 
ne  foit  pas  mort  par  le  martyre,  ou 
qu’au  moins  fon  martyre  aie  efte  peu 
cclcbrc  &:  peu  connu  . Et  neanmoins 
ficequcdilcnc  fcsaétes  eft  véritable, 
je  ne  voy  rien  qui  doive  avoir  cfté  plus 
illuftre  dans  l’Eglilc:  ik  je  ne  fçay  pas 
comment  S.Ircnéc,  eleve  dans  l’Afie 
fous  S.Polycarpc  qui  cftoit  Evcfquc 
des  le  temps  que  SClcmcnt  mourut , 


l’a  pu  ignorer 
Ile!" 


cft  encore  étonnant  que  ce  mira- 
Bbbb  iij 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT, 
de  de  la  mer  qui  fe  retiroit  tous  ks  que  les  Romains  furent  devenus  maif- 
ahs  durant  fepr  jours,  qu’on  poblioit  rres  abfetusdc  ce  pays;  & d’y  apurer 
en  France  au  VI.  ficelé,  fuft  encart-  enfuire diverses  a rcuu  fiances  nour  cr- 
oient inconnu  dans  la  Qncrfoncfo  au  ncr  fa  narration  . Cda  ne  feroic  pas 
IX,  pendant  que  la  «moire  s’en  plus  étrange  que  de  voir  que  S.Grc- 
ctHilcxvok  encore  à *Conftantinoplc . 3 goire  de  Nazianze  & Prudence,  qui 
'Car  -nous  apprenons  d’une  hidoiic  avoient  alla  rement  plus  d’érudition 
qu’on  croit  cxiigmidc,  que  •SjConftan-  & plus  d’amour  pour  la  vérité  que  ce 
aneffcastvcmiencepays  là;[  vers  l’an  1 fadeur  d’aétes  , ont  confondu  S.Cy- 
850,1  & ayant  vexdu  vérifier  ce  qu’ü  ( pricn  de  Carthage  avec  anSjCypricn 
avoit  appris  de  Saint  Clément  par  les  d'Oient.  Si  cela  s’eft  fait  des  Je  IV. 
bvres,  {c'cftl  dire  par  fcsu&cs ,)  Sc\  ficck,  il  ir  fo  faudra  plus  étonner  que 
par  le  bruit  commun,  il  trouva  nou  Rufin  & ZoTunc  aient  cru  le  martyre 
feulement  que  la  mer  ne  fo  retiroit 'de  S.CJcnumt,  que  S.Ircaôc , Eufebe, 
plus,  (oequiue  faok  pas  étonnant  il:  & S.Jerorac  , ont  ignoré  i Ce  qu’ils 
manque  mi’Evdquc  du  beu  , ni  tous I l’aient  pcr&ack  auCondlcdc  Vaiïbn , 


Tf*xfpcft.f. 
ifj,  17a. 


Dm  rîr,p.t$. 


ks  au  rres  dupa  vs  n’en  avoient  aucune 
connoülanoc  . On  die  que  ccft  par- 
eeque  les  iuibitans  du  pays  eftoient 
ét rangea  i [ comme  fi  un  pays  chan- 
geait tout  d’un  coup  d’habicans,  & 
qu’il  n’en  reftaft  pas  toujours  allez 
d'anciens  pour  apprendre  aux  nou- 
veaux ces  fortes  de  choies,  aufqudlcs 
les  peuples  font  d’ordinaire  plus  atta- 
chez i qu  i ce  qu  il  y a de  plus  foi  idc 
dans  la  pieté,  j La  vie  de  S.Cooliantin 
porte  qu’il  trouva  le  corps  de  S.Clc- 
inent , mais  dans  une  islc , { ce  que  nous 
hâtions  à accorder  avec  lés  a&cs  à 
ceux  qui  croiront  le  pouvoir. 

Apres  ce  que  nous  venons  dédire, 
je  croy  qu’on  ne  s’étonnera  point  ] que 
des  perfonnes  aient  appelle  cotte  hifl 
roirc  une  fable  fotTe Se  ndicuic . [ Ceux 
qui  ne  voudront  pas  allor  jufqoe  U , 
avoueront  au  moins  que  c’cfl  une  piè- 
ce fam  autonté , éc  fur  laquelle  on  ne 
rateri 


iS.Gregoire  de  Tours,  & aux  autres 
qui  en  ont  parlé  depuis.  Rufin  avoit 
peu  d’exaàtrtudc  d’cfpnt  , & peu  de 
dilccrncmcnt , puiiqu’il  a cfté capable 
de  croire  les  fables  des  Récognitions 
comme  des  vericez  , & d’employer 
fon  temps  à ks  traduire  en  lutin  : & 
l’on  voit  par  ec  qui  palta  à i egard 
de  Criefte  & de  Pacrocle  d’Arles» 
que  Zofimeeftoie  facile  à recevoir  ce 
qu'on  luydifoit.  ]'Lcmartyrc  vcrica-  pcaif.Jif.p. 
ble  de  Flavius  Ckmens,  aura  pu  aider 
à croire  ce  lui  du  Pape,  dont  il  eftoic  î- 
contemporain  , comme  on  croit  que 
c’cft  ce  qui  a fait  dire  que  lePapeeftoie 
de  U famille  impériale . [ Ccft  ce  que 
nous  prions  les  perfonnes  habiles  d’e- 
xaminer ; Se  en  attendant  leur  juge- 
ment, nous  ra laiderons  pas  de  regar- 
der S /Clément  comme  un  martyr  » 
p urique  tout  le  monde  depuis  Rufin 
Se  Zofime  luy  en  donne  le  titre , Se 
que  l'autorité  du  Canon  nous  oblige  , 


peut  liai  appuyer , Jdigncd’cftrcatti  m 
buée  aux  nouveaux  Grecs,  {quelque  comme  nous  avons  dit,  de  reconnoif- 
ancicnac  quelle  parfie  eftre.  \ tre  que  s’il  n’eft  pas  mort  -pour  J.C, 

U y a pcuc-cftrc  aflez  fujet  de  dou~  U a neanmoins  fouflfcrc  pour  luy.  Le 
ttx  ficrimqoi  a iovcncc  ou  compofé  calendrier  du  PJFrantop.i  50,  marque 
une  fi  mec  hante  pièce , n’a  urent  point  pour  l'Evangile  de  fâ  fefte  , Homo 
elle  capable  d’attribuer  à S.  Oc  ment  <juid*m  pertgrt  proficifum  &c.  qu’on 
de  Rome  ccqu’Hauroit  oui  dire  d’un  dit  au jourel’kai  pour  les  Evcfques  non 
S.  Clément  martyrize  dans  U Quer-  martyrs;  ce  qoci’Eghic  continue  erv 
fikxk;  non  fousTrajan,  mais  depuis 'cote:  mais ovi’cii  peut  rien  conclure . 
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On  peut  faire  plus  de  fort  fur  ce  que 
S.Clcmcnt  ne  fc  trouve  point  du  tout 
dans  les  martyrologes  qui  portent  le1 
nom  de-  S. Jerome > & L'on  ne  veut  dire 
que  c’cft  luy  ] 'qui  cft  manque  à Rome 
le  9 de  novembre  avec  un  Simpronc , 
'ou  celui  qui  y cft  foui  le  1 1 du  irvcCnc 
mois  ; ’ôc  Horentinius  fomble  croire 
que  ce  dernier  peut  eftre  le  Pape . Une 
copie  de  ce  martyrologe  le  qualifie 
Confcficur. 'Celui  du  novembre  cft 

marqué  dans  le  calendrier  de  Buchc- 
rius,  [&  ainfi  eftoit  honore  dés  le  temps 
de  Libéré:  ] mais  il  cft  joint  avec  des 
martyrs  quon  tient  rîavoij  fouffert 
que  fous  Dioclétien . 

( Le  miffcl  Gotliique  donne  par  Tho- 
mafius  en  r68o,  marque 
toute  l’hiftoire  des  actes  de  S.Clcmcnt 
jufqu’à  celle  de  Sifinne  , pour  lequel  il 
ilcmande  que  l’on  prie,  & prend  aufli 
diverfes  chofos  des  Récognitions . 

11  ne  faut  pas  oublier  que  le  meno- 
loge  de  Bafile  nous  fait  une  lùftoire 
de  S.  Clément  bien  di  détente  des  au 
très.  ]'Car  il  porte  que  Domiticn  le 
retegua  à Ancyre  en  Galacie  , qu’il  y 
fut  enfermé  dans  un  lieu  dont  on  mu- 
ra la  porte,  qu’il  y vécut  quelque 
temps  de  légumes,  qu’enfin  il  y mou- 
rut dans  la  mifere  & dans  le  deuil  i 
[ termes  qu’on  n’emploie  guère  dans 
l’hiftoirc  des  martyrs,  Tque  fon  corps 
fut  jette  dans  la  mer , [ qu  i cft  bien  foin 
d’Àncyre , ] & rejette  par  la  mer  fur  le 
rivage  -,  & il  éclaté  jufqu’à  prefont  , 
dit  le  mcnologe,  par  divers  miracles . 
'Les  Menées  fui  vent  l’hiftoirc  ordi- 
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NOTE  XI  IL 

Sxr  une  fécondé  lettre  aux  Corinthiens 
Attribuée  à S. Clément . 

'Eufebe  dit  qu’outre  la  grande  lettre 
tle  S.  Clément  aux  Corinthiens , il  y 
en  avoit  une  féconde  qu’on  difoit 
eftre  auflï  de  luy  *,  mais  qu’elk  n’cüoit 
pas  cciebrc  comme  la  première  , & 


n’eftoit  pas  citée  par  les  anciens  -,  'ce  S°“I;ctp  "* 
qui  marque  au  moins  que  l’ou  doutait 
fi  elle  eftoic  de  luy  'S.  Jerome  dit  Hiec.vil!.c. 
rnefmc  pofirivement  que  les  anciens. t4, 
la  rcgttoicnt  i '&  Photius  prétend  ab-  rhnt.c.uj.p* 
folunvent  qu’elle eft fuppofcc .‘On  ne. 
doute  pas  que  ce  ne  foit  edfo  donc  cor.a.p.i°t. 
Junius  nous  a donne  un  grand  frag-  *' 
ment  en  nous  donnant  U première  ► 

Illes  avoir  trouvées  toutes  deux  dans 
le  mefmc  manuforic , 'cju’il  nous  mnr-  ciew.7f.j. 
que  avoir  efté  écrit  des  le  temps  du 
grand  Concile  dcNiccc. 

[ Eufobe  ni  S.Jcrome  ne  difont  point 
à qui  cett«  féconde  eftoit  écrite . Et 
cela  ne  paroift  point  par  ce  que  nous 
en  a donné  Junius.  jPbotius  l’appelle  phor.p.xi*. 
une  féconde  lettre  aux  Corinthiens,  c|c.u«.P.j«f. 
'&  S. Jean  de  Damas  en  cite  un  patfa-  Corci.aP.n.p. 
gc  fous  ce  mefmc  titre . »>  Photius  fç  «og.d. 
plaint  que  les  penfées  en  fout  baffcs, 

& quelquefois  fans  fuite  quelle  doiu 
ne  à l’Ecriture  des  fens  qui  ne  font 
point  naturels  y '&  qu’elle  cite  plu-,  cicm.i  c«. 
ficurs  paroles  de  J.C.qui  ne  font  point 
dans  l’Evangile.  cOn  marque  que  la  c.a,,,‘  ’ 

dcrnicte  de  ces  paroles  eft  tirée  de  l’E-  • 
angile  apocryphe  des  Egyptiens . 'On  c.if  .p.iaj'a.i 
trouve  un  endroit  qui  cft  de  mefmc  Cor*c,J  P-iJ* 
dans  la  première . 

'Mr  Cotclicr  ne  biffe  nos  de  croire  mm<h-*c  <J. 
qu’elle  peut  eftre  véritable,  quoique 
moins  connue  , & non  citée  par  les 
anciens  qui  cft  fout  ce  qu’en  dit  Eu- 
febe -,  '&il  dit  que  ceux  qui  ont  mis 
la  première  au  rang  des  Ecritures  ca- 
noniques , ont  fait  le  mefmc  honneur 
à la  féconde . 'Le  dernier  Canon  des  Co*c.t.».p. 
Apoftres  y met  en  cifct  deux  lettres 
de  Clément-  'Uiferius  avoit  remarqué  Ul&nign.*». 
que  l’auteur  dcsQuçftious  attribuées  c,°’p'  5' 
à S.Juftin , ayant  dit  dans  U qucftkm 
74,  que  S.Clcment  ciroit  les  Sibylles 
dans  fa  lettre  aux  Corinthiens,  & cela 
ne  & trouvant  point  dans  la  première, 
il  fallok  que  ce  fuft  dans  la  féconde , 

& que  c’tftoit  une  preuve  de  la  fàuffc- 
té  de  cette  féconde  , puifquc  les  vers 
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NOTES  $UR  SAINT  CLEMENT. 


des  Sibylles  ne  font  faits  que  depuis 
la  mort  de  S. Clément.  'M.r Cotelier! 
répond  à cela  qu'il  pouvoic  y avoir 
des  vers  des  Sibylles  du  temps  de  S. 
Clément  -,  qu’ainfi  ils  peuvent  avoir 
cfté  citez  dans  la  féconde  lettre  aux 
Corinthiens  fans  quelle  foie  fâuflc 
'mais  qu’il  y a plus  d’apparence  quils 
eftoient  citez  dans  un  endroit  de  la 
première  qui  eft  perdu 
'Il  ajoute  que  S.  Epiphanc  & Saint 
Jerome  mcfmc  , citent  cette  féconde 
lettre  comme  de  S.  Clément  , parce- 
qu’ils  citent  en  general  les  lettres  de  ce 
Saint . [ Je  ne  fçay  fi  cela  eft  affez  lôli- 
dc . j'Ccs  deux  Pères  difént  que  dans 
ces  epiftves  , S.  Clément  exhortait  à 
embrafler  la  virginité  parles  loüanges| 
qu’il  luy  donnoit . S.Epiphane  ajoute 
que  ces  epiftres  eftoient  circulaires , & 
le  lifoicnt  publiquement  dans  lesEgli- 
fcs.  [ Le  titre  de  circulaires  fémblc 
marquer  d’autres  lettres  que  ccllcsaux 
Corinthiens  , dans  la  première  def-j 


quelles  il  ne  parle  point  mcfmc  de  la 
virginité  . Et  fon  ibjec  ne  l’y  porte  pas  -, 
fi  ce  n’cft  que  dans  ce  qui  manque  il 
euft  fait  quelque  exhortation  à la  ver- 
tu , dans  laquelle  il  euft  parlé  delà 
virginité . ] 'Mais  ce  que  Saint  Jerome 
ajoute  que  ces  lettres  sadrciïoicnt 
aux  vierges  de  l’un  & de  l’autre  fexe  , 
& ne  traitoient  prcfque  que  de  la 
pureté  virginale  , [ convient  encore 
moins  à la  première  lettre  aux  Co- 
rinthiens. La  féconde  parle  de  la  chafi 
teté  9 mais  ne  dit  rien  de  la  virginité 
en  particulier  . ]'Ccla  pouvoir  cftrc 
dans  ce  qui  eft  perdu  . 

'Dodwcl  craint  que  ces  éloges  delà 
virginité  ne  fuficnt  dans  quelques 
écrits  apocryphes  : & pour  la  féconde 
lettre,  il  prétend  que c’cft  l’ccric  inri-, 
tulé  L*  dourine  de  S.  Clément  , fait 
quelque  temps  après  luy.  'Il  die  autre, 
part  que  cette  féconde  epiftre  eft  prcf- 
que auftî  ancienne  que  Saint  Clément 
mcfmc . 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
DE  T R A J A N. 


NOTE  I. 

Sur  le  martyre  de  S. Simeon  de  Jeru fu- 
ie»/, ou  il  eft  a u (fi  pur  U des  provinces 
gouvernées  par  des  ConfuUires. 

[T  A chronique  de  S. Jerome  met 
1— / le  martyre  de  S.Simcon  de  Jc- 
rufalcm  avec  celui  de  S.  Ignace  , fur 
l'an  10  de  Trajan  , qui  eft  le  107.*  de 
J.G  & Scaligcr  a inféré  cet  endroit 
dans  fa  chronique  grcquc  , comme 
pris  cfEufébe.  jPearfon&  Dodwel  le 
f»i ppofent auftî,  & abandonnent  nean- 
moins cette  époque  , parccqu’Eufcbc 
a fait  bien  des  fautes  dans  fa  chroni-, 
& qu’il  y met  fôuvcnt  beaucoup! 
ic  chofcs  au  hazard  à peu  prés  dans! 
le  temps  où  elles  fé  font  faites,  ou  en 


l 


joignant  à des  faits  donc  l’époque  luy 
eftoic  plus  connut , ceux  donc  il  ne 
favoit  pas  fi  bien  le  temps.  [Nous 
avouons  fans  peine  toutes  ces  chofcs , 
& nous  abandonnons  Eulèbe  fans 
fcrupulc,  lorfqu’il  nous  paroift  y avoir 
quelques  raifôns  confidcrablcs  de  le 
faire.  Mais  il  faut  quelque  railon  , & 
non  de  fimples  conjectures  fans  fonde- 
ment telles  qu’on  peut  juger  cftrc  cel- 
les de  Pearfon  & de  Dodvcl  , puif- 
qu’ils  ne  s’accordent  contre  Eufebe 
que  pour  fé  combatrc  l’un  l’autre  y 
Pearfon  mettant  le  martyre  de  Saint 
Simeon  au  commencement  de  Tra- 
jan, & Dodwel  à la  fin  en  l’an  11 6.  J 
I 'L’index  des  Evcfqucs  de  Jcrufalcm 
(attribue  à Nicephorc,  donne  18  ans, 
dit 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  TRAJAN.  \C<) 


dit  Pearfbn  , aux  cinq  Evcfqucs  qui 
ont  fuccedé  à S.  Simon,  'tic  le  der- 
nier des  cinq  cft  mort  en  la  19*  année 
de  Trajan,  félon  S. Epiphane.  [Mais 
Nicephore  & S.  Epiphane  n’ont-ils 
pas  encore  bien  moins  d'autorité  que 
Eufcbc  mcfmc?  Pcarfon  voudrott-il 
foûtenir  que  ] 'Saint  Marc  le  premier 
Evefque  de  Jcrufâlem  d'entre  les  Gen- 
tils , n'a  commencé  qu'en  la  i i.e  année 
d'Antonin , tic  bien  d’autres  chofc$| 
qu'ou  trouve  en  cet  endroit  de S.Epi- 
phane  ? [ D’où  Nicephore  a t-il  pris 
ces  1 8 ans  inconnus  a Eufêbe,  qui  n’a 
pu  trouver  la  durée  des  Evcfqucsdcj 
Jcrufâlem,  tic  qui  avoit  neanmoins' 


qu’il  euft  aucun"  fujet  particulier  de 
rien  craindre  du  cofte  des  Juifs.  Ce 
qui  nous  arrefte  encore , c’eft  que  plus 
on  retarde  le  martyre  de  S.  Simeon, 
moins  on  laide  de  temps  pour  Es  trei- 
ze fuccedeurs,  qui  en  ont  déjà  bien 
peu  j & il  faut  encore  rejetter  ce  qui 
cft  dans  la  chronique  d’Eufebc  , que 
Juftc  fucccdcur  de  S.  Simeon  mourut 
en  1 1 1 . ]'Le  filcnce  de  S.  Polycarpc  [ ne  ibii. 
fera  jamais  une  preuve  que  S.Simcon 
neft  pas  mort  avant  l’an  108. 

Ainfi  nous  laillons  fou  martyre  en 
l’an  107,  auquel  Eufcbc  le  place , par- 
ccque  nous  ne  voyons  point  de  raifon 
jxîut  le  mettre  en  une  autre  année.] 


tous  Jcs  movens  de  le  faire,  fi  cela  La  chronique  d’Alexandrie  qui  le  chi.Al*. 


euft  efté  podîblc  ? Il  cft  certain  qu’il 
y a bien  peu  de  temps  entre  l’an  107 
tic  l'an  1 38,  auquel  pour  le  pluftard  il 
faut  commencer  l’cpifcopat  de  Saint 
Marc , pour  mettre  les  treize  Evcfquts| 
qu’ Eufcbc  conte  entre  S.  Simeon  ik 
luy.  Mais  Eufcbc  n'a  pas  ignoré  cette 
difficulté , & n'a  pas  cru  neanmoins 
qu  elle  luy  duft  foire  avancer  le  mar- 
tyre de  S.  Simeon . 

Dod^cl  11a  pas  cru  feulement  fc 
devoir  objecter  ces  raifons  de  fon 
maiftre  pour  y répondre . ] '11  fonde  fon 
feu ü ment  fur  ce  que  S.  Simeon  ayant 
efte  martyrizé  pareequ’il  cftoit  de  la 
race  de  -David , il  cft  probable  qu’on 
ne  luy  fit  un  crime  de  la  nailTancc  que 
fur  ce  que  les  Juifs  fc  rcvoltoicnt  par- 
tout dans  les  dernières  anneesde  Tra- 
jan . [ Si  nous  n’avions  aucune  lumière 
lur  cela  que  ce  que  dit  Hcgefippc, qu’il 
cft  mort  fous  Trajan,  nous  nous  ren- 
drions aflez  volontiers  à cette  conjec-j 
ture,  tic  nous  ferions  bien  ailes  mef- 


met  tantoften  la  7.e,tantoft en  la  8.c 
année  de  Trajan  ,[  a encore  moins  d’au- 
torité qu’Eufebe  , outre  quelle  s’afloi- 
blit  par  fa  variation.  ] 'Elle  met  aulli 
le  martyre  de  Saint  Ignace  en  iOf,[  ce 
qu’on  fçait  cftre  faux  : ]&  clic  ne  fait 
mcfme  commencer  Jufte  fuccclTeur  de 
S.  Simeon  qu’en  ]’a«  107. 

Toyd  fuivi  pairie  P.  Pagi , embrafle 
le  fcntimentdc  DoJwcl , tic  prétend 
le  confirmer  , pareeque  félon  Hcge- 
fippc cité  par  Eufcbc  , Saint  Simeon 
foutfrit , dit-il , cor  Am  T raj.wo  ,&  par- 
ccquc  les  ades  grecs  de  S.  Ignace  par- 
lent d’Attiquc  fous  qui  il  foutfrit, 
d’Urbain  , tic  de  Marcel . [ Tout  cela 
fuppofe,  fait  autant  pour  107  que 
pour  1 1 6.  Mais  je  ne  f^ay  pas  fi  Loyd 
ou  le  P.  Pagi  qui  a fait  imprimer  deux 
fois  cor tim  Troj*no  en  italique , ont 
cru  qu’Hcgcfippc  tic  Eufi.bc  avoient 
écrit  en  latin.  Ce  que  je  fçay,]'c’eft  Euf.i  j.c.fa, 
qu’on  lit  dans  le  grec  d’Eufebc  iwi  p*IOf  ** 
TpatawiüjCqui  peut  lignifier  corumTr 4- 

je.  r..u  rr~  — ■ w .;.  1 _ 


me,]  'auffibicn  que  D^.Iwcl , de  nef j.xno  tic  fub  Trujtno.  Mais  toute  la 
trouver  pas  S.  Simeon  fi  âgé  du  temps  j fuite  donne  lieu  de  juger  qu’en  cet 


de  noftrc  Seigneur  . [ Mais  ce  ne  font 
point  là  dutout  des  raifons  à alléguer 
contre  l’autorité  d’Eufebc  : & on  avoit 
déjà  pcrfecuté  la  famille  de  David 
fous  Domiticn  , lorfqu’on  ne  dit  point 
Hift.  Eccl.  T em.  //. 


endroit  c’cft  plutoft  fub  TrajAno , ou 
comme  a traduit  M*  Valois , principe 
tu  T rAjAni . Nous  ne  trouvons  ni  At- 
tique  , ni  Uurbain , ni  Marcel , foie 
dans  les  vrais  ades  grecs  de  S.  Ignace 
Cccc 
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que  le  P.  Ruinart  vient  de  nous  don- llaircs  pris  en  ce  (cm.  Dion  dans  U 
ncr  , (bit  dans  ceux  que  M‘  Cotclicrn  defeription  qu'il  fuir  de  l'état  de 
PublRzcn  id7lJ'Lcs  vieux  ailes  la-  l'Empire  . ne  donne  point  d'autre  titre 
J'  *'■  tira,  [inlîxl  tenables  en  ce  point  com-  aux  Lieu-taiansde  l’Empereur  quece- 
mc  en  tout  le  relie , ] datent  (bnmar-  lui  de Propreteurs , lors  mcfinc  qu'ils 
tyre  du  premier  février  fousle  Con-  avoient  cite  Confuls.  r.  Amuftt  § j. 
fulat  d'Attique  & Marcel . Pline  qui  fut  gouverneur  du  Pont  & 

[On  pourrait  objecter  contre  Eu-  de  la  Bithynic  fous  Trajan,  prend  le 
içn.cp.n.tr.  ("cty:  >]'la  l«tre  de  Tibcricn  gouver-  mcfme  titre  dans  une  infeription,  y 
p-h-  neurdc  Pateftinc  en  107,  félon  Male-  ajoutant  feulement pmt/faie  C onfuUri. 

la,[  poifquc  S.  Simeon  fourtrit  fous  te  neanmoins  il  avoit  efté  Conful.} 

Attique.  Mais  on  verra  dans  la  note  'Strabon  dit  que  l’Empereur  en-  stnb.l.  j.r. 
a,  quon  ne  peut  rien  fonder  fur  cette  voyoit  deux  Licutcnans  en  Efpagne , 
lettre.  Quand  mcfme  elle  foroic  vraie,  un  Prétorien  pour  la  Lufitanie , & un 
on  pourroit  douter  fi  Malcla  Se  Sui-  Confulaire  pour  la  Tarragonoife  : 
dasont  dû  la  mettre  en  107,  puifqu’it  mais  il  paroift  leur  domrcr  ce  titre 
Eufn.p.H.T.  “en  paroift  rien  par  la  lettre . ?'Qucl-  par  raport  à ce  qu’ils  avoient  efte, 
b.c;P^i , i°7.  ques  uns  ont  cru  mcfme  qu’A trique  non  à ce  qu’ils  eftoient  alors,  fans 
neftoit  pas  gouverneur  de  la  Palcfti-J  qu'on  en  puiftê  conclure  qu’on  les  ap- 
nc,  mais  de  la  Svrie,  foit  que  S.  Si-  pellaft  fimplcment  Corrf^I tires , pour 
mcon  ait  efte  martyrizé  à Antioche,  dire  qu’ils  gouvcrnoienc  une  province 
comme  le  prétend  Loyd , fans  autre  Confulaire,  ou  deftinée  ï un  Conful. 
preuve  que  ion  cor  dm  T rtjano , [ foit  [ Ceft  ainfi  ce  me  icmblc  qu’il  fout 
qu’en  qualité  de  gouverneur  de  toute  entendre  ce  Lieu-tenant  Confulaire, 
la  Svrie,  il  ait  eu  droit  de  prefider  au  ihrari  niviytuotx»  qu’on  lit  dansStra- 
jugement  de  ce  Saint,  quoique  Tibe-  bon,  non  en  l’endroit  3 'd’où  Saumaile  jpaitalp. 
rien  gouvernaft  fous  luy  la  Paleftine  , le  citcp.167.fr,  Se  où  il  feroit  a fTcz  fort  s**1**- 
comme  nous  voyons  dans  Joftph  que  pour  luy, (car  ihrerrntit  n’y  eft  point,) 
les  Licu-tenans  de  Paleftine  eftoient  mais  quelques  lignes  auparavant , t». 
fournis  aux  Gouverneurs  de  Syrie . i66.d,[ ou  je  croy  quon  verra  aife- 

Mais  je  ne  fçay  fi  l’on  trouveroir  ment  qu’il  ne  prouve  rien, 
que  les  Gouverneurs  de  toute  la  Svrie  Je  dis  que  je  ne  trouve  point  qu’on 
ajcnc  jamais  cfté  appeliez  Confulai-  ait  donne  le  titre  de  Confulaire  au 
Enf.n.p.n.T.  res . ] 'M*  Valois  le  croit , fit  dit  après  Gouverneur  de  la  Syrie  entière  , c’cft 
b.c|spart.  a.  s.  Saumaife , que  les  Licu-tcnans  de  à dire  de  tout  ce  qui  eft  entre  la  Cilicie 
l’Empereur  qui  avoient  efte  Confuls,  & la  Paleftine,  ou  mcfme  l’Egypte, 
eftoient  alors  appeliez  Confulaircs , Car  pour  la  province  de  Syrie,  celle 
pour  les  diftingucr  des  Prétoriens  , quelle  eftoie  dans  le  V.  ficelé , où  elle 
c’cft  à dire  de  ceux  qui  n avoient  cfté  ne  foifoit  peut-eftre  pas  le  demi  quart 
que  Prêteurs. Ceft  le  Ions  que  Sau-  de  lanc icnnc  Syrie  ,] 'il eft  certain  par  Notir.M.c.i. 
maife  donne  à ce  que  dit  Capitolin,  la  Notice  de  l’Empire,  que  fon Gou-  P*J* 
T.Aat.t.p.j*.  *quc  M.  Aurclc  changeoit  les  provin-  vcrticur  cftoit  qualifie  Confulaire, 

“*  ces  Proconfülaircs ,[  qui  eftoient  celles  aulfi-bicn  qucccluidc  la  Paleftine,  Se 

du  Sénat,  ] en  Confulai  rcs  ,ou  les  Con-  de  pluficurs  autres  provinces.  [ Mais 
fulaires  en  Proconfülaircs  Se  en  Pre-  ces  Confulaircs  paroi  fient  avoir  efte 
toricnnes,  félon  qu’il  le  jugeoit  plus  inferieurs  en  dignité  aux  Gouverneurs 
utile.  [ Je  ne  fçay  neanmoins  fi  Ion  de  toute  la  Syrie , qu’on  appelloit  alors 
trouve  quelque  exemple  des  Confu-  Comtçs  d’Orient . ] 
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Scnb.l.j.p.  'Comme  on  peut  tirer  de  Strabon  , 
nJi.c.d.  qu'entre  les  provinces  de  l’Empereur 
il  y en  avoit  de  defti nées  pur  ceux 
qui  avoient  elle  Confuls,  & d'autres 
pour  ceux  qui  avoient  cfté  Prêteurs, 
[Saumailé  a cru  que  les  premières 
font  celles  dont  les  Gouverneurs  font 
appeliez  Confulaircs  dans  la  Notice. 
Mais  le  moyen  de  prétendre  que  la 
Paleftine  mefme,  & plufieurs  autres 
de  celles  qui  avoient  des  Confulaircs , 
aient  jamais  efte  de  (li née  s pour  des 
Confuls , ccft  adiré  pour  les  premières 
perfonnes  de  l'Empire  ? Il  cil  certain 
que  jufqucs  à Vefpaficn  la  Paleftine 
cftoit  pour  de  fimples  Chevaliers , & 
mefîne  pour  des  affranchis . La  Lufi- 
tanie  deftinée  à un  Prétorien > félon 
Strabon,  avoit  un  Confulairc:  & au 
contraire  la  Tarragonoife  démembrée 
en  plufieurs  provinces,  n’avoit  que 
des  Prefidens , s’il  cft  permis  de  tra- 
duire ainft  Prtfîdts  y quoiqu'elle  euft 
cfté  pour  lesConftils.  La  Iîctiquc,  la 
Candie  ,&  d’autres  provinces  du  peu- 
ple , avoient  audî  leurs  Confulaircs. 
Ainfi  il  y a bien  de  l’apparence  que 
Dioclétien  a fait  de  nouveaux  rcglc- 
mens  pour  les  provinces,  fans  avoir 
beaucoup  d’egard  à la  manière  dont 
elles  avoient  efte  gouvernées  jufqu’à 
Alexandre  Scverc. 

Nous  attribuons  ce  changement  à 
Dioclétien , purccqu  il en  a fait  beau- 
coup d’autres , & que  celui  dont  nous 
parlons  paroift  des  ion  temps,  ou  auffi- 
toft  apres  j au  lieu  que  je  ne  fçay  fi 
avant  luy  on  en  trouve  beaucoup  de 
Euf.o. p.ss»**-  veftigcs.i  'Mf  Valois  dit  en  effet  que 
»•  les  Confulaircs  qui  eftoient  dans  le 

1 V.  ‘ fiede  , cftoit  une  magiftrarurc 
établie  bien  depuis  Trajan . [ Il  faut 
i j*c.ii-p.»of.  neanmoins  remarquer  que  ] Tendrait 
**  où  il  eft  parlé  du  Confulairc  Attique , 

cft  un  paffage  tTHcgefippc  qu’Eufebc 
paroift  vouloir  raporter  dans  les  pro- 
pres termes  de  fon  auteur:  & on  y lit 
non  feulement  que  S.  Simeon  fut  ac- 


eufé  devant  le  Confulairc  Attique,] ou 
quelques  uns  pretendroient  peut-eftre 
que  ConÇulnirt  fignifîc  qu’Attique 
avoit  efte  Conful , ) mais  encore  que  le 
Confulairc  admira  &c.[  où  il  marque 
vifiblcment  le  titre  du  Gouverneur. 

Ainfi  je  ne  fçay  pas  fi  l’on  peut  fc 
difpcnfêr  de  rcconnoiftre  que  des  le 
temps  d’Hegefippe  au  moins,  c’eft  à 
dire  30  ou  40  ans  apres  Trajan,  le 
Gouverneur  de  la  Paleftine  portoit  le 
titre  de  Confulaire.  Car  nous  ne  dou- 
tons pas  que  S.  Simeon  n’ait  cfté  con- 
danné  dans  la  Paleftine  par  le  Gou- 
verneur du  pays  , qui  cftoit  fon  juge 
naturel , puilqu’il  n’y  a pas  d’ombre 
de  preuve  du  contraire.  On  trouve 
aufli  du  temps  de  Probe  des  Pre/idrns 
bien  inferieurs  aux  anciens  Gouver- 
neurs des  provinces , ] 'puifqu’on  leur  Probi.v.p. 
accordoit  comme  une  grâce  jns  Prt-  *J8*b* 
torittm . 9 

11  fout  encore  remarquer  fur  Atti-  Euf.n.p.ïî.î. 
que,  que  M'  Valois  blafmc  Rufin  bc* 
d’avoir  dit  que  S.  Simeon  fut  marty- 
rixé  apud  Atticum  -,  & il  veut  que 
i-r!  A'rltnaP  dans  Eufébe  , figmfie 
feulement  que  ce  fut  du  temps  qu’At- 
tique cftoit  gouverneur  foit  de  Syrie, 

[ foit  de  Paleftine  . ] 'Mais  Eufebe  dit 
quelques  lignes  plus  bas , en  citant 
Hegefippe  , qu’Artique  admira  la 
confiance  du  Saint  dans  les  tourmem  : 
de  forte  que  M1  Valois  mefme  n’a  pu 
fc  difpenfcr  de  traduire  en  cet  endroit 
»-ffi  ArlottP  cor  Am  Attico, 

NOTE  IL  Pour  It  page 

*7°->  *• 

S ht  U lettre  de  T Aerien  à Trajan , 

Uflérius  nous  a donne  une  lettre  I3n.aft.p4. 
de  Tiberien  gouverneur  de  Paleftine  . 
à Trajan  , fur  la  perfecutîon  des  Chré- 
tiens , qu'il  a tirée  de  JeanMalda  ,& 
qui  eft  citée  par  Suidas  r.  p.o^G/On  cyp-Jif.ir.*  ' 
remarque  que  Malela  n’eft  pas  un  au-  t } 

tcor  fort  authentique  ,&  mefme  qu’il 
cft  plein  de  fables.  [On  pourrait  ncarv- 
Cccc  ij 
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moins  douter  fi  cela  va  julqucs  à nous  avons  trouvé  aucune  qui  ait  cru  qu’cl- 
d, muer  rie  fautes  pièces:  üc  les  plus  le  fe  puft  lôûtenir.  ]'M‘ Valois  croit  I 
mèchans  auteurs  en  ont  quelquefois  que  c'eft  l'ouvrage  de  quelque  impof- 
dc  bonnes.  ] Ce  qu’on  dit  que  fi  cette  leur  ignorant  , qui  a voulu  imiter  la 
lettre  cftoit  véritable  elle  aurait  efté  lettre  de  Pline  fur  lesChrétiens . [Ainfi 
plus  lôuvcnt  citée,  qu'Eufebc  l'aurait  quoique  nous  fufiions  bien  aifo  d'y 
connue,  8c  qu'il  l’aurait  mifedausfon  trouver  un  grand  nombre  de  martyrs 
hiftoirc , [tout  cela  ne  fuffit  pas  pour  couronnez  £>us  Trajan  dans  la  Pa- 
. la  rejeteer,] 'quoique  MrCotelier  l'ait  leftinc,  nous  n'avons  pas  cru  qu'il 
tenue  pour  fufpecle  fur  cette  raifon,  nous  fuft  permis  de  nous  en  fervir, 
fans  en  marquer  d'autre  , mais  fans  parccquc  c’eft  la  vérité  que  nous  de- 
appuyer  aufli  beaucoup  ftir  Ion  doute,  vous  aimer  & honorer  dans  le  coura- 
’Cc  qu’on  lit  dans  Malcla  & dans  Sui-  ge  des  Martyrs , & qu'ils  ne  font  man- 
das , que  Tibericn  cftoit  gouverneur  tyrs  que  parccque  leur  mort  a rendu 
• de  U premier e Palcftine , cft  plus  con-  témoignage  à la  vérité . 
fidcrablc , eftant  certain  qu’il  n’y  avoit  N’ofant  point  nous  iervir  de  la  Ict- 
qu’uiK  feule  Paleftinc  du  temps  de  tre  de  Tibericn , nous  n avons  point 
Trajan.  [Mais  ne  pourroit-on  point  cru  pouvoir  nous  Iervir  non  plus]  'de, 
dire  que Malela  qui  en  voyoit  trois  de  ce  que  dit  Malcla,  & Suidas  après  r 
fon  temps,  & qui  pouvoit  favoir  d’ail-  luy, qu’en  conlêqucnce  de  cette  lettre,  ■ 
leurs  que  Tibericn  cftok  gouverneur  Trajan  manda  & à Tibericn  & à tous 
de  JAufalcm  & de  Cefaréc  dans  la  les  autres  Gouverneurs  , de  ne  plus 
prcmicre  Paleftinc,  l’a  qualifié  gou-  faire  mourir  les  Chrétiens  , ce  qui 
verneur  de  cette  province,  parccquil  donna  un  peu  de  rclafchc  & de  repos 
n’en  (avoir  pas  davantage  ? 11  cft  vray  aux  Fidcles  * 

encore  que  le  titre  de  vkïoricMX  , rixm  , NOTE  III.  j 

que  cette  lettre  donne  à Trajan,  na  sur  Uperfecutiondes  Chrétiens  1 

commence'  que  depuis  Conftantin  à par  /e  proco„M  yimonin . 

cftrc  propre  aux  Empereurs . Ne  pou- 

voit-on  pas  neanmoins  des  aupara-  T/od^cl  raporte  au  temps  de  Tra-  , 
vaut  le  leur  donner  quclqucfbis,quand  jai^cc  que  dit  Tertullicn  de  la  cruelle  ■; 
ils  avoient  remporté  effectivement  de  perlecution  qu  Arrius  Antoninus  Ero-  ( 
grandes  victoires  > Mais  je  ne  trouve  conful  d’Afic  y avoir  faite  aux  Chre- 
aucun  moyen  d’exeufer  ni  ce  qu’on  tiens  &c. 'Et  il  cft  vray  qu’Arrius  Aiv  - 
voit  qu’il  parle  au  fcul  Trajan  comme  tomnus,  ayeul  maternel  de  l’Empe-  J 
à plusieurs , ni  le  titre  de  très  divin  rcur  Antomn^i  efte  Proconful  d’Afic.  , 

Su’il  luy  donne,  & furtout  la  conclu-  Mais  un  autre  de  me  frac  nom  l’a  ai-  < 
on  . r<v  riï^trfp.  «fdn,  tepuiscfcus  M.  Autelc,  ou  ‘ 

TprrxA«-Car  il  cft  vray  quecclane  fousCommode:  Et  il  y a apparence 
lent  point  dutout  le  ftyle  du  IMieclcd  que  Tcrtullien  marque  une  chofeen- 
’C’eft  fur  ces  raifons  que  Dodwcl  “re  célébré  de  lôn  temps  .11  fcmblc 
a rejetté  cette  lettre  comme  abfolu-  nicfmc  que  1 ayeul  d Antonin  ait  efte 
ment  fuppofce  , quoique  donnée  & ap-  Proconful  des  le  temps  de  Vefpaficti 
prouvée  comme  légitime  par  UlTerius  ou  de  Domitkn,  plutoft  que  fous 
Anglois  S:  Proteftant  comme  luy. 'Le  Trajan.  ] Baronius  a raporte  l’endroit  i 
P.  Pagi  a fuivi  Dod^cl  > [ 8t  de  plu-  de  Tertullien  à l’Empereur  Antomn 
ficurs  perfonnes  habiles  que  nous  mefmc,  'qui  avoit  efté  Proconful  d’ A-  i 
avons  cru  devoir  confultcr,  nous  n’en  fie  fous  Adrien.  [Mais  quand  il  aurait 
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eu  le  nom  d’Arrius,cc  qui  ne  fe  trouve 
pas,]Tcrtullicn  l’auroic  marqué  d’une 
autre  manière  : a & Baronius  veut  bien| 
que  l’endroit  de  Tcrtullicn  le  raportc 
à l’un  des  deux  autres  . 

NOTE  IV. 

Sur  S.  Ce  fuir  e martyr . 

[ Il  eft  afiez  difficile  de  lavoir  quand 
a fouflert  S.  Ccfoire  Diacre,  martyr 
àTcrracine.  ] 'Baronius  le  met  fous 
Trajan  , oarccqu’vl  eft  dit  dans  lcs| 
aétesdes  SS.  Ncréc  & Achilléc,  quc| 
S.  Ccfoire  Diacre  enterra  S«c  Domi 
bile , martyrizée  par  ordre  d’un  Lu-! 
xurius . 'Les  actes  de  S.  Cefairc  mefmc,l 
qui  le  font  auflî  fbuffrir  fous  un  Luxu- 
rius,&luy  donnent  la  mefme  qualité 
de  Diacre , ne  parlent  point  dutout 
deSfc  Domitillc,  'mais  difent  que  ce 
Saint  fouffrit  dans  le  temps  que  Clau- 
de tua  fa  mere  d’un  coup  d’cpcc . '11 
four  apparemment  l’entendre  de  Clau- 
de Néron,  qui  tua  fomcrc  Agrippine. 
Ces  deux  aétes  font  donc  contraires,! 
& il  n’y  a pas  mefme  d’apparencc  i 
les  vouloir  accorder  en  mettant  deux 
SS.  Cefoires,  comme  le  P.  Ménard 
fcmUe  le  vouloir  .[  Ils  n’en  valent  pas 
la  peine,  l’une  & l’autre  piece  cftant 
ou  foufle  ou  altérée . Les  a des  de  S. 
Ccfoire  paroilîent  encore  pires  que  les 
autres  : ] mais  [ Bcde , ] Adon , & d’au- 
tres les  fuivent , & mettent  ce  Saint 
fous  Claude , ce  que  les  Grecs  font 
auflî,  cndifantquc  ce  Qaudc  tua  fo 
mere  parcequ’cllc  eftoit  Chrétienne. 
[ Je  penfo  que  le  plus  feur  eft  de  le  hif- 
fer  au  nombre  de  ceux  dont  nous  coru 
noiiTons  la  fainteté  > & dont  nous 
ignorons  toutle  nefte  .J 

NOTE  V. 

Sur  Us  aRts  de  S.  Hyacinthe . 

'La  mort  de  Luxurius  raportée  dans 
les  aftes de  S.  Hyacinthe»  de  racimc, 
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que  dans  ceux  de  S.  Ce  faire,  n’a  aucu- 
ne apparence  de  vérité  . Tout  ce  qui  y 
eft  dit  du  martyre  du  Saint , lent  aufli 
beaucoup  fa  fable.  Ils  n’en  marquent 
ni  le  lieu, ni  le  temps.  Cette  ex  prçffion 
du  Gouverneur  Dotnini  noftri  Imper  a- 
ter  es  jkjferum , ne  convient  qu’à  un 
temps  où  il  y avoit  plusieurs  Empe- 
reurs , ou  auquel  on  eftoit  accoutumé 
à en  voir  plu  lieu  rs  enfcmblc,  & je  ne 
croy  point  qu’on  le  trouve  avant  M. 

Aurele  . Ainfi  ou  ces  adtcs  font  faux  , 
ou  S.  Hyacinthe  n’a  point  fou  flirt  du 
temps  de  Trajan  , comme  veut  Baro- 
nius. Trajan  n’ayant  point  foir  d’cdic 
contre  les  Chrétiens  , pouvoit-on  dire 
qu’il  avoit  ordonné  qu’on  punift  de 
divers  fupplices  ceux  qui  nevou- 
loient  pas  focrificr  aux  Dieux  ? Ce 
qu’Ufuard  & Adon  difent  de  Saint 
Hyacinthe  16.  jul.  eft  conforme  à ces 
laites . Mais  cela  ne  les  autorife  guère, 
ces  auteurs  du  IX.  ficelé  cftant  fort 
accoutumez  à fuivne  des  pièces  fout 
fts.'Adon  dit  que  Luxurius  dont  ces  Ado,a«.jul, 
aétes  parlent , eftoit  le  premier  de  la 
ville  de  Tcrracinci  ce  qui  n’cft  point 
marque  dans  Surius.On  le  lit  dans 
Hiiftoirc  de  S.  Ccfoire . 


NOTE  VL 
Sur  Us  ailes  de  SI*  Eudocie . 

'Bollandus  nous  a donné  en  latin 
& en  grec  une  longue  hiftoirc  dcS,e 
Eudocie  Samaritaine,  qu’on  dit  avoir 
changé  une  vie  fort  déréglée  en  une 
auftcrc  pénitence , & avoir  enfin  foufo 
fort  le  martyre  fous  Tra)an  dans  la 
ville  d’Hdiople  en  Pbenicie  . 'Cette 
hiftoirc  eft  dree  d’un  manuforit  du 
V atican , ancien , dit-on , de  mille  ans , 
'&Jcft  fuivic  par  les  Grecs  dans  leurs 
Ménécs  , où  ils  font  leur  grand  office 
de  cette  Sainte  le  premier  jour  de 
mars.  [ Quelque  ancienne  qu’elle  foit,] 
’8c  qu’elle  vienne  des  Grecs  ou  des 
Syriens,  [ tout  cela  n’cmpcfchc  pas 
Cccc  iij 
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quelle  ne  (oie  une  très  méchante  piè- 
ce: & il  n’eft  pas  ncceftaire  de  la  lire 


r.s3*. 

* ma  y,  t.i.p. 
«7-*» 


connus  pour  cftrc  certainement  de 
Mctaphrafte  , [ 8c  ils  en  (ont  dignes , 
toute  entière  pour  en  eftrc  per  fua^  (quoiqu'il  y ait  peu  de  prodiges . 3'U  y Codï.ori.c.r- 
dé  . 'Bollandus  l’a  reconnu  depuis  , la voit  à Conftantinoplc  une  eglife  de 

Saint  Eudoxe  ,baftie  fous  Conftantin, 
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“avouant  qu’elle  eft  pleine  de  cir- 
confiances  fort  peu  probables  , 8c 
qui  ne  conviennent  point  dutout  au 
temps  de  Trajan  . 11  craint  mefme  que 
cc  ne  foit  une  pure  fidion,  [ d’où  ncan-] 
moins  il  ne  faudrait  pas  ceiKlurc 
qu’il  n’y  a point  eu  de  véritable  S.tej 
Éudocic  à Helioplc.  ] 

NOTE  VU. 

S*r  S.  Rom  nie , S.  Ehdnxey  & (jueltjncs 

antres  martyrs 

[Le  plusancicn  monument  que  nous 
ayons  pou  rl’hiftoire  de  S.RomuIc  ,eft] 
'le  menologc  de  Bafilc , où  il  cft  dit 
que  le  Comte  Eudoxe , General  des 
onze  mille  foldats  bannis  à Mclitinc 
Ibus  Trajan  , fut  martyrize  avec  les 
foldats  fous  Maximicn/  [Cela  fuffic, 
fans  quelques  autres  petites  chofes 
quon  y pourrait  ajouter . ] 'Les  Me- 
nées «noient  mettre  le  martyre  des 
onze  milte  foldats  fous  Trajan,  auifi- 
biui  que  celui  de  $.  Romulc  : 8c  puis 
font  î’hiftoire  de  S.  Eudoxe , qu’ils 
mettent  fous  Diockticn  , avec  1 404 
foldats  qu’il  commandoit , fans  aucun 
raport  aux  onze  mille  & à S.  Romulc  : 
neanmoins  on  ne  voit  pas  pour-| 
quoi  ils  joignent  cnfcmblc  ces  deux 
hiftoircs  : puifqu’ils  nont  point  accou- 
tumé de  mcslcr  ainfi  des  Saints  qui 
n’ont  point  fouffert  cnfemble . ] Us 
marquent  au  contraire  fous  un  titre 
feparc  les  1404  compagnons  de  S. 
Eudoxe. 

[On  voit  la  mefine  confia ficn  dans 
les  ades  de  ces  onze  mille  foldats  , ] 
'que  Baronius  appelle  les  ades  de  S. 
RomuIe,[parcequclcs  deux  premiers 
articles  font  de  luy  , ] '&  d’autres  les 


fclon  Codin  , ou  peut-eftre  fous  Théo-  cang.de  c.î. 
dofa  II.  “Baronius  cite  du  premier  ^^Y.frp.e. 
livre  de  Procopc  fur  les  baftimens  de 
Juftim'cn.que  quatre corpsdc  ces  faints 
Martyrs  de  Mclitinc  , furenc  tranljx>r- 
tez  à Conftantinoplc , 6c  qu’ils  y furent 
trouvez  fous  Juftinicn , qui  fut  guéri 
d’une  maladie  mortelle  par  leur  inter- 
celfion  .[  Je  penfe  qu’il  veut  marquer  ] 
ce  que  Procope  dit  des  reliques  trou-  Proc.*d.!.>.c. 
jveesdans  une  chalfc,  8c  qui  cftoient  7-p.«8.j>. 
de  40  Martyrs  foldats  de  la  1 i.c  Lé- 
gion, dont  le  quartier  cftoit  autrefois 
à M élit  inc.  [ Je  ne  fçay  fi  cc  ne  fe- 
raient point  les  reliques  des  Quarante 
célébrés  martyrs  de  Sebaftc , 'trouvées  soz.i.9.  c.».  P. 
Ù Conftantinoplc  fous  Thcodofe  le  ■♦77-17*. 

| jeu  ne  J 

'Baronius  croit  que  les  onze  mille  Bar.ic8.jj. 
foldats  dont  il  eft  parlé  dans  I’hiftoire 
de  S . Romulc  , font  les  dix  mille  mar- 
tyrs crucifiez  fous  Adrien  dans  la 
grande  Arménie,  félon  leurs  ades,& 
qui  font  honorez  le  zi  de  juin. 'Les  Sur.»»,  jun.p. 
actes  de  ccs  Saines,  tels  que  nous  les  254  r‘ 
avons  dans  Surius , font  certainement 
très  nouveaux.  'Baronius y rcconnoift  BanoMù 
quelques  petites  fautes:  [ & 'nous  lie  ““•M*  c* 
craignons  point  de  dire  qu’il  y a peu 
d’hiftoirc  qui  parai  fie  plus  fabulcufe  . ] 

'Il  y a long-temps  que  Radulphe  de  ibid. 
Tongrcs  ► appelle  par  Baronius  un 
homme  grave  8c  lavant y l’a  traitée 
poficivcmcnc  de  fable  8c  de  fidion, 

8c  il  dit  qu’iln’apu  trouver  ccs  Saints 
dans  aucun  mari  y rologc  authentique. 

On  cite  neanmoins  Bcdc  8c  d’anciens 
manufcrits.[Cequi  ell certain  , c’cft 
jqu’on  n’en  trouve  rien  au  îz  de  juin 
(dans  le  vray  martyrologe  de  Bedc  , non 
[plus  que  dans  Uluard  8c  dans  Adon.  J 


a&es  de  S.  Eudoxe,  S.  Romulc,  S.j'Baronius  fe  met  fort  en  peine  de  e. 


Aii.de  fym.p.  Zxnon , 8c  S.  Maeairc . 'Ils  font  ^e- prouver  que  la  montagne  d’Ararat» 


Digitized  by  Google 


Pour  I 
»M  7- 


Luci.v. 

5>ç-.b. 

* Bar.  17 


Steph. 

îj'« 


î-Mir 

l»7. 


Fuf.l.j 

8i.d. 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  TRAJÀN.  f7ç 


où  l’on  dit  que  ces  Saints  ont  fourtert  , 
n’cft  point  en  Egypte  , mais  dans  la 
grande  Arménie  :[  & Adrien  a renon- 
cé des  le  commencement  de  Ion  règne 
à la  poflcflïon  de  ce  pays,  bien  loin 
d*y  avoir  (ait  des  martyrs,  lorsqu'il 
regnoit  avec  Antonin , comme  on  le! 
lit  dans  ces  actes  , ccft  à dire  dans  les, 
derniers  mois  de  (a  vie.  Jllditqu’A- 
naftalc  le  bibliothécaire  a traduit  cette| 
hiftoirc  en  latin  \ mais  qu’elle  n’cft 
pas  fort  ditferente  de  celle  oui  cft 
imprimée  : [ fie  apres  tout , Analtafc  ne 
vivoit  qu'au  IX.  Code  .]11  ajoute  que 
les  Grecs  font  de  ces  Saints  dans  leur 
mcnologe  le  xx  de  juin . [ Je  ne  f^ay 
d’où  il  l’a  pris;  Car  je  n’en  trouve 
rien  ni  dans  le  menologc  de  Camfius 
qu'il  a accoutume  de  Cuivre  , ni  dans 
les  Menées .] 

1 pag€  NOTE  VIIL 

Que  Peregrin  cftoit  de  Par  ion , çjr  non 
de  P Ares  . 

'Le  philofophe  Peregrin  cftoit  cer 
tainement  1»  tyf  -jrap.anu  > . a Quelques 
uns  l’entendent  de  l’islc  de  Paros  l’une 
p.  s je.  des  Cycladcs . 'Mais  Efticnnc  le  géo- 
graphe (oùticnt  que  voyant  vient  de 
Partum  ville  de  i’Hcllcfpont  , & noi 


Per.p, 

I» 


de  l’islcdc  Paros  qui  (aie  wdput  : '&  l«c  .v.P«.p. 
Lucien  dit  que  toute  la  ville  des  Pa- ,,7,b*c* 
riens , fie  cinq  de  celles  des  environs, 
n’euflent  pas  pu  valoir  cinq  mille  ta- 
lons: [ce  qui  marque  qu’il  parled’une 
ville  de  terre  ferme , fie  non  de  l’isle 
de  Paros  qui  n’a  voit  point  de  villes 
voifines.TAtlicnagorc  témoigne  auflî  Athnj. leg.p. 
que  Peregrin  cftoit  honore  après  (a  *9' 
mort  à Par  ion , ri  ria>#»/Ccft  pour-  Amra.m.p. 
quoi  Mr  Valois  ne  craint  point  ct’aflu-  J**« 
rer  comme  une  choie  fans  difficulté  , 
qu’il  cftoit  de  Parion  dans  l’Hcllcf- 
pont . 

NOTE  IX.  Pour  la  pige 

Quelle  fut  U CA/tfe  de  P excommunie  a - 
tien  de  Peregrin . 

Tucicn  dit  que  les  Chrétiens  ne  LttCiri  *ei.p, 
voulurent  plus  recevoir  Peregrin,  par- 
ccqu’on  l’avoit  vu  manger  des  choies 
fccrettes  parmi  cux,ry  d-we^irm  aôrelç 
[On  ne  voit  point  ce  que  cela  veut 
dire.  TJ  aWppVra  lignifie  aulTî  quel- 
quefois des  choies  défendues  : mais 
cela  n’cft  gucreplus  clair.  Onpour- 
roit  neanmoins  l’entendre  des  vian- 
des immolées  aux  idoles , dont  ont 
ne  pouvoit  manger  en  de  certaines 
occafions  (ans  eftre  regardé  comme 
apoftat.] 


NOTE  SUR  SAINT  SIMEON  DE  JERUSALEM. 

entre  deux , & neuf  Iclon  la  chroni- 
que d’Eufebe.  Il  n’y  en  a que  quatre 
depuis  la  mort  de  S.  Jacque  julqu’atx 
commencement  de  la  guerre.  Mais, 
c’eft  encore  tropv  fie  nous  ne  voyons 
aucune  apparence  que  l’Eglilê  de  Je- 
rufalem  (oit  demeurée  quatre  ans  fans 
Evclquc  . Les  troubles  de  la  guerre , 
dont  les  Chrétiens  lé  relie  ne  irenr  , 
les  ayant  obligez  de  quitter  la  ville 
pour  fe  retirer  i Pclla , leur  rendoient 
encore  plus  necctfaire  l’autorité  fie  la 
conduite  d’un  faint  Evcfque.  De  forte 


i page  Qu'il  n'y  a point  et  apparence  de  différer 
P ordination  de  Saint  Simeon 
jufyu* apres  Pan  70. 

[ TJ  U s E b b dans  fa  chronique  met 
jC  l'clcâion  de  S.Simeon  immcdia- 
ment  apres  la  mort  de  S.  Jacque  fon 
prcdcccflcur , comme  fi  ces  deux  cho- 
fes  eftoient  arrivées  en  la  mcfmc  an- 
,c.n.p.  »>cc  ]'Dansfon  hiftoirc  il  die  que  l’on 
cenoie  que  ce  n’avoit  efté  qu’aprés  la 
prile  de  Jerufalem , qui  avoir,  dit-il  J 
fuivi  de  bien  prés , airt'nx  , la  mort  de' 
S.  Jacque . [ Il  y a cependant  huit  ans 


I 


<,Æ  NOTE  SUR  SAINT  SIMEON  DE  JERUSALEM 
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que  fi  nous  eftions  obligez  de  ne  com- 
mencer lepifcopac  de  Saint  Simeon 
qu’aprés  l*an  70»  ü vaudroit  mieux 


|dirc  qu’il  y en  auroic  eu  un  entre  Saint 
Jacquc  & luy,  qu’Eufebc  n’auroit 
point  connu . ] 


g*»  w&vm  mmsgim  mssmma  mmmæmmz 

NOTES  SUR  SAINT  IGNACE 


Pour  la  page 
i»i.i  1. 


Chry.t.r.h. 
4j.jj.jju. a. 


Court.  1.7.  C. 
4*.p.j*7.a. 

4 Thrdt  dial, 
i.f.ji-b. 
*Chry.  t.i.  h. 
♦».p  S^J-.S0*- 


ij. 

Cotcl.ap.  n.p. 
a*8.a*p. 


Ath.de  fyo.p. 
}u.a. 


Fac.Ut.  c.i.p 
jiB.a. 


Oii.in  Lue. h 
6,p.ai+.C. 

Bo’I.ï.  ffb.p. 

a<  f'C.-l 
Conc.t.4.p. 

19/0.2  C. 


Enf.l.j.c.aa. 

jfi.p.st.alioff 

d. 


NOTE  L 


Ctmmt’Utnptm  Accorder  Enfebe*vec 
S.Chryfoftomc  fnrfepifcopM 
de  S.  /ÿUta. 

[ T L y a une  difficulté  fort  cclcbre  fur 
XPepifeopat  dcS.  Ignace.  3 ’S.Chry- 
foftome,  & la  chronique  d' Alexan- 
drie p.çaS,  difent  qu'il  fat  fait  Evef- 
que  par  les  Apoftres , c’eft  à dire  par 
S.  Paul  félonies  Conftitutions,  »&  par 
S.  Pierre  fclon  Theodoret  1 f>  mais  plus] 
particulièrement  folon  S.  Chryfofto- 
me , qui  dit  de  mcfmc  que  S.  Ignace 
fut  fait  Evefque  pour  remplir  la  place 
que  cet  Apoftre  quittoit  ; & ainfi  fc- 
lon ce  Saint,  il  luy  a fucccde  imme 
diatement .'S. Maxime  Abbé,  & d’au- 
tres auteurs  poftericurs  , difent  auffi 
qu'il  luy  a fucccde,  & a cfté  ordonne 
par  luy  • S.  Athanafe  paroift  cftrc  du 
mefme  fentiment,  'lorfqu'il  dit  qu  il 
fut  fait  Evcfquc  d’Antioche  apres  les 
Apoftres . [11  y faut  ce  fcmble  vaporter 
autfi  la  lettre  de  Jean  d’Antioche , & 
de  fon Concile , écrite  vers  l'an  440  ,] 

, 'où  nous  lifons  félon  la  traduâion  de 
Facundus,  que  le  grand  Martyr  Ignace 
fecundm  po/i  Petrum  Apofiolorumpri- 
mum  /imiocheiiA  fedii  ardinavit  Ec- 
cltfum.' On  trouve  la  mefme  expref- 
fion  dans  Origenc . [ Nous  n’allcguom 
point  3'les  lettres  des  Papes  Anaclet  & 
Félix  III,  la  première  eftant  reconnue 
généralement  poue  faufle , [ & y ayant 
biendes  raifons  pour  croire  quel’autre 
l’cft  autfi. 

Contre  toutes  ces  autorités  nous 
avons  celle  d’Eufebe,  3'qui  fait  Saint 
’ Evode  premier  Evcfquc  d’Antioche 
[après  les  Apoftres,  3 Se  S.  Ignace  le 


fécond , Et  dans  fil  chronique  il  mar- 
que le  commencement  de  S.  Evode 
en l’an45,St celui  de  S.  Ignace  tnCi, 
lorfque  S.  Pierre  St  S.  Paul  eftoient 
dé, a mortsa  Rome.  'S.  Jerome  a fuiv, 

Eufebe  , Se  il  appelle  S.  Ignace  le  ).e 

Evefque  d’Antioche. [ Je  penfe  qu’on 

trouve  la  meline  chotè  dans  tous  ceux 

qui  ont  fait  le  catalogue  des  Evcfqucs 

de  cette  Eglife . 3 'Et  tant  les  Grecs  que  b»il  «.  m»r , 

les  Latins  qui  ont  parle  de  S.  Evode , p 9 ' 

le  font  fuccdfcur  de  S.  Pierre  , ou  le 

premier  après  cet  Apoftrc.'On  a fait  igr..p.f....p, 

dire  la  mefme  choie  à S.  Ignace  mef- 

me  , dans  l’epiftre  qu'on  luy  a fuppofee 

à ceux  d’Antioche . 

'Baronius  n’a  point  trouvé  d’autre  y. 

I moyen  d’accorder  des  opinions  fi  dif-  1 

ferentes , & toutes  deux  fort  autori- 
, fées , qu’en  difant  cjuc  S.  Evode  & S. 

Ignace  avoient  efte  ordonnez  Evcf- 
qucs d’Antioche  en  mcfitic  temps  par 
S.  Pierre  Se  par  S.  Paul , l’un  pour  les 
Juifs,  Se  l’autre  pour  les  Gentils,  à 
eau  le  de  la  di  vifion  qui  cftoit  entre  les 
uns  & les  autres  : & que  cette  divifion 
eftanc  enfin  appaifée . S.  Ignace  avoit 
cédé  l’epifcopat  entier  à S.  Evode,  & 
luy  avoit  citfuitc  fucccde  après  qu’il 
Tut  more /Le  P.Halloix  Jefuitc  a cm-  Hall  v.ign.p. 
brade  en  partie  la  mefme  conjcfture  i i»* 

mais  il  a mieux  aime  dire  que  Saint 
' Evode  Se  S.  Ignace  avoient  toujours 
efte  Evcfqucs  cnfemblc[  tant  que  Saint 
Evode  avoir  vécu,  I les  Juifs  & les 
Gentils  convertis  ou  non,  ayant  tou- 
jours eu  leurs  moeurs  Se  leurs  coueu- 
mes  differentes;  de  forte  qu’un  foui 
Evefque  euft  cfté  moins  propre  pour 
gouverner  les  uns  & pour  convertir 
les  autres . Il  cite  pour  fon  fentiment 
la 
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Ja  chronique  d’un  Balduinus  Junius. 

*•  'Entre  les  Proceftans , Hamond  a dit 
* * *•**  ' aurtî  la  mefmc  choie  , dans  l'ouvrage 
qu’il  a (air  pour  la  dcfcnic  de  l’epifco- 
pat.  [Il  cft  remarquable  que  le  temps 
auquel  Eufcbe  met  le  commencement 
dcSJgnace,  cft  celui  auquel  les  Juifs 
«chant  révoltez  , choient  tuez  ou  per- 
fecurcz  dans  toutes  les  villes  de  Syrie  : 
& ceux  d’Antioche  qui  voulurent  con- 
server leur  vie , furent  réduits  ou  î 
interrompre  le  cuire  de  leur  religion 
ou  i facriâer  mcfmc  aux  idoles. 

Juifs  § 44.  Cette  humiliation  peut  bien 
avoir  contribué  à faire  que  ceux  d’en- 
tre eux  qui  a voient  embralfc  la  fby , féj 
foient  unis  plus  qu’auparavant  avec 
les  Gentils,  pour  ne  faire  plus  qu’un 
ttcfme  corps  lôus  un  leul  Evcfque , 3 
T>  autres  ont  mieux  aimé  abandon- 
ner la  date  qu’Eufcbc  donne  à lVpif- 
copat  de  S.  Ignace,  pour  dire  que  S. 
Evodc  ordonné  d’abord  par  les  Apof- 
très,  eftanr mort  , S.Piern  avant  que 
d’aller  [ mourir  ] à Rome  pafla  par  An- 
tioche , y confacra  Saint  Ignace,  &.  l’y 
inthroniza . C ’eft  ce  qu’on  trouve  dans 
l’ancien  chronologiftc  Jean  Malcla, 
[ qui  a quelquefois  des  choies  excel- 
lentes, mais  qui  en  aulfi  de  très  pi. 
toyablcs.  Et  outre  qu’en  ce  point  il 
combat  Eufcbe,  il  faut  mclmc  avouer 

3 uc  cela  ne  répond  pas  aflez  à ce  que 
it  S.  Chryfoftomc  , 3 que  S.  Ignace 
fut  foie  Evcfque  pour  remplir  la  place 
que  quittoir  S.Picrrc  y ce  qui  nous 
oblige,  dit-il,  de  croire  que  la  vertu 
de  l’un  a eu  de  la  proportion  1 celle 
de  l’autre,  comme  quand  on ofte  un-, 
grande  pierre  des  fondemens  d’une 
maifon , on  tafehe  d’en  mettre  en  la 
place  une  autre  pareille  6cc.  [ 11  cft  vi- 
fiblc  que  SChrvIoftome  a cru  que  S. 
Pierre  avoir  ordonné  S.  Ignace  pour 
tenir  fa  place  , & non  pour  remplir 
celle  de  SXvode . J 
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NOTE  IL 

Diverfcs  fautes  fur  SXvode 
d’Antioche, 

Taronius  dit  que  les  Grecs  font  S.  lw.7M*** 
Evodc  martyr , auflî-bien  que  les  La- 
tins. [ Cela  paroift alfcz  fonde  ] 'fur  ec  cmif.M.p. 
que  dit  le  mcnologc  de  Canifïus  au  t*J* 

19  d’avril , poft  multos  cruciatus  G7* 
plnrimos  ad  Chrijli  fidem  converfos , 
ad  defîderatum  Dominum  pervenit . [ Il 
peut  neanmoins  avoir  fôuflcrt  beau- 
coup de  chofcs  fans  cftre  mort  par  le 
marryrc.  ]'Au  moins  Bollandus  mu  Boiu.«»yr 
duifant  apparemment  l’original  de  ce  P*»1** 
que  nous  lifons  dans  Canifîus  , met 
non  p au  ci  s periculis  ac  tentaminihus 
| fupertuis  y [ ec  qui  marque  bien  moins 
le  martyre  . Je  ne  trouve  rien  ce  jour 
là  fur  S.Evodc  dans  les  Menées  grc- 
ques  imprimées  à Vcnife  en  1 5 1 f , ni 
dans  le  mcnologc  de  Jîafiie  . jLes  Mé-  Men.p.icf. 
nées  en  parlent  au  7 de  léptembre  •, 
mais  ne  luy  attribuent  en  aucune  ma- 
niéré le  martyre  . [Les  Grecs  ne  n ont 
rien  mis  non  plus  dans  la  lettre  attri- 
buée à S.Ignacc . ] 

'Quelques  uns  d’eux  croient  que  S.  ft'Co n&n.r. 
Paul  parle  de  S.  Evode  dans  l’epiftrc 
aux  Philippicns,  parccqu’ils  y ont  lu 
EW«T<*  y au  lieu «TeW i [ Mais  etc 
endroit  regarde  une  perfonne  qui  de- 
meuroit  à PhilippescnMacedoine  en 
i’an  6 z-,  ce  qu’on  ne  peut  croire  de  Sf 
Evodc  d’Antioche  , & il  cft  mcfmc 
vifîblc  par  le  verfet  fuivant  que  c’cftoit 
une  femme.  ]Notk crie  ditauffi  entre 
'es  Latins.  Mais  pour  ce  qu’on  trouve 
(ans  Ufuard  de  ledit  ion  d’Anvers  en 
1 ç 8 5,  qu’il  en  eft  parlé  dans  les  Actes, 
cela  fc  doit  raporter  à Saint  Luce  de 
Cy  rené,  comme  on  le  voir  [par  Ufuard 
mcfmc  félon  l’édition  de  Louvain  en 
1 5 6%y  & ] par  les  autres  martyrologes. 

NOTE  IIL  Pour  la  page 

Sur  les  divers  actes  du  martyre  de  S. 

J^nuce. 

[Nous avons pl ufieurs fortes  d’ade* 
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de  S.Ignacc.] 'M'Cotelier  en  a fait 
imprimer  de  grecs  qui  fc  lifent  dans 
Meraphrafte,  que  Bollandus  nous  a' 
donnez  en  latin  tous  fon  nom , * & que 
Léo  Allatius  reconnoift  eftre  vérita- 
blement de  luy . [ Leur  auteur  fuffic 
pour  faire  voir  qu’on  n’y  peut  pas 
avoir  beaucoup  de  croyance,  fuis  en- 
trer dans  l’examen  de  diverfes  ebofes 
qui  peuvent  y faire  de  la  peine.] 
'Bollandus  nous  en  a donne  d’autres 
que  nous  n’avons  qu’en  latin  : [ Ce  font 
ceux  que  noux  appellerons  les  a été  s de 
Bollandus . ]'H  les  a tirez  de  très  an- 
ciens manufcrits,  Ac  ils  font  effcélivc- 
ment  fort  anciens  , puifqu’on  voit 
qu’Adon  & d’autres  en  ont  pris  ce 
qu’ils  ont  dit  de  ce  Saint.  Bollandus 
croit  qu’ils  font  originairement  grecs , 
6c  que  c’cft  de  là  que  les  Grecs  ont 


très  actes  qu’il  a trouvez  en  latin  , avec 
l'ancienne  traduit  ion  des  véritables 
lettres  de  ce  Saint,  ]'&  dont  le  P.D.  Aft.M.p.tf**, 
Thierri  Ruinart  Bénédictin  nous  a en- 
fin donne  le  texte  grec  en  i<>8j>,dans)c 
recueil  qu’il  a fait  des  ailes  anciens  & 
originaux  des  martyrs . 'Ces  ailes  font  xgn.aa.pi.fi. 
fort  conformes  avec  la  première  par- 
tie des  ailes  de  Bollandus,  quiaaulfi 
un  air  fort  different  de  la  foconde, 

[ mais  n’onc  rien  de  tout  ce  qui  peut 
blcfler  dans  ceux-ci . Leur  breveté  & 
leur  (implicite  les  autorile  extrême- 
ment. Il  n’y  a rien  qui  ne  s’accorde 
fort  bien  avec  Eufobe , avec  S.  Chry- 
foflome , & avec  l’iiiftoirc  de  Trajan , 
hors  quelques  chifres  changez  par  les 
eopiftes  : J 6c  on  voit  à la  fin  que  ce  font  f *• 
ceux  qui  accompagnoient  S.  Ignace  à 
Rome,  qui  parlent  6c  qui  écrivent. 


mis  diverfos  chofos  dans  leur  office , 'C’cft  pourquoi  Urterius  6c  le  P.Rui- 
qui  ne  fc  lifont  point  dans  Meta-  nare  ne  font  point  difficulté  de  croire 
phrafte:  '&  en  effet  on  les  trouve  en-  qu’ils  font  des  SS.  Philon  & Agatho. 


S «lAft.M.p. 
lO.f  i. 


corc  aujourd’hui  en  grec  dans  des  ma 
nuferits. [Mais  pour  eftre  anciens  ils 
n’en  valent  pas  mieux,  j Bollandus  y 
regarde  comme  une  faute  énorme  de 
ce  'qu’ils  font  interroger  le  Saint  par 
Trajanà  Antioche,  6c  puis  à Rome. 
[Il  cft  «n  effet  bien  ridicule  ]qucTrajan 
apres  avoir  prononcé  là  fontcnce  de 
mort  à Antioche  l’interroge  encore  à 
Rome  comme  un  homme  dont  il  n’a- 
voit  jamais  entendu  parler:  f & il  ne 
fcroitpcut-eflrcpasmefmcaifodc  fou-! 
tenir  que  Trajan  ait  efte  à Rome  en! 
l’an  107,  auquel  fouffrit  S.Igiucc.  ], 
'Bollandus  voudroit  bien  dire  quel 
c cft  une  tranfpofition , 'ce  que  toute  la 
fuite  de  ces  ailes  ne  permet  nullement 
de  croire.  [Mais  fans  cclamcfmc,  ce 
qu’ils  difont  du  temps  6c  de  la  manie 
rc  que  le  Saint  mourut,  6c  beaucoup 
d’autres  choies  qu’on  y pourroit  rc-| 
marquer  , leur  oftent  toute  autorité. 

Ainfi  nous  aurions  eu  peu  de  cho- 
fes  à dire  du  martyre  de  S.Ignace , fi 
Uiforius  ne  nous  en  avoit  donné d au-, 


Cyp.dif.u.c. 
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pode , [ dont  on  parle  dans  le  texte  $ 4.  ] 

'Dodvcl  reconnoift  fans  difficulté 
qu’ils  font  d’un  auteur  contemporain  * 

& d’un  témoin  oculaire . Il  doute  feu- 
lement s’ils  n’ont  point  cfté  altérez, 

[voulant  marquer  apparemment  ce 
que  dit  Uficrius,  ] que  l’cpiftrc  aux  xga.aA.pr.fi. 
Romains  qui  cft  inlèrcc  dans  ces 
ailes,  y ait  elle  ajoutée  depuis , avec 
quelques  autres  chofcs  qui  font  au 
mcfme  endroit . 'Uflcriusfe  fonde  fur 
ce  que  cet  endroit  fappofe  qu’on  a 
déjà  parlé  des  lettres  du  Saint,  per 
précédentes  iuter.it  , dont  neanmoins 
il  n’y  a rien  dans  les  ailes  \ & fur  ce 
que  tout  cela  ne  fc  trouve  point  dans 
les  ailes  de  Bollandus.  [ On  le  trouve 
neanmoins  dans  ceux  de  Metaphraf. 
te  O '&  les  ailes  originaux  d’Ufferi us  P*7« 
fuppofont  dans  la  fuite  qu’on  favoit 
ce  que  le  Saint  avoit  écrit  aux  Ro- 
mains , pluraque  iis  qtu  in  epi/ïo/a 
difpMttns . [ Mais  le  texte  grec  ofte  en- 
tièrement la  difficulté  :]'car  le  mot  de  AftJtp.*». 
I précédentes  n’y  eft  point  dutout. 
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NOTE  IV. 

Quelques  f Mites  des  ailes  latins  de  S. 

Ignace  corrigées  par  le  grec . 

Tes  aAcs  originaux  de  S.lgnacc 
commencent  auflï  dans  U lie  rnis  l’hif- 
toirc  de  fa  confcflîon  : Trajanopofl 
quart  ton  dttnttm  imperit  fui  elato  de 
Victoria  C Te.  On  ne  peut  douter  félon 
la  fuite  de  ces  a&cs,  qu’il  ne  faille  lire 
IX.  au  lieu  de  IV>  Çc  on  lit  ainfi  dans 
les  anciens  ades  de  Bollandus 

[On  peut  faire  encore  une  autre 
'difficulté  fur  ce  que  lifant  pofl  IX. 
annum  , les  a des  Icmblent  mettre  la 
vi&oire  deTrajan  fur  les  Scythes  en 
107,  au  lieu  quelle  eft  arrivée  au 
pluftard  en  l’an  106.  Il  ne  icroit  peut 
élire  pas  difficile  de  répondre  encore 
à cette  objection,  & de  trouver  un 
lèns  raisonnable  à pofl  annum  IX. 
Mais  le  texte  grec  levé  toutes  ces 
difficultcz , Jpuilqu’il  porte  nettement 
yjk t à inxrw  tru  CTC.  Oll  J lit  de 

mefmc  Aawï* deux  lignes  apres,  [au 
lieu  dcThraces  qu’UlTerius  à trouvé 
dans  fon  manuferir , & qui  ne  peut 
cftre  qu’une  faute.] 

NOTE  V. 

Sur  la  paix  de  lEglift  d'Antioche. 

[ Nous  croyons  avec  Ufterius  & 
d’autres  , que  la  paix  de  l’Eglifc  d’An 
tioche  dont  parle  S.lgnacc  , regard- 
la  pcrfècution  de  Trajan  , parccquc 
c’eft  le  fuis  qui  vient  naturellement | 
en  l’efprit , cftant  certain  par  le  mar- 
tyre mcfme  de  S.lgnacc  que  fa  paix 
avoir  cfté  interrompue  par  la  perle- 
eut  ion:  fSc  les  aâcs  de  ce  Saint  don- 
nent lieu  de  croire  que  U pcrfècution 
y fut  aflci  violente . [ Nous  ne  voyons 
point  d’ailleurs  qu’cüc  ait  elle  trou 


appellcr  l'Apoftrc  de  l’Unité  . 11  re- 
commande cette  unité  dans  toutes  les 
lettres  j il  y combat  toujours  lcfchif- 
mc  } il  y parle  toujours  de  l’Eglifc 
d’Antioche  , & demande  qu’on  prie 
pour  elle  , fans  (c  plaindre  jamais  que 
la  tranquillité  en  fuit  altérée  par  au- 
cune divifion.  Ceux  qui  croient  que 
la  paix  que  Diculuy  rendit*  regarde 
la  fin  de  quelque  defunion  , fe  fondent 
fur  ce  qu’il  prie  les  Philadelphie!» 
de  le  réjouir  de  fon  union  . ] Tes  termes  ad  Pliîad.j  *#. 
grecs  font  M riavri  -fyoÿtl* f»Ccc  ^ r*J,‘ 
marque  auffi  naturellement  pour  le 
moins  la  réunion  en  un  mefmc  lieu , 
qu'en  une  mefmc  communion  & une 
mcfme  doctrine  . Ainfi  il  eft  aile  de 
croire  que  la  pcrfècution  ayant  dif* 
perfé  pltifienrs  Chrétiens  d’Antioche  9 
la  paix  les  avoit  fait  revenir , & qu’on 
avoit  mcfme  rappelle  ceux  qui  avoient 
|cfté  bannis.  Cela  convient  fort  bien  à 
ce  qui  eft  dit  dans  l’cpiftrc  à ceux  de 
Smyrne,  } quelle  avoit  recouvré  fa  adSmy.fu^, 
grandeur , & qu’on  luy  avoit  rendu  *8, 
ion  corps,  aofjtariïof’ 
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NOTE  VI. 

Que  r epiflre  à Saint  Poljearpe  eft. 
vraiment  de  S. Ignace . 

'TJfTcriiis  a cru  que  l’epiftre  de  S.  Te«r.  de  i^n. 
Ignace  a S.  Polycarpe  , marquée  par  ?**•*•* »*• 
Eufv.be  j n’eftoit  pas  differente  de  celle 
que  ce  Saine  a adrcûcc  ï l'Egide  de 
Smyrne  . Cependant  je  ne  voy  pas 
moyen  dw  douter  autuiebe  n’en  (allé 
deux  lettres,  puifqu’il  dit  que  Saint  Euf.J.j.c.jrf, 
Ignace  écrivit  à l'Egide  de  Smyrne  , P*1®7-11, 

& en  particulier  , ît  *>f , à Polycarpe 
qui  en  cftoit  chef,  luy  recommandant 
ion  troupeau  , c’eft  à dire  le  peuple 
d’Antioche  , comme  à un  homme 
qu’il  favoit  cftre  vraiment  apoftoli- 


bléc  par  aucune  autre  choie  , & d eft  que , & le  priant  d’en  avoir  un  très 
furtout  difficile  de  prefumer  qu'c  Ile' grand  foin:  aquov  il  ajoute,  Le  mcfme 
l’ait  cfté  par  quelque  fchifmc  ious  un  Saint  écrivant  à ceux  de  Smyrne  &c. 
Eveique  tel  que  S.lgnacc  , qu’on  peut On  ne  peut  pas  marquer  plus  nec- 

Dddd  ij 


çSo  N OTES  SU  k.  SAINT  IGNACE, 

tanent  deux  lettres  dift mutes . Saint  ZWiei  irp#rfav?<ra , data  ad  Soterem  i 
Jerome  a voulu  visiblement  traduire  porte  1a  traduction  de  Rufiu  p.C?  i. 

Eufébe,  quoiqu'il  parle  d’unc  maniéré  Et  neanmoins  elle  parlok  de  Soter 
ign.prol.c.a,  plus  confu  le  ,Jfôit  qu'il  fê fôit brouillé  mcfmc  aux  Romains  : Soter  vofire 

r‘  * luy  mcfmc  , Toit  que  Ion  texte  fôit  Evcfqxe  a garde  cette  pratique . 'Pour  ign.n.c.p. 

ad  Smy.p.jî.  tnâl  diftingué . 'Dans  l’cpiftrc  à ceux  l’autre  point,  tout  ce  qu’on  en  peut 

de  Smyrnc  , Saint  Ignace  faluc  leur  dire,  c’eftqu’Eufcbcacu en  vue  l’cn- 

Evcfquc  . [ Cette  lettre  n’eftoit  donc  droit , où  S.Ignace  prie  S.Polycarpc , ad  p01m*. 

point  pour  luy  en  particulier . Ou  n’y  non  feulement  d’envoyer  un  homme  %1%* 

trouve  point  qu’il  luy  recommande  confidcrablc  en  Syrie  fur  la  paix  que 

ion  Eglifc.jQucfi  Uilerius  croit  que  Dieu  avoit  rendue  à cette  Eglifc , mais 

cette  recommandation n’cft  autre  cho-  mcfme  d'écrire  aux  Eglifcs  d’autour 

le  que  la  prière  qu’il  fait  à l’Eglifc  de  de  luy,  afin  quelles  envoyaient  aufli 

Smyrne  d’envoyer  un  hooimc  à An-  à Antioche  des  députez  ou  des  lettres» 

t loche,  [il  faudrait  donc  dire  qu’il  a 5c  de  le  charger  du  loin  de  faire  por- 

aufil  recommande  1’ Eglifc  d’Antio-  ter  leurs  lettres  par  ceux  qu’il  y depu- 

chc  à l’Evefquc  de  Philadelphie , puif-  teroiL  [ Mais  il  faut  avouer  que  eda  ne 

qu’il  fait  la  mcfmc  prière  à fôn  Eglifc . | paroift  pas  aicz  répondre  à l'idcc  que 
Ceft  une  autre  queftion  de  lavoir  fi  nous  donne  Eufébe  , qui  peut  avoir 
la  lettre  que  nous  avons  aujourd’hui , manque  de  mémoire  ou  d’cxa&itude 
de  S.Ignace  à S.Polycarpc  eft  ven-'en  cette  rencontre . ] 

table  : car  cela  n’cft  pas  fans  diffi-j  'Antioque  moine  de  S.  Sabas  au  Boit.i.fcb.p. 
culte  T Je  ne  parle  point  de  celle  qui  commencement  du  fertieme  fiede 
cft  dans  les  éditions  ordinaires  , où  qu’Ufïerius  rcconnoift  avoir  eu  le  igB.pfoU.x«. 
l’on  fait  prendre  à S.Ignace  le  titre  meilleur  texte  des  véritables  cpiftres  ?*■»»• 
de  Martyr,  mais  de  celle  qu’Ufiferius  de  S.Ignace,  cite  divers  endroits  du 
mefmc  a trouvée  en  Latin  dans  lôn  ma-  commencement  & de  la  fin  de  celle 
nuferit  avec  les  autres  qu’il  rcconnoift  que  nous  avons  à S.Polycarpc.  Tlle  p,c.p^*| 
Stll.i.&b.p.  cftrc  dcS.Ignace,  que  Vofïïus  a eft  encore  citée  dans  l’Iiomclic  de 
aufiî  trouvée  en  grec  dans  le  manuf-  l’unique  Législateur  des  deux  Tefta- 

crit  de  Florence.  [11  y a deux  princi-  mens  attribuée  à S.Chryfoftomc  , & 

pales  difficulrcz-,  l’une  que  S.Ignace  que  Mr  Cote!  icr  foucicnt  cftrc  ou  de 

y parle  en  divers  endroits  non  à Saint  ce  Saint , ou  d’un  auteur  du  mclmc 

Polycarpc  , mais  à toute  l’Eglilc  de  temps,  à caufé  de  ce  qui  y cft  dit  con. 

Smyrnei  l’autre  que  nous  n’y  trou-  tre  les  Ariens  , quoique  Savilius  6c 

von  s pasce  que  dit  Eufebe , qu’il  luv  Uilerius  croient  quelle  n’a  pas  efté 

recommandoit  le  foin  de  l’Eglife  faite  avant  le  temps  de  Jultinicn  . 

d’Antioche.  , Pcarfôn  montre  quelle  cft  attribuée  pearf.  dclgu. 

Je  croy  qu’on  peut  fé  contenter  fur  à S.Chryfôftome  par  Photius  , 6c  *•*•?•*  j**1  jî» 

la  première  de  ce  que  dit  MrCotelicr,]  par  pl  uficurs  autres  encore  plus  an- 

ign.n.c.p.  que  comme  les  lettres  adreftées  aux  cicns . Il  prétend  qu’il  n’y  a aucune 

fkuci!p.j«i.  Evelqua  fc  lifoient  alors  publique-  raifon  de  dire  qu’elle  n’en  fôit  pas,  & 

ment  dans  l’Eglife  , S.Ignace  , qui  ne  aue  fi  la  citation  de  S.Ignacc  manque 

lôngcoit  qu’à  édifier  les  âmes , a pu  y dans  quelques  editionj,  cela  ne  prouve 

donner  au  peuple  les  avis  que  lVfpric  rien,  pareeque  c’cft  une  faute  vifibfe. 

de  Dieu  luy  tailbic  juger  nccelîaires.  Mais  quoy  qu’il puifle  dire , une  pièce 

Euf.l^c.aj.  'La  lettre  de  S.Denys  à l’Eglifc  Ro-  conteftce  comme  celle  là,  & alïurc- 

p.*44.<i.  maine  cftoit  adrefléc  au  Pape  Soter , ment  très  contcftablc  , n’eft  pas  ce 
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qu’il  y a de  plus  fort  pour  la  vérité  de 
la  lettre  à S.  Polycarpc  . Nous  n’  allé- 
guons point  non  plus  les  citations  de 
Saint  Jean  de  Damas,  & <T  Antonius 
Mciilfa,  'qu’Uflcrius  dit  avoir  eu  le 
mcünc  texte  qu’ Ancioquc,  [ mais  qui 
citent  autfi  les  autres  epiftres  qu’on 
croit  eftrc  faufles  *,  ce  qu’Antioque  ne 
fait  pas . ] 'Mais  nous  ne  pouvons  pas 
omettre  ce  que  remarque  Pearfon  , que 
le  texte  grec  qu’en  a trouve  Voflius , 
cft  different  de  celui  qu’on  avoit  eu 
jufques  alors , de  mclmc  que  dans  les 
autres  epiftres  reconnues  pour  légiti- 
mes i ce  qui  ne  fc  trouve  point  dans 
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voir  cru . [ Il  faudroit  avouer  en  ce  cas 
qu’  Eufebe  ne  l’a  point  connue , ce  qui 
en  diminucroic  beaucoup  l’autorité. 

Mais  auflt  cette  opinion  cft  combacuë 
par  la  lettre  mefrne,]  écrite  fur  la  ign.  i<l  Foly. 
nouvelle  qu’on  avoir  rcccuc  que  Dieu  P e7**b* 
avoit  rendu  la  paix  à l’Eglifc  d’An- 
tioche , 'fie  lorfque  S.  Ignace  cftoit  fur  d. 
le  point  de  parrirdeTroade  pour  aller 
à Naplc , 6c  de  là  à Plulippcs . 

NOTE  VIL 
Sur  S.  Rufe  & S.  Zofime. 

’Ufuard  , Adon,  6c  d’autres,  mettent  Uf«.  il.  dre. 
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celles  qu’Eufobe  n’a  pas  marquées. ’S.  Zofime  & S.  Rufe  dont  parle  S. 
'On  la  trouve  aufli  dans  un  manuferit1  Polycarpc  , ï Philippes  en  Maccdoi- 
qui  ne  contient  que  celles  qu’ Eufcbc^ic.  'Mais  il  paroift  qu’ils  n’y  firent 

que  palier  comme  S.  Ignace , 6c  furent 
conduits  en  fa  compagnie  avec  hon- 
neur par  les  Chrétiens  de  cette  ville. 
[ Ainiï  il  vaudroit  mieux  ne  leur  alfi- 
gner  aucun  lieu,]  'comme  font qucl- 
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a connus. 

[ Le  fentiment  d’ Uflerius  fur  cette 
lettre  a efte  abandonné  par  M(  Cote-1 
lier , Mr  du  Pin , Mr  Fleuri , fie  comme 
je  croy  par  tous  ceux  qui  Ce  font  don- 
né la  peine  d’examiner  ce  point. ]j 
'Bullus  l’appelle  une  opinion  fingu- 
licrc  d’Uflerius , fie  foûtient  qu’  apres 
ce  que  Voflius  fie  Pearfon  ont  écrit 
pour  établir  l’autorité  de  cette  lettre 
£ il  n’  y a aucun  lieu  de  douter  qu’elle 
n’ait  cfté  rcccuB  du  temps  d' Eufebe 
comme  un  véritable  ouvrage  de  Saint 
Ignace . ] 

'Ourre  la  lettre  que  S.  Ignace  écri 
vit  de  Troade  à S.  Polycarpc , où  il 
luy  rccommandoit  le  foin  de  l’Eglifcj 
d’ Antioche  fclon  Eufebe  : [ il  luy  en 
écrivit  encore  une  autre  reconnue  par 
S.  Polycarpc  mcfme,]  'lorfqu’il  dit 
aux  Philippiens,  Vont  m Avez,  écrit 
vous  & Ignace  , nue  fi  quelqu  un  va  en 
Syrie , il  ait  foin  dj  porter  vos  lettres 
'UfTerius  qui  rcconnoift  cette  lettre, 
dit  que  ce  n cftoit  qu’une  lettre  fami- 
lière . 'Rien  n’cmpefchc  neanmoins 
qu’  il  n’  y euft  plufieurs  inftruÔions 
importantes  : 6c  ainfi  il  lêmble  que  ce 
pourroit  eftrc  celle  meftne  que  nous 
ayons,  comme  Bollandus  paroift  l’a- 
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ques  martyrologes,  [ou les  mettre  4 
Rome. 

Nous  n’avons  point  de  fondement 
particulier  pour  dire  que  ce  S.  Rufe 
loir  le  fils  de  Simon  leCyrenéen , ou 
celui  que  S.  Paul  fâlue  dans  fon  epiftre 
aux  Romains . V.  N.  S.  J.  C.  note  31.] 

NOTE  VI I L 

Sur  diverfes  lettres  attribuées  à Saint 
Ignace. 

[Nous  avons  foutenu  contre Ufle- 
rius  dans  la  note  6,  la  vérité  de  Pepiftre 
que  nous  avons  de  S.  Ignace  à Saint 
Polycarpc . Mais  nous  n’avons  pas  les 
mcfmcs  raifons  pour  défendre  les  au- 
tres lettres  attribuées  à Saintlgnace, 
qu’ UfTerius  a rejettées  comme  fàuf- 
fcs.  ] 'Daillc  accorde  aifement  qu’il  en 
a écrie  plufieurs,  outre  celles  qui  font 
marquées  par  Eufebe:  [fie  il  n’y  a au- 
cun moyen  de  douter  qu’il  n’ait  écrit 
au  moins  à fon  Eglifc  d’Antioche, 
fur  ce  que  Dieu  avoit  appaife  la  perfê- 
Dddd  iij 
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cation , On  peut  mettre  dans  la  mef- 
me  dalle  les  trois  autres  qu’  Ufferius 
& Voffius  ont  trouvées  dans  les  mr 
nuferits  avec  celles  qu’on  rcconnoift 
pour  indubitables,  favoir  celle  à Ma- 
rie de  Caflfobolcs,  celle  à l’Eglifede 
,Tar^c>  & celle  à Héron  Diacre  d’An- 
tioche : examiner  enfuite  s’il  faut 
rejetter  ces  lettres  par  la  feule  raifon 
qu’Eufebe  ne  les  a pas  connues,  par- 
ccqu’ elles  n’eftoient  point  de  celles 
que  S.  Potycarpc  avoit  envoyées  aux 
Philippiens.  Que  lî  l'on  trouve  que 
cette  rai fon  ne  fuffit  pas  cftant  feule, 
il  reliera  à examiner  ces  lettres  ai  elles 
mcfmcs  j ce  que  nous  n’avons  pas  cru 
devoir  entreprendre  ici . Nous  remar- 
quons feulement  que  nous  ne  voyons 
pas  moyen  de  fâcisfaire  à ce  que  la 
lettre  à ceux  d’Antioche  ne  leur  dit 
rien  fur  la  paix . 

L’cpiflrc  aux  Philippiens  n’cft  point 
dans  cectc  collection , & on  y trouve 
plus  de  ditficultcz  que  dans  les  quatre 
autres.  J 'Mais ce  qui  doit  rendre  celle- 
ci  , 6c  les  quatre  autres  mcfmc  fort 
fufpcâcs,  pour  ne  dire  rien  déplus, 
c’clt  que  d’une  part  on  ne  les  voit 
jamais  citées  avant  le  VL  fîeclc , & 
que  de  l’autre  on  trouve  que  le  ftylc 
en  cft  tout  diftcrentdesvcritablcslct- 
tres  de  S.  Ignace  T au  lieu  qu’il  eft, 
fort  fcmblable  aux  additions  inférées 
dans  ces  mcfmcs  fettres  : de  forte  qu’  il 
eft  très  probable  qu’un  mcfmc  im- 
pofteur  a corrompu  celle-ci , & com- 
pofe  les  cinq  autres.  'On  prétend  en-' 
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Baroniui  ne  les  a jamais  voulu  foûtè- 

nir»  & il  les  rejette  parmi  les  pièces 

apocryphes . 'On  allure  qu’on  les  a coreUp.n.p. 

trouvées  à Lion  l’an  i4if.  Ainfi  elles  4ÏJ*e* 

ne  peuvent  pas  me fme  avoir  cfté  citées 

par  S.  Bernard,  comme  quelques  uns 

l’ont  cru  : & on  croit  en  effet  que  c’eft 

la  lettre  à Marie  de  CafToboles  que 

ce  Saint  marque  dans  fon 7*  fermon 

fur  le pfeaume  Qui  habitat. 

NOTE  IX. 

Sur  les  objeUions  des  Cal  vinifie  s contre 

les  véritables  lettres  de  S.  Ignace . 

[ Nous  n’avons  point  cru  nous  de- 
voir engager  à répondre  aux  fbiblcs 
objections  que  les.  Presbytériens  font 
contre  les  lettres  mefmcs  qui  font  cer- 
tainement de  S. Ignace.  Cauroirefté 
perdre  inutilement  bien  du  temps  à 
une  chofe  que  d’autres  ont  faite  mieux 
que  nous  ne  pourrions  cfpcrcrde  la 
faire . Outre  ce  qu*  Ufferius  a écrit 
pour  établir  l’autorité  de  ces  lettres 
dans  fes  Prolégomènes  fur  S.  Ignace  » 
on  peut  voir  les  objections  des  Hu- 
guenots dans  le  livre  de  Daillc  fur 
S.  Denys  & S.  Ignace , imprime  en 
1 666,  & les  réponfes  qu’on  y peut 
faire  dans  le  grand  & lavant  ouvrage 
que  Jean  Pearfon  Proteftant  Anglois  , 
a compofe  exprès  fur  cela  en  1671, 

& dans  les  notes  de  Mr  Cotclicr  fur 
S.  Ignace.  Mr  du  Pin  a fkk  un  abrégé 
des  objcélions  & des  réponfes  dans 


.Jlc  premier  tome  de  fi  Bibliothèque 
corc  qu’  elfes  contiennent  plufieurs  p.  1 x 3-1  . 3 'Le  P.  Ruinait  ne  craint 

chofés  qui  ne  conviennent  point  au j point  d’avancer  que  la  finceritc  de*' 
ficelé  de  S.  Ignace.  Mr du  Pin  les  rc-  ces  lettres  a cfté  tellement  établie  par 
. les  écrits  faits  fur  ce  fujet , quelle  n’cft 
plus  aujourd’  hui  révoquée  en  doute , 

1 .1*  1 


o - 

jette  comme  indubitablement  luppo- 
fée  : [ & je  penfe  que  c’eft  aujourd’hui 


le  fêntimcnc  general  de  tous  les  fa-;que  par  ceux  qui  ont  la  hardieffc  de 
vans . On  peut  voir  ce  qu’  Ufferius  enjeontefter  une  partie  de  l’Ecriture,  pour 


dit  dan3  fes  Prolégomènes  fur  Saint 
Ignace .] 

'Pour  les  lerrrcs  à S.  Jean  & i la 
Vierge,  avec  la  reponfe  de  la  Vierge , 


n’y  pas  reconnoiftrc  la  condannation 
de  leurs  erreurs . 
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faute  à 'S.  Jerome  ou  à Tes  copiées  tic  Hîcr.v.îli.  c. 
l'avoir  ‘mis  dans  la  n.e,  & ï Bede  1 7 
dcc.  dans  la  1 i.e  La  traduction  greque 
de  S.  Jerome  met  dans  la  dixième . 
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NOTE  X. 

Sur  te  jour  de  la  mort  de  S.  Tgnace . 

'Il  paroift  par  divers  endroits  des 
a3es  de  S.  Ignace,  qu’il  fut  expofe 
aux  beftes  le  jour  que  les  fpcétaclcs 
finitîoicnt  . 'U (Tenus  l’entend  de  la 
fefte  appcllcc  Sigill.tr  i* , qui  le  faifoic 
folon  Macrobc  le  10  de  décembre  i & 
c’eft  le  jour  auquel  les  aétes  mettent 
la  mort  de  S. Ignace.  Cette  fefte  con- 
tinuoit  encore  les  trois  purs  fui  vans  : 
'&  l’ancien  calendrier  donné  par  Bu. 
chéri  us  marque  des  fpectacles  de  gla 
diatcursle  10,  11,15  fie  14.  [Maisilfe 
peut  £»ire  que  les  combats  des  beftes 
finilToient  le  10.] 

'Un  exemplaire  du  martyrologe  de 
S.  Jerome  met  le  15  un  S.  Ignace  entre 
divers  martyrs  de  Rome  j '&  Florcn- 
tinius  croit  que  c’eft  celui  d’Antio- 
che , parccquc  cet  exemplaire  ne  le 
marque  en  aucun  autre  pur . [Il  n’y  en 
a rien  dutout  dans  les  anciens  monu- 
mensde  l’Eglife  Romaine,  c’eft  à dire- 
dans  les  calendriers  de  Bucherius  ,| 
d’Allatius,  & du  P.  Fronto,  dans  le 
Sacramcntairc  du  Pere  Ménard , & 
dans  le  milTel  de  Thomafius  : ce  qui 
cft  étonnant  d’un  Saint  fi  célébré,  & 
mort  ï Rome.  Bede  l’a  mis  le  17 de 
décembre  ,]'&  a efte  fuivi  de  quelques 
autres.  Ufuard,  Adon,  & les  autres 
pofterieurs , le  mettent  le  premier  pur 
de  février-,  ce  que  nous  fui vons  au- 
jourd'hui . Quelques  uns  l’ont  encore 
mis  le  14  de  novembre,  & le  14  de 
décembre . 

[ Pour  l’ année  de  fa  mort , nous 
croyons  avoir  prouve  dans  la  note  1 7 
furTrajan  , qu'il  n’y  a aucune  raifon 
de  rejetter  ] 'ce  qu’on  voie  dans  fes  attes 
grecs  [ & latins,  ] qu’il  a confommc  ion 
martyre  fous  les  Confuls  Scnccion  & 
S ura  , [c’eft  à dire  l’an  107  de  J.C  ] 
Xa  chronique  d’Eufebe  met  auflï  fon 
martyre  en  107,  quicftoitla  io.«  an- 
née de  Trajan  : de  forte  ^uc  c’eft  une 
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NOTE  XL 

Quand  tes  relique t de  S.  Ignace  ont 
efte  ramonées  à Antioche . 

[ S.  Ignace  ayant  efté  martyrize  I 
Rome  le  10  de  décembre , & fes  re- 
liques raportccs  aufli-toft  à Antioche  , 
il  n’  y a guere  d’apparence  qu’elles  n’y 
foient  arrivées  qu’au  bout  d’un  an  le 
17  du  mcfme  mois,  auquel  les  La- 
tins marquent  cette  translation.  ] 'Les  Tgn.  aft.i 
Grecs  en  font  aujourd’hui  le  19  de  *’-‘l  ‘ 
janvier . Mais  il  n’y  a guère  plus  d’ap- 
parence qu’on  ait  pu  les  raporter  en  un 
mois  de  temps  en  plein  hiver.  C’eft 
pourquoi  Uflerius  croit  que  ce  19  jan- 
vier dans  fou  origine , a efté  la  fefte 
de  la  féconde  translation  qui  fc  tic 
fous  Tlicodofc  le  jeune . 

NOTE  XII. 

Quand  les  reliques  de  S.  Ignace  ont  pu 
eflt  e apportées  à Rome . 

'Baronius  dans  fes  notes  fur  le  mar-  Bar.  17.  dec.  1. 
fyrologe  dit  qu’il  croit  que  le  corps  de 
S.  Ignace  a efté  apporté  à Rome  fous 
Juftinicn  vers  l’an  $40,  lorfque  Cofo 
rhoés  Roy  de  Perfe  ruina  & brûla  la 
ville  d'Antioche.  Il  le  croit  par  une 
pure  conjecture , qui  neft  fou  lée  fur 
aucun  monument , comme  il  l’ avoue 
'&  qui  cft  mcfme  fans  apparence  , 
puifquc  S.  Grégoire  n’cuft  pas  augmen- 
te de  nouveau  vers  l’an  f 80,  la  folcn- 
nité  de  la  translation  de  S.  Ignace , fi 
(es  reliques  n’euflent  plus  efte  à Antio- 
che. De  forte  que  fi  cette  troificme 
translation  cft  véritable,  elle  11c  s’ cft 
faite  qu’aprés  l’an  638 , auquel  Antio- 
che tomba  entre  les  mains  des  Sarra- 
zins,  comme  Baronius  mefrac  fémblc 
l’avoir  reconnu  dans  fos  Annales. 
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NOTE  SUR  SAINT  EVARISTE, 

Sur  U duree  de  fort  Pontificat.  lAinfi  ayant  commence  > comme  nous 
'T  E plus  ancien  catalogue  des  Pa-|croyons  [à  la  fin  de]  l’an  100,  il  fera 
M~i  pes  dit  que  Saint  Evariftc  , qu’  il  mort  vers  la  i i « année  de  Trajan,  [ de 
appelle  Ariftc,  gouverna  depuis  l’anjJ.C.  iop,]  comme  le  dit  Eulcbc^  dans 
5)6  jufqu’cn  108,  & lu  y donne  ncan- les  derniers  mois  de  cette  année . Cela 
moins  ij  ans,  7 mois  deux  jours,* s'accorde  avec]  'les  Pontificaux  & les 

[qui  à commencer  du  premier  janvier  martyrologes,  qui  marquent  fa  fefte 
5)6,  nous  mènent  au  1 aouft.  de  l’an  le  16  d’octobre,  comme  le  martyro- 
109.  ] 'Quelques  bréviaires  marquent  ! loge  Romain,  ou  le  ij,  comme  ceux 
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de  mcfinc  la  durée  tic  Ton  pontificat 
'L’Anuftafe  du  Louvre  en  ofte  feule- 
ment un  mois.  'Un  manuferit  de  Saint 
Germain  a 1 4 ans  , j mois,  & 1 z jours . 

'Un  autre  Pontifical  dit  neufans,  dix 
mois,  Ôc  deux  jours.  [ Eulébc  les  réduit 
à p ans  dans  fa  chronique,]  '&  à huit 
entiers  dans  fôn  hi'Voirc , [cr  qui  re- 
vient 3 'à  un  manulcrit  de  S.  Germain 
qui  porte  8 ans,  1 o mois  ,&  1 jours . 

NOTE  SUR  BASILIDE. 


de  Horus  & d*  Adon . [ La  chronique 
d’Eufcbe  met  fa  mort  dés  l’an  107  j au 
lieu  que  fon  hiftoirc  la  met  vers  l’an 
109.  Mais  dans  toute  ccttc  fuite  des 
Papes,  J’hrftoire  s’accorde  ordinaire- 
ment fort  bien , au  lieu  que  la  chroni- 
que fc  contrarie  allez  fouvent  : Outre 
Ique  P hiftoirc  eftant  poftericur  à 1a 
chronique , la  doit  corriger  . 1 
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En  quel  temps  Saturnin  & Bafilidc 
ont  paru. 

SAint  Jerome  fcmble  mettre  Ba- 
filide  entre  les  hérétiques  qui  ont 
paru  dés  le  vivant  des  Apoftrcsi  '& 
on  voit  par  S. Jean  de  Damas,  que 
quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoit  efte 
reconnu  pour  hérétique  par  S.  Jean 
rEvanflplifte  . 'Saint  Epi  pria  tic  ne  met 
aulfi  que  peu  de  temps  entre  luy  & 
Cerinrhc , [ qu’il  prétend  avoir  paru 
dés  les  premiers  temps  de  l’Eglifc . ] 
'D’autre  part  Eulebc  ne  parle  de  luy 

Îiue  fous  le  règne  d’Adrien , tant  dans 
a chronique  fur  l’an  1 j j , que  dans 
fôn  hi (Voire  : '&  Theodoret  le  met  du 
temps  du  me  (nie  Prince.*  S.  Clément 
d’Alexandrie  cft  aufi»  affez  clair  pour 
ne  le  mettre  que  vers  le  temps  d’ Â- 
drien.  [ Cela  cft  plus  conforme  3 ^ ce 
que  dit  S.  Firmihen  de  Ccfarce  , Qu’on  ! 


fçait  que  Valentin  Se  Bafîlidc  ne  fê 
font  révoltez  contre  l’Eglifê  par  leurs 
menfonges , qu’  apres  les  Apoftres , 6c 
long-temps  depuis  [ la  mort  des  princi- 
paux d’entre  eux  . ] 'S.  Ircncc  dit  aufli 
que  ceux  qui  ont  enfeigne  un  Dieu 
autre  que  le  Créateur , [ ce  qui  cftoit 
1* erreur  de  Bafilidc,]  ne  font  vernis 
qu*  apres  la  lettre  de  S. Clément  aux 
Corinthiens  , J écrite , comme  nous 
croyons,  cn5?<S,]  '&  font  beaucoup 
pofterieurs  aux  Evcfques  qui  ont  efte 
établis  par  les  Apoftrcs.3  'Ce  que  dit 
Hcgefippc,  que  les  hcrctiques  com- 
mencèrent proprement  à paroi  ftre  a- 
prés  la  mort  de  S.  Simeon  de  Jerufa- 
îem  , [ fcmble  aufti  fc  raporter  à Satur- 
nin, Bafilidc,  A:  Valentin,  qui  com- 
mencèrent prcfôuc  en  me  fine  temps 
à croubcr  V Eglifc . ] 

II  fcmble  qu’on  peut  accorder  une 
bonne 
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NOTES  SUR  B A SILIDE.  ç8ç 

bonne  partie  de  ces  autoritez  diüc-\mareuuj  tfl , il  faut  lire  moratus efb> [ ce 
rentes,  en  difant  avec  quelques  per- [qui  nous  laifïcroit  la  liberté  de  mettre 
(bancs  habiles  de  ce  temps,  que  Sa-  la  mort  de  Bafilidc  encore  pluftard . 3 


turnin  & Bafilidc  ont  paru  dés  le 
temps  de  Trajan  , & ont  continué 
fous  Adrien  , 'à  la  fin  duquel  Bafilidc 
cft  mort , lions  arrefte  à ce  qu'on  lit 
dans  Saint  Jerome . 'Car  quelques  uns 
croient  qu’en  cet  endroit  au  lieu  de 


'Ce que  dit  le  Prxdcftinatus  du  Père  rrzjLc.j.p.ia. 
Sirmond , que  Saturnin  a efte  condan- 
népar  S.ThomasApoftre,  [ ne  le  fera 
pas  croire  plus  ancien  1 tous  ceux  qui 
connoiffent  ce  que  c’cft  que  cet  au- 
teur.] 
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D’A  D R I E N. 


NOTE  i. 


Sur  Us  atles  de  S.  Euftache . 

[T  'Histoire  de  S.  Euftache  de 
JU  fort  commune  : mais  je  penfe 
que  c’eft  aullï  unfentiment  fort  com- 
mun parmi  ceux  qui  font  quelque 
dilcemcment  entre  les  pièces  faufics 

6 les  véritables , que  ce  qu’on  en  dit 
eft  un  vray  roman  : de  forte  que  nous 
ne  nous  croyons  point  obligez  à ren- 
dre raifon  de  ce  jugement  qu’on  en 
fait  : ] '&  nous  nous  contentons  dédire 
que  les  actes  qu’on  en  a cusjufqu’en 
1660,  & qui  font  dans  Surius  au  iode 
fopcembre  p.  lop , font  de  Metaphrafte. 
[ Barom  u s mcfinc  les  abandonne , ] 'en 
difant  qu’il  croit  qu’on  y a ajoute 
beaucoup  de  chofcs  a la  vérité.  [Hcf- 
leis , dont  la  cenfure  n’cft  pas  des  plus 

. fovcrcs,]  'les  rejette  comme  une  pièce 
fabuleufo,  & où  il  y a mcfmc  diverfesj 
chofos  contre  la  foy . 

'En  1660  le  Père  Combefis  nous  a| 
donné  de  nouveaux  aétes  de  S.  Eufta-| 
che,  qu’il  croit  écrits  par  un  auteur 
contemporain , & il  cite  fur  cela  le 
. jugement  de  Léo  Allatius  ,'qui  pour  le 
prouver  allègue  un  endroit  de  la  pré- 
facé en  ces  termes,  fjtpo&î  \jJw  tptSrQ,eu 

7 xïç  î$f  àpXcuar  a>’<r  pà>/  iyyctfaiç  ai  P pj- 
yxS'ituç  , ta u rd  vjS  1»  rojç  xtupéiç  ifiSi 
xzTtyS-ù&t'-rT*  , faj  refclu  tC ajouter  à ce  ^ 

Hïft.  Eccl.  Tom./l. 


qui  a déjà  efté  écrit  des  gr Andes  aiïiont 
des  anciens , celles  qui  fe  font  faites  aujfi 
de  noftre  temps.  'Mais  cet  endroit  fe  lit  CombCail.j»i 
dans  le  P.  Combefis  d’une  manière 
allez  differente  : tu 

*71  fdfuç  tyl  UÇX  eu  «y  aiJ  pùjr  xif  payxà  ia 
**}  rd  » xv  »’y  r»7;  xvtpoïç  rptu 1 xxrof&tt 
à-iiTcc  : c’cft  à dire  comme  le  P. Com- 
be fis  l’a  traduit,  Mihi  conflit  n:um  us 
titm  veterum  heroum  prédira  gcfla 
I feripto  confignem , tùm  eorum  qui  nuper 
noftrifque  temporibusvirtutis  l tude  cia - 
ruerunt.  [ On  ne  fauroit  tirer  de  là  fi  S. 

Euftache  cft  de  ces  anciens  dont  il  veut 
faire  riuftoircjou  des  nouveaux,  fi  non 
que  mettant  les  anciens  les  premiers , 
comme  ceux  par  qui  il  veut  commen- 
cer , & la  vie  de  S.  Euftache  fuivanC 
immédiatement  cette  préface,  on  a 
lieu  de  croire  que  c’eft  le  plus  ancien 
de  ceux  dont  il  avoir  deifein  de  parler . 

Et  le  ft  y le  de  cette  préface  n’cft  nulle- 
ment celui  des  Saints  qui  ont  écrit 
dans  le  focond  fiecle . 3 

'Le  P.  Combefis  fait  de  cette  piece 
toute  l’eftime  que  des  aétes  vraiment 
originaux  pourraient  mériter  \ & il 
croit  que  n Baronius  l’avoit  vue , il 
aurait  retrace  le  jugement  defavanta- 
geux  qu’il  avoit  porte  des  affes  com- 
muns. 'Cependant  il  avoue  fort  ingé- 
nument qu’il  a peine  à trouver  dans 
ceux-ci  aucun  fait  qui  ne  foit  dans  les 
JB  ccc 
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fiens,  Metaphraftc  n’ayant  fait  qu’am- 
plificr  & orner  certains  endroits  en  la 
maniéré,  plus  propre  à obfourcir  les 
erenemens  qu’à  les  embellir.  [ Il  faut 
donc  avouer  que  la  eenfure  de  Baro- 
nius  tombe  tout  à fait  fur  ces  nou- 
veaux a<ftcs,aulfi-bicn  que  celle  d’Hef- 
(cls  : Et  auffi  Bollandus , qui  ne  les  a 
pu  ignorer,]  'dit  qu’il  examinera  en 
fon  lieu  fi  on  n’y  a point  mcslé  quel- 
que fiction  poétique . 

[ Il  fe  trouve  encore  d’autres  affces 
de  S.  Euftache  dans  des  légendaires , 
comme  dans  celui  de  Saint  Michel  à 
Beauvais.  Mais  l’on  y lit  toujours  les 
mcfmcs  choies  que  dans  Metaphraftc , 
quoi-qu’en  d’autres  termes  . ] 'On  mar- 
que qu’il  y a une  hiftoirc  de  ce  Saint 
en  italien  & en  françois»  qui  eft  plus 
ample  , parccqu’on  y a ajouté  diver- 
fes  fictions  à la  narration  de  Meta- 
phrafte . 

'Le  P.  Combefis  nous  a aulfi  donne 
une  oraifon  de  Nicctas  fur  S.  Eufta- 
chc , qui  contient , comme  il  le  recon- 
noift,  tous  les  mcfmcs  faits  qucMc- 
taphrafte . [ Et  un  auteur  du  IX.  ou  X. 
fiecle  , qui  reçoit  bien  d’autres  h iftoi- 
res  apocryphes , n’ eft  pas  pour  autori- 
fer  beaucoup  celle-ci , non  plus  que 
S.  Jean  de  Damas , ] qui  cite  un  grand 
endroit  de  l’ hiftoirc  de  S.  Euftache  , 
dans  les  mefmcs  termes  que  portent 
les  actes  du  P. Combefis.  [Nous  vou- 
lons bien  accorder  encore  que  c’cft  ce 
qu’Ufuard  i.nov.  appelle  mires  Eufta- 
chii  tiilns , fans  nous  tenir  obligez  de 
les  croire  vrais.  Nous  n’avons  pas  vu  ] 
ce  qu’Athanafe  Kirker  a écrit  de  ce 
Saint  en  l’an  itftî  ç , où  on  prétend  qu’il 
a fait  bien  de  nouvelles  decouvertes. 
Mais  félon  ce  qu’en  dit  Bollandus  , 

[ nous  craignons  qu’  il  ne  promette 
plus  qu’  il  ne  peut  tenir . ] 

'Nous  croyons  aifëmcnt  avec  le  P. 
Combefis,  que  le  nom  à' Euftache , qui 
n’cft  ni  grec  ni  latin , eft  un  nom  cor- 
rompu , & qu’il  faudroit  dire  En/fathe,  j 


rôtir  la  page 

114.(1. 


comme  les  Grecs  nomment  toujours 
ce  Saine . Il  faut  neanmoins  remarquer 
que  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto  p. 

1 3 8,  il  eft  nommé  Euftochc>£ ///?<* /;/*/, 

[ qui  eft  le  mefinc  nom  que  celui  de 
S.te  Euftoquie  \ & il  a fon  origine 
dans  la  langue  greque . ] 

NOTE  IL 

Snr  les  aUcs  de  Sainte  Sophie. 

'On  a lesaétcsde  S.re  Sophie  & de  B*ii.may,t.t. 
les  filles  en  plufieurs  façons.  * Ceux  Ï ai *de fjm. 
qui  fe  lifent  dans  Surius  font  de  Mc-  P-'*7*£ 
taphrafte,  [ & pleins  de  miracles  à fon 
ordinaire  . Ceux  qui  font  dans  Mom- 
britius  f.i.p.104  > écrits  par  un  Jean 
Preftre  de  Milan,  fo  condannentcux 
mefines  par  leur  ltylc,  par  leurs  longs 
difoours,  & par  leurs  miracles  fans 
nombre  . Je  ne  fçay  fi  ce  Jean  a voulu 
fe  faire  croire  témoin  oculaire  de  tout 
ce  qu’il  raporte,  lorfqu’il  dit  à la  fin 
de  fa  longue  hiftoirc , ] ’Sient  vidimus  M3. 

| Stfia  fanclorum  y ità  fcripjimtu.  Mais 
fansexaminer  le  refte,  on  ne  parloit 
pas  au  IL  ficelé  comme  il  foie  parler 
S.,e  Sophie , ’T  e pr ce  a mur  inf parabilis  p.  s s*. 

T rinitas , qui  es  un  a Deitas . [ Nous  en 
avons  vu  d’autres  dans  des  manu  ferles 
qui  commencent  par  ces  mots,  C'um 

Perbi  Dei  pradicatio  currcre per  totnm 
orbem . Ils  font  pires  que  ceux  de  Mc- 
taphrafte.]  'Baronius  en  cite  d’autres 
qui  commencent  ainfi  : Sedenti  in  «SV- 
natu.  [ Je  ne  les  av  poinr  vus . 

Je  ne  fçay  fi  c’cft  une  faute  d’im- 
prclfion]  'dans  les  Menées  de  Venifo  *jctn*aj  T7* 
en  içiS,  d’avoir  mis  ces  Saintesfous  cp  ,p  J44' 
Dioclétien  j [ au  lieu  que  tous  les  au- 
tres que  j’ay  vus,  les  mettent  fous 
Adrien . 

Jean  Preftre  de  Milan , donne  aux 
filles  de  S.te  Sophie  leurs  nomsgrccs}] 

'ce  qu’on  trouve  auffi  dans  quelques 
martyrologes. 
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NOTE  III. 
i’w  les  acles  de  S.  Eleuehere  & de 
Sainte  Antie . 

[ On  trouve  bien  des  hiftoircs  de  S- 
Elcuthcrc  martyr  à Rome,  &de  S.,c 
Antie  fa  merc , ] 'une  greque  écrite  par 
Mctaphraftc , 1 5c  plufieurs  latines  : 
Bollandus  en  traite  amplement  -,  '& 
la  eonclufton  eft  que  tout  ce  que  nous 
avons  de  ces  Saints,  hors  ce  qui  cft 
dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome, 
vient  des  aétes  qu’il  appelle  de  Ricti, 
parccqu’il  les  a eus  des  manufcrics  de 
cette  Eglifc  : & que  ces  a&cs  écrits , 
dit-on,  par  Eulogc  &Thcodule,  té- 
moins oculaires , font  une  fiction,  qui 
n’a  au  plus  pour  fondement  que  quel- 
ques faits  principaux  reliez  dans  la 
mémoire  du  peuple . 'De  forte  que  par- 
lant de  S.  Corcbc,  mis  apres  S.Eleu- 
therc  dans  le  martyrologe  Romain , il 
dit  que  tant  qu’on  n’aura  point  d’au- 
tre preuve  pour  ce  martyr  que  ce  qui 
en  cft  dit  dans  les  ades  de  S.EIcuthere 
il  n’y  a pas  lieu  d’alfurer,  vix  credi 
yotejl , que  ç’ait  efté  un  martyr , ni  me£ 
me  un  homme . [ Nous  n’avons  rien  à 
oppofer  aux  raifems  par  lcfqucllcs  il 
rejette  toutes  ces  pièces . 3 

NOTE  IV. 

Sur  S.Gavin  célébré  en  Sardaigne . 

'Baronius  dit  que  la  fefte  de  S.  Ga- 
bin  & de  S. Crilpulc,  fc  fait  particu- 
lièrement le  z 5 d’odobre,  & avec  tant 
de  fblennité , que  ceux  du  pays  don- 
nent à ce  mois  le  nom  de  Gabin,  ou 
S.Gavin.  Ferrarius  & Bollandus  pré- 
tendent qu’il  fc  trompe  , & que  celui 
qui  cft  honoré  le  zç  d’odobre  , n’cft 
pas  S.  Gabin  compagnon  de  S.  Crif- 
pulc,  mais  S.Gavin  ou  Savin,  quia 


tion de Dioclcticn $ f<S,  qu’il  y a des 
preuves  confidcrablcs  pour  mettre  en 
ce  temps  là  un  S.  Gavin.  ] 'On  ne  cite  Boll.|c.  miy , 
que  des  auteurs  fort  modernes  pouren 
mettre  un  fous  Adrien . 


NOTE  V. 

Sur  Sainte  Marie  fervante . 
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'Mr  Baluze  nous  a donné  l’hiftoi-  Mifc.  ».a.p 
rc  d’uiKS.te  Marie  fervante  d’un  Ter- 
tulle  i '&  il  remarque  avec  raifbn  que  p*»*. 
cette  hiftoirc  cft  allez  bien  écrite , fie 
a allez  l’ air  d’antiquité . [ Cependant 
la  mort  de  la  Sainte  dans  un  rocher 
qui  s’ouvre  pour  1a recevoir  , lent  tel- 
lement fa  fable , avec  tous  les  prodi- 
ges qui  la  fuivent , qu’il  n’y  a pas  d’ap- 
parence de  la  recevoir,  à moins  qu’on 
n’en  ait  des  preuves  inconteftablcs . Il 
n’y  a pas  non  plus  moyen  de  défendre 
l’edit  contre  les  Chrétiens,  'dont  le  p.u<- 
titre  cft  Maximianus , Adrianus , An- 
tanin u s , PHt  Felices , Angu/li . Antonin 
a régné  avec  Adrien  , mais  comme 
Ccfar,  & fans  avoir  le  tirre  d’Au- 
gufte . Luy  fcul  a eu  le  titre  de  Pins, 
apres  la  mort  d’ Adrien , & non  celui 
de  Félix  > ôc  Adrien  n’  a eu  ni  l’un  ni 
l’autre . Pour  Maximicn  leur  collègue , 
nous  le  bifferons  chercher  à d’autres 
dans  les  hiftoircs  qui  n’ont  pas  encore 
cfté  écrites.] 

'Cet  edit  porte  que  tous  ceux  qui  Ibid, 
ne  voudront  pas  fâcrifier  , feront  pu- 
nis de  mort  : [ & neanmoins  il  cft  aile 
de  montrer  que  ni  Adrien,  ni  Anto- 
nin, n’ont  jamais  fait  aucun  edit  qui 
fuft  directement  contre  les  Chrétiens . 

Mais  de  tous  ceux  qui  en  ont  fait , je 
ne  croy  pas  qu’on  en  trouve  aucun 
qui  ait  ordonné  ce  qu’ajoute  celui- 
ci  3»  'Que  fi  quelqu’un  cache  unChré-  P*11?* 
tien  , il  fera  puni  luy  mcfmc  du  der- 


fouffert  aulfi  à Torrc  fous  Dioclétien  | nier  fupplicc , & tous  fes  biens  con- 
avec  S.  Protc  5c  S.  Janvier . [Gabin  Scjfifqucz  . Cependant  en  confcquence 
Gavin  ne  font  affurément  qu’un  mef-  de  cet  edit,  Tertullc  s’eftant  contenté 
me  nom.  Nous  verrons»  fur  la  pcrfêcu-  de  faire  fouetter  la  Sainte,  & de  la 

E c c c ij 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  D’ADRIEN.  ç8<> 
le  fuie  en  cela  dans  fa  traduction.  Eu-, 'Ce  qui  eft  encore  plus  difficile , c’eft 


Tout  la  page 
*J7-*7. 


Hicr.T.ill.c. 

ep.lf.p.ja7> 

a. 

« Euf.1.4.  c. 

3l.p.l4).d. 
Mcn  Ji.icpr. 
P.*  ■«. 

*nay,  P*JlM 

• Ado , fcfl.p, 
i». 


Euf.n.p.tl  •(, 
a. b. 


febe  ne  dit  mefme  nullc-part  quelle 
ait  cfté  prefentée  à Adrien  dans  Athè- 
nes : de  forte  que  S. Jerome  fcmble  ne 
l’avoir  écrit  eue  parccqu’il  a cru  que 
S.Quadrat  cftoit  Evcfque  d’Athencs  , 

( ce  qui  eft  au  moins  fort  douteux  , ) Si 
qu’il  favoit  par  l’hiftoirc  qu’Adricn  y 
cftoit  venu  . Comme  donc  SJcrome 
eft  aflez  embarafle , nous  avons  mieux 
aimé  nous  tenir  à Eufcbc  , n’ayant  rien 
de  meilleur , & nous  contenter  de  ce 
qu’il  dit.  La  perfecutionavoit  pu  com- 
mencer avant  l’initiation  d’Adrien  , & 
cftrc  devenue  plus  forte  par  cette  ini- 
tiation: de  lbrtc  qu’il  n’y  a plus  d’ab- 
furdité  à croire  que  S.Quadrat  ait  fait 
ion  apologie  en  ix6t  pour  la  faire 
ccfTer  un  an  ou  prés  de  deux  depuis 
l’initiation  d’Adrien  , & qu’elle  fôit 
ccflcc  ou  dés  1 16  ou  en  117.] 

NOTE  VIL 

S.  QttudrÂt  tapologifte  difhnguc  de 
rEvefejue  d'Athenes. 

'Saint  Jerome  a cru  que  S.  Quadrat 
l’apologiftc  cftoit  le  melme  que  Qua- 
drat Evefquc  d’Athencs  , 1 dont  parle 
Eufêbc  apres  S.Dcnys  de  Corinthe: 

’Si  les  Grecs,  au  moins  quelques  uns, 
le  croient  aujourd’hui . bUfuard  copié 
par  le  martyrologe  Romain  i6.m  ty  > 

Nocker  c & Adon  le  difent  auiïî . [ Ce- 
pendant Eufcbc  parle  de  l’Evcfqiu 
d’Athencs  , fans  nous  dire  que  ccd! 
celui  dont  il  avoit  déjà  parle,  il  ne 
donne  point  non  plus  à l’apologifK 
le  titre  d’Evcfque  d'Athenes:  7&  n 
luy , ni  S.Dcnys  de  Corinthe  parlant 
de  l'Evcfquc  d'Athenes,  ne  l'appellent 
jamais  ni  prophète  , ni  apologiltc  , ni 
difciplc  des  Apoftres . De  plus , Eufebe 
met  allez  nettement  l’apoloçiîlc  en- 
tre les  Evangeliftcs  qui  alloicnt  por- 
ter la  foyen  divers  pays  fans  s’arrefter  de  Magncfie  martyrize  fous  Dire  ♦, 
en  aucun  lieu  . 11  n'cftoit  donc  pas  [&  en  ce  cas , nous  n’avons  pas  de 
Evefquc  [ d’une  Eglilê  particulière.  ] preuve dn martyre  de  l’apo'ogiftc.  Ce 

Ecce  iij 


qu’il  eft  allez  clair  que  l’Evcfquc  d’A- 
thencs vivoit  au  mefme  temps  que  S. 

Denys  de  Corinthe , c’eft  à dire  vers 
1 do  ou  1 70,  Si  mefme  qu’il  ne  fut  fait 
Evefquc  qu’en  ce  temps  là.  Or  cela 
cft-il  aifc  à croire  de  l’apologiftc , qui  I.j.c.j7-p. 
cftoit  difciplc  des  Apoftres , ■ & qui 
avoir  vu  pluficurs  pcrfbnncs  gucries  *»<.d. 

& reflufcitccs  par  J.Cï 

'Il  fcrmblc  mefme  que  l’ancienne  tra- 
dition de  l’Eglifc  greque  diftinguoic 
ces  deux  Quadrats.  Car  le  Typique 
de  S-Sabas  p.  14.1,  met  le  11  de  fep- 
tembre  S.Quadrat  Apoftrc,  [c’cft  à 
dire  difciplc  des  Apoftres , non  à Athè- 
nes , mais  ] à Magnefie . 'Je  ne  voy  point  J,0n.I#.auy , 
non  plus  que  parmi  les  éloges  que  les  f-js»*»* 
Grecs  luy  donnent  dans  leurs  Menées 
le  xi  de  feptembre  , ils  parlent  jamais 
d’Athenes  ■,  ils  difent  au  contraire 
que  fon  corps  cftoit  à Magncfic  .'Nean-  Mciuca  i p. 
moins  fur  le  xi*  ils  difent  qu’il  a pref- 
chc  à Athènes  *,&  à M agnelle , que  les 
pcrfêcutcursle  chaflcrcnt  à coups  de 
pierres  d’Athencs  où  eftoit  fôn  trou- 
peau , apres  l’avoir  éprouve  par  le  feu 
3c  par  d’autres  tourmens , & qu’il  rc- 
eut  enfin  la  couronne  du  martyre 
fous  Adrien:  [ ce  qui  ne  s’accorde  pas 
ivec  le  temps  de  l’Evcfque  d’Athe- 
iKS.TUn  autre  mcnologc  fait  S.Qua-  Ugh.r.f.p. 
irat  Apoftrc  Evefquc  de  Magncfic  , ,07*-»*l>» 
fans  parler  d’Athencs,  ] & dit  qu’il  fut 
uartyrize  à Cefaréc  fous  Dece  Si  Valc- 
ricn , [c’eft  à dire  vers  l’an  xf  ojcn  pre- 
lencc  de  l’Empereur  Dccc , [qui  ne  fut 
atnais  tant  qu’il  régna  , ni  en  Cappa- 
Ioce  , ni  en  Palcftinc,  ni  en  Mauri- 
tanie , où  font  toutes  les  Cefarccs  cé- 
lébrés . On  voit  par  là  combien  le; 
nouveaux  Grecs  font  habiles  dans 
l’hiftoire.] 

'Boil indus  croit  qu’ils  ont 
fondre  l’apologifte  avec  un 


pu  con-  Boil.i^.ouy, 
Evefquc 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  D’ADRIEN. 


martyre  lcroic  mefine  toujours  peu 
fondé , quand  il  Je  fcroit  fur  toute  l'au- 
torité des  Ménécs,  & des  autres  livres 
Icmblablcs.  3'Hollandus  remarque  en- 


jamais  de  l'apologie  de  S.Quadrat, 
[ ce  qui  ne  vient  peut-eftre  que  de 
l’ignorance  de  ces  nouveaux  Grecs, 
ou  de  leur  averfioncxccffive  pour  Eu- 


Four  U pag« 
aj«. 
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corc  que  l’office  des  Grecs  ne  parle  febc . 3 

NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE  PAPE. 

Pour  les  autres  auteurs  , l’ancien 
Pontifical  de  Buchcrius  ne  donne  à 
Alexandre  que  8 ans  , deux  mois  , & 
un  jour , depuis  l'an  1 op  juiqu’en  1 1 6. 


NOTE  L 
Sur  la  durée  de  fort  pontificat . 


Boll.ipr.t.i, 

p.ao.i. 


lua,.'.,.,.  de  Sixte  fon  fucccflcur  : 7&dans  fon 
hiftoire  où  il  donne  de  mefine  ù Sixte 
dix  ans  accomplis,  «VmfXMraj , il  met  fa 
mort  des  lan.e  année  d'Adrien.  [11 
vaut  donc  mieux  ne  pas  prendre  à la 
ligueur  fon  «V„x„V«< , & croire  qu'il 
figmfie  feulement  qu'Alexandre  & 
Sixte  ont  accompli  lln  epifeopat  de 
dix  ans,  ou  commencez  ou  entiers  . 
Audi  nous  pourrons  mettre  la  mort 
cxandrclc  3 de  ma  y tiÿ.dansla 
troilicmc  année  d’Adrien,  en  prenant 
toute  1 année  i r 7 pour  1a  première  : 
“ « l’cftoit  dans  la  vérité  félon  Eu- 
*coc , qui  fau  commencer  ce  Prince 
«n  l'an  11  f. 


renferme  dans  les  mefines  années  . ] 

'Un  manuferit  de  S.  Germain  dit  7 Ansi.t.j.p. 
ans , 6 mois , & 6 jours , un  autre  1 1 1:S12Ï- 
ans,  7 mois,  & 1 jours . 

NOTE  IL  rwu,.p 

J». 


EUsibe  met  la  mort  de  S.Alexan- 

dre  en  la  3.' 'année  d’Adrien  , [c’eftj  Anaftafc  y ajoute  trois  mois  , & le 
à dire  en  11$  ou  en  no,  fclon  les  dl-  ” 
verlês  manières  de  conter  > le  règne 
d’Adrien  ayant  commencé  le  1 1 aouft 
1 1 7.  ] Il  a gouverné  dix  ans  lêlon  le 
mefmc  auteur  : Et  fi  ces  dix  ans  ont 
cité  ailiers , comme  Eufcbc  le  femblc 
dirCja7r«7rXflVaçj[ilnepeutcftrcmortquc 
fur  la  fin  de  1 ij?,S.Evariftccftantmort 
fur  la  fin  de  l’an  ic«?.  Il  faut  mefine  ce 
fomblc  ajouter  quelques  mois  \ ccs 
dix  années,  puiiquc  fa  fefte  cft  mar- 
quée dans  Bcdc  & dans  d’autres  an- 
ciens monumens  Ictroifiemc  de  mayj’ 

&:  mettre  ainfi  là  mort  en  l’an  1 zo  j ce 
qui  revient  à peu  prés  à un  Pontifi- 
cal, Jqui  dit  dix  ans,  fept  mois,  & 
deux  jours. 

[ Neanmoins  Eulcbe  dans  fa  chro-^ 
nique,  met  en  x i<>  le  commencement 


Que  les  aüe s de  S. Alexandre  font  fans 

autorité  , & que  fon  martyre  eft  au 
moins  très  incertain. 

'Baronius  abandonne  les  actes  de 
S.  Alexandre , en  difant  que  leur  an- 
tiquité y afaitglilîcr  des  fautcs.'Bol-  Boii.j.m«p,r* 
landus  au  contraire  veut  qu’ils  foient  J‘7-a*to’ 
très  purs,  venerables  par  leur  anti- 
quité, écrits  avant  la  pcrlccutionde 
Decc  -,  '&  il  prétend  que  Baronius  ne  c. 
les  a rejettez  que  pareequ’ils  ne  fc 
peuvent  pas  accorder  avec  la  chrono- 
logie . [ Nous  y accorderions  aifomenc 
la  noftrc  s'ils  pouvoient  pafler  pour 
authentiques.  Mais  nous  ne  voyons 
pas  qu’il  ait  de  fondement  pour  dire 
qu’ils  aient  efte  écrits  avant  Decc . ] 

'Bollandus  n’allcguc  que  l’endroit  où  P.  ns 
il  cft  dit  que  S^ixte  mit  un  Evcfque 
au  lieu  où  S.  Alexandre  fut  enterré  ï 
Ide'oque  , difent  les  actes  , locus  ipfe 
habet  proprium  factrdottm  ufaue  t» 
hodiernum  diem.  [ Cet  endroit  peut  fer- 
vir  à montrer  que  ces  aétes  nont  efte 
écrits  qu’aflez  long-temps  après  la 
mort  de  S.Alexandre.  ] Mais  pour  en 
tirer  qu’il  cft  vrai-lcmblable , ( car  c cft 


NOTES  SUR.  SAINT  ALEXANDRE. 


£>n  exprcffion,  ) que  ça  efte  avant! 
Dccc , il  dit  qu’il  n*eft  point  probable 
que  cet  cvefché  fubfiftaft  encore  du 
temps  de  S.Silvcftrc  : [ il  ne  dit  point 
pourquoi  cela  n’cft  point  probable  , 
lu p pôle  que  cet  cvcfchéeuft  duré  juf- 
qu’à  Dccc  ou  jufqu’à  S.Silvcftrc  , 
lurtout  11  c’cftoic,  comme  il  le  croit, 
le  fiege  de  l’EvcIquc  de  Nomente  , 
Ccs/ac.M7.  ouLamcntana,  'puifqu’on  trouve  des 
Evclqucs  de  ce  lieu  jufqu'à  la  En  du 
rcatf.poft.p.  x.ficclc  [ au  moins  . ]'Pcarfon  prétend 
mcfme  que  Sucer  dos  en  cct  endroit  cft 
plutoft  un  fimplc  Prcftrc  qu’un  Evef- 
que. 

C Ces  afkcs  n’ayant  donc  aucun  ca- 
ra&cre  de  temps  qui  marque  leur  an- 
tiquité, ils  en  ont  plufieursqui  jufti- 
fient  la  cenfurc  qu’en  fait  Baronius , 
& qui  font  voir  qu’ils  ne  peuvent 
point  pafler  pour  originaux  ni  pour 
SolI.f.n>  c.  authentiques . Jlls  difent  tout  d’abord 
que  Saint  Alexandre  cftoit  fi  aimé  du 
peuple  , qu’il  avoit  converti  la  plus 
grande  partie  des  Sénateurs . £ Il  avoit 
donc  fait  en  117  ce  que  tout  le  zclc 
de  S.Silvcftrc , de  Conftantin,  & de 
leurs  fu ccc fleurs , navoit  pas  encore 
fait  en  'Et  cependant  il  cft  dit 

enfuite  que  quand  Aurelicn  fut  venu 
à Rome  pour  pcrfêcuter  les  Chré- 
tiens, tout  le  Sénat  luy  rendit  une 
promte  obcïflance. 

[Je  ne  croy  pas  qu’on  trouve  ni  du 
temps  de  Trajan,  ni  avant  le  IV.  fia- 
clc , le  titre  de  Cornes  uirtttfque  militu ,] 
que  ces  actes  donnent  pîufleursfois  à 
Aurelicn  , envoyé  , difent-ils , pour 
• tuer  tous  les  Chrétiens , [ ce  qui  n’eftoie 

pas  l’emploi  d’un  General  d’armée  . 
Il  faut  aufll-bien  peu  lavoir  l’hiftoirc 
de  Trajan,  pour  croire  qu’il  vouloit 
faire  tuer  tous  les  Chrétiens  de  Rome , 
où  l’on  dit  que  plus  de  la  moitié  des 
Sénateurs  eftoient  Chrétiens , luy  dont 
le  propre  caractère  cftoit  la  bonté , & 
qui  ne  voulut  pas  mefmc  faire  mourir 
des  Sénateurs  qui  avoient  confpiré 


f9i 


contre  fa  vie . KT rxjxn  $ 1 8. 

Cet  Aurelicn  General  de  la  cavale- 
rie & de  l'infanterie  , devoir  cftrc 
quelque  homme  de  grande  impor- 
tance . ÏAufli  il  eft  dit  que  tout  le  Sé- 
nat luy  obéit  comme  11  on  eufteru 
que  c’cftoit  l’Empereur  mcfme.  [ Ce- 
pendant l’hiftoite  qui  nous  a confcrvé 
le  nom  de  plufteurs  des  Generaux  de 
Trajan  , ne  nous  a rien  voulu  dire  de 
celui-ci.]  Mais  je  ne  fçay  pourquoi 
cftant  venu  pour  tuer  tous  les  Chré- 
tiens, il  falut  que  les  pontifes  vinflent 
l’irriter  par  de  grandes  plaintes  con- 
tre S.  Alexandre  & contre  S.  Hermc, 
avant  qu’il  les  Eft  mettre  en  prilôn . 
[ Il  devoit  mefmc  avoir  des  ordres 
précis  fur  S.  Hcrme ,]  qui  cftoit  dit- 
on  , Préfet  de  Rome  , & qui  avoir 
converti  plufieurs  milliers  de  Ro- 
mains. 

Les  a&es  difent  que  Trajan  envoya 
Aurcliende  Seleucic  en  lfaurie,  pour 
tuer  tous  les  Chrétiens  à caulc  de 
quoy  Trajan  mourut  l’année  mefme . 
[ Il  cft  bien  difficile  de  ne  pas  croire 
que  cette  particularité  cft  prife  des 
auteurs  qui  ont  dit  que  Trajan  eft  mort 
dans  la  mefmc  ville  de  Seleucic  . Mais 
il  faut  reconnoiftrc  que  ceux  qui  l’ont 
dit  fe  font  trompez  , & qu’il  cft  mort 
à Selinunthe  . P.  T rxjxn  note  xo.  Il 
faudrait  a u (Tî  examiner  quand  Scleu- 
cic  a commencé  à cftrc  mile  dans 
jrilâuric  : car  je  croy  que  du  temps  de 
(Trajan  on  la  eontoit  dans  la  Cilicie. 

On  voit  par  cet  endroit  que  Saint 
Herme  eftoit  encore  Préfet  de  Rome 
un  an  au  plus  avant  la  mort  de  Tra- 
jan . ] 'Cependant  brique  Trajan  mou- 
rut Bxbius  Maccr  avoit  cette  charge  ; 
j[  ne  l’avoit  pas  ce  femble  depuis 
peu  de  mais,  ] puifqu’on  le  croyoit 
aflez  puiflant  pour  difputcr  l’Empire 
Adrien  . [ Nous  ne  nous  arreftons 
point  au  mot  grec  d’Hermc , rare  en- 
tre les  per (onnes  qui  tenoient  les  pre- 
mières charges  de  l’Empire,  comme 
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eftoit  celle  du  Préfet  de  Rome  . Mais 
j’avoue  que  je  ne  puis  croire,  Jqu’a- 
pres  qu’on  avoit  dépouille  un  hom- 
me de  cette  charge  comme  criminel , 
qu’on  l'avoir  mis  en  prifbn  , & qu’on 
avoit  vu  le  peuple  fbulevc  contre  luy» 
on  ait  encore  ofc  luy  faire  cfpcrcr  de 
l’y  rétablir . [ Je  ne  croy  point  non  plus 
que  l’exprcilion  ‘vice  facr*  judicans , 
fuft  encore  née  fous  Trajan  , ni  de 
long-temps  apres. 

Nous  nous  contentons  d’avoir  re- 
marqué ces  choies  fur  les  trois  ou 
quatre  premiers  articles,  fans  entrer 
dans  l’examen  du  refte . TNous  ajou- 
tons feulement  que  Bollandus  n’a  ofé 
fbûtenir  que  S.Alexandre  n’eut  que 


mentairc  de  S.  Grégoire  , ne  donnénf1 
point  dutout  le  titre  de  Pape  ou  d’E- 
vcfque  à ce  S.Alexandre  , comme  le 
Sacramentaire  fait  toujours  aux  au- 
tres : & les  deux  calendriers  le  font  à 
S.Fclix,  à S. Urbain,  & à S.Calliftc, 
quieftoient  des  noms  ordinaires  com- 
me celui  d’Alexandre..  Ils  ne  le  font 
pas  neanmoins  à S.  Sixte  qui  eftoit 
un  nom  plus  rare,  ni  à S.  Clément, 
peut-eftre  parccque  pcrlbnnc  n’igno- 
roic  des  Papes  fi  célébrés . Il  cft  certain 
qu’aprés  la  maniéré  dont  S.  I renée 
parle  des  Papes  jufqu’à  Elcuthere,  il 
cft  fort  difficile  de  croire  qu’aucun 
d’eux  , hors  S.  Tclcfphorc , toit  mort 
par  le  martyre,  & il  faut  des  preuves 


trente  ans  quand  il  mourut , comme  | extrêmement  fortes  pour  le  fbûtenir 
ces  aétes  le  luy  font  dire  par  Aurelicn.  Nous  ne  laiffons  pas  de  fuppofer  que 
Il  s’entire  comme  il  peut , en  difant  S.Alexandre  Pape  cft  mort  le  $ de 
qu’il  paroifloit  n’avoir  que  trente  ans , ! may , parccque  tout  le  monde  le  dit 
quoiqu’il  en  enft  fans  doute  plus  de  depuis  mille  ans,  & que  nous  n’y  trou- 
quarante.  [ Mais  il  n’a  pu  trouver  d’ex-  vons  rien  de  contraire . 
plication]'à  ce  que  SEvcncc  y dit  luy  Tout  ce  que  l’on  peut  donc  dire 
mcfrac  , qu’il  avoit  cfté  ordonné  Pref-  pour  autorifer  les  actes  de  S.  Alcxan- 


tre  à 20 ans. 

[11  faut  encore  remarquer  qu’au  lieu 
que  fclonces  aétes , & les  martyrolo- 
ges qui  les  ont  fuivis,  ] S.Alexandre 
eft  mort  de  quantité  de  blcffiircs  qu’il 
reccut  dans  tout  fon  corps  par  ordre 
d’Aurclicn  j [ neanmoins  les  Pontifi- 
caux difent  qu’il  eut  la  tefte  tran- 
chée .] 

'Florent ini us  qui  fait  cette  remar- 
que, y en  ajoute  deux  autres,  l’une 
que  les  martyrologes  de  S. Jerome , 
mettent  S.Alexandre  après  S.Evcnce, 
fans  mcfinc  luy  donner  le  titre  d’E- 
vcfque,  comme  ils  ont  accoutume , & 
que  quelques  exemplaires  y joignent 
un  Saint  Fortunat  dont  il  n’eft  point 
parle  dans  les  a&es  de  S.  Alexandre  * 
ce  qui  donne  quelque  lieu  , comme  il 
l’avoue , de  douter  fi  c’cft  S.Alexandre 
Pape  qu’on  a honoré  originairement 
le  } de  may.  [Les  calendriers  du  Pere 
Fronto&  de  Léo  Allatius,  ni  le  Sacra- 


dre,  c’cft  que  puifquc  Bede  paroift 
les  avoir  fuivis  dans  fon  martyrologe  , 
ils  cftoienr  faits  & connus  à la  fin  du 
VII.  ficelé . Mais  on  fçait  que  dés  ce 
temps  là  il  y avoit  bien  des  pièces 
fâuflcs  & fuppofccs  . j'Pcarfbn  qui  a Pcarf.p.jitf* 
auffi  examine  ce s a des , Ce  eft  bien  aj0* 
oppofe  au  jugement  qu’en  fait  Bol- 
landus, 'croit  qu’ils  ont  pu  eftre  com-  p.**9-*jo. 
polcz  dans  le  VIL  ficelé  , mais  non 
avant  S.Gregoirc , qui  n'a  pu  trouver 
à Rome  que  très  peu  d’a&cs  de  mar- 
tyrs. 

NOTE  1 1 L Toux  u 

Faux  actes  du  martyre  de  S.1,  Ba/btne . 

'Quoique  J«  martyrologes  ne  don- 
nent  que  le  titre  de  vierge  a S.‘eBalbi-  r 

ne  , 'quelques  AHemans  y ajoutent  ce-  p.»oi-9cj* 
lui  de  martyre,  6c  on  en  trouve  des 
a&cs , [ que  la  longueur  des  difeours , 

Se  les  paroles  injurieufés  dites  fans 
aucun  fujet , fuffifent  pour  rendre  fuf- 
pcéts . 
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pcfts . Mais  de  plus , l’Eglifc  Romaine 
& tous  les  anciens  qui  ont  parlé  de 
S.teBalbinc,  n ayant  point  connu  ion 
martyre , on  ne  peut  pas  ajouter  foy 
ï ce  que  nous  en  difént  des  a&csqui 
n’ont  rien  qui  lesautorife,  & qui  les! 
rende  recommandables.  ] 'Auffi  BoL 
landinmefmc  qui  les  raporcc  fans  en 
vouloir  juger , 'ne  luy  donne  que  le 
fcul  titre  de  vierge . 'D’autres  racon- 
tent fôn  martyre  d’une  maniéré  toute 
différente  de  ce  que  dilent  (es  ailes , 

[ mais  qui  n’eft  pas  mieux  (ondée . ] 

NOTE  IV. 

Epoqitt  de  U mort  de  Prime  Evefjue 
et  Alexandrie . 

'Eufebc  donne  à Prime  quatrième 
Evefque  d’Alexandrie  u ans  com 
mencez , 8c  met  fa  mort  vers  l’an  3 
d’Adrien ,[  c’cft  \ dire  en  1 1 9 ou  1 10. 
Eutyque  p.3 48,  8c  Nicephore  , luy 
donnent  auffi  ix  ans.  Mais  la  chro-i 


14.®  année  d’Adrien  ,[c’eft  II  dire  en 
l’an  1 3 o comme  le  marque  fa  chroni- 
que . Mais  félon  la  fuite  de  la  chroni- 
que Orientale , il  ne  peut  cftre  mort 
qu’en  1 3 3.  ] Cette  chronique  met  fa 
mort  le  famedi  1 1 de  Buna^c’cft  à dire 
le  6 de  juin , qui  en  1 3 3 cftoit  le  ven- 
dredi . Mais  au  lieu  du  1 1,  il  faut  lire 
1 3>  puiiqu’cllc  conte  que  c’eftoit  le 
18  3/  jour  de  l’année . Il  y a faute  auffi 
dans  les  3 z 3 jours , qui  à conter  du  x 8 
juillet  ne  nous  mencroient  qu’au 
de  may  . Ainfi  il  faut  lire  3 14.  ] 

NOTE  VI. 

Sur  le  nom  de  Sixte  ou'Xyfte . 

'Celui  qui  fucccda  à S.  Alexandre 
dans  le  gouvernement  de  l’Eglifc  Ro- 
maine, 8c  qui  en  a cfté  le  fixianc 
Evefque  félon  S.  Irencc[  8c  les  autres 
anciens, 3 'eft  nomme  Sixte  dans  Saint 
Optât,  dans  Saint  Auguftin , dans  le 
Pontifical  de  Buchcriusp.  17  c&c.’ôc 


Pour  la  page 
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nique  Orientale  s’éloigne  d’Eufcbe , Xyftc  par  S.  ircnce  ,par  Eufebc  , par 


Chc.orlp.tii.  'jutant  j 1 jours  aux  1 x ans , & met- 
tant fa  mort  le  dimanche  troificme 
de  Mofri ,[  c’eft  II  dire  le  17  juillet  de 
l’an  1 1 1,  félon  la  fuite  de  cette  chro- 
nique > de  le  dimanche  s’y  recontre  . 
Ainfi  il  y a faute  de  trois  ans  dans  la 
mefme  chronique  en  la  colonne  des 
années  de  J.C,  où  on  met  la  mort  de 
CerdoncnPan  110  de  cette  crc , & 
celle  de  Prime  en  1 15 . La  mefmc  faute 
le  trouve  dans  les  années  du  monde . 
Et  ccs  deux  fautes  continuent  dans  la 
fuite . ] 

Pour  U page  NOTE  V. 

H°* 

Que  Jufte  eC  Alexandrie  efl  mort 
en  lan  133. 

F-uf.i.4-c.î.p.  'Juftc  cinquième  Evefque  d’Ale- 

ii*|c  ^n.p.  xamjrje  gouverna  [dix  ans  klonEuty-| 
que  p.  3 f 1,  & félon  Nicephore  qui 
l’appelle  Juft in  , ] onze  félon  Eufebc,  & 
dix  ans  315  jours  félon  la  chronique 
Orientale.  Eufcbe  met  fa  mort  en  la 
Hij}.  Eccl.  Tom.  U. 
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S.  Epiphanc  entre  les  Grecs , 8c  encre 
les  Latins  par  S.  Jerome  dans  fa  chro- 
nique , & par  daucres  Pontificaux  . 

'On  le  lit  ainfi  aujourd’hui  dans  1e  sacr.a.  p.ryj. 
Canon  de  la  Mcffc:  Car  les  manufl 
crits  portent  diztcremment.  [ Le  mot 
de  Xyftc  a fa  fignification  dans  la 
langue  grequej  au  lieu  que  celui  de 
Sixce  n’en  a ni  en  grec  ni  en  latin .] 

'On  lit  dans  Saint  Jerome  que  Rufin 
avoit  attribué  ï S Sixte  Pape  & mar- 
tyr le  livre  de  Xyftc  le  Pythagoricien 
tmmutato  nomine .[  Mais  comme  le  fens 
d immmxto  eft  équivoque,  jcnefçay 
fi  cet  endroit  marque  afléz  de  quelle 
manière  S.  Jerome  a lu.  Quoy  qu’il 
en  fait , la  choie  neft  d’aucune  confc- 
cjuencc-,  8c  il  nous  fuffit  que  noftre 
ordinaire  eft  de  donner  le  nom  de 
Sixte  ï ce  Pape , & aux  autres  qui  ont 
eu  le  mcfinc  nom  que  luy.  ]'On  lit 
dans  S.  Auguftin  lclon  l’édition  de 
Louvain,  '&  félon  Scelle  des  Benedic- 
Ffff 


Aug.ep.itfj.p. 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE. 


Tour  U r»ge 


tins  le  nom  de  Sixte  pour  Sixte  I,&  de 
Xyftc  pour  Sixte  II.  [ Mais  je  ne  voy 
pas  que  d'autres  fa  lient  cette  diftinc- 
tion . ] 

NOTE  VIL 

Sur  le  jour  & t année  que  Sixte  I.  efi 
mort . 


mcfmc  des  mois  que  les  Papes  ont 
vécu  devant  Oc  apres.  C’eft  pourquoi 
il  veut  que  Sixte  I.  ait  commencé  des 
l'an  ii 6 1 Oc  qu'il  ne  fbit  mort  qu’ai 
127.  S.  Alexandre  cft  mort  félon  luy 
le  jderaay  117.  Mais  cela  ne  l’arrcftc 
pas  : Car  il  dit  que  devant  qu'il  fufl 
mort.  Saint  Sixte  avoit  cfté  confâcrc 
[On  a vu  dans  la  note  première  ] pour  élire  fou  Vicaire, [ & fônCoad- 
Eur.1.4. c-4.f . 'que  Sixte  L a gouverné  dix  ans  félon  jutcur,  ]&quc  le  ternes  qu’il  a gou- 
p.i  17.118.chr.  non  entiers,  ayant  corn-  verné  en  cette  qualité  , cft  compris 

mencc  en  la  j.«  année  d’Adrien,  de 'dans  celui  quon  donne  à fôn  pontifi- 
J.C.  iij?,  Oc  fin*  en  la  ia.edumefmc  cat.[  Nous  aimons  mieux  nous  tram- 
Prince,  fur  la  fin  de  l’an  128  de  J.C  per  avec  Eufêbe,  quede  nous  engager 
[ Nous  ne  trouvons  donc  pas  moyen  dans  des  fuppofitions  fi  cmbaraflan- 
mctCTc  la  more  ni  le  3 d’avril,]  'au-  f tes,  que  nous  ne  voyons  point  cft  re 
,0,‘  quelles  Pontificaux  en  marquent  la  bien  fondées , ni  bien  rcccuës.] 

fefte  , aullîbien  que  Flarus  Oc  d’autres 
martyrologes ,[  ni  le  6 du  mcfinc  mois,] 
auquel  elle  cft  marquée  dans  Ufuard , 

Adon,  Vandclbcrt,  dans  le  martyre- 1 
loge  Romain , Oc  prefque  dans  tous 
les  autres.  [Car  s’il  ciloit  more  au  mois  | 


NOTE  VIIL 

Que  c* efi  apparemment  Sixte  II.  qui 
efi  dans  le  Canon  de  U Méfié . 

[ Le  P.  Ménard  ni  le  Cardinal  Bona 
d’avril  1 28,  il  n’auroit  pas  gouverne  ne  difent  point  fi  Saint  Sixte  marque 
neuf  ans  entiers;  ou  il  faudrait  que  S.  dam  le  Cantin,  cft  le  premier,  ouïe 
Alexandre  fuft  mort  avant  le  3 de  ma  y fécond.  Si  l’on  y a fuivi  l'ordre  du 
rior.p.ioH.  1 19.]  'Dans  les  martyrologes  de  Saine , temps , c’cft  Sixte  I,  puilqu’ilcft  mis 
Jerome  nous  trouvons  deux  Sixeesou  avant  S Corneille,  qui  a précédé  Sixte 
Xyftcs  martyrs  à Rome  le  13  de  de-  II.  Cependant  je  ne  voy  point  que 
M1K  ccmbre.  'Il  y en  a deux  aullï  lc$  d’a-  i Bollandus  dans  la  vie  de  Sixte  I,  dife 


B'/Il.apr.t.î, 
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vril  ,mais  l’un  \ Nicomedic , Oc  l’autre 
en  Afrique. Il  n’y  ena  point  dutout  le 
3 d’avril. 

'Un  Pontifical  donne  \ Sixte  dix 
ans,  deux  mois,  & un  jour.  Anaftafè 
dix  ans , trois  mois  , Oc  2 1 jour  : Oc  l’un 
& l’autre  terminait  fon  pontificat  à 
l’an  11 6y0c  au  3.* d’avril /Des manuf. 
crits  de  S.  Germain  portent  l’un  dix 
ans,  deux  mois,  Oc  un  jour,&  l’au- 
Bo!U.aPr.p.  tre  2f  ans, deux  moi s,&  un  jour.  'Le 
p!Vo.clFOI,r*  P°nt*fic^  de  Bucherius  luy  donne 
dix  ans,  trois  mois,  Oc  21  jour,  depuis 
l’an  1 1 7 jufqu’en  1 i6>  [ ce  qui  ne  fait 
au  plus  que  dix  ans  juftes.  ] Bollandus 
qui  veut  toujours  fu  ivre  ce  Pontifical, 
prétend  que  les  Confulats  qu’il  mar- 
que font  fans  préjudice  des  jours,  ou 


que  c’eft  luy  à qui  l’Egli le  rend  cette 
marque  particulière  de  rcfpcét.  Ceux 
qui  ont  travaillé  au  nouveau  bréviaire 
de  Paris , ont  voulu  qu’on  fift  dans 
l’office  quelque  mémoire  de  tous  les 
Saints  qui  font  dans  le  Canon:  Oc 
neanmoins  ils  n’ont  rien  mis  de  Sixte 
I.  On  n’en  fait  rien  non  plus  dans  le 
nouveau  bréviaire  de  Vienne  , ni  mef- 
mc  dans  celui  de  Rome:  de  forte  qu’il 
fcmblc  qu’on  entende  le  Canon  de 
Sixte  1 1,  dont  le  martyre  cft  très 
confiant , Oc  la  vénération  univcrfclle 
dans  l'Eglilc . Et  pour  l’ordre  du  Ca- 
non, peut-eftre  qu’on  l’a  mis  devant 
S.  Corneille , pour  ne  pas  fêparcr  ce- 
lui-ci de  S.  Cypricn,  à qui  Dieu  l’a 
uni  en  tant  de  manières , Oc  ne  pas 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE.  f!)f 
«Mttreauflî  S.  Cypricn  avant  S.  Sixte  .jquoi-qu’il  ait  certainement  lônlTcrt 
S.  Laurent  y clt  après  Saint  Cypricn, lavant  luy.] 


NOTES  SUR  STI  SYMPHOROSE. 


NOTE  L 

Sur  les  suies  de  S.Getule , & fur  ceux 
de  Sainte  Sjmphorofe . 

[ T Esattcsde  S.  Gctulc  ne  font  pas] 
ls  pour  faire  beaucoup  d’autoritc 
b narration  & le  ftylc  approchant] 
fort  de  Mctaphraftc  : & ils  font  quel 
quefbis  contraires  à ceux  de  S.teoym- 
phorofe.  C’eft  pour  cela  que  quoi-] 
qu’ils  fixent  fuivis  parUfuard  & par 
Adon  i neanmoins  nous  n’en  raport- 
tons  que  peu  de  choies . ] 'Raronius  dit 
en  avoir  vu  d’autres  dans  les  manuf- 
crits , dont  les  premiers  mors  font,jMw» 
quafi  tempefîatc  c Te.  Mais  filon  le  peu 
qu’il  en  cite  ,[ils  ne  s’accordent  pas 
mieux  avec  ceux  de  S.**  Symphorofi 
que  les  imprimez  . 

Ceux  de  S.k  Symphorofi  ne  peuvent 
pas  véritablement  paflcr  pour  origi- 
naux, ] 'oui Iqu’il  y eft  parle  cfEufebe: 
[ mais  ils  en  ont  l’autorité , fi  l'on 


viennent  effectivement  d’Africain  . 

'D.  Thierri  Ruinart  qui  leur  a donne  AA**.  P-*1* 
place  dans  fi>n  recueil  des  meilleurs 
aâcs,  'croit  aufil  que  cela  peut  cftrej  p.i7. 
mais  qu’au  moins  il  n’y  a aucun  fujet 
de  douter  de  la  vérité  de  ce  qu’ils  con- 
tiennent .M‘ Fleuri  les  a misauflidans 
fon  hiftoire  eeelefiaftique 

4«d. 

Florentinius  doute  neanmoins  qu’ils  Flor.p.*70.  t 
foient  fi  anciens,  parce,  diHl,  qu’ils 
marquent  la  translation  de  ces  Saints 
faite  fous  le  Pape  Eftienne:  A:  ce  n’eft 
pas  apparemment  fi>us  Eftienne  I. 

Mais  ce  qui  ycft  dk  de  leur  transla-  ’uI  r 
tion  n’eft  que  dans  quelques  copies. 

[ ou  il  eft  vifible  qu’on  l’a  ajouté  il  & 
les  autres  n’en  dilcntricn.[  Le  P.Rui- 
narr  ne  l’apas  mis.] 

'11  y a encore  quelque  difficulté  fur  \e. 
ce  qu’ils  metrent  la  fefte  de  S.»1  Sym- 
phorofi & de  fis  enfans  Je  z 8 de 


reçoit  comme  véritable  ce  qui  eft  au 
commencement , ] qu’ils  ont  cfté  tirez 
d’Africain  , lequel  comme  nous  le 
voyons,  difint-ils,  dans  Eufcbc , a] 
écrit  les  a&esdc  prefque  tous  les  mar-| 
tyrs  qui  ont  fôutfcrt  à Rome  & dans 
toute  l’Iralic.  [Eufcbc  parle  allez  de 
cet  Africain  dans  fiwi  hiftoire  eeele- 
fiaftique . U n’y  dit  pas  neanmoins  ce 
que  ces  aétes  raportent  de  luy.  Mais] 
il  l’avoit  peut-eftre  mis  dam  fin  livre 
des  Martyrs  , lequel  nous  avonsperdu. 
Et  ces  aftes  ne  difint  pas  expreffé- 
ment  s’ils  ont  efté  tirez  d’Eufibc,1 
ou  immédiatement  d’Africain.  Quoy 
qu’il  en  foit,  leur  fimplické  & leur 
breveté  nous  les  rend  recommanda- 
bles. 3'Baronius  les  juge  fidèles  , & ne 


juillet, 'au  lieu  qu’Adon  dit  qu’on  la  jiaO,,0fc*7 
faifoit  le  17  de  juin , auquel  il  la  met 
dans  fon  martyrologe  . 'Florentinius  Fi«r.  p.«*?- 
dit  que  Bede  & Ufuard  l’ont  mifi  le 
mefrne  jour , & que  ce  font  les  fipc 
freres  marquez  ce  jour  là  dans  les 
martyrologes  de  S.  Jerome:  ce  qui 
luy  fiait  croire  que  c’eft  effectivement 
le  jour  de  leur  mort,  & que  depuis 
on  en  a bit  la  fefte  le  1 S de  juillet  à 
caufe  de  quelque  translation . [ Mais  il 
n’eft  pas  moins  aifé  de  croire  qu’ils 
font  morts  le  1 8 de  juillet , puifqu’il  y 
a toute  apparence  qu’on  a d’abord  fait 
leur  fefte  le  jour  de  leur  mort , & que 
le  lydejuin  eft  le  jour  qu’ona  dédié 
une  cglifi  fur  leur  tombeau  , ou  qu’on 
a fait  quelque  autre  folennité  fembla- 
ble . JCar  les  martyrologes  de  S.  Jcro- 


fcit  point  difficulté  de  croire  qu’ils1  me  marquent  pofitivement  au  18  de 
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juillet  Sainte  Sympborofe  mere  des  fept 
freres  martyrs  , dont  on  a les  ailes . 
Ufuard  met  $.re  Symphorofe  & fes 
enfans  le  1 8 de  juillet  dans  l'édition 
de  1783,  & Molanus  n’avertit  point 
qu’il  air  changé  le  jour  de  leur  fefte, 
comme  apurement  il  auroit  dû  faire. 
'Pour  Bede , fôn  véritable  martyrolo- 
ge ne  les  met  ni  le  17  de  juin  » ni  le  1 8 
de  juillet,  mais  le  11  de  ce  dernier 
mois,  [ayant  peut-eftre  lu  dans  les 
a3.es  dont  il  copie  une  partie,  XII. 
k,al.  au  lieu  que  nous  liions  XK]  Et 
apres  tout,  [ quand  on  diroit  que  ces 
Saints  ont  fouftert  le  17  de  juin,  & 
ont  clic  mis  le  18  de  juillet  au  lieu  où 
ils  ont  depuis  efte  honorez  à neuf  mil- 
lesdeRomci  cela  ne  diminuerait  rien 
de  l’autorité  de  leurs  aéfces  i 3 'cette 
translation  s’eftant  faite  18  mois  au 
plus  apres  leur  mort 

[ Il  y a une  troificme  difficulté  plus 
grande  que  les  deux  autres , & qui  va 
à ruiner  toute  l’autorité  des  aftes.  J 
'Car  ils  nomment  en  deux  endroits 
les  enfans  de  S.te  Symphorofe,  Cref- 
cent , Julien  &c*  'Cependant  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jerome  leur  donne 
d’autres  noms  tous  diflferens , '&  met 
les  SS.  Crcfecnt,  Julien  &c.  le  17 
de  juin  comme  des  martyrs  de  Cor- 
doue,  en  y en  joignant  encore  plu- 
fieurs  autres,  'il  n’y  a point  d’appa- 
rence à dire  que  c’cft  qu’ils  avoient 
& les  noms  marquez  par  leurs  aâes, 
& les  autres  que  leur  donne  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jerome  . [ Mais  auiïî 
quand  lc^irs aéfces  feraient  faux , pour- 
quoi celui  qui  lésa  faits  leur  auroit-il 
donne  des  noms  de  martyrs  d’Efpa- 
gne,  ce  qui  rendoit  fa  fidion  plus 
aiféc  à découvrir  ? S’il  ne  favoit  pas 
leurs  vrais  noms , il  leur  en  euft  plutoft 
inventé  . Il  cft  difficile  mefine  qu  il 
ignorait  leurs  noms , qu’il  pouvoir 
lire  dans  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me, & qui  feconfer voient  fans  doute 
dans  la  tradition  de  1 Eglife  de  Tivoli,  j 


Car  quand  ces  a êtes  ne  viendraient 
pas  d’Eufebc  & d’Africain,  ils  ne 
laifTentpas  d’eftre  fort  anciens,  puifl 
que  Bede  les  fuit,  & pour  les  noms 
des  Saints,  & pour  pluficursparticu- 
laritcz . 

Cette  contrariété  vient  donc  appa- 
remment de  quelque  confufion  faite 
par  des  copiées  dans  le  martyrologe 
de  S.  Jerome . où  cela  cft  plus  aife , & 
affcz  commun  : au  lieu  qu’il  cft  diffi- 
cile de  le  prefumer  dans  les  a&es  ,qui 
d’ailleurs  fe  trouvent  autorifez  en  ce 
point  par  Bede,  Ufuard,  Adon,  & 
généralement  par  tous  les  autres  qui 
en  ont  parlé  , hors  Notkcr . Les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  fc  brouillent 
mcfmc  d’ailleurs  : ] 'Car  ne  contant  p.ssg.fjo, 
que  fept  enfans  de  $.tc  Symphorofe , 
ils  nomment  neanmoins  huit  ou  neuf 
pcrfomics  : ce  qui  embarafle  fort  Flo- 
rent inius. 

1 11  faut  neanmoins  avouer  qu’il  cft 
arrivé  quelque  alteration  dans  ces 
actes,  ou  dans  quelques  autres  copies 
ju’on  en  a faites . Car  Bcdc  qui  les 
uit  dans  tout  le  refte , raporte<  le  mar- 
tyre de  S.  JuftinA  de  S.  $ ta  fkc>au  tra- 
ment que  nous  le  liions  dans  Surius  .3 


NOTE  II 

Sur  Us  reliques  de  S.  G et  nie . 
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'Baronius  dit  que  le  corpsdeSaint  Bar.»».  jan.f. 
Gctule  eft  fous  le  grand  autel.  [Il 
ne  s’explique  point  davantage . Mais 
comme  il  ne  parle  que  de  Tivoli , il 
a voulu  fans  doute  marquer  l’autel 
de  la  principale  eglife  de  ce  lieu.  3 II 
ajoute  tout  de  fuite  que  le  chef  cft  cn- 
chaffé  à part .[  Il  femblc  que  ce  chef 
fuft  encore  alors  11  Tivoli  dans  la 
mefmc  cglifc  que  le  corps .]  'Et  nean-  re«.ir.p.ir. 
moins Fcrrarius  dit  que  le  corps  cft  à 
Tivoli  > & que  le  chef  a cfté  tranfportc 
le  1 7 de  juillet  1 ) 87  , dans  la  nouvelle 
eglife  des  Jcfuircs.  [ Je  ne  fçay  fi  c*eft 
ï Tivoli  ou  à Rome  . D’autre  partj 
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Tinfcrjption  trouvée  fous  Pic  IV.  à 
Rome  clans  l’cglife  de  S.  Michel , por- 
toit  que  le  corps  deS.Zotique  mari 
de  S.«  Symphorofc  , avoit  efté  mis  en 
ce  li«u  par  le  Pape  Efticnne.  [Com- 
ment elt-il  donc  a Tivoli  ? ] 

NOTE  IIL 

Sur  le  lien  de  lx  fepulture  de  Sainte 
Sjmphorofe , CT  de  fes  enfant . 

'Les  aftes  de  S.*4  Symphorofo  par- 
lant de  fes  enlâns,  difent  que  leurs 
corps  furent  enterrez  fur  le  chemin 
de  Tivoli  à huit  milles  de  la  ville , ab 
nrbe  , [qui  ûgnifie  fons  doute  ici  non 
Tivoli,  mais  Rome,  felon  la  lignifi- 
cation ordinaire  du  mot  Lfrbs.  ] 'Ccft 
pourquoi  le  martyrologe  de  S.  Jero- 
me met  ces  Saints  à Rome  , fur  le 

NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 


chemin  de  Tivoli . Bcdc  & les  autres 
les  mettent  à Tivoli , [pareequ'ils  y ont 
fouffert-,  & le  lieu  de  leur  fepulturc 
n’en  eftoit  pas  plus  éloigné  que  de 
Rome , puilqu’on  ne  conte  que  feize 
milles  de  Rome  à Tivoli  \ ou  il  en 
eftoit  mefmc  un  peu  plus  prés . Car 
Surius  qui  l’a  mis  à huit  milles  de 
Rome  , marque  que  d autres  lifent  à 
neuf  milles:  ]'&  prelque  tous  les  au- 
tres lifent  ainfi . 'Aringhus  met  à neuf 
milles  de  Rome  l’cglife  que  l’on  nom- 
me des  fept  freres.  [Je  pcnfequcc’cft] 
'ce  que  Baronius  appelle  la  mémoire 
illuftre  & très  ancienne  de  S.*«  Sym- 
phorofe  , qu'on  trouvoit  fur  le  chemin 
de  Tivoli.  Mais  au  lieu  qu'il  en  parle 
comme  d'une  eglife  qui  (ubfiftoit  en- 
core , habetMr , 'Aringhus  dit  qu’il  en 
refte  feulement  quelques  veftiges  . 


P atf.i. 
Ating.  1-  C. 
i7.J*.p.  îl. 
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NOTE  L 

Examen  de  fes  ailes:  En  quel  lien  elle 
a fouffert . 

[T  Es  a<5tcs  de  S.te  Serapic  donnez 
J^par  Surius  au  3 de  feptembre  p. 
1 1 , Sc  ceux  de  S.te  Sabine  qui  font  dans 
Mombritius,  ne  font  qu’une  mefmc 
picce , comme  on  le  voit  dans  un  lé- 
gendaire de  l’ eglife  de  S.  Michel  à 
Beauvais:  Et  Mr  Baluze  les  a fait  im- 
primer de  cette  forte  fut  un  autre  ma- 
nuferit  dans  le  fecond  tome  de  fes 
Mélangés  p.  106.  Mais  le  commence- 
ment Cum  die  s itaque  &c.  fait  voir 
qu'il  y manque  encore  quelque  chofe. 

Ces  a&cs  font  certainement  an- 
ciens > ïcar  Adon  en  copie  une  grande 
partie  mot  pour  mot . [ Ds  ont  en  eux 
mefmcs  quelque  air  d’antiquité,  & 
des  circonftances  belles  & édifiantes  . 
Il  y a cependant  diverfes  chofes  qui 

Etuvcnt  »ire  de  la  peine,  Kt  donner 
eu  de  douter  s’ils  font  tout  à fait  an- 


ciens , ou  s’ils  n’ont  point  efté  altérez. 
i°.  Ils  marquent  en  divers  endroits 
que  S.cc  Sabine  avoit  efté  manee  : ] 'Et  Boll.mars , t. 
neanmoins  elle  eft  appelléc  vierge 
dans  le  martyrologe  dcBedcj  [ce  qui 
va  à ruiner  entièrement  l’autorité  de 
ccs  aétes . Mais  je  croy  que  c’cft  Bcdc 
roefine  qui  s’eft  trompé  en  cela . TCar  Flor-P*78*c. 
dans  un  exemplaire  du  martyrologe 
de  S.  Jerome , qui  feul  marque  S.“  Sa- 
bine , elle  n’y  eft  qualifiée  que  marty- 
re, & non  vierge,  comme  S.*«  Bafüle 
qui  eft  le  meune  jour . 'Elle  eft  de  P*la7* 
mefine  dans  le  Sacramentaire  de  S. 

Grégoire . Le  calendrier  du  P.  Fronto 
p.ii6,  marque  l’Evangile  des  veuves 
pour  fa  fefte  .[Et  je  penfeque  ceux  qui. 
ont  falfifié  les  hiftoires  , ont  plutoft 
fait  vierges  celles  qui  ne  l’eftoicnt  pas, 
qu’ils  n’ont  ofté  cette  qualité  à celles 
qui  la  poftedoient . 

Z®.  Les  aites  n’expliquent  point  ] 
ce  qu’ils  difent , que  le  pige  envoya 
Ichcz  S.“  Sabine  pour  foire  oompa-  10  * 

Ffff  MJ 
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r»3  NOTEJJUR  SAINTE  SABINE 

toiltn  U,  vurp,  devant  Ton  tribunal . I contre  Jet  Chrétiens  > U tn-r*  ■ 

n elk.it  pas  11  la  conduite  ordinaire  8VUn  Vindicien  v eftan~.IL!  j 

des  Chrétiens.  dur*™  r . Y e,t  app***  dux  * i*. 

g&%-£jS£?cï  -Sîff 

Je  ne  f^ay  aufiî  pourquoi  S.^Scrann-  «,  croyance  à cette 

dit  au  juge , vJ/J  vOmmm^.  quell^  £ ^TdT^fo?"0'"  “‘T 

r -7  /rr>  s.***  **-  Sa  * tlz :Ics 

jncrifico , dtnbole  infant . Jencvoudrois  ccl  & dn  „i,,n  1 b ’ dc  S’  Mar- 

Pomtauffi  qu'en  menaçant  le  juge  de  Rome  f ficurs  a“'rcs _ martyrs  de 
I.  U colore  de  Dieu , 'elle  y euft  ££  J jfesïL"*  ""  * BmPk  ’ 

fmf  tratvrti  tuoi  eré.  'Car  quand  S “ écnrs  on  i nc!mn’oms  11  av™r  cfté 
Sabine  dit  1 peu  prés  la  J™  chofe.  fur  des^  me^ir«  ,P°ftcri'““ 

I interrogation  du  juge  l'y  engaecoir  . fur  la  fimole  a .UX . ou 

4°-'H  y eft  parle  en  pluficurs  en  ces  adet  f,  ,tradlt,on<l“  peuple.  Mais 
dro,ts  d' Empereurs  & d'  Auëuftes  Trënt  d“or  n ™ “"J?  ff*’"'  > î* 
comme  s'il  y en  euft  eu  phifitnfrs  [Je’  martyrs  o,  ' Cnftmblc  Pluficurs 
« voy  «4  qu'on  parlalTainfi  du  2S  P°,nt * ,iai' 

temps  d1  Adrien,  fous  qui  oncroitquc  Point  dans  crâ’vdrT  ?°“e  ,IKVOî'ons 

Aurcirr  f ^ ,,ous  3V0I,S  CT“  en  devoir 

f ".'Deux  inlôlens  qui  avoient  v„u  W M.bF'Î'J1”  6vt,rabl'  J 
lu  maltraiter  S.“  Serapie  , cftant  de-  ner  un  ab^l““’y  & P°UŸmr  don- 
mourez  prcfque  nunts  durant  i 1 ^ gC’  0li  nous  avons  m«  « 

nuit,  lorfque  la  Sainte  les  eut  guéris"  mus  Tmcs"  Pa™  PluScdlfi?nt'  î'Bam-  »i'»s.aut.c. 

t^vu':iZTr 

;:S 

-7g-c,L"  ct  neftoit  ^Æ^r,,s<io'ü r'“ft 

lu  br  'ur1,  aTf°  <l“1  ‘'«cignent  finis  Nous  trouverions  apparemment  le 

ie  rps  du“^ed,  etœi: 

emwement  qui  le  6it  durant  le  commencement  dc  fes  actes , fi  nous 
dui  s^Tfr  &‘cclatd'undcibaftons  l'avions:  & e'eft  fans  doute  de  11  que 

âne  ou'd  le  ^a  00  *T  ’ *"  Adon  3 tiri  <îa'  clJc  eft  morte  fiLs 
ionr,^!"  ' aut  bout  dc  trois  Adrien  • Ufuard  dit  la  mcfinc  chofe  1 
qëelès  a7tCC“fa’tFlUSaMctilphrafte  S“  P”"™  <3UC  fon  perc  avott  Milid.M, 
y'ütTIr:-  ^ Paru  lôus  Velpalîen  i f de  lôrtc  qu’on  ne  ,c<’ 

7 ,7  “ P"1'  d an  commande-  peut  pas  la  mettre  pluftard  ] 

ment  de  1 pnpeteur  pour  facrifier  , 'Pour  le  lieu  ou  elle  a fouffert,  fes  „ 
tquoiqu  Adrien  nait  jamais  Élit  d’edit  aâes  difcnt  que  ce  fut  in  qpM  rL  ' 
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denntr.fi  y ou  p'endtnen/tum  . 'On  dit 
que  c*  cft  une  ville  d’Ombrie  » ( qui 
n’cft  pas  neanmoins  marquée  par  Fcr- 
Aio , s»Aug.  rarjus  ni  par  Baudrand . ] 'Cependant 
Adon  dit  qu’elle  louffrit  , Rom 4 in 
Fen-Jt.  P-s**-  ^venti„0  gppîdo  yindintn(i\  '&  on 
lit  auflï  dam  les  notes  fur  les  Saints 
d’Italie  de  Ferrarius , que  la  ville  de 
Vindine  a cfté  autrefois  fur  le  mont 
Avcntin . [Mais  yTpcnfc  que  c’cft  une 
decouverte  que  nul  géographe  & nul 
hiftonen  n’a  voit  jamais  Élite  j 6c  il  eft 
certain  que  du  temps  d’Adrien  il  tf  y 
avoir  point  fur  le  mont  Avcntin  d’au- 
tre ville  que  celle  de  Rome . Il  y a 
donc  apparence  que  S.te  Sabine  aibufe 
fert  dans  l’Orobric , & que  fon  corps 
ayant  en  fuite  efte  rranfporcé  à Rome  , 
c’eft  ce  qui  a Fut  que  Bcde , Ufuard, 
& les  autres  martyrologes  , la  mar- 
quent à Rome  comme  fi  elle  y a voit 
fouftert.  Il  faut  dire  la  mcime  ebofe 
nor-p.  7*4- *•  Sainte  Serapie . JLc  martyrologe  de 

S.  Jcrumc  met  S.»  Sabine  après  des 
martyrs  de  Rome,  dont  neanmoins  il 
la  diftingue  viûblemcnt 
[On  lit  dans  les  manuferits  fit  les 
imprimez  Serapie  6c  Scraphie  , & la 
plufparc  donnent  à la  Sainte  le  nom 
de  ieraphic  . Nous  l’appelions  Scra- 
pie  avec  le  martyrologe  Romain  , ptr- 
ceque  ce  nom  qui  peut  venir  de  Scra- 
pis,  paroi ft  cftrc  l’original  & le  véri- 
table, dont  l’autre  aura  efte  formé 
par  corruption.  J 

NOTE  IL 
En  quel  jour  Sainte  Serapie  a efte 
martyrix.ee  . 

'Les  aétes  de  S.te  Sabine  donnez  par 
Mr  Baluze , portent  que  S.**  Serapie 
fbuffrit  le  $ de  feptembre  . On  lit  le 
ip  d’aouft  dans  Surius.  * Mais  Adon  eft 
encore  plus  exprès.  Car  il  dit  qu’elle 
mourut  le  ip  d’aouft , qu’elle  fut  en- 
terrée par  S.tc  Sabine  le  3 1,  mais  qu’on 
en  fait  principalement  la  fcfte  le  $ de 
feptembre , auquel  le  monument d’cllc 
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& de  S.** Sabine  fut  orné,  6c  le  lieu 
où  elles  rcpofôicnt  , dédié  pour  cftrc 
un  lieu  de  prières  : [ce  qui  apparem- 
ment fc  doit  entendre  de  l’cglifê  où 
leurs  corps  furent  transferez  ï Rome . 
On  trouve  la  mefmechofe  dans  le  lé- 
gendaire de  Saint  Michel  à Beauvais  , 
comme  faifaut  partie  du  corps  des 
ades  . Ainfi  nous  avons  cru  devoir 
prcfcrer  cette  leçon  à celle  de  M4 
Baluze.  ] 

NOTE  I IL 

En  quelle  qualité  Helpide  jugea 
SI*  Sabine . 

'Bcrylle  ou  Virille  qui  condannaS.1^ 
Serapie , eft  toujours  qualifié  Prafes : 
'&  il  eft  dit  dans  U fuite  , Renient* 

igitur  Prafcüa  Hclpidio Prafes  in- 

dicavit  ei&c.  Ccft  enfuite  ect  Hclpi- 
de  qui  agit  , & toujours  fous  le  titre 
de  Préfet . [Il  femble  donc  que  ce  fuft 
un  juge  fupericur  . ce  que  nous  ne 
comprenons  pas  bien  . Car  Prafes 
marque  un  Gouverneur  de  province  , 
6c  non  le  magiftrat  d’une  ville  i outre 
que  ces  magiftrats  n’avoient  pas  ce 
me  femble  le  droit  de  condanner  à 
la  mort?  cela  cftoie  refervé  au  Gou- 
verneur Romain  , qui  auflï  n’  avoit 
perfonne  qui  exerçait  jurifîiidion 
dans  la  province  audeflusde  luy . Je 
ne  fçay  u l’on  pourroit  dire  que  Be- 
rylle  ne  (toi  t que  l’Aflcflcur  , appelle 
neanmoins  Prafes  , pareequ’il  cftoit 
juge  en  cette  rencontre  , le  Gouver- 
neur Helpide  cftant  autre-part.  Mais 
je  ne  voy  point  que  les  Gouverneurs 
Romains,  hors  celui  d’Egypte,  fuflent 
appeliez  Préfets . Apres  tout  , nean- 
moins il  faut  remarquer  qu’il  s’agit 
ici  de  l’Ombric.  Or  nous  favons 
moins  comment  les  choies  eftoient 
réglées  dans  l’Italie  lous  les  Empe- 
reurs, que  dans  les  provinces.  Pcut- 
cftre  que  le  Préfet  de  Rome  exerçoit 
quelque  juridiction  dans  les  lieux  qui 
en  eftoient  proches.  Le  Préfet  du  Prc- 
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roirc  le  fâifoit  peut-eftre  auffi  partout!  l’Italie . Car  il  avoit  dés-lors  Un  grand 

où  il  Te  trouvoit , ou  au  moins  dans' pouvoir:  ] 
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NOTE  L 

Diverfes  fautes  qu'ort  fait  fur  ce  Saint. 

[ÇJAint  Telefphore  ayant  fuccedcl 
Oà  Sixte  L fur  la  fin  de  l’an  iz8  ,| 
gouverna  onze  ans  félon  la  chronique 
d’Eufebe , mais  non  entiers,  Tpuifqu’il 
mourut  félon  le  mcfme  auteur,  en  la 
onzième  année  de  fôn  epifeopat  , fit 
en  la  première  d’Antonin,  [c’cftàdire 


yp-  p.«*.4i 


que  le  texte  de  fôn  auteur  n’a  point 
HaÀrainiy  mais  Antonini  Macrini , 8c 
que  c’cft  une  faute  dont  il  ne  fauroit 
rendre  de  raifon. 

[ Il  eft  un  peu  furprenant  que  J les 
Grecs  parlant  de  ce  Saint  le  zz  février 
dans  leurs  Ménécs,  difent  dans  le  titre 
qu’il  a achevé  la  vie  en  paix  -,  8c  dans 
le  diftiquequi  fuit  auffi-toft,  ils  difenc 
qu’  il  a eu  la  tefte  tranchée  : itnyx# 
en  13&  ou  159,  mais  plutoft  en  l’an  napirei  r»  n/ua T*x»cf»p*ç.  [Lachroni- 
139,  Jauquel  Eulébc  commence  l’epif-  quc  de  Niccphorc  le  reconnoift  pour 
copat  d’Hygin  fôn  fuccefïcur  . I martyr.] 

TJ ne  chronique  tirée  d’Eufebe  , & 'Bollandus  a donné  une  longue  vie 
Niccphorc  , ne  luy  donnent  que  dix  de  ce  Saint  faite  par  un  Carme  nom- 
ans.fTousles  Latins  content  onze  ans  me  Paul  Zcgcrc.  'Mais  c’cft  une  piccc 
ÎOàa  iFr’  *’  **  entiers,  7à  quoy  ils  ajoutent  trois  mois  toute  nouvelle  , qui  avance  beaucoup 
F & trois  jours,  ou  fixmois&  11  jour,  de  chofes  fans  aucun  fondement  :V  eu  Mpont.p. «.d« 

1 T'  ou  un  mois  & z 1 jour,  ou  trois  mois  pourquoi  Bollandus  a depuis  eu  re- 
fit 16  jours:  [ce  qui  obligerait  de  ne  grct  de  l’avoir  donnée . [ Nous  n’avons 
Bon.  apx.t.  ».  mettre  1 â mort  qu’en  1 40, Tpuifqu’on  point  cru  non  plus  nous  devoir  ar- 
prétend  quelle  eft  arrivée  le  zou  le  f refter  ] T ce  qu’on  trouve  de  S.  Te- 

J CC  tnnAl., 


de  janvier . 


lcfphore  dans  les  aétes  des  SS.  Fauftin 


Ibid. 


'Le  plus  ancien  des  Pontificaux  dit 'fit  Jovite  dans  l’hiftoire  de  S.  Cali- 
qu’il  gouverna  depuis  117  jufques  enjmcre,  qu’on  dit  avoir  efte  faite  par 
137:  [ce  qui  ne  fait  au  plus  qu’ onze  j cet  Evcfquc  de  Milan,  [ ou  dans  les 
ans  entiers,]  temporihts Antonini Ma-  ~ 
crini.  [Tl  a voulu  dire  apparemment 
Antonini  & MarcùyCacMTÎt  On  lit  dans 


le  Pontifical  d’Anaftafé T'Ôc  dans  un 
autre-  qu’on  croit  plus  ancien.  [ Mais 
comme  on  ne  peut  pas  mettre  l’ epif- 
eopat de  Telefphore  fous  M.  Aurcle , 
fit  que  cet  ancien  Pontifical  le  borne 
Ibid.  * ^an  *57>  auquel  Antonin  mcfme  ne 

regnoit  pas  encore»  Tau  lieu  d ' Anto- 
rtini  Macrini  y Bollandus  a mis  Ha- 
drixni.  [Sa  correction  n’cmpcfche  pas 
neanmoins  que  ce  Pontifical  qu’il 
prend  pour  règle , ne  fôit  tombe  dans 
une  fâufTetc  8c  une  contradiction  vifi- 
pont.p,  a, .a.  b!e.  Jj|  a depuis  reconnu  de  bonne  fby 


Pontificaux.  ] 

NOTE 


II. 
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Sur  le  temps  de  la  mort  cCEument 
Eve  faut  eC Alexandrie. 

'Eufcbe  donne  1 3 ans  à Eumcne  6S 
Evcfquc  d’Alexandrie  •,  fit  il  finit  ces 
1 3 ans  dans  fâ  chronique  ï l’an  143* 

'Eutyque  dit  il  ans,  [Niccphorc  n'en  gJJWJ*;,, 
met  que  dix , Tôt  la  chronique  Orien- 
tale y ajoute  feulement  xiz  jours. 

[ Ainfi  s’il  a commence  le  8 juin  133» 
il  eft  mort  en  143  le  dimanche  7 
d’octobre . qui  eft  le  10  de  Pauphi  ou 
Babai  félon  les  Egyptiens:  ] Etc’  eft  le 
jour 
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jour  auquel  la  chronique  Orientale 
marque  la  more . [ Neanmoins  le  i o de 
Pauphi  eft  le  8 d’oéfcobrc  dans  l’année 
intercalaire  , telle  qu’eftoit  pour  les 
Egyptiens  l’année  14  y,  s’il  cft  vray, 
comme  on  le  croit , qu’ils  ajoutoient  le 
jour  intercalaire  avant  l'année  où  tom- 
boit  le  biflexte  des  Romains  : ce  qui 
feifoic  commencer  cette  année  là  le 
3 o d'aouft , au  lieu  que  les  années  com- 
munes commençoicnt  le  1 9.  Si  donc 
cette  réglé  cft  vraie , Eumcnc  cft  mort 
le  7 d octobre  & p de  Pauphi , fi  c’cftoit 
le  dimanche,  ou  le  lundi  8 d’o&obrc , 
û ç'a  efté  k 10  de  Pauphi . ] 

NOTE  IIL 

Sur  U duree  du  pontificat  de  S.  Hygin . 

'S.  Hygin  cft  quelquefois  nommé 
par  les  Grecs  Tyn.vàf . U gouverna  4 
ans  félon  Eulcbc . [ On  lit  huit  dans  le! 
grec  & dans  le  latin  de  fa  chronique 
lclon  l’édition  de  Scaligcr.  Maisc’cft 
une  faute  vifiblc,  puifque  cette  chro- 
nique le  fait  commencer  en  l’an  1 jp, 
& S.Pie  ton  fucceflcur  en  141:  félon 
quoy  il  ne  peut  pas  avoir  gouverne  4 
ans  entiers.  Aufu  l’édition  de  Pontac 
p.169,  ne  iuy  donne  que  4 ans.  TOn( 
lit  dcmclmc  dans  la  chronologie  tirce 
d’Eulcbe,  & dans  celle  de  Nicephorc: 
C de  tortc  que  félon  Eulèbe  il  ne  luy 
faut  donner  que  4 ans  au  p lus  : Et  c’eft 
ce  que  nous  fuivons , tant  pareeque 
nous  ne  trouvons  rien  de  meilleur , 
que  pareeque  lanailîancc  de  l’hcrefie 
de  Marcion  nous  oblige  à mettre  la 
mort  d’Hygin  le  pluftoft  que  nous  pou- 
voirs . yjts  Aiarcicnitesn.t.  jEutyquc 


(Sot 


qui  l’appelle  Eugene  , ne  luy  donne 
non  plus  que  4 airs. 

'Pour  les  Latins  ils  luy  donnent  4 
ans , 5 mois , 6c  un  jour , • ou  4 ans , 6 
mois , 6c  3 purs , b ou  4 ans,  3 mois, 
6c  8 jours, c ou  6 ans , 3 mois,  &4 
jours . d L’ancien  Pontifical  de  Buchc- 
rius  le  Élit  gouverner  1 a ans,  3 mois , 
6c  6 jours  tous  Verus , [ c’eft  à dire  fous 
M.Aurclc  après  l’an  160,  ] depuis  le 
|Confulat  de  Gallican  [ ou  Glabrion,  j 8c 
de  Verus,  jutou'à  celui  de  Prêtons  6c 
de  Rufin,  c’eft  à dire  depuis  ifo  juf- 
qu’à  1J3J  ce  qui  fait  un  labyrinthe 
inexplicable  . 'Bollandus  pour  ne  pas 
abandonner  ton  auteur , cnaoftécette 
date  , ( qui  fê  lit  neanmoins  dans  Bu- 
cheriusp.ayo,)  6c  puis  dit  qu'il  y a un 
hiatus , qu’il  faut  fupplccr  par  d'autres 
Pontificaux  plus  nouveaux  , qui  ne 
donnant  que  4 ans  6c  quelques  mois  à 
Hygin , difent  neanmoins  qu’il  gou- 
verna depuis  lesConfuls  de  l’an  138, 
julqu’à  ceux  de  l’an  145:  [ce  qu’on  ne 
fâuroit  accorder  avec  l'hiftoire  des 
Marcionites  6c  de  SJuftin:  3 quoique 
Bollandus  dans  ton  dernier  travail, 
étende  encore  ton  pontificat  jufqu'au 
11  de  janvier  15a 

'S.Irenée  » & apres  luy  S.Cyprien , 
appellent  Hygin  le  neuvième  Evefque 
de  Rome  : [ ce  qui  eft  vray  en  commen- 
çant à conter  les  Papes  par  S.Pierrc  : ] 
'quoique  dam  la  manière  ordinaire 
de  S.  I renée  , qui  commence  par  S. 
Lin,  [en  quoy  il  cft  fuivi  par  la  plufpart 
desanciens,]  ce  ne  toit  que  le  huitiè- 
me \ ' 6c  l’ancienne  verfion  de  ce  Pcre 
le  met  le  huittiemc  en  un  autre  en- 
droit, où  on  lit  ttaroç  dans  Eulcbc. 
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NOTES  SUR  LES  C A R P OCR  A T I EN  S. 


NOTE  I. 

Que  Carpocrate  peut  n'avoir  paru  que 
vers  le  temps  cC Adrien . 

'TJ  UsEBEdit  que  Carpocratc  vivoit 
XL  du  me  fme  temps  que  Bafilide  & 

Saturnin  ,[  c’cft  ï dire , félon  luy  , du 
temps  d’Adrien , ]&  le  cite  de  SJrenéc, 

[ où  nous  ne  le  trouvons  pas  nean- 
moins . Je  ne  fçay  s’il  l’auroit  pris  de 
l’ordre  que  fuit  ce  Saint , ïqui  ne  parle 
de  Carpocrate  qu’aprés  avoir  parle 
des  deux  aurres . [ Mais  cette  raifon  cft 
foible  •,  puifqu’ apres  Carpocratc  il 
met  Cerinthe  , les  Ebionites , & les 
Nicolaïtes  , & on  fçait  qu’au  moins 
ces  derniers  ont  commence  long- 
temps avant  Adrien . ] 'Tcrtullicn  ou 
l’auteur  du  caralogue  des  hérétiques 
qu’on  luy  attribué,  & S. fcpiphanc 
mettent  Carpocratc  avant  Cerinthe  , 

[ qui  félon  Saint  Ircncc,  & plufieurs 
autres,  a paru  dès  le  temps  mefme  des 
Apoftres . K les  Corinthiens note  i.  Le 
Prardeftinatus,  fi  on  le  peut  cirer , fuit 
le  mefme  ordre , de  prétend  que  Car- 
pocratc a elle  condannc  enCypre  par 
S. Barnabe.  ]'Au  contraire  S. Cyrille 
de  Jerufalcm  nomme  Cerinthe  avant 
Carpocrate . [ On  peut  dire  d’ailleurs 
que  S.Epiphanc  le  contredit  . J'Car 
voulant  que  Cerinthe  ait  trouble  l’E- 
glifc  des  le  temps  du  battcfinc  de  Cor-I 
ncillc , [ il  ne  peut  point  mettre  aucun  ' 
autre  hérétique  avant  luy  , hors  Simon' 
le  magicien  . ] Il  veut  raefinc  qu’Epi- 
phane  fils  de  Carpocrate , mort  à 1 7 
ans , ait  joint  aux  herefies  de  fon  pere 
celles  do  Second  , difciple  de  Vakn-lEpiphaiic.] 


tin  : '&  Valentin  n’a  commencé  que 
vers  le  temps  d’Antonin  fucccficur 
d’Adrien.  [ Pour ce  qui  eft  de  Tertul- 
ficn,  il  lémblc  appuyé  par  Eulebe 
mefme , Tqui  lait  Carpocrate  père  de 
la  lééfcc  des  Gnoftiques . [ Mais  on  a vu 
fur  le  titre  des  Gnolliqucs , qu’on  leur 
donne  bien  des  peres  & bien  des  au- 
teurs. 

Ainfi  il  cft  allez  difficile  de  déter- 
miner en  quel  temps  Carpocratc  a 
paru  -,  puifquc  d’une  part  Tertullicn 
& S.Epiphanc  le  mettent  avant  Ce- 
rinthe , c’eft  à dire  des  la  nai fiance  de 
l’Eglilé:  &quc  de  l’autre , le  mefme 
S.Epiphane  nous  donne  lieu  de  croire 
qu’il  n’a  paru  que  vers  le  temps  d’A- 
drien , comme  Eulebe  le  dit,  fuivipar 
Theodoret  hirJ.i . c.ç.  p.197.^,  mais 
fur  une  citation  de  Saint  Irenée , qui 
paroift  foufic.  Neanmoins  comme  on 
dit  allez  de  particularitcz  de  Carpo- 
crate & de  fa  famille , il  fcmblc  qu’il 
vaille  mieux  fuivre  ceux  qui  le  met- 
tent pluftard . ] 

NOTE  IL 

S Ame  changée  en  Samos  dans  Saint 
Epiphane . 

[ Comme  Saine  qui  eftoit  une  rillc 
maritime  de  CcphaJcnic , cft  aujour- 
d’hui allez  peu  connue,  quoiqu’il  en 
foit  parle  dans  Thucydide , dans  Tite- 
Live , & dans  Virgile  \ on  a changé 
ce  nom  dans  S.Epiphane  en  celui  de 
Samos  : Car  il  paroift  allez  par  la 
fuire  que  cette  faute  ne  vient  pas  de  S. 


Tert.pwf.c. 


Eufl.4.c.T. 

p.u«.b. 


Pour  U page 
»SS. 


NOTES  SUR  LES  VALENTINIENS. 


ft.at  la  page 
ajB. 


Fearf.de  Tga. 
t.a.p.7«. 


Fout  U page 


Tert.praf.c. 


frcn.l.  >.(<*• 
fOfttL 


r «i  rf.de  Igfl» 

*JW 


NOTE  L 

Si  Valentin  a eflê  chajfé  deux  fois  de 
FEglife. 

PEarson  veut  que  Tcrtullien  Ce 
trompe  abfolument  lorfqu’il  dit 
que  Valentin  fut  deux  fois  charte  de 
l’Eglife  avant  que  d’en  cftrc  enticrc- 
ment  occlus;  & qu’il  ait  pris  Valentin 
pour  Cerdon,  dont  S.Irenécdità  peu 
prés  la  roefmc  choie.  [ Pou r nous , com- 
me nous  ne  voulons  point  condan- 
ner  d’erreur  des  auteurs  conlîdcrablcs 
fans  necclfitc , fit  fans  des  preuves  bien 
fortes,  nous  croyons  ce  que  S.Ircnée 
dit  de  Cerdon , fie  ce  que  Tcrtullien 
dit  de  Valentin,  puifque  l'un  fie  l’au- 
tre peu  tertre  v ray  . ] 

NOTE  IL 

Que  Valentin  efl  mort  dès  le  temps  du 
P.ipe  Anicet: 

'Tertullien  dit  que  Valentin  foifoic 
encore  profclfion  de  la  foy  Catholi- 
que à Rome  fous  l’cpiicopat  du  B. 
EI#U|hcre.[  Mais  il  y a Mute  fans  doute 
dans  le  nom  du  Pape . Car  S.  I renée 
qui  écrivoit  fousElcutliere  mefmc , ] 
ait  que  Valentin  vint  à Rome  fous 
Hvgin , qu’il  parut  beaucoup  fous 
Pic , üxfMacti  > & qu’il  continua  ou  qu’il 
dura,  nrafl/uim  t jufqu’à  Anicet  : Et 
il  le  dit  pour  montrer  que  les  héréti- 
ques font  poftericurs  à l'antiquité  de- 
là doctrine  de  l'Egide . 'Il  n’y  a donc 
aucun  moyen  de  douter  qu’il  ne  veuil- 
le dire  que  Valentin  eftmort  du  temps 
d’Anicet,  à qui  fucceda  Sotcr , fie  à 
Sotcr  Elcuthcre . 

&.  Jerome  l’a  vifiblcmcnf  pris  de  la 
forte  ; puifqti’aprcs  avoir  dit  fur  l’an 
14O,  que  Valentin  vint  à Rome  fous 
Hygin,  il  dit  fur  l’an  14$,  Valcnwuu 


h ire  tic  us  agnofeitur  C 7 permanet  uftjMi 
ad  Amcctum  . [ 11  n’a  donc  point  en- 
tendu dans  les  paroles  de  S.  lrcncc , 
qu’il  choit  demeuré  jufqu’à  Anicet, 
ou  à Rome , ou  dans  l’Eglifo  Catholi- 
que , qui  font  mefme  des  fcns  qu’on  ne 
leur  peut  donner  fins  les  forcer . ] 

'S.Ircnce  dit  dans  la  préfacé , qu’il 
a appris  ladoctrinc  des  Valentiniens, 
en  lifanr  les  livres  de  ceux  qu’ils  di- 
foient  avoir  cfté  difciples  de  Valentin, 
fie  qu’il  expliquera  les  fcntimcns  de 
ceux  nui  dogmatisent  maintenant , fie 
qui  (ont  des  remettons  de  l’ecolc  de 
Valentin,  comme  Ptolcmée  . [llcft 
vifiblc  qu’il  parle  de  Valentin  comme 
d’un  homme  qui  ne  luy  eftoit  nulle- 
ment contemporain. 

Il  euft  cfté  difficile]  qu’un  difciple 
de  Theodadc,  inftruit,  difoit-on  , par 
S.Paul , [euft  encore  efte  en  état  de  for- 
mer un  parti  dans  l’Eglifc  en  l’an  176, 
auquel  Eufcbc  met  le  commencement 
d*Eleuthere  . Ainfi  les  Valentiniens 
n’auroient  pas  fait  Valentin  difciple 
de  ce  Thcodade . Que  s’il  n’y  a point 
d’apparence  à dire  que  Valentin  vé- 
cut! encore  du  temps  d’Elcuthcrc  , il  y 
en  a encore  bien  moins  à prétendre 
qu’il  faifoir  alors  profcrtïon  de  la 
vraie  foy  dans  la  communion  Catho- 
lique, quoiqu’avec  hypocrific. 

Outre  tout  cela,  TTcrtulliui  mefme 
qui  vouloic  montrer  que  Valentin 
n’eftoit  point  ancien , ne  l’auroit  pas 
mis  comme  il  foie  au  mefme  endroit , 
vers  le  temps  d’-Antonin  , mort  long- 
temps avant  le  pontificat  d’Ekruthcrc; 

0.  J u Qm  dans  fon  dialogue  avec 
Tryphon,  foit  apparemment  fousAn- 
tonin,  peu  après  fa  première  apolo- 
gie , [ fit  ainfi  vers  1 f f , ] parle  des  Va- 
lentiniens , comme  d'heretiques  dé- 
claré! fie  reconnus,  qui  prenoient  le 
Gggg  ÿ 
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fio4  NOTES  SUR  LES  VALENTINIENS. 

iTp"»i!bî‘u'  nom  de  l’auteur  de  leur  dodrine.'Ce  Sirmond  , dit  qu’Hcracleo»  com- 
mefme  Saint  a écrit  contre  eux , félon  mença  à dogmatizer  dans  la  Sicile  , 
Tertullien  roefine.  [ Si  ç’a  efté  dans  qu’Euftathedc  Lilybce,  & Tlieodore 
fon  ouvrage  contre  tous  les  hcreti- de  Palermc , s'opposèrent  à luy  , aflem- 
ques,  f'aeftéau  pluftard  (ôus  Antonin  blerent  un  Concile  de  tous  les  Evcf- 
julUpj.,.;  avant  font  apologie , Joù  il  cite  cet  ou-  quesde  l’isle,  où  il  fut  oui,  tout  ce 
r>c.  vrage  : [mais  ç'a  toujours  efté  avant  qu’il  avançoit  mis  par  écrit  ,&  envoyé 
klcuthcrc  , puifqu'on  croit  que  Saint  au  Pape  S.  Alexandre  afin  qu'il  le  re- 
Juftin  cft  mort  du  temps  d’Anicct . ] fiicaft  ; que  ce  Papecompofa  fur  cela 
Xic«.1.j.c.j.i>.  'S.  Polycarpe  qui  vint  auffi  à Rome  un  livre , où  il  combatit  tous  les  artu 
fous  Anicet , y convertit  beaucoup  de  des  de  leur  herefie  par  autant  d’artides 
Valentiniens.  de  la  foy  Catholique,  tirez  de  la  pa- 

[ Il  eft  donc  confiant  que  Valentin  rôle  de  Dieu  i qu'il  envoya  ce  livre 
eftoit  reconnu  publiquement  pourhe-  par  un  Preftre  plein  de  feu  &dc  zele, 
retique,  & avoir  une  fefle  toute  for-  nommé  Sabinien , qui  réfuta  tellement 
mée  avant  le  pontificat  d'Eleuthcre;  Hcrackon  & par  les  paroles  de  fon 
& qu’ainfi  Tertullien  a mis  ou  a dû  Evcfque  , & par  la  force  des  ficnncs, 
mettre  le  nom  d'un  autre  Pape  , & que  l’heretique  couvert  de  confofion 


Pcarf.pofl.p, 

xjoaji. 


apparemment  celui  cie  rie  , su  ne  lejscnmic  par  mer  au  milieu  de  la  nuit, 
trompe  point  encore  lorfqu’il  joint  fans  qu'on  ait  jamais  fçeu  depuis  ce 
Valentin  avec  Marcion,  qui  ne  vint  qu'il  eftoit  devenu  .[Ce  foie  cft  beau  , 
à Rome  qu’apres  la  mort  du  Pape  bien  circonftancic , & a allez  d’air  de 
Hygin.]  vérité.  Mais  par  malheur  Saint  Ale- 

NOTE  1 1 L xandre  eftoit  mon  dés  Tan  i io,  long- 

Fakltidu  Praieflmatu,  far  HeracUon  t?"l“  fant  t!“'on  c?,,nuft  HcrlT 

condanni  par  S^kxandre  Pape. 

r luit  ne . JPcarlon  parle  de  ce  prétendu 

'Le  Prardcftinatus  donné  par  le  P.  Concile  de  Sicile  comme  d’une  fable . 


NOTES  SUR  LES  MARCIONITES. 

rom  la  pige  NOTEE  NOTE  IL  w 

if 9.  Si,  * 77 -M. 

Que  Alarcton  ria  point  diflingué  une  Que  A-lardon  a commence  fa  frite  vers 
epijlre  aux  Ephcjiens , & une  autre  ran  1 4 f , & que  S.Juftin  a fait  fon 

à ceux  de  Laodicée . apologie  quelques  années  après . 

Tc«.in  Marc.  'rpEnTuuiEN  dit  que  les  Mar-  [ Pour  trouver  en  quel  temps  The-. 

A cionites  changeaient  le  titre  de  relie  de  Marcion  a commence , il  faut 
l’cpiftrc  aux  Ephcficns  , l’appel  lant  confidcrcr  que  Saint  lrenéedit,  Jque  iroLl.«<c4l. 
l’cpiftrc  à ceux  de  Laodicce.  [ SÆpi-  Cerdon  vint  à Rome  fous  Hygin  , & P- 

phane  en  fait  deux  epiftres  différer»-  ycnfcigna  fa  doébrinc  , & que  Mar» 

Fpi-4».c.j.p.  tes.  TCaril  dit  qu’outre  l’cpiftrc  aux  cion  luy  fucccda,  ajoutant  de  nou- 
Ephcficns,  ils  recevoient  encore  quel-  veaux  blafphemes  à ceux  de  fort 
que  choie  de  la  faufte  epiftre  à ceux  de  maiftre . [ Cela  porte  naturellement  à 

c.i».p. J74. a.  Laodicée.  'Mais  ce  qu’il  raportc  de  croire  que  Marcion  ne  tomba  dans 

celle-ci  le  trouve  félon  luy  mcimc  dans  l’hcrclic  qu’aprés  que  Cerdon  l’eut 
l’cpiftrc  aux  Ephcficns . K.S.Pau/n.jp.  prclchcc  à Rome  fous  Hygin.  j 11  rc-  i-j.c.f.p.M»- 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES.  tfof 
peté  la  mefmc  chofc  en  un  autre  en-  autant  depuis  J.  C.jufqucs  à Marcion, 
droit,  'ajoutant  mefmc  que  Marcion  [ccd  à dire  depuis  la  more  de  J.C,  ou 
parut  principalement  fous  Aniect  ,| depuis  fa  prédication  fous  Tibère  , 
[ qui  fucccda  a S.  Pie  du  apres  Hygin.J  comme  oji  le  voit  ] par  ce  qu’il  ajoute 
Mais  cela  n’cmpcfche  pas  qu’il  n’eu  II  enfuitc,  Deum  AntoninUni  temporu , 
, TibcrUni  nonfmjft.  [ Je  ne  fçay  pas 
comment  Tertullicn  conte  1 1 f ans 
: Sec.  entre  Tibere  Se  Antonin , puif- 


fait  dés  auparavant  plufieursdifoiplcs 
comme  ixjus  l’allons  montrer . ] 

'Eu&be  cite  les  paroles  de  S.  Irenée 
dans  fonhiftoire,  fans  y former  aucu- 
ne difficulté.  Dans  fo  chronique  il 
met  que  Cerdon , chef  de  l’hcrefic  de 
Marcion,  le  faifoit  connoiftreà  Rome 
en  l’an  140,  qui  cftoit  la  z.e  année 
d’Hygin , Se  qu’en  1 f $,  $.  Polycarpe  y 
convertit  plulieurs  Marcionites . 'S. 
Cyprien  dit  aulfi  que  Cerdon  maiftre 
de  Marcion , vint  à Rome  fous  H y gin  . 

[ S.  Epiphane  s’accorde  parfaite- 
ment à cela,]  en  difant  que  Cerdon 
enfeignoit  fes  erreurs  à Rome  fous 
Hygin,  'que  ce  Pape  edant  mort  [ en 
141,  fclon  Eufebe , ] Marcion  excom- 
munié dans  le  Pont  pour  une  faute 
contre  les  mœurs,  vint  à Rome  de- 
mander la  communion  , Se  que  ne 
l’ayant  pu  obtenir , il  le  jetta  dans  le 
parti  de  Cerdon , qui  n’edoic  à Rome 
que  depuis  alTcz  peu  de  temps  , & de- 
vint ainfi  fonfuccclTcur. 

'Tertullicn  dit  qu’il  ne  s’eft  pas 
foucié  de  chercher  en  quelle  année 
Marcion  a commence  i Se  ne  laide 
pas  neanmoins  de  nous  donner  qucl- 

2ucs  vediges  pour  le  trouver . Voici 
s paroles  : Je  ne  me  fuis  pas  mis  en 
peine  de  rechercher  en  quelle  année 
du  premier  Antonin,  ce  ferpem  cd 
forci  de  fes  cavernes  du  Pont , pourl 
empoifonner  toute  la  terre  par  fon 
fouffle  contagieux  , dont  le  venin  cd 
aulfi  pernicieux  aux  âmes,  que  la  ca- 
nicule l’eft  au  corps.  Nous  fommes 
neanmoins  alfurez  qu’il  a edé  héréti- 
que fous  Antonin , Se  impie  fous  un 
payen  à qui  on  a donne  le  nom  de 
Pieux . Cet  Empereur  a commencé  a 
régner  environ  1 1 5 ans,  6 mois.  Se 
if  jours  apres  Tibere.  On  en  conte 


qu’il  n’y  en  a qucioi.  Mais  quoy 
qu’il  en  foie,  contant  ce  temps  depuis 
le  bactefme  de  J.C , en  la  1 f .«  année  de 
Tibere  , ou  depuis  le  Confulat  des 
deux  Géminés , auquel  Tertullicn  Se  la 
plufpart  des  anciens  mettent  fa  mort , 

Se  qui  cd  l’an  zp  de  l’ere  commune  , 
cela  nous  mènera  en  l’an  144  ou  i4f* 
ce  qui  s’accorde  fort  bien  avec  Saint 
Irenée  Se  Eufebe , Se  avec  S.  Epiphane 
mefme,  s’il  n’a  pas  voulu  dire  que 
Marcion  foit  venu  à Rome  immédia- 
tement apres  la  mort  d’Hygin,  Se 
quand  il  foudroie  dire , fclon  luy , que 
.vlarcion  fe  feroit  jette  dans  le  parti 
de  Cerdon  dés  l’an  141  qu’Hygin  cd 
more,  il  peut  n’avoir  paru  avec  quel- 
que celât,  Se  n’avoir  formé  une  icéfe 
à part  que  deux  ou  trois  ans  apres . 

Tout  le  monde  demeure  d’accord 
qu’on  ne  peut  pas  mettre  pludard 
lhercfic  des  Marcionites , ] 'quoique  i^.p.ioj a, 
l’auteur  du  poeme  contre  Marcion, 
ne  la  falTc  venir  à Rome , & découvrir 
le  venin  de  fon  hcrcfie  , que  fous  le 
pontificat  d’ Aniect,  [ c’cd  à dire  après 
l’an  1 f 6.  ] 'Mais  il  y a des  perfonnes 
habiles  qui  croient  qu’on  la  doit  com- 
mencer pludoft  , pareeque  S.  Judin 
en  parle  dans  fa  première  apologie 
|p*70. 4,  faite  fclon  la  chronique  d’Eu- 
fêbc  des  l’an  1 4 1 . 'Et  on  fbûtient  qu’il 
fout  bien  qu’elle  aie  ede  faite  des  les 
premières  années  d*  Antonin  , 'puifi- 
qu’il  y parle  de  la  guerre  des  Juifs  fous 
barcoqucbas  [ finie  en  1 3 (î,  ] Se  mefmc 
de  la  confocranon  d Antinous , [ faite 
dés  1 ) z ou  M 4,  ] comme  de  chofi  s tou- 
tes récentes  , 7»  hü}  ytytvr fj.ua . 'On  re- 
marque encore  qui  dans  fon  dialogue 
Gggg  i'j 
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0c6  NOTES  SUR  LES 
fait  après  ccttc  apologie , & où  il  Parle 
»»7.* dî**'  P*  au^*  des  Marcionitcs , Tryphon  le  lcrt 
» de  ces  termes,  Je  fuis  un  Juif  circoncis, 
» qui  fuis  la  guerre  qui  fe  fait  prelcntc- 
» ment,  rov  >ut» ytifjLtytv . Je  demeure or- 
» dinaircment  à Corinthe  & dans  la 
»>  Grèce  ikc.  'Dans  la  fuite  il  cft  dit  que 
quelques  Juifs  s’eftant  alfis  à part , s’en- 
tretei  oient  de  la  guerre  qui  fe  failbir 
alors  en  Judée.  'Le  P.  Petau  ajoute  à 
f tout  cela,  que  M.  Aurelc  cftant  mar- 

qué dans  I*  inlcripcion  de  cette  apolo- 
gie p.  f 3.  *,  lous  le  nom  de  Veriflimc  , 
& fins  la  qualité  de  Ce  far,  elle  a du 
eftre  faite  avant  qu’il  euft  cette  qua- 
lité ,[  ccft  à dire  en  l’an  r 3 p au  moins, 
deux  ans  encore  plutoft  que  ne  met 
Epi-r.p.ij.  Eulcbc.J  'Ccft  ce  qui  luy  lait  croire 
que  Marcion  avoir  commencé  à pref- 
chcr  fon  erreur  dans  le  Pont  & dans 
l’Afic  dés  le  régné  d’Adrien  , quoiqu’il 
l'aie  fait  enfuite  avec  plus  d’eelat  tous 
Antonin . 

[ Mais  fi  cette  opinion  avoir  lieu , il 
faudrait  (ôûtenir  trop  de  choies  tout  à 
fair  inlôûrcnablcs.  Car  il  cft  clair  que 
Marcion  n’a  cfté  reconnu  hérétique 
qu’  après  Ccdron  , qui  a tojours  cfté 
nommé  lôn  maiftre  dans  l’antiquité, 
félon  le  témoignage  de  S.  Epiphane  , 
d’Eufcbc,  de  Tertullien,de  S. Ircnée  , 
Et  il  n’a  pu  eftre  confideré  comme  tel , 
que  parccqu’il  le  preccdoit  dans  le 
temps . Toute  autre  railôn  devoir  faire 
regarder  Marcion  comme  le  maiftre  , 
lôn  nom  ayant  tellement  effacé  celui 
de  Cerdon  , qu’on  ne  le  connoift  pref- 
que  point  que  par  la  qualité  de  maiftre 
de  Marcion . On  ne  peut  pas  douter 
non  plus  que  Marcion  n’ait  commen- 
cé Ion  hcrcfie  à Rome  apres  la  mort 
d’Hygin,  fans  démentir  S.  Epiphane  . 
Et  quand  on  voudroit  rejet  ter  Ion  au- 
torité , il  eft  toujours  cerrain  que  Mar- 
cion n'a  cfté  dilciplc  de  Cerdon , qu’  a- 
prés  que  Cerdon  eutprelché  à Rome . 
puifquc  S.  Ircncc  nous  marque  ces 
deux  chofes  comme  une  fuite  l’une  de 


; MARCIONITES. 
l'autre , & que  ni  luy , ni  aucun  autre  , 
ne  nous  dit  que  Cerdon  ait  publié  Ion 
dogme  autre-part  qu’à  Rome.  Or  Cer- 
don n'  cft  venu  à Rome  que  du  temps 
du  PapcHygin,  comme  S.  Ircnée  qui 
en  pouvoit  eftre  témoin  oculaire  l'éta- 
blit en  termes  formels  : & ce  n’ cft 
qu’ après  luyqu'Eulcbe  & S.  Epipha- 
ik  l’afiurent.  Ainfi  en  quelque  année 
que  l'on  mette  le  pontincar  d’Hygin, 
il  faut  toujours  qu’il  précédé  la  venuë 
de  Cerdon  à Rome , & le  commence- 
ment de  lôn  hcrcfie  j que  Cerdon  ait 
prefehe  avant  Marcion  un  temps  aficz 
confidcrablc  , pour  Eure  dire  qu’  il 
cftoit  lôn  maiftre-,  que  Marcion  air 
acquis  une  réputation  aiïcz  grande 
pour  oblcurcir  celle  de  Cerdon  i & 
qu’  il  le  lôit  lait  un  grand  nombre  de 
difeiptes  en  diverfes  provinces,  avant 
que  S.  Juftin  puft  en  parler  de  la  ma- 
niéré qu’il  lait  dans  Ion  apologie.  Si 
donc  ccttc  apologie  a cfté  écrite  dés 
l’an  159,  ou  mcfmc  en  141 , comme 
veut  Eult-be,  il  faut  dire  qu’Hygin  a 
efté  fait  Pape,  & mcfme  cftoit  mort 
quelques  années  auparavant.  Or  Bol- 
landus . qui  de  tous  ceux  que  nous 
favons  avoir  écrit  avant  1688  .avance 
le  plus  lôn  pontificat,  ] 'ne  le  commcn-  pont.p. 
ce  neanmoins  qu’en  138,  [ un  an  pluf- 
toft  qu’Eulèbe  j & pour  la  mort , per- 
fonncnc  la  met  avant  l’an  141.]  Bol- 
1 .indu s la  diffère  jufqu’cn  1 f o,[&  11a- 
rotiius  encore  plus.  Pour  Pcarlôn  Hc 
Dodwcl,  qui  ont  fait  exprès  une  nou- 
velle chronologie  des  Papes  fur  ce 
point,  & fur  deux  ou  trois  autres , il 
h cft  pas  neccflairc  de  répéter  ici  ce 

Îiuc  nous  en  avons  dit  dans  la  noce  1 
ur  S. Clément.] 

'Nous  avons  vu  auflî  que  félon  Ter-  Terr.in  Marc, 
ralliai  , Marcion  a commencé  vers 
144,  & cftoit  conftammenc  un  héré- 
tique du  temps  d’ Antonin  : [ ce  qui 
marque  allez  qu’il  n’ cftoit  pas  plus 
ancien.  Ainfi  pour  le  faire  commen- 
cer fous  Adrien,  il  faut  démentir  ab- 
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fol  u ment  S.  Epiphane,  TcrtulÜcn , & 
S.  Ircnce . Cependant  ce  dernier  au 
moins  pou  voit-il  ignorer  le  commcn-j 
ccmcnc  & le  progrès  d’une  herefîc 
qu’il  avoir  vu  naiilre , & la  faire  com-| 
menccr  i f ou  zo  ans  pluftard  qu’il  ne 
falloir,  la  mettre  à Rome  au  lieu  de 
la  mettre  en  Aile  j & donner  pour 
maiftre  à Marcion  celui  qui  n’cuft  pu 
cftrc  que  fondifciple? 

Ne  fcroit-il  pas  plus  aife  de  dire 
que  le  mot  de  Ccfar  a cfté  omis  dans 
le  titre  de  l'apologie  de  S.  Juftin , ou 
par  une  oubliancede  ce  Saint , ou  rar 
une  faute  des  copiées  , que  d’aller 
acculer  de  faufîcté  tous  les  anciens 
Peres  qui  ont  traite  de  cette  hcrcfic? 
Car  il  y a peu  d’apparence  de  deman- 
der une  fi  grande  exactitude  dans  ces 
fortes  de  chofcs  à S.  Juftin  , luy  qui 
faifint  parler  un  martyr  dans  fâ  fé- 
condé apologie ,]  écrite  félon  le  fen- 
timent  du  P.  Pctau , que  nous  n exa- 
minons pas  prcfcntcmcnt  , fous  M. 
Aurele  & L.  Vcrus,  tous  deux  Au-| 
guftes , 'donne  le  titre  d*Empcreur  au 
premier  , & ne  donne  pas  feulement 
celui  de  Ccfar  à fôn  collègue . [ 11  feroit 
mcfmc  aife  de  trouver  le  nom  de  Cc- 
far donné  dans  le  titre  de  l’autre  apo- 
logie à Marc  Aurele,  en  lifant  feule- 
ment »«;  KmVocp  > 1 'comme  Sylburge 
dans  fes  notes  croit  qu’il  faut  lire  , au 
lieu  de  Kalcapt  . [Le  nom  de  Vc- 
riffime  ne  nous  doit  pas  non  plus  cra- 
barafter , ] quoique  Capitolin  dite  que 
M.  Aurele  ne  le  porta  que  jufqu’à  la 
robe  virile , [ c’eft  à dire  jufqu’à  lige 
de  i ç ans . Car  cet  endroit  fait  voir 
qu’on  le  luy  donnoic  encore  depuis  en 
quelques  rencontres  : J 'Et  Eufcbe  le 
luy  donne  conjointement  avec  celui 
de  Ccfar . 'Pearfon  qui  veut  que  Mar- 
cion ait  efte  hérétique  des  l’an  i z 8 , & 
qui  venoit  de  voir  toutes  ces  remar. 
ques  dans  le  P.  Pctau , [ ne  s’y  cft  pas 
neanmoins  arrefté,]  '9c  il  veut  que  S. 
Juftin  ait  écrit  fôn  apologie  vers  14Ç. 
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[ Pour  1*  autre  raifôn  que  l’on  allè- 
gue, que  S.  Juftin  parle  de  l’apothcofc 
d’Antinous,  & de  la  guerre  de  Bar- 
coquebas  , comme  de  chofcs  toutes 
récentes,  ru»  tju yrytn^uîttv , il  eft  aife 
de  répondre  que  le  mot  de  *w,  main- 
tenant , ne  marque  pas  toujours  une 
chofc  actuellement  prefente  , mais 
aulli  des  evenemens  qui  fc  font  partez 
durant  noftre  vie , & dont  nous  avons 
pu  cftre  nous  mefrnes  témoins . Et  il 
faut  bien  que  le  P.  Pctau  mcfmeait 
recours  à cette  folucion , puisqu’il  y a 
toujours  environ  cinq  ans  entre  l’apo- 
theofe d’Antinous,  faite  vers  1 3 3 , 
le  règne  d’ Antonio,  fous  lequel  il  eft 
confiant  que  Saine  Juftin  ccri  voit  fon 
apologie . 

11  tft  plus  difficile  d’expliquer  en  ce 
fins  ce  que  ditTryphon,  qu’il  fuyoit 
la  guerre  qui  fe  faifoit  alors , ri 
yui/Atm  • Ces  termes  à langueur  fi- 
gni  tient  que  la  guerre  duroit  encore. 
Cependant  fi  on  l’ entend  de  celle  de 
Barcoqucbas,  elle  cftoit  finie,]  'puif-  Juft.diat. p 
que  les  Juifs  eftoient  alors  exclus  de  *,4‘  ’ 
Jerufalem,  [ce  qu’on  ne  met  qu’aprés 
la  fin  de  cette  guerre  . K les  révoltés 
des  Juifs  §6.  Il  paroi ft  d’ailleurs  que 
le  dialogue  avec  Tryphon  n’  eft  fait 
qu’aprés  l’apologie , & par  confêqucnt 
fousAntonin.  Car  Saint  Juftin  pour 
montrer  que  ce  qu’il  difoit  contre  les 
Juifs  n’ cftoit  point  par  animofîté  , 
mais  pour  le  foui  intereft  de  la  vérité,  ] 
j'dit  a Tryphon  qu’il  avoit  agi  de  la  P*J***C* 
mefrne  forte  contre  ceux  de  fôns  pays  -, 

& que  voyant  qu’  une  partie  des  Sa- 
maritains adoroit  Simon  le  magicien  , 
il  n’a  voit  point  caché  la  honte  de  fa 
patrie , mais  l avoit  rcvelce  à toute  la 
terre  dans  l’écrit  qu’il  avoit  prcfêntc 
à l’Empereur , [ Cela  s’ entend  très  na- 
turellement non  de  quelque  prière 
qu’il  euft  faite  à l’empereur  , pour  luy 
demander  fecours  contre  les  rebel- 
lions des  Samaritains,  mais  de  ce  qu’il 
avoit  mis  dans  fa  première  apologie 
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touchant  l’ impiété  de  Simon  , fuivie 
de  beaucoup  de  peuples  de  la  Sama- 
ric.  C’eft  lans  doute  ce  qui  a oblige 
Tcjrf.de  Iga.  Pcarlôn]  1 reconnoiftre  queecdialo- 
M.pto.  gUC n’a  cfte  fait  que  lousAntonin. 

[ Il  fémblc  donc  needTaire  de  dire 
ou  qu’il  faut  lire  >i>»iyurV  dans  les 
deux  endroits  du  dialogue  p.iij.dl 
117. 4,  au  lieu  de  ÿfMMt’u  > ou  que  ces 
endroits  ne  s’entendent  point  de  la 
guerre  de  Barcoqucbas , mais  de  quel- 
que autre  revoice  des  Juifs  arrivée 
fous  Antonio*  ce  qu’il  cft  toujours  aife 
de  prefumer  d’une  nation  aulîî  re- 
T.Ant.v.f'if.  muantc  qUC  ]i  ; ] Xt  Capitolin 
nous  allure  pofitivement  qu’Antonin 
abatit  par  les  Lieutenans  les  Juifs  qui 
s’eftoient  révoltez , contudit . 

[ Tout  ce  que  nous  avons  dit , mon- 
tre qu’il  n’y  a point  de  preuve  que  S. 
Juftin  ait  fait  fa  première  apologie 
dés  l’an  139,  comme  veut  le  P.  Pc  tau  . 
Pour  Eufebe  qui  la  met  en  l’an  141  ,| 
c’eft  à luy  à s’accorder  avec  ce  qu’il 
cite  luy  mefmcdc  S.  Irenéc , & à ccder 
à l’autorité  de  TcrtuJlien  : Et  on  cft 
accoutumé  à s’arrefter  peu  à fâ  chro- 
nique  désqu’on  a quelque  autorité  un| 
peu  forte  qui  y eft  contraire . Il  paroift 
par  divers  endroits , que  quand  il  a 
fçcu  qu’  une  chofé  cft  arrivée  dans  un' 
certain  cfpacc  de  temps,  il  la  place 
au  hazard  dans  quelque  année  de  cet 
efpaccj  & c’eft  une  chofé  prefque 
inévitable  dans  une  chronique.  Ainfi 
lâchant  feulement  que  S.  Juftin  a voit 
foit  fon  apologie  fous  Antonin , il  l’a 
mile  en  la  4.cannee  de  ce  Prince , com-| 
me  il  P aurait  pu  mettre  en  toute 
autre . ] 

'S.  Juftin  mcfmc  dit  que  les  Chré- 
tiens contoient  alors  ifo  ans  depuis 
la  naiftancc  du  Sauveur . 'Mais  com- 
me ces  contes  ne  font  pas  d ordinaire 
exaéh,  & qu’on  ne  fauroic  dire  en 
quelle  année  d’Augufte  il  mettoit  la 
naiilancc  de  J.  C,  nous  ne  croyons  pas , 

C non  plus  que  Bollandus , qu’on  pu i fie 
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rien  décider  par  ce  paffage . C’eft  pour- 
quoi nous  n’avons  pas  voulu  nous  en 
fervir.  ] 

'Pearfon qui  veut,  aulfi-bien  que  le  TatC.  jci,n. 
P.  Petau , que  les  Marcionitcs  aient 
commencé  avant  Antonin,  allègue  ce 
que  dit  Origene , que  Cclfé  qui  vivoic 
du  temps  d’ Adrien  , a parlé  de  ces 
hérétiques . Mais  il  rcconnoift  en  met 
me  temps  que  félon  Origene  , Celle 
vivoit  encore  apres  Adrien  : [ Et  nous 
apprenons  de  Lucien , qu’il  a vécu  juf- 
que  fous  Commode  . V.  M . AureU 
$ 19.  Audi  il  n’cft  pas  difficile  qu’  il 
ait  parle  des  Marcionites,  quand  ils 
n’ auraient  commencé  qu’ apres  An- 
tonin . ] 

'Dodvel  fuit  Pearfon,  & cite  pour 
cela  un  endroit  où  S.  Clément  d’Alc-  7<4.c!£‘p‘ 
xandric  met  Marcion  parmi  les  héré- 
tiques qui  ont  inventé  leurs  dogmes 
vers  le  temps  d’Adrien  , Ce  ont  contir 
nué  jufqu’  ï Antonin . S.  Clement  va 
plus  avant  : car  il  dit  cela  de  Bafilide 
Ce  de  Valentin , & ajoute  que  Marcion 
a vécu  vers  le  mefmc  temps  qu’  eux  , 
mais  déjà  vieux  lorfqu’  ils  eftoient  en- 
core jeunes  . Dodvel  rcconnoift  qu’en 
cela  S.  Clement  cft  contraire  à Ter- 
tullicn,  & il  prétend  qu’ on  doit  pré- 
férer fon  témoignage . [ Mais  il  n’cft 
pas  moins  contraire  à S.Irenée,]  qui  ,r«-,  î-c*4« 
fait  vifiblcmcnt  Marcion  pofterieur  à 
Valentin  :[&  Dodwcl  n’oféroit  pas 
dire  qu’  il  le  faille  préférer  encore  à ce 
fâint  Martyr.  Il  y a d’ailleurs  tant  de 
fautes  de  copiftcs  dans  S.  Clément, 
qu’il  eft  toujours  permis  d’y  en  prefu- 
mer. Ainfi  fi  dans  cet  endroit  au  lieu 

de  eig  vpte/Surnç  nortçoiç  owaj* ht*  , 

nous  y voulions  lire  dç  TrpicfJÛTcuç 
’HOTtpoç  outAytvi7t,  il  s’ accordera  avec 
tous  les  anciens . 

Nous  ne  voyons  donc  point  de 
preuve  que  Marcion  ait  publié  fon  - 
bertfie  avant  l'an  141 , auquel  Eufebe 
met  la  mort  du  Pape  Hygin  -,  Ce  ainfi 
cette  herefic  ne  nous  oblige  point  de 
dire] 
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NOTES  SUR  LES  MÀRCIONITES.  4c? 
dire  l'qu’Eufebc  mette  U mort  de  cc'dans  la  première  ardeur  de  fo  foy. 
Pape  beaucoup  pluftard  qu’il  ne  de- Mais  enfin  Elcuthcre  voyant  qu’fc- 
vroit,  comme  Pcarfon  & Doitoel  le  prés  avoir  efte  excommunie,  <yr:7*r. 


prcteivlent ,£  Quand  Eufobc  fo  trom- 
peroit  dans  fa  chronologie  dés  Papes  , 
onr  ne  pourroit  toujours  faire  com-| 
menccr  Marcion  félon  Tertullicn  , 
qu’en  l'an  i$&,  auquel  Tire  Antonin 
a fuccedé  à Adrien . ] 'Pcarfou  ne  lailTcj 


pas  de  le  faire  commencer  plufieursl/r^iüi&on  lüy  promit  la  paix,pourvu 
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par  deux  fois,  il  ne  cefloit  point  dé 
corrompre  les  Fidèles  par  fa  curiofiré 
inquiété , ' d le  chalfc  abfolumcnt  de 
l’Eglifo  avec  fon  argent . 'Marcion  re-  r-*4*.b* 
courut  encore  depuis  à la  confdïîon 
& à la  pénitence  »•  pcemtcnrixm  cott- 


annccs auparavant,  Sc  désild,  vou-| 
lant  feulement  quÜl  ait  ton  nouvel 
eclar  en  158  fous.  Antonin.  T)odwer 
mcfme  fout ient  que  Pcarfon  fe  trom- 
pe en  ce  point , aufli-bien  qu  en  quel- 
ques autres»  & quc  Tctrullicn  a voulu 
marquer  le  commencement,  & non| 
le  progrès  de  cette  herefic . 'Mais»  pour 
ne  pas  abandonner  dans  le  fond  Ife  fon- 
timent  de  fon  maiflre , il  prétend  que 
Tertullicn  s’eft  trompé , en  ra portant 
au  temps.  d’Antouinus  Piu»  ce  que 
l’autturdont  il  adroit*  pris  cet  epoque 
avoit  dit  du  Pape  Pic.  [ Mais  qui  cft 
cet  auteur  ? Ccft  ce  que  Dodvcl  ne 
dit  point , & ce  qu’il  ne  pourra  jamais 
dire.  Ainfiilvcut  que  nous  démen- 
ti rions  Terrullicn  fur  une  pure  imagi- 
nation, ^ fur  une  conjedure  fanr 
•-  . * fondement . Nob'u  nên  Ücer  ejfe  ram 

defereù,  Nous  aimons  mieux  nous  te- 
nir avéc  fim  pli  cité  àce  que  nous  trou- 
vons, qile  d’erabarafler  Phiftoire  par 
les  conjectures  infinies  de  cet  écri- 
vain J ] - - > 

note  111. 

MayÙoh  mis  apparemment  an  litu  de 
Cerdon  pjar  T ertnttien. 

[ Quoiquo  Marcion  fbftdcja  Vifi- 
bîement  hérétique  dés  l’an  1 50  ou  en- 
viron, comme  nous  le  voyons  par  S. 

J uftin  j neanmoins  ] 'il  cft  conftànc , dit 
TerfuUien  , qu’il  croyoit  encore  la 
do&rine  Catholique  à Rome  fous  l‘c- 
pifeopat  d’Eleuthere , [ qui  commença 
eh  176.  3 Tl  avoit  donné  à PEglifo,j 
ajoute  cet  auteur, une  fom  me  d'argent, 
Hifi.Ectl.  Tom.I/. 


Tout  la  pige 


Tett.pnfx. 


alin  Marc.1.*. 
c.4. 


qu'il  ramenait  avecluy  tous  ceux  qu’il 
avoit  inftrui t dans  rhcrefic . Mais  lors- 
qu'il rravailloit  à exécuter  cette  con- 
die  ion , (<ar  c’cft  ainfi  que  Mf  Rigault 
explique  cum  condition  dat£  foi  occur- 
ru  )il  fut  prévenu  par  la  mon  . 

[ Nous  avons  remarqué  fur  les  Va». 
leminiens , qu’il  y a faute  en  cet  en- 
droit dans  le  nom  d’Elcuthcre Va»- 
lfcntin  que  Tertullicn  joint  \ Marcion 
dans  ce  récit,  citant  mort  avant  que 
Eleuthcre  fuit  Pape . Et  cela  levé  une 
partie  de  la  difficulté.  Mais  clic  neft 
pas  pour  cela  levée  toute  entière:  JCar 
Marcion  ayant  foir  un  grand  nom-  7°’a* 
bre  dedifoiples  en  diverfes  provinces 
[avant  l'an  1 fo,  1XX3J 
TT«»,dit  S.  Juftin,'&  n’eftant  mort  au 
piliftoft  que  fous  Anicet,  [ c’eftTdire  f-****4* 
apres  1 ç 7,  le  moyen  qu’on  luy  ait  pro* 
pôle  de  ramenertous  ceux  qu’il  avoit 
précipité!  dans  l’erreur  , & qu’il  fc 
foit  engage  à le  foire  V 

Il  four  déplus,  nous  fou  venir  qùe 
PEglife  Romaine  avoir'  refufe  de  le 
recevoir  fur  la  foulé  raifon  qu’il  avbie 
cité  excommunié  par  fon  pero  pout 
une  fornication . Comment  donc  l'ail* 
ra  t-dle  receu  enfuke,  lorfqu’à  fox 
premiers  crimes  il  avoit  ajoute  celui 
dé  nitrifie  ? On  peut  dire  que  de 
Rome  eftant  retourné  dans  lé  Pont*. 

& catllànr  à fon  perc  l’hc  refie  qu’il 
avoit  apprife  de  Cerdon  Vil  Pavoit 
enfin  fléchi,  & en  avoit  obtenu  le 
pardon  de  fo  fornication:  de  forte 
qu’eftanf  retourné  à Rome , • on  né  Pp 
avoit  plus  conflderéque  comme  ht- 
Hhhb 
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NOTES  SUR  LES  MA  K.  CIO  MÎTES. 


<10 

retiqœ:  Bcil  eft  eertainpar  ce  que 5. 
droite  nom  apprend  de  Cerdon,  qu'on, 
«cernât  pluficnrs.  fois  ks  hérétiques, à; 
la  penieenoe . C’eft  ce  me  femblc  tout 
ce  qu'on  peut  dire  pour  défendre  Ter-, 
tuHicn  . Mus  c’eft  avancer  bien  des 
choies  fans  autorité  : & U première, 
difficulté  tiflfte  coupas . 

Je  pente  que  le  plus  court  ferait  de 
couper  tx  naxsdfi  difficile  à dénouer,  ] 
'fit  au  lieu  que  Pearfon  dit  finis  aucu- 
ne natrllùé , que  Tcrtujlicn  dam  cet 
endroit  rodinc.a  mis  Valentin  pour 
Cerdon  , I[il  y a ce  me  fan  Me  affez  de] 
fondement  , & mefinc  de  noccffité 
pour  dire  que  c eft  Maraon  qu'il  ai 


eftre  fort  anciens , pudqu’on  trouvait 
encore  des  peribnnes  qui  fe  feuve. 
notent  ck  les  avoir  vos,  fie  qviavoient 
efté  leurs  propres  difeipfcs.  f Cela  eft 
bien  fort  iffurément  pour  montrer 
qu’ils  «ftoienc  morts  l’un  Se  I'  autre 
depuis  plus  de  trente  ans  ; & tinlt 
avant  k pontificat  d’ Eltuthere  . Mus 
Pearfon  devoir  donc  s'objctflcr  k par- 
age de  Totullmu , & l'éclaircir.  3 
'Pour  l’argent  que  Marctou  avoir 
donné  , fdon  Iceullicn  , à l'Eglifc 
lettant  Catholique  > fie  qu'on  lur  ren- 
dit en  l'excommuniant,  comme  tl  dit 
aflez  clairement  que  cela  fe  lit  à Ro- 
[nous  ne  voyons  pas  qu'on  Je 


mis  au  lieu  de  Certloo  , prenant  Ittpuiifc  foûtentr  du  Marctou  que  par 


les  éippofiooBi  que  nous  axons  œi- 
-jifca  for  la  feoaude  difficulté  . Ainfi 
nous  aimons  mieux  k raporterà  Cer- 


difeiple  pour  k marftoe  . JU  eft  certain 
par  iélrenéc  que  Cerdoo  vint  J l'E-j 
pillé,  demanda  pardon  de  fes  erreurs 

te  paffa  ainfi  toute  & vie  à enfeigocr^an  comme  le  telle . ] 
fccrcorracat  1'  hcrefc„  fit  i l’afourtr 
pluficurt  (ois , fi:  à eft ir  [tantoft  uu  ,1 
tantuft  feçué  de  la  communion  «ksj  fur  qnrfjnw  fernhuem 


Fidèles.  [On  ne  dit  point  qu’il  ait  cn-j 
feigne  autre-part  qu'à  Rome:  3 'fit  il: 
cnuftgaa  peu  de  temps  folan  S.  Epi-, 
pleine , [Ajuû  ü pou  voit  tdpercr  dura 


avoic  fcpnrcz. 

Peu: ton  avait  d’ autant  plus  fogt, 
de  croire  que  k nom  de  Marcton 
s'eftoit  gliffé  en  oer  endroit  de  Ter- 


tullkn  au  lieu  de  celui  tk  Cardon  , ijl’Ecriturc  ce  qui  venottde  luy  , de  ce 


'que  presque  tout  «c  qu'il  dit  pour 
montrer  que  Valentin  eft  mort  des  k 
temps  d’Aiûcct , fit  qu’il  n’a  pu  v ivre , 
& encore,  «noms  paroiftre  CacUob- 
q»c  fous  Eieuthere,  {prouve  egalement 
pour  Marciun.  ) 'En  cita  il  foûrient 
en  un  autre  endroit  que  Marcion  doit 
eftre  mort  fout  AniceC , fit  avant  l'an 
1 4«,  pudique  S Ircnéc  ne  le  Eue  point: 


a|in  Mirc.l.*. 
C^.p.iOfAl. 


N O T E IV. 


Four  la  page 
alj.f te. 


iC  A petit . 

’Puilquc  TcrtuWion  , Ocigcoc  , & 
Eufebe,  difentqu'Apelk  rcqcqrciit  tout 


mener  à l’Eglife  tous  ceux  qu'  il  onti  asicieoTeftameot  i {dfembk  que  S. 


jEpjphane  ait  fuivi  de  mauvais  me- 
'moires,  ]alor(qu’ri  dat  qu' Apeücen- 
feignoit  que  J.  C.  notas  «voit  appris 
difetmeT  dam  tous  ka  livres  de 


T«r.  piaf.  c. 
5i.p.fij4v  bl 
Oii.ia  Ce  If.  1. 
$.p.i«7.b|  in 
CaCO.li.a.p.ij. 
b|  EuU.j-C.ij. 
p.t7*.b.C. 

u Epl-44-C.  *. 
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qui  y venoit  du  Créateur  i Surquoi  il 
luy  (bit  due  ces  paroles  : Servez  vous  “ 

Idc  toute  l’Ecriture,  fit  choifilfcz  par-  “ 
tout  ce  qu’il  y a de  bon  Sc  futile  . “ 

'11  fc  trouve  néanmoins  un  partage  Oii.ap.  r.7‘«. 
d’Ongaac  for  l’cpiftrc  à The  , qité  par  *’ 
S-Pumphilc , dans  lequel  il  dit  prefique 
|la  mcfmc  ebofe  que  Saint  Epiphane  : 
fit  il  y cil  mcfmc  allez  different  de 


partér  le  pootificat  A Aoicet , fit  que  Tertuhitn  fit  des  autres  écrivains,  en 
'Tert ultkn dans  W mefine  endroit  dcfd'antns  points  . Voici  fes  paroks  : 
foo  traité  des  Prefcriptians,[Êiit/iom-  Quoiqu’  Apelle  ne  dit  Bas  abfolu- ‘ 
«ne  nous  croyoc» , avant  107 , Jproovc  ment  que  ta  Loy  fit  les  Prophètes  ne  ‘ 
queluy  fit  Valentin  K pouvotent  pas  fout  point  dutouc  de  Pieu  , il  eft  ■ 


i 
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NOTES  STJR  LESMARCIONITES. 
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, neanmoins  certainement  hérétique 


il  met  deux  Dieux  au  lieultranrcà  Tcrmllien,  & a Rhodoir  *p. 


Pont  la  page 


Aufhh.a+p. 

I.i.c. 


t P - 

» d‘  un,]  en  déclarant  <jue  Dieu  orateur 
„ de  ce  monde,  Ta  crue  pour  la  gloire 
„ d'un  autre  Dieu , qui  cft  fans  principe 
„ fit  la  fcrurce  de  tour  le  bien  ; & qu’il 
„ prétend  que  ce  Dieu  fans  principe  a 
„ envoyé  J.C.  à la  fin  des  fiecles  pour 
„ corriger  le  monde , à la  priere  du  Dieu 
* qui  l'avoir  eroé , [Nous  as*>n<  cru  qu'il 
nousfuffifoit  de  propoiêr  ici  ce  parta- 
ge , à ceux  qui  pourront  trouver  quel- 
que moyen  de  l'accorder  avec  ce  que| 
les  autres  auteurs  difent  <f  Apelle:  te 
nous  n'avons  pas  voulu  en  emburaflèr 
le  texte , nous  contentant  d’y  mettre  ce 
qui  nous  a paru  le  mieux  établi  ■ ] 

NOTE  V. 

Scitr  ce  qu  ou  fît  dam  Saint  Augnfîin 
touchant  laPhtlumene  d Apelle 

'Le  texte  de  Saint  Aoguftin  attribué 
Philumcne  a l’heretique  Severe  , de 


non  pas  é Apelle , [en  quoy  d eft  con- 


Eufl.s.  c.  I fp.  177.  auteurs  contempo- 
rains d’ Apelle,  qnionc  cfté fuivis  par 
S.  Jerome  adCte.c.i.p.i^  5. a , par  & 

Paciin  cp.  y.  M. P.  t.  j.  yS.  »,  de  par 
Theodoret  h.  I.  t.c.  af.p.  m.d.  Cela 
donne  lieu  de  croire  qu'il  y a quelque 
tranfpofition  dans  Saint  Auguftin  i fi 
me  fine  cet  endroit  eft  de  luy  . ] Cas  les 
Doikurt  de  Louvain  remarquent 
qu'il  n’eft  pas  dam  leurs  rttanuicrits  . 

'Les  Bamhains  ne  l’ont  point  trouvé  '«Br-M. 
non  plus  dam  les  leurs  i de  ils  croteut 
qmee'cft  une  addition  faite  il  la  marge, 
qu’il  but  reporter  1 Apdie  , de  non  1 
Severe.  [Quoy  qu'd  en  {bit, on  ne  peut 
douter  que  cette  addition  ne  foi e an- 
cienne, puilqu'on  y voit  divexfes  par- 
cjcularîtcz  que  nous  n’akons  poire 
trouvées  autre-part , & qui  ont  un 
grand  caraâcrc  de  vérité  : de  farte 
que  nous  n’avons  pas  cru  devoir  faire 
difficulté  de  nous  en  fervir . ] 


NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE. 
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NOTE  L 

jQn'iï  a fncctde  à S ■ > tton  i S. 

An ic  et  & qu'il  4 gouverné 
environ  1 [ ans, 

’ÇAist  Irencc  fàifant  le  denoen-1 
librement  des  Papes  depuis  les| 
Apofires  jufqu'à  Eleuthere  fous  k- 
qocl  il  écrivent , fait  fuceeder  S.  Pic 
à Hygin . Aftrtt  Pi t , ajoute  t.il , jeu 
An  ic  et , et  à Anket  fucceda  S oter , [Il 
garde  le  mofme  ordre  on  remontant 
dans  fa  lettre  au  Pape  Viâor  : J Ceux, 
dir-it  , ?»  om  gottvernè  voftre  Eglife 
Avant  Soter , e'efi  i dire  Aitieet , Pie , 
Hygin,  T eltfphore ,.  & Xjjh &e.  ’He- 
geâppe  qui1  efidir  b Rome  fous  Eleu- 
therc , dit  que  ce  Pape  awré  fuccodé 
ï Soter  , A:  Soter  à Arucet.  'On  trouve 
la  mcCnc  choie  dans  le  poesnc  contre 


Marcion . [ Eufcbe  & tous  les  Grecs 
qui  font  venus  enfuite , ont  fuivi  Hc- 
gofippe&SJrenée.  JEutyqoe  d' Ak-  laty-Msi. 
xandrie  fait  la  mdme  choie  , linon 
qu'il  donoei  Pic  le  nom  de  Marc,  de 
change  uu  peu  les  noms  des  autres . 

1 'Au  contraire  S.  Optât  a mis  Pie  , Opt.u.  p-»i( 
après  A me  et , en  quoy  il  a elle  fuivi 
par  $.  Augoitm . [ S.Epiphanc  iémble 
avoir  elle  dans  la  mclmc  opinion , ] 
l'puilqo'  ayant  dit  d’abord  que  Mar-  c-'' p' 
ckm  vint  à Rome  après  la  mort  d'Hy-  . f 
gin  i 'il  dit  enluitc  qu’il  y vint  après  1 *'*’ 
Anicet,  ou  du  temps  d’ Aniccc,  fi  nous 
liions  ie« W au  lieu  de  fore.  [Mais  il 
faut  laitier  foui . de  hre  Hygin  au  lieu 
Id’Anieet,  Jpuiiqu’  il  conte  celui  dont 
il  pailc  poutle  neuvième  Evcfquc  dé 
Roroe;  de  c’eft le  rang  qu’ il  donne  à ej-p-joi.s. 
Hycto.  'Dans  un  autre  endroit  il  met  iMAp-ut. 

Hhhh  ij  ^ 


NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE; 

nettement  par  deux  fois  qu’  Anicct  a texte  de  ce  Pontifical . Mais  comme 
1 ^cede  àS.Pic.  [Anaftafc,3'&queJ-  ces  iç  ans  enferment  encore  une  par- 
ques anciens  catalogues  des  Papes  , tic  du  temps  qu’il  donne  à Hygin , 6c 
ont  mis,  comme  S.  Optât.  S.  Anicct  tout  celui  qu'il  donne  à Anicct,  il  pre- 
Boii.apr.tj.p.  avantS.  Pie . 'Bollandus  en  donne  un  tend  qu’Hy gin  ayant  cfté  mis  cnpri- 
a,‘**  ou  il  dit  qu’ils  font  placez  de  cette  fon  en  146,  S.  Pic  fut  ordonne  par  t 
forte,  6c  il  prétend  que  ce  catalogue  avance  pour  gouverner  fous  luy  en 
cÛ  fait  vers  l’an  parcequïl  finie  à qualité  de  Corevcfquc , [ou  plutoft  de 
Buch.c/cL  1*  mon  de  Félix  IV.  Te  plus  ancien  de  Coevefque  ou  de  Coadjuteur  : Car  la 
tous  les  catalogues  des  Papes , qui  eft  fon&ion  de  Corevcfquc  , qui  eftoic 
Ut  mo  1 , Cclui  dc  Buchcrius  » oubl*  toQt  à lcsparoiccs  de  la  campagné,  n’a 

Anicct . 'Neanmoins  la  plufpart  mef-  aucun  raport  à cela  : ]à  quoy  il  ajoute 
me  des  Latins  fuivent  l’ordre  dc  S.  que  S.  Pic  s’eftant  trouve  ou  malade  , 

Ircncc.  T ton  le  trouve  ainfi  dans  les  ou  banni  Jorfqu’  Hygin  mourut  en 
deux  catalogues  manuferitsdeS  Ger-  1 fo,  il  falut  foiré  un  autre  Pape  qui 
main  des  Prez  , dont  l’un  finit  à la  fut  Anicct , apres  la  more  duquel  arri- 
mort  deViçiicen  f f f,oupeutmefmc  vécen  i<*>SJPic  gouverna  enfin  com- 
avoir  cfté  écrit  quelques  années  au-  me  véritable  Evefquc  durantS  ans. 
para  vaut , puisqu’il  ne  donne  que  14  'Voilà  ce  qu*  Henfehenius  croit  apr.t.x.p.«v 
ans  à ce  Pape  qui  ai  a gouverné  plus  avoir  déduit  bien  clairement.  [ Mais  ** 
àe  18.  j’aypcur  que  d’autres  ne  trouvent  que 

( Les  continuateurs  dc  Bollandus  cela  eft  étrangement  embarafle , 6c  ne 
prétendent  accorder  ces  deux  ienti-  jugent  qu’il  euft  mieux  fait  dc  pren- 
mens , en  s’attachant  aux  Confulats  dre  le  melmc  parti  qu’Onuphre,  Jqui 
marquez  dans  les  catalogues  ou  Pon-  ayant  réglé  la  chronologie  des  Papes 
Buch.  pjrjo.  tjficaux<  j 'Celui  de  Buchcrius  dit  que  julqu’  à Hygin  parles  Confulats  des 
Hygin  a gouverné  1 1 ans  du  temps  de  Pontificaux , les  a enfin  abandonnez 
Verus,  [c’eftàdire  deM.  Aurclc,qui  en  cette  occafion . [ Je  ne  croy  point 
commencccn  161,  ]àConfulatH{ lit-il,  que  le  defir  d’accorder  uncndroitde 
G *llic  uni  cr  Peteris , [quieftl’an  ifo,]  Saint  Optât  &dc  S.Auguftin  , trom- 
Bc  i a r 1 1 rfl1*  Pr*femc  & Krfno  y [qui  eft  l’an  pez  par  quelque  catalogue  fautif,avec 
if$*  J Conmc  cela  enferme  plufieurs  Hcgcfippc  6c  S.Ircnéc  , fuffife  pour 
J7.aj>r.p.*77.  contradictions  vifibles  , Henlchcnius  nous  faire  cmbralTer  tant  de  fuppolu 
ne  parle  point  dutout  du  mot  de  tions , qui  font  au  moins  très  peu 
crus t mcltne  en  raportant  le  texte  probables.  Il  faut  ajouter  à cela  , que 
dc  ce  catalogue  , & attribué  la  date  tous  les  auteurs  font  contraires  aux 
des  Conluls  à Anicct  oublié  par  ce  douze  ans  qu'on  donne  à' Hygin  , 6c 
Pontifical*,  en  quoy  il  eft  appuyé  par  qu’il  n’y  a pas  moyen  dc  ne  mettre  fa 
les  autTes  Pontificaux  . Ainfi  il  croit  mort  qu’en  ifo,  fans  contredire  l'su. 
qu’Anicet  fucccda  à Hygin  en  150,  pologic  dc  Saint  Juftin  faite  vers  tço, 

6c  mourut  en  1 f j.  Le  Pontifical  de  lorfquc  l’hcrcfie  des  Marcionitcs  eftoit  » 
Buchcrius  ajoute  que  Pie  gouverna  10  déjà  fort  répandue,  quoique  Marcion 
ans  &c.  fousTitc  Antonin  ,d  ConfuJatu  ne  foit  tombe  dans  l’ hercfic  qu’  apres 
CI /tri  & Severi  ufejut  du  obus  mm^u/Hs  , la  mort  d’ Hygin.  K les  Mércitnitet 
c’eft  à dire  depuis  146  jufqu'cn  1*1:  $ 6.  Nous  verrons  fur  S.  Anicct  qu'il 
ce  qui  ne  fait  que  quinze  ans . Ceft  faut  encore  condanncr  tous  les  au- 
pourquoi  Henfehenius  réduit  les  10  tcurs,  pour  ne  donner  à fon  pontificat 
ans  dc  Pic  à 1 j,  me  fine  en  copiant  le  que  trois  ou  quatre  ans . 3 
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'PapCbrok  a depuis  changé  quclqu< 
choie  dans  ce  qu’  Hcnfchcnius  avoit 
dk  touchant  ces  Papes , toujours  eiij 
fuivant  les  Conluls  des  Pontificaux  ; 
mais  en  les  tranfpofant . Il  veut  que  Pic 
ait  gouverné  comme  Vicaire d’Hvginj 
depuis  146  julqu’enifo,  & enfuite 
comme  Pape  depuis  le  1 1 janvier  1 f o , 
jnfqu’au  1 1 de  juillet  1 f $.  Qu’Amcct 
ait  cfté  auflî  fait  Vicaire  d’ Hygin  le 
if  de  décembre  145» i air  continué  en | 
la  mefine qualité  fous  Pie,  fie  luy  aie 
enfin  fucccdc  depuis  le  z 6 de  juillet 
146 , jufqu’au  17  avril  161.  [On  voit 
que  cette  opinion  n’eft  pas  moins  cm- 1 
baralTec  que  l’autre , & ne  s‘  accorde 
pas  mieux  avec  l’hiftoirc  des  Marcio- 
nites  fit  de  S.  Juftin.  Nous  croyons 
que  Bollandus  > ou  les  continuateurs, | 
auront  l’honneur  d’avoir  découvert 
tant  de  fi  belles  inventions  , & de  les 
avoir  enfevelies  avec  eux . 

Tout  ce  qu’ils  ont  pu  ou  cru  trou- 
ver, ne  nous  empefehe  donc  point  de 
fizivre  Eufebe  , comme  nous  avons 
accoutumé  de  fiürc  quand  nous  ne 
trouvons  rien  de  plus  alluré , ] 'fit  nousj 
donnons  à S. Pie  if  ans  [commencez 
ou  achevez , ] comme  cet  hiftorien,  de- 
puis l’an  1 4 x [ jufqucs  en  1 f 7.  Sa  chro- 
nique met  la  more  de  ce  Pape  dés  l’an 
1(3.  Mais  die  doit  cftre  corrigée  par 
les  1 f ans  quelle  luy  donne . Nicepho- 
re  fie  Eucyquc  conviennent  aufiï  pour 
ces  if  ans.  ] 'Entre  les  Latins  le  Ponti-I 
fical  de  Bucherius  luy  donne,  comme 
nous  ayons  dit,  ao  ans,  4 mois,  & 
xi  jour  i 'd’autres  18  ans,  4 mois, & 
trois  joursj 3 ou  1 8 ans, quelques  mois,| 
& un  jour*  bou  1 p ans , 4 mois,  6c  trois 
jours 

'Pour  lavoir  lequel  on  doit  mettre  | 


chofe  par  deux  fois.  ] 'Pearfon  n’a 
garde  d’en  parler  moins  fortement . 

NOTE  IL 

Sur  Herme  qu'on  fait  frère  de  S.  Pie  . 

'Baronius  prétend  qu’Herme  frère 
de  S.  Pie  , lelon  les  Pontificaux , cft. 
celui  mefine  dont  parle  S.  Paul  dans 
l’epiftreaux  Romains , & que  les  an- 
ciens ont  cru  cftrc  l’auteur  du  livre 
célébré  du  Pafteur  .'Blondel  le  fuie  » au 
moins  pour  le  dernier  point,  a Cepen- 
dant c’efr  une  choie  infoûtenable  par 
l’aveu  de  Bcllarmin , [ fie  de  plufieurs 
autres . Nous  en  avons  parle  en  trai- 
tant de  S.  Hcrmas  note  f . J 
'Comme  on  dit  que  l’Ange  appa- 
rut à cet  Herme  ai  habit  de  pafteur , 
Baronius  qui  prétend  outre  cela  qu’il 
a écrit  le  livre  fi  célébré  dans  l’anti- 
quité fous  le  titre  du  Pafteur , fuppolc 
auflî  qu’il  en  a retenu  le  nom  de 
Paftor.  Et  fur  ce  fondement,  il  luy 
attribue  le  Titre  ou  l’eglilê  de  Rome 
nommée  de  Paflorou  du  Pafteur , avec 
les  aftes  de  S.r«  Praxede  6c  de  S.««  Pu- 
dentienne,  qui  portent  le  nom  d’un 
Preftre  nommé  Paftor . 'Neanmoins 
Bollandus  lôûticnt  qu’il  n’y  , a point 
de  fondement  de  donner  le  nom  de 
Paftor  1 Herme  frète  de  S.  Pic . 'Paftor 
cft  mis  dans  le  martyrologe  Romain 
6c  dans  d’autres  lelon  Baronius  » le  16 
de  juillet  i 'fit  Herme  dans  quelques 
nouveaux  le  premier  demars . . , 

'Mr  CotcLer  traite  mcfmc  de  fable 
fie  de  fonge  tout  ce  qu’on  dit  d’Her- 
mc  frere  de  S.  Pic:  [fie  il  cft  ccrtainque 
la  reflemblance  du  nom  fie  la  vifion 
d’un  Ange  habille  en  pafteur,  donne 
grand  lieu  de  croire  que  c’cft  une  hif. 
le  premier  de  Pic  ou  d’Anicct,  il  yjtoire  frite  fur  celle  d’Hermès . Ncan- 
aurok  de  la  folie , dit  Baronius  , ï ne 'moins  il  femblc  qu’on  n’auroic  pas 
pas  fuivre  l’autorité  d’Hegefippe,  'qui  mefme  feint  cette  hiftoirc , s’il  n’y 
cftoit  à Rome  fous  Anicct  mefme , fie  avoit  eu  un  Herme  frere  de  S.Pic,  qui  a 
qui  y demeura  julqu’à  Elcucherc  , [ fie . fervi  de  fondement  ï ce  qu’on  a, ajouté 
celle  de  Saint  Ircncc  qui  dit  I4  mefme  |cnfukc . J 

Hhhh  iij 
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le  P.  Alexandre  qui  le  c*pie,  en  par- 
lent comme  de  pièce?  abfolument 
fondes.  [ Cela  cft  indubitable , fi  S. Ve re 
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NOTE  III. 

Sur  un  decret  attribue  à S.  Pie  toucha» t 
lafefte  de  Paftpte . 

'Baronius  dit  que  la  chronique d’Eu- 
(ebe  attribue  au  Pape  Pie  le  decret  qui 
ordonne  de  cekbrer  Palque  le  diman- 
che. [ Cela  Ce  trouve  effectivement 
dans  quelques  cditionsdecctrc  chroni- 
nique  , comme  dans  celle  de  Bask  en 
1 i4p,  qui  le  met  Pan  6 d’Anton  in .}j 
'Mats  Scaliger  dans  lés  notes  prétend 
que  cchi  ne  Ce  trouve  dam  aucun  ma- 
nu ferit.  Ccft  pourquoi  il  ne  la  point 
misdans  fon  édition. 

NOTE  IV. 

Faujfetc  de  deux  lettres  prétendues  de 
S.  Pie  à S.Ju/f  de  Vienne . 

'Baronius  raportc  dans  fos  Annales 
deux  lettres  du  Pape  Pic , adreffées  à 
S.  Juft  Evcfquc  de  Vienne. 'Dans  les 
amiquitezde  Vienne  par  le  P.  du  Bofo, 
la  prcmierecftadrefTéeà  S.  Vcrc  pre- 
derdkurdc  S.  Juft  .'Baronius  foùtienc 
que  ces  lettres  font  véritables^  fcgi- 
times , tant  à caufe  de  leur  breveté  & 
de  la  (implicite  de  leur  ftyle  , que  pour 
le  grand  raport  qu’elles  ont , dit-il , 
avec  Phiftoire  de  ce  temps  là  : & il 
croit  que  toutes  les  perfonwes  habiles 
font  obligées  d’en  demeurer  d’accord 
avec  hiy  . 'Le  Cardinal  Bona  les  cite 
en  effet , comme  des  pièces  que  les 
Orthodoxes  reçoivent , & que  les  hé- 
rétiques n’ofent  point  durout  rejet- 
ter  .Blondel  mcime  ks  rexoic  comme 
bonnes  & légitimés  dans  (on  ouvrage 
fur  les  Sibylles . 'Mais  dans  celui  de 
k\  Primauté,  après  avoir  raporcé  ces 
detix  lettre?,  &enfuite  le! jugement 
de  Baronius , il  ajoute  qu’elles  ne  font 
pas  neanmoins  hors  dfr  (oupçon  cTeftre 
foppOltes. 

'Et  m effer  non  feulement  Pearfon 
entre  ks  Proreftans,  mnwaufïî  divers | 
Catholiques , comme  M.1  Cosclier , & 


n’a  vécu  que  du  temps  du  Concik 
d’Arkscn  $ 14,  & S.Juit  fon fucceffeur 
encore  pluftaîd . Er  c’eft  cependant  ce 
qoe  nous  avons  grand  fujet  de  croire  - 
F. S. trente  note  5.  Mais  quand  mcfme 
ccsdcux  Saints  auroient  cfté  coiuem- 
porains  de  S.  Pie,  il  y a beaucoup  de 
choies  dansées  deux  lettres,  qui  cftant 
Jointes  enfcmble  ne  permettent  guère 
de  douter  que  ces  pièces  ne  (oient  fup- 
pofées.J 

'Dans  le  titre  de  la  première  Juft  eft  ^ xisJi  f> 
nommé  Evclquc  : ce  que  Baronius  a 
reconnu  eftrc  faux  , pareeque  felon  U 
(êcoivlc  , Saint  Vcre  fon  pTcdeccffcur 
vivoit  encore  : & il  a mis  à la  marge 
Preshytero . Le  Pape  y demande  à Juft 
comment  il  avoir  repando  la  (êmcncc 
de  l’Evangile  à Vienne:  £ ce  qui  cft 
propre  à on  chef , & non  pas  à un 
miniftre  de  l’Eglife . Ces  deux  diflfi- 
cuker  font  levées  fi  la  lettre  eft  adref- 
fécà  S.  Vcrc  , comme  l’a  mis  le  P.  du 
Bofc.  Mais  de  quelle  autorité  l'a  t-il 
foie  ? car  il  n’en  donne  aucune  raifon.  J 
j'il  prétend  mcfme  que  S.  Vcrc  cft  mort  B«rc,r.j.pa*i 
dés  k temps  de  Nerra , vers  [ ce 
qui  s'accorde  fort  mal  avec  k ponti- 
ficat de  S.  Pie . Quoy  qu’ilcn  (bit , U 
lettre , fi  eHe  cft  véritable  s’adrcfTc  \ 

■ne  perfonne  qui  n'eftok  (ortie  de 
Rome  que  peu  de  temps  auparavant, 
te  qui  commençait  à entrer'  dans  les 
fondions  de  la  Prédication.  Nous 
lai  (Tons  à d’autres  a voir  ficela  fepeut 
entendre  de  Vcre. 

Pour  continuer  fe»  difficuher  qu’ort 
peut  foire  fur  ccttc  lettre , le  terme  de 
Miffas  agere  qui  s’y  fit , ne  Ce  trouve 
point  dans  les  auteurs  de  ce  fiecle  » ni 
dufuivanr,  quoique  TcrtnlItenySainf 
Cyprieii , & S.  Corneille , aient  eu 
a ffer  d’oc ca fions  de  l'employer.  J'Ltf  s***,lîiJ.i.c. 
Cardinal  Bona  qui  en  recherche  l’atv*  J*p*'j* 
[tiquité,  ne  le  trouve  point  avant  Si 
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Ambroilé  que  dam  «etc  lettre  , & 
dans  une  autre  de  Saint  Corneille  àj 
Lupicin  de  Vienne  ,[  qui  n'eft  pas  plus 
authentique.  Le  titre  de  S*ptrbtAtus 
ne  paroill  ni  (impie  , ni  latin . La  ville 
de  Vienne  ch  nommée  dam  l’une  fc 
l’autre  epiftre , Stnanru  «rfr/  fît»-] 
ntnfis  ; ce  qui  eh  trop  atfcété  pour  une 
(impie  lettre,  & plus  propre  à un! 
Viennois  qui  un  Pape  du  IJ. fieclc.  ] 
'Pie  y (âluc  Juhdc  la  part  dcSoter& 
Elcudscre  , clignes  Prdtrcs  de  l’Eglifc  .| 
'lln’yaperfcnnequi  ne  juge  que  ces 
deux  Prehrcs  (tint  ceux  mclmcs  q 
ont  ehé  Papes  l’un  apres  l’autre . Et 
neanmoins  il  eh  certain  par  le  té- 
moignage d’Hegciippe , que  le  Pape 
Eleuthere  n’ehoit  que  Diacre  (bus 
Anicct  iucccflcur  de  Pie . 'l’cxrfôn 
croit  que  de  ce  qu’Anicet  n’ch  point 
nomme  avec  ceux-ci , c’ch  qu’ap- 
paremment  l'auteur  de  la  lettre  Tel 
croyoit  mort  , (clou  la  feuflé  opinion 
de  ceux  qui  l’ont  Eût  prrilcce fleur  de 
S.  Pic. 'U  lé  plaint  que Cerindic  per- 
vertifloit  beaucoup  de  monde . [ Et  fi 
cela  ch  , il  faut  dire  que  S.  Eptphane 
& S.  Ptulaftrc  le  font  étrangement 
tromper > l 'lorfqu’ils  ont  attribué  i 
tCerinthc  les  troubles  excitez  contre 
S. Pierre  & coutre S.  Paul,  fur  le  fu-| 
jet  de  la  Circoncifion  , [ en  5 J & en  jo 
. c’ch  i dire  plus  de  cent  ans  avant  le 
pontificat  de  Pie . l'il  appelle  ce  mef- 
mc Gcrinthc  prim^rebttmfuté’u  : [Ce 
mot  compofé  de  grec  & de  latin 
n’choic  pus  apparemment  en  ufage  en 
l’an- 1 to.l 

'Pour  la  lccoodc  cpihrc  , elle  porte 
queS.  Vere  Evefque  de  Vienne  avoir 
ehé  martirize  avec  quelques  autres 
f ce  qui  ne  peut  guère  s’accorder  avec 
S.  Sulpicc  Severc  > qui  dit  pofitive-i 
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parle  point dutour , ou  on  le  nomme 
Confêfleur , ôc  non  pas  martyr . K S. 
trente  n. j.  [Nous  ue  répétons  point 
ce  que  nous  avons  deja  dit , qu'il  a plu. 
coft  vécu  dans  le  IV.ficcIcque  dans 
le  fécond.  Je  ne  fçay  ce  que  c'cft  que] 

'C olobie  eprfçoperum  ve/l  i tus  co  iço,oû  Ibid, 
apparemment  ks  Evefques  n avoient 
point  encore  d'habits  particuliers . Pie 
prie  Juft  avec  inftance  de  demeurer 
dans  la  communion . [Il  femblc  donc 
qu’il  doutait  de  fa  foy  te  de  fa  ferme- 
té . Et  pour  quel  fujee  ? car  il  n’en  dit 
rien . 3 

NOTE  V. 

Sur  Ut  A%ct  & rhîjfoirc  de  Su  inte 

Pudentiennr,  & fur  S. Timothée 

honore’ le  il  d*onft . • 

[ Raronius  parle  fort  fou  vent  de  S.“ 
Praxedc,dcS.M  Pudcnticnnc  fa  focur, 

& de  S.  Pudent  leur  pere*,  3'fltil  dit  Bar.isMH 
que  kur  hiftoirca  efte  écrite  par  Her-  ,,*may  ’ *’ b’ 
me  Paftor  frère  de  5.  Pie  Pane. 'Bol-  Boii.T».nuy, 
htndns  nous  a donné  cette  niftoirc,  ?ari*  1‘ 
:'dont  b première  & la  principale  VA99^. 
partie  eft  une  lettre  du  Ptcftre  Paftor  , 

Ôc  le  refte  porte  encore  le  nom  du 
[mefnic  auteur , qui  fc  fait  comme  le 
Prcftrcdomcftiqucdc  S.,c  Praxede,  6ç 
le  témoin  de  toutes  les  «crions . Ainfi 
fi  ccttc  pièce  n’eft  pcis  fuppofée , il  n'y 
a rien  de  plus  authentique . Mais  aulîi 
fi  ce  n’eft  pas  une  pièce  originale , elle 
eft  indigne  de  toute  croyance  . [ U faut 
donc  examiner  fi  elle  eft  véritable- 
ment de  celutdontelk  porte  le  nom.  3 

'Le  fujet  de  la  lettre  eft  qu’un  Chré-  c. 
tien  nomme  Novae , ayant  ordonné 
en  mourant  que  Paftor&  SJ*  Praxc  de 
difpo&raàent  de  fon  bien,.  Paftor  écrit 
3 Timothée  frere  de  Noyât,  pour  la- 
voir ce  qu’il  vouioit  qu’on  fift  de  cc 


dans  les  Gaules  avant  M.  Anrele , c’cft 
à dire  avant  i Co.']  Et  de  plus, au  lieu 
que  ce  S.  Vert  Evefque  5c  Martyr 
ck  vroiteftre  fort  ccfetotr  , ou  on  n’cn| 


ment  qu’il  n’y  a point  eu  de  marcyrslbicn . Paftor  le  luy  demande  en  un 


|motdaas  les  deux  dernières  lignes  de 
fa  lettre,  qui  eft  allez  longue  , & il 
[emploie  le  refte  i luy  parler  non  feu- 
Wcnt  de  la  maladie  & de  la  mort  <fc 
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Novat,  ce qui  pouvoir  eftrc  raifonna- 
ble,  mais  encore  de  ce  qucS.tc  Praxede 
avoir  fait  depuis  deux  ans,  de  la  mort 
de  S/ePudentiennc , & de  celle  de  S. 
Pudent . [ O11  ne  voit  point  à quel  pro- 
pos parler  à Timothée  de  tant  de  cho- 
ies qui  ne  le  regard  oient  point  plus 
qu’un  autre  , furtout  ayant  à luy  man- 
der la  mort  d’un  frere.  Ccftoit  un 
a (fcx  grand  fujet  pour  remplir  fa  let- 
tre, fans  s’amufer  à d’autres  chofes: 
6c  c’eft  neanmoins  cc  qui  en  fait  la 
moindre  partie.  3'Baronius  dit  après 
Ufuard  6c  d’autres,  que  Novat  & 
Timothée  eftoient  freres  de  S.te  Pra- 
xede . [ Paftor  le  devoit  donc  dire , & 

, ne  fe  pas  contenter  l'd’appcller  Pudent 
pere  de  S.,c  Praxcdc  ri  cftrc  frert , com- 
me s’il  n’cuft  pas  eu  plus  de  relation 
avec  Timothée  qu’avec  luy.  Mais  il 
eft  vifiblc  que  fauteur  de  cette  pièce 
n’a  nullement  prétendu  nous  faire  re- 
garder Timothée  ni  comme  fils  de 
Pudent , ni  comme  frère  de  S.K  Pra- 
xede . 'Audi  Bollandus  qui  prétend 
traiter  de  toute  la  famille  de  S.tc  Pra- 
xcdc , [ne  luy  donne  jamais  de  frères-,] 
6c  foutient  mefme  qu’elle  & Timo- 
thée n’eftoient  freres  que  par  la  reli- 
gion , 6c  non  par  le  fane. 

[Je  ne  vov  pas  non  plu  r pourquoi 
Paftor  mande  à Timothée  des  chofes 
pafleesil  y avoit  plus  d'un  an-,  non 
feulement  fur  S.  Pudent  Ôc  fes  deux 
"filles  ^ mais  mefme  fur  Novat  Ion 
frere  . Quand  Timothée  euft  efte  aux 
dernières  extrémité*  de  , l'Empire,  il 
n’auroit  pas  efte  un  an  fans  appren- 
dre des  nouvelles  de  ù famille . S’il 
«ftoit  fort  éloigné  , Paftor  ne  pouvoir 
manquer  de  parler  de  cet  éloigne- 
ment. Il  eft  auflî  un  peu  étrange  que 
Paftor  , (ans  aucun  compliment,  ni 
aucune  préface , commence  tout  d’un 
coup  à luy  parler  de  Pudent.  En  un 
mot , toute  cette  lettre  n’a  rien  dutout 


qu’un  autre  diroit  à celui  qui  luy  au- 
rait mandé  la  mort  d’un  frere . 

Il  y a encore  une  autre  difficulté 
dont  Bollandus  n’a  pu  trouver  moyen 
de  fortir  qu’en  changeant  fon  texte.] 

#Car  tout  ceci  le  parte  , félon  la  lettre,  P.aW.r. 
fouslePapc  Pic  , & l’Empereur  An- 
tonin,  [ vers  l’an  1 f o.]  'Cependant S.  d e 
Pudent  y eft  appelle  l’ami  des  Apof. 
très,  & il  y eftditqueluy  & Timothée 
avoient  efte  kift  ruits  par  S.  Paul , [ qui 
eftoie  mort  dés  Tan  66.  Et  a fin  qu’on 
ne  dife  pas  que  Pudent  6c  Timothée  “v 
ont  tous  deux  vécu  ixo  ans,]'Paftor 
dit  que  S.tc  Pudcmicnne  cftoit  morte 
quelquctemps  apres  fon  pere, âgée  feu- 
lement de  16  ans , félon  que  Bollandus 
entend  cet  endroit . '11  ne  lé  tire  de  là,  p.i®».a.b| 
comme  nous  avons  dit,  qu’en  corri- 
géant  fon  texte  comme  il  luy  plaift. 

Et  quoiqu'il  pufr  dire  que  Saint  Paul 
(maiftrc  de  Timothée  6c  de  Pudent , 
n’eftoit  pasIfApoftré,  il  a trouvé  cette 
folution  fi  peu  probable , qu’il  a mieux 

P né  ûibftitucr  le  nom  de  /’feàccitii 
Paul  qui  eft  dans  tous  ksmanuf- 
crits  j [ fans  prendre  garde  neanmoins  ] 
que  la  maniéré  dont  la  fuite  parle  de 
S.  Pic  , ne  permet  point  de  croire  que 
|tcc  endroit  s’entendede  luy  .[11  vaut 
bien  mieux  avouer  que  l’auteur  delà 
Ictnre , a joint  Pudent  dont  parle  S. 

Paul  dans  fon  epiftre  à Timothée, 
avec  le  temps  du  Pape  Pic , ne  fachant 
|pas  qu’il  y avoit  entre  deu»  presde 
|ccnf  ans . ] 

'Studuiffemus  pour  Vf /Arm  ferait  bon  f 
au  VI.  fiecle,  6c  aux  fuivans,  plutuft 
qu’au  fécond  . Sedis  Apoftolict  fanUum- 
Epifeopum , pour  dire  frmplemcnt  le 
Pape,  n’cft  pas  unemanicrcdc  prier 
naturelle  dans  une  narration  toute 
nue  , & qui  n’aaucuneclcvation . 

'S.le  Praxcdc  ayant  afferabJe  tous  ibid.- 
ceux  qui depndoient  d’elle-,  pourles- 
porter  à fe  convertir  , ils  fc  convcr- 


d’unc  lettre.  ] 'La  reponfe  de  Timo-'tifTent  tous . [Cela  cft-it  ai  fe  à croire, 
tbcc  à Paftor,  [n’a  rien  auffi  de  cc'en  un  temps  où  li  quelqu’un  d’eux 
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cuft  voulu  demeurer  payent  il  n'cuft  en  l’honneur  des  vivans , comme  cftoît 
pas  manqué  d’eftre  appuyé  par  l’auto-  alors  S.te  Praxede. 3 
rite  publique?  Et  pourquoi  S.Pudent  'La  fin  de  ces  actes , ZJbi flirent  orA- 
qui  ixftoic  mort  ce  fcmblc  que  depuis  t ion  es  eurnm  nfyue  hodie  , ne  convient 
quelques  mois,  n’avoit-il  pas  fait  la  point  à un  auteur  original,  comme 
mcfroc  chofe  ? ] 'Les  payens  font  mar-  Bollandus  le  rcconnoift  ; & il  n*  y 
quez  en  cet  endroit  dans  Qn  manuferit  trouve  point  d’autre  (ol  ut  ion  que  de 
par  le  mot  de  pagjm  qui  eft  beaucoup  dire  que  cet  endroit  a efté  ajoute  ï la 
poftericur  en  ce  fens.  'Sainte  Praxede  relation  de  Paftor  , 'qui  fe  nomme 
affranchit  les  cfclavcs  dans  une  eglife  neanmoins  encore  deux  lignes  aupa~ 
fec tendant  normam  antitjuiraiis  : [ Et  ravant . 

cette  coutume  d’affranchir  dans  les  'Concbtdcns  fcdccim  annosf  pour  dire  a. 
eglifes  a commencé  fous  Confiant») . eftrc  âgée  de  feize  ans  * cil  une  phrafo 
Avant  luy  cela  ne  fe  pouvoir  faire  que  allez  extraordinaire.  3'Aufïï  unmanuf-  p.jo*.bs 
d avant  les  magift  rats . ] crit  die , cône  Inde  ns  fe  dnodecim  tennis . 

' Pii jfimus  Angufîus\_{c difoit-il fous  Mais  d’autre  part,  comme  dit  fort 
Antonin,  qui  a eu  le  premier  le  titre  bien  Bollandus,  il  n’cft  pas  aile  de 
de  Pistil  j’aurois  aulfi  de  la  peine i croire  qu’il  y euft  des  reclus  des  ce 
croire  que  ce  Prince  allez  favorable  temps  Û:  [ outre  qu’il  faudrait  dire  que 
aux  Chrétiens,  ] 'les  ait  voulu  réduire  Paftor  mandoit  à Timothée  des  nou- 
à demeurer  chez  eux , fans  aller  mefme  vcl les  vieilles  de  1 1 ou  1 f . ans. 
acheter  dans  les  marchez  publics , & On  avouera  fans  doute  après  cela  l 
fans  le  trouver  nullcpart  avec  les  que  Y hilloirc  de  S.re  Praxede  ne  doit 
payens  . [ Comment  cela  auroit-il  pu  nullement  palier  pour  une  pièce  ori- 
• s’obfcrver  dans  Rome  ? ] 'Cependant  ginale  8c  authentique.  3 'L’on  voie  en  p.jooÆ 
on  ajoute  encore  que  ce  Prince  fit  une  effet  dans  quelques  manuferits,  qu’il 
grand  pcrlécution  aux  Chrétiens  , y a long-temps  qu’on  l’a  traitée  d’apo- 
dans  laquelle  beaucoup  furent  cou-  cryphc,  ce  que  Bollandus  raportc  au 
ronnez  du  martyre , 8c  mefme  Saint  temps  du  Pape  Gclafc . 'Bollandus  P*J**4» 
Simetrç  Preftre  fut  décapité  avec  1 z mclmc  lailfc  aux  tafteurs  à juger  fi 
autres  [ Fidèles ,]  par  ordre  de  l’Empe-  cette  pièce  eft  linccrc,  ou  fi  elle  n’a 
rcur,  fans  qu’on  leseuft  feulement  en-  point  elle  altérée  par  des  ignorons: 
tendus  : [ ce  qu’on  ne  voit  pas  s’eftre  & il  allure  que  les  autres  exemplaires 
fait  fous Dccc , ni  fous  Dioclétien . 3 qu’on  en  trouve  dans  les  bibliothc- 

'Novat  afliftoic  les  pauvres  de  lés  ques , font  encore  plus  altérez . 'On  Flor.p.7*** 
propres  biens  en  l'honneur  de  Sainte  trouve  auffi  d’allcz  grandes  diverfitez 
Praxede  encore  vivante.  [ Qucft-cc  dans  ce  que  l’on  dit  de  $.,c  Praxede. 
que  cela  veut  dire?  Je  n’entenspas  [ S.  Novar  dont  nous  avons  parle 
non  plus  3 ce  qui  eft  dans  la  fuite,  que;  dans  cette  note,  eft  honoré  le  10  de 
le  Pape  Pic  fit  une  eglife  des  Thermes I juin  dans  Ufuard,  Adon,  &lcs  autres 
de  Novat , & la  dédia  fous  le  nom  de  poftcricurs  . S.  Paftor  eft  mis  dans  le 
S.tc  Pudcnticnnc  ou  de S.te Praxede. [ Si  martyrologe  Romain  le  16  de  juillet, 
cela  s’entend  de  mefme  que  nous  di-  On  peut  voir  ce  qu’  en  dit  Baronius 
ions  aujourd’  hui  dédier  une  eglife  en  dans  fes  notes . ] 'Il  y a une  chapelle  de  Boll.p.**M. 
l’honneur  d’un  Saint,  cela  ne  fe  fai-  fon  nom  dans  l’eglife  de  S.te  Puden- 
foit  point  alors  en  l’honneur  de  ceux  tienne. 

qui clloicnt morts  en  paix  comme  S.tc  'La  lettre  de  S.  Pic  à Juft,  dont 
Pudcnticnnc,  ôc  ne  s’ eft  jamais  fait  nous  avons  parle  dans  la  note  4, 
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porte  que  Saint  Timothée  & Marc  1 miercs , & prétend  que  S.  Timothée 


frère  de  Novae,  a cite  vcrieabfcment 
difciplc  de  S.  Paul . [ Mais , comme 
nous  avons  dit,  c’eft  une  choie  que 
nous  ne  voyons  pas  moyen  de  foutc- 
nir. 

Il  n*  cft  pas  neanmoins  aile  de  fa- 
voir  ce  que  c’cft  que  ce  S.  Timothée 
difciplc  de  S.  Paul . Il  ne  foroie  point 
étonnant  que  le  grand  S.  Timothée 
d’ Ephefe , euft  dre  honore  à Rome 
& dans  Peglife  de  S.  Paul , félon  ce 
que  porte  le  calendrier  du  P.  Fronto, 
ad  ktAtttm  Pàulnm  Apoftolum . Mais 
nous  ne  voyons  pas  d'apparence  de 
eontefter  ce  que  difent  les  auteurs, 


cftoient  allez  à Dieu  par  le  martyre 
per  bonum  certamen  cran  fier unt . 'Cela 
fait  croire  à Baronius  que  ces  deux 
Saints  foi*  ceux  mcfmcs  qu’il  a mis 
dans  le  martyrologe  Romain  au  14 
de  mars , 'fur  l’autorité  du  manuferit 
de  S.  Cyriaque  , comme  ayant  efté 
couronnez  du  martyre  fous  Antonin . 

'Florcntinius  conttftc  l’autorité  de  ce 
t manuforir  : '&  Bollandus  foûcientdc 
plus,  que  Baronius  a pris  un  manuforir 
pour  l'autre, *n’y  ayant  rien  de  Saint 
Timothée  & de  S.  Marc  dans  celui 
de  S.  Cyriaque . Ni  luy , ni  Florcnti- 
nius ne  les  ont  non  plus  trouvez  dans  , 

aucun  autre-,  & Bollandus  fc  réduit 'qu’il  cftmorr  àEphcfe  , & que  d’E- 
uniquement  pour  le  14  de  mars  , i la  : phdc  il  a efte  tranfporté  à Conftanti- 
krtre  prétendue  de  S.  Pie  , fans  s’ar-  j nople  en  55  6.  Et  cependant  les  marty- 
refter  à parler  du  frère  de  S.Novat:  rologcsdc  S.  Jerome  d lient  que  Saint 
[de  fortç  qu’il  icmble  n’avoir  point  Timothée  du  zx  d’aoufr,  eftoit  ho- 
cru  que  S.  Timothée  martyr  fuft  le  ! noré  dans  un  cimetière  de  fon  nom  : 
me  foie,]  quoiqu’  il  raportc  le  fenti-|cc  qui  oblige  neccitai  rement  à dire 
ment  de  Baronius,  qui  le  croit . [ 11 1 qu’il  y avoir  au  moins  de  fes  rcli- 
pailc  beaucoup  de  Novae  au  tp  de  ques.]  'Lon  trouve  en  effet  par  une  p-t«7.t. 
may  fur  l'hiftoiredc  S.tc  Pudcnticnnc , I inferiptton,  qu’on  a encore  le  corps 
mais  il  ne  le  fait  point  martyr , 9c  ne 
dit  point  qu’on  en  feffe  le  14  de  mars, 
ni  en  aucun  autre  jour . ] 

'Florentinius  qui  croit  le  martyre  de 
S. Timothée  frère  de  Novae , veut  que 
ce  foit  celui  qui  cft  fort  célébré  dans 
les  martyrologes  le  xxd’aouft.  Il  cft 
dans  ceux  de  S. Jerome,  [dansBede, 

Ufuard  , Adon,  Vandelbert,  & les 
autres  poftcricurs . ] 11  eft  aullî  dans  le 
Sacramcntaire  de  S. Grégoire  p.  izy. 
dans  le  calendrier  de  Buchcrius  p. 
z<>8  , dans  ceux  de  Lco  Allatius  p. 

1 fpi  > & du  P.  Fronto  p.  1 14  ’&c  mef- 
mc  dans  celui  de  l’Eglifedc  Carthage  . 

[ Mais  Bede  , & les  autres  poftericurs, 
difent  que  c’cft  un  Saine  Timothée 
qu’on  dit  avoir  fouffcrc  du  temps  de 
S.  Silvcftrc  fous  le  juge  Tarquin.  ] 

'Au  contraire  les  martyrologes  de  S. 

Jerome  difent  que  c’cft  un  difciplc  de 
S. Paul.  Florcntinius  combat  Icsprc- 


d’un  S.  Timothée  martyr  à Rome, 
dans  l’egliic  de  S.  Paul , où  on  l’a  pu 
transférer  du  cimetière  de  fon'  nom  , 
qu’on  croit  en  avoir  efte  proche . Mais 
la  mefmc  infoription  porte  que  ce  S. 
Timothée  eft  celui  qui  a fouffert  fous 
Tarquin:  [&  ainfi  ce  n’cft  point  un 
difriplc  de  S. Paul.  Pourroit-on  dire 
que  la  conformité  du  nom  a fait  pren- 
dre ce  S.  Timothée  pour  celui  d’Ephe- 
fe  ,]  'quoiqu’il  en  foit  fort  bien  dillin-  j 
gué  dans  quelques  monumens  qu*  on 
cite  comme  tirez  du  Vatican  -,  [ & que 
c’cft  ce  qui  l’a  reixlu  fi  cclcbrc,  mclmc 
dans  l’ Afrique  ? Car  hors  cela  , ce 
qu’on  dit  de  luy  n’a  point  dû  le  foire 
u fort  connoiftre  : 9c  à proprement 
parler  on  n’en  fçait  rien.  P.  fa  perfe- 
ction de  Dioclétien  $ 47.  Cette  folu- 
tion  eft  Facile , mais  elle  foit  tomber 
l’Eglifo  Romaine  & 1’  Eglife  d’Afri- 
que dans  une  confufion  fafrhcufc  : de 
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forte  que  je  ne  fçai  s’il  ne  vaudrait 
point  mieux  dire  que  lorfqu’on  tranf- 
porta  d’Ephefe  1 Confiant  inoplc  ‘le 
corps  du  grand  Saint  Timothée  fous 
Confiance,  on  en  diftribua  quelques 
reliques,  comme  il  cft  certain  qu’on 
fit  de  S.  André , & que  quelques  unes  I 
de  fos  reliques  ayant  efte  apportées  à1 
Rome,  on  les  mit  auprès  de  S.  Paul 
dans  une  chapelle  qui  porta  le  nom  de 
S.  Timochcc,  & le  donna  au  amènera 
voifin.  Cela  nempefehepas  que  l'au-j 
tre  S.  Timothée  n’ait  pu  cftre  enterré 
vers  le  melîne  endroit , & cflrc  tranf- 
fcré  depuis  dansl’eglifo  de  S. Paul.  Il 
faudra  mefinc  dire  que  fa  fefte  fe  ren- 
contrait le  mefmc  jour . Car  on  croit 
que  le  calendrier  de  Buchcrius  où  il 
cil  marqué  a efté  fait  en  3 54,  deux  ans 
avant  que  Saint  Timothée  d’Ephefe 
ait  elle  tranfportc  à Coftftantinople . 
Nous  attendons  ce  que  les  perfonnes 
éclairées  jugeront  de  cette  difficulté.  ] 
'Le  Pcrc  Mabillon  paroi ft  croire  que 
c’eft  le  grand  & Timothée  qu’on  ho- 
nore le  ix  d’aouft.  Mais  on  l'a  quali- 
fié Evefque  de  Corinthe  par  une  bevuë 
vifible , au  Lieu d’Evcfquc  d’Ephefe . 

NOTE  VI. 

Smt  S.  Mercttrinl  de  F or  U . 

'Bol  la nd us  met  la  mort  de  S.  Mcr- 
curial  de  Forli  en  l’an  if£,  à eau  le 
d’une  infeription  trouvée  dans  fon 
tombeau  en  1 a 3 1 , qui  porte  ce  nom- 
bre . 'On  l’y  a encore  trouvé  en  1 {7 6, 
& fur  cela  Baronius  en  a conclu  que 
c’  cfloit  certainement  l’ année  de  fà 


mort , quoique  d’autres  aient  cru  qu’il 
n’avoit  vécu  qu’au  milieu  du  IV.  fie- 
cle  , dans  le  temps  du  Concile  de 
Rimini.  'Bollandus  n’en  parle  pas  fi  ioii. jo.apr.p, 
affirmativement.  Car  il  avoue  qu’on 
n’  a commencé  que  tard  à conter  par 
les  années  de  J.  C Et  il  croit  que 
l’inferiptian  peut  cftre  du  VI1L  ou 
neuvième  fieele . Ceft  pourquoi  il  ne 
s’ y arrefte  que  parccqu’on  ne  trouve 
rien  de  meilleur  . '11  traite  bien  au  long  p-7**-7S7 
de  la  vie  du  Saint  j mais  en  avouantjt-*. 
qu’on  n’en  a quoy  que  ce  foit  de  cer- 
tain-, ce  qu’il  yen  a de  plus  ancien, 
ayant  peut-eftre  cfté  écrit  dans  le  X. 
ficelé,  fur  ce  qu’un  étranger  en  put 
deviner  par  les  peintures  de  fon  eglifo  i 
car  ceux  du  lieu  ï qui  il  s’en  infor- 
ma , n’  en  avoient  alors  aucune  autre 
connoiflancc . 


NOTE  VIL 
S ht  S.  /igrippin  de  Naple. 


Pour  U page 
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'Baronius  cite  les  actes  de  S.  A gnp-  Bar.s.nov.g. 
pin  Evefque  de  Naple , & un  livre  par- 
ticulier de  (es  miracles . On  en  peut 
voir  beaucoup  de  chofcs  dans  UghcL 
lus  /.6.P.34.3P,  & dans  Fcrrarius  p . 

700 , [ mais  qui  foutent  plus  la  paix  de 
l’Eglifo  que  le  temps  d’Antonin,  ] 'fous  U*K-  *•*•?* 
lequel  Ughellusvcut  qu’il  autvccu.  J*c’ 

'Le  mcfme  auteur  dit  que  tout  ce 
qu’on  a pour  fon  hiftoire,  c’eft  l’an- 
cien livre  des  leçons  de  1’  Eglife  de 
Naple,  un  petit  eloge  fait  par  Jean 
Diacre , Si  un  écrit  anonyme  , mais 
cncicn , fur  fos  miracles . [ Nous  n’a- 
vons vu  aucune  de  ccs  pièces . 3 


NOTES  SUR  LES  MARCOSIENS. 


Toat  la  page  jr„  ttmps  4 tfiè  un  h le  Concile  dt 
Concrets  & s'il  parle  d Eut  aile 
T Arc §m  tique . 

I T)  Aronius  qui  a cru  que  le  Con-j 
JD  cilc  de  Gangres  avoir  cfté  tenu 


contre  Eutaôc  l’Arcomiquc , n’a  nas 
dû  le  mettre  , comme  il  fait , fous 
Conftantin , de  quoy  auffi  il  n’y  a point 
de  oreuve  \ mais  fous  Valens , ou  plu- 
roft  au  commencement  dcThcodofo , 
Iiii  ij 


NOTE  SUR  LES  MARCOSIENS. 


Tous  lequel  les  Catholiques  avoienc 
plus  de  liberté . Audi-bien  il  fcmble 
qu’Euftarhe  ou  Eurafte  fuft  mort  lorf- 
que  ce  Concile  fut  tenu.  Car  il  ne 
parle  point  d'Euftathe  en  particulier , ] 
mais,  dit  feulement  rulç  Ttp!  EuçaïmiJ 
ce  qui  peut  ne  marquer  que  fesdi Ici- j 
pies . [ Ccd  par  ce  moyen  qu’il  pourra 
rendre  raifon  pourquoi  S.  Epiphanc 
parlant  d'Eutacte,  ne  dit  point  qu’il 
aie  cité  condannc  par  ce  Concile . Car  | 


il  a écrit  en  3 7 ç , & Tlicodofc  n’a  com- 
mence qu’en  37 0.  Par  oc  moyen  aurtî, 
Eulalc  qui  eftoit  \ ce  Concile  poilrra 
cftrc  l’Evefque  de  Nazianze . Mais  on 
traitera  plus  amplcmenr  du  Concile 
de  G aigres  dans  les  notes  17  & 18  fur 
l’hiftoirc  de  S. Bafile,  où  l’on  verra 
qu’il  le  faut  mettre  apparemment  en- 
tre 3 M & 3 4 1 ,&  qu’ainfi  Eu ftarhe qui 
en  fait  le  fu)cr,  n’cft  point  Eutade 
l’Arconnquc . ] 


I7C'  ffv  K;  Éfû  £\3  tru  fr£  & C frOffiüOÎ) 

NOTES  SUR  SAINT  PAPIAS. 


Tour  la  page  NOTE  1. 

j Que  P api  as  a eflè  dtfciple  de  1 Apefire 
S.  Jean . 

lren.ï.î.c.jj.  ' E que  dit  S.  Ircncc , que  Papias 
p^sïb.  V^/  acftcdifciplc  de  S. Jean,  [doit 
fans  doute  s’entendre  de  l'Apoftre,] 
Hî«.  an.  iej|  'comme  S.  Jerome  l’a  entendu.  [Saint 
ÎtjU.c.p.  Irencc  fc  lcroir  alfurément  explique 
d’une  autre  manière  , s’il  euft  voulu 
marquer  quelque  autre  Jean  : & je 
pcnlc  qu’on  ne  trouvera  point  qu’il  en 
parle  jamais  d’aucun  autre  à qui  on  le 
puiflc  raporter . Cela  lé  confirme  par 
Xicn.p**«.  b.  ce  qu’il  ajoute  J 'que  Papias  eftoit  com- 
pagnon , »V*Tp*f , de  Saint  Polycarpc  , 
[ qu’on  fçait  avoir  efte  difciple  de  S. 
Jean  l’Evangelifte  . 11  paroift  qu’Eufe- 
be  a reconnu  ce  fait  en  le  combatant . ] 
p.no!i.C*I>*  ^ar  aPr<^s avo,r  raportc  le  partage  de 
4 p.  ni.  j.  S.  Ircncc , » il  ajoute  : Neanmoins  P a. 

pi  as  mefme , avrlç  ytfd*o>  ne  marque  ja- 
mais qu'il  ait  vu  ni  entendu  les  Apof- 
tres , fe  contentant  de  dire  dans  la  pré- 
facé de  fon  ouvrage , qu'il  avoit  appris 
de  leurs  difcip/e  s U dotfrinede  la  foy  . 

[ Pour  lavoir  ce  que  l’on  doit  juge  r 
de  cette  objedion  tfEulcbc , il  ne  fém- 
blc  pas  qu’il  y ait  lieu  de  préférer  le 
filcncc  de  Papias  au  témoignage  poli- 
liier.rp.îp.f*  tif  de  S.  lrcnéc]  'difciplc  de  Papias 
mefme , félon  S.  Jerome , [ & certaine- 
ment difciple  de  S.  Polycarpc  com- 


pagnon de  Papias.]  'Que  fi  Papias  dit  1-j.c.jf# 
qu’il  demandoit  aux  autres  ce  que  S. 

André,  S.  Pierre,  S.  Jean  &c.  a voient 
enfeigné , [cela  n’cmpefche  pas  qu’il 
n’en  euft  aurtî  appris  quelque  chofé 
par  luy  mefme.  ] Et  enfin  ce  qu’il  die 
des  Apoftres,  il  le  dit  fout  de  mefme 
de  Jean  l’Ancien , & d’Ariftion,  'dont  d. 
neanmoins  il  difoic  pofitivement qu’il 
avoit  efté  difciplc  , comme  nous  rap- 
prenons d’Eulébc  mefme.  'Aurtïcom-  Boil.w.fcb.p. 
me  Eufêbe  a abandonne  en  ce  point  plplp!«j£». 
S.  lrcnéc  , il  a efté  abandonné  luy 
mefme  par  S.  Jerome , & par  tous 
ceux  qui  font  venus  après  luy , tant 
Grecs  que  Latins . 


N O T E 1 1.  J»  P*»e 

*99-, . 

De  ce  qu’on  attribue  à Papias  fur  U 
mon  de  Judas . 

'Occumcnius  cite  de  Papias,  que  oecu.  fn  Art. 
Judas  apres  avoir  trahi  J.  C,  fut  ccrafé  ••••N*1*’ 
par  un  chariot  &c.  'EuthymhisÔt  Ce-  bji.j+.J7v 
drene  ont  aurtî  pris  de  luy  la  mefme 
hiftoirc,  félon  Baronius .[  Mais  toute 
l’autorité  de  Papias , quelque  ancien 
qu’il  fôit,  ne  lcroir  pas  allez  forte  , 
fui  tout  apres  le  jugement  qu’en  fais 
Eufebe , pour  nous  afïurcr  d’un  faic 
tel  que  celui  là , ] qu’il  cft  mefme  allez 
difficile  d’accorder  avec  l’Ecriture:  Et 
je  ne  fçay  d’ailleurs  û ces  nouveaux 
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Grecs  doivent  nous  perfuadcr  que  Pa- 
• pias  ait  véritablement  écrit  ce  qu’ils 
h a tu  v.pap.p.  lu  y attribuent.  'Halloix  ne  dit  point 
iif‘  que  d'autre  qu’Oecumenius  cite  Pa- 

pias  furccfujtt  „ 

Tour  U page  NOTE  IIL 

Ex-amen  de  la  faujfe  hifloire  de  Saint 
Aperce. 

H?  1*  £ L’hiftoire  clc  S.Aberce  c(l  célébré  : ] 

p.i  io,  145.*.  mefme  citée  par  quelques  per- 

çûmes habiles  d'enrre  les  hérétiques , 
.4  i comme  par  Calvifius  ■&  Cafaubon  . 
[ Je  ne  fçay  fi  c’cft  pareequ'on  y trouve 
quelques  particularitcz  qui  ont  dui 
AJi.de  sim. p.  raport  avec  l'hiftoirc  profane  . TCc- 
'**•  pendant  c’cft  une  pièce  reconnut  pour 

dire  de  Mctaphrafte , t & nous  n’y 
voyons  rien  qui  nous  oblige  de  l’cfti- 
mer  plus  que  les  aarres  qui  viennent 
delà  mefincfourcc.  C'eft  un  amas  de 
miracles  & de  prodiges  fans  appa- 
rence , ou  qu’au  moins  on  ne  pourrai 
croire  que  fur  une  autorité  certaine 
8c  comme  infaillible  j & dans  les 
chofcs  mdmes  qu'on  pôurroit  plus 
alternent  croire  cftre  vraies,  il  y a des 
cireonftanccs  qu’on  ne  fauroit  guere 
regarder  que  comme  des  impertinen- 
ces  & des  fables  . 3'AuiTi  Baron  ms 
allure  qu’il  s’y  cft  glitïé  plufieurs cho- 
ies qu’on  ne  fauroit  approuver. 

[ Il  pourroir  bien  avoir  eu  particu- 
lièrement en  vuë  l’cpitaphc  qu’on  pré- 
tend que  le  Saint  difta  luy  mefme. 
Hilî.v.Abcr.  Car  ||  cft  a(ïcz  cn-ange  ] qu’un  faine 
£vclque  âgé  de  71  ans  , 8c  prés  de 
mourir  , qu’on  nous  dépeint  comme 
un  homme  tout  apoftolique  , ordonne 
de  graver  fur  (on  tombeau,  Qu’il  a 
cfté  envoyé  ï Rome  pour  y voir  des 
palais,  une  Impératrice  toute  couverte 
d’or  julqu’à  les  fouliez , & un  peuple 
orne  de  bagues  magnifiques  *,  qu'il 
défende  d’enterrer  perfoime  audeiTus 
de  luy  ï & qu’il  ordonne  que  qui  le 
fera , payera  deux  milles  picccs  dor 


au  threfot  impérial , & mille  ï la  ville 
d’Hicraple . £ Ce  ne  font  pas  fa  les  pen- 
fées  ordinaires  des  Saints  quand  iis  té 
préparent  à la  mort. 

Je  ne  faurois  aufiï  concevoir  com- 
ment ]on  prerend  qu'apres  avoir  elle  iur.xa.oft.* 
long-temps  à Rome  , au  lieu  de  retour-  *s' 
ncr  à ton  Eglitc  d'Hicraplc  , il  s’en 
alla  vifiter  celles  de  la  Syrie,  [qui 
atfurément  ne  manquoient  pas  alors 
de  bons  Evcfqucs , ] & mefme  celles 
de  la  Metôpotamic  jufqucs  à Nifibe . 

[ 11  cft  aile  de  montrer  que  falon  fon  - 1 

hiftoirc,  il  nepeuteftt*  venu  à Rome 

qu’en  l’an  1 t»j  ou  i<»4î  L.Verus  fai- 

toit  alors  la  guerre  aux  Parthesdans 

la  Syrie  8c  la  Metôpotamic  . Ainfi  il 

faut  dire  ou  que  S.Aberce  demeura  un 

an  ou  deux  à Rome,  ( ce  qui  ri cft  guère 


probable  >)  avant  que  d’aller  en  ces 
pays  fa  ,ou  qu’il  y fut  au  milieu  du  feu 
de  la  guerre,  ce  qui  eft  encore  moins 
probable:  8c  nous  ne  pouvons  guère 
neanmoins  nous  difncntcr  de  le  dire , 
cnmrafc  011  le  verra  dans  la  fuite. 

11  faut  peu  connoiftrc  la  (Implicite 
Se  l’humilité  des  premiers  Chrétiens, 
pour  pouvoir  te  pertuader  ce  que  da- 
tent ces  actes,  Jque comme  il  re  fu  fait  \xe. 
l’argent  que  les  Chrétiens  luy  vou- 
1 oient  donner,  un  nomme Rarcafanc, 
illuftrc  par  fes  richeflcs  & fa  naitfan- 
ce,  die  qu’il  falloic  luy  donner  une 
chofl  qu’il  ne  pourroir  réfuter , ejuod 
non  iicet  deponere , & luy  décerner  le 
titre  t iffxvJçê\n , d'ego/  aux  Apofbes. 

Aufiî-toft dit , autfi-toft  fait:  [car rien 
n’cft  difficile  i Mctaphrafte  .3  Tout  le 
mande  y confent  v & depuis  ce  temps 
fa,  difent  tesaétes,  il  eut,  ou  il  prie 
mefme  , acccpir , cette  illuftrc  qualité, 

'que  Ica  Grecs  n'oublient  pas  de  luy  Men.ji.oA. 
donner  . Le  mcnologc  de  Bafile  y ajou- 
te  par  furcroift  , qu’il  avoit  cfté  fait  tu» 
Evcfque  d’Hicraplc  par  les  Apoftres. 

[ On  tTouve  encore  dans  ces  actes 
diverfes  chofcs  qui  ne  s’accordent  pas 
avec  l’hiftoirc.  jUs  parlent  d’un  Pu-  Sar.p.n4.jn 
liii  üj 


rjrr.i  «*. 


l.Vcr.p.jl. 


Sur.ïï.oft.j 
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bhus gouverneur <k  U pctiicPhrygic., qui  veut  foûttmrcci  actes,  demeure 
tV>A*/«*r,,cftoitqu  un  pronom  parmi  d'accord  quccelarc  doit  raporter  au 
ks  Romains,  qu,  nefcmcttoit  jamais  tremblement  dont  parle  Anftidc-  r& 
fcul,  & qui  S’o  mettoit  alors  prefijue  ce  tremblement  u’arriva  au  pluftoft 
«ou^urs.  Jecroyauffi  qu'on  voit  par  qu'en  l’an  i76,  v.  M Axr'l  « 14 
les  auteurs  du  temps , que  la  Phrygie,  long-temps  après  le  mariagedcLucil-’ 

Apendoit  du  Proconful  d ACe  , & ; le  , apres  la  mortde  L.Verïs , & apres 
navoit  point  de  gouverneur partieu^mefme celle  de  S.Abcrce,  félon  le  P. 

"cr  • I Halloix . 

Ce  qu'on  prête, rl  que  LuciUe  fille  'Nous  ne  parlons  point  de  lavoca  « 

<fc  M.Aumie  eftok  poffedee,  n’eft  cion  de  Trophimion,  ni  du  flaccon 

1 Vn?  Cm  h2°*éj^  k Sai,,t  tout  enfcmble 

de  Metaphrafte.  JUdit  que  MjVu-|duvm,  du  vinaigre  , & delbuileStc. 
rele&  LVe^s  eftoient  convenus  de  ni  de  l’autel  queleSaint  fit  tranfpor. 

ter  de  Rome  à Hierapie  par  le  démon  , 
fui  de  plufieurs  autres  circonftanccs 
■ U mcfmc  voyage,  que  nous  latlfons 
croire  à Metaphrafte  & à fes  fcmbla- 
bles . 7Car  les  Grecs  n’ont  pas  man.  mu.u.oa. 
que  d'en  embellir  leurs  mcnologcs.  rJ,sW*!i.t. 
[ Eu  voilà  allez  pour  juftificr  k juge-  ? 
ment  que  Baromus  a fait  de  ces  actes , 


— — • vvu v uiiua  ui 

le  trouver  cnfanblc  à Ephclê,  pour  y 
faire  le  mariage  du  dernier  avec  Lu- 
ciUe., 'Mais  on  voit  par  l'hiftoire  que 
k premier  dcflëin  rie  M.Aurele  avoir 
efte  d’alkr  mener  là  fille  jufqu'en  Sy- 
rie', & il  le  déclara  mefrae  dans  k 
Sénat. 

'Voyant,  difent  les  aftes , que  fi 

Ile*  r-ftuir  nn/fiiJnn  il  — — 1-  1 T -- 


• - - » 7 | i-wiuuiu)  H I JJt  OC  CCS  actes  % 

. jl  mnnda  a La-,&  pour  montrer  qu’on  n’y  peut  fon- 
dus qu  IJ  falloir  remettre  le  mariage  J ' 


M.Adi.va 


Sur.22.oft4>, 
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à 1 amiee  fui vante , pareeque  les  Al- 
kmans  avoient  pâlie  k Rbein . & 
pilloicnt  les  tares  de  J’Empire  : 1 
quay  les  aftes  ajoutent  encore  que 
lorfquc  S.  A berce  vint  à Rome  , M. 
Aurck  en  cftoit  parti  pour  aller  chaf- 
Icr  ces  barbares  £ Cependant  il  eft  vi- 
lible  par  les  hiftoriens , que  M.Aurele 
ne  fortit  point  de  Rome  , & ne  fit  au- 
cune guerre  durant  que  L. Vents  cftoit 
occupé  contre  les  Parthcs  : v.Marc 
Aitrelt  § 7,  ] & ils  dj/ent  pofiti  veinent 
ou’on  tint  la  guerre  d’Allemagne  en 
fuipcns  tant  que  dura  celle  des  Par- 
thes,  & jufquau  retour  de  L.Vcrus, 

tC  nftafl!-rcjU^l,,cn  U pa- 

roift  mcfmc  que  julque  là  le  peuple 
<tc  Rome  n’a  voit  aucune  counoiflancc 
de  cette  guerre . 


der  quoy  que  cefoit. 

Je  ne  fçay  mcfinc  s’il  cft  aifé  de  trou- 
ver  aûcz  de  temps  entre  SPapias  & 

S.  Claude  Appollinaire  , pour  y pla- 
cer lcpjfcopar  de  S.Abcrce,  ce  qui 
ruineroit  entièrement  toute  l’hiftoire 
que  l’on  en  laie.  Car  fi  SJrcnce , qui 
n’eft  mort  que  dans  le  III.  fieele , ]a  «ici  cp.ap.p. 
efte  difcipledc  Papias,  comme  le  dit 
S.Jcromc,  [ celui-ci  doit  avoir  vécu 
bien  avant  dans  le  lecond:  Bc  Saint 
Abcrce  cftoit  fiins  doute  Evclque  de- 
puis plufieurs  années  avant  que  d’aller 
a Rome  vers  l’an  165.  [ D’autre  part,] 
rS.  Apollinaire  cftoit  déjà  Evefquc  , Euf.&Hiet. 
& célèbre  en  171,  fdonEulcbc:  * ce  c,*r* 
qui  réduit  le  P.Hallorx  à dire  que  S.  J.Sj.  *v* 
Abercc  cft  mort  vers  l*an  16  j,  parce- 


| qu’il  faut  encore  laificr  quelque  temps 
_i?- T“r*  (pour  l’cptfoopae  d’un  iecond  Abcicc 

Un  fait  écrire  en  ce  temps  là  une  qui  fuccéda au  premier  filon  lès  aétes. 

P P41"  ^1-  Aurclc  , qui  lotie  un  [ Cependant  cela  n’eft  pas  aile  à ac- 
Euxcnicn  du  foin  qu’il  avoit  pris  de  | corder  avec  ce  que  l’on  dit  de  Saint 
rétablir  la  ville  rie  Smyrne  après  un  Abercc.  ]'Car  on  prétend  qu’il  vint  Sur.n.oft.?. 
trtmbknuTit  de  terre . 'Le  P.Halloix  j d’Hieraple  à Rome  avant  le  mariage  ,J7‘ 
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de  Lucille,  [$c  ainfi  vers  l'an  16  y>  ]J  Avirdus  Marcdlus  qui  obligea  une 
p.jj*f  *$•*<•  'qu’il  fut  de  là,  comme  nous  avons  perfonne  d’écrire  contre  les  Monta- 
dit  , prcficher  en  Syrie  & en  Mefo- 
potsmie  avant  que  de  retourner  à 
$17.  Hieraplc,  où  il  preicha  encore  quel- 


EuÜ.^.C.17' 
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que  temps , fit  divers  miracles , corn- 
pofia  tin  livre  &e.  [ Il  cft  donc  fort 
difficile  de  croire  qu’il  foit  mort  dés 
16  y,  & s'il  a prcTchc  en  Mefopocamic 
en  164  ou  , ç’a  elle  fortement  dans] 
le  plus  grand  feu  de  U guerre  de  L. 
Verus  contre  les  Parthes . 

Outré  eoutcela , il  fout  remarquer] 
'qu’Eufiebe  apres  avoir  parlé  de  plu- 
ficurs  ouvrages  de  Saine  Apollinaire, 
finit  ce  catalogue  par  un  écrit  qulll 
compofa  après  les  autres  contre  l’hc-! 
rclic  des  Montaniftes.  Cette  lierclic 
ne  foifoit  encore  alors  que  de  uaittre 
elle  commença  vers  l’an  171.  Celai 
donne  doiK  grand  fujet  de  croire  que 
Saint  Apollinaire  ertoit  alors  dans  les] 
dernières  années  de  fo  vie,  & qu’il 
ertoit  Evdquc  long-temps  avant  171*. I 
ce  qui  renversé  toute  lhiftoirc  de  S.] 
Abcrcc . ] 

'Nous  trouvons  dans  Eufiebe  un 


nirtes  [ vers  l’an  a 5 Je  voudrais  que 

nous  euflîons  des  preuves  que  oct 
Avirceertlc  Saint  dont  nous  par  Ions. 

Il  foudroir  abandonner  tout  ce  qu’on 
lie  de  luy  dans  les  aétes»  de  il  n’y  ai», 
roit  pas  grand  perte . Mais  au  moins 
on  aurait  une  epoque  certaine  du 
temps  où  il  a vécu  , & une  preuve  de 
fon  2cle  pour  l’Eglific . C’eft  plus  que 
tout  ce  qu’en  peut  dirt  Metapnrafte.  ] 

'Avircc  de  Aberce  n’cft  vifiblcmenc  Hall.r.Ab.p. 
qu’un  mefoae  nom , de  un  nom  tout  à 
raie  rare  dans  l’hirtoire.  'Pour  la  lettre  Bar.tfj.j  «d 
à Marc  Aurcle , dont  Baronhis  foit  de  M oü'*‘ 
grands  éloges  * [ne  l’ayant  point  nous 
navom  rien  à en  dire;  & elle  pourrait 
neanmoins  avoir  crtc  adrcflcc  a Helio- 
gabalc  oui  Alexandre Severe . Car  ils 
ont  tous  deux  poète  le  nom  de  Marc 
Aurcle  : & Hcljogabalc  prenoit  mc£ 
me  celui  d’Antonin . 3 

'Il  y eut  au  cinquième  fteclc  un  cobc.t^^. 
Aberce  Evelquc  d’Hieraple  en  Pliry-  9°’ 
gic , qui  affilia  au  Concile  de  Calce. 
doina. 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
DE  MARC  AURE  LE. 
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NOTE  L 
Sur  Us  Àiïcs  de  Sainte  Glyctrie . 
'/^\Ublqjuss  uns  attribuent  à 
V^Metaphrafte  les  aékes  de  Sainte 
Glycerie:  mais  k ft  y le  qui  en  cft  aflez 
concis , donne  fiujce  de  croire  qu’ils^ 
n’en  font  pas.  [ De  quelque  auteur 
qu’ils  foient,  nous  n’ofons  pas  nous 
y arrefter,  à caufe  de  diverfes  foutes, 
qui  s*y  rencontrent . 3 'Le  texte  latin 
appelle  gouverneur  de  la  Grèce  un 
Sabin  qui  commandoit  à Heraclée  & 
à Trajanople  dans  laThracc  , [ au  lieu 
que  le  gouvernement  de  la  Grcce  ne 


comprenoit  alors  que  le  Peloponncfc 
& l’Acaie.TLe  texte  grec  fait  ce  Sabin  l-11** 
gouverneur  de  l’Europe . [ Mais  l’Eu- 
rope a t-cllc  fok  un  gouvernement  à 
parc-avant  Conftanrin  ?TOn  peut  tirer  nia.Lvt.ep, 
de  Pline  le  jeune  ,que  les  pays  d’autour 
de  Byzance  obéi Ifoienf  au  Gouverneur 
de  la  Méfie. 

'Cesaftes  parlent  encore  de  la  ville  »oii.«j.m*y, 
de  Maxim ianople,* qui  n’acu  ce  nom  5p!«»«.£ 
que  de  Maximien  Hercule.  [ Ainfi  il 
eft  certain  qu’ils  n’ont  pas  crtc  foies 
avant  le  IV.Hcde.J 

'Ils  font  Sainte  Glycerie  fille  d’un 
Macairc  trois  fois  Confiai  a Rome  ; '&  p.^r.a. 


«14  NOTES  SUR  la  PERSECUTION  DE  M.  AURELE. 
on  ne  trouve  aucun  Macairc  ConfulpM.Pbntius  Sabinus  cftoit  lous  Anto- 
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dans  tout  le  deuxieme  ficelé,  où  il  cft 
âflez  rare  qu'aucun  particulier  ait  cfté 
trois  fois  Conful. 

'Ils  difênt  qu’Antonin  envoya  un 
ordre  general  dans  toutes  les  provin- 
ces de  l'Empire , pour  obliger  tout  le 
inonde  de  lacriticr  à Jupiter,  &c  or- 
donner que  quiconque  ne  voudroit 
pas  facrifier,  periroit  par  divers  fup- 
pliccs . [Cet  ordre  lent  plus  le  ftyle  de 
Metaphrafte  que  des  Antonins  : & 
c’cftoitun  edit  general  de  pcrfecution 
iar.1C4.t1-4-  contre  ics Chrétiens.  JOr  on  fçait  par 
Tcrtullicn,  que  les  Antonins  n’ont 
point  fait  d’edit  general  contre  eux 
'Sabin  adrefte  un  edit  ,-ffaci  ro 7ç  î 
k,  kctpaiç  \afjnrfiaU  . [ Je  ne  CTOV  point 
que  ccfoir  là  le  ftyle  des  Romains  , 
non  plus  que  le  contenu  de  l’edit  ,î)  que 
chacun  le  purifiaft  durant  trois  jours , 
& vinft  cnluicé  une  lampe  à la  main 
offrir  des  facriricvs  à Jupiter  en  l’hon- 
..  ncur  de  l’Empereur.  [ Il  de  voit  dire 

des  Empereurs , fi  c’cftoit  fous  Marc 
Aurclc,  comme  Baronius  & Bollan- 
dus  le  croient . Il  me  fcmble  que  ces 
lampes  n’eftoient  point  ordinaires 
parmi  les  Romains  : & neanmoins 
elles  font  ici  une  grande  partie  de  la 
pièce4.  1 

Sans  examiner  le  refte  des  aétes  en 
détail,  on  peut  dire  que  généralement 
ils  ont  bien  plus  l’air  de  Metaphrafte 
que  d’une  pièce  originale.  Ce.  ne  font 
que  miracles,  & que  tourmensçfTroya- 
B4r.17s.t7.  blés . JH  faut  bien  que  Baronius  .^ui 
Boii.. j.may , met  S.,c  Glycerie  fous  M.Aurclç-,  & 
p.it8a.  Bollandus  qui  veut  qu’elle  aitfouftert 
vers  l a»  177  c ajent  eu  peu  d’egard  à 
g.ia.b-cjis-d.  ccsa&cs.  JCar  puifqu’ils  la  mettent 
en  la  première  année  d’Antonin,  dont 
ils  parlent  toujours  comme  d'un  foui 
Empereur  -,  [lion  les  veut  fuivre  ,il  faut 
dire  que  ce  fut  fous  T.  Antonin  en  1 3 8 
ou  1 3 p,  ou  fous  Antonin  Caracalla  en 
. l'an  zi  1.  J 

Scg.f.tf7.  'On  trouve  dans  une  médaille  , que 
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nin  ou  magiftrat  de  la  ville  de  Philip- 
pôplc  , ou  pluroft  gouverneur  de  la 
Rhodope  l’une  des  provinces  ut  la 
Thracc  : t & il  pouvoit  avoir  «ftc  con- 
tinué fous  M.Aurclc . Mais  Hcracléc 
cftoit  dans  la  province  d’Europe,  non 
dans  la  Rhodope  . Eft-ee  que  Sabin 
cftoit  gouverneur  de  l’une  & de  l’au- 
tre? J 

NOTE  IL 


Embaras  fur  Ihifloire  & Us  afles  de 
S Victor  CT"  S y Couronne. 

'Bollandus  rejette  les  aftes  de  Saint  Boi1.14.tnay, 
Vi£tor&  de  $.te  Couronne  , qui  font  P*1**-1», 
dans  Surius  au  14  de  may,  comme 
n’eftant  pas  mcfme  de  Meraphrafte  à 
qui  on  les  attribue,  mais  traduits  du 
latin  par  quelque  moine  grecd’Itaüc 
allez  moderne.  'Pour  les  latins,  quoi-  a.b. 
qu’il  en  ait  de  pluficurs  fortes  , il 
ne  donne  neanmoins  que  ceux  qui 
font  dans  Mombritius  , 'lefquels  il  c. 
croit  forr  afturcz  & fort  anciens , par- 
ccquc  Bede  en  a fait  un  abrégé  afTez 
long  dans  fon  martyrologe  , '&  a efté  d. 
imite  par  Raban , Adon , Notker , de 
d’autres.  'Il  nous  avertit  neanmoins  n»ars,t.».p. 
luy  njcfhie  en  un  autre  endroit  qqc  4,,c* 
dans  un manuferit de  Bede,  l’hiftoirc 
de  ces  Saints  n’y  cft  pas,  & qu’ony 
trouve  feulement  ces  mots  : Ipfo  die  in 
Sjria  nata/is  f'ulorix  & Corons,  fub 
Antonino  Imper  At  or  e , Duce  Alex  au - 
drU  Seb.xfiUno. 

[ Les  aéfes  en  eux  mcfmcs  ont  quel- 
que choie  de  beau  en  des  endroits  : 
mais  après  tout , ce  font  des  tourmens 
tout  à fait  étranges  que  l’autorité 
mcfme  de  Bede  auroit  de  la  peine  à 
perfuader  à bien  des  perfonnes , fans 
parler  des  divers  miracles  qui  y font 
joints  . Outre  cela  , ]'lc  commence-  «4-may^. 
ment  porte  que  du  temps  de  Sebaftien  a ,c* 

Duc  d’Egypte,  il  y avoit  à Alexandrie 
un  foldat  nomme  Victor?  Se  enfuite 
cft  toute  l’hiftoirc  du  martyre, [qu’on 
doit 
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doit  fuppofer  par  là  cftre  arrivée  à 
Alexandrie.  ] 'Cependant  à la  fin  on 
lit  que  S.  Victor  a toufiert  fous  le  Duc 
Sebaftien  dans  la  Thcbaidc  prés  delà 
ville  de  Lycoplc . 

'il  faut  remarquer  encore  que  Bede , 
les  martyrologes  de  S.  Jerome  , Se  tous 
les  autres  grecs  & latins  , mettent  ce 
Saint  en  Syrie  : 'les  actes  grecs  mar- 
quent que  ce  fut  à Damas,  ce  cjuc 
Baronius  a fuivi  j '&  félon  lcsMénecs,] 
aulfi-bicn  que  félon  le  mcnologe  de 
Baille  x il  faut  dire  qu’il  toutfrit  en 
Italie , [ quoique  cela  ne  fe  puilTe  pas 
accorder  ] avec  ce  qu’ils  difent  que  S.re 
Couronne  la  compagne  de  Ton  mar- 
tyre, fut  écartelée  & attachée  à deux 
palmiers , l les  palmiers  n’eftant  pas 
tort  communs  en  Italie .]  'Il  n’y  a que 
Florus  qui  les  met  en  Egypte  , non 
le  i4dcmay  , auquel  les  autres  Latins 
en  font,  mais  le  15  d’avril:  '&  leurs 
actes  datent  leur  martyre  du  *4.  Tes 
martyrologes  de  S.  Jerome  marquent 
le  13  d’avril  une  S.^Couromic  à Ale- 
xandrie, 'le  lendemain  S.,e  Coronatc 
ou  Couronne  , quelquefois  qualifiée 
vierge,  auffi  à Alexandrie,  avec  un 
Victor , & beaucoup  d’autres  j '&  le 
1 4 de  may , En  Syrie  S . factor  foldat , 
& S.**  Couronne  , qui  ont Çouffert  enfem - 
1 b/e . 'Bollandus  paroi  ft  pencher  à croi- 
re que  S. Victor  & S.te  Couronne  qu’on 
met  en  Egypte,  font  ditferens  de  S. 
Victor  Ôc  Sainte  Couronne  qu’on 
met  en  Syrie.  £ llyaaiîczpeu  d’appa- 
rence à cela  , & d’autant  moins  qu’on 
dit  de.  ceux  de  Syrie  tout  ce  que  les 
aétes  difent  de  ceux  d’Egypte  -,  & cela 
ik  fuffit  point  encore  pour  accorder 
les  actes  avec  eux  mefmes . 

Sebaftien  Duc  d’Egypte  peut  faire 
auffi  de  la  peine.  Car  je  nevoy  point 
que  les  Ducs  des  provinces  toienc  fi 
anciens . Ceux  qui  faifôient  cette  fonc- 
tion , qui  cftoit  de  commander  les 
troupes,  prenoient  en  ce  temps-ci  la 
qualité  de  Lieutenant . Celle  de  Duc 
J/ft.Ecc/.  Tom.  //. 


foui  (a  page 


cftoit  commune  dans  le  IV.  ficelé  , Se 
Sebaftien  Duc  d’Egypte  y cft  cclcbrc 
par  les  cruautcz  qu’il  exerça  contre  les 
Catholiques  tous  Confiance . ] 

'Le  difeours  attribué  à S.K  Couronne  p»‘*v. 
n’cft  guere  d’une  femme  de  16  ans. 

( Et  011  pourroic  encore  marquer  beau- 
coup d’autres  endroits  dans  ces  acte* 
qui  peuvent  faire  de  la  difficulté , Se 
aui  donnent  fujet  de  croire  qu’ils  ne 
ont  pas  plus  authentiques  que  ceux 
de  S.  Alexandre  Pape,  & plufieurs 
autres  dont  nous  notons  pas  rece- 
voir l’autorité , quoiqu’ils  foient  au- 
torifez  par  Bede .] 

NOTE  III. 

Des  acies  de  S.  Hcr  mie . 

Les  actes  de  S.  Hermic  que  Bol-  Boll.jt.  may, 
landus  nous  a donnez  , [ ont  allez  bon  P*4M* 

& il  y a des  réponfes  du  Saint 
qui  font  belles  : 11  faut  neanmoins 
avouer  que  les  difeours  en  font  un 
peu  longs , & bien  mcslez  de  compa- 
rai tons , &de  citations  de  l’Ecriture  ,• 
pour  les  croire  originaux . Cette  quan- 
tité de  fuppliccs  dont  le  Saint  revient 
toujours  par  miracle , fènt  bien  auffi 
la  fiction  ou  la  crédulité  des  Grecs 
modernes.  Je  ne  fçay  ce  que  veulent 
dire]  ces  viandes  empoifonnees  que  le  p*,,.^.. 
juge  luy  fait  donner . Pourquoi  cft-cc 
un  magicien  qui  les  luy  donne  ? Et 
jamais  un  homme  s’eft-Ü  avoué  pu- 
bliquement magicien  devant  un  ma- 
giftrat  Romain? 'Quand  cft-cc  que  les  r.4i«.d. 
martyrs  ont  donne  à S.  Paul  le  titre 
de  rhéteur  ou  d’orateur  ? 'Je  ne  fçay  fi  d.e. 
jamais  on, a prétendu  arracher  à un 
homme  tous  les  nerfs  du  corps . 'Ces  f. 
gems  qui  de  peur  ou  d’étonnement 
deviennent  aveugles  , à qui  le  Saint 
rend  la  vu*  en  leur  impofant  les 
mains,  quoiqu’on  luycuft  arraché  les 
nerfs  , & qui  après  cela  vont  dire  au 
juge  tout  ce  qui  leur  cftoit  arrive  -,  tout 
cela , dis-je  , cft  admirablement  au 
Igouftdcs  nouveaux  Grecs.  Jleftmcf- 
Kkkk 


c. 

P-l*7-  a. 


p-4  *♦.<!. 


MM-'- 

p.»*l  a. 


616  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.  AURELE. 


me  dit  que  le  Saint  vit  ces  per fon nés  : 
'&  neanmoins  le  juge  avoit  ordonne 
qu’on  luy  fift  perdre  les  yeux . 'L’eau 
qui  fort  de  fâ  dernicre  plaie  avec  le 
fauig»  cft  du  mclmc  genre.  Mais  fur- 
tout,  il  ne  faut  pas  oublier  la  prière 
qu’il  fait  en  mourant,  que  tous  ceux 
qui  cclçbrcroient  it  fefte , rcccuffcnt 
la  rccompcnfo  des  Saints  par  ( I’intcr- 
ccflion  de]  Marie  mcredcDieu,  rï* 
àxnixtv , & des  faims  Martyrs. 

[ De  quelque  temps  que  foieitt  ces 
aétes , ] les  premiers  mots  f En  ce  temps 
là  Us  Chrétiens  ejloient  perfccutes  par 
An  ton  in  Empereur  des  Romains , qui 
eftoit  gentil , [ ces  mots,  dis-je  , fuffifont 
pour  montrer  qu’ils  ne  font  pas  origi- 
naux , Se 1 pour  juger  mcfmc  qu’ils  ne 
font  écrits  qu’afl’cz  long-temps  apres 
les  Empereurs  payens.  En  effet,  je 
penfc  que  le  titre  de  Duc,  Jk;  , qui 
y cft  toujours  donné  au  juge  Sebaftien , 
autli-bien  que  dans  ceux  de  S.  Victor 
& de  Sainte  Couronne  , ne  fo  trouve 
Point  en  cette  manière  qu’aprés  Con- 
ltantin.  Pcut-rftrc  melmc  aura  t-on 
confondu  ce  juge  nommé  Sebaftien, 
avec  le  célébré  Duc  Sebaftien  qui  fit 
tant  de  maux  aux  Carholiques  dans 
l’Egypte  fous  Confiance. 

Bollandus  ne  s’eft  pas  mis  en  peine 
de  chercher  quel  cft  cet  Antonin  fous 
qui  Saint  flcrmic  a fouffert  folon  fos 
aétes , y Se  folon  les  Menées . [ Le  nom 
d’Antonm  fo  donne  fort  communé- 
ment à T.  Antonin  , à M.  Aurclc , & 
à Caracalla  : Hcliogabale  l’avoit  pris 
anlîî , mais  on  a accoutumé  de  raporter 
à M.  Aurelc  les  martyrs  marquez  fous 
Antonin,  pareeque  de  toupies  quatre 
c’eft  celui  qui  a paru  le  plus  oppofé 
aux  Chrétiens.  ] 'Et  le  juge  Sebaftien 
dit  qu’Antonin  avoit  envoyé  des  or- 
drts  par  écrit  pour  obliger  tous  lesj 
Chrétiens  à fâcrifier , ou  les  punir  par 
toutes  fortes  de  fuppliccs . 'D’autre 
part  cependant  S.  Hcrmic  interrogé 


dre  la  pye  , «vrôuci',  quiluyappar- 
tenoit  [ comme  vétéran , ] répond  que 
c’cftoit  pareeque  ccftoit  le  fruit  des 
violences  injuites  par  kfquclltson  de- 
pouilloit  d’autres  pauvres.  [ Cela  con- 
vient mieux  à des  régnés  de  tyrannie 
& d’injufticc,  comme  ceux  de  Cara- 
calla & d’Hcliogabalc , qu’à  ceux  de 
T.  Antonin  Se  de  Marc  Aurcle , les 
meilleurs  de  tous  les  Princes  payens. 
D’ailleurs  nous  montrons  dans  le 
texte  que  M.  Aurele  n’a  pint  fait 
d’edits  contre  les  Chrétiens  . Mais 
pur  ces  ordres  d’ Aiuonin  contre  les 
Chrétiens  , ce  n’eft  apparemment 
qu’une  nouvelle  preuve  contre  la  vé- 
rité des  aéfccs:  & pur  le  refte,  les 
Princes  les  plus  (âges  & qui  aiment  le 
plus  le  puplc , ont  bien  de  la  pinc  à 
empfener  que  leurs  officiers  ne  fûfo 
font  bien  des  injuftiecs  dans  l’exac- 
tion des  impofts  les  plus  neceffai- 
res  Si  les  plus  juftes . Ainfi  nous  ne 
croyons  pint  que  cet  endroit  nous 
doive  faire  abandonrÆr  la  règle  or- 
dinaire, de  raprter  à la  prfocution 
de  M.  Aurclc  ceux  quon  dit  avoir 
foutfert  fous  Antonin.] 


NOTE  IV. 

Difficultés  furies  aP.es  de  S.  Concorde , 
Cfur  rhijloire  de  S. Confiance 
de  Perouse. 
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'Baronius entend  dcM.  Aurclc  An-  Bar>175,J 7* 
tonineequi  cft  dit  dans  IcsaétcsdeS. 

Concorde,  qu’Antonin  regnoit  alors , 

'en  quoy  Bollandus  fomble  l’avoir  Boll.1.14.  jan. 
voulu  fuivre . [ Mais  quoique  la  prfo-  *■ 

cution  ait  cfté  plus  grande  fous  Marc 
Aurcle  que  fous  Tite  Antonin  fo» 
prcdcccflcur , nous  ne  croyons  pas 
neanmoins  que  l’on  pu  1 Ile  foûtenir 
ce  qui  eft  dit  dans  ces  actes,] 'Qu’elle  f »■ 

eftoit  alors  fi  violente  dans  Rome, 
que  l’on  ne  puvoit  prcfque  ni  rien 
vendre  ni  rien  acheter  fins  fâcrifier 


pourquoi  il  n’avoit  pint  voulu  pren-  aux  idoles.  [ Nous  ne  voyons  pas  non 
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plus  aucun  moyen  de  défendre  ccl  Mais  il  ne  faut  pas  beaucoup  $‘ar- 
i b qu’ils  difént  ] 'd’un  Torguatc  Comte  | refter  à l'hiftoirc  de  o.  Confiance  . Car 

de  Tofcanc , qui  avoir  fa  refidence  & 
fa  jur ifHi&ion  à Spoletc , [ Je  ne  fçay  fi 
FOmbric  où  cft  Spoletc  , n’ aurait 
point  pu  eftrc  jointe  alors  à la  Tolca- 
nc  fous  un  mclme  Gouverneur  . Mais 
ce  Gouverneur  n’a  point  eu  le  titre 
de  Comte  que  long-temps  apres  tous 
lesAntonins . Je  douterais  aulfi  que  ] 
ft  'cette  expreffion  fteit  t*m  pdter  fieri 

fubdiacottum  à Pi o epifeopo , [ s'accor- 
dafl  afléz  avec  le  ftyle  , & mefmc  avec 
l’efprit  des  anciens . Mais  de  quel 
t î.  droit]  TEvefque  de  Spoletc  ordonne  le  ipde  janvier  comme  ion  Evclquc,  ** 

t-il  Preftre  un  Soudiacre  de  Rome  ? & comme  un  martyr  de  J.G  'Son  mar-  p|ot  p 2l>> 
[Eft-cc  feulement  afin  qu’il  mouruft  tyrcau  moins  paroifl  fort  bien  auto- 
Preflre  ? Je  ne  fçay  fi  tout  cela  peut  pa-  rifo  par  les  martyrologes  qui  portent 
roiftre  allez  régulier  pour  cftre  vray . ] le  nom  de  S.  Jerome  . [ Mais  on  fçait 
Bar.t.jan.  1.  'Aulfi  Baronius  dit  qu’il  v a quelque  fi  peu  fonhiftoire  , ]<^uc  quelques  uns  Boll.19.jan. 

choie  à corriger,  & mclme  à ajouter  prétendent  qu'il  a elle  tué  par  lesGots  p,,a4'*  4* 
dans  ces  aétes  > les  manuferits  qu’il  en  fous  J u II  mien.  [Neanmoins  les  mar- 
avoif  vus  cftant  plus  amples  que  les  eyrologes  de  S.  Jerome  paroifTent  plus 
imprimez.  anciens:  & fi  les  copiftcs  y ont  ajouté 

B0ll.a9.jafu  Dans  une  vie  de  Saint  Confiance  quelques  Saints , c’cft  plutofl  de  Frau> 

P 9*9.f7.»s-  Evefquede  Perouze,  ilefldit  que  ce  ce  que  d’Italie .] 'On  voit  encore  une  yior.p^ip. 
1,1  Saint  eftoit  prifonnier  ï Affife  fous  eglife  de  fon  nom  auprès  de  Perouze . 

M.Antonin  Aurcle,  avec  S. Concorde  'Mais  on  écrit  que  fon  corps  a eflé 
& S.  Pontien  i qu’ils  en  furent  tirez  porte  de  Perouze  à Magdebourg  dans  p.mj.a.  . 
pour  eflre  menez  à l’Empereur  qui  k Saxe  du  temps  de  l’Empereur 
eftoit  à Spoletc  ; qu’ils  palTercnt  par  Othon  . 

Ifpcllo,  & qu’approchant  de  FcJigni  'Bollandus  pour  accorder  la  vie  de  l4 
les  foldats  tranchèrent  la  tefte  ï S.  S.  Concorde,  fclon  laquelle  ce  fut  fj. 
Confiance  , & emmenèrent  \ Spoletc  Torquate  qui  fit  arrcfler  & martyri- 
S.  Concorde  & S.  Ponticn,  pour  les  zer  ce  Saine,  avec  ce  qui  en  cft  dit 
y prefenter  \ l’Empereur  Antonio.  [Si  dans  celle  de  S.  Conftance,  prétend 
cela  eft  , il  fout  demeurer  d’accord  que  quand  celle-ci  dit  que  l’Empe- 
qu’il  y a eu  deux  Saints  Concordes,  rcur  eftoit  à Spoletc , il  ne  le  faut  en- 
8c  que  ce  Pontien  n’eft  pas  non  plus  tendre  quedu  Gouverneur  qui  y eftoit 
celui  dont  on  foit  mémoire  le  14  & le  de  fo  part  .[Mais cette  explication  très 
ï9  de  janvier,  8c  dont  nous  avons  les  peu  probable  par  elle  mefmc , eft  rui- 
a&es  qui  portent  qu’il  fut  condanné  née  par  toute  la  fuite  de  cette  vie:  Et 
par  le  juge  Fabien  fous  Antonin:  v.  de  plus , il  fout  félon  la  vie  de  Saint 
fon  titre',  ou  il  fout  avouer  que  la  vie  Conftance,  que  S.  Pontien  & Saine 
de  S.  Conftance  ne  s’accorde  pas  avec  Concorde  aient  fouffert  enfemble  . Et 
ks  aéles  de  ces  deux  Saints , qui  par  neanmoins  félon  leurs  aétes , ils  ont 
ce  moyen  <c  trouveraient  fort  de-  fouflfert  l’un  fous  le  Comte  Torquate  , 
fcétueux.  & l’autre  fous  le  juge  Fabien .] 

Kkkk  ij 


des  trois  vies  que  Bollandus  en  donne , 
il  n’y  en  a pas  une  qui  puillc  paroiftre 
ancienne  & originale  . J^Etnour  ce  qui  sui.i».iar».p. 
cft  des  monumens  de  l’Eglifé  de  Pc-  Si** 
rouze,  aufquels  l’auteur  moderne  de 
la troifieme de  ccs  vies,  alTurc  n’avoir 
rien  ajouté  que  le  ftyle , [ ces  fortes  de 
pièces  ne  font  pas  toujours  fort  au- 
thentiques: au  moins  il  faudrait  les 
voir  pour  en  juger.  Ainfiil  fout  nous 
contenter  pour  S.  Confiance  : de  fo- 
voir  que  JTEglifc  de  Perouze  l’honoré  Bon.19.ijR. 
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ceux  qui  ne  fâcrifieroient  pas  aux 
Dieux , y fit  beaucoup  d’apoftats  & de 
martyrs . Entre  ceux-ci  fut  S.  Pontien , 
qui  ayantefte  pris,  & ayant  eu  quel- 
ques difeours  Metaphraftiques  avec  le 
juge , fut  pour  conclufion  fouetté  &c 


NOTE 
Sur  S.  Amhime  de  Spo!c:e . 

[ On  n’a  ,rien  d’ancien  de  S.  Anthi 
me,  lion  ce  qui  s’en  trouve  dam  les 
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aftes  de  S.  Concorde.]  'Les  Eglifes  de! 
Terni  en  Ombric,  Inter  dm  nus , & de| 
Spolcte  , l’honorcnç  chacune  comme 
leur  Evcfquc  le  x i de  février  . On  pré- 
tend que  de  celle  de  Terni  il  pana  à 
celle  de Spoletc  : [mais  il  cft  plus  aife 
de  croire  qu’il  gouvernoit  Vune  6c 
J’autre  enfêmble  comme  une  mcfmc 
& unique  Eglife.  Beaucoup  le  font 
martyr  -,  en  quoy  Bollandus  croit 
qu’on  le  confond  avec  un  Preftre  de 
mcfmc  nom  : & l’Eglifc  de  Spoletc 
dans  le  nouvel  office  qu’on  en  a fait ,] 
ne  l’honorc  que  comme  ConfclTeur 
11  y aplufieurs  eglifes  de  fôn  nom  à 
Terni  & à Spolcte.] 

NOTE  VI. 

Sur  S.  Ponti en  martyr . 

Bcü.14.  jan.p.  'Ufuard,  Adon  , le  martyrologc| 
m**-  Romain  ,&  quelques  autres,  mettent 
le  19  de  janvier  S.  Pontien  martyr  à 
5 r,  Spolcte  fous  Antonin . 'Raban , Not- 

ker , & d’autres  , le  marquent  le  1 4*. 
6c  Bollandus  dit  que  l’on  en  fait  ce 
jour  là  tant  à Spolcte , qu  a Urrccht 
où  les  reliques  ont  cftt  tranfportécs . 
Adon  accorde  tout  cela,  en  difant 
qu’il  mourut  le  14,  qu’il  fut  enterré 
le  18,  & que  fâ  fcftc  le  fait  principale- 
ment le  15,  auquel  on  changea  fôn 
M-  tombeau  ,'c’cft  à dire  félon  Bollan- 

dus , auquel  on  le  mit  d’une  chatte  en 
une  autre . 

'Nous  avons  des  a&es  de  fon  mar- 
tyre, [ qui  approchent  fort  du  fty  le  de 
Metaphrafte , & que  le  grand  nombre 
des  miracles  qui  s’y  trouvent  ne  rend 
pas  plus  autorifez  ,]Ces  actes  contien- 
nent en  fubftancc,  qu’un  juge  nomme] 
Fabien  «fiant  venu  à Spolcte  avec  or 
dre  (TAntorçin  pour  faire  mourir  cous 


déchiré  à coups  de  verges , marcha  fur 
des  charbons  ardens  fans  le  brûler, 
fut  déchire  fur  le  chevalet  avec  des 
ongles  de  fer , mis  dans  un  cachof, 
exix>fcàdcux  lions  qui  fc  couchèrent 
à fcspicz , laiflc  1 1 jours  dans  une  pri- 
fôn  fans  recevoir  aucune  nourriture 
que  celle  qu’un  Ange  luy  apporta  une 
nuit , étendu  fur  un  lit  de  fer  où  on  luy 
repandit  fur  le  dos  une  chaudière  de 
plomb  fondu,  & enfin  décapite  par 
fêntcnce  le  14  de  janvier , & enterré 
auprès  de  la  ville  le  1 8 du  mcfmc 
mois . 

'Il  cft  parlé  dans  la  vie  de  S.  Con-  a*.jan.p.*af. 
fiance  Evcfquc  de  Perouze , [ qui  ne  *7*»s*** 
vaut  pas  mieux  , ]d’unS.  Pontien  pri— 
fônnicr  à Aflife  avec  S.  Concorde,  6c 
de  là  mené  à Ifpcllo  & àFoligni,  6c 
enfin  à Spoletc  pour  y eftre  prcfcntcà 
l’Empereur  Anronin , [ ce  qu»  nous  fert 
pour  croire  que  S.  Pontien  a vécu  dans 
le  mefmc  temps  que  Saint  Concorde , 
qui  ayant  cfic  fait  Soudiaerc  par  Saint 
P ie,  félon  fcsa&cs, doit  avoir  fbuffcrt 
fous  Antonin  Caracalla , mais 
fous  T.  Antonin,  ou  fous  M.  Aurelc 
Antonin . Baronius  & Bollandus  ai- 
ment mieux  l’entendre  du  dernier,  } 

'fous  lequel  ils  mettent  auffi  S.  P011-  i^jan.p.pjj, 
tien. 

'Bollandus  dit  que  ce  Saint  fut 
tranfcrc  à Utrecht  en  l’an  968  , par  p’9,î* 
Baudri  Evefque  de  ce  lieu  ; mais  que 
quoique  les  auteurs  en  parlent  comme 
h tout  fôn  corps  euft  cftè  apporte  en 
cette  ville , cela  n’eft  vrny  neanmoins 
que  de  quelques  uns  de  fes  os  , mis 
dans  une  grande  chatte  comme  fi  tout 
fôn  corps  y eufiefié:  ce  qui  fé  voir  * 
ajoute  t-il , en  beaucoup  d’autres  reli- 
ques : 11  dit  que  fis  os  ont  echapc  la 
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foreur  des  hérétiques  , & font  en- 
core aujourd’hui  entre  les  mains  de 
quelques  prfonnes  de  pieté  : & que 
le  refte  de  fon  corps  le  garde  dans 
lcglifc  qui  porte  fon  nom  hors  jics 
murs  de  Spolete . 
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NOTE  VIL 

S Ht  S.  Alexandre  Evcfyue , Martyr] 
à Rome . 

[Nous  ne  trouvons  rien  de  S.  Ale- 
xandre Evefque,  que  dans  les  marty-l 
rologcs . Mais  Adon  en  parle  fi  am- 
plement fur  le  x 6 de  novembre,  que 
nous  avons  cru  le  devoir  marquer . 
Car  ce  qu’il  en  dit  peut  patl'er  pour 
desaâcs,  & mcfme  allez  long  s.  Nou$| 
voudrions  pouvoir  ajouter  aulfi  qu’ils 
font  bons  : mais  on  n’y  voit  que  des 
prodiges  & des  faits  Mecaphraftiqucs  , 
fans  aucun  air  de  vérité  & d’antiqui-| 
té . 711  paroift  par  ce  qu’il  en  dit , que 
ce  Saint  cftoit  Evefquc  de  quelque 
ville  autour  de  Rome  . 'fia  roui  us  n’a 
pu  trouver  quelle  elle  cftoit . [Adon  le 
fait  amener  à Rome  pur  y cftre  in- 
terroge par  l’Empereur  , & y fourfrir 
divers  tourmens.  C’eft  pur  quoi  nous 
le  contons  entre  les  martyrs  de  Ro- 
me. 3 On  prétend  neanmoins  qu’on 
alla  luv  trancher  la  tefte  à io  milles 
de  là  fur  le  chemin  de  Claude,  [fans 
qu’on  nous  difc  aucune  raifon  d’ Une 
chofe  fi  pu  croyable  . ] 11  fut  décapite 
ou  enterre  le  x i de  feptembre  , auquel 
Adon  en  parle  ai  un  mot . Te  marty- 
rologe Romain , & d’autres  nouveaux , 
le  marquent  le  mefmc  jour.  Et  U lourd 
y Elit  un  abrégé  de  ce  qu’on  en  dit. 
Adon  ajoute  que  le  Pap  Damafe  le 
transfera  le  16  de  novembre,  en  une 
grotc  qu’il  avoit  fait  accommoder 
pur  cela  . 'Geftoie,  félon  Ferrarius, 
dans  le  mefme  endroit  où  U avoit  efte 
enterré  d’abord  : Tt  il  fem61e  que  ce 
fuftà  Rome.  [Le  martyrologe  Romain 
dit  que  Damafe  le  transfera  à Rome.] 


NOTE  VIII. 

Sur  S.  Julien  de  Sore . \ 

TesEglifes  de  Sorc&  d’Atin  [ dans 
l’ancien  Latium , & aujourd’hui  dans 
la  terre  de  Labour,] honorent  chacune 
lcX7  de  janvier  S.  Julien  comme  un 
martyr  qui  a fouftert  dans  leur  ville: 
$c  Baronius  l’a  mis  dans  le  martyro- 
loge Romain  . On  n’  en  a rien  d’ an- 
cien : & BollanHus  en  donne  feule- 
ment des  actes  tirez  de  Chioccarcl  , 
[ dont  la  composition  paroift  toute 
nouvelle  : & il  y a divers  faits  allez 
pu  probables , quand  ce  ne  fçroic  que 
ce  qu’on  y lit  tout  d’abord , Tque  fous 
Antoninus  Pius , les  Chrétiens  cftoient 
contraints  d’ offrir  de  l’ encens  aux 
idoles,  s’ils  ne  vouloient  prir  prdes 
fupplices  atroces.  'Audi  cela  n’a  pas 
cmpfché  Baronius  de  mettre  le  mar- 
tyre de  ce  Saint  fous  M.Aurcle. 

NOTE  IX. 

Sur  S.Laz.arc  dtTriefle . 

'On  ne  trouve  rien  de  & Lazare  que 
dans  des  martyrologes  fort  nouveaux , 
'&  dans  des  a&csécrirs  en  italien , que 
Bollandus  reconnoift  cftre  aulfi  tort 
nouveaux,  & fans  aucune  autorité. 
On  prétend  fur  ces  monumens  que  le 
Saint  cftoit  Diacre  à Triefte , & qu’il  y 
afouffert  le  martyre  fou  s Antonin . '11 
y a encore  aujourd’hui  une  chapelle 
de  fon  nom  dans  la  cathédrale  : & l’on 
tient  à Triefte  que  fon  corps  y cil. 
'D’autres  veulent  qu’il  ait  cfté  porté 
à Vérone  des  Paît  7 n > & qu’il  y f°,r 
encore  dans  l’cglife  de  S.  Firme  . 'Bol- 
landus en  donne  quelques  reliques  à 
Vérone,  & laiffe  le  relie  à Triefte. 

NOTE  X. 

Sur  S.  P otite. 

/ î y ;■  » " . : 

'Bollandus  mite  fort  amplement 
île  S. Pouce  martyr.  & en  donne  bien 
Kkkk  iij 
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«30  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  Al.  AURELE. 
des  chofcs,  [dont  tout  ce  quon  peutjtoirc  de  fa  vie  écrite  en  grec  , mais 
conclure,  c’eft  qu’on  ne  fout  ni  d’où  pleine  de  faits  abfurdcs  Se  tout  à fait 
il  cftoit,  ni  ai  quelle  année,  ou  en  'indignes  d’une  Sainte . 


quel  pays  ilafoufiérc,  ni  en  quel  lieu 
font  les  reliques . 11  raportc  fes  a&cs 
de  deux  manières  , qui  toutes  deux 
n’ont  pas  feulement  la  Vrai-fémblan- 
cc.  3 Sa fefte  qui  ne  fc  trouve  que  dans 
quelques  nouveaux  martyrologes , y 
cft  marquée  en  divers  jours  du  mois 
de  janvier.  Le  Romain  luy  alfignclc 
i$,fc  met  le  Saint  en  Sardaigne  fous 
Antomn.  'il  y a à Napleune  abbaye  de 
Bencdiétincs  fous  le  nom  de  S.  Potite  , 
qu’on  prétend  cftre  ancienne . 

NOTE  XI. 

Sur  S.tf  Partfeev*  & S.u  Pcntrdnde  , 

'Les  Grecs  font  en  partie  leur  grand 
office  le  25  de  juillet  , d’une  faintc 
martyre  nommée  Parafeeve,  '&  nous 
en  donnent  une  grande  legende  dans 
leurs  Menées . ^ Je  ne  fçay  point  qu’on 
en  trouve  rien  autre-part.  Ainfinous1 
n’en  aurions  rien  dit  dutout,  s'iln’cf-l 
tort  à propo6  de  marquer  le  jugement f 
que  Bollandus  fait  de  fbn  hiftoirc  : ] 
'Se  ce  jugement  cft  que  tout  ce  qu’on 
en  die  «fi  entièrement  fabuleux  , cn| 
forte  qu’il  ferok  fore  difficile  d’en  rien 
tirer  qu’on  pull  croire  avec  quelque) 
foliditc  eftre  au  moins  un  peu  vrai- 
fcmblabk . 

'il  croit  que  c’eft  la  mcfmc  Sainte 
qui  cft  honorée  par  lesMofeovkes  le 
i j ou  le  17  d’octobre  fous  le  titre  de 
vierge  Se  de  martyre  , & dont  on  dit 
que  le  corps  a cfté  tranfportc  de  Con- 
ftantinoplc  ï Jalfi  dans  la  Valaquie 
fur  les  confins  de  la  Moldavie  , dit 
Bollandus.  'Baudrand  [&  Sanfon]  la 
font  capitale  de  la  Moldavie . 'Le  corps 
de  la  Sainte  y cft  extrêmement  reveré 
dans  un  monade rc  de  l’ Ordre  de  S. 
Bafile  : & il  fcmblc  que  fon  corps  y 
foit  tout  entier  fans  corruption . On  y 
lit  k jour  de  fa  fefte  une  grande  hif-| 


'Comme  le  mot  de  Ptrafeeve  en  Mi-1* 
grec  fignific  le  vendredi , appelle  par 
les  payens  Mes  fferteris  , Bollandus 
croit  que  S.,c  Parafeeve  cft  la  mcfmc 
qu’une  S.“  Vencre  ou  Venerandc , ho- 
norée en  Sicile  , & dans  k royaume 
de  Naplc  , dont  l’hiftoirc  n’eft  pas 
moins  fâbulcufe.  [Je n’en  trouve  rien 
dans  l’hiftoiredes  Saints  de  Sicile  par 
Cajetan,  Tqu’une  petite  hiftoric  d’ une  sic.saa.tj. 
S.tc  Verate , tuée , dit-on , par  fes  frères,  • 
parccqu’cllc  ne  vouloit  pas  fe  marier , 

Ôc  dont  on  fait  k 1 6 de  juin.  Mais  ce* 
que  l’on  en  dit  [cft  tout  à fait  different 
de  ce  que  les  Grecs  difent  de  S.te  Pa- 
rafeeve. l'Audi  on  ne  la  fait  pas  plus 
ancienne  que  k temps  des  Sarrazins  , 

& que  le  commencement  du  X.  ficelé . 

[ Selon  ce  que  Bollandus  ai  die,  il 
faut  qu’il  en  ait  eu  une  autre  hiftoirc 
conforme  à celle] 'que  Pierre  des  Noels 
nous  fait  d’une  S.tc  Venerandc  , qu’il  c‘  1 p 
met  le  1 4 de  novembre , mais  dans  les 
Gaules.  'Quelques  uns , ce  fcmble,  di- 
fent  qu’dleeftoic  née  a Locresdans  la 
Calabre  Ultérieure , & qu’elk  a fouf- 
fert  dans  la  Galacie  , non  dans  les  ...V 7 

Gaules.  [Quoy  qu’il  en  foit,  l’hiftoirc 
qu’en  donne  Pierre  des  Noels  cft  toute 
fcmblablc  a celle  que  les  Grecs  font 
de  S.tc  Parafeeve , 6e  encore  plus  bclk 
en  ce  genre . 3 'Baronius  qui  l’a  mife  Bar.14.no?..!. 
dans  1e  martyrologe  Romain , [ pouvoir 
atrendre  qu’il  ai  euft  quelque  meil- 
leure autorité  que  Pierre  des  Noels , ] 
qu’il  cite  feuL  [Je  ne  fçay  fi  ce  ne  feroie 
point  la  raefmc  chofc  que  S.  Vcnc- 
rand  martyr  à Troks  dans  les  Gaules* 
qu’on  honore  auffi  le  1 4 de  novembre.] 

'M‘  duBofquctcn  Élit  une  Sainte  difo 
ferentc , & la  mec  fous  M.  Aurck  . r'9  ’ 

NOTE  X IL 
S mt  S • FlocteUe  . 

[Les  a 6tes  de  S.  Floccdle  que  nous 
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avons  Jam  Mombritius , ne  font  ap- 
paremment qu'un  abrégé  de  quelque 
niftoire  plus  ample  : & cet  abrégé  ne 
contient  que  des  miracles  Mecaphraf- 
tiques.  Ils  mettent  ce  Saint  fous  An- 
tonin  -,  Tce  que  M1  du  Dofquet  entend 


l'autre  pift  aulfi  avoir  le  titre  d' Em- 
pereur, c'eft  à dire  IM.  Aurele  & I 
Commode  fou  fils,  & non  pas  il  deux 
freres  qui  regnoicnr  cnfemblc . Il  cft 
encore  plus  clair  en  un  autre  endroit, 
où  il  dit , 'Tout  cft  fournis  I vos  Ma- 
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' 1 — | ••  -■*»  »wui  s.  11  wuiiui  4 vus  ma- 

de  M.  Aurele.  [Ils  ne  marquent  pas  jeftez,  au  perc,  Ôc  au  fils  : ®çu7*w 
feulement  où  il  a fouftert . JPierredcs  , Ttnpi u>  -voLtra  xi>fVpurai,  \\ç  qUOy 
Nocls  dit  que  ce  fut  à Aucun  *,  [ce  que  \ le  P.  Pagi  n’a  pu  s’cchapcr , qu’  en  di- 
Molanus,  ]'MfduSauflay,[&  le  mar- | fâncqu’ Aehenagore  fait  Lucius  fils  de 
tyrologc  Romain > ont  fuivi . Les  an-  ; M.  Aurele , quoique  ce  fuft  Ion  frère  , 
cicro  martyrologes  n’  en  parlent  pas.  ] afin  de  faire  une allufion  plus jufte  aux 

deux  perfannes  de  la  Trinité,  le  Pcre 
& le  Fils  . 40,  Si  Alexandre  dont  il 
parle  p.i 9.  3 o,  & qui eftoie  mort  alors, 
cft  celui  d’ Abonociquc  , il  ne  doit 
cftrc  mort  que  fur  la  fin  de  M.  Aurele, 
puiique  Lucien  n’en  a écrie  l’hiftoirc 
que  fous  Commode  . 'Baronius  infère 
encore  que  cette  apologie  n’a  elle  écri- 
te qu’en  [ 176  ou  j 177, 'de  ce  qu’elle 
marque  que  l’Empire  cfioit  alors  dans 
une  profonde  paix:  [ ce  qui  11e  s’ cft 
prcfquc  rencontre  qu’en  ces  deux  an- 
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note  xiil 

Qhc  r apologie  d Aihenagore  »'  efl 
écrite  qu'en  177. 

'E 'apologie  d' Athenagorc  cft  adref. 
fée  Aux  Empereurs  M.  Aurele  An- 
tenin  , CT  L.  Aurele  Commode  jArme- 
stLiquct , Sas  manques , & philofepbet. 
Xc  P.Labbe , Si  d’autres , croient  que 
le  dernier  cft  L.  Veros , frété  de  Marc 
Aurele  paradoption,  &qu’ainfi  cette 
apologie  n’a  pas  cfté  écrite  après  l’an 
169, auquel  L.  Verus  cft  mort. 'Mais 
i°.  Ceux  mclmcsqui  font  dans  cette 
penfee,  avouent  que  ce  Prince  ne  fe 
trouve >amais  nomme  Commode  dans 
les  médaillés,  depuis  quileut  quitté 
ce  nom  pour  prendre  celui  de  Verus, 
avec  l’Empire , ni  que  depuis  ce  temps 
là  on  ait  jamais  manqué  à luy  donner 
celui  de  Verus.  Que  fi  S.  Jerome  l’a 
appdlé  Commode , [ ce  n’eft  point  du- 
tout  une  radon  de  croire  qu’un  auteur 
contemporain  air  fait  ta  mcfmc  faute.] 
a°j  Xc  tirre  de  Sarmatique  11c  luy  con- 
vient pas  non  plus , & on  ne  le  luy 
donnejamais.  J On  ne  voit  point  que 
M.  Aurele  l’ait  pris  avant  l’an  1 70,  ni 
mefoie  avant  fa  grande  victoire  fur  les 
Quades  en  174.  }°,  Athenagorc  fou- 
haitc  à ces  deux  Princcsquc  le  fils  foc- 
cede  à fon  perc  : <>*  srsT,-  nji « Ttarfif 
t,at «Je  *£,  M f!*sti\ea, .[  11  parle  donc 
à un  perc  & à un  fils,  dont  l’un  feu- 
lement poifedoit  l’Empire  , quoique 


Nous  ne  voyons  rien  qu’on  puifle 
oppofer  à cela,  Jfinon  qu’on  ne  donne 
1 point  à Commode  le  titre  d’ Armenia- 
que,  ’&  que  Capitolin  dit  que  Marc 
Aurele  le  quitta  lorfqu'il  prit  celui 
de  Germanique.  [ Mats  l’ayant  eu  une 
fois,  il  n’eft  point  étrange  qu’on  ait 
continué  à le  luy  donner  , quoiqu’il 
ne  lcprift  pasluymefmc;  & lamclme 
difficulté  fc  rencontre  dans  l’opinion 
contraire  : J’de  forte  que  Dodwtl  A-  le 
P.Pagi  qui  la  fuivent,  font  réduits  à 
dite  que  le  titre  de  Scrmarique  a cfté 
mis  en  cet  endroit  par  une  bevuë  des 
copiftes,  au  lieu  de  celui  de  Barthique . 
[ il  n'dl  point  écrange  non  plus  , que 
dam  une  tnfeription  commune  on  ait 
donné  au  fils  les  titres  qui  appartc- 
noient proprement  au  perc,  à qui  l’on 
s’adrefloit  véritablement,  le  fils  n’y 
eftant  mmmé  que  par  forme.  Ceft 
par  la  incline  raifon  qu’on  leur  donne 
à tons  deux  le  titre  de  philofophcs  , 
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outre  que  Commode  qui  avoir  alors 
divers  philolophcs  autour  de  luy  , me- 
ritoic  bien  autant  ce  titre  que  L.  Verus 
à qui  Saint  Juftin  le  donne,  ]'Dodvvcl 
prétend qu’Athenagorc  marque  qu’il 
ccrivoit  dans  la  mefine  Olympiade] 
que  Peregrin  s'eftoit  brûle  > c’cft  adiré 
dans  la  136.*,  qui  finit  en  l’an 
7L0  Oxu/xtt îav , dit  Athcnagorc  p.jc.a1 
[ Mais  ces  termes  ne  peuvent-  ils  pas 
lignifier  aulli  naturellement , que  Pe- 
regrin s’eftoit  brûlé  auprès  de  la  ville 
d’ Olympe  comme  nous  l’apprenons 
de  Lucien:  & c’cft  le  Icns  que  Gefner 
a pris  en  traduifimt  cet  endroit.  Que 
fi  ce  peut  cftrc  le  Icns,  l’argument  de 
Dod^cl  tombe  par  terre  . Je  croy 
mcfme  qu’on  peut  ajouter  que  vtp)  rltù 
OXbftTr/a»,  ne  (âuroic  figni fier  autre 
choie  : & que  pour  faire  le  fens  de 
Dod*cl  , il  faudroit  xara  7 lu)  »Xu^| 

’JTlxS'»  7XVlUv  , ] 

'11  y en  a qui  ont  ctuque  l’apologie] 
qui  porte  le  nom  d’ Athcnagorc  cftoit 
de  S. Juftin.  [Mais  je  pcnlc  que  tout 
le  monde  rejette  aujourd’  hui  cette 
conjecture  lâns  fondement  , & per- 
forine n’  etenü  la  vie  de  S.  Juftin  juf-| 
qu'à  l’an  177,  auquel  cette  apologie  a 
efte  écrite  pour  le  pluftoft  , j'puilquc 
Commode  cftoit  alors  Empereur  ,|  d’Athenagore .] 

il  C tr'üf'v 
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[c’cft  àdircAugufte,  ce  qu’il  ne  fut 
qu’en  177.  Et  quand  on  voudroit  le 
reftreindre  au  titre  d’ / mperator , Jll  ne 
l’eut  que  le  17  novembre  176. 

NOTE  XIV. 

Que  S.  Athcnogtnt  Corcveftjue  , peu, 
cftrc  celui  dont  parle  S.  Bafile . 

[Les  martyrologes  marquent  le  16 
juillet  un  S.  Aehcnogenc  Corevcfquc  , 
décapité  fous  Dioclétien  à Sebafte 
avec  quelques  autres  : ] '&  nous  en 
avons  des  aétes  attribuez  à Meta- 
phrafte,  [qui  nont  aucune  apparence 
de  vérité . ÏBaronius  dit  au’il  cft  conf-  Bar‘,*‘  lulb* 
tant  que  ce  n’ cft  pas  l’ Athenogene  de 
S.  Bafile.  [ Et  l’on  n’en  peut  douter, 
fuppofe  que  celui  de  Sebafte  aie  efte 
décapite,  & non  brûlé.  Mais  comme 
cela  n’cft  fonde  que  for  des  autoritez 
très  peu  confidcrablcs  , il  cft  plus  aile 
de  croire  que  ce  n’eft  qu’un  mcfnic 
Saint , que  de  dire  qu’un  martyr  ca- 
nonizé  par  S.  Bafile  , foit  demeure 
abfolumcnc  inconnu  à toute  I’  Eglifê. 

En  ce  cas,  il  faut  dire  ou  que  lésâmes 
de  Saint  Athenogene  Corevefoue  , le 
trompent  encore  en  mettant  Ion  mar- 
tyre fous  Dioclétien , ou  que  Saint 
Athenogene  cft  entièrement  different 
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NOTE  I. 

D'une  faujje  vie  de  S.  Polyc.trpe  : De 
ceux  qu'on  prétend  avoir  efté  Evef- 
q'.iet  de  Smyrne  avant  luy . 

[TEP.  Halloix  & Bollandus  ra- 
JL/  portent  diverfes  particularitez 
for  le  commencement  de  la  vie  de  S. 
Polycarpc  , tirées  d’une  hiftoirc  de  ce 
Saint , qu’ils  ont  trouvée,  dilcnt-ils , 
jointe  à fes  actes:  Et  comme  à la  fin 
de  les  actes  il  cft  parle  d’un  Pionc  qui 
en  «voit  (ait  une  copie  , ils  ont  cru 


que  cette  vie  qui  les  foivoit  eftoif  de  ce 
mcfme  auteur.  Mais  quand  cela  foroit 
vray , nous  ne  favons  pas  qui  cft  ce 
Pionc,  ni  en  quel  temps  il  vivoit.  Et 
il  paroift  qu’il  cftoit  bien  éloigne  du 
temps  de  S.  Polycarpe  , puifqu’  ayant 
tranferit  Tes  aétes  for  le  manulcrit 
d’un  Socrate  , qui  les  avoit , dit-il , 
copiez  for  l’exemplaire  de  Caius  dis- 
ciple de  S.  Irenéc , il  déclare  que  cette 
copie  de  Socrate  cftoit  prclquc  entiè- 
rement cftàcce  par  la  longueur  du 
temps . 
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Que  fi  cette  vie  ne  peut  pas  tirer 
beaucoup  davantage  de  fon  auteur 
elle  ne  trouvera  pas  plus  d'autorité 
par  elle  mefmc  . Sans  parler  de  ce 
qu'elle  ne  dit  rien  de  $.Ignacc , ni  du 
voyage  de  S.  Polycarpc  à Rome  , ni 
de  fo»  martyre , ce  que  l’on  pourroit 
exeufer  fur  ce  que  n’eftant  pas  entière, 
on  a droit  de  prefumer  que  toutes  ces 
choies  Te  fufient  trouvées  dans  la  fuite 
que  nous  n’avons  point , il  eft  difficile 
de  juger  pourquoi  parlant  fi  ample- 
ment de  la  jeunerte  de  S.  Polycarpe  , 
6c  de  fon  ordination , elle  ne  dit  pas 
un  mot  des  Apoftres , avec  Icfquels 
nous  favons  qu’il  a vécu , ôc  particu- 
lièrement de  S.Jcan  l’Evangcliftc  qui 
le  fit  Evcfquc  de  Smyrnc:  ce  qui  eft 
proprement  ofter  à ce  Saint  le  plus 
grand  de  les  avantages  j S.  Irenéc  6c 
Tertullicn  ne  l'ayant  allégué  nourau- 
torilcr  la  doârine  de  l‘Eg)ile  , que 
pareequ’ayant  vécu  avec  les  Apoftres, 
le  témoignage  qu’il  rendoie  à la  vé- 
rité eftoit  audertus  de  toutes  les  ca- 
lomnies des  hcretiques. 

Pour  dire  neanmoins  en  abrège  ce 
qui  eft  porté  par  cette  vic,Jnous  y 
liions  que  S.Paul  lortant  de  Galacic , 
vint  chercher  quelque  repos  parmi 
les  Fidèles  de  Smyrne,  pourparter  à 
Jcrufalcm.  [Il  eft  bien  difficile,  pour 
ne  pas  dire  impolîîblc  , d’accorder 
cette  fuite  avec  les  A3cs.  ] 11  y eft  parle- 
d’undifcours  que  ce  mefmc  Apoilre  y 
fit  furlaPafquC)  dont  l'auteur  de  la 
vie  infère  que  l’on  ne  doit  jamais  cé- 
lébrer cette  fefte  hors  les  jours  des 
Azymes  * [ce  que  nous  fai  Ions  nean- 
moins quelquefois. 

Apres  toutes  ces  chofcs  qui  ne  tou- 
chent point  S.  Polycarpe , ïenfin  cet 
auteur  commence  fa  vie  enraportant 
qu’une  femme  nommée  Callifto  , rc- 
ccut  en  fonge  commandement  par  un 
Ange , d’aller  acheter  à quelque  prix 
que  ce  fuft , un  enfant  nommé  Poly- 
carpe , qui  eftoit  originaire  d’Orient , 
Hifi.  Eccl.  Tom.  //. 


6c  que  deux  hommes  amenoient  en 
cette  ville . Callifto  l’ayant  acheté 
l’ayant  élevé  chez  elle  comme  fon 
fils  , luy  confia  le  foin  de  route  fa 
maifon  , 'particulièrement  dans  un 
voyage  qu  elle  fit , durant  lequel  Po- 
lycarpc  diftribua  aux  pauvres  toutes 
les  provifionsde  fa  maiftrefle.  'Quand 
elle  fut  revenue,  elle  alla  vifitertous 
fes  magafins  , parccqu’on  luy  avoit 
dit  qu’ils  cftoient  vides  , & elle  les 
trouva  remplis,  Polycarpe  ayant  de- 
mande à Dieu  cette  faveur  . 11  luy 
avoaa  neanmoins  tout  ce  qu’il  avoit 
fait,  6c  elle  l’en  loiia , l’adopta  pour 
fon  fils , 6c  enfin  en  mourant  le  fit  fon 
heritier  univerfel 

'L’auteur  s’étend  enfuite  ample-  jn.t, 
ment  fur  la fâge conduite,  la  vertu, 

& les  aumofncs  de  S.  Polycarpe  -,  'ra-  s ?• 
conte  les  raifons  pour  lcfqucllcs  il 
cmbraiTala  virginité,  'avec  quelle  fa- 
gcrtc  il  le  conduifoit  à 1 egard  de  fon 
Evcfquc  nommé  Bucole  , 'lequel  enfin  f u-i«. 
le  fie  Diacre,  6c  luy  donna  le  foin  non 
feulement  d’inftruirc  3c  de  catcchizct 
les  catccumencs,  mais  ciKore  de  re- 
buter les  payens , les  J uifs , 6c  les  héré- 
tiques . 'Il  dit  qu’il  fit  plufieurs  home-  S i*. 
lies,  & écrivit  plufieurs  lettres  qui 
ont efte  perdues  pour  la  plufpartpar 
la  pcrfècution  qui  le  couronna  du 
martyre  i mais  que  l’on  peut  juger  de 
ce  qui  a efte  perdu  parce  qui  nous  en 
refte,  & particulièrement  par  fa  lettre 
aux  Philippiens . 

'11  ajoute  qu’il  fut  depais  élevé  mal-  $l7, 
grc  luy  au  faccrdoce  , n’ayant  ccdc 
qu’aux  fupplications  de  tout  le  mon- 
de, & au  commandement  que  Dieu 
luy  en  fit  dans  une  vifion.  [ Mais  ce 
qui  rend  cette  narration  plus  fufpcc- 
te  , ] c’cft  quelle  dit  qu’il  ne  fut  foie 
Preftre  que  lorfque  ces  cheveux  qui 
commcnçoient  à blanchir  , mar- 
quoient  déjà  les  approches  de  la  vicil- 
Icffc  : [ au  lieu  qu’il  eft  certain  qu’il  fut 
fait  Evcfque  environ  6x  ans  au  moins 

lui 
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avant  fa  mort,  & que  peu  d’années  S. Timothée  . 'Les  Conftitutions  des  C01UU.7.C. 
avant  loti  martyre  il  avoit  fait  le  voya-  Apoftresfbnt  un  Arifton  premier  Evcf-  4*'p,Jl7'b* 
gc de  Rome.  AinG  il  ne  pouvoir  pas  que  de  Smyrne»  après  lequel  elles 
approcher  de  la  vicillelle  lorfqu’il  fut  mettent  StTatée  fils  de  Loide  [comme 
fait  Preftre . 3 . S.Timothcc ,]  & puis  un  autre  Arifton. 

'Le  hienheureUK  Bucolc  cftant  mort,  'Le  plus  (èurcft  de  ne  fc  guere  arrefter  p0|y.aA.«. 
dit  cet  auteur  , & les  Evcfques  d’alcn-  à tout  cela . 

tour  aftcmblez  pour  luy  donner  un  NOTE  IL  Peur  ta  page 

fucccftcur,  (il  n’eft  pas  dit  là  un  mot  - . , J11-*1* 

de  S.  jean»  ) S-Polycarpc  fut  établi  * k Stwteftoit  dejtnt  t»  txn  61. 

Evcfque,  tant  par  les  futfrages  de  tout  'S.Polycarpe  dit  dans  fon  epiftre  roiyepx.ii. 

le  peuple  & le  conlèntcmcnt  du  Clcr-  aux  Chrétiens  de  Philippcs,  qu’il  ne  p’,01,b' 

gé,  que  par  le  témoignage  que  Dieu  connoifToit  pas  -encore  Dieu  lorfque 

donna  de  la  volonté  dans  diverfes  vi-  S.Paul  écrivit  à cette  Eglifè  [en  l’an 

ftons.  'Enfuitc  de  cela  fauteur  raporti  (Sx,  /d’oil  Uflcrius  infere  qu’il  cftoit  n.l7.7.p.«. 

quelques  miracles  du  Saint , dont  il  y né  dés  ce  temps  W:  [ Et  cela  prouverait 

en  eut  un  qu’il  fit  à l’inftancedc  toute  qu’il  a vécu  au  moins  104  ans.  Mais 

la  ville  & des  payens  mefmcs . [Voilà  cette  conjecture  cft  alîez  foiblc  : 6c 

jufqu’oii  va  cette  vie  , de  laquelle  mefme  elle  ne  paroift  pas  recevable  à 

nous  avons  mieux  aimé  faire  ici  un  caufc  du  voyage  que  le  Saint  fit  à 

abrégé  à part , que  de  la  mcslcr  avec  J Rome  neuf  ans  au  plus  avant  fa  mort.  ] 

ce  que  nous  avons  à tirer  des  plus  an-j'M1  Cotdier  raporte  cet  endroit  de  S n.c.p.4«.b. 

cicnsôc  îles  plus  confulcrablcs  auteurs  Polycarpe  à l’Eglifc  de  Smyrne-,  [ ce 

dcl’Eglilè.]  | qui  paroift  moins  naturel:  3 «puifque  Aft.ip.t.to. 

'Ce  que  dit  cette  hiftoirc  que  Bucolc  toute  l’Afifl  connoiftoit  j.C.  dés  l’an 
fut  Evcfque  de  Smyrne  avant  S.  P©-  [ f 7.]  que  S.Paul  quitta  Ephelêf  il  y a 
lycarpe,  a efté  rcccu  des  Grecs  ,commc  peu  d'apparence  que  la  ville  de  Smyr- 
on  le  voit  par  les  Menées , qui  mar-  ne  ne  le  connuft  point  encore  en  61. 3 
quent  lafefte  de  ce  S-Bucolc  le  6 de 

>.  février, '&  mefme  par  Suidas.»  Outre  NOTE  III.  ÎJï.Vj.paSC 

ce  qu’on  en  lit  dans  la  vicdcS.Poly-  Sl<r  „ e s.Polycxrpt  dcrn.tnd , de, 
carpe  dont  nous  parlons  les  Grecs  muv<lks  de  S.bxMt . 

le  relèvent  beaucoup  dans  leur  office -, 

& Niccphorc  luy  donne  le  titre  de  'S.Polycarpe  dans  (on  epiftre  aux  foijrrp.c  ». 
Thaumaturge  . Ils  prétendent  qu’a-  Philippicns,  paroift  mettre  S.  Ignace  p‘‘ 
vant  que  de  mourir  il  facra  S Poly-  entre  ceux  qui  avoient  déjà  fôurtcrt 
carpe  Evcfque  > ce  que  Bollandus  ne  la  mort,  & cftoient  déjà  arrivez  au 
veut  pas  recevoir,  parccque  cela  cft  lieu  que  Dieu  leur  avoit dcftinc:[ ce 
contraire  à la  vie  mefme  de  ce  Saint,  qui  peut  fèmbler  difficile  à accorder 
£&aux  Pères  qui  difent  qu’il  fut  or-  avec  la  fuite  de  la  mefme  lettre,  Toù  c.ij.p.i°ij.d. 
donné  par  les  Apoftrcs.  3 'Quelques  il  prie  les  Philippiens  de  luy  mander 
Latins  fuivant  les  Grecs  , ont  auflî  ce  qu’ils  auront  appris  d’aflure  tou- 
marqué  SBucole  le  6 de  février  . chant  Saine  Ignace . [Il  pouvoit  nean- 

'Suidas  dit  que  ce  Bucolc  aefté  le  moins prefumer  par  le  temps,  que  S. 
premier  Evcfque  de  Smyrne  , & Saint  Ignace  cftoit  more  alors , 6c  ne n avoir 
Polycarpe  le  fécond  . 'Neanmoins  la  point  encore  appris  rien  de  certain.  Il 
vie  de  Saint  Polycarpe  fémblc  mettre  pouvoit  encore  ne  demander  pas  des 
avant  S.  Bucolc  un  Scracéc  frcrc  de  nouvelle*  de  fa  mort , mais  le  détail 
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de  ce  qu’il avoit  die  ou  fait  à Philip-] 
pes  & aux  environs,  comme  font  ceux 
qui  demandent  des  mémoires  pour 
faire  la  vie  d’un  homme  . Je  penfa 
neanmoins  que  la  véritable  folution 
eft , Jque  S.Polycarpc  dans  le  premier 
endroit  ne  parle  pas  dcSIgnacc  faul 
mais  encore  de  Saint  Paul,  des  autres 
Apoftres,  & de  quelques  PhilippiensJ 
martyrizez . [ Ainfi  il  n’eft  point  ne- 
ccftairc  que  ce  qu’il  ajoute  de  leur 
mort  fc  raporteàS.Ignaec*,  & on  peut 
ne  l’entendre  que  d’une  partie  de  ceux 
dont  il  a parle . TL  endroit  où  il  de- 
mande des  nouvelles  de  S.  Ignace  ne 
fa  trouve  aujourd’hui  que  dans  le  texte 
latin:  'mais  il  eft  cite  par  Photius» 

NOTE  IV. 

Sur  quelques  fragment  attribuez,  à S. 

Polycarpe  . 


lren.Lj.c.j. 

r*H». 


Teuardent  raportc  cinq  jpaffages  qui 
font  attribuez  à Saint  Polycarpe  par 
HaiUu<c.j.p.  Vi.5lor  de  Capouc[  vers  l’an  fjo.  jBul- 
lus  croit  qu’ils  peuvent  venir  de  quel- 
ques unesde  les  lettres  qui  font  citées 
îoîy-aft.i.p.  par  S.Irenée.  TJfTerius  ne  paroift  pas 
neanmoins  bien  perfuadé  que  ces  paf- 
fages  (oient  véritablement  de  S.Po- 
lycarpc: & IcP.Halloix  eft  au  moins 
contraint  d’avouer  que  s’ils  en  font, 
on  y ajoute  des  chofes  qui  n’en  peu- 
vent cftrc  . [ Outre  ce  que  luy  & U (Te- 
nus en  ont  remarque , on  y peut  ajou- 
ter ce  qu’on  lit  dans  le  fécond  de  cesl 
P partages,  jQue  S.Jacque  frère  de  S. 

Jean  a foufTert  le  martyre  le  dernier 
de  tous  les  Apoftres  i [ ce  qui  eft  certai-l 
nement  faux  & indigne  de  S.Poly- 
carpc . ] 

Prui  1*  page  NOTE  V. 

Sur  le  jour  & tannée  de  [on  martyre . 
[Tout  le  monde  eft  convenu,  juf-l 
qu’à  un  nouvel  auteur,  dont  le  fanti- 
ment  s'examinera  en  particulier  ,Tquc 


comme  Eufabc  le  dit  dans  fon  hiftoi- 

rc . 'il  fut  pris  prés  de  Smyme  le  ven-  cote! jp.p. 

dredi  ,•  audî-toft  mené  dans  la  ville  U 

| grand  famedi , dit  la  lettre  de  l’Eglifa 

de  Smyrnc  i '&  martyrizé  le  mcftne  p lol4#ej 

jour  du  grand  famedi , le  z du  mois  Foiy.aû.r. 

Xanf  hique , le  fctticme  des  calendes 

de  may  , comme  porte  Ta  mefmc  lettre 

donnée  par  Ufteriusavcc  les  aélcs  de 

Saint  Ignace,  & par  Mr  Cotclicr . 'La  CraBaamj,P. 

plufparc  de  ceux  qui  ont  examiné  ce 

point  y entendent  par  le  grand  famedi 

celui  qui  preccdoit  la  fefte  de  Pafque, 

'(bit  qu’il  en  fùft  la  veille  , comme  ufCan.Mx. 
parmi  ceux  qui  faifoient  toujours  PaC 
que  le  dimanche , (bit  qu’il  en  fuft  plus 
•éloigné  , comme  cela  arrivoit  (bavent 
parmi  les  Afiatiques  , qui  faifoient 
Toujours  Pafque  en  ce  temps  là  le  14 
de  la  lune  . 'On  marque  que  les  Juifs  p.tM.ilfearC 
appclloicnt  ce  famedi  le  grand  fabbar.  P°&*P-1S5‘ 

[ & il  eft  aifé  que  cette  folcnnité  aie 
parte  deux  aux  Chrétiens.  La  raifon 
qu’on  rend  pourquoi  les  Juifs  hono- 
raient ce  fabbar,  eft  pitoyable.  Je  ne 
fçay  aurti  pourquoi  les  Chrétiens  d’A- 
fic,  qui  ne  faifoient  pas  Pafque  le  di- 
manche, cufiênt  folennifé  le  famedi 
qui  le  preccdoit  plus  qu’un  autre  jour. 

Mais  enfin  voilà  ce  que  di (eut  les  plus 
habiles.] 

'Selon  ce  fans  il  y a certainement 
faute  dans  le  7 des  calendes  de  may, 
qui  eft  le  1 ç d’avril , le  famedi  de  de- 
vant Pafque  ne  pouvant  jamais  arri- 
ver fi  tard.  Aurti  tout  le  monde  atxrn- 


F.uf-U.c.ij. 

p.iatÛL 


donne  cette  date.  'La  chronique  d’A-  chr.Al.p. 
lexandrie  lit  le  7 des  calendes  d’avril , ***" 
ajoutant  auffi  que  c’eftoit  le  grand 
famedi  . Il  fa  trouve  en  effet,  félon  uff.»n.M.p. 
Urterius,  qu’en  l’an  \6%  le 7 desea- 
tendes  d’avril,  c’eft  à dire  le  16  de 
mars  > eftoie  le  famedidc  devant  le  14 
de  la  lune . C’eft  pourquoi  il  y merle 
martyre  de  S.  Polycarpe  , tant  dans 
fas  notesi  04  & iof  fur  lesa&cs  de  ce 
Saint,  p.6*>. 70,  que  dans  fa  dilferta- 


S.Polycarpc  eft  mort  fous  M.AureleJtion  fur  l’année  Macédonienne  c.  yp. 
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Ctf  NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 
joo.en  quoy  il  tft  fuivi  par  le  P.  Pagi  :'ryrizé  à Smyrnc  fous  Decc , qui  pa- 
Bollamlus  ne  s’en  éloigné  pas.  8Bu- roiflént  écrits  par  un  témoin  ocu- 
d.  chcrius  y revient  encore  quoique :par|  lairc,  & qu’Eufebe  avait  mis  dans 
r 4 a.  un  autre  tour.  Car  il  prétend  que  félon  j fon  livre  des  Martyrs . V.  S . Pione . J 

un  ancien  cycle  fiiivi  alors  par  lcs'Girccsaacsportentqu,ilfutprisiei5'>i!...rci,p. 
Juifs,  le  16  de  mars  en  i *>•?,  cftoit  le  i ç x$  de  février  jour  du  grand  faraedij  4a  c* 
de  la  lune  & le  premier  jour  des  Azy-  qui  eftoitla  féftc  de  S.  Polycarpe  : [ & 
mes.  Mais  il  foutient auffi  que  le  fob-  les  Grec*  font  effectivement  la  fcflcde 
bat  qui  concouroit  avec  les  azymes  S.  Polycarpe  le  *3  de  février.]  'Dans  la  _ â 
eftoïc  le  grand  fabbat  des  Juifs,,  aile-  fuite  de  ces  ailes  ou  voie  encore  que  * 
guant  ce  que  dit  S.  Jean  , que  le  lcn-  les  Juifs  feftoient  ce  jour  là  , parccquc 
demain  de  la  more  de  J. G cftoit  le  c’cftoit  le  grand  fabbat.  'Uflerius  ne  Ufla„.M.c. 
Eüf.a.p.7o.a.  grand  jour  du  fabbat:  en  quoy  M*  trouve  point  d’autre  reponfe  à cela, 
b d*  Valois  iémble  quelquefois  prefener  que  de  dire  qu’il  y a faute  dans  ce  1$ 

fbn  opinion  à celle  d’Uflerius,  & des  de  février . Il  prétend  que  S.  Pione  fut 
HaM.v.Poiy.  autres  qui  fuivent  lesRabins.  Te  P.  pris  le  11  de  mars,  qui  en  xf  1 eftoitlc 
M9i‘  Halloix  veut  auffi  que  S.  Polycarpe  famcdidc  devant  le  14  de  la  lune  de 
air  foufferr  le  2.6 de  mars,  & le  fa-  Pafque,  & qu’on  yfaifoit  la  féftc  de 
r soj.s9a.t.  medi  faine»  'mais  il  le  met  vers  l’an  S.  Polycarpe,  parccqu’on  l’avoit  at- 
j,  . 1 . i*7»  qu’il  conte  169  avec  Baronius , tachée  à et  famedi  fins  égard  au  jour 

p*  au  lieu  qu’en  167,  Pafque  cftoit  dés  du  mois, 
le  1}  du  mef ne  moisi [ fc  le  16  n’eftoir  [On  peut  ajouter  pour  une  troifle- 

pas  le  famedi , mais  le  mécrcdi . ] me  difficulté , ] que  la  chronique  d’Eu-  E ..  , 
Uitan.M.p.  La  difficulté  cft  d’accorder  cette  (ébe  met  le  martyre  de  S.  Polycarpe  p.s-M.i.t? 
©pinionavec  le  x du  mois  X.intliique.  non  en  169,  mais  en  166  ou  i<>7.[Dans 
Carccnwisfé  prend  dordinairc  pour  fbn  hiftoirc  il  précédé  celui  de  Saint 
celui  d avril  j & I ancien  traduilcur  Juftin,]  apres  lequel  Eufébe  met  la  j Cl  . 
des  ailes  de  S.  Ignace  a mis  en  effet  mort  du  Pape  Anicet  en  la  huiteiemc  *♦»-.  ?i* 
merrfe  aprilio  , fins  exprimer  le  jour,  année  de  M.  Aurelc  , [c’cftà  dire  en 
peut-eftre  pareequ’il  ne  pouvoir  accor-  1 6%.  Atnfi  s’il  a mis  ces  chofés  dam 
der  le  x de  Xanthique  avec  le  7 dés  lordreou  elles  font  arrivées,  S.  Juftin 
calendes  de  may.  Peut-eftre  encore  que  mefmcdoit  avoir  fbufferc  au  pluftard 
la  nufme  rai  fbn  a fait  que  l’auteur  cni<>8. 

de  la  chronique  d’Alexandrie  ayant  Ces  difficultez  font  douter  du  fav- 
trouvé,  comme  on  croit , dans  fa-  co-  ciment  d’Uflerius.  Car  il  fout  avouer 
pie  le  7.  dcscalcndes  d’avril,  n’a  point  que  la  feule  fblution  qu’il  ait  trouvée 
voulu  J>arlcr  dutout  du  mois  Xanchi-  à la  féconde  cftbicn  violente.  Il  fem- 
^^arf.po«.  qUC  _ Neanmoins  Uflerius  accommo-  ble  mcfmc  que  le  grand  fabbat  mar- 
aecettcdatemcfmc  à fbn  opinion,  en  que  dans  les  ailes  de  S.  Pione,  n’eftoit 
remarquant  que  félon  Galien,  les  mois  pas  le  fomedi  de  devant  Pafqucf.  Car 
Macédoniens  ne  commcnçoient  pas  on  convient , ce  me  fcmblc , que  les 
avec  les  mois  Romains,  mais  quel-  Orientaux  jeûnoknc  ce  famedi  là t 3 ‘ 

Sucs  jours  pluftoft , & qu’ainfî  Xan-  'Et  la  première  chofc  marquée  de  S.  Boll.i.icfa.p. 

lique  répondokàavril , en  comracn-  Pione  le  grand  famedi  , c’eft  qu’il  4* 
çant neanmoins  au  Xf  de  mars.  mangea*,  enfuite  de  quoy  il  fut  pris: 

[ Il  fé  rencontre  encore  une  autre  & il  fc  pafla  bien  des  chofcs  avant 
difficulté  dans  l’opinion  d’Uflerius , qu’il  fiift  mené  ce  jour  la  en  prifbn  . 
fciKlée  fur  les  ailes  de  S.  Pione  mat-  [ Ainfi  il  avoir  mange  de  fort  bonne 
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NOTES  SUR  SAINT  POLVCARPE. 


heure . ] Il  avoit  jeûné  la  veille  ; [ mais 1 
il  n’cft  point  dit  que  ce  fuft  parcc- 
qu’  on  y cclt broie  la  Paillon  de  J.  C.  ] 
F:ar.f>.j4».b.  'il  n’cft  point  parlé  non  plus  d’unc  fo- 
lennicé  fi  confidcrable  dans  les  a fies 
de  S.  Polycarpc  , lorfqu’d  y cft  parlé 
de  fa  retraite  &dc  fa  prife  le  vendredi 
veille  du  grand  fabbat . [Je  eroy  qu’on 
auroit  aulfi  de  la  peine  à trouver  dans 
l’antiquité  qu’on  ait  attaché  la  fefte 
de  quelque  Saint  non  au  jour  fixe  du 
mois  , mais  à un  jour  mobile  , Se  fur- 
tout  au  famedi  de  de  vantPafquc , qu 
changeoit  d’un  mois  entier,  & qui 
cftoit  aflcz  occupé  par  la  mémoire 
delaPaffion.  L’Eglifc  de  Milan  n’a 
eu  garde  d’attacher  la  fefte  de  Saint 
Ambroife  à ce  mcfmc  famedi , qui  fut 
cerrainemenreelui  de  fa  mort. 

Pour  le  mois  Xanthique  mefîne 
quoique- dans  l’ordinaire  on  le  prenne 
pour  le  mois  d’avril,  ] '6c  que  ce  fuft 
certainement  l’ufage  du  temps  de  S. 
Chryfbftomc  dans  la  Syrie  j 'cepen- 
dant putfque  Galien  qui  vivoit  fous 
Marc  Aurclc  comme  S.  Polycarpc,  & 
qui  eftoie  de  T Ionie  où  cft  Smyrnc, 
dit  que  le  mois  Artcmifccommcnçoir 
à l’cquinoxedu  primtcmps ,[  il  cft  allez 
naturel  de  croire  que  le  z de  Xanthi- 
que marqué  dans  lcsaélcsde  S.  Poly- 
carpc, cft  le  z 3 de  février,  ] auquel  l’E- 
glilc  d'Orient  fait  la  fefte  de  ce  Saint. 
[ Saint  Chryfoftomemcfme , s’il  n’y  a 
point  de  faute  dans  fbn  texte  , prend 
Xanthique  pour  mars,  ] 'puifquil  dit 
que' le  mois  de  novembre  cft  le  neu- 
vième en  contant  depuis  Xanthique. 

[ La  faute  des  actes  de  S.  Polycarpc 
qui  portent  AV/.  k.*J.  mai  ai,  vient  plus 
aifément  de  AV/.  mort  Us , qui  cft 

le  z 3 de  février , que  de  AV/.  k*i.  apri- 
let , comme  a mis  la  chronique  d’Ale- 
xandrie, dont  l’autorité  n’eft  pas  ca- 
pable de  décider  ce  point-,  & tout  le 
monde  l’abandonne  en  ce  qu  elle  met 
la  mort  de  S.  Polvcarpe  en  164.]  #M 

a.  1*1 A. ... / 


<f»/ 


CluT.t.j.h.|  j, 
Ufl4nJiC.l1 


Chrf.  ubfc.I, 

t j.p.tot.C. 


fcufn.p.7»-»' 
biFloi.g,.  J4»< 
3^ 


me  que  l’ ancien  interprète  des 
a êtes  de  S.  Polycarpc  a irfis  AV/.  k*I- 
martias  . 'Mais  dans  UlTerius  & dans  Poiy.tA.p. 
Bollandus  il  y a maias . * D.Thicrri 
Ruinart  qui  l’a  revue  fur  deux  ma-  poft.p.J9*. 
nuferits , fade  mcfmc  dans  fon  edi-  J 
tion.  [ Ce  z 3 de  février  fê  rencontre  auf 
famedi  en  l’an  1 66,  auquel  pluficurs 
mahuferits  de  la  chronique  d’Eufebé  , 
mètrent  la  mort  de  S.  Polycarpe,  &* 
en  l'an  z fo , auquel  l’hiftoire  de  Saint 
Pionc  s?acommode  mieux  qu’à  l’an 
z f 1 . Et  cela  s’accorde  avec]  ce  que  die  chr.Ales.p. 
la  clrroniquc  d’ Alexandrie  , que  S.  tf°4, 
Polvcarpe  mourut  133  ans  apres  J. C. 

'La  feule  difficulté  qui  refte , c’cft  de  Euf  n.p.74. 
favoir  purquoi  ce  famedi  cft  appelle 
grand  famedi . Nous  ne  voyons  pomt 
que  ni  Fkucntiniusp.  341 , ni  d’autres 
eit  donnent  de  bonnes  raifons.  Mais 
cependant  les  aétes  de  S.  Pionc  nous 
aUurenc  qu’on  le  qualifiait  ainfi  par- 
mi les  Juifs.  Tant  qu’on  recevra  donc 
comme  véritable  ce  que  portent  ces 
acte»',  le  fentiment  le  plus  probable 
cft  certainement  que  S.  Polycarpc  a 
fouflert  [ l’an  1 <><*,]  le  famedi  z 3 de  fé- 
vrier. [ Si  l’on  avoit  preuve  qu’il  y euft 
faute  dans  les  actes  de  S.  Pionc , il  y 
auroit  lieu  de  balancer  entre  ce  fenck 
ment  & celui  dUflerius.] 

'M*  Valois  & Florcntiniùsont  fou-  Eur.H.p.7* 
tenu  avant  nous  que  S.  Polycarpc  7iIF,or  P* 
eftoit  more  le  z 3 de  février . 'Le  Cardi»  N^r/epô-r. 
nal  Noris  fe  déclaré  pour  le  mcfmc  «••■Uj-*** 
fentiment.  Mr  Toinard  avoit  fait  la 
mcfmc  chofc  dans  fes'  ix>tcs  fur  Lac- 
tance  p. 40.  Il  a hefite  depuis,  & a 
trouve  qu’il  eftoit  affez  probable  que 
S.  Polycarpc  avoit  fbufiert  leztf  mafs 
147  , comme  il  le  déclaré  dans  un 
avcrtiflémcnt  qu’il  a fait  ajouter  à ces 
notes  : [ & il  entre  ainfi  dans  le  fenti- 
ment de  Pearfon  , que  nous  allons 
examiner.  ] 11  promet  d’en  donner  la 
raifon  : [ mais  noas  ne  (avons  point 
qa’  il  l’ait  fait  jufqu’ici . ] En  mettant 


Valois  & Floreutinius  fuppofcnt  mefejla  mort  de  S.  Polycarpc  le  Z3  de  fe> 
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tfjS  NOTES  SUR  SAINT  fOUCARPE 

nr,Kr mire  '“"T  !'*“  'r6'] , U P Grandïmi  « «*«**  toutes  c.,^  , s, 

■ U Cardinal  Norn  qui  fi.it  a mefme  les  autre,  opinions  , fc  tient  au  a de 

choie,  s étonné  avec  raifon  deee  que  Xanth.que , qu  ilentend  du  i d'avril 

“ £**“5“  t)u  ü " ŸS'  ParcctIu':  C'cftoit  le  famedi  veille 

fouilcit  quen  1 an  167,  auquel  le  1 j du  jour  de  Pafquc  , [ comme  fi  l'Eglife 
de  février  tombent  non  au  famedi , de  Smyrne  n’cuft  pas  déjà  fait  Pafquc 
' £ U de  le  .4  de  la  lune , qhbn  dit  avoir  cftè  le 

Eulebe  n cil  pas  un  gra, » argument  lundi  ou  le  mardi  Precedent  : ] 'Je  cette 

"S-1?  "P-  lobligC  <le  «jettcrladatedu 
Pr,  aQ"  r!  fous  qui  7 des  calcules.  'Bollandus  qui  reçoit  M.-.  ha. 
^ CrT  Pm?°"-  eette  opinion  comme  probable,  tombe  P4'1-'»- 

e,.i«7iicaufed  un  endroit  dans  le  mefine  inconvénient . 'Il  rapor- 

*»»  Chartreux  qui 


~ »,  j - *rr*V  , tKmc  Pnnc,pe  que  « a cite  le  1 G 

' 6'  * duJ"“encore  i la  fin  de  170,  de  janviers  [ccque  les  autres  ne  luv 
v.  Ai.  Aurclc  9,  & Quadrat  dont  accorderont  pas . ] 

• El*!  * g°Ui^'°'t  aPParem-  'Scaliger  foppofant  qu'il  a foutfert  r,r,h, 

ment  fous  Antomn.]  Car  Sevcrc  luy  en  iC7)  dit  que  ce  fut  le  fomedi  11 
(.  fucccdaau  bout  de  deux  ans,  »cnmcf-  de  mars,  veille  de  l’afque,  abandon- 
p me  temps  quHcliodorc  gouvernoit  nant  la  date  du  7 des  calendes,  qu'il 
ltgypre.  Or  Mr  Valois  croit  que  cet  n'avoit  trouvé  que  dans  la  chronique 
Hcliodwe  avoit  elle  fecretair,  d'A-  .l'Alexandrie ,[  & n'ayant  pas  vu  celle 
drien , & que  c cft  le  pere  de  Caflîus  du  a de  Xanthique  : Et  il  n'a  pas  non 
qui  le  révolta  en  i7j.  [ De  forte  que  plus  Congé  qu'on  faifoit  Pafque  à 
«on  toutes  les  apparences  il  fut  plu-  Smyrne  le  quatortieme  de  la  lune,] 

'•  a 1 1 *?,  ““«Amonmque  fousM.  'qui  elloit  cette  année  là  le  jeudi  10  de  r-:i- 

Aurclc.]  Ariftide  recrut  lous  Scvcrc  mars. 

».  “cs **  Empereurs  pcre&fils>  'S.  Jerome  dit  que  S.  Polycarpc  K«.t.illx. 
qui  luy  accordoienc  l’ immunité . 'Mr  mourut  fous  !c  règne  de  M.  Aurclc  S:  ,7> 
a tus  entend  de  M.  Aurclc  , & de  de  L.  Aurelius  Commodus:  *cc  qui  eft  Grand. 
Commode  qui  cftoit  Ccfar , [mais  qui  une  cxprdlîon  ou  faurte , [ou  au  moins 
navou  que  neuf  ans  : ainû  il  ne  fon-  fort  impropre.  Car  s'il  entend  Lucius 
gcoit  pas  à écrire.  Que  fi  c’cft  feule-  Vcrus,  il  n’a  point  efte  appelle  Com- 
ment  parccqu  çn  mettoit  fon  nom  à mode  depuis  qu’il  fut  Empereur  i Sc 
la  lettre  , on  y devoir  encore  plutoft  s’il  l’entcn<J  de  Commode  fils  de  M. 
mettre  celui  de  L.Verus  Auguftc. Car  Aurele,  quoiqu’il  ait  efte  fait  Ccfar 
u vi  voit  encore  en  l'an  1 69 , ] auquel  tout  enfant  en  l’an  1 66 , on  ne  peut  pas 
Mr  Valois  croit  que  Scverc  cftoit  Pro-  dire  qu’il  ait  régné  que  depuis  qu’ri 
conful . [Ainfiilcft  bien  plus  problablc  eue  la  puitfance  du  Tribunat  à la  fin 
de  dire  que  ces  lettres  cftoient  de  T.  de  I7f  ,ou  depuis  qu'il  fut  fait  Augulte 
Antomn  & de  Marc  Aurclc . Je  n’  ay  un  an  apres . ] 

pas  allez  examiné  l’hiftoirc  d’Ariftidc  'Pearfon  a forme  une  opinion  toute  Pc*rf.  poft.p» 
pour  voir  à quoy  elle  s’accommode  nouvelle,  en  voulant  que  S.  Polycar-  JC7*,,S‘ 
mieux  .]  Mais  le  Cardinal  Noris  foû-  pc  ait  foutfert  dés  J’an  147  fous  Titc 
tient  qu’on  ne  fauroit  rien  prouver  par  Antonin  : abandonnant  ainfi  Eufcbc 
cct  auteur  pour  l’an  Ce  fur  la  mort  de  ce  Saint.,  ’$c  fur  la  P**10, 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 
chronologie  des  premiers  Papes.  Car  un  peu  moins  formel  contre Pearfon* 
il  la  faut  entièrement  renver fer  félon  mais  ne  prouve  rien  pour  luy .]  L’ an- 
cc  principe  : & Pearfan  a entrepris  cicn  interprète  de  ces  ailes,  voulant 
p.joi  jof.  pour  un  ouvrage  entier  . 'il  avoue  fans  doute  exprimer  cette  phrafe  grc- 
cncore  que  falon  Ion  opinion  il  faut  que,  a mis  ,oJogcfimumjam  & fextum 
rejetter  entièrement  les  ailes  de  Saint  annnm  ingredior  nomini  tjus  probatus 
Pione . [ Ces  inconvcniens&  furtout  le  & ferviens  femper,  [ ce  que  Pearfan  n’a 
dernier,  font  affez  grands  pour  nous  pas  manque  de  citer  pour  luy,  quoique 
obliger  d’examiner  fan  fentiment  cette  exprcflîon  foit encore aiîcz cqui- 
avcc  loin,  & pour  ne  le  point  rece-  voque  : & en  larapcllant  à Ion  origi- 
voir  à moins  que  fes  rai  fans  ne  faient  nal , elle  Teft  bien  davantage . ] 'Audi  »*•*»•**• 
invincibles.]  elle  n’a  pas  empefehé  UlTerius  qui 

J*  'La  première  qu’il  allègue,  c’eft  que  nous  l’a  donnée,  d’entendre  les  86 

S.  Polycarpe  n’a  vécu  que  8 6 ans  : & ans  de  S.  Potycarpc  du  temps  de  fa 
eftant  certain  qu’il  a elle  fait  Evefquc  converfion. 

par  S.  Jean , il  ne  peut  pas  eftrc  mort , 'Pearfan  veut  tirer  une  faconde  preu-  PeaiCpoft.p. 
dit-il,  faus  M.  Aurele,  [ qui  na  com-  ve  d’un  Ni  cctas  qui  vi  voit,  dit-il,  du  a8<‘ 
menée  qu’en  i C i , ] parccqu’  il  auroit  j temps  de  Nerva  : mais  il  n’infifte  point 
cfté  Evclque  avant  l’âge  de  i 6 ans.  [ Je  ; fur  celait  ce  qui  nous  difpenfa  de  Texa- 
ne conçois  rien  à ce  raifannement  .! miner. 3 

Car  perfanne  ne  met  la  more  de  Saint]  'Il  fait  bien  plus  de  fort  fur  ce  que  p.»««.**7. 
Jean  avant  Tan  100.  Quelques  uns  la  j Saint  Polycarpe  ayant  fauffcrtfausle 
different  jufqu’cn  104.  Ainfi  quand  S.  Proconful  Statius  Quadratus,on  trou. 

Polycarpe  n’  aura  vécu  que  86  ans, il  ve  que  Lucius  Statius  Quadratus  a efté 
aura  pu  cftre  ordonné  en  Tan  104,  à Conful  en  141.  A quoy  il  ajoute  que 
l’âge  de  18  ans,  ( ccqui  n’cft  point  in-  les  Confuls  eftant  faits  Proconfub  au 
croyable)  en  Tan  104,  & mourir  en  bout  de  cinq  ans,  il  faut  mettre  le 

161.  Mais  ce  qui  cft  vray,  c’eft  qu’on  martyre  de  S.  Polycarpe  en  1 47.  [Sans 

n’a  point  de  preuve  qu’il  n’ait  vécu  entrer  dans  la  difaufnon  de  tous  ces 
que  86  ans.  Tout  ce  qu’on  en  fçait , ] faits,  il  fuffir  de  dire  qu’ils  ne  prou- 
Euf.J.  4.  c.i$.  c’eft  qu’il  dit  luy  mcfmc  le  jour  de  fan  vent  rien  , ï moins  qu’on  ne  montre 

1 1 a‘  martyre,  qu’il  farvoitj.  C.  depuis  86  qu’il  ne  peut  pas  y avoir  eQ  unlccond 

XlSj.****  ans  * » ta  chronique  Statius  Quadratus  Conful  fubrogé , 

d’Alexandrie  & S.  Grégoire  de  Tours,  vingt  ans  après  l’autre  *.  & c’eft  fur- 
ont  entendu  ces  86  ans  du  temps  de  fa  quoi  Pearfon  ne  dit  pas  un  mot-] 
vie.  [Mais  ne  peut-on  pas  aum  les  en-  'Sa  quatrième  rai  fan  fur  laquelle  il  p.a»j-jc9. 
tendre  du  temps  qu’il  avoit  cmbralTe  s’étend  le  plus,  c cft  qu’en  Tan  147  le 
la  foy  } Et  n’cft-cc  pas  mcfmc  le  fans  26  de  mars  & le  2 du  mois  Xanthique 
qu’elles  donnent  naturellement?  Il  cft  eftoit  le  grand  famedi,  deft  à dire 
apurement  bien  difficile  d’y  en  pou-  celui  qui  preccdoit  Pafquc  . 'Mais  il  p.jo*. 
voir  donner  un  autre;  &on  ne  Ta  fait  avoue  que  tout  ce  qu’il  dit  fait  égalé- 
fans  doute  que  parccqu  on  ï trouvé  ment  cour  Tan  1 ç 8 , qui  approche  plus 
que  86  ans  eftoit  déjà  beaucoup  pour  d’Eufabc*,  [&  il  ne  donne  aucune  nou- 
la  vie  d’un  homme  ‘ vclle  raifon  contre  1 66 , ] 'fi  non  qu’  il  . 

Au  lieu  de  ltv\4u  que  nous  avons  prouve  que  Xantique  eftoit  avril  en 
Poly.  aff.p.n.  dans  Eufabc,  ] 'les  manu  fer  ics  qui  fa  Syrie  dans  le  IV.  & V.  fiede . [ Mais 
trouvent  aujourd’hui  des  a&es  de  S.  qu’cft-cc  que  cela  fait  pour  le  rieuxic- 
Polycarpc,  ont  Itox&n , [qui  cft  me  ficelé  dans  TAfic  mineure?]  11 
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combat  l’an  1*9,  parccqu’il  foûticnt  quelle  le  foit  autant  que  celle  «TEu- 
que  le  14  de  la  lunceftoic  le  vendre  di  tebe  . ] 

aç  dcmarsi[ce  qui  cft  fort  propre  pour  'Il  remarque  que  Saint  Ircnéc  qui  p**T7.*7t. 
Buch.cyd.p.  confirmcr]ec  que  dit  Buchcrius,quc  le  écrivoit  fous  le  Pape  Elcuthere  mort 
cycle  des  Juifsjmarquoit  leur  Pafquc  en  187, cite  ceux  qui  avoient  fuccedé 
Je  i6,[  car  on  Tenir  que  ces  cycles  font  à S.  Polycarpc , ou  mefme  à fort  fîegc, 
U<r.aa.M.|>.  rarement  tout  à fair  juftes  J'Urterius  folon  l’ancienne  édition  d'Eufobe  . 

en  raporte  d’autres  folon  IcTquels  Paf-  [ Rien  ne  nous  oblige  de  preferer  , ou 

3 uc  eftoit  en  1*9  le  .2.9,  le  30, ou  lc.31  plutoft  tout  nous  oblige  de  foire  ce- 
c mars  -,  Si  il  prétend  que  foJon  le  der  cette  édition  à celle  de  Mr  Valois, 
cycle  dont  les  Juifs  fo  fervent  aujour-  folon  laquelle  Saint  Irenée  prouve  les 
d’hui,  ils  l’ont  dû  foire  le  }i.[Ainfi  fontimens  de  S.  Polycarpc  par  ceux 
le  16  eftoit  leur  grand  fabbat  félon  de  Ton  Eghfo,  ou  mefme  de  toute 
qu’on  explique  cc-terrae.  l’Afic c’eft  à dire  fans  doute  par  ceux 

Il  me  fomblc  mefme  qu’il  y a un  qui  vivoient  alors  Si  pouvoient  ren- 
aflez  grand  inconvénient  dans  l’opi-  dre  témoignage  de  fa  foy  : & moins 
Peaff.  poft.p.  monde  Pearfon . TCar  il  prétend  prou-  il  y aura  eu  de  temps  depuis  fa  mort, 
ver  qu’en  147,  les  Juifs  & les  Chre-  plus  la  preuve  fora  forte  . Quand  Saint 
tiens  de  Smyrnc  ont  dû  foire  Pafquc  irenée  aura  parlé  des  fuccerteurs  de 
le  1 d’avril , qui  eftoit  un  famedi.  [Or  fon  thronc  , deux  fuffifont  pour  cela , 
en  ce  cas  y a t-il  apparence  que  les  Si  ily  en  peut  avoir  eu  davantage  en 
Juifs  doonaflent  le  nom  de  grand  20  ans.  On  pou  rroit  dire  encore  qu’il 
fabbat  à aucun  autre  qu’à  celui  au-  parle  en  general  des  fuccdfours  de  5. 
quel  eftoit  pinte  leur  plus  grande  Polycarpc , fons  fonger  combien  il  y 
fefte  ? Nous  voyons  au  moins  dans  S.  en  avoit , & peut-eftre  fons  le  favoir. 

Jean , que  Je  famedi  qui  concourait  Nous  ferons  encore  plus  an  large  fur 
avec  Pafquc,  ou  qui  le  fui  voit,  eftoit  tout  cela,  fi  ■£.  Elcuthere  n’cft  mort, 
Jegratrdjour  du  fabbat:  Et  ne  vaut-il  comme  nous  croyons , qu’en  191.  On 
.ms  mieux  juger  par  là  de  ce  qui  fc  foi-  peut  remarquer  en  pafiant  que  fi  S. 
foit  1 30  ans  depuis,  que  par  unufage  Pionc  cft'  mort  vers  le  mefme  temps 
dont  on  ne  trouve  peut-eftre  rien  qu’au  que  S.  Polycarpe,  comme  veut  Pear- 
boiit  de  cinq  ou  fix-ccnts  ans,  & Ion,  Eudemon  qui  eftoit  Evcfquc  de 
dont  on  ne  rend  que  de  très  mauvaifos  Smyrnc  dans  le  temps  que  S.  Pione, 
raifons  ? D’ailleurs,  comme  les  cycles  fouffric  , aura  fuccedcà  S.  Polycarpc: 
tardent  d'ordinaire  d’un  jour  ou  deux  , Et  il  n’eftoit  guère  propre  à cftrccitc 
on  a bien  pu  ne  faire  Pafquc  en  147  par  S.  Ircncc,  puifquc  félon  les  ades 
que  le  3.  ou  4.e  d’avril , & en  ce  cas  le  de  S»  Pione  , il  abandonna  & perfocuta 
grand  fabbat , félon  les  principes  -Idc  mefme  la  fby . 

Pearfon  ,auracftc  le  2 d’avril , & non  Je  penfo  donc  que  la  plus  forte 
le  2*  de  mars  *,  c’eft  à dire  que  toute  fo  raifon  de  Pearfon  , ] c cft  que  S.  Irenee  p.171, 
chronologie  tombe  par  terre  . ] parle  de  & Polycarpc  comme  dune 

f.277.  'Ilnous  cite  une  ancienne  chroni-  perfonne  fi  ancienne,  quil  1 avoit  à 

que  manuforite , qui  met  fous  Titc  peine  pu  voir  dans  fo;cunclTc.[  Mais 
Antorun  le  martyre  de  S.  Polycarpc  des  raifons  de  cette  nature  ne  fontguc- 
5:  de  S.  Juftin . [ Nous  ne  favons  ce  rc  propres  pour  prouver  des  faits.  S. 
que.  c’eft  que  cette  chronique,  ni  fi  Irenée  avoit  pu  voir  S.  Polycarpc  vers 
elle  cft  exade  dans  le  refte  , ni  de  corn-  l’an  1 40,  âge  peut-eftre  de  70  ans,  forfl 
bien  elle  cft  ancienne -,  U cft  difficile  que  pour  luy  il  en  avoit  10  ou  envi- 
ron: 
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ron:  & il  ne  l'a  voit  plus  vu  depuis 
citant  pafle  dans  les  Gaules  peu  de 
temps  apres . Tout  cela  peut  cftre , & 
fuppofe  c^ue  cela  foit,  il  a pu , & a 
mcfme  dii  parler  comme  il  a fait  , 
quand  mefme  S.  Polycarpe  aura  en- 
core vécu  10  ou  30  ans  depuis . 

Cependant  voilà  à quoy  le  rédui- 
sent toutes  les  raifonsde  Pearfon:  Elles 
fuffiroient  peut-eftre  pour  donner  quel- 


^4* 

quelques  autres  éditions  , & à tous 
les  dioccfcSjTrdeatç  rx7(  xxtx  reitrx  réirei 
Traçant  Uuç  , de  h foin  te  Eglife  C arbolij/te. 

'C’ert  pourquoi  Mr  Valois  croit  qu'au  <*.  r. 

lieu  dcxjtW  irérrPljl  faut  lire  xxrd  •Rxrrx 
vhroi  >[ °u  Amplement  xxrd  îs?7r#>i] 'dont  Ath.  folit.  p. 
S.  Athanafe  fc  fort  pour  lignifier  à peu  *°8, 
près  la  mcfme  choie . 

'Pour  ce  qui  cft  de  ce  que  l’infcrip-  Po'jr.afl.  r.t. 
tion  s’ adrdTc  félon  les  uns  à l’Eglifc  P'*11’ 


que  probabilité  à fon  fentiment , fi  de  Philadelphie , qui  cft  en  Lydie,  Se 
nenne  le  combatoit . [Mais  peut-on 1 lelon  d’autres  à celle  de  Philomclccn 
dire  qu’elles  foient  aficz  fortes  pourjPhrygie  , Ulîcrius  croit  que  comme 
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contredire  ce  qu’Eufebe  dit  poficivc- 
ment , & pour  abandonner  une  pièce 
au  (Tî  excellente  que  font  les  a&cs  de  S. 
Pione.  Car  s’il  n’y  avoit  que  la  chro- 
nologie des  Papes  qu’il  fout  renverfer 
durant  loo  ans , ix>us  trouvons  a fiez 
d’incertitude  dans  celle  que  nous  fui- 
vons  , quoique  .fondée  fur  Eufebe  ,j 
pour  recevoir  avec  joie  toutes  les  lu- 
miercs  que  l’on  nous  pou rroit  donner j 
pourvu  neanmoins  que  ce  foient  vcri-| 
rablcmcnc  des  lumières  , fondées  fur 
des  raifons  un  peu  folides,  & non  pas! 
de  Amples  conjectures  comme  celles; 
de  Pearlb»,  qui  ne  fout  que  de  nou-j 
vcllcs  incertitudes  , & des  obfcuritcz 
plus  grandes  <jue  les  anciennes , & 

1 qui  tombent  des  l’entrée  dans  des  cm 
baras  d’où  il  cft  au  moins  très  difficile 
de  le  tirer.  y. 5.  C le  ment  Pape.  ] 

NOTE  IV. 

A qui  s'adrtjfc  rhi faire  du  martyre  de 
S.  Polycarpe , 

'Eufebc  die  que  la  lettre  de  l’ Eglife 
dcSmymé  furie  martyre  de  S.  Poly- 
carpe, s’adrefie  aux  Hglilcs  du  Pont , 
raiç  xxrd  TtorTorX.  Neanmoins  l’infcrip- 
tionn’cn  dit  rien,  ] 'St  porte  à f Eglife 
de  Philadelphie , ou  de  Philomcle  fclonl 


l’cpiftrc  cft  circulaire , on  la  remplit 
foit  des  noms  des  diverfes  Eglifês  ou 
on  l’cnvoyoic.  [ Elle  n’cft  pas  nean- 
moins tellement  circulaire  , ] 'qu’elle  P1* 
ne  s’adreife  particulièrement  à quel- 
ques Fidclcs  , qui  avoient  prié  l’Eglifc 
de  Smyrnc  de  leur  mander  le  detail 
de  cette  mort  -,  Se  ce  fut  fur  cela  qu’elle 
écrivit  cette  lettre.  Se  quelle  la  leur 
envoya  par  un  nomme  Marc . [ Il  le 
peut  faire  que  les  Eglifes  de  Philadel- 
phie & de  Philomcle,  aient  foit  tou- 
tes deux  la  mcfme  demande , & que 
cette  lettre  leur  ait  efte  envoyée  par 
une  mcfme  perfonne  . Neanmoins  il 
lèmblc  que  li  on  l’avoit  écrite  parti- 
culièrement pour  l’ Eglife  de  Phila- 
delphie , on  y auroit  parle  plus  ample- 
ment du  marryre  de  S.  Germanique, 

& des  autres  Chrétiens  de  Philadel- 
phie, qui  foutfrirent  à Smyrnc  peu  de 
jours  avant  S.  Polycarpe  , & on  n’y 
auroit  pcuc-cftrc  pas  dit /que  fo  gloire  P»*1» 
failbic  prcfquc  tout  à foit  oublier  les 
autres . 

'Strabon  & Efticnnc  le  géographe  SttPhP- *»■ 
mettent  Philomcle  dans  la  grande 
Phrygie  . 'Mais  on  voit  parlcsConci-  Enfla» 
les  quelle  a depuis cfté  comprifê  dans  J,“F‘ 
la  Pifidie,  'dont  on  voit  par  Strabop  SfcPh-p* 
mcfme  quelle  eftoie  fort  proche.  **'* 


IJifl.  Eccl.  T cm.  II. 
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N O T E L jtes'ces  chofes  avant  l'âge  de  trente 

Qk:  S.Jufti»  punflr'  vivtr,!*»  ■ oj  Hcft  encore  afc  étrange  qu'on 

J t idifcquun  homme  mort  à trente  ans, 

[,^JOus  ne  croyons  point  qu’on  foit  mort  dans  un  âge  meur.  11  n’y  a 
IX  puifle  riendire  de  certain  tou- point  d’apparence  d’attribuer  toutes 
chant  le  temps  de  la  «alliance  de  S.  ces  abfurditezâ  S.Epiphane  *,  & il  cft 
Juftin.  Mais  il  (érable  qu’on  la  peut 'plus  aife  de  juger  que  l’endroit  cft  cor- 
mettre  allez  probablement  vers  l’an! rompu  -,  & que  (bit  qu’il  n’y  ait  qu’und 
10$.  Voici  les  conjectures  fur lelqucl-j (impie  tranlpofition  -,  ce  qui  cft  très 
les  on  peut  appuyer  ce  (entiment.  | facile,  (oit  qu’il  y aie  quelques  mots 
Il  paroi ft  clairement  par  ledifcourS|d’oublicz,  il  faut  raporter  ce  qui  cft 
que  S.  Juftin  fait  de  la  convcrfion  > dit  de  fôn  âge,  non  autemps  de  fôn 


qu’il  cftoit  alors  dans  un  âge  allez 
avancé . Ceft  tout  ce  que  nous  en  pou- 
vons lavoir  par  luy  melmc  : mais  peut- 
eftrc  que  nous  pouvons  le  dctcrmii»cr 
à trente  ans  fur  l’autorité  dcS.Epi- 
phanc. 3 'Juftin,  Samaritain  de  race, 
dit  ce  Père,  ayant  cmbralïe  la  foy  de 
J.  C,  Se  mené  une  vie  très  fainte  & 
très  exemplaire,  tant  pour  (bn  aufte- 
ritc , que  pour  toutes  les  autres  vertus, 
fut  enfin  honore  de  la  couronne  la| 
plus  illuftre,  ayant  fouffert  le  martyre 
pour  J.C.  dans  Rome  (bus  le  Préfet 
Ruftique,  & fous  l’empire  d’Adrien, 
dans  un  âge  meur  : car  il  avoit  alors 
trente  ans. 

[ Pcrfbnnc  ne  doute  qu'il  n’y  ait 
faute  en  cet  endroit,  foit  qu'elle  (bit 
de  S.  Epiphanc,  ou  qu’elle  vienne  des 
copiftcs  y cflant  certain  que  S.  Juftin 
avoit  plu  s de  trente  ans  lorfqu’il  mou- 
rut -,  & que  ce  ne  fut  point  (bus  Adrien, 
mais  fur  la  fin  d’Antonin  au  pluftoft  . 
11  n’cft  pas  mcfmc  probable  que  Saint 
Epiphanc  (bit  tombé  dans  cette  er- 
reur, au  moins  pour  l’âge  de  S.  Juftin. 
Comment  fe  feroit-il  imagine  qu'un 
homme  qui  avoit  efte  long-temps  phi-| 
lofbphe  parmi  les  payens,  5c  qui  en- 
fuite  avoit  écrit  durant  pluficurs  an- 
nées avec  grande  réputation  pour  la 
religion  Chrétienne,  ait  pu  faire  tou- 


martyre  > mais  à celui  de  (a  convcr- 
fion . 

Si  donc  nous  (tippolbns  qu’il  euft 
[environ  trente  ans  lor(qu’il  fe  con- 
vertit , & que  ç’ait  cfté  en  l’an  ijioa 
i$j,dc  quoy  nous  parlerons  dans  la 
note  4,  nous  trouverons  que  le  remps 
de  fa  nailTance  peut  cftrc  mis  alïezrai- 
fbnnablcmcnt  vers  l’an  ioj.  Nous  ne 
mettons  point  ces  choies  comme  con- 
fiantes , mais  feulement  comme  ne 
trouvant  rien  de  plus  probable  dans 
l’incertitude  fie  l’obfcunté  de  ces  pre- 
miers ficelés . 3 

'Bdlandus  croit, comme  nous, qu’il  Bofi.ij.ipr.pt 
y a une  tranfpofition  dans  le  texte  de 
S.  Epiphanc . Mais  comme  il  ne  veut 
point  que  les  aétes  de  S.  Juftin  (bus  le 
Préfet  Ruftique  (oient  ceux  du  philo- 
sophe, il  veut  que  ce  qui  cft  dit  dans 
Saint  Epiphanc,  ini  Pmçsxjuv  iy*pn«c  y 
regarde  le  temps  de  fa  convcrfion 
plutoft  que  celui  de  (on  martyre,  & 
que  cet  endroit  lignifie  qu’il  tut  con- 
verti fous  le  Confulat  de  Ruftique  & 
d’Adrien.  Et  comme  il  fe  trouve  que 
Ruftique  fut  Conful  avec  Adrien  en 
|l’an  î ip,  il  met  la  naiflanccde  S.  Juftin 
des 89. Mais  i.°,s’il  y a des  exemples 
ou  ryin*  fe  prenne  pour  Conful  , [ ils 
(ont  alluré  meut  fort  rares  -,  au  lieu 
Jque  ce  mot  marque  très  bien  un  Préfet, 
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comme  Ta  traduit  le  P.  Pctau  : & on 
fçait  que  J uni  us  Rufticus  fut  Préfet 
de  Rome  du  temps  de  M.  Aurelc , fous 
lequel  auilï  on  croit  que  S.  Juftin  a 
elle  martyrize.  i.°,  Quand  un  particu- 
lier a efte  jConful  avec  un  Empereur  J 
on  ne  manque  gucre  ï nommer  l’Em- 
pereur le  premier  > &j c ne  fçay  pas  fi 
l’on  trouveroit  des  exemples  du  con- 
EuM.4. c.s.p.  traire.]  j.^'Eufebedit  allez  nerteraent 
qucSaint  Juftin  étudioit  encore  les  au- 
teurs payens  lorfqu’ Adrien  fit  un  Dieu 
d’Ancinoüs.  [ C’cftoit  vers  l’an  i$i, 
Ainfi  il  n’eftoit  pas  converti  en  1 1 9j 
félon  Eufcbe . Je  fçay  bien  qu’Eufébc 
neft  pas  une  autorité  infalliblc  : mais 
il  ne  faut  pas  neanmoins  l’ abandon- 
ner fans  raifon.] 
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Sur  le  per e & Vajeulde  S.  J h fl  ht . 


Juft.ap.a.p, 

sj.b. 


Bîer  » ui  c Jerome  & d’autres  ont  cru  que 

aj-p  a-kcl  le  pcrc  de  S.  Juftin  s’appclloit  Prifcus 
EwCa. p.dtf.i.  Bacchjas  , [n’ayant  pas  apparemment 
allez  confidcrc  les  termesde  S.  Juftin . ] 
'qui  font  Ixçïw  n «Vxv  tv  RaxXdv  » [& 
non  pas  n elaw  B x*ï  nav  , comme  il  le 
Endroit  pour  faire  Bacchius  un  fé- 
cond nom  de  Prifcus , & comme  en 
effet  Sophrone  l’a  mis  en  traduifânt 
S.  Jerome.  Car  tv  marque  que  Bac- 
chius eft  ou  une  epichete , à quoy  il 
n’y  a aucune  apparence  , ou  le  pere  de 
Prifcus  & l’a  y cul  de  S.  Juftin. Cette 
raifon  féroit  peut-eftre  moins  forte  fi 
elle  cftoit  feule . Car  on  n’cft  pas  tou 
jours  fi  exaét  à n’employer  les  articles 

3 ue  félon  l’ufage  rigoureux  qu’on  en 
oit  faire.  ] 'Mais  comme  remarque j 
fort  bien  M1  Valois,  le  JfJ’  qui  fuit 
dans  S.  Juftin,  marque  vifiblemcnt 
qu’il  a voulu  parler  de  plufieurspcr- 
fonnes,  & non  de  fou  pere  fcul . 'Quel- 
ques unscitcnt  pour  cela  Suidas,aqui 
ne  fait  neanmoins  que  raporter  les 
termes  de  S.  J uftin.  [Rufin  mefmc  n’eft 
M,f. i.4.cai.-  pas  n etrYjnJlinus  Prifci filins  Bacchia- 
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dis y dit-il^  [ où  Bacchiad'u  fcmble  cftrc 
plutoft  une  cpithctc  que  le  nom  d’une 
nouvelle  perfonne . 

'M.Aurele  conte  un  Bacchius  entre  M.Ant.  i.t.  ç. 
les  premiers  dont  il  a appris  la  philo- 
fopnic . [ Mais  rien  ne  nous  porte  à 
croire  que  ce  fbit  celui-ci.  Saint  Juftin 
cftoit  converti  lorfquc  M.  Aurcle  n’a- 
voit  encore  que  neufs  ou  dix  ans . ] 

NOTE  III. 

Que  ce  Saint  efloit  originairement 
gentil  de  religion  & de  race  . 
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Un  auteur  cclcbrc  dccetcmpsmct  p.Aur.ep.  g. 
Saint  Juftin  au  nombre  des  Pères , qui  P*** 

:ftant  fils  d’Abraliam  félon  la  chair, 
natura  Hebreos , le  font  devenus  de- 
puis plus  heureufement  par  la  grâce. 

Et  certainement  nous  avons  cru  du- 
rant quelque  temps  que  ce  féntimtnt 
fe  pouvoit  fbûtenir,  en  difant  que 
quoiqu'il  euft  toujours  efte  payen  de 
religion , les  parais  avoient  pu  cftrc 
Juifs , & abjurer  leur  religion  durant 
le  temps  auquel,  félon  la  paroledeS. 

Juftin  , la  circoncifion  n cftoit  plus 
qu’une  marque  de  la  malédiction  de 
Dieu  , & de  l’avcrfion  des  hommey. 

Pcut-eftrc  auflî  auroit-on  pu  croire  que 
fi  fon  pere  cftoit  payen , famerc  cftoit 
Juive. 

Mais  nous  ne  voyons  point  qu’il 
donne  aucun  fondement  à toutes  ces 
folutions.  11  ne  diftinguc  jamais  les 
Juifs  d’avec  les  Gentils,  [qu’il  ne  fè 
mette  au  rang  des  derniers. ] 'Il  de-  joft.diai.p. 
mande  mefmc  à Tryphon  & aux  au-  ai7,a* 
très  Juifs  avec  qui  il  parle  s’ils  n’ont 
rien  A reprendre  en  luy , finon  qu’il 
neféfaifoit  pascirconcir  comme  leurs 
anccftres,  [par  où  il  diftingue  affez 
clairement  fes  anccftres  d’avec  les 
leurs.] Il  leur  reproche  qu’ils  nont  F.,„<ew 
jamais  fait  paroiftre  aucun  amour  ni 
pour  Dieu,  ni  pour  les  Prophètes , ni 
pour  eux  mcfmcs , mais  qu’il*  ont  tou- 
jours efte  idolâtres,  toujours  ennemis 
Mm  mm  ij 
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& homicides  des  juftes , jufqu’à  por-  dubitablc,  pouraccufer  de  feu  Acté  S. 

ter  leur  main  fur  le  Mertïe.  [ Il  (croie  Epiphanc  qui  fomblc  dire  le  contrai- 

ailc  d’ajouter  beaucoup  d’autres  paf-  rej  '&  que  l’autre  ne  le  feuroit  défcn-  EpM*.np. 

(âges  fcmblablcs  : mais  cela  feroit  dre  qu’en  l’expliquant  à peu  prcscom- 

inutile,  puifqu’il  n’y  a j>as  moyen  de  me  nous  venons  de  le  faire. 

répondre  à celui  que  nous  avons  ra-  N n T F T V 

porte  dans  le  texte,]  où  il  fe  met  net-  IN  U 1 t IV.  Four  la  page 

tentent  entre  les  Chrétiens  venus  des  Q*t  S.  Juftin  peut  seftre  converti  en  s* 
Gentils  , en  les  oppofent  à ceux  qui  Pan  133. 

venoient  des  Samaritains  & des  Juifs . [ On  ne  peut  rien  dire  d'afturé  fur 

[ Au  contraire  nous  ne  voyons  point  le  temps  de  la  converfion  de  S. Juftin . 
qu’il  nous  donne  aucun  fujet  de  dire  Neanmoins  on  convient  allez  que  ç’a 
qu’il  appartinft  aux  Juifs  en  quelque  cfté  durant  le  rcgtie  d’Adrien  ,ïfouslc-  Euf.i^c.i.p. 
manière  que  ce  foie . 11  eftoit  en  criée  quel  Eulêbe  en  parle,  [& on  croit  com-  IM,t* 
de  Ncapolis  en  Paleftine . ] 'Mais  Spar-  me  nous  avons  marque  dans  la  note 
tien  nous  apprend  que  cette  ville  avoit  première,  que  S.Epiphanc  l’a  voulu  di- 
le  droit  de bourgeoific Romaine . [Le  rc.jZonarelc  dit politivement.[ Nous  zon.v.Adr. 
nom  de  F/avia  Netpolis eft  une  gran-  avons  déjà  répondu  dans  la  note  pre-  p,a®s,e* 
de  marque  que  c cftoit  une  colonie  j tnicre,  à Bollandus  qui  met  cet  ton- 
de mcfmc  que  les  nom  de  Juftin  , de  verfion  des  l’an  1 15,  qui  cftoitle  1 ou 
Prilquc  , & de  Bacchius,  ont  beau-  j d’Adrien  , & nous  avons  montré  que 
coup  plus  l’apparence  & la  forme  de  félon  Eufebe  on  ne  la  doit  pas  mettre 
noms  Romains,  que  de  Juifs,  de  Sa-  avant  l’an  1 3 1.  JBaronius  en  parle  fur  tar.Mo.ç+.j, 
maritains,  ou  de  Syriens.]  l’an  iz3, qu’il  conte  ilparoift 

Il  eft  vray  qu’il  appelle  les  Sama-  avoir  cru  qu’elle  fe  fit  au  plultardcn 
ritains  fa  nation  & (es  compatriotes,  cette  année  là,  parccqu’il  y fait  com- 
70  t(Agi.  Mais  outre  qu’en  cet  en-  mencer  la  guerre  des  Juifs  fous  Bar- 
droit  mcfmc  il  fe  diftinguc  tout  à fait  coqucbas , à caufè  de  laquelle  il  croit 
des  Juifs  ,[ilcft  mcfmc  importable  de  que  S.Juftin  fut  obligé  de  quitter  la 
croire  qu’il  fuft  delà  race  des  Samari-  Paleftine,  où  il  cftoit  encore  lorfqu’il 
tains  , après  les  partages  formels  où  renonça  au  paganifme . 'Et  il  fcmblc  Jurt.diai.p. 
il  fé  diftinguc  de  ceux  dont  les  an-  mcfme  qu’il  ne  s’en  foft  pas  éloigne  i , c* 
ccftres  cftoient  circoncis.  Car  il  clt  jufques alors. ‘Mais au  moins  il  eft  vi- c* 
aflèz  aile  de  répondre  à ce  partage  , fiblcpar  la  maniéré  dont  ce  Saint  ra- 
que S.Juftin  eftoir  en  ciuelque  forte  portefa  converfion,  que  lepayseftoic 
Samaritain , puifqu’il  eftoit  ne  dans  alors  dans  la  paix , [ & non  pas  dans 
la  province  de  Samaric  , quoiqu’il  ne  cette  guerre  furieufe  que  Barcoquebas 
le  fuft  ni  de  religion,  ni  d’extraétion  . y alluma  . Cette  raifon  de  Baroniuseft 
Etjecroy  quec’cft  cncc  feus  que  ]'S.  confidc râble , & d’autant  plus  qu’elle 
Epiphanc  a dit  qu’il  cftoit  Samaritain  peut  s'accorder  avec  Eufebe,  la  guerre 
de  race  > l’ayant  confiderc  comme  tel , des  Juifs  n’ayant  pas  commencé  des 
à caufè  que  les  parens  de  ce  Saint  s’ef-  l’an  1 18,  comme  l’a  cru  Baronius , mais 
toient  habituez  en  ce  pays,  & que  luy  j feulement  en  1 54,  v.  Adrien  note  9, 
t*  mcfme  y avoit  pris  la  naiflancc  . ‘Et'&  apres  l’apothcofè  d’Antinoiis  . On 
cette  opinion  que  S.Juftin  eftoit  def-  pourmit  aull»  dirtércr  la  converfion 
ccndu  des  Gentils,  a paru  fl  confiante  ,dc  S.Juftin  après  la  guerre  qui  finie  en 
tant  à Scaliger  qu’au  P.Pctau  , que  ij^.  Mais  il  eft  encore  plus  aife  de  la 
l’un  s’en  fort  comme  d’une  vérité  in-  mettre  auparavant.  ) 
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NOTE  V. 

Sur  le  petit  difeours  de  S.  Juftin  aux 
Gentils . 

[Poitevin  & Bcllarmin  ne  parlent | 

Çoint  dutout  du  petit  difeours  de  Saint 
uftin  aux  Grecs , c’cft  à dire  aux 
payens . Je  ne  fçny  H c’eft  qu’ils  l’aient 
confondu  à caufe  de  ta  breveté  avec 
l'Exhortation  aux  Grecs,  qui  le  pré- 
cédé dans  J’cdkion  de  Paris  en  1 6)6 
ou  s’il  n’eftoit  pas  encore  public  de 
leur  temps  . ] 'Et  neanmoins  on  mar- 
que qu’il  a efté  traduit  par  Henri 
Efticnnc . [Nous  ne  (avons  point  que 
perfonne  le  confefte , ni  qu’il  y ait  au- 
cune raifon de  le  faire.  ] 'Mrdu  Pin  dit 
feulement  que  le  ftylc  paroift  un  ptu 
different  de  celui  de  S.  Juftin:  mais  il 
ne  s’arrefte  pas  fur  cela:  [ Et  en  effet  cet-| 
te  différence,  s’il  y en  a,  n’cft  pas  fort 
fenfiblc . La  fin  paroift  furtouc  avoir 
afTcz  l’air  & la  manière  de  S.  Juftin.] 

NOTE  VL 

Sur  lExhortAtion  aux  Gentils . 

[ Il  fout  que  TExhortation  aux  Grecs 
ou  Gentils,  parte  bien  conftamment 
pour  cftredc  o.  Juftin , ]'pui(que  Blon- 
del voulant  combatrc  les  livres  des 
Sibylles,  qui  font  fort  appuyez  par  cet 
ouvrage,  ne  fait  aucune  difficulté  de 
reconnoiftrc  qu’il  cft  d’un  auteur  fi 
ancien . 'Scultct  met  cet  écrit  entre 
ceux  qui  par  un  confentemcnt  univer- 
fel  appartiennent  à S.  Juftin . [ Nous  ne 
(avons  point  en  effet  que  perfonne  en 
doute , ] 'finon  que  Mr du  Pin  y rcmar- 

?ucun  ftylc  un  peu  different  de  Saint 
uftin.  [ Et  véritablement  il  femblcj 
avoir  quelque  chofe  de  plus  clair  & 
de  plus  ai(c . Mais  S.  Juftin  ne  pour- 
roit-il  pas  avoir  un  peu  plus  travaillé 
ion  ftylc  dans  le  commencement  de  fa 
convcrfion , dont  cet  ouvrage  peut 
cftrc  un  fruit  -,  & l’avoir  négligé  dans 
h fuite  pour  s occuper  entièrement  au 


fond  des  choies . M'duPin  mefmc  ne 
s’arrefte  pas  à cette  diverfité  de  ftylc:  ] 
'&  Bulhis  foutient  qu’on  ne  peut  pas 
lire  cet  ouvrage  avec  un  peu  d’atten- 
tion, & le  conférer  avec  les  autres  ou- 
vrages de  S.  Juftin , fens  reconnoiftrc 
qu’il  cft  indubitablement  de  luy . 

'Eufebe  marque  deux  difeours  de  S. 
Juftin  contre  les  payens,  l’un  intitulé 
E/cnchus , ■l’autre  à qui  il  ne  donne 
point  de  titre  particulier:  mais  >1  mar- 
que que  S.  Juftin  s’y  etendok  beau- 
coup fur  diverfes  difficultcz  agitées 
par  les  Chrétiens  & par  les  philofo- 
phespayensi  &qu’cn(uitc  il  y parloit 
de  la  nature  des  démons  .'Photius  mar- 
que aufllccs  deux  traitez  : • & le  Pcre 
Halloix  qui  veut  que  le  petit  difeours 
aux  Gentils  foit  X'Elencwu , croit  que 
l'Exhortation  cft  le  fecond.  [ Cepen- 
dant l’Exhortation  n’cft  que  pour  rc- 
prefenter  aux  payens  la  foiblcfle  des 
rondemens  fur  lefquels  leur  religion 
cft  appuyée,  & la  foliditédela  noftrc 
établie  fur  l’autorité  de  l’Ecriture  A: 
des  Prophètes . Amfielle  a peu  dera- 
port  à la  première  partie  du  traité 
marqué  par  Eufebe:  & clic  en  a en- 
core moins  à la  feeondc,  pui (qu’on 
n’y  trouve  pas  unfeul  mot  fur  la  natu- 
re des  démons,] 'ce  que  neanmoins  S. 
Jerome  & Photius  ont  particulière- 
ment remarque  dans  l’ccrit  «le  Saint 
Juftin  >[  nous  donnant  par  là  fujet  de 
croire  que  c’en  eftoit  une  des  principa- 
les parties. 

11  vaudrait  donc  mieux  dire  que 
l’Exhortation  eft  YElenchns  marque 
par  Eufebe . Car  le  fujet  convient  fort 
bien  à ce  titre . ] 'Poitevin,  & Bcllarmin 
de  fcrip.p.fo f^jui  croient  que  l’Exhor- 
tation a efté  marquée  par  Eufebe,  [ ont 
fans  doute  efté  dans  ce  fenciment , 
pui  (qu’ils  n'ont  point  connu  le  petit 
difeoursaux  Gentils . U cft  en  effet  aife 
qu’Eufebc  n’ait  pas  connu  ou  ait  ou- 
blié ce  petit  difeours , qui  ne  fok  pas 
quatre  pages  d'iraprdlîon  : & il  eft 
Mm  mm  iij 
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6+6  NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN, 

certain  au  moins  que  le  P.  Halloix  n’a'tiré  d’un  écrit  de  S.  Juftin  contre  les 


point  de  preuve  particulière  pour  dire 
que  ce  loit  l’E/wta-f  d’Eufebe-.  TM' 
du  Pin  croit  que  YElenchus  cft  perdu 
aulfi-bicn  que  l’autre  ouvrage  dont 
parle  Eufebe,  ne  croyant  pas  que  ce 
puiffeeftre  l’Exhortation, à caule  delà 
différence  de  ces  titres . [ Je  ne  fçay  fi  ' 
cette  raifon  eft  confidcrable . Le  mef-j 
me  ouvrage  ne  pouvoit-il  pas  eftrc 
appelle  E le  fichus  par  les  uns»  & Ex- 
hortation par  les  autres , puifque  l’un 
Se  l’autre  titre  luy  convient  fort  bien  ? ]| 
'L’auteur  de  l’Exhortation  appelle 
lesProphetes  ze';  * iitripotç  xarù  Ttpe- 
yo'»,( , ce  que  Langusa  traduit  majores 
nojlri  divim  bomines . [ Ainfi  cela  ne 
conviendrait  qu’à  ceux  qui  font  Juifs 
de  race  : & nous  avons  montré  que  S. 
Juftin  eftoit  gentil . Mais  le  texte  grec 
lignifiant  plut  oit  ceux  qui  font  nos  per  es 
dans  la  vie  que  nous  recevons  de  Dieu , 
il  convient  encore  mieux  aux  Gentils 
qu’aux  Juifs.] 'il  y a encore  quelques 
autres  endroits  ou  l’auteur  fcmble  fe 
djftmguer  des  Gentils,  mefmc  pour 
l’origine . [ Mais  il  cft  plus  aifé  de  les 
expliquer , que  de  répondre  à celui  Toù 
il  foie  dire  aux  payens  que  les  Ecritu- 
res appartiennent  aux  Juifs,  & non 
pas  à nous  .[Car  il  fcmble  qu’un  Juif,1 
quoique  Chrétien,  ne  (c  ferait  pas 
exprimé  en  cette  manière.  On  verrait 
encore  plus  clairement  que  cet  écrit 
cft  d’un  gentil , s’il  n’y  avoit  point  de 
foute ,] 'dans  ce  qu’il  dit  aux  payens  fé- 
lon l'édition  de  It\nc  faut  point ( 

que  vous  vous  arrefiiez.  aux  égaré  mens 
de  nos  anccftres . [ Mais  il  fout  appa- 
rement  lire  de  vos  ancejlres , con  me 

rtc  la  traduction, ]'&  comme  porte 
grec  mefinc  dans  deux  endroits 
prcfquc  fcmblables. 

[Ce  qui  autorité  beaucoup  cet  ou- 
vrage , ] 'c’cft  qu’Eftienne  Gobar  qui 
écrivoit  vers  l’an  5 80  , a cite  un  paflage1 
de  S.  Juftin  qui  s’y  trouve p.  n.f»& 
Photius  reconnoift  que  ce  paffage  eft 


payens . 


NOTE  VIL 
Sur  le  livre  de  la  Aîonarchie  . 

'Comme  Eufebe  nous  allure  que  S. 
Juftin  a foit  un  ouvrage  fur  la  Alonar- 
chie  de  Dieu , 'Poitevin  & Bcllarmin 
ont  cru  qu’il  n’y  avoit  aucun  lieu  de 
douter  de  celui  que  nous  avons  dans 
S.  Juftin  fur  la  Monarchie , &qui  trai- 
te véritablement  de  la  monarchie  de 
Dieu, [montrant  qu’il  n’y  a qu’un  feul 
Dicu,monarquc , maiftre , Se  auteur  de 
toutes  les  créatures .]  'Mais  Eufebe  dit 
que  S.  Juftin  y établiffoit  la  monar- 
chie [ & l’autorité  fupremc  d'un  feul 
Dieu  , ] par  les  paroles  de  l’Ecriture, 
& mcfme  par  divers  paffages  des 
payens  *•  ‘Si  le  noftre  ne  fe  fert  que  de 
i’autoritc  des  payens.  11  fout  donc 
avouer  ou  que  nous  n’avons  plus  celui 
que  les  anciens  ont  connu , ou  qu’au 
moins  nous  ne  l’avons  pas  tout  entier . 
'Mrdu  Pin  prend  le  dernier  parti,  & 
croit  qu’il  n’y  a aucun  lieu  de  douter 
que  l’ouvrage  que  nous  avons  ne  foit 
la  féconde  partie  de  celui  dont  parle 
Eufebe . [ Mais  il  cft  fofeheux  qu’on  ne 
voie  rien  dans  le  noftre,  qui  infinue 
mcfme  que  ce  foit  une  fécondé  partie 
& une  fuite  d’un  plus  grand  ouvrage . ] 
'Mfdu  Pin  croit  que  cela  cft  marque 
clairement  par  ces  paroles  de  la  page 
1 03 . e , fi rv  yvû  /jlv  utXpv/j-liK  , ft- 
\*y$pàir»  Xpicoftctt  rî  fov*  ,qu’il  traduit 
ainfi  : Apres  m'e/lrefervi  de  t autorité 
divine  , je  me  fervirai  aufft  de  la  voix 
des  hommes . [Les  mots  de  « & de 
fiXsvtyfihr?  ne  marquent  gucre  natu- 
rellement ce  fens:]  '&  enjoignant  ce 
qui  précédé  immédiatement  cet  en- 
droit,! >**’  «T »,  i uixp#  "u p iSsrt  VTriçivjOn 
voit  qu’il  fe  raporte  à ce  qui  cft  dit 
quelques  lignes  plus  haut  JitMc&fmwen 

îtj i fwXXA îp?flV  1Ç4V  vit  Oft.tr  en 

&c.  & que  le  fins  cft.  Je  parlerai  donc 
1 par  un  effet  de  l amour  que  j'ay  pour 
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NOTES  SUR  SA 
Dieu , & pour  Us  hommes  &c.  ] 
scuir.p.tf.  'Scultct  met  le  traité  de  la  Monar- 
chie entre  les  douteux,  rcconnoiffant 
neanmoins  que  le  ftyle  & la  matière 
Alex.t.j.p.sj.  font  affez  de  S.  Juftin . Te  P.  Alexan- 
dre prétend  mefme  que  les  habiles 
foûtiennent  qu’il  n’cft  point  dutout 
de  S.  Juftin:  [mais  il  n’allegue  rien 
de  conlîdcrable  contre  le  fentiment 
P ^‘n  • ^ Tour  le  P.  Halloix, 

qui  croit  qu’Eufcbe  a bien  pu  s’ima- 
giner voir  dans  l’ouvrage  de  S.  Juftin 
des  partages  de  l'Ecriture  qui  n’y 
eftoient  point , [ nous  luy  demandons 
d’autre  preuve  que  fon  autorité  pour 
juger  fi  peu  équitablement  des  an- 
ciens.] 


Pour  li  'page 
J7*4  !*• 


NOTE  VI  IL 

Sur  Us  écrits  attribuez,  à Saint  [ 
contre  Ariftote . 


Phot.c.uj.p.  Thotius  dit  que  S.  Juftin  a fait  des 
difeours  pleins  de  railbnnemens  forts 
vifs,  Arprcflans,  contre  les  principes 
qu’Ariftote  enfeigne  dans  les  deux 
premiers  livres  de  fa  phyfique,  fur  la 
matière,  la  forme,  Sc  la  privation, 
Sc  auflî  contre  le  cinquième  corps  [ou 
clcment  ] du  mefme  philofôphe  , Se 
contre  le  mouvement  perpétuel  qu’il 
juft.  P.  h*,  a inventé . 'Nous  avons  encore  aujour- 
*»*•  d’hui  dans  Saint  Juftin  un  long  traire 

contre  divers  dogmes  <T  Ariftote.  [Je 
ne  fçay  fi  l’autorité  de  Photius  fuffiroit 
pour  nous  faire  attribuer  à S.  Juftin 
un  fi  grand  ouvrage,  dont  Eufcbe  & 
les  autres  anciens  n’ont  point  parlé.] 
n.p.49.*l  'Mais de  plus,  il  y a lieu  de  douter  fi 

Aicx.c.j.p.si.  celui  que  nous  avons  cft  le  mefme 
qu’a  vu  Photius, puifqu’il 5 réfuté  non 
feulement  les  deux  premiers  livres  de 
la  phyfique  d’Ariftotc , mais  le  trois, 
le  quatre,  le  cinq,  & le  huit  ÿ & en- 
core quelques  autres  ouvrages  du  mef- 
DuPin,p.rj7.  me  payen  :*On  ne  juge  pas  non  plus 
que  cet  ouvrage  mérite  les  éloges  que  ! 
Juft.  irn Axiû,  rhotius fait  du fien.'On  voit  aufti  que, 

pjio.d. 
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l’auteur  adrcflant  fon  ouvrage  \ un 
Preftre  nommé  Paul  , il  luy  parle 
comme  à plufieurs , 'par  une  civilité 
qu’on  ne  trouve  point  avoir  efte  en 
nfage  dans  le  temps  de  S.  Juftin. 'Pof-  ?ofr.ap.p. 
fevin  témoigne  d’abord  qu’il  ne  voit  ,r7*a* 
point  quel  jugement  il  faut  faire  de 
cet  ouvrage  neanmoins  dans  la  c. 
fuite  il  dit  pofitivement  qu’il  n’cft 
point  de  S.  Juftin,  6c  qu’il  l’a  déjà 
marque . 'Bcllarmin  & le  P.  Labbc,  Bcii.p.«,j 
fuppofant  que  c’eft  celui  dont  Pho-  fe«sr» 
tius  parle,  difent  qu’ils  n’y  voient 
point  de  preuve  rnanifefte  de  faufleté: 
c'  eft  pourquoi , dit  Bcllarmin , je  riay 
rien  a en  dire  .'Scultet  le  met  pofitivc-  scult.p^o.a». 
ment  parmi  les  livres  fuppofez -,  en  D«Pin,p.M7. 
quoy  il  cft  foivi  par  M'du  Pin,  qui 
trouve  le  ftyle  de  cct  ouvrage  bien 
different  de  celui  de  S.  Juftin  , 6c  mcC 
me  de  tous  les  auteurs  de  fon  (kde  . 

NOTE  I X.  Tour  li  page 

Sur  divers  écrits  feppofez.  à S.  Juftin . 

[ Eufèbe  6c  S.  Jerome  nont  point 
connu] 'l’écrit  intitulé  , Réponses  de  S.  juft.p.jpr. 
Juftin  auxürtho  doxes  fur  14 6 qne[-  Ci- 
tions importantes  : [ 6c  il  eft  fort  dou- 
teux fi  c’eft  le  traité  ] 'que  Photius  mar-  phot.c.iaj.p. 
que  fous  le  titTrc  de  firmes  refolutions  ,<H* 
de  quelques  difficulté z.  formées  contre 
la pieté . 'Mais  déplus,  Jcs  diverfes  ci-  Durin.p.is-. 
tâtions  de  S.  Ircncc,  dOrigcnc,  Sc  ***• 
quelques  autres  marques  fcmblablcs , 
font  voir  qu’il  n’y  a aucun  moyen  de 
l’attribuer  à Saint  Juftin . [ Et  c’eft  en 
vainl'quc  l’on  veut  dire  que  ce  livre  Lab.  f«i.p* 
ayant  efte  d’abord  compofe  des  feules 
reponfes  de  S.  Juftin,  a depuis  cfté 
augmenté  par  l’addition  de  quelques 
autres . [ Cette  reponfe  mefme  ruine 
toute  l’autorité  de  ce  livre . Car  qui  ne 
voit  que  de  dire  qu’une  partie  d’un 
livre  eft  peut-eftre  d’un  auteur,  & que 
l’autre  n’en  cft  certainement  pas> 
quand  cela  feroit  véritable , c’eft  luy 
ofter  toute  la  force  qu’il  pourrait  tirer 


Du  rin,p.H7. 
*$«. 


Lab.  fcri.p» 
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de  celui  à qui  on  l'attribue,  Jorfqu’o»  'Tout  le  monde  convient  auflî  que  mu.r.juft.  P. 
ne  diftingue  point  ce  qui  eft  de  luy  le  traité  intitulé  De  U Trinité , ou  â*4a^cuI‘r’ 
d'avec  ce  qui  n’en  eft  pas  , Se  que  Expofition  de  U vraie  foy , doit  eftrc 
meEneon  ncpcutpaslc  diftinguer  ? ] mis  entre  ceux  dont  l’auteur  & l’au- 
p«1i.p.*i.*sl  'Audi  le  Cardinal  Bctlarmin  Se  Seul-  toritc  eft  incertaine  . Léonce  de  By- 
ter  nc  ^ mettent  pas  mefinc  entre  les  zance,  qui  vivoit  vers  la  fin  du  VI. 
douteux,  mais  entre  ceux  qui  (ont  ab-  ficelé,  le  cite  comme  un  véritable  ou- 
Alex.e.j.j».s>  Iclumcnt  faux.  'Le  P.  Alexandre  ra-  vragcdcS.Juftin , & on  dit  la  mefmc 
J**  porte  diverfes  raifons  qui  obligent  à choie  d’Euthymius  Zigabenus,  £ qui 

lercjetterj  Se  Baroniusnelc  citeaulfi  vivoit  dans  le  Xll.fiecle.  ] Mais  la 
jamais  comme  un  véritable  ouvrage  différence  du  ftyle  qui  eft  plus  clair, 
pi  on  J.  fîb.p.  de  ce  Père.  'Blondel  die  qu’il  n’aefté  plus  fleuri,  & plus  d’un  jeune  homme 
2 du  rin,  p.  Élit  qu’apres  l’an  4 o6.g  Mr  du  Pin  que  celui  de  S.Juftin,  fait  voir  qu’on 
*57.15».  ’ cftime  ccc  ouvrage  & juge  qu’il  peut  11c  le  peut  attribuer  à un  auteur  auflï 
eftrc  utile.  Mais  quoiqu'il  fuppofe  que  grave  qu’eft  ce  fâint  Martyr.  Et  la 
Photius  l’attribué  à S.Juftin,  il  fou-  maniéré  dont  il  traite  lemyftercdcla 
tient  neanmoins  qu’il  ne  peut  eftrc  de  Trinité  , montre  qu’il  na  pu  eftrc 
luy,  ni  d’aucun  autre  qui  ait  vécu  compofe  avant  la  fin  du  IV.  ficelé, 
r.’j*.  avant  la  paix  de  l’Eglife,  '&  qu’il  n’a  lorfqucce  myftcre  a cfté  entièrement 

cfté  compofe  que  dans  le  V.  ouïe  VI.  éclairci.  'Il  paroift  mefmc  11’avoir  cfté  Àlwr.f.j.p.vH 
p.rjs.  ficelé.  '11  dit  que  quelques  uns  l’attri-  fait  qu’aprés  l’hercfic  dcNcftorius,&  u 'r'F’,s’’ 
buent  à Theodorer , avec  qui  il  a quel-  durant  les  combats  de  l’Eglifc  contre 
que  conformité  pour  le  ftyle , Se  pour  les  Eutvehiens , c’eft  à dire  fur  la  fin 
l’ufage  de  certains  termes  . Dans  la  du  V.ficdc . [ Il  eft  certain  au  moins 
queftion  71,  il  eft  dit  que  le  monde  par  la  citation  de  Léonce  qu’il  eft  fait 
doit  durer  6000  ans.  [ L’auteur  écri-  avant  la  fin  du  IV.  j 'Les  hérétiques  £loe.iM7f 
voit  donc  avant  l’an  foo.  ] mcfmcs  demeurent  d’accord  que  c’eft  ’ 

1 ab.fcri.p.  'On  fait  le  mefinc  jugement  , A:  un  ouvrage  utile  Se  eonfidcrablc . 

pour  les  mefmes  raifons  , tant  b des  [ Léonce  le  cite  comme  un  troificmc 
Sjuft.p.tj».  cinq  queftions  propofccs  aux  payens , livre  fur  la  Trinité.  JL’autcur  fêmblc  J“fl-p-J»s*. 

avec  leurs  réponfes , & la  réfutation  dire  qu’il  avoir  embraflr  une  vie  de 
p.tÿ9-2i0.  de  ces  réponfes  , que  des  reponfés  des  paix  Se  de  filencc,£c’cft  à dire  Jetât 
Chrétiens  à quelques  queftions  des  monaftique  & fol  irai  re.  ] 

Grecs.  [ Les  catholiques  &lcshcreti-  'Seuket  met  l’epi  ftre  à Zenc  Se  à scuir.p.». 
ques  conviennent  que  tous  ces  écrits  Scrcnc , entre  les  ouvrages  qui  font 
ne  font  point  de  S.  Juftin , quoiqu’il  certainement  de  S.Juftin.  [Cette  ccr- 
rhot.c.iM.p.  y fai|le  peut -eftrc  raporter]  ce  que  dit  titude  ne  peut  pas  neanmoins  eftrc 
Photius,  qu’il  avoit  lu  des  folutions  fort  grande,  puilque  cette  lettre  n’eft 
abrégées  de  ce  Saint  fur  quelquesdif-  autorifee  d’aucun  ancien  . JPoflevin  ^ 
ficultez  propofees  contre  la  vraie  rc-  11’cn  veut  point  juger.  a LcP.  Halloix  -Haii.v.juft. 
Alex.r.j.p.sf.  ügion . 'Le  P.  Alexandre  remarque  que  Se  le  P.  Alexandre  n’y  trouvent  rien  u 

5<*  le  ftyle  en  eft  fort  ditfercnt  de  celui  ni  pour  la  matière,  ni  pour  le  ftyle, 

de  S.  Juftin , & que  les  Manichéens  quiairraport  aux  véritables  ouvrages 
nez  plus  de  cent  ans  après  le  martyre  de  S.Juftin.  T’autcur  la  commence  |ôj.b.c.  C"?* 
du  Saint , y font  réfutez  plufieurs  fois  en  dilant  quila  écrit  à un  Papas,  ou 
Du  Pi*.  p.i$7*  nommément  . 'M‘  du  Pin  croit  que  à quelque  Evefque,  V*  > con- 

tout  cela  eft  du  mcfme  auteur  que  le-  tredesgents  qui  fc  glorifioicnt  d’une 
crit  contre  Ariftocc . fcicncc  vainc  Se  inutile , vcnüc  de  per- 
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formes  qui  imitoient  les  fenciments  & 
les  a&ions  des  Pharifiens  i mais  qu*a- 
fin  qu  on  ne  l'accu(âft  pas  de  ne  (avoir 
que  reprendre  les  autres , il  avoit  ra- 
malîc  avec  foin  dans  une  lettre  aux 
Supérieurs , mpXorraçf  divers  avis 
utiles  au  falut  de  ceux  qui  veulent  bien 
vivre  i & qu’il  a deflein  de  faire  la 
mcfmc  choie  dans  celle-ci , & d’ y 
marquer  les  defauts  où  quelques  uns 
tombent,  afin  que  ceux  à quijl  écrit 
les  pu  fient  éviter  plus  aifcmcnt,  [Tout 
cela  ne  convient  guère  au  temps,  & à 
l’emploi  de  S.  Juftin  : ] ’&c  de  plus , dans 
les  avis  qu’il  donne  enfuitc,  il  ne  parle 
que  de  choies  qui  regardent  ceux  qui 
vivent  dans  la  paix  Se  dans  la  retrai- 
te, [ & ne  dit  rien  de  ce  qui  cftoit  pro- 
pre au  temps  des  pcrlccutions  , Si 
pour  le  préparer  au  martyre. 

Ainfi  le  Père  Halloix  paroift  avoir 
raifon  de  juger]  que  c’cftoit  quelque 
Abbe  zèle  pour  la  dilciplinc , & au- 
torife  par  la  pieté,  comme  a efte  S. 
lfidorc  de  Pcluzc^  & que  Zene&Se- 
rcnc  eftoient  aulfi  des  moines  qu'il 
inftruifoic.  Il  croit  que  ce  peut  eftrc 
un  Juftin , qui  gouvernoit  le  monafterc 
île  S.  Anaftafe  prés  de  Jerufalcm  lous 
l’Empereur  Hcradius.  [ Et  cela  s’ac- 
corde alîcz  bien  avec  ce  qu’  un  des 
plus  grands  prfonaeges  de  ce  ficelé 
y trouve  quelques  reftes  du  Scmipla- 
gianifine  *,  cette  hcrcfic  s’ cftant  parti- 
culièrement répandue  parmi  les  moi- 
nes , Se  cftant  beaucoup  appuyée  par 
les  écrits  d’Origene  fore  foutenus  par 
une  partie  des  Orientaux  , particu- 
lièrement autour  de  Jerufalcm.  ] 'Mf 
du  Pin  lôûticnt  qu’elle  n’eft  nulle- 
ment du  ft  vie  de  S.  Juftin,  &queles 
préceptes  qu’elle  contient  font  plus 
propres  pur  des  moines  que  pur  de 
fimples  Chrétiens , 

'Sixte  de  Sienne  dit  qu’entre  beau- 
coup de  monumens  immortels  de  fon 
génie , S.  Juftin  nous  a laiflfé  des  com- 
mentaires fur  l’Apocalypfc.  'Poitevin 
Hift.  Eccl.  T o/n,  II. 


n’ avoit  pas  apparemment  remarque 
que  c’cft  'S.  Jerome  qui  a donné  lieu 
à Sixte  de  le  croire , [ quoiqu’il  ne  l’ait 
put-eftre  pas  voulu  dire.  V.  S.  Jean 
IEv.  note  10.  Quoy  qu’ü  en  foit,  il 
nous  fuflît  de  favoir  5 que  ce  commen- 
taire n’a  pint  encore  paru  au  jour. 
[ Le  P.  Halloix  n’en  dit  rien , ] non  plus 
que  de  l’explication  attribuée  à Saint 
Juftin  dans  quelques  catalogues  de  li- 
vres grecs  fur  la  Jcrarchicecclcfiafti- 
que,  Se  fur  la  Théologie  myftique  de 
S.  Denys  l’Arcopagite . [ Ce  livre  fur- 
prendroit  bien  du  monde  s’il  fe  trou- 
voir  véritable,  ] 

'Quelques  uns  ont  attribué  à S.  Juftin 
l’aplogie  qui  porte  le  nom  d’Athe- 
nagorc.  Mais  on  demeure  d’accord 
qu’ils  le  font  trompez.  K la  perfeen- 
tion  de  AL  Aurele  note  10. 

'Le  P.  Halloix  prétend  que  S.  Juftin 
a mis  par  écrit  la  conférence  qu  ’il 
avoit  eue  à Rome  avec  Crefeent . Il  le 
fonde  fur  les  proies  de  la  ptitc  apo- 
logie, où  il  déclare  aux  Empreurs, 
que  s’ils  n’avoicnc  pas  encore  eu  con- 
noifiauce  de  la  dilpucc  qu’il  avait  eue 
avec  ce  cynique,  il  cftoit  preft de  la 
recommencer  de  nouveau  en  leur  pre- 
lêncc . [ Mais  il  fcrablc  encore  plus  aife 
d’en  conclure  qu’il  n* avoit  rien  écrit 
fur  ce  fujet , & que  la  connortTancc 
dont  il  prie,  n’eft  pas  celle  qui  pu- 
voit  venir  de  1a  leéturc  de  fon  livre  , 
mais  du  raprt  que  ceux  qui  y avoienc 
alfiftc  en  avoient  pu  faire  aux  Emp- 
reurs. Car  quelle  necelfité  y cuft-il  eu 
de  recommencer  la  difputcî  Le  moyen 
le  plus  (impie  & le  plus  naturel  euft 
efte  de  leur  prefonter  fon  livre. 

Il  n’eft  ps  befoin  de  prouver  que 
l’abrège  de  l’hiftoirc  de  Trogus  Pom- 
pius  pr  Juftin  , cft  d’un  latin  & d’un 
payen  tout  di  Aèrent  du  Martyr.  Tout 
le  monde  en  convient  aujourd’hui , ] 
'quoique  l’on  s’y  foie  quelquefois 
trompe  . K T,  Antonin  § 14, 
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NOTE  X. 


Que  la  première  apologie  de  S.  Jufltn 
eft  la  pins  grande  , faite  vers 
f an  i fo. 

[L’ordre  que  l’on  a fuivi  julqucsà 
prelént  dans  PimprdGon  des  œuvres 
de  S.  Juftin , peut  donner  fujet  de  croi- 
re que  la  plus  courte  de  (es  apologies 
eft  celle  qu’il  a compose  la  première. 
Mais  il  cfi  facile  de  détruire  cette  opi- 
nion Gins  fondement  , par  Poppfi- 
tion  de  la  vérité  appuyée  for  des  rai- 
fons  très  folides , & cmbrartcc  par  les 
plus  favans  hommes  tant  du  iieck 
plié  que  du  noftrc . 

La  breveté  melmc  de  cette  apologie  J 


iêbe  de  citer  fous  le  nom  de  1a  pre- 
mière apologie  un  partage  de  celle 
qu’il  marque  toujours  comme  la  fé- 
conde, 'il  n’cft  pas  difficile  , félon  le 
Icntimcnt  du  P.  Pctau  & de  Mr  Va- 
lois, de  corriger  un  endroit  qui  fe  dé- 
truit de  luy  mefmc , par  pluficurs  au- 
tres, qui  diient  le  contraire  très  clai- 
rement . 

[Quoique  tout  le  monde  entre  au- 
jourd’hui dans  cette  opinion , que  la 
plus  grande  des  apologies  eft  celle  qui 
a efté  compofce  la  première , nous 
avons  cru  neanmoins  devoir  foivre 
l’ordre  de  l’imprcflîon  dans  les  cita- 
tions des  partages  que  nous  en  avons 
tirez,  pour  ne  pas  embararter  ceux  qui 


fcmblc  allez  foppolcr  un  plus  ample , les  voudront  vérifier  . Mais  quand 
cclaircirtément  de  pluficurs  points  im-  nous  en  avons  parlé  dans  le  texte  , 
porcans  dont  elle  ne  traite  pas . Aurti  | nous  avons  tafehé  de  les  diftinguer 
il  y a quelques  endroits  que  l’auteur  toujours  par  les  titres  de  grande  A:  de 
ne  touche  qu’en  partant , & où  il  apu-  petite,  évitant  ceux  de  première  & de 
te  ces  mots.  Comme  nous  avons  déj.t  féconde  , pour  ne  pas  tomber  dans 
dit,  pur  renvoyer  non  aux  autres ( l’ inconvénient  de  M.1  Valois,  3 qui  b.c. 
lieux  de  ccttc  aplogic  , où  il  ne  parle , apres  avoir  prouvé  que  la  grande  eft 
pint  de ces  choies , mais  1 la  première  . la  première , brouille  aurtî-toft  les  lcc- 
quieftoit connue  de  tout  le  monde.  leurs  , en  difant  que  la  premier  e n’a 
Mais  il  n’y  aps  moyen  de  douter  pas  efté  adrdTéc  à M.  Aurclc,  comme 
que  la  grande  apologie  ne  foie  la  pre-j  le  dit  Eulcbe  j [ce  qu’il  fautpurtanc 
— - — — '*•  ■ - ' raprter  à la  ptitc. 


mierc,  puilqu’Éulèbc  le  dit  formelle- 
™B. •'î.dîji.  mc,f  * ? M nc  parle  de  cette  petite 


tu 


aplogic , dont  il  raprtc  mclmc  quel- 
l.j.c.»  p • cîucs  péages , qu’apres  avoir  traité  de 
c.  J î#  pfos  grande  . 'Il  appelle  iKttcment 
p îî.bï*  d‘  cc^c-c‘  *a  Prcm*cre  aplogie,»&  l’au- 
19  * tre  la  féconde  ? & il  déclare  expreffe- 
ment  que  la  ptitc  fut  prclcntee  aux 1 
Emprcurs  Marc  Aurcle  & L.  Vcrus, 
dont  l’empire  nc  commence  qu’en  l’an 
i6 1 .[Ce  qui  prouve  évidemment  qu  cl- 
ic n’a  efté  complcc  qu’apes  la  gran- 
de , ] 'qui  fut  laite  vers  Pan  i f o , ièlon 
le  témoignage  de  S.  Juftin  mclmc , 
r >r-  pur  eftrcprelcnrée  à l’Empereur  An- 
tonin  le  philofophe , & aux  mcfmcs 
Marc  Aurelc  & L.  Verus  comme  à les 
enfims. 

rÆî**7'  s ^ arr‘v^  unc  feule  k>*s  * ^u- 


kj  b. 


Nous  parlerons  dans  la  fuite  de 
l’opinion  nouvelle  & fingulicre  de 
Bollandus , qui  veut  que  P aplogic 
adrelTéeà  M.  Aurcle  par  S.  Juftin , foit 
entièrement  perdu*,  & que  la  ptitc  nc 
foit  que  comme  unc  rcquefte  que  S. 
Juftin  avoit  mile  à la  tefte  de  la  gran- 
de, en  P adrelTant  auffi  à Antonin . 

Nous  nc  prions  pint  non  plus  ici 
de  la  difficulté  qui  regarde  l’année  en 
laquelle  la  grande  apologie  fut  faite  , 
preeque  nous  Pavons  traitée  for  les 
Marcionitcs  note  î , & nous  croyons  y 
avoir  montré  que  Marcion , dont  la 
Icéle  eftoit  déjà  fort  célébré  & fort  ré- 
pandue, n’ayant  cfte  hérétique  qu'en 
141  au  pluftoft , félon  Eufebc , & nc  le 
puvant  avoir  efté  Ièlon  Tertullicnquc 
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apres  1 3 8 , cette  apologie  ne  peut  avoir 
cAc  Élite  que  quelques  années  aprésj 
& non  pas  des  1 4 1 , comme  porte  la 
chronique  d’Eufebc . ] 'S.  Juftin  mcfme 
dit  que  Ton  contoit  alors  ifo  ans  de- 
puis la  nailTancc  de  J.  C.  'Mais  nous 
11’ofôns  neanmoins  nous  fixer  prcci- 
foment  à cette  époque , pareequeces 
fortes  de  contes  11e  font  pas  d’ordi- 
naire exads  : outre  qu’on  nefçaitpas 
en  quelle  année  on  mertoit  alors  la 
naitlancc  de  J.  C.  Ceft  pourquoi  nous 
nous  contentons  de  dire  qu’elle  fut 
faite  vers  l’an  1 ço. 

NOTE  Xi 

Sur  k referit  <C  An tonin  aux  Etats 
eC  Afie  pour  Us  Chrétiens . 

Te  titre  de  la  lettre  écrite  en  faveur 
des  Chrétiens  aux  Etats  d' Afie,  tel 
qu’  il  cft  dans  Eufcbc  & dans  la  chro- 
nique d’Alexandrie  p.  608 , l’attribue 
nettement  à M.  Aurclc  : M*p'x#ç  Aupi'- 
\it{  ApfJAvitç  C Te.  '&  Rufin  a lu  de 
mefinc  dans  Eufcbc.  'Au  contraire- 
dans  S.  Juftin  où  on  trouve  la  mcfme 
lettre  à la  fin  de  fâ  grande  apologie 
die  cft  attribuée  encore  plus  exprefle-j 
ment  à Titc  Antonin  . T !r*ç  AiXm; 
A«T picttsi;  Atrùtnteç  ...  tvetBrç  » [ Et  ce  qui 
au  torife  beaucoup  cette  mfeription 
c’eft  non  feulement  qu’Eufebe  met  la 
lettre  dans  la  fuite  du  règne  d’ Anto- 
nin,]'dont  il  ne  raportc  la  mort  qu’à 
la  fin  du  chapitre  fuivant  -,  b maisqu’a- 
prés  avoir  raporté  k titre  de  l’apolo- 
gie de  S.  Juftin  adrdTée  à Tiu  Anto- 
nin &c.  'il  ajoute  que  d’autres  Fidèles 
s cftant  auffi  adrefTez  au  mcfme  Prince , 
fl  écrivit  la  lettre  dont  nous  parlons . 
11  confirme  tout  cela  par  S.  MeliPon 
eciebre , dit-il , dans  ce  mcfme  temps  ,j 
qui  l’attcftc  dans  l’apologie  qu’il 
adrcflê  [ non  plus  au  mcfme  Prince 
mais  ] à Verus ,[  qui  cft  M.  Aurele . Il 
cft  donc  viûblc  qu’Eufebe  a cru  que 
la  lettre  tftoit  d’Antoum  : ] '&  M*  Va- 


*>1 


lois  qui  veut  qu’elle  foit  de  M.  Au- 
rcle  , cft  neanmoins  contraint  de  rc- 
connoiftrc  qu’Eufêbe  la  donne  à An- 
tonin. 

[Cela  fuppofé,  je  penfc  qu’il  y a 
peu  lieu  de  douter  quelle  ne  foit  c£. 
ic&ivvmciu  de  ce  Prince,]  'comme  l’a  zon.v.Ant.p, 
cru  Zonarc,  [&  qu’ainfi  le  titre  cft  2<**f‘ 
corrompu  dans  Eufcbc,  quelque  an- 
cienne que  foit  cette  corruption . Car 
il  eft  tout  à fait  hors  d’apparence  que 
cet  hiftorien  ait  avancé  une  chofc  qui 
eftoit  convaincue  de  faux  par  la  pièce 
mcfme  dont  il  s’ autorifoit,]  'quoique  Eufai.p.w.r. 
Mr  Vafois  paroifîe  avoir  bien  voulu  b‘ 
le  croire  ,[  ayant  fans  doute  moi  ns  con- 
fultéfa  lumière  propre  que  l'I’autorité  chrji.p.ii*.*. 
de  Scaliger,  [qui  avoit  beaucoup  de 
refpect  pour  luy  mcfme  , &peu  pour 
les  autres . ] 

'Comme  on  lit  dans  Eufcbc  que  M.  l.i.c.tj.pnjtf. 
Aurele eftoie  alors  dans  la  if.e  année  c‘ 
de  fa  puiffance  tribunitiaire  , [ com- 
mencée en  147,  ] 'Mr  Valois  cft  obligé  "• 
de  mettre  ce  referit  dés  la  première 
année  de  ce  Prince,  [qui eft  l’an  161, 

& U 1 5*  armée  de  fou  Tribu nat.  Car 
Eufebe,  Rufin  , & la  chronique  d’A- 
lexandrie , ont  tous  cette  1 f «année . ] 

Cela  paroift  fi  certain  à M1  Valois , 
qu’il  s’en  fert  comme  d’une  chofc re- 
connue pour  condanner  la  chronique 
d’Alexandrie,  qui  met  le  referit  en  la 
dixième  année  de  M.  Aurele,  [c’eft  à 
dire  en  l’an  170. 

Mais  i.°,  ccki  ne  s’accorde  pas  avec 
le  titTe  d’Armema'juc , donné  par  cette 
infeription  à M.  Aurele  dans  Eufebe 
& dans  Rufin.  Car  les  Arméniens  ne 
furent  vaincus  au  nluftoft  qu’en  161. 

On  ne  trouve  melme  aucune  marque 
de  leur  défaite  qu’en  163  •,  ] '&■  apres  v‘ 

qu’ils  curent  efte  vaincus,  M.  Aurclc 
diricra  encore  quelque  temps  à pren- 
dre le  titre  d’Armeniaque . V".  M \ 

Aurele  $ 6,  7,  Je  croy  que  le  mot 
d’ Apfu'ncç  qu’on  1k  dans  Eufebe,  ne 
fc  dit  jamais  en  ce  feus , êc  qu’il  ftu- 
Nnnn  ij 


NOTE  SUR  SAINT  JUSTIN. 


tire!  : A • La  chronique  d*  Ale- 
xandrie ne  l’a  point  dutout .] 

Ruf.  i;4.c.rj.  Xa  lettre  porte  quedi  verfcs  per- 

fonnes  a voient  dc>a  écrit  à 1 Empe- 
reur fur  les  Chrétiens , & qui! leur 
avoit  répondu  &c.  [ Cela  fc  peut-il  ra- 
porter  à la  première  année  de  Marc 
Aurclc?  Car  afin  qu’on  ne  difcpas 
qu’  il  parle  de  ce  qu’il  avoit  fait  du- 
rant qu’il  gouvernoit  comme  Gefar 
fous  Antonin,  ] il  avoit  marque  fcpa- 
rément  ce  que  fonpcrc  avoir  répondu 
fur  le  mcfme  fujet  à pluficurs  Gouver- 
neurs qui  luy  en  avoicne  écrit . 

3°,  L.  Verus-  regnoit  avec  M.  Aurclc 
en  1 i > avec  Ut  qualité  d’Augufte,  & 
cftoit  à Rome  avec  luy  . Pourquoi 
donc  fon  nom  n’cft-il  point  mis  dans 
le  titre?  Pourquoi  la  lettre  parle  t-cllc 
toujours  au  nom  d’un  feul  ? 11  eft  cer- 
tain que  dans  la  fuite , quand  il  y a eu 
plulicurs  Empereurs,  ce  qu'un  fcul 
failoit  en  l’abfencc  , & quelquefois 
contre  le  fentimentdc  fon  collègue , (e 
failoit  au  nom  de  tous  les  deux , lors 
mcfme  qu’ils  avoient  chacun  leur  Em- 
pire à parc . Et  je  penfe  que  cela  fc 
trouve  pratique  de  mcfme  fous  Marc 
Aurclc  S*  L.  Verus,  qui  gouvernoient 
conjointement  fans  aucun  partage . 

On  peut  encore  ajouter  une  autre 
railôn coniidcrablc . [Car  il  eft  hors 
d’ apparence  que  M.  Aurclc  ait  traité 
les  Ùirétiens  avec  plus  d’indulgence 
dans  les  premières  années  de  fon  rè- 
gne,, qu’il  n’a  fait  depuis,  lorfqu’il 
leur  fut  oblige  de  la  défaite  infigne 
des  Allemans.  Et  c’eft  neanmoins  ce 
que  nous  ferons  obligez  de  dire,  fi 
nous  prétendons  que  c’eft  luy  qui  pat 
fa  lettre  aux  Etats  d’Afie , leur  accorde 
ouvertement  une  liberté  toute  entière. 
Car  c’eft  ce  qu’il  ne  fit  jamais  après  la 
victoire  d’ Allemagne , comme  on  le 
peut  voir  dans  fa  vie  $ 16 , & l’hiftoirc 
des  Martyrs  de  Lion  en  eft,  un  témoi- 
gnage bien  évident . ] 

c.  'Ceux  qui  veulent  foûteuir  que  cette 


lettre  eft  de  M.  Aurclc,  objectent  que 
S.  Meliton  n’en  parle  point  lorfqu’il 
raporte  divcrfcs  lettres  qu’  Antonin  a 
écrites  pour  les  Chrétiens.  Et  cepen- 
dant il  ne  s’en  peut  trouver  de  plus 
favorable , ni  mcfme  qui  dufteftre  plus 
connue  à S.  Meliton  Evelque  de  Sar- 
des en  Lydie  , puifqu’ellc  s’aJrefTe  aux 
peuples  d’Afie . [ Toutes  ces  choies  font 
très  vraies . Mais  quoique  S.  Meliton 
n’en  ait  pas  parlé  dans  l’endroit  que 
raporte  Eufebe , cela  «’cmpcfchc  pas 
qu’il  n’en  ait  parlé  dans  quelque  autre 
lieu  . 11  eft  mefme  bien  difficile  de 
douter  qu’il  ne  l’ait  foit,]'puifqu'Eu-  U.c.ijp* 
febe  après  avoir  raporte  cette  lettre,  ,17'ab’ 
ajoute  que  S.  Meliton  nous  allure  dans 
fon  apologie , que  les  choies  fe  font 
pafleesde  la  forte  : A:  il  n’en  cite  point 
d’autre  auteur:  ce  qui  mcfme  donne 
lieu  de  croire  que  ce  Saine  J’avoit  in»- 
ferée  toute  entière  dans  fon  apologie  , 

6c  qu’Eufebe  ne  l’a  tirée  quede  là . 

'Dodwcl  qui  fuit  le  fentiment  de 
Scaligcr  & de  M*  Valois , remarque 
que  S.  Meliton  dit  qu’avant  M.  Au- 
relc,  ou  n’avoit  point  vu  les  magiftrats 
des  villes  foire  des  decrets  contre  les 
Chrétiens  &c..fuppofânt  que  la  lettre 
aux  Etats  d’Afie  eft  pour  défendre  ces 
decrets.  [ Mais  je  ne  voy  pas  quelle  en 
dife  un  mot . Elle  parle  en  general  des 
cris  , des  calomnies  , des  per fccut  ions 
que  l’on  foifoir  aux  Chrétiens . & qui 
alloicnt  julqu’à  la  mort  : 3 'au  lieu  que  IW» 
Dodwcl  foûrient  que  Jes  magiftrats  , 
des  ville*  n’  avoient  aucun  droit  de 
condanner  au  dernier  fupplice . 

i Ces  objections  n ayant  doilc  rien 
de  confidcrable , nous  avons  cru  nous 
devoir  arrefter  au*  raifons  qui  por- 
tent & croire  que  la  lettre  eft  plotoft  - 
d’Antonin  que  de  Marc  Aurclc  i]  '&  zou.v.Aaîp. 
qu’ainli  elle  peut  avoir  efte  un  frujt 
de  l’apologie  de  S.  Juftin  , comme  on 
k Ut  dansZonare.  [Cela  fera  encore 
plus  probable,  fi  clk  a cfté  écrite  en 
la  1 année  du  Tribunat  d’ Antonin  1 


/ 
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NOTES  SUR  S'AîNT  JUSTIN. 


• qui  cft  l’an  if  * de  J.C.  ] 'Mais  il  fout 
remarquer  que  le  nombre  de  la  puif- 
fance  du  Tribunat  n’eftoit  point  cx-| 

frimcc  dans  S.Juftin . Sylburge  a mis 
an  i f qu’il  a trouve  dans  Eulcbe , [ & 
qui  cft  de  mcfme  dans  la  chronique 
d’Alexandrie.  Cette  quinzième  année 
du  Tribunat  d’ Antonin  s’accorde  en 
effet  fort  bien  avec  le  IV.  Confolat 
marqué  dans  S.Juftin , au  lieu  du  HI. 
marqué  dans  Eulcbe  . Car  Antonin 
avoit  cfté  Conful  pour  la  4/ fois  enl 
I4f,  & il  ne  le  fut  plus  depuis.  Jli  cft 
appelle  TT-ctTrp  Traryn'S'ei  79  xa  • [ C cft 
une  faute  vifiblcquc  ce  to  « , le  titre 
de  Pere  de  la'  patrie  n’eftant  jamais 
marqué  avec  un  chifrc  dans  les  in. 
fcripcions . 

11  y a fujet  de  s’étonner  pourquoi 
Tcrtullien  voulant  , ce  femble,  ra- 
maffer  dans  le  cinquième  chapitre  de 
fon  apologie  y tout  ce  que  les  Princes 
avoient  foit  de  plus  conftdcrable  en 
faveur  des  Chrétiens,  ne  parle  point 
de  cette  lettre  aux  Etats  d’Afic,  ni  de 
celle  d’Adrien  à Fundanus  ; 11  eft  cer- 
tainement difficile  d’en  comprendre 
la  rai  fon  . Mais  quelle  qu’elle  puiffe 
cftre,  elle- ne  peut  pas  nous  foire  dou- 
ter de  l’autoritc  de  ces  pièces . Car  celle 
d’Adrien  eft  raportée  par  S.Juftin , & 
autoriféc  par  Saint  Meliton  : Et  pour 
l’autre,  quand  nous  ne  pourrions  pas 
dire  avec  certitude  qu’eue  vient  auffi 
de  S.  Meliton’,  neanmoins  l'autorité 
d’Eufébe  qui  la  raportc , fuffit  pour 
arrefter  nos  conjectures . Sans  cela  on 
pourroit  avoir  peine  à croire  qu’un 
Empereur  payen  ait  pu  parler  fi  fort 
à l'avantage  des  Chrétiens  y & à la 
gloire  du  vray  Dieu . Mais  il  fout  con- 
fiderer  qu’Antonwi  eftoit'  un  homme 
très  habile,  &qui  ainfipouvoit  avoir 
quelques  notions  de  la'  véritable  divi- 
nité . Dodwcl  qui  donne  beaucoup  à 
fes  conjectures]  'a bien  ofé  témoigner 


pas  ofé  infifter  fur  ce  doute  ’,T&  il  cou-  c jj-r  ms. 
tinu ë dans  la  fuite  à la  fuppofet  véri- 
table. 

[On pourroit  demander  auffi  com- 
ment la  loy  qui  défendoit  la  religion 
Chrétienne  fur  peine  de  la  vie,  ?ubi 
fiftoit  encore  du  temps  de  Commode , 
après  tant  de  referits  fi  formellemcnc 
contraires-.  A quoy  l’on  peut  faire  deux 
reponfes-,  l’une,  que  tous  ces  referits 
eftant  particuliers  , n’avoient  pas  la 
force  do  cafter  une  loy  generale  Si 
univerlelle,  qui  pou  voit  paffer  pour 
Un  des  fondemens  de  l’Empire  -,  l’au- 
tre que  tous  ces  referits  n’avoient  pas 
plus  de  durée  que  leurs  auteurs,  dau-< 
tant  que  la  haine  des  payens  pour  les 
Chrétiens  eftoit  une  loy  permanen- 
te, qui  effaçoir  toutes  celles  qui  lu/ 
eftoient  contraires  , à moins  qu’eljcs 
ne  fu fient  foutenuës  par  l’autorité  des 
Princes  qui  les  avoient  faites . ] 

NOTE  XI L four  -*  r-*Jc 

Qut  Saint  Pt  oh  niée  n'a  bar  foiiffert  à 
Alexandrie  , mais  a Rome. 

[Ufuard  de  A don  mettent  le  martyre 
deS.Ptolemée  à Alexandrie:  de  quoy 
on  ne  voit  point  d’autre  fondement,  J 
'finon  que  Celui  qui  fit  prendre  ce  Saint  juft.ap.i.p, 
avoit  cfté  à Alexandrie  . [ Mais  H pou-  42  b d’ 
voit  en  eftrc  revenu  , comme  il  y a bien 
de  l'apparence , oh  fbllicitcr  par  lettres 
le  capitaine  qui  prit  le  Saint.  ] 11  eft 
certain  que  fa  femme  > à caufc  de  la- 
quelle il  hairtort  S.Ptolcmce , n’efteit 
pas  à Alexandrie . [ Mais  il  ne  fout  que 
lire  les  premières  paroles  de  S.Juftin,  ] 
qui  fc  plaint  aux  Romains  de  ce  qur 
s’eft  pafie  dans  leur  ville  touchant  ce 
Saint , n ry  ttoXh  éfjun , « P«jua7«<,  & dé 
cc  qui  fc  foit  de  mcfme  partout  par 
les  Gouverneurs . [ Je  penfe  qu’il  n’y  a 
perfonne  aüjourd  hui  qui  n’avoue  que 
cela  s’eft  fait  à Rome . Pour  ce  que  les 
mcfmcs  martyrologes  portent  que 


que  cette  piece  fi  honorable  aux Chré-j cfté  fous  T. Antonin,  voyez  les  notes 
tiens  lu  y.  eftoit  iufpcétc  : mais  il  n’a  13  & 14. 
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Qhc  la  petite  apologie  de  S.  JuJlin  ejî 
adreflee  à M.Aurele . 

[Nous  avons  déjà  montré  dans  la 
note  10,  auc  la  plus  petite  apologie  de 
SJuftin  ctk  celle  qu'il  a écrite  la  der- 
nière . 11  faut  voir  à cette  heure  l qui 
elle  a cite  adreflcc , Ce  en  quel  temps 
elle  peut  avoir  efté  laite. 

On  ne  peut  pas  nier  quelle  n’ait  efte 
adreflcc  en  general  aux  Romains,  Jà 
qui  elle  parle  dés  le  commence- 
ment . L’inJcription  que  luy  donnent 
ks  imprimez  porte  le  nom  du  Sénat . 
[ Mais  il  y faut  ajouter  qu’elle  parle 
encore  aux  Empereurs,  auflî-bicnque 
la  grande , Jqui  cft  adreflcc  a l’Empe- 
reur & à fes  enfans , au  Sénat , Ce  à tout 
le  peuple  Romain . 'Eufêbe  dit  formel- 
lement que  cette  petite  fut  prefentée 
aux  Empereurs  M.Aurele  Ce  L.Verus: 
en  quoy  il  cft  fuivi  par  S Jerome  vir. 
ill.c.  17 6.  c.d,  par  Baronius  art. 

16 14,  parle  PXabbc  de  ferip.  p. 
666,  ’&SJuAju  mcfmc  y dk  que  fi 
ceux  2 qui  il  parle  veulent  l’ccoutcr 
avec  Crcfcenc , ce  fera  une  adion  vrai- 
ment royale.  'Il  dk  qu’une  femme 
avoit  adrefle  une  rcqucltc  col  rw  avro- 
xf&roct  , a vous , augufle  Empereur , cr 
vous  luy  accorda/les  &c.  Il  prie  ceux  à 
qui  il  écrit  de  propofêr  lbn  livre  , 
■BfM&iïvxu  TTfjypdjûu,  avec  leur  fignatu- 
re  -,  [ c cft  2 dire  apparemment  de  l’cx- 
pofér  à lire  à tout  le  monde  , avec  une 
permiflion  lignée  d’eux. ]Tt  les ;urif- 
confultes  remarquent  que  ceftok  un 
droit  rcfcrvéaux  Empereurs* 

'Le  Pcrc  Halloix  qui  doute  qu’elle 
ait  efte  adreflcc  aux  Empereurs,  don- 
ne un  fois  à ccs  paroles , Ce  fera  une 
a don  vraiment  roy  île  , [ qui  n’y  paroift 
guère  conven  ir . Mais  je  ne  voy  point 
qu’il  réponde  aux  deux  autres  Cn. 
droits  , ni  \ l’autorité  d’Eufebc  . Je 
pcnle  qu’il  y en  a qui  veulent  quedatis 
1 endroit  où  ix>us  avons  00)  rf t aCtv- 


xpx79fu , on  ofte  oti , ce  qui  ofteroi  t la 
preuve  quon  tire  de  cet  endroit  . Il 
faudrait  donc  aufli  changer  dans  le 
mcfmc  lieu  cuutXûpTcaç  en  <tW>>pw#, 
qui  forait  une  équivoque . TMaison  lit  Euf.i.«.c.i7. 
vol  Ce  eat,iX<Sp*ffa{  dans  Eufcbe  auflî-  Wi**' 
bien  que  dans  S.Juftjn.  'Rufin  y a lu 
dcmefmc.  [Et  il  ne  faut  point  qu’on  ** 
dife  qu’il  y a de  l’incongruité  dans  la 
phrafe  greque  ##<’ r*>y  . JOn  j,r  s . 

en  ckc  une  toute  fcmblable  de  Scnc-  1 

qu  c,  Kir  egregius  &tibi  Principi  notas . 

[ Et  S.  Juftin  cftoit  comme  oblige  de 
prendre  ce  tour , puifquc  le  refte  de  Ion 
difeours  s’adrefloic  à d’autres  aufli- 
bien  qu’à  l’Empereur.  J 

'Eullbc  nous  dit  comme  une  choie  EnCUx.»* 
confiante,  que  cette  apologie  a cfté 
faite  fous  l’empire  de  M.  Aurelc  Ce 
de  LVcrus . 'S. Jerome  l’a  cru  fur  fou  Hîcr.r.iu.e. 
autorité  -,  a Ce  tout  le  monde  jufqu’à  ffr..r.rr« 
prclênt  à fuivi  cette  opinion,  comme  *.c. 
ceux  mefines  qui  la  combatent  le  rc- 
connoiflcnr . [ Il  n’eft  donc  pas  raifoiv- 
nablc  de  quitter  un  fentimcnt  cm- 
brade  fi  univer/éllcmcnt , fi  on  n’a  des 
rai  Ions  bien  fortes  Ce  bien  convain- 
cantes. Et  neanmoins  il  cft  difficile  de 
mettre  en  ce  rang  celles  que  M'Valofo 
a alléguées  depuis  quelque  temps  , 
pour  nous  obliger  de  croire  avec  luy 
que  cette  apologie  a efte  prefentée  à 
Antonin . ] 

'Sa  première  preuve  cft  que  Saint  c* 

Juftin  parlant  de  cette  femme  Chré- 
tienne qui  lé  /épura  de  fon  mari , dit 
qu’elle  prdenta  une  requefte  à F Em- 
pereur , Ce  non  AUX  Empereurs  \ d’où 
il  infère  qu’il  n’y  en  avoit  qu’un , Ce 
que  ce  ne  pouvoir  eûre  qu’Antouin . 

[ Nous  ne  nous  arreftons  point  à ré- 
pondre, que  s’il  n’y  avoit  alors  qu’un 
Empereur  * ceftok  peut-eftre  aulli-toft 
M.Aurele  qu’Antomn,  puifqoe  nous 
n’avons  point  de  preuve  bien  certaine 
que  S.jullm  ait  etlé  martyrizé  avant 
la  mort  de  LVcrus:  Et  cela  s’accor- 
dcroit  toujours  mieux  avec  Eufebe  ,] 
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'qui  dit  mefine  quelquefois  que  cette 
apologie  fut  adreflee  à M.Aurele , fans 
parler  de  L.Vcrus.[  Nous  voulons  bien 
croire  neanmoins  qu’il  parle  aux  deux 
frères . Caren  effet,  nous  voyons  que| 
dans  tous  les  autres  partages  oii  Mr 
Valois  croie  que  S.  Juftin  s’adrefle  àj 
l’Empereur  , il  parle  toujours  non 
comme  à un  fcul , mais  comme  à plu- 
sieurs ^ ce  qui  çft  quelquefois  encore 
plus  vifible  dans  la  traduction  deM.* 
Valois  mefinc,  qu’il  ne  l’cft  dans  le 
texte  grec  . Que  s’il  ne  parle  que  d’un 
Prince  dans  cet  endroit , c’eft  que  la 
requefte  n’avoit  pas  efté  prcfentcc  à 
tous  les  deux  ; foie  que  ce  ne  fuit  pas  la 
coutume , foir  comme  il  cft  bien  vrai- 
femblablc,  que  L.Vcrus  fiift  alors  en 
Syrie  occupé  contre  les  Parchcs 
La  fécondé  raifon  de  M1  Valois  cft 
fondée  fur  ces  paroles  du  faint  mar- 
tyr Luce  , raportées  dans  cette  apolo- 
gie : f^ofire  jugement  deshonore  un  Em- 
jxreur  au  fit  religieux  que  Unoftre  , <7 'ne 
s'accorde  pus  avec  lesfentimenjdu  fils 
de  Ce  far  le  philofophe , ou  plutoû  com- 
me on  lit  dansEufebe,  6c  comme  Mr 
Valois  juge  avecraifon  qu’il  faut  lire 
du  philofophe  fils  de  Ce  far . Mr  Valois! 
prétend  donc  que  ce  Prince  religieux! 
eft  T.Antonin  , à qui  k Sénat  avoir 
donné  le  furnom  , 6c  que  l’au-j 

treeft  M.Aurele  fon  fils  adoptif,  fur- 
nommé  ordinairement  le  philofophe 
[ Nous  le  pourrions  croire  alternent , fi 
nous  n’avions  rien  de  contraire.  Mais| 
pour  détruire  l’autorité  d'Eulcbe 
faudrait  montrer  que  cet  endroit  ne 
fo  peut  pas  entendre  de  M.Aurele  & 
de  L.Vcrus  -,  & c’eft  ce  qu’on  ne  mon- 
tre pas . Car  quoique  M.Aurele  n’cuft 
pas  alors  receu  du  Sénat  comme  An-| 
tord  n,  le  furnom  de  Pi  us  , perfonni 
ne  dira  qu’on  n’ait  pas  pu  le  luy  don-| 
ncr  comme  une  cpithctc  , de  mcfmc 
qu’on  veut  qu’il  foir  marqué  par  celui 
de  philofophe , qui  ne  luy  a point  non 
plus  efte  donne  par  le  Sénat . Et  mcfmc1 


«IJ 


le  Sénat  luy  donna  enfin  celui  de  Pius 
Se  non  celui  de  philofophe  . V.  Alarc 
Aurele  §i.x6.  Pour  le  philofophe  de 
Cefary  il  cft  très  naturel  de  l’entendre 
de  L.Vcrus,]  'puifque  S. Juftin  le  de- 
figne  par  les  mcfmcs  termes  à la  tefte 
de  fâ  grande  apologie . [ La  qualité  de 
fils  de  Cefar  luy  convcnoit  mieux 
qui  aucun  autre  , parccquc  fon  père 
L.Vcrus  eftoit  mort  avec  la  fimplc 
qualité  de  Ccfâr  qu’Adricn  luy  avoit 
donnée.  Il  cft  vray  que  L-Verusnefui- 
voit  guère  les  règles  des  philofophcs 
dans  fa  vic:Jmais  il  étudioic  leurs  li- 
vres > il  avoit  toujoursdes  philofophcs 
autour  de  luyj  ’6c  il  faifoit  quelque- 
fois le  grave  6c  le  fcvcre  . [ Il  n’en  faut 
pas  tant  pour  faire  donner  à un  Prin- 
ce le  titre  de  philofophe.  Lcsdcrc- 
gkmeus  de  fa  vie  pouvaient  mefme 
n’cftrc  pas  alors  fi  grands  ou  û publics  : 
6c  quelques  corrompues  qu’aient  efte 
fes  mœurs,  elles  ne l’cftoicnt  peut-eftre 
pas  davantage  que  cdlcs  de  beaucoup 
de  particuliers  qui  fâifoicnt  une  pro- 
fc filon  publique  de  philofophie . ] 

Valois  allègue  pour  une  troifie- 
mc  rai  fon , que  les  trois  martyrs  donc 
& Juftin  parle  dans  la  féconde  apolo- 
gie, ont  fouffert  fous  Urbicus  Préfet 
de  Rome  , & par  confoquent  fous  T. 
Antomn,  puifque  Lollius  Urbicus  a 
vécu  fous  ce  Prince,  a fait  fous  luy  la 
guerre  en  Angleterre,  félon  Capito- 
lin , 6c  enfin  a efte  fous  luy  Préfet  de 
Rome  , comme  on  le  voit  , dit-il  , 
par  l’apologie  d’Apulée  , faite  auffi 
du  temps  d’Antonin  . 'Nous  trouvons 
eflfeiâivcmcnt  dans  cette  apologie  que 
Lollius  Urbicus  eftoit  ou  avoit  efte 
Préfet  de  Rome . [ Mais  i .°,  je  voudrais 
que  Mr  Valois  nous  euft  donne  les 
preuves  dont  il  tiré  qu’elle  a efte  faite 
fous  Antonin.  Car  c’eft  que  ni  celui 
quia  fait  la  vie  d’Apulée  dans  l’cdi- 
tion de Francford en  i£n,ni  Vortîus, 
ni  Jonfius,  n’ont  point  remarqué.] 
'Jonfius  affurc  au  contraire  qu’Aitto- 
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nin  y cft  appelle  Dîvuj  : [ & par  conlc-  j 
quent  il  eftoit  mort . Tll  paroift  en  effet 
qu’Apuléc  eftoit  alors  dans  un  âge 
déjà  avancé , ad  koc  avi , [ce  qui  con- 
vient  encore  mieux  au  temps  de  Marc 
Aurelc  qu’à  celui  d’Antonin.  z.°,  Lol- 
li  us 'Urbicus  pourrait  avoir  cfté  Préfet 
de  Rome  fous  Antonin,  & avoir  con- 
tinué iexercer  la  mcfmc  charge  lous 
M.Aurcle  : car  on  ki  gardoit  fou  vent 
jufqu’àla  mort,  j , Il  peut  y avoir 
deuxUrbiques  Préfets  de  Rome  , l’un 
(bus  Antonin  , l’autre  fous  M.Aurcle  j| 
& mcfmc  celui  dont  parle  S.  Juftin 
cft  plusfouvent  nommé  Urbicius  que 
Urbicus . 11  n’eft  pas  mcfme  dit  qu’il 
fuft  Préfet  de  Rome  : Et  les  Préfets 


il  fout  nous  contenter  des  preuves  qtté 
nous  avons»  fens  fonger  a celles  que 
nous  n’avons  pas . TPcarfon  cite  une  r.,77< 
chronique  greque  manuferite  , qui 
porte  que  S.  Polycarpc  & S.  Juftin 
ont  fouffert  lous  T. Antonin. '[Il feu- 
droit  la  voir , & la  bien  examiner  , 
avant  que  d’ofer  décider  qu’Eufebe  fe 
trompe  dans  l'époque  du  martyre  de 
deux  Saints  auffi  illuftres  que  ceux 
là.  TU  prétend  que  félon  S.Epiphaue  , 

S.  Juftin  doit  avoir  fouffert  dés  l’an 
1 4 9-  [ Je  ne  fçay  fi  S-Epiphanc  avoue- 
roit  l’induâion  qu’il  tire  de  les  para* 
lesobfeurcs  . Et  quoy  qu’il  en  foit,  ce 
Père  n’eft  pas  une  réglé  fort  fure  pour 


Eu.r-n.p.77,a, 


Jl’hiftoire.  Pearfon  mcfmc  ne  le  vou- 
du  Prétoire  feifoient  bien  plus  mourir  droit  pas  prefcrer  à Eufebc  en  matière 
de  monde  que  les  Préfets  de  la  ville  . de  chronologie.] 

Nousnc  nous  arreftons  point  à ce  que  'fiollandus  s’éloigne  bien  de  tout  Bon.ij.apj. 
quelques  uns  ont  douté  fi  Urbicus  cela:  Car  non  feulement  il  veut  que 
eftoit  un  nom  propre  en  cet  endroit . | l’écrit  que  nous  appelions  la  petite 
Il  n’eft  pas  ncccltairc  de  répondre]  apologie,  ait  cfté  fait  fous  Antonin, 


jv.irf.pcRp. 


'à  ce  que  l’on  dit  encore , que  la  chro- 
niqued’Eufcbcicmblc  mettre  Je  mar- 
tyre deSJuftin  fous  Antonin  . t Je  ne 
trouve  point  qu’elle  le  paroiffe  dire . 
Mais  quand  cela  feroit , il  cft  ridicule 
de  vouloir  infirmer  le  témoignage 
clair  & certain  d’un  auteur,  par  un 
autre  qui  fcmble  dire  le  contraire . Et 
quand  il  iediroiten  effet,  on  en  con- 
clurait fort  bien  que  cette  opinion  eft 
d’autant  moins  foùtenahlc , que  l’au- 
teur l’ayant  tenue  quelque  temps  pour 
vraie , ai  a depuis  reconnu  la  murietc, 
en  foû tenant  le  contraire  dans  un  ou- 
vrage  poftcricur comme  tout  le  mon- 
de demeure  d’accord  que  l’hiftoirc 
d 'Eufebc  a cfté  .écrite  depuis  fe  chro- 
nique . 

Ce  feroit  une  preuve  decifivc  pour 
le  fentimenc  de  Mr  Valois , s’il  eftoit 
vray  que  S.Juftin  euft  fouffert  des  le 
règne  d’Antonin,  ] comme  Pearfon 
prétend  l’avoir  prouvé  dans  une  vie 
qu’il  a feite  de  ce  Saint . [ Cette  vie 
u’cft  pas  venue  jufqucs  à nous  -,  & ainfi 


mais  qui!  l’ait  «fté  dés  l’an  i|o  ou 
environ , que  ce  ne  foit  que  comme 
une  préface  de  fe  grande  apologie  , & 
qu’on  ait  perdu  la  féconde  qu’Eufebe 
ditavoir  cfté  faite  fous  M.Aurelc.  Il 
fe  fonde  fur  ce  qui  eft  à la  fin  de  cet 
écrit p.  ji.f,.où  S.Juftin  demande  que 
fon  livre  foit  publié  , afin  qu’on  con- 
noiltc  les  Chrétiens . Car  cet  écrit , dit 
ftollandus , ne  pouvant  pas  faire  con- 
noiftrc-lcs  Chrétiens , c’eft  Je  Jivre  de 
fe  première  apologie  qu’il  demande 
qu’on  publie.  [ Neanmoins  quelque 
fourt  que  foie  cet  écrit , il  ne  lailTe  pas 
(Je  foire  connoiftrc  fuffîfemmenc  ce 
que  c’eft  que  la  religion  Chrétienne, 

Et  de  plus,  il  paroift  que  S.Juftin  en 
demandant  la  permilhon  de  publier 
foncent , entend  que  cette  permiffion 
enferme  les  autres  ouvrages  qu*l 
pourrait  y ajouter  pour  continuer  le 
mcfme  ccjaircilfcmcnt . JSi  vous  nous  « j„ft.ap.*  p. 
accordez , dit-il , ce  que  nous  vous  de-  « j ».b. 
mandons , nous  aurons  moyen  de  faire  « 
voir  la  vérité  à tout  le  monde , afin  « 
qu’ils 
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> qu’ils  changent  [ la  mauvai  le  opinion 
, qu'ils  ont  de  nous . ] Car  c cft  pour  cela 
, lcul  que  nous  avons  fait  ces  difeours . 

[ Quand  il  feroit  certain  mcfmc  que 
cet  écrit  ne  (croie  que  La  préface  d’un 
plus  long  ouvrage , nous  aurions  au- 
tanr  de  railôn  de  dire  que  ce  (croit  la 
préface  de  la  féconde  apologie  que  de 


curer . 'Il  met  la  première  apologie  de  chr. 

S.  Juftin  en  141,  [ 10  ans  avant  le  rè- 
gne de  M.  Aurcle , ]'la  féconde  fous  , g f 
M.  Aurcle , & fon  martyre  (ôus  le  b.  ! ’ 
mefme  Prince . [ Il  n’cft  pas  difficile 
apres  cela  de  juger  fi  c’eft  de  la  pre- 
mière qu’il  a tire  le  partage  touchant 
Cre firent , ou  de  la  féconde . Nous  fui- 
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la  première,  ou  plutoft  nous  y 1er  ions  vous  donc  en  ce  point  M*  Valois  « 
obligez,  ] puifqu’Eufcbc  apres'avoir  ] fans  craindre  de  nous  engager  avec  la 
dit  que  S.  Juftin  fit  une  féconde  apo-  ; foule  qui  a Eulebepour  guide,  &qui 
logic , 'cite  de  l’apologie  aitil  avoit  n’eft  combatuc  ni  par  aucune  preuve , 
marquée  , ;,,ff  , l’endroit j ni  mefme  par  aucune  apparence  de 

touchant  Crcfccnt  que  nous  liions  railôn . 3 
dans  ce  que  Bollandus  prétend  cftrc  fti  J NOTE  X IV. 

préface  delà  pmuic«,  ^ ^ ^ 

cchun cmpcfchc  pas  Bollamlus  ded.re  dt r a^fie . 

que  M*  Valois  s cit  trompe  en  fui-  * * 07 

vont  la  foule  de  ceux  qui  ont  pris  cel  ( La  fidelité  des  a&es  du  martyre  de 
dilcours  pour  la  (ccondc  apologie  de  S.  Juftin,  paroiftra  indubitable  i tous 
S.  Juftin  ,'deloùtcnir  qu’aucun  ancien  ceux  qui  en  voudront  confidercr  la 
lia  jamais  rien  cité  de  cette  féconde,  (implicite . Quoique  Mctaplnaftc  qui 
de  prétendre  fuivre  le  lentiment  d’Eu-,nous  les  a conlêrvcz,  (bit  ordinaire- 
(ebe , [ qui  cft  vifiblemcnt  contre  luy , ] ment  fulped  dans  les  pièces  qu'il  nous 
'&  de  dire  que.  n'  J.  J \rr#x#>  ix,  donne,  neanmoins  il  cft  vifiblc  qu’il 
dont  cet  hmoricn  cite  le  partage  tou-  n’a  point  touché  à celle-ci . Nous  n’y 
chant  Crefeent , n’cft  point  la  féconde,  trouvons  point  ces  grandes  déclama- 
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marquée  quelques  lignes  auparavant 
dans  le  mcfinc  chapitre  it>,  mais  la 
première  dont  il  avoit  parle  dans  les 
chapitres  x t & x i,  ayant  mis  entre 
deux  un  très  long  difeours  fur  S.Po- 
lycarpe.  Et  il  appelle,  dit  Bollandus,! 
cette  première , •/&/'  <T  pour 

nous  mfinucr  qu’elle  avoit  efté  bien 
receuc  de  l’Empereur , & rendue  pu- 
blique , & que  l’autre  au  contraire 
avoit  efte  fupprimée . 

[ Nous  laiflonsà  ceux  qui  fa  vent  un 
peu  de  grec , & un  peu  raifonner , à 
foire  fur  cela  telle  reflexion  qu’il  leur 
plaira . Mais  puifqu’il  s’agit  de  la  pen- 
fée  d’Eulêbc,  nous  croyons  qu’il  s’ex- 
plique aflez  luy  mcfmc  par  toute  fa 
fuite,  & particulièrement  ] en  difant 
que  l’evenement  vérifia  *nfjitofî  ce 
que  S.  Juftin  avoit  ditdu  martyre  qu’il 
voyoït  que  Crefirent  luy  devoit  pro- 
Hijl.  Ecck  T om.  //. 


tions,  ’.ccs  mirades  prodigieux  , ces 
convenions  fiibitcs  d’un  grand  nom- 
bre de  pcrlbnnes,  ces  fuppliccs  mouis , 
qui  nous  font  regretter  de  voir  les 
hiftoires  des  plus  illuftres  Martyrs 
mcslccs  de  fables  incertaines  & ridi- 
cules, qui  leur  oftent  toute  croyance 
au  lieu  d’en  augmenter  la  vénération , 

&qui  les  rendent  des  fujets  de  ican- 
dalc  & de  rifee  p>ur  les  ennemis  de 
Dieu  , au  lieu  d’eftre  des  objets  d’édi- 
fication pour  les  Fidèles . Nous  ne 
voyons  rien  de  (cmblablc  dans  ce  ré- 
cit : Tout  y eft  fimplc , tout  y cft  na- 
turel. De  lortc  que  nous  pouvons  nous 
aflurcr  que  fi  ces  a&cs  (ont  dans  Mc- 
taphrafte,  3 'ils  ne  font  pas  neanmoins  Ali.de  Sim.r. 
de  luy  ,&  comme  le  reconnoift  Léo  Al-  ,ai* 
latius . C Ilsont  (cillement  parte  par  ce 
canal,  fans  s’y  cftre  fouillez  de  la 
moindre  impureté , J'honnis  peut-çftrc  Art.M.p.4j.c. 
Oooo 
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les  deux  lignes  qui  en  faut  la  préface 
dans  Surius ,[  & que  nous  avons  omi- 
fes  comme  Baronius:  Car  nous  ne 
voyons  pas  moyen  de  les  foûtenir . 

Il  y a apparence,  comme  nous  l’a- 
vons marqué,  qu'ils  ont  efté  connus 
par  S.Epiphanc,  foit  qu’ils  aient  efté 
i nierez,  dans  le  livre  cclcbrc  des  Mar- 
tyrs compofe  par  Euftbe,  Toit  qu’ils 
aient elle  confêrvez  par  quelque  autre 
voie.  Rien  n'cmpcfche  de  les  .mettre 
au  rang  de  ccuxqui  ont  efté  tirez  du 
grcffé.S'il  n’y  aras  partout  Jnfl'uuu  di~ 
xit  &c.  il  cft  aile  que  cela  ait  efté  chan- 
gé par  les  Chrétiens  qui  les  ont  co- 
piez, & qui  y ont  ajouté  les  dernières 
lignes.  On  peut  dire  auffi  avec  beau- 
coup d’apparence,  qu’ils  ont  efté  écrits 
ou  par  ceux  à qui  on  croit  que  les  Pa- 
pes avoient  donné  le  loin  de  faire  re- 
cueillir lesadions  pareillcsqui  fcpaf- 
foient  dans  Rome , ou  par  la  pieté  par. 


ceux-ci , ccftà  dire  tirez  du  greffe  , & 
un  peu  changez  par  les  Chrétiens. 

Il  fout  s’arrefter  davantage  fur  une 
autre  raifon  de  Bollandus , ] qui  cft  que 
les  Grecs  dans  leur  office  parodient 
dire  que  le  philofophe  eft  more  de  la 
ciguë  qu’on  luy  fit  prendre , au  lieu 
que  SJuftin  dont  on  a les  ades,  a eu 
la  tefte  tranchée.  'Mais  le  P.  Halloix 
fouticntqucccquc  les  Grecs  difent  de 
cette  potion  de  ciguë  , n’cft  qu’une  mé- 
taphore qui  exprime  le  venin  froid  de 
la  haine  & de  l’envie  de  Crcfccnt , la- 
quelle fut  la  caulc  de  ion  martyre, 
[ comme  la  haine  d’Anyte  & de  Me- 
lite  fit  condanncr  Socrate  à mourir 
avec  de  la  ciguë.  C’cftccqucla  friice 
mefme  de  l’office  des  Grecs  donne 
lieu  de  dire . ]'Car  dansl’hiftoirc  qu’ils 
y font  de  Saint  Juftin,  ils  ne  parlent 
point  dutout  de  ciguë^nais  expriment 
fa  mort  par  le  mot  d avaiptiVo/.  qui 


Hall.r.julhp. 

»<+• 


i.jun.p.j. 


riculicre  de  quelque  fidèle  fpedateur  ; fignific  plutoft  une  mort  fanglantc 
de  ce  triomphe , comme  on  le  voit  dans:  ajoutant  qu’il  avoit  fouffert  aupara- 
les  ades  de  Saint  Ignace,  que  tout  le  vant  beaucoup  de  tourmens:  '&  dans 
momie  reconnoift  pour  authentiques.' les  éloges  qu’ils  luy  donnent,  ils  di- 
Cc  que  nous  venons  de  dire  fuffit  fent  qu’il  a éteint  le  fcu  des  eforits 
pour  nous  donner  de  la  vénération  J malins  par  les  ru  idéaux  de  fon  fane, 
pour  ces  ades,  comme  pour  une  pièce; 'S.  Jerome  dit  autlî  qu’il  répandit  fon 
ancienne  & véritable  i mais  ne  fuffit  j fane  pourJ.C,a&  S.  Sophrone  de  Je 


iot.b. 

p.uvf.f. 


pas  encore  pour  relever  la  gloire  de 
S.  Juftin,  n nous  ne  répondons  aux 
Boii.jj.apr.p.  ffifticultez  de  Bollandus.  ] 'Car  com- 
me le  nom  de  Juftin  cft  affez commun 
entre  les  Martyrs  ,'Bollandus  fout ient 
que  celui  dont  parlent  ces  adcs,eft 
tout  different  de  l’apologiftc . 'il  pre-i 
tend  le  prouver  parccq  uc  ccsadcsnc 
difent  rien  de  fes  apologies,  ni  de  fes 
difputes  avec  les  philofophes , ni  des 
intrigues  de  Crcfccnr,  f comme  fi  les 
.ades  d’un  martyr  eftoient  l’hiftoirc 
,dc  fa  vie,  ]'&  que  Ruftique  eufteu 
charge  d’examiner  toutes  ces  chofosj 
qui  n’eftoient  pas  mcfme  de  fa  com- 
pétance &c.  [ Bollandus  pourrait  foire 
la  mefme  difficulté  fur  les  ades  de  S.1 
Cypricivqui  font  du  mefme  genre  que 


fs- 


rulalcm , qu’il  confirma  fa  foy  par  le 
témoignage  de  fon  fang  . 
diluait  ce  que  Phociusquilccitc  ne 
dcfavouc  point . [ Ces  exprcflîons  mar- 
quent affez  qu’on  ne  fa  voit  point  qu’il 
fuft  mort  d'une  potion  de  ciguë . 

Je  ne  fcay  mefme  s’il  y aurait  de  la 
témérité  à affurer  que  l’on  ne  trouvera 
jamais  aucun  martyrqui  foit  mort  par 
le  poifon . Car  fi  on  les  euft  empoifon- 
nez  à leur  infeeu , i’Eglife  auroit-elle 
reconnu  pour  martyrs  ceux  quelle  ne 
verrait  point  avoir  préfère  la  vérité  à 
leur  vie , & avoir  embraffé  volontai- 
rement la  mort  pour  J. C.  fon  Epoux  ? 
Que  fi  on  les  euft  condannez  à pren- 
dre eux  mefmcs  le  poifon  comme  So- 
crate j n’atrroicnt-il."  pas  dû  fburtrir 
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toutes  fortes  d’cxtrcmitcz,  plutoftque 
de  fc  donner  la  mort  à eux  mefmcs , ] 
'comme  firent  ces  Chrétiens  que  l’on 
condania  du  temps  de  Dioclétien  à 
combatte  en  gladiateurs,  & qui  ne 
voulurent  jamais  le  faire?  [ Que  s’ils 
cuiTent  obéi  à un  commandement  fi 
injufte,  il  femblc  que  l’Eglife  au  lieu 
de  les  honorer  comme  des  Martyrs, 
auroit  du  les  condanncr , comme  ayant 
efte  des  homicides  d’eux  mtlmes.  Ce 
pendant  fi  les  Grecs  ont  cru  que  Saint 
Juftin  eftoit  mort  par  le  poifon,  ils 
l’ont  du  mettre  dans  ce  dernier  rang,] 
'puilqu’ils  reconnoirscnt  nettement 
qu’il  a comparu  devant  le  juge  , & 
qu’il  a refiftégcncrcufcmcnt  à ftscom- 
mandemens  injuftes . [ Je  doute  fort 
auili  qu’on  puifsc  trouver  aucun  exem- 
ple que  pt donne  ait  jamais  cfté  con- 
danné  par  des  juges  Romains  à prenJ 
dre  du  poifon  . ] 

'Bollandusveut  en  effet  que  S.Juftin 
ait  cfté  cmpoifomié  fccrcttcment  par 
les  intrigues  de  Crcfccnc  -,  & que  ce 
foit  pourecla  qu’on  ignore , dit-il , le 
lieu,  le  jour,  &lcscirconftanccsdefa 
AA.  M.p.js-  mort  * 'c’eft  à dire  que  S.Juftin  recon- 
nu pourmarrvr  par  toute  l’antiquité 
& à qui  ce  titre  eft  demeuré  comme 
propre  , eft  mort  d’une  manière  ob  feu- 1 
rc  , inconnue , toute  differente  de  celle 
des  Martyrs  j [ en  un  mot , que  ce  n’eft 
point  un  vray  martyr 

Ce  que  nous  ciiions  que  les  Grecs  ne! 
prient  de  ciguc  que  par  métaphore 
eft  une  chofc  indubitable  , s’ils  ont  cru 
que  los  aétes  des  SS.  Juftin  , Cariton| 
&c.  kfquels  ilsont  fort  bien  connus 
Ball.ij.ift.fi’ client  càut  du  philofophe.  jAulli 
Bollandus  ne  manque  ps  de  foutenir 
quMs  en  font  deux  Saints  differens  > 
& c’eft  fa  plus  forte  preuve . Il  a pour 
luv  le  Typique  de  S.  Sabas,  qui  les 
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d’abord  une  ptitc  hiftoire  de  S.  Juftii 
le  philofophe , puis  un  abrégé  des  a&cs 
de  S.Juftin,  S.  Cariton  &c.  fans  dire 
fi  c’eft  lemefmc  Juftin , ou  fi  c’en  font 
deux,  & mettent”  devant  & après  di- 
vers éloges,  tantoft  du  philofophe,  tan- 
toft  de  celui  des  aétes  : Me  forte  que  le  HalLv.juft.p. 
P.Halloix  a cru  que  ccftoic  toujours 
le  philofophe , qu’ils  vouloicnt  tantoft 
louer  feprément , tantoft  joindre  avec 
les  compagnons  de  ton  martyre . 'On 
voit  en  effet  qu’ils  attribuent  fingu- 
liercmcnt  à celui  des  a&cs  le  don  de 
figefse , [ qui  convient  fort  bien  au  phi- 
lofôphc . ] Dans  le  calendrier  du  ptit 
mcnologc  , ils  marqutnt  fimplcment 
la  fefte  de  S.Juftin  martyr,  & dans 
l’Anthologe  p,no.  3,  S.Juftin  martyr 
& les  compagnons  : ce  qu’on  voir  de 
mefmc  dans  les  Menées  p.  1,  à la  tefte 
de  l’office  du  premier  de  juin. [Tout 
cela  donne  quelque  lieu  de  croire  qu’ils 
ne  prétendent  honorer  qu’un  S.J  uftin . J 
Dans  le  mcnologc  de  Canifius  t.i.  p. 

7S6,  ils  font  très  nettement  un  mefmc 
Saint  du  philofophe  & de  celui  qui 
fouffrit  avec  S.Cariton  &e.. 

[Mais  je  ne  fçay  pourquoi  nous  nous 
arrêtions  à chercher  le  fentiment  des 
nouveaux  Grecs . Quand  ils  auront  cru 
que  S.Juftin  le  philofophe  eft  mort  de 
poifon , & eft  different  de  celui  dont 
parlent  les  aétes , leur  croyance  fait 
peu  dechofê  pour  trouver  la  vérité  > 

& nous  aurons  toujours  droit  de  leur 
demander  à eux  mefmes  pourquoi  Ils 
auront  attribué  à un  Saint  dont  le 
martyre  eft  fi  attefté,  un  genre  de  mort 
fi  extraordinaire,  dont  on  ne  trouve 
aucun  témoin  dans  l’antiquité , & qui 
eft  mefmc  abfolumcnt  contraire  aux 
expreffions  de  S.Jcromc  , & de  S.So- 
phronc . 

Nous  pouvons  dire  la  mcfme  chofe 


diftingue  effectivement  , p.\i.  4.  Lc,dc  ce  qu’on  ht]  1 la  fin  du  crémier  Bib.P.t.x.p. 
petit  mcnologc  imprimé  i Venife  en  livre  d’Aponc  fur  l’Apocalypfc , lorf- 
^ if  11,  lefàitauilî,  p.117.  1. Bollandus  que  montrant  aue  ceux  dont  nous 

?riUn‘P‘  c*cc  c,Korc  les 'Menées,  qui  mette nt| avons  abandonne  la  focieté  pour  l’a- 
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mour  de  J.C,  deviennent  cnruitc  nos; 
pl  us  cruels  ennemis  , il  dit  ces  paroles: 
Sic  ut  de  magno  viro  JéifHno  phi/ofopho 
bijloru  rtfertfaÏÏMM  -,  qui  ex  fua  va  -| 
niflimx  ad  vcrxm  pbilofophiam  Chrijti 
dum  convertitHrfiT  converfus  pro  fantta 
religions  contragemiles  pognât , çr  ejuof- 
d.tmfîlios  mxtris-  philofophos  redarguu 
blafphemantes , callidc  infccreto  voca- 
tm  y ab  ne  magifiris  interfeîhu  efl\ 
contra  ejuem  utvjne filii  matris , tmpU 
rcligionis  cum  anti<juam  do:ïrinam  de' 
feniiffet , ttfejue  ad  j angui nem  pugnave- 
rum . 'Le  P.  Halloix  tafehc  d’accorder 
cet  aflaflînnt  avec  le  jugement  public 
rendu  contre  S.  Juftin  félon  fts  actes  . 
[ Mais  le  plus  court  cft  de  dire  qu'Apo- 
ne  ayant  vécu  félon  le  P.  Labbe  de 
fcrip.p.  ioo,  Sc  félon  Mrdu  Pin  t.  7. 
p.  141,  fur  la  findu  Vll.fiecle,  ilficft 
pas  alîcz  confidcrable  pour  nous  aflu- 
rcr  d’un  fait  dont  nous  ne  trouvons 
rien  ailleurs. 

Pour  venir  donc  à quelque  choie  de 
plus  feur , ] 'S.  Epiphane  aflurc  que  S. 
Juftin  a fou  (fort  àRomclousle  Préfet 
Ruitiquc.  'Bollandus  chicane  autant 
qu’il  peut  fur  ce  paflage  -,*mais  avec 
cela  il  nofe  pas  nier  qu’il  ne  dife  cc 
que  nous  en  citons . [ Or  c’eft  ce  que 
nous  liions  pofitivcmcnt  dan?  les 
actes:  & cela  s’accorde  parfaitement 
avec  cc  que  nous-  favons  par  Eufebc , 
que  le  philofbphc  cft  mort  feus  M. 
Àurclc  & L.  Vcrus ,]  '8c  par  Ulpien , 
que  Junius  Rufticus  eftoit  Préfet  de 
Rome  fous  les  mefmcs  Princes.  'Mais 
outre  cela,  S.  Juftin  dont  nous  avons 
lcsa&cs,  paflfojt  pour  un  homme  clo- 
quent ,'avoit  travaillé  à s’inftruire  dam 
toutes  fortes  de  fcicnccs  avant  que 
dcrabrafl’cr  le  Chriftianifme  »-  eftoit 
venu  deux  fois  a Rome  , y a^°ic.j!es 
difciplcs,  &unc  école  où  il  inftruifoit 
tous  ceux  qui  Te  vou  lofent  v«mr  écou- 
ter . [ Rien  ««  convient  mieux  à 1 hif- 
toire  du  philofophe  . On  voit  dans  les 
rfponfcs  marquées  dans  les 


INT  JUSTIN, 
aétes , les  points  qu’il  recommande  le 
plus  dans  fes  écrits  5 J 'un  refpcét  pro*-  s 
fond  pour  les  Prophètes,  la  croyance 
d’un  fcul  Dieu-  créateur  du  moixle 
[contre  Marcion,] 'la menace  du  jtr-  Ji. 
gemeut  univerfcR 

[ Il  nous  faudrait  bien:  des  preuves 
pour  nous  perfuader  après  cela  que  ces 
aétefr  ne  font  pas  ceux  de  l’apolo^ 
giftc,]'pout  s’étonner  avec Bollaixlus  Boü.rj^pt.f. 
queBaronius  l’ait  pu  croire  & lefairs  lo,,c’ 
croire  aux  autres*  & pour  aimer  mieux 
dire  qu’il  y a eu  deux  Juftins  martyri- 
zez  à Rame  fous  le  Préfet  Ruftiquc, 

& tous  deux  inftruits  dans  toutes  for- 
tesde  fcicnccs.  [ C’eft  fe  réduire  vo- 
lontairement à une  étrange  extrémité 
pour  fuivre  les  nouveaux  Grecs, dont 
me  fine  le  fentiment  n’cft  pas  certain .. 

Nous  ne  croyons  point  après  cela, 
que  perfenne  s’arrefte  ï ce  qu’Ufuard 
3c  Adon  parlent  de  S.  Juftin  13.  apr. 
fans  rien  dire  de  fes  compagnons.  Soit 
que  l’on  ait  cru  qu’il  fufâfeit  de  mar- 
quer S.  Juftin  tout  fcul , foit  mcfme 
qu’on  n’cuft  à Rome  aucune  connoife 
fancc  de  ces  faints  Martyrs  , cela  ne 
diminue  point  la  certitude  que  la  véri- 
té tire  des  autres  monumens.  Et  ce  qui 
nous  perfuade  plus  aifement  que  la 
connoi (Tance  de  ces  Saints  s’eftoit  per- 
due en.  Occident,] 'c’eft  que  nous  *.«0*1* «47. 
voyons,  commclcdit  Bollandus,  qua 
celle  de  S.  Juftin mefme  y a cfté  durant 
très  long-temps  prcfque  entièrement 
abolie:  en  ferre  qu’il  paroift  qu  Ufuard 
Se  Adon  l’ont  mis  les  premiers  dans 
les  martyrologes,  non  fur  aucun  mo- 
nument de l’Eglife  latine,  mais  furcc 
qu’rlsenavoicntlu  dans  Eufcbc.  En- 
core ne  l’y  ont-ils  mis  que  comme  par 
occafion  & par  furcroift,  en  le  joi- 
gnant à S.  Carpe  : & fi  nous  nous  ar- 
reftions  à eux , nous  aurions  lieu  de 
croire  qu’il  cft  mort  non  à Rome , mais 
à Pergame  en  Afîc,  comme  Adon  la 
dit  expreflement  dans  (on  martyrolo- 
ge «t  On  ne  fait  encore  aujourd’hui  au- 
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func  folennité  particulière  de  ce  Saint,  ncur  des  Gaules  couchant  Us  Chré- 
à Rome,  quoiqu'il  ait  efté  l’un  des|ciensde  Lion,  après  mefmc  le  grand 
plus  grands  ornemens  de  cette  Eglife  . j edit  d'indulgence  de  M.  Aurcle.  Ces 
Que  li  S.  Cariton  & ks  autres  com- ! chofes  n’eftant  nullemcut  contraires 
pagnons  de  fon  martyre,  euffentefté  l’une  à l'autre  dans  laconduitc extra- 
connus  dans  Rome,  qui  eull  pu  cm-  vagantc  de  ces  fages  du  paganifmc, 
pclchcr  de  les  mettre  dans  le  martyres-  comme  nous  l'avons  montré  ailleurs, 
loge  Romain!  Soit  quils  aient  fouf-  VJaperfM T rqtn  $ j I M.Aierelc$  1 6. 
fert  avec  S.  Juftin  le  pliiiofophc , foit  Pour  lc  fecend  P°int  * C nous  vou‘ 
que  ç’ait  cfté  avec  un  autre,  ilcfrtou-  Ions  que  S.  Juftin  loir  mort  avant  L. 
jours  certain  qu'ils  font  morts  à Ro-  Vcrus , nous  pouvons  nous  iervir- de 
me,  & les  Grecs  le  reconnoiffent.  3 la  mcfme  raifon  que  nous  vcnonsd’al- 
au.M.  f.js-  S 'Mais ce  qui  elt  vray,  c'eft  que  les  mar-  léguer , puifque  s’il  y a dans  lc  grec 
t*'  tyrs  des  deux  premiers  ficelés  lent  au  Tnt pamiw  «T verdyieetn , ou  quelque 

fouvenc  ceux  qu’on  trouve  te  moins  terme  fcmblablé,  comme  le  latin  l’a 
dans  les  anciens  martyrologes , [ où  exprime  au  commencement  de  kces 
l’on  a particulièrement  recueilli  ceux  mefmes  actes , ce  terme  d’ordonnance 
qui  ont  foufierc  fous  Dece,  Sc  dans  les  impériale  , fe  raportcaufli-bicni  deux 
perfecutions faisantes.]  Empereurs  qu'à  un  feul.  Nous  pou- 

[II  y a encore  deux  difficulté!  dans  vons  mcfme  ajouter  que  comme  cette 
les  aétes  de  Saint  Juftin , auiquclks  il  ordonnance  n'eftoit  vrailcmblablc- 
eft  ncceffaire  de  fatisfaire.  Toutes  les  ment  qu'une  lettre  particulière,  on  a 
deux  font  comprifes  en  ces  termes  de  pu  avec  raifon  l’attribuer  i un  foui 
la  fcntcnce , qui  portent  que  ks  mar.  fans  eonfiderer  fon  collègue  qui  n’a- 
tyrs  liront  décapitez  pouravoir  rcfufo  voitaucuncpartenccttcaftaire,&qui 
d’obéir  à l'edir  de  {Empereur.  Gn  cftoit  pcut-ellre  alors  à mille  lieuësloin 
demande  pourquoi  on  parle  dédit  de  Rome - 

fous  des  Princes  qui  certainement  n’en  S'il  y cil  a qui  ne  veuillent  pas  lé 

ont  fait  aucun  contre  lc  Chriftianif.  contenter  de  ccs  deux  folutions,  rien 

me,  & pourquoi  on  ne  nomme  qu'un  ne  les  cmpefchedc  croire  que  S.  Juftin 

Empereur,  lorfque  fclon  l'opinion  la  a foufiert  en  170  apres  la  mort  de  L. 

plus  commune  il  y en  avoir  deux  .A  Vcrus . 11  peut  avoir  adrcffc  fa  fécondé 

cela  nous  pouvons  répondre  que  «es  apologie  aux  deux  Empereurs  en  1 dp, 

difficulté!  n'eftant  fondées  que  fur  les  de  eftrc  mort  en  1 70.Car  J unius  Rufti- 

termes  !atins,ellcs  font  peu  confidcca-  eus  pouvoir  encore  eftrc  alors  Préfet 

blés.  Car  foit  que  le  grec  qui  cft  dans  dcRaarnc . ] ’Bellandus  met  lemartyre  joli.,,. ,r,. pi 

Mctaphrafte  foie  l’original , foit  que  de  S.  Juitai  vers  Ta  mcfinc  anncc.r  Noos  ■=s.b|i°7.c. 

ce  foit  une  traduction  du  texte  latin  aimons  mieux  neanmoins  le  mettre  cil 

ecricàRome,  il  eft-  toujours  certain  l’antdyou  idS,purfqU’Eufobeen  parle 

que  le  latin  que  noua  avons  eftunctra-  avantlamortdu  Pape  Anicet,]  arri-  EaCu.c.i». 

duftion  du  grec  de  Metaphraftc . Or  vccftlon  luycnlaü.'anncc  de  AI.  Au.  P-1'*'1*'- 

al  cft  aifé  que  le  terme  d’edit  ait  cfté  rdc,  [c'eft  i dire  en  16S,  St  apres  la- 

exprimé  dans  l’original  par  un  terme  mort  de  S.  Polycarpe  que  nous  croyons 

moins  fort,  comme  edui  d'ordre  ou  avoir-  foufterr  au  commencement  de 

de  commandement , qui  n’emportant  1 44,  fans  quoy  nous  fumions  la  chro. 

rien  de  folcniicl  ni  de  public , pouvoir  nique  d’Alexandrie,  qui  met  le  mar- 

nous  marquer  quelque  ordonnante  tyre  de  S.  Juftin  en  l’an  r6f,&onla 

patvillç  àccUç  que  rcccur  leGouvcr-  pouuojt  appuyer  par  ce  qu’on  rcmar- 

Qooo  ii; 


I 


tir  NOTE  SUR  SAINT  JUSTIN. 

que  que  la'  mort  <ic  S.  Polycarpc  fit  Romaine,  qu’un  citoyen  tel  qu’cftoit 
ceflcr  la  perfecution , s’il  n’eftoit  aife  S.Juftin,  fuft  condanné  au  fouet;  ce 
de  juger  que  cela  le  doit  entendre  par  que  neanmoins  fes  ac  te  s portent  ex- 
raport  à l’Afic  , où  la  perfecution avoir  prclTcmcnt.  Sans  s’arreftera  toutes  les 
cfte  fort  violente . diftinftions  qu’on  pourrait  foire ,[  'il  i.s.c.i.p.i«j. 

Nous  ne  voulons  pas  paficr  fous  fuffit  de  voir  par Thiftoirc  indubitable  c‘ 
filcnce  une  nouvelle  objection  que  de  Saint  Attale  citoyen  Romain  , qui 
quelqu’un  pourrait  peut-eftre  faire  fur  fou  dm. 'environ  dix  ans  après  à Lion , 
les aâcsdc  S.Juftin,  quoique  Bollan-  que  la  haine  des  peuples  & des  ma- 
dus  qu’elle  favori fc  n’ait  pas  mcfmcjgiftrats  contre  les  Chrétiens , n’eftoit 
cru  la  devoir  marquer  en  partant . C’eft  arrcftcc  par  aucune  borneuide  l’hu- 
qu’il  eft  ce  femblc  contre  la  difciplincjmanitc,  ni  des  lois . ] 


Pont  la  page- 


Faf.1.4.  c.i».  w â 

F.'o.bichi.  lJ  ans,  félon  Eufcbc,  [depuis  l’an  non  en  145,  comme  porte  la  chroni- 
1 S 7>]  [ufqu’à  la  hnittiemc  année  de  M.  que  d’Eufcbc  par  une  contradiction 
Aurele  ,[qui  eft  la  168  de  J. C.  Nice-  vifible  , maisen  1 h,  & lepremier  jour 
Soil.jpr.t.t.  Phorc  Eufebe . ] 'Les  Latins  y ajou-  de  cette  année  là,  qui  eftoit  ] 'le  dimarw  chti.ot  i.p. 
P.>,.,IATU1.  tent  4 mois , & j purs.  Anaftafedit  che  6 de  Tubi , comme  la  chronique  *"• 

- neuf  ans  trois  mois,  & trois  jours.  [ Il  Orientale  ledit  expreffénicnt , [ en 

fout  apparemment  lire  XI.  au  lieu  de  commençant  les  86  jours  au  8 d’oâo- 
IX.  Le  Pontifical  de  Bucherius  l a bre . ] 

Bolt.apr.  r.r.  oublié  tout  à Élit.] 'Unautrc  plus  re-  'Cclation  qui  fucccda’  à Eumcne,  Euf.p. 
p.*j.i.  cent  dit  qu’il  fut  mis  en  terre  le  10  eft  nommé  Clarius  par  Eutyqucp.i  55, 

17.  apr.p.*73.  d’avril , 'auquel  fa  fcftc  eft  marquée  & Claudicn  par  la  chronique  Oricn- 
1,b’  par  Raban,  Florus,  & les  anciens  taie p.i  1 a.  Niccphore  ne  luy  donne 

bréviaires  Romains  &c.  D’autres  la  que  dix  ans  ,Eutyquc  en  met  onze , 3c 
fontlc  J7dumcfmc  mois;  ce  qu’on  ajEufchc  i4,[au<quclsil  a vouluaputer 
fuivi  dans  le  martyrologe  Romain  y quelques  mois , 3'puiiqu’il  ne  met  là  e.’sp.'v  b. 
& divers  martyrologes  manuferits  la  mort  qu’en  la  8.' année  de  M.  Aurele,  c" 
mettent  le  id.  [ c’cft  à dire  en  t6S.  ] La  chronique 


NOTES  SUR  SAINT  ANICET. 

s-  N O T E L Orientaient  1 1 gouverna  1 3 ans  (clon 

Ster  /We  CT  k jour  de  U mort . Niccphore,  dix  ans  félon  Eufebe  & 
J Eutyque , ou  9 ans  & 86  jours  félon  la 

SA  Int  Aniect  a gouverné  onze-  chronique  Orientale.  [ Ainlï  il  eft  mort 
ans , lé  Ion  Eufcbc  , [ depuis  l’an  non  en  14*?,  comme  porte  la  chrom- 


ée divers  martyrologes  manuscrits  la  mort  au  en  la  5.e  année  de  M.  Aurele , 
mettent  le  1 6.  [ c’eft  à dire  en  168.  J La  chronique 

tt  Orientale  luy  donne  en  effet  14  ans,  & 

joui  la  page  N O T E II.  fix  mojs  ou  , g ? jours . & marque  fa 

SurMurcien , Ce/adion  ,& Agrbpm , mortle  jeudi?  d’Abib[ouEpiphi,c'eft 
Evehuet  t Alexandrie.  à dire  le  j de  juillet,  qui  eftoit  le  jeudi 

en  l'an  167, auquel  les  14  ans&  demi 
[On  a vu  dans  la  note  i fur  S.  Te-  de  Ccladion  doivent  finir  lclon  cette 
lcfphorc,  qu'Eumene  6.e  Evcfque  d’A-  chronique , en  les  commençant  au  2.  de 
lexandric  eft  mort  en  l’an  14),  le  7 janvier  133.] 

IoAU.c.iî.  ou  8 d’o&obrc.  3 'Son  fucccficur  nom-  'Agrippin  fucccda  à Celadion:  [ & 
p »*s.a*  me  Marc  par  Eulébe,  & Marcien , par  c’cft  aiTurcmcntrAgrabiusque  la  tra- 
Eutyquc  p.  3 5$,  tic  par  la  chronique  duétion  d’Eutyque  p.  1 fait  Evcf- 


4}ue  d’Antioche  par  une  erreur  vifiblc  .| 
Elle  luy  donne  aouze  ajis  d’epifeopat, 
I.J.C.J.  P.T74.  auflî-bicn  qu’Eufebe , qui  termine  ces 
d*  i z ans  à la  première  année  de  Com- 

mode, [ c’eft  a dire  en  1 80.]  Nicephorc 
va  jufqu’à  14.  La  chronique  Orien- 
tale ne  luy  donne  neanmoins  qu’onze 


NOTES  SUR.  SAINT  ANICET.  66) 

ans  & 111  jours,  & met  fa  mort  le 
[ vendredi  f d’Amfcir  [ ou  Mcchir , c’eft 
adiré  le  30  janvier  , qui  en  i7$>auqucl 
il  faut  mettre  fa  mort  félon  cette  chro- 
| nique,  eftoit  effectivement  le  vendre- 
di . Et  la  chroniqucdc  S.  Jerome  met 
fa  mort  la  mcfmc  année  .] 


NOTES  SUR  SAINT  MELITON- 
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♦c7* 


N O T E L 1 

Qu'il  ne  le  faut  pat  mettre  dans  le 
premier  fiecle , mais  vers  le  milieu 
du  fécond. 

Hall.».  Melîe/TL  faut  dire  que  S.  Meliton  eftoit 
r.^».«ao.ij8.  X Evefquedéslctcmpsdc  Domitien  , 
fi  l’on  veut  fuivre  quelques  modernes 
qui  prétendent  qu’il  cft  l’Ange  de  l’E- 
glile  de  Sardes,  que  J.C.blafmc  dans 
l’Apocalypfc  comme  un  homme  mort 
aux  yeux  de  Dieu.  Ainfi  cette  anti- 

Îiuitc  qu’on  lny  voudroit  attribuer 
ans  aucune  preuve,  ne  luy  lcroit  nul- 
lement honorable  j & elle  nous  obli- 
geroic  de  dire  qu’il  a efté  Evcfquc  7J 
ans  au  moins , ce  qui  n’eft  point  dutout 
aile  à croire  . Aucun  ancien  ne  dit  qu’il 
ait  efté  difciplc  des  Apoftres,  ni  qu’il 
ait  vécu  extraordinairement  long- 
temps, comme  ils  le  remarquent  de 
S.  Polycarpc  , qui  eft  mort  neanmoins 
pluficurs  années  avant  luy.Eulébc  ne 
le  met  qu’aprés  pluficurs  autres  qui 
ont  fleuri  au  milieu  du  fécond  fiecle . 

Note  il 

Que  S.  Aieliton  a écrit  fon  apologie 
apres  169,  & peut-ejbrc  mefme 
apres  175. 

Fur  ! c ^a*°'s  prctcr*l  que  les  paroles 

p.'4*.a|n.p.  " de  S.  Meliton  qui  fôuhaite  de  voir 
l’Empire  pafter  de  M.  Aurelc  à fôn 
fils  Commode,  prouvent  que  Com- 
mode avoir  dc;a  efté  afiôcié  à l'Em- 
pire: ce  qui  ncs’eft  fait  que  fur  la  fin 
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de  M.  Aurelc.  Ainfi,  dit-il,  c’eft  une 
faute  dans  la  chronique  d’Eufebe  d’a- 
voir mis  cette  apologie  en  la  dixième 
année  de  fôn  règne , [ de  J.C  170.]  Les 
termes  de  S.Mdieon  font,  7*  ( ) 

S'iafnoç  ivxreuoe  yiyoïxc  ri  xal  for  mrd 
TV  Trailéç  . c je  ne  fçay  s’ils  obligent 
abfôlumcnt  à dire  que  Commode  euft 
encore  aucune  part  à la  puifiance  fôu- 
vcraine.SiS.  Meliton  fôuhaite  feule- 
ment de  voir  le  fils  de  M.  Aurelc  fuc- 
cedcr  à l’Empire,  c ’cftoit  aflez  pour 
cela  que  M.  Aurelc  euft  un  fils .] 'De  x p-7».»Ju 
plus,  Mr  Valois  a remarque  luy  mcfmc 
que  Commode  eftoit  Cefer  des  la  neu- 
vième année  de  Marc  Aurelc:  '&  il 
l’cftoit  dés  la  fixicme . V.  M.  Aurelc 
§ 9.  'De  forte  qu’il  eftoit  déjà  comme 
afiocié  à l’Empire,  [ quoiqu’il  n’ait  eu 
la  puifiance  du  Tnbunat  qu’en  17Ç, 

Se  le  titre  d’Augufte  qu’en  177.  Mais 
avec  cela  il  faut  avouer  que  les  termes 
de  S.  Meliton  portent  naturellement 
à croire  que  Commode  regnoit  déjà: 

& apurement  Dodwel  ne  les  avoit 
pas  aflez  confidcrez,] 'lorfqu’il  écrit 
que  ce  Sair.c  y pomet  l’Empire  à 
Commode , qui  n’eftoit  donc  pas  en- 
core Empreur.  [ Ainfi  il  y a allât  d’ap- 
parence que  S.  Meliton  ne  fit  fôn  apo- 
logie qu’à  la  fin  de  17 ou  depuis, 
lorfquc  Commode  avoit  au  moins  la 
puifiance  du  Tribunat.  Car  le  titre 
de  Cefer  qu’il  avoit  eu  des  1 66,  ne  luy 
donnoit  point  encore  d’autorité  . Tout 
le  monde  convient  aflez  que  les  apolo- 
gies de  S.  Meliton  & de  S.  Apollinaire 
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notes  sur  saint  meltton. 


d'Hicraplé  , ont  cfté  faites  l peu  prés 
en mefme  temps , ] '&  pu i (que  S.  Apol- 
linaire a prié  de  4a  vittoirc  obtenue 
par  les  Chrétiens  en  174,  [ il  y a allez 
d’apparence  que  c’eft  dans  foa  apolo-j 
gic  qu’il  l’a  fait . 

11  cft  cenain  , comme  on  l’a  mar- 
qué dans  le  texte , ] 'que  S.  Meliton  n’a 
pas  fait  Ton  apologie  avant  1 70 , [ puis- 
que par  l’endroit  mcfmc  que  nous  cxa-| 
minons , il  paroift  allez  que  L.  Verus 
cfloic  déjà  mort . Il  y paroift  encore 
plus  clairement  que]  'M.  Aurcle  n’a- 
voic  plus  alors  qu’un  fils*  & qu’ainfi 
crftoit  apres  la  mort  d’Annius  Verus 
arrivée  la  mcfmc  année  1 70.  y.  Marc 
Aurcle  $ 1 x.[Il  faudroit  étendre  cette 
preuve  encore  plus  loin,]  'H  SextusJ 
guéri,  dit-on,  par  Galien  durant  la 
guerre  des  Marcomans , cftoit  un  fils; 
de  M.  Aurcle,  comme  Saumaile  & 
Cafaubon  l’ont  (cru . [ Mais  ils  le  font 
apparemment  trompez  en  ce  point. 
K M-Aurclc  note  4.  ] 

'Pearfon  met , [ comme  Dodwcl , ] 
l’apologic de  S.  'Meliton  entre  170  & 
t7f.[  Je  nefçay  fi  c’eft  fur  le  mcfmc 
principe  que  Dodwcl  : mais  il  en  aile- 1 
guc  une  autre  raifon  encore  plus  ccr- 
tainementfoufle , ] qui  eft  que  la  lettre 
aux  Etats  d’Afie  pour  les  Chrétiens , 
attribuée  dansEulcbc  \ M.  Aurcle , cft 
de  la  r ç .c  année  de  fon  regne , de  J.  C. 
17  f , puifqu’ellc  porte  en  tchcTribuni- 
tU  potcflatis  Xy.  [ Cet  homme  fi  ha- 
bile n’ignoroit  pas  apurement  que  M. 
Aurcle  avoit  eu  la  puilTancc  du  Tri- 
bunal des  147,  quatorze  ans  avant  que 
de  fucccdcr  \ Antonin.  Mais  cela  luy 
cftoit  ecliapc  dans  ce  moment , afin 
qu’on  n’inlultc  pas  à des  pcrlonncs 
tien  moins  habiles  que  luy,  quand 
elles  tombent  aufli  dans  quelques 
bévues.] 

mû 


note  m. 

Quelques  fentimens  particuliers  de  S . 

Meliton , «jui  n ont  pas  emji  fehe  de 
le  révérer  comme  un  Saint . 

'Eufobe  ne  die  point  quel  cftoit  le 
fujet  dutraité  de  S.  Meliton , intitulé 
itipi  f'.ffU'fÀ.etTcv  ftown.  S.  Jerome  J ’a  ex- 
prime par  les  propres  termes  grecs 
d’Eufébe: Rufin  ne  nous  cdàircit 
guère  en  traduifant  De  Deo  corpore 
induto. .[  Mr  Valois  a mis  De  Incarna, 
tione  Del , comme  fuppo&nt  que  c’cfi. 
toit  un  traite  fur  l’incarnation  du 
Verbe . Et  il  y auroit  lieu  de  croire 
que  c’eft  le  fens , ] 'fi  Theodoret  ne  ra- 
portoit  un  paflage  d’Origene , où  il 
dit  que  Meliton  cft  de  ceux  qui  croient 
que  l’image  de  Dieu  dans  l’homme 
cft  dans  le  corps  , ayant  laide  des 
écrits  <r*p/  n7  troc  Outrer  &ftu  rlv  J' th  , 
c’eft  ï dire  nettement  félon  Origcnc. 
jwur  montrer  que  Dieu  a un  corps. 
Gennade  de  mcfmc  met  Meliton  & 
Tcrtullicn  entre  ceux  qui  croy oient 
que  Dieu  cftoit  corporel,  ce  qu’il 
di (lingue  neanmoins  des  Anthropo- 
morphes. 

. [Je  ne  (çay  fi  c’eft  pour  ce  fujet,  ou 
pour  le  livre  fuppolc  fous  Ion  iK>m 
fur  la  mort  de  la  Vierge , qu’on  ne  voit 
point  qu’il  ait  cfté  honoré  julqu’à  pre- 
fent  par  l’Eglilc.  Cependant  ;il  n’y  a 
pas  d’apparence  que  fins  eftrc  plus 
particulièrement  informe  de  firs/enti-. 
mens, on  pu  1 lie  condanncr  la  mémoi- 
re d’un  apologifte,  d’un  homme  qui 
paftoic  pour  Prophète , d’un  Evcfque 
que  Polycra te  met  comme  une  des  lu- 
mières de  l’Eglifc  d’Afie , & qu’011  ne 
peut  douter  eftrc  demeuré  jufqu’àla 
mort  dans  l’union  des  Orthodoxes  .] 

'La  chaîne  greque  fur  la  Gcndfc  le 
qualifie  Bienheureux,  a Pierre  des 
Nocls  le  met  entre  les  Saints  le  14 
d’avril , b ce  que  d'autres  font  auflî . 
c Maurolycus  * Ferrari  us , & un  allez 
grand 
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NOTES  SUR.  SAINT  MÊLITON. 


grand  nombre  de  martyrologes  ma- 
nuferits,  dont  on  dit  qu’il  y en  a de 
fort  anciens , le  marquent  le  premier 
jour  dumefmc  mois.  La  plulpart  le 
mettent  en  Sardaigne , [ confondant  vi- 
siblement l’ilse  de  Sardaigne  avec  la 
ville  de  Sardes  en  Lydie.  TU  eft  vray1 
que  quelques  nouveaux  prétendent! 
trouver  un  Saint  Meliton  bvefque  à 


Sulci  dans  la  Sardaigne  : 'mais  ds  c 
n’ont  rien  de  certain  pour  l’autori fer. 

[ Nous  n’avons  donc  point  cru  devoir 
faire  difficulté  de  luy  donner  le  titre 
de  Saint , Jluivant  l’exemple  du  Fere 
Halloix,  deDollandus,  & du  Cardi- 
nal Bcllarmin  , [ puifqu’il  paroift  qu’en 
cela  on  ne  fait  que  Suivre  l'ancienne 
tradition  de  l’Eglifc  d’Afie . ] 


lto  trC*  éK3  e\3  GrO 1 £\3  0-0  frG  UC-  'GS3  UCUC 

NOTES  SUR  LES  ENCRATITES. 

avoir  retranché  de  fa  Concorde  les 
généalogies  & tout  ce  qui  prouvoit 
que  J.C.eftoit  fils  de  David  , c’cft  une 
preuve  certaine  que  la  Concorde  qui 
eft  au  commencement  du  7 .e  tome  de 
la  bibliothèque  des  Pères  imprimée  à 
Paris,  n’eftpas  celle  de  Tatien , quoi- 
que Viftor  de  Capoucqui  vivoitvers 
Ï40,  'félon Bcllarmin,  ait  cftédanscc 
fentiment . 

'Cda  fait  voir  encore  que  cet  abrège 
de  l'Evangile  qui  eft  en  la  page  75  du 
mcfmc  tome  , & qui  eft  moins  une 
Concorde  qu’une  hiftoirc  de  l’Evan- 
gile, n’cft  point  encore  la  Concorde 
de  Tatien,  comme  Baronius  l’a  cru 
an.  374.  $<>.  Car  Jésus  Christ 
y eft  nommé  plusieurs  fois  fils  de 
David»  [&ii  y a quantitéde  palTages 
oppofêz  aux  autres  erreurs  de  Tatien: 
à quoy  on  peut  ajouter  que  le  ftylc 
île  cet  abrégé  , montre  clairement 
qu’il  a efte  écrit  originairement  en 
latin.] 'Quelques uns,  dit  S.Epiphanc, 
appelaient  la  Concorde  que  Tatien 
avoit  faite  des  quatre  Evarngilcs,  l’E- 
vangile des  Hébreux  : '&  quoique 
ces  pcrfbnncs  fc  trompaient,  [ c’cft 
iKanmoins  une  preuve  que  cette 
Concorde  n’eftoit  pas  un  abrège  , 
mais  le  texte  prcfquc  entier  de  TE* 
vangile . ] 


NOTE  I. 

Si  T atien  a enfeigné  U rhétorique . 

Saint  Jerome  dit  que  Tatien 
avoit  d’abord  enfeigné  la  rhetori- 
que  & l’cloqucnce , & que  ccrte  pro- 
fclfion  luy  avoit  acquis  beaucoup 
d’eftime.  'Il  a pris  cela  du  mot  de 
çofv^eUvaç  dont  fc  ferr  Eufebe , qui  a 
fouvent  ce  fens . C’cft  pourquoi  Rufin 
a traduit  de  raefinc  p.6  f.j,cum  magna 
admiratione  oraroriam  docens  . Mr  Va- 
lois a traduit  aufii  rhetoricam  docens  : 
Et  neanmoins  dans  les  notes  il  croit 
que  ce  fens  eft  faux  , & que  oofiçivcnç 
en  cet  endroit  ne  marque  point  l’clo- 
quencc  ni  la  profclfion  de  l’cnfci- 
gner,  mais  l’crudirion  & la  connoif- 
lance . Il  femblc  en  effet  que  dans  lcn- 
droit  de  Tatien  p.ijo.b>  dont  Eufebe 
paroift  l’avoir  pris',  il  ne  lignifie  pas 
autre  chofe  : 'A  quoy  M1  Valois  ajoute 
que  ce  que  nous  avons  aujourd’hui  de 
Tatien  eft  plein  d’erudition  , mais 
fans  art,  fens  ordre,  & fans  méthode, 
paroift  venir  plutoft  d’un  philofô- 
phe , que  d’un  homme  exercé  dans  la 
rhétorique. 

NOTE  II. 

Qston  prétend  fans  fondement  Avoir  la 
Concorde  de  Tatien. 

Tui/que  Thcodorctdit  queTaticnl 
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NOTE  L 
Qu'ils  ont  commence  vers  Tan  1 7 1 . 

SAint  Epiphanc  dit  que  9$  ans 
api  es  la  mort  de  J.C,  [ c’cft  à dire 


vers  l’an  116,]  l’Eglifc  de  Thyatires 
fut  entièrement  corrompue  par  l’he- 
rcfic  des  Car anhryges  ou  Montaniftes. 

C Ainfî  cette  hcrefic  doit  avoir  com- 
mencé félon  luy  en  l’an  116  au  pluf- 
»ï.ct.p.4oa,  tard . jCcpcndanr  en  traitant  des  Ca-| 
c‘  taphryges  mcfmes  , il  ne  met  leur 

commencement  que  vers  l’an  19  de 
T.Antonin  ,[qui  eftlc  1 f 6 ou  1 f7  de 
î*-c.jj.p.fîj.  J.C,  & cela  revient  mieux  Taux  1 11 
ans  qu’il  fêmblc  mettre  entre  le  temps 
où  l’Egide  de  Thyatires  fut  tout  à fait 
corrompue  parles  Montaniftes  , juf-  tl 
qu’au  temps  où  ilccrivoit  [vers$7f.jfc 
Mais  apres  tout  , ce  n’cft  pas  SEpi- 
phane  qu’on  a accoutume  de  conful- 
4«.c.*.p.404.  rcr  en  matière  de  chronologie . jEn  un 
*■  autre  endroit  il  conte  environ  190  ans 

depuis  la  mort  de  Maximille  jufques 
à l’an  57î  ou  $7<>.[ Ainfîelle  ferait  mor- 
te vers  l’an  8 f,  lorfqu’afïurémcnt  elle 
li  cftoit  pas  encore  née.] 

'Blondel  veut  que  les  Cataphrygesj 
aient  commencé  en  l’an  141,  puifquc 
Gratus  cftoit,  dit-il,  Proconliil  d’A- 
ftc  vers  ce  temps  là*,  '&  que  S. Apol- 
linaire d’Hieraple  nous  apprend  que 
cette  feifte  cft  née  fous  ce  Proconlùl. 
[Ce  S.Apollinaire  cft  plutoft  Afterc 
Urbain,  comme  nous  le  dirons  dans[ 
la  note  6.  Ma»  Blondel  ne  dit  point 
d’où  il  appris  que  Gratus  cftoit  Pro- 
conful en  14  a,  & je  ne  voy  pas  qu’il  en 
ait  d’autre  autorité  que  ce  que  dit  Ba- 
ftmius,  JqucCaffiodorc  met  un  Gra- 
tus Conful  en  la 4« année  d’Antonin 
qui  aura  pu  cftrc  Proconful  d’Afic 
Tannée  fuivante.  [ Cependant  cette  au 
toritcucneft  pas  une . Car  ce  Gratus 
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ruf.i.t.c.i«. 

p.ifto.a. 
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cft  celui  que  les  meiücurs  faftes  appel- 
lent Clarus,  & mettent  pour  Conful 
en  1 46 , v.Antonif!  § 1 o;  de  forte  que 
félon  les  rcglemens  d’Augufte,  il  n’au- 
ra  pu  eftrc  Proconful  d’Afîequc  cinq 
ans  apres  s’il  l’a  jamais  efte,  de  quoy 
on  n a point  de  preuve.  Mais  quand 
il  fc  trouverait  un  Gratus  Proconful 
d Afic  en  131,  cela  n’cmpcfchcroit 
pas  qu’il  n’y  en  euft  eu  encore  un  autre 
3 o ans  apres  i comme  nous  fâ  vous  qu’il 
y a eu  trois  Arrius  Antoninus  Procon- 
fîils  du  mcfmc  pays . ] 

'Blondel  a;outc  pour  prouver  la  alond.p.ij?. 
mcfmc  choie,  que  S.Apollonc  Séna- 
teur marryrizc  en  1 8 1,  [ou  plutoft  en 
x 8t»,  ] a écrit  contre  les  Montaniftes  40 
ans  apres  leur  origine . [ Mais  il  fuppo- 
fc  fans  le  prouver , qu’Apollonc  qui  a 
combatu  les  Montaniftes  cft  le  Séna- 
teur : & ceft  ce  que  bien  des  pcrfonix;s. 
ne  luy  accorderont  pas. 

Eufebe  dans  fi  chronique  met  la 
nailîancc  des  Montaniftes  en  l’an  17 1: 

Se  c’cft  ce  qui  nous  paroift  le  plus  véri- 
table, moins  par  l’autorité  d’Eufebe , 
qui  ne  doit  pas  eftrc  meprifee  quand 
rien  de  conlidcrablc  ne  la  combat , que- 
par  la  conibrmiré  qu’a  cette  époque 
avec  l’hiftoire  de  ce  temps  là  . Car 
l’additioifHu  livre  de  la  Prefeription, 
qui  cft  ou  de  Tcrtullicn  ou  de  quelque 
auteur  du  mcfmc  temps,  Jne  met  Inc-  Tm.  prtr.c. 
rcfic  des  Ca taphryges  qu’aprés  celle  îa,P**i** b,u 
deTatien.  'S.Epiphanc  ditaulfi  que  ces  E|>-  <f  c t 
deux  hcrtlfcs  font  de  mcfme  temps , 4<>*. 
en  forte  neanmoins  que  celle  des  Ca- 
taphryges  cft  la  plus  nouvelle  . [ Or 
Taticn  n’cft  devenu  hérétique  que 
quelque  temps  apres  la  mort  de  Saint 
Juftin,  v.les  Encroûtes,  arrivée,  comme 
nouscroyons,  vers  167.  EtEufêbc  ne 
parle  de  l’hercfîc  des  Encratitcs  qu’il 
forma,  que  fur  l’an  171.  Ainfionnc 
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peut  pas  mettre  le  commencement  des' deux  autres  nelërr  de  rien  pour  jufti- 
Montaniftcs  plutoftquc  vers  l'an  1 6 1 . [fier  Sipiphanc.  Carc’eft  en  177,  8e 
L'hiftoire  des  Martyrs  de  Lion  en | non  pas  en  1 y 7,  que  l'on  eftoit  encore 
eft  une  fécondé  preuve  encore  plus _ partage  fur  les  prophéties  que  Man- 

_i  • ! * • 


claire.  JCar  ccs Saints  qui  foutfrirent 
en  l’an  1 7 de  M.Aurclc , [ c’eft  à dire 
en  1 76  ou  1 77.  ïécrivirenc  de  leur  pri- 
ions aux  Chrétiens  d’Afie  & de  Phry- 
gie , & au  Pape  Elcuthcrc  pour  la  paix 
des  Eglifcs  : & apres  leur  mort  les 
Fidèles  des  Gaules  envoyèrent  leurs 
lettres  à ceux  d’Afie  & de  Phrygic  , & 
leur  mandèrent  en  mcfme  temps  le 
jugement  qu’ils  fai  ibient  de  la  pro- 
phétie de Montan,  'laquelle,  dit  Eulè- 
bc  , ne  faifoit  encore  que  commencer. 

[ 11  eft  donc  certain  que  cette  herefic 
troubloit  déjà  l’Egliic  en  1 77,  & félon 
Eufcbc  elle  ne  lai  foie  neanmoins  en- 
core que  commencer  * Ainfi  on  n’en 
peut  m'eux  placer  le  commencement 
qu’en  171,  comme  fait  Eufcbc,  ou  un 

r:u  apres,  & ilnc  faut  point  s'arrefter 
ce  qu’Eufcbe  n’en  fait  l’hiftoire  que 
fous  le  règne  de  Commode  , ni  à la 
chronique  d’Alexandrie . ] qui  la  fait 
commencer  fous  les  Cnnfuls  Mamcr- 
tin&  Rufus,  [ c’cft  à dire  en  18  a,  qui 
eftoit  la  troificrac  année  de  Com- 
mode.] 

'Baronius  tafehe  d’accorder  Saint 
Epiphancavec  Eufcbc,  en  diftinguant 
un  temps  où  Montan  faifoit  des  Mi- 
racles , foit  paT  l’operation  de  Dieu , 
comme  il  le  dit  fort  nettement  contre 
le  témoignage  de  l’antiquité , fait  par 
celle  du  démon,  mais  en  forte  que 
perfonne  ne  s’en  appercevoit  , parcc- 
que  fa  vie  Ci  fa  doétrinc  eftoient  tou- 
tes faintesÿ  un  autre  temps  où  on  com- 
mença à douter  de  l’clprit  quiopcToit 
en  luy  , en  forte  neanmoins  que  les 
fcntimens  eftoient  * encore  partagez 
'&  un  troifieme  où  tous  les  Catholi- 
ques fc  trouvèrent  unis  à le  condan- 
ncr,  & ï le  chaflcr  de  l*Eglifc.  [Ce 
premier  temps  ne  paroift  point  dutout 
dans  Thiftoirc  î 6c  la  distinction  des 


tancommcnçoit  depuis  peu,  afin  rèrt 
irp+Toi , à faire  paroiftre  : & il  foudroie 
que  fan  herefic  & fan  fchifinc  euft  efte 
tout  formé  dés  l’an  1 16 , pur  vérifier 
ce  que  S.Epiphane  dit  de  Thyatircs,! 

'Pour  établir  deux  commcnccmcns  ji. 
de  lafcctc  de  Montan,  Baronius  allè- 
gue ce  qu’Eufebe  dit  de  S.Apollinaire 
en  ccs  termes,  '//  a écrit  contre  ? htrefie  Euf.j4.c.17. 
des  Phrygiens  , J T*\uà»currrw  p.‘«*9.c. 

Xplm-,  TâTt  yifsh  *<ririp  ixfsio* 
apXtji/yrf,  c’cft  à dire,  dont  la  nouveauté 
commença  quelque  temps  apres , & qui 
ne  faifoit  alors  que  natftre.  Mr  Valois 
a traduit  ainfi  ces'parolcs,  qna  quidem 
non  longe  pqfteà  maximes  tnmnlms  exci- 
tavit  y tnm  remporte  vero primnm  enafei 
caeperat . [ Maisjc  croy  que  le  véritable 
fens  de  cet  endroit  , eft  qu’Apollinarre 
combatit  Montan  dàns  Ion  commcir 
cernent  -,  & que  ce  commencement  ar- 
riva peu  apres  1<J  temps  dont  Eufcbe 
parloit  alors  , qui  eft  celui  auquel  L. 
Vcrusregnoit  encore  avec  M.Aurclc: 

& il  mourut  à la  fin  de  1 <?<>.  Ainfi  cct 
endroit  eft  formellement  contraire  à 
S.  Epiphar.c  6c  à Blondel  \ 6c  l’cft 
encore  a Pcarfon  & à Dodwd , ]qui  F<ârC|>on.^ 
font  commencer  les  Montaniûcs  des  jsj!d»>-p~7v. 

5 6 ou  t y 7 fous  Antonio, fans  en  avoir 
de  meilleure  autorité  que  S.Epiphane . 

NOTE  IL 

Que  la  My fie  dont  eftoit  A ton  tan  y eftoit 
comprime  dans  U Phrygic. 

'L’auteur  que  noüs  croyons  cftre  Enflu.c.,*. 
Aftcre  Urbain,  dit  que  Montan  eftoit  p.ito.a. 
du  bourg  d’Ardabau  , <T7ff  Mrà  rhô 
fptOftVn  n'jot*  \ ce  qui- clans  l’ufage  B WA(i 
ordinaire  marque  qu’Ardabau  eftoit 
dans  laMyfie  afiatique  , voifinedela 
Phrygic.  [ Mais  cependant  on  voit  par 
cous  ceux  qui  ont  parlé  de  Montan , 
pppp  >> 
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* qu’il  pnffoit  pour  Phrygien , fSc  qu’il 
commença  à troubler  la  Phrygie  par 
les  propheries  prétendues  : [ & c’cft  vi- 
fiblement  ce  qui  a fait  appcllcr  là 
foetc  des  Phrygiens  ou  des  Catr.phry- 
ges . Au  contraire  jamais  on  ne  parle 
de  Myfie  ni  de  Myficns  dans  Ion 
hiftoiic . C’cft  ce  qui  nous  porte  à 
croire  que  **rd  fpuy îav  en  cet  endroit , 
ne  figm  rie  pas  pris  de  la  Phrygie , mais 
dans  la  Phrygie  \ c’cft  à dire  que  la 
Myfie  afiatique  neftoit  alors  qu’un 
canton  de  la  Phrygie  , & ne  fai/oit 
point  de  province  particulière.  Et  en 
effet  dans  les  denombreraens  des  pro- 
vinces, foitcivilcs , fou  ccclcfiaftiqucs, 
qu’on  a faits  dans  les  fiedes  fui  vans , 
on  «V  parle  point  de  cette  Myfie  , 
mais  feulement  ] 'de  celle  d’Europe, 
appel  léc  ordinairement  Meefie  , [ ou 
Méfie . 11  faut  mefmc  remarquer  que 
la  Phrygie  ne  falloir  point  encore  une 
province  Romaine  au  temps  où  nous 
iommes  , c’cft  à dire  quelle  n’avoit 
point  de  Gouverneur  particulier,  mais 
dependoit  du  Proconful  d’Afic:  d’où 
vient  ] 'qu’on  marque  fous  quel  Pro- 
conful d’Afic  la  faufle  proplietic  de 
Montan  a commencé. 


MONTANISTES. 


NOTE  111. 

Sentiment  des  Martyrs  des  Gaules  c r 
du  Pape  Eleuthere  fur  les 
Montant  fl  es . 

[ On  peut  voir  dan»  le  texte  plu- 
ficurs  railons  , qui  prouvent  claire- 
ment , ce  mc-fcmblc  > que  lesMartyrs 
des  Gaules  fo  deelaroient  contre  les 
Montaniftes  dans  les  lettres  qu’ils 
écrivirent  fur  leur  fujetj  & quand  on 
n’en  aurait  aucune  preuve , il  fuifirait 
pour  le  prtfumer , de  fil  voir  que  les 
Montaniftes  cftoient  dans  l’erreur  . ] 
'Cependant  Pearfon  avance  comme 
la  chofc  du  monde  la  plus  confiante, 
qu’ils  «envoient  au  contraire  en  fa- 
veur de  c«  fanatiques:  [Ôc  cela  fans 


en  donner  aucune  preuve . ] 11  fomble 
feulement  le  fonder  fur  ce  que  dit  £uf.i.j.c.j,tN 
Eufebe,  qu’ils écri voient  pour  la  paix  ,4**‘i* 
de  l’Eglife  : [ comme  fi  écrire  pour  la 
paix  de  l’Eglife  , cftoit  la  racfme  chofc 
que  d’écrire  pour  des  faux  prophètes , 

& que  ce  ne  foft  pasau  contraire  le 
vray  moyen  de  mettre  Te  feu  & le 
trouble  dans  l'Egide,  que  de  n’en  pas 
bannir  l’erreur . ] 

Tcarfon  prétend  aufiî  que  le  Pape  FcarCp.*?- 
Eleuthere , lîrivant  les  lettres  des  Mar- 
tyrs de  Lion  , donna  la  paix  à l’Eglifc 
en  rcconnoi fiant  les  prophéties  de 
Montan.  Il  veut  fans  doute fuivre c» 
cela  TcrtuUien,  [qui>  comme  nous  le 
dirons  dans  la  note  4 , parle  plntoft 
du  Pape  Viâor  que  d’EJeuthere.  ] 'Et  Tm.in  ?i.c.r. 
puifquc  Tertullicn  dit  dans  le  mefmc 
paflage , que  les  prcdecdîeurs  du  Pape 
donc  il  parle  avoient  cfté  contraires 
aux  Montaniftes  i [il  faut  fans  doute 
l’entendre  d’ Eleuthere  & de  Soter  , 
qui  fouis  ont  tenu  le  pontificat  avant 
Victor  depuis  la  naifiancc  des  M011- 
taniftts. 

Mr  Valois  fomble  avoir  efte dans  ht 
mefmc penfee  que  Pearfon,]  'puifqu’il  Ibid, 
die  qu’Eleuthere  pouffe  par  les  Mar- 
tyrs de  Lion,  avoit  écrit  en  Afiepoux 
y faire  recevoir  les  Montaniftes  dans 
l’Eglife  i [ ce  qu’il  entend  de  les  y ré* 
cevoir  non  comme  penitens , mais  en 
approuvant  leurs  faillies  prophéties,  ] 
puifqu’il  fonde  tout  cela  fur  le  pafiage 
de  Tertullicn  contre  Praxeas.  [Mais 
fon  autorité,  qui  neft  appuyée  de  rien, 
n’eft  pas  une  raifon  pour  nous  faire 
croire  une  chofo  fi  injuneufo  à ce  Pa- 
pe , Se  qui  euft  cfté  très  prejudiciable  à 
[’Eglifo,  011  elfe  euft  mis  un  étrange 
trouble.  Nous  n’aurions  pas  de  peine 
à croire]'  qu’ Eleuthere  & lesMartyrs  Durin,p.ai7. 
de  Lion , en  condannant  les  erreurs  des 
Montaniftes , demandoient  qu’  on  les 
traitait  avec  indulgence  , [ & qu’on  les 
receuft  comme  penitens,  fi  nous  avions 
quelque  preuve  qu’ils  l’cuficnt  fait. 
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Mais  nous  n’avons  mefme  aucune  Ipute  qu'il  eut  avec  eux  touchant  la 
marque  que  les  Montantes  aient  ja-|tcfte  dePafque.  ] 


mais  fait  femblant  de  vouloir  recourir 
à la  pénitence . ] 

NOTE  IV. 

Que  c'cfl  U Pape  Viclor  p/ùto/l  7 ne 
Elcuthcrc  y 7 ui  fut  prés  d'uutorifcr 
la  MontAnipes. 

'Tertullien  ne  nomme  point  TE-I 
vcfquc  de  Rome  qu’il  dit  avoir  donné 
des  lettres  de  paix  en  faveur  des  Mon- 
tantes, les  avoir  révoquées  fur  ce 
qu’il  appric  de  Praxeas.  [11  paroift 
d’abord  allez  probable  que  cela  eft  ar-! 
rivé  dans  la  naiflancc  de  l’hcrefic  des 
Montantes,  peu  apres  l’an  17 1.]  'C’eft 
pourquoi  Daronius  le  met  fous  Ani-| 
cet , qui  a gouverné  félon  luy  jufqu’cn 
17  5 ,&  il  a elle  fuivi  par  Mr  Rigault  ,| 
& par  le  P.  George,  dans  leurs  notes 
fur  ce  partage  de  Tcrtullicn.  'Mr  Va-I 
lois  l’a  mise»  177,  au  commencement 1 
d’Eleuthere,  [ lorfquc  l’Eglife  n’avoit 
encore  rien  déterminé  fur  le  fûjet  des 
Montantes,  comme  on  le.  voit  par 
l’hiftoirc  des  Martyrs  de  Lion . 

Nous  ferions  fort  portez  à fuivre 
fbn  (intiment , fi  nous  ne  confiderions 
que  Tertullien  lie  de  telle  forte  cette 
hiftoireavcc  Thetefiede  Praxeas , qu’il 


'Mr  Valois  remarque  que  le  Pape  ttr.n.f.sï.i. 
qui  fut  d’abord  furpris  par  les  Mon-  c> 
taniftes , ne  peut  pas  élire  celui  fous 
lequel  ils  ont  commencé  , pareeque , 
comme  dit  Tertullien,  Praxeas  le  dé- 
tourna de  s’unir  à eux,  par  l’autorité 
de  (es  prcdccclTcurs,  prACtJforumejus 
autorisâtes  défende  ndo  -,  par  ot\  il  mar- 
quoit , (clou  Mr  Valois,  que  cette  nou- 
velle prophétie  avoic  déjà  cfté  rcjettcc 
par  (es  prcdccclTcurs  : Et  c’eft  fur  cela 
que  nous  avons  cru  pouvoir  dire  que 
Soter  & Elcuthcre  avoient  rejette  le* 
prophéties  de  Montan . [ En  ce  féns  il 
faut  expliquer  le  mot  d 'autorisAtes  non 
d’ un  jugement  folenncl , mais  feule- 
ment de  quelque  préjuge  de  Soter  & 
d’Elcuthere  contre  les  Montantes  r 
y ayant  peu  d’apparence  que  le  Pape 
Viôor  qui  n’apprûuvoit  ces  prophé- 
ties que  faute  d’cflre  informe  delà 
vérité,  l’cuft  voulu  faire  contre  une 
decifïon  authentique  & publique  de 
(es  predecefTeurs,  laquelle  il  n’cuft  pas 
pu  ignorer.  Cela  peut paroiÿre diffi- 
cile à accorder  3 avec  le  livre  écrit  par  c,7-  F* 
Soter  contre  les  Montantes , félon  le 
Pradeftinatus.  [ Mais  l’autorité  de  cet 
écrivain  fans  nom  & fans  fcience  n’cft 
pas  ce  qui  nous  doit  arreftor.* 

11  ftmble  qu’on  pourroit  croire  que 
la  remontrance  de  Praxeas  alloit  à 
faire  voir  au  Pape  que  s’il  rcccvoit  les 
prophéties  de  Montan , il  falloir  qu’ifr 
abandonnait  tous  fes  predecefTeurs  >• 
lefqucls  n’avoient  point  receu  le  Saint 
Eforic  promis  par  J.C,  fi  lesMonta- 
niftes  avoient  ration  i 3 'puisqu’ils  pre-  JJ^rÿt1'™IJ'|C■,' 
tendaient  que  cette  promefle  n’  avoit  ownog.c.*.p. 
cfté  accomplie  que  dans  Montan,  cam- 
me  on  le  voit  par  Tcrtullicn  mefme. 

[ Neanmoins  ce  fens  eft  aftez  éloigné , 

& bien  obfcur  dans- 1’ exprclfion  de 
Tertullien  . Il  femble  qu’on  puilTc  dire 
avec  plus»  de  vrai-fcmblam  c , quand' 


fout  necertaircment  demeurer  d’ac- 
cord , félon  le  jugement  des  plus  ha- 
biles , que  l’un  & l’autre  eft  arrivé  en 
un  mefme  temps . 3 'Et  comme  Praxeas 
n’a  point  cfté  hcrctiquc  qu-  après  les 
deux  Theodotes , 'dont  le  plus  ancien 
n’a  paru  que  fous  Viôor.  v.-Ptaxoas 
& les  Theodotiens , [ on  ne  le  peut  pas 
mettre  avant  Vi&or.]  'On  voit  en  effet, 
que  Us  Montantes  avoient  déjà  des 
eglifes  , [ & ainfi  formoient  un  corps 
feparé des  Catholiques.  Et  Vi&or  pou- 
voit  cftrc  plus  fufccptible  qu’un  autre 
de  ce  qu’ils  luy  pou  voient  dire  Con- 
tre les  Orthodoxes  de  l’Afie  qui  les 

avoient  condanncz,  à caufe  de  la  ditjincfmc  Soter  & Eleuthere  n’auroient 

Pppp  iij 
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mn  fait  contre  les  Montaniftcs',  quelblc  que  ces  fignaturcs  eftoient  pour  la 
Praxeas  reprefenta  au  Pape,  qu’il  ne  lettre  de  Scrapion,  & qu'ainliellc  fut 

S su  voit  les  recevoir  fans  s'oppofer  aux  fiite  dans  un  Concile . On  feait  qu’il 
ntimens  de  fes  predecclfcurs , qui  fe  tint  beaucoup  de  Coiicilcs  du  temps 
avoicnr  rejette  diverfes  chofes  , lef.,de  cet  Evefque  furl'affàirc  de  la  PaC 


four  ]»  page 


quelles  fetrouvoient  foûtenués parles] 
Montaniftcs , comme  la  condannationj 
des  fécondes  noces . 

NOTE  V. 

Skt  ta  Itttre  de  S.  Scrapion  contre  fès 
Montaniftcs 


lu  f.  I fX.lf. 
p.j»7.a.t. 


J. 


'Eufcbe  dit  que  dans  la  lettre  de  S.| 
Scrapion  d’  Antioche  contre  les  Mon- 
faillites , d y avoir  des  fignaturcs  de 
plufîcurs  Evefqucs . 'Baromus  qui  con-l 
fond  cette  lettre  avec  une  autre  de  $.| 
* il  Euf.  n.  P.  Apollinaire  qui  y eftoic  jointe , paroi  ft 
***  'c'  «voir  cru  fur  cela  que  c’eftoïc  une  let- 
tre fynodalc , ou  en  tenait  lieu.  Mr| 
Valois  ne  le  veut  point,  & aime  mieux 
croire  que  Scrapion  avoit  feulement 
joint  \ la  lettre  diverfes  pièces  contre 
les  Montaniftcs , entre  le  (quelles  il  y 
en  pouvoir  avoir  quelqu'une  fignée  de 
divers  Evefquesdc  Thracc  j & fe  rai- 
fon  eft  que  l'une  de  ces  fignaturcs  cft 
de  Jule  Eve  (que  de  Thracc.  Or  il  a’  y 
a pas  moyen,  dit-il,  de  croire  que  des 
Evefqucs  de  Thrace  aient  figue  la  let- 
tre d'un  Evefque  d’Antioche. 

'Ccpcmfent  Eufebe  diftinguc  fort 
bien  la  lettre  de  S.  Apollinaire  jointe 
à celle  de  Scrapion , 'des  fignaturcs  qui 
eftoient  dans  la  lettre  de  Scrapion ..  11 
ne  parle  que  des  fignatures,  [ & nondes 
pièces  > ] & il  dk  que  ccs  fignaturcs 
eftoient  originales,  au  rff>paf#<fOrdans 
ccs  fortes  d’occa  fions  , on  n envoie 
guère  que  des  copies  de  pièces , & de 
leurs  fignaturcs.  Ccs  fignaturcs  n'ont 
pas  me  fine  cfté  faites  dans  le  commen- 
cement des  Montaniftcs  > ] puifquc  So- 
tas  qui  avoit  voulu  exoreizer  Maxi- 
mille  , eft  qualifie  Ricnisatrcnx  dans 
celle  de  Jule  \ [ 6e.  ainfi  il  eftoit  déjà 
mort . U eft  donc  au  moins  très  proba- 


que , ] & les  Chrétiens  tTAfic  seftoient 
adcmblez  pluficurs  fois  pour  exami- 
ner l’affaire  des  Montaniftcs . 

[ Pour  la  figuaturc  de  Jule , je  ne  voy 
pas  quelle  impoflïbilitc  il  y a qu’un 
Evckjue  de  Tharce  fe  foit  trouve  par 
occafion  en  Syrie  . L’  exemple  de  Saint 
Alexandre  de  Jcrufelcm  nous  apprend 
que  dés  ce  temps  là  les  Evefqucs  mef- 
mes  alloient  vifiter  les  feints  lieux . Et 
ik  Pouvaient  avoir  encore  d’autres 
raifons  légitimés  de  s’ cloigner  quel- 
quefois de  leurs  dioccfes . 3 

NOTE  VI.  *'aT  ,a  Pflsr 

441. Su. 

ApoUone  confondu  avec  S.  Thrafcas 
& Aftcrc  Urbain . 

'Adon  trompé  par  l’ambiguitc  delà  Ado,  j.cfl. 
traduction  de  Rufin,  attribue  à Saint 
Thrafeas  'ce  qu’Eufcbe  dit  d’ Apollo-  Euf.i.j.c.st.p. 
ne,  qu’il  prctcndoit  avoir  appris  par 
tradition  que  J-  C.  avoit  ordonne  à fes 
Apoftrcs , [ en  montant  au  ciel,  ] de  ne 
point  fortirde  Jcrufelcm  durant  douze 
ans  _ P.  S,  Matthieu  note  G. 

'S..  Jerome  fe  brouille  aufiilorfqu’il  Micf.v.Hl.c. 
dit  queccc  ApoUonc  raporte  que  Mon-  4°*p  ilf,’b’ 
tan  & fes  propheteftes  s*  eftoient  pen- 
dus. 'Car  ri  eft  vifible  qu’il  a confondu  Euf.Ki.c.itf.p. 
Apoilone  avec  celui  que  nous  appel-  ,g,*c* 
luns  Aftcrc  Urbain  r quoiqu’Eufebc  les 
diftinguc  très  clairement  r âc  il  ne  faut 
entendre  que  de  Maximille  ce  qu’il 
dit  généralement  des  prophctcfTcs . 

NOTE 


Jour  la  ja£fl 
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VIL 

Aftrre  Urbain  confondre  avec  plufiacrs 
autres. . 


[ Eufebe  ne  dit  point  quclcft  } Tau-  j** 
tcur  qui, écrivit  contre  les  Montaniftcs  itj.a. 
i}  ou  14  ans  apres  la.  mort  de  Maxi- 
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mille,  8c  dont  il  Elit  l’extrait  dans  les 
•chapitres  16  8c  17  du  f.«  livre. 'Mais 
en  raportant  un  de  les  partages , il  le 
cite  de  cette  façon  : /a*  \tyiru  (j  ri 

«y 7- J x«'}£*  TU  tard  AV»?»**  ro 

fui  twî/m  C'C.  Ce  qui 

n’ayant  point  de  fans»  donne  a JicuM1 
Valois  de  dire  que  ces  mots,  r»  dura 

\ôyu  tu  xxrd  A'çt'pi/v  Oi  fSxrJt  > ne  font 
point  du  texte  , mais  de  la  mar- 
ge, foit  qu’ils  y aient  cfté  mis  par 
Eufebe,  ou  par  quelque  autre  copifte; 
& qu’ainfi  c’cft  une  marque  que  tout 
ce  difeours  eft  de  cet  Aftere  Urbain . 
'Pearfon  croit  que  ceftc  conjecture  eft 
probable  ; [ & nous  la  fu  i vous  d’autant 
plus  volontiers,  qu’on  ne  peur  attri- 
buer ce  difoours  ni  i S.  Apollinaire 
comme  ont  fait  Rufin , Niccphore 
Baronius,  A:Bollandus,  ni  à Arollone 
ou  à Rhodon  , 'comme  a fait  S.  Jero- 
mc.[  fans  cftrc  vifiblcment  démenti  pa 
Eufebe  mefîne.  Nous  montrerons  fur 
Saint  Apollinaire  note  1 , qu’il  ne  peur 
cftrc  de  luy . II  eft  vilible  auffi  qu’  Eu- 
febe commence  à parler  d’ Apollonc 
clans  le  chapitre  1 8 ,p.  184.  b.  comme 
d’un  auteur  different  de  celui  dont  il 
avoir  tiré  les  deux  prcccdcns  : outre 
qu’Apolloneccrivoit  vers  11 1 , & ce- 
lui-ci vers  131.] 

Tour  Rhodon , de  qui  S.  Jerome 
cite  fur  Miltiade  une  choie  qu’Eufebe 
cite  de  celui  qu’il  ne  nomme  pas, 
[ comme  il  ctudioic  fous  Taticn  vers 
170,  il  eft  difficile  de  croire  qu’il  vé- 
euft  encore  en  13  3 ,3  ’8c  S.  Jeromedit 
feulement  qu’il  fleuriffoit  fous  Com- 
mode & fous  Scvcrc . [ Eufebe  ne  luy 
attribue  aucun  ouvrage  contre  la  fêétc 
de  Montan . ] 

NOTE  VIII. 

Sur  Zotique. 

'L’auteur  que  nous  croyons  cftrc 
Aftere  Urbain,  appelle  Zotique  d’O- 
tre , ffuf/.’K ptr fi'j7 tpn  t fon  collègue  dans 
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l’epifcopat  ou  dans  la  preftrifo  ; [Car 
il  famblc  qu’il  peut  lignifier  l’un  8c 
l’autre , puifquc  les  Evcfques  font  fou- 
vent  appeliez  Preftres  dans  les  pre- 
miers auteurs  de  l’Eglife  : Ôtcetulage 
duroit  encore  à la  fin  du  II.  ficelé , ] 
'puifqnc  S.  Ire  mie  s’en  fert  pour  les 
Papes  mefmes  en  écrivant  au  Pape 
Victor.  'Bollandusa cru  en  crict  que 
Zotique  eftoit  Evcfquc$  & affurcmcnt 
Zotique  et  Otre  dans  l’ufagc  ordinai- 
re , marque  plucoft  un  Evclquc  qu’un 
Preftre . ] 'On  trouve  auffi  qu’  Otre 
eftoit  une  ville  cpifoopale  dclaPhry- 
gic  . 'Niccphore  ne  donne  cependant 
que  le  titre  de  Preftre  à Zotique, “quoi- 
que dans  la  fuite  il  le  confonde  avec 
un  Zotique  qui  eftoit  Evefque,[ccquc 
d’autres  font  auffi.  ] 'Pearfon  foûtient 
fortement  qu’il  11  eftoit  que  Preftre  : 
|[  mais  nous  ne  voyons  pas  qu’il  en  don- 
ne de  preuve  bien  folide . 3 La  manière 
dont  Aftere  Urbain  témoigne  qu’il 
agit  à A ncyrc, [marque  allez  l’autorité 
d’un  Evcfquc  pour  croire  qu’il  l’eftoit 
effectivement.  Mais  cela  ne  le  prouve 
pas  de  mcfme  pour  Zotique  j avant 
efte  toujours  ordinaire  aux  Evefqucs 
d’ appelle r les  Preftres  8c  les  Diacres 
mclmes,rv/x7p«c/?vrtp<><(  & tvbuÏ mxoïv;.  3 
'Pour  l’Evefque  Zotique , quoique  Ba- 
ronius l’ait  confondu  avec  celui  d’O- 
cre ,[  auffi-bienque  N i cephorc*,  ] 'nean- 
moins non  feulement  il  paroift  qu’il 
[eftoit  Evefquc  de  Comane , mais  en- 
core qu’il  vi  voit  des  les  premiers  com- 
mcnccmcns  des  Montaniftes , au  lieu 
que  celui  d’Otre  eftoit  à Ancyrc  vers 
l’an  Z30,  70  ans  après. 

NOTE  IX. 

Que  le  Concile  et  Icône  s tfi  tenu  du 
temps  de  F ir milieu  vers  l un  13 1. 

'Mr  Valois  voudroit  pouvoir  dire 
que  le  Concile  d’ Icône  a efté  tenu 
avant  l’epifcopat  de  Saint  Firmilien. 
'Neanmoins  les  termes  de  ce  Saint  font 
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fi  forts  pour  marquer  qu’il  y cftoit  en 
perlônnc,  que  Mr  Valois  n’oie  pas 
s’arrefter  à les  contcftcr . [S.  Firmiüen 
cftoit  Evclque  dés  l’an  x$i , qui  cftoit 
la  dixième  année  d’Alexandre  : mais 
jl  n’y  a pas  d’apparence  qu’il  l’ait  cfté 
beaucoup  plutoft,  autant  qu’on  le 
peut  juger  par  fon  hiftoirc  : & en  effet , 
il  n’cft  mort  que  fous  Aurclicn  en  170. 
P.  fon  titre.  On  ne  peut  donc  pas  met- 
tre le  Concile  d’ Icône  plutoft  qu’en 
x $ 1 ou  enviroaMais  il  ne  faut  pas  aulfi 
le  mettre  pluftard , ] 'puifquc  S.  Firmi-I 
lien  allure  qu’il  avoitefte  tenu  long- 
temps avant  lcPapc  Efticnne  -,  & avant 
l’an  x f 6 , jam pridem . Et  Saint  Denys 
d’Alexandrie  dit  la  mcfmc  chofc . 

NOTE  X. 

S.  Epiphanc  ju/lifiè  contre  Rlondel fur 
lEglife  de  Thyatires, 

'Blondel  accule  fort  S.  Epiphanc 


Pour  U pio t 
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ou  x j 1,  cftoit  Evefquc  de  Thyatires . ] 
NOTE  XI. 

Que  les  Montaniftes  ctltbroicnt  appa- 
remment la  Paffion  le  fix  ou  fet>t 
ef  avril  , & U Refurrellion  Je  di- 
manche fui  vaut . 

'Uffcrius&  M*  Valois  croient  qu’il  UïT.**.  m.c. 
y a faute  dans  Sozomcnc,  où  nousli- 
fons  que  les  Montaniftes  commcn-  *.a. 
çoient  le  premier  mois  le  jour  de 
l’equinoxe,  X4  de  mars,  &failôicnt 
Palque  le  1 4 de  ce  mois , c’cft  ï dire  le 
6 d’avril  félon  les  Romains . Car  Uffe- 
riusaffurcque  le  14  mars  ne  commen- 
çoit  le  Ictticmcmois  des  Afiatiques, 
dont  les  Montaniftes  failôicnt  leur 
premier , que  dans  l’annce  biffexte , 6c 
que  dansles  autres c’cftoit  lexf , au- 
quel on  mettait  alors  l’equiiwxe  : d’où 
il  conclut  qu’il  faut  lire  lexf  mars 
dans  Sozomene , comme  on  le  lit  cn- 


Epi  U.C.jj.p. 
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d’avoir  accorde  aux  Aloges  ennemis  core  dans  la  traduction  latine  faite  par 

de  l’A  iwnlvnfr  nu’il  n’v  a vnif  nninf  I F 

d'Eglil 


l’Apocalypfc , qu’il  n’y  avoir  point1  Epiphanc  au  commencement  du  Vl. 
»Iiic  à Thyatires  du  temps  de  S.  ficeler  6c  par  confcquent  que  les  Mon- 


Jean.  'Les  Aloges  le  fuppofoient , par- 
ccqu’il  n’y  en  avoir  point  de  lcur| 
temps.  S.  Epiphanc  leur  accorde  ce 
dernier  fait , [ mais  non  pas  la  condu- 
lion  qu’ils 'en  tiroient . 11  eft  vray  qu’il 
ne  la  nie  pas  pofitivement , mais  il 
marque  allez  qu’il  ne l’avouoitpas , 
& qu’il  croyoit  qu’il  y avoit  eu  une 
Eglilc  Catholique  à Thyatires  avant 
les  Montaniftcs,jpuifqu’iidit  plufieurs] 
fois  que  les  Montaniftes  y avoient  per- 
verti L’ Eçlifc,  & y avoient  trompé  la 
fimplicitcdes  Fidèles. 

'Si  ce  que  dit  S.  Epiphanc,  que  les 
Montaniftes  avoient  aboli  l’ Eglilc 
Catholique  \ Thyatires  durant  1 1 x 
ans , [ eft  véritable , il  faut  commencer 
ces  1 1 x ans  vers  l’an  160  ,pour  les  foi- 


taniftes  failôicnt  Pafquc  non  Je  6 d’a- 
vril , mais  le  7. 

[ Nous  avons  mis  ce  que  nous  avons 
trouvé  dans  le  texte  de  Sozomene.  Et 
il  ne  paroift  point  en  effet  que  les 
Montaniftes  vouluffent  plutoft  luivre 
l’année  afiatique  que  leur  fantaifie. ] 

'Ils  abandonnoient  au  moins  les  Afia-  un'.p.i 
tiques  en  faifant  tous  leurs  moisde  30 
purs,  (comme  les  Egyptiens.  Caron 
n’a  aucun  droit  J de  prétendre  que  So- 
zomcnc leur  impofe  en  ce  point . [ Ils 
ont  pu  de  mcfmc  vouloir  mettre  l’cqui- 
noxe  au  Z4  de  mars , fans  fc  mettre  en 
peine  de  l’ufagc  oui  le  mettoit  alors 
au  x f , 3 '&  il  paroift  qu’en  cela  ils  ap-  noim.  rpo.  p. 
prochoient  effectivement  davantage 
delà  vérité.  'Que  fi  dans  la  Triparti  te  Tiir.i.9.c.j*. 


rc  finir  vers  37X,  un  peu  avant  que  S.  on  lit  qu’ils  commcnçoicnt  leur  année 
Epiphane  ccrivift  . Car  on  voit  par  la  le  x ç de  mars  à l’cquinoxe , on  y lit 
pcrlccution de Decc $ 1 5>|  note  17, que  aulli  qu’ils  failôicnt  Palque  14  jours 
S.  Carpe  qui  lôuffrit  le  martyre  en  x ç 0 après,  le  fix  d’avril,  [qui  n’cft  pourtant 
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que  le  15  depuis  le  xf  de  mars.  Il  y a rens,  la  Pafquc,  le  jour  de  la  R cfur- 
donc  certainement  faute  : &apparcm-  r cet  ion , & le  dimanche:  & neanmoins 
ment  Epiphane  auteur  de  la  Triparti-  dans  le  fens  d’Uficrius,  la  Rcfurrcc- 
te,  voyant  que  tout  le  monde  mettoit  tion  eft  abfolumcnt  la  mclmc  chofc 
lcquinoxe au  xf  de  mars, aura  cru  que  que  ledimanchc . JAuffi  Epiphanc  qui  Tnp.l.*»c.j** 
le  14  qu’il  trouvoit  dans  fon  texte  de  a pris  apparemment  le  mcfmc  fens  , a 1 
Sozomene , eft  oit  une  faute  de  eopifte  \ traduit  Rtfarredionis , id-ejl  domimeum 
& aura  laide  enfuite  le  6 d’avril  com-  diem . 

me  il  le  trouvoit,  fans  longer  fi  cela  [Je  ne  fçay  dofic  s’il  ne  vaudront 
s’accordoit  ou  non . ÏNiccphorc  a lu  point  mieux  lailTcr  le  texte  de  Sozo- 
dans  Sozomene  comme  nous  y liions  mène  rel  qu’il  eft,  en  changeant  Icu- 
au;our  d’hui  ,&  met  aufîi  par  deux  fois  lement  ^ en  i't , comme  il  eft  dans 
le  commencement  de  Tannée  des  Mon-  Niccphorc,  6c  dire  que  Pafquc  en  cet 
taniftcs  le  14  de  mars. 'Que  fi  un  auteur  endroit  n’eftpas  le  jour  de  la  Refur- 
a joint  leur  premier  mois  au  fccticmc  rcction  , mais  celui  de  la  Pallîon  * 
des  Afiaciqucs,  [il  eft  ajfc  qu’il  n'ait  pas  qu’ainfi  les  Monraniftes  fâilôient  tou- 
pris  garde  à un  jour  de  différence  qu’il  jours  la  Paflîon  le  14  du  mois , & ap- 
y avoit*,  ou  que  les  Montanifteseufi-  paremment  la  RefurreCtion  le  diman- 
ient  change  fur  cela  entre  le  temps  de  chcfuivant*,  6c  que  quand  Icdiman- 
Sozomenc,  & celui  de  cet  anonyme,  3 clic  tomboit  le  1 4,  ils  fâilôient  ce  jour 
qui  ccrivoit  en  l'an  671.  là  la  Patfion , & remettoient  la  fefte  & 

'Sozomene  ajoute  que  fi  le  jour  de  la  joiede  la  RefurreCitionau  dimanche 
la  Rcfurrcâionconcouroitavcc  le  14  fuivant,  quieftoit  le  xi  de  leur  mois, 
du  premier  mois  , les  Montantes  il  eft  certain  que  le  nomdePalquc 
feftoicnt  ledimanchc  fuivant , £xi  du  lignifie  fini  vent  dans  les  anciens  le 
mois,  ] félon  ce  qui  eft  écrit , [que  la  pur  de  la  Pallîon  -t  & il  le  faut  appa- 
fefte  de  pafquc  doit  durer]  depuis  le  14  remmenr  prendre  amfi  dans  l’endroit 
jufquesau  xi.  'Ufierius  & Mr  Valois  où  S. Epiphanc  parle  des  Momaniftes 
croient  qu’il  y a encore  faute  en  cet  ou  des  Qu  a rtodeci  mans , Jpuifqu’il  dit  Epï.*o.c.t.p, 
endroit,  6c  qu’il  v faut  ajouter.  qu’ils  jeunoient  ce  pur  là  . 6c  qu’ils 
, pour  faire  dire  à Sozomene,  que  lefaifoient  le  xf  de  mars,  parccqu'ils 
les  Momaniftes  failoicnt  toupursPaf-  avoient  trouvé  dans  les  a fies  de  Pi  lare, 
que  le  14  de  ce  mois,  en  cas  que  te  pur  qucc’cftoit  le  pur  auquel  JC  cftoit 
île  la  Rtfurrcflion  s’y  rcnconcraft  i & mort.  [S.Auguftinl’a  pris  dam  lemefi 
que  s’il  ne  s’y  rcncontroit  pas  , ils  mefens  > jlorftju’ilditquc  quand  le  14  Aug.h.»».p.«. 
fcftoicnt  le  dimanche  qui  le  fuivoit.  delà  lune, auquel  les  Quar:oJcci  nans  1,b* 

Cette  correction  eft  encore  appuyée  ccltbroicntPalquc,  tombai;  au  diman- 
par  la  traduction  d’Epiphanej  '6c  Mf  elle  , ilsjcunoi.nt  ce  pur  là  mcfme, 

Valois  (initient  que  fans  cela , ce  que  [C’eft  une  conjecture  que  nous  pro- 
dit Sozomene  n'a  point  de  fêns . polôns,  mais  fans  prétendre  nous  y 

[ Il  faut  neanmoins  remarquer  que  arrefter,  aimant  mieux  fuivre  fur  une 
les  Momaniftes  le  férvant  de  çe  qui  chofc  aficz  obfcure , le  fentiment  de 
cftdit que  la  Pafquc alloifjufqu’au  x 1,  deux  perfonnes  filiabilcs.  JEtcnctfct,  cJirt.s.r.j.h. 
avoicnr  apparemment  befoin  de  ce  xi,  l’Anonyme  qui  ccrivoit  en  67X,  apres  ,»<p**,,bc* 
au  lieu  que  félon  Ufierius  & Mr  Va-  avoir  dit  que  les  Momaniftes  violoicnt 
lois,  ils  ne  la  fâilôient  jamais  pluftard  la  règle  de  lEglilc  en  s’attachant  au 
que  le  xo.  Il  faut  aufti  obier  ver  que  14  du  moisfôlaire,  aputc  que  nean- 
Sozomene  fc  fert  de  trois  mots  ditlç-  moins  ils  viennent  de  là  aux  trois 
Hft.Eccl.  T om.ll.  Qq  q q 


er\  NOTES  SUR  LES  MONTANISTES. 

jours,  [c’eftàdirc,  comme  on  le  voit  île  dimanche.  Ainfi  il  n'eft  pjs  vr.lv,' 

rr  tout  lôn  dilcours , qu'ils  honorent  |fclon  cet  auteur,  qu’ils  rident  jamais 
PalEon  le  vendredi,  le  repos  du  fe- lia  Paflion  le  dimanche  , au  moins  dans 
pulcrc  le  lamedi,  & la  RcfurreCtion|lcVU.  liecle.  3 
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NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE- 
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».  apr.  p.744. 
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45°^ 1 a pJ°e  Touchant  diverfes  chofet  peu  affurces\ 
tfut  C on  en  dit. 

’T  Es  Religieux  de  l'abbaye  de  S. 
JLfDcnyscn  France  prétendent  avoir 
le  corps  de  S.  Denys  de  Corinthe , qui 
ayant  efte,  difent-ils,  apporté  de  G rc- 
t:e  à Rome  par  Pierre  de  Capoue  Car- 
dinal de  S.  Marcel,  leur  fut  envoyé 
par  InnoccntlU.cn  nif.  Cependant 
la  bulle  qu’on  produit  de  ce  Papc,por- 
te  feulement  qu’il  leur  envoie  le  corps 
d’un  S.  Denys  apporte  de  Grèce  . Ce 
font  d'autres  qui  ajoutent  que  c’cftS. 
Denys  de  Corinthe:  mais  on  ne  voit, 
point  furquoi  ils  fe  fondent  pour  le 
dire. 

C Je  ne  fçay  mefine  fi  cette  bulle  doit 
mfler  pour  bien  aflurcc  : au  moins  U 
raifonnement  en  paroift  peu  digne 
d’un  Pape  auflï  favant  de  aulîï  judi- 
cieux qu’eftoit  Innocent  III.  ] Car 
apres  avoir  expofe  qu'on  doute  fi  S- 
Denys  l’Arcopngitc  cft  celui  de  Paris, 
que  les  uns  difent  qu’il  cft  mort  dans] 
la  Grèce  , les  autres  qu’il  eft  venu  en 
France,  &que  c’en  cft  un  autre  qui 
cft  mort  en  Grcce  i le  Pape  fans  vou- 
loir rien  décider  fur  cela , envoie  en 
France  le  corps  d’un  S.  Denys  apporte 
de  Grèce,  afin  qu’on  foit  alluré  d’y 
Laun.fir.p.jj  polfedcrlc  corps  de  l’Arcopagite  . 'Je 
ne  voy  aucun  fens  à ce  raifonnement  J 
fi  l’on  ne  fuppofe  que  le  corps  apporte 
de  Grèce  paflbit  pour  eftrc  celui  de 
l’Arcopagicc , ce  qui  n’eft  nullement 
favorable  à ceux  qui  prétendent  que 
l’Areopagite  cft  celui  de  Paris.  [Ce- 
pendant ou  le  Pape,  ou  celui  qui  a foit 
la  bulle»  ne  veut  rien  décider  fur  ce 
point.  Que  veut-il  donc  dire  ? Si  le 


corps  de  I’  Arcopagite  eftoit  déjà  en 
France , celui  qu'envoie  Innocent  ne 
le  peut  eftrc  . Le  premier  cft  incertain 
félon  le  Pape:  l’autre l’eft aufiî . Com- 
ment donc  ayant  deux  corps  qu’on  ne 
Içait  point  eftrc  ni  l’un  ni  l'autre  celui 
de  J ‘Arcopagite,  fera  t-on  allure  d’a- 
voir F Arcopagite  i Aflùrcmcnt  le  P. 
Sirmond  a quelque  railon  J 'de  dire  que  p.  j*. 
ceux  qui  ont  produit  cette  bulle  en 
prétendant  que  l’Arcopagite  avoit  tou- 
jours efte  à l’abbaye  de  S.  Denys , le 
font  fait  moquer  de  eoutes  les  perfon- 
ncs  un  peu  intelligentes . 

[ Pour  foùtcnir  au  moins  le  princi- 
pal de  la  bulle , il  foudroie  dire  qu’il 
eftoit  certain  que  l’un  des  deux  corps 
eftoit  celui  de  l'Areopagitc  . Mais  la 
bulle  mcfme  ne  le  dit  pas . Et  par  où 
enauroit-on  pu  cftre  aüuré?  On  fçait 
bien  que  cette  certitude  n’eft  pas  du 
coftc  de  celui  de  Paris . Eftoit-cllc  du 
cofté  de  F autre  ? Avoit-on  preuve 
qu'il  venoie  d’ Athènes , & qu’il  y avoit 
toujours  efte  revcrc  cpmmc  celui  de 
l’Areopagitc  r Pour  moy  je  ne  m’y  op- 
pofe  pas. 

Si  la  bulle  cft  véritable  , tout  ce 
qu’on  peut  dire  de  raifonnablc  pour 
l'honneur  d’innocent  III , c’cft  qu’il  a 
feulement  prétendu  que  ceux  de  Saint 
Denys  ayant  tous  les  corps  qu’on  pré- 
tendait cftre  de  l’Arcopagite  ,les  Athé- 
niens ne  leur  difputcroicnt  plus  qu’ils 
ne  l’culTcnt.  Mais  la  vérité  le  leur  dis- 
putera toujours,  tant  qu’elle  nous  ap- 
prendra à diftinguer  la  réalité  , de  la 
prétention.  Ceux  de  S.  Denys  ruinait 
eux  mefmes  le  raifonnement  de  la  bul- 
le , en  voulant  que  le  corps  donne  pat 
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Innocent  foit  de  S.  Denys  de  Corin- 
the ,dcpcur  qu’on  ne  difl*  qu’ils  n’ont 
point  eu  l’Areopagice  jufqu’en  1 1 1 5 .Us 
ont  donc»  félon  eux,  celui  deParis&r 
celui  de  Corinthe;  mais  pour  l’Arco-J 
pagiteilsne  l'ont  point  fi  ce  n’cft  pas 
celui  de  Paris . ] 

'La  petite  hiftoire  que  Bollandus 
donne  de  la  réception  du  corps  en- 
voyé par  Innocent , [peut  cftre  ancien- 
ne. ] Elle  porte  que cefloit  lecorpsde 
S.  Denys  de  Corinthe  Conicifeur,  ti-| 
tre  quelle  répété  pluiieurs  fois  : & clic 
allure  qu’en  le  recevant  à S. Denys, 
.on  célébra  la  grande  Mt-fTe  de  ipfo 
ConjeJJorc . [ U paroift  donc,  quon eut 
grand  foin  tout  d’abord  de  diftinguer 
ce  Saint  de  l’Areopagite  dont  le  mar- 
tyre a toujours  elle  confiant , c’  cft  à 
dire  de  ruiner  la  bulle  que  l’on  pro- 
duit aujourd’hui , & qui  cft  infcrcc 
dans  cette  hiftoire . TNangis  moine  de 


drie  a peu t-e lire  tutti  confondu  l’Arco- 
pagite  avec  l’ Evefque  de  Corinthe  : 
mais  ce  n’en  eft  pas  moins  une  faute 
indubitable,  [qu'il  ne  fout  pas  attri- 
buer à Innocent  quand  011  ne  voit  pas 
qu’il  la  fofl'c.  ] 

'ttaronius  raportc  à Saint  Denysde  Btr.iii.fi.». 
Corinthe  T hiftoire  d’un  Juif  battize 
avec  du  fable  foute  d’eau,  'que  Nice-  Nphr.l.j.c  j- 
phoredic  cftre  arrivée  fous  l’empire  p,174  i ' 
de  M.  Aurele , quoiqu’il  ajoute  que  ce 
Juif  fut  enfuitc  prefentc  à S.  Denys 
d’Alexandrie,  [quivivoit8o  ans  de- 
puis. J 'Mais  cette  hiftoire  eftant  a(Tu-  Boii.i.apr.  p. 
renient  la  mcfmc  que  celle  qui  cftra-  7**.»l  Mofe. 
portée  par  I auteur  du  Pre  lpintucl , ltjj. 
qui  die  l’avoir  aprife  d’un  depeux 
mcfmcs  qui  avaient  alliftc  à ce  bartef- 
me , & qui  remarque  que  dans  l’exa- 
men de  cette  difficulté  on  cita  S.Gre- 
goirede  Nazianze  , il  cft  vilible  quelle 
n’cft  pas  arrivée  avant  le  VL  ficelé,  & 


1 berat-Vio. 
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S.  Denys  pur  accorder  fa  prétention' que  f Evefque  Denys  qui  jugea  que 
avec  la  bulle, eftcontrainc dcrecourir'cc  Juif  rtev'cit  cftre  battize  avec  de 
à cette  imagination  , que  quelques  uns  j l’eau , 11’cft  m celui  de  Corinthe  , ni 
difoienr  que  Saint  Denys  l’Areopagi te  celui  d’Alexandrie,  maisunauerc qui 
cftoit  l’Evcfque  de  Corinthe,  & d’at- félon  ce  racfme  auteur  cftoit  Evefque 
tribuer  ce  femble  à Innocent  une  be-ld'Afcalon . 
vue  fi  pitoyable.  'S.Cyrillc  d’Alcxan-1 
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NOTE  L 

S'il  cftoit  natif  de  Hier  a fie. 

BOllandus  croit  que  S.  Aplli- 
naire  cftoit  natif  dThcraplc  , Tut 
ce  que  S. Jerome  1’appcllc  dans  fo  chro-l 
nique  Afianum  Hierapolitanum  epifJ 
copHM  y que  Photi us  ayant  prié  de 
quelques  uns  de  les  ouvrages,  ajoute, 
»Vti  li  ttçurwt\b*ç  6 cvyypaffiçi  tiç  tr 
A’ei'et  I r pjnr#Xr»c  ytyo uiç  imViceetç .[Cet- 
te preuveeft  afïcz  foiblc,  l’un&  l’au- 
tre paffage  pouvant  ai  fc  ment  fc  ra- 
prter  feulement  à fonepifeopr  :mais 
après  tout,  lachofcnc  vautpaslacon- 
tefter.  ] 
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NOTE  IL 

D'un  ouvrage  contre  les  Aiontaniftes 
mal  attribué  à S . Apollinaire  » 

'Les  chapitres  16  & 17 du  f.elivre  Euf.t.j.c.it.p. 
d’Eufebe,  contiennent  l’extrait  d’un  »7P-b- 
difeours  d’un  ancien  auteur  contre  les 
Montaniftes  , lequel  cft  dédié  à un 
Marcel Avirce-  'Rufin,  & après  luy  n.p.*.a.d. 
quelques  nouveaux  auteurs  , comme 
Nicephorc  /. 4 .c.  1 j.p.  j zo.  a.  b , Ba- 
rooius  an.1 73.$  15),  Bollandus  7. feb. 
p.  7.  8,  difenc  que  ce  difeours  eft  de 
S.Apllinaircmelme  1 ce  qui  proift  p.p7**«**b. 
faux  pur  pluiieurs  raifons . 

Q.qqqi; 
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t-,6  NOTES  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 

I°,[II  eft  vifiblc  qu’Eufcbc l’auroit  plus.  [ Cependant  l'auteur  dont  parle 
dit,  comme  c’eft  fon  ordinaire:  au  Eufcbe  ccrivoitau  plutoft  en  l’an  111 
lieu  qu'il  marque  mefrne  allez  claire-  fous  Caracalla , plus  de  40  ans  apres 
Es.c.:c.p.i7sr-mc„t que  cela  11’eftpas.  TVoicilcspa-  le  commencement  des  Montaniftcs.  ] 

rôles:  La  puiffance  divine  qui  vei/ie  'Car  il  ccrivoitaprcs  la  mort  deMon-  c.«.p.>«r.  c. 
four  la  defenfede  laverieé,  luy  donna  tan:  '&  Apollonc , qui écrivoit  40 ans 
dans  Hierapk  pour  la  maintenir  centre  apres  le  commencement  de  cette  he- 
therefic  det  Cataphrym  , un  puijfant  relie,  prie  deMontan  comme  d’un  . 
er  un  invincible  protecteur  en  la  per.  homme  qui  vivoit  encore  . [ Nous 
fonne  d'Apollinaire  ; auquel  elle  joignit  pourrions  ajouter  que  l’auteur  dont 
dant  la  mefrne  province  diverfes  per-  parle  Eufcbe,  & qu’on  veut  eft  te  Saint 
firmes  habiles  & éloquentes  : & c’eft  Apollinaire  , 11’ écrivent  mefrne  que 
d'eux  que  nous  a vont  tiré  bcaucoupde  vers  l'an  Zjy,  &nous  l’avons  montré 
lumière  pour  cette  hiftoire.  L'un  de  ceux  furies  Montaniftcs  $ 11.  Mais  il  fuffir 
dont  nom  parlons  commence  ainfs  fin  qu’il  n'ait  pu  écrire  avant  111.  Audi 
difeours  . Eufcbe  continue  de  cette  nous  voyons  qu'  il  parle  toujours  do 
manière  fans  nommer  jamais  cet  au-  l'origine  des  Montaniftcs  comme  A’u- 
■ ne  choie  affez  éloignée  de  luy . 3 

ao, 'Saint  Apollinaire  a écrit  contre  fo> 'Autant  qu'011  en  peut  juger  par  c.:».F.i»7.». 
les  Montaniftcs  lorfqu’ils  ne  ftifoient  les  termes  de  S.  Serapion , il  eft  fort 
que  commencer.  [Er  en  effet,  ayant  probable  que  S.  Apollinaire  a plutoft 
particulièrement  paru  fous  M.  Aurclc  , combatu  les  Montaniftcs  pur  des  let- 
il  n’a  pas  pu  voir  beaucoup  le  progrès  très  quépardeslivres.  [Etc’eftceque 
de  cette  hcrclic,  qui  eft  <>ce  fous  ce  l’on  11e  peut  pas  dire  de  l’auteur  dont 
incline  Prince  en  l«n  1 7 1.  Mais  il  eft  parle  Eufebe  •,]  ’puifqu’on  cite  le  lecond  c.i«.p.is,.c. 
certain  au  moins  qu’il  n’a  pas  vécu  & le  troificmc  livre  de  fon  ouvrage .. 
jufqu’cn  zi  1,  puifque  Saint  Serapion  Xc  P.  Halloix  raporec  encore  quel*  Hall.r.Apoi. 

S i.c  19 ! ë-  d'Antioche,  quieftmortenzi  i,folon  ques  autres  raifons  pour  prouver  la  p'8l*’a* 
a.  F’  7'  la  chronique  d’Eulcbe , Jparlc  de  luy  mclmc  choie.  'Bollandus  y veut  rc-  d*”-1'7-  !cv*  r- 
comme  d’une  perfonne  qui  ne  vivoit  poudres  [mais  il  ne  le  peut.  ] 

^““«■NOTES  SUR  BARDE  S ANE' 


J rt * point  adrejfé  à M.  Aurclc  adreffaft  à un  Empereur  un  écrit  fait 
f t fort  livre  contre  le  défi  in . en  fyriaque  comme  celui  là:  'Et  Eu-  pr«p.l.  e.c.9* 

p.U|  5 xicT ' A ^ l*cu  qu’Eulcbc  dit  que  Bar-  lebe  qui  cncicc  un  grand  endroit,  dit 
-AAdelîmc  ad  re  doit  Ion  édit  lur  le  qu’il  le  tire  des  dialogues  où  il  s’en- 
Jîfr.v.iii.c.|j  deftin  à Antonin,  S.  Jerome  traduit  à tretenoit  avec  Tes  amis. 'C’cft  pourquoi  Ul4.p1ij.x4» 
\farc  Antonin,  comme  croyant  que  Mr  Valois  aime  mieux  croire  que  cet 
ccftoit  l’Empereur  M.  Aurelc.  Ccpcn-  Antonin  eft  auflî  quelque  particulier 
dant  il  a’  eu  guère  probable  qu’  on  avec  qui-  il  cftou  uni  d' amitié  * 
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NOTES  SUR  SAINT  SOTER  PAPE. 


Four  1»  fige 
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Euf.l.s.pr.p. 
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Euty.p.jî*. 
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NOTE  I. 

Sur  un  endroit  de  S.  Denys  de  Corinthe  | 
touchant  S.  Soter . 

'ÇA  i N i Denys  de  Corinthe  remar- 
ié que  comme  une  choie  particulière, 
ajoutée  par  S.  Soter  aux  aumofncs  de 
fc s predeceflcurs  , on  xoyot; /j.xx*p.'o>; 
toiç  aùôrrac  àS't’Kfùç  ...  'U*ptxd\net 
'Rufin  qui  traduit  advenientes fratres 
folatur  tdlotfuio , & Nicephorc  A 4.  $.  S. 
p.  x*>x.d,  n’ont  point  lu  d’une  autre 
maniéré.  [Cependant  cft-ce  que  les 
prcdeccflfeurs  de  Soter  manquoient  à 
voir,  à entretenir,  à exhorter , à ani- 
mer les  Chrétiens  qui  venoient  à Ro- 
me . Je  ne  fçay  fi  ai^lieu  d'avéïraç  il 
ne  faud roi t point  lire  «Wiror  > &dirc 
que  les  autres  Papes  lé  contentant  d’cn-l 
voycr  des  aumolîies  à cJbx  qui  eftoient 
dans  le  bcloin,  8c  aux-  Confeflcurs 
condannez  aux  mines,  Soter  y avoit 
ajouté  une  lettre  pour  lcsconiolcr  & 
les  animer . certain  que  S.  Denys 

répondoitalorsàunc  lettre  écrite  par 
Soter , foit  aux  Gorinthiens,[ qui  pou- 
voienteffre  dans  la  perlêcution,  ou 
doits  quelque aflliétion  particulière,  ] 
foit  aux  Confcflcurs  dcccsqnartiers  là. 

NOTE  II. 

£«  quelle  année  S.  Soter  e/l  mort . 

'L’hifîoirc  d’Eulcbe  porte  que  Sa- 
ter  gouverna  huit  ans.  La  chronique 
de  Saint  Jerome  ne  luy  en  donne  que 
fept . 'Au  contraire  la  chronologie  ti- 
rée d’Eulcbe  en  met  neuf,  en  quoy  elle 
edfuivic  par  Nicephorc  & par  le  Svn-1 
celle  J Eutyquc  d’Àlcxandrie  met  huit 
ans. 'Gomme  Eulcbc  a fait  commen- 
cer lôn  pontificat  en  l’an  168,  [ s’il  al 
gouverné  huit  ans  précis , il  en  faut 
mettre  U fin  eu  ian  17 duquel  le 


latin  de  la  chronique  de  $.  Jerome  met 
en  effet  le  commencement  d’Elcu- 
there  Ibn  fucccffcur.  J'L’hiftoirc  d*Eu-  i.j.pr.p.Mj  * 
febedit  en  la  1 7.C  année  de  M.  Aurclc , 

[qui  ne  commence  que  le  7 mars  177. 

Mais  comme  Eulcbc  a mis  le  com- 
mencement de  M. Aurclc  un  an  trop- 
toft , je  ne  Icay  s’il  ne  lâudroit  point 
conter  cette  r 7.C  année  pour  l’an  176; 

Quoy  qu’il  en  lôit,  il  raut  mettre  la 
mort  de  Soter  y félon  luy , en  176  ou 
77,& dire  ainfi  qu’il  a gouverne  huit 
ans  A peut-eftre  quelques  mois  de  plus 
ce  qûi  revient  aux  neuf  ans  des  autres. 

Le  texte  grec  de  fa  chronique  ne  met 
le  commencement  d’Eleurnere  qu’en 
1 7 p,  qui  cftoit  la  1 8.e  année  de  ht  Au- 
rclc v 9c  Soter  auroic  ainfi  gouverne 
prés  de  dix  ans.] 'Mais 'les  Martyrs  de  c* 

Lion  ayant  fouffert  en  la  171e  année  de 
ce  règne,  'fous  le  pontificat  d’Elcu- 
thcrc ,[  il  n’y  a pas  moyen  de  différer 
la  mort  de  Soter  julques  à Tannée 
Id’aptcs.J- 

Tour  cequicftdcs  Latins, l’ancien  uoii.apr.r.rp. 
Pontifical  de  Bucherius  donne  à Soter  aj*** 
neuf  ans  , trois  mois,  8c  deux  jours. 

'Les  autres  conviennent  tous  de  neuf,  M.apr.p.s.b. 
8c  quelque  choie  déplus  ,*  hormis  un  c. 
manuferit  de  R Germain  des  Prez,  qui  J *"al 
porte  14  ans,  f mois, 8c  1 jours . 'Ils  ik'H.«.ap  .p. 
prétendent  qu’il  gouverna  depuis  les  y p°nt  p aS* 
Cenfuls  de  l’an  161,  julqu’àccux  de 
l’an  170, à quoy  BollanHus  aymtc  juf- 
qu’au  11  ou  11  avril  de  l'anaee  fui- 
vante  . [Mais  nous  croyons  nous  de- 
voir arrefter  plu  ro  fl  àjEufcbe . ] 

'Dodvel  prétend  prouver  que  le  pc*rf.dir.p. 
pontificat  de  Soter  doit  avoir  corn-  >77-“  •* 
mencc  en  t f?-,  & fini;  eii  161.  [ Mais 
fes  preuves  le  reduifent  , félon  lôn 
ordinaire,  à de  grands  difeours  en 
l’air,  8c  à bien  des  conjectures  fam 
tondemenr . ] 


Q<i.qq  «i 
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LETTRE  AU  REVEREND  PERE  LAMI, 
fur  fon  traité  de  l’ancienne  Pafquc  des  Juifs  . 


AVERTISSEMENT. 

ILjâ  afez.  long-temps  que/ay  oui  parler  de  la  quefiion  dont  je  traite  ici , & que 
fay  appris  que  quelques  personnes  habiles  croyaient  que  nefire  Seigneur  n avait 
pas  mange  r agne  au  pafcal  dans  la  derniert  Cene  qu'il  fit  U veille  de  fa  mort.  Il 
me  paroijfoit  de,  slors  qu'il  efhùt  difficile  d accorder  cette  penfée  avec  les  paroles  de 
r E vangile . Cependant  je  menus  cent  difficulté  au  nombre  donne  infinité  J au  très 
chofes  qu'il  m'efi permis  d ignorer , &fttr  kf quelles  je  ne  pourrois  fans  témérité 
prendre  un  fentiment fixe  & urrefté,  n'ayant  niFoccafion , ni  T obligation  d'exa- 
miner les  raifons  de  partir  d'autre  autant  quH  le faudrait  t faire  pour  en  jkgSX 
folidement  . 

Mais  il  y a environ  deux  ans  qtéun  de  mes  amis  me  prefia  quelques  écrits faitt 
fur  ce  fujet.  Cela  m'engagea  à lire  avec  foin  ce  que  le  R.  P . Lami  Prefire  de 
! Oratoire  en  avoit  mis  dans  fon  Harmonie  evangelique.  Et  comme  je  penfeis 
alors  À donner  les  Mémoires  fur  Fhifioirc  deFEglife , dont  le  premier  volume 
vient  de  paroiflre , je  crus  ne  pouvoir  pas  me  difpenfer  djy  dire  quelque  chofe  de 
cette  q ne  fl  ton  qui  me  paroijfoit  importante . Je  vis  en  mrfntê  temps  dans  l Harmo- 
nie du  P.  Lami  fon  nouve  au  fentiment  fur  la  double  prifin  de  S.  Jean  : & je  ne 
put  pas  me  difpenfer  de  F examiner  comme  le  refie  de  ce  qui  regarde  Thifioire  du 
f.iint  Prtcurfeur . Je  fis  donc  fur  ce  point  la  note  9 fur  S.  Jean  Panifie , & fur 
C autre  y U 16  fur  N.  S,  pour  examiner  dans  cette  dernière  non  pas  toutes  les 
que  fiions  delà  Pafquc , mais  feulement  fi  ton  peut  foutenir  que  J.C.n'  ait  point 
mangé  t agneau  pafcal  la  veille  de  fa  Paffion.  C'efi  F unique  chofe  que  f y traire , 
CT  fur  laquelle  je  croie  pouvoir  avoir  un  fentiment  arrtfiè . Que  fi  f ay  tafehé  aujjî 
de  montrer  que  les  paff âges  de  S.  Jean  ne  prouvent  point  que  les  Juifs  n'aient  fait 
la  P afjue  que  le  vendredi  apres  avoir  fait  mourir  IV.  S.  ce  ne  fi  que  par  occafion , 
& comme  par  fnrcroifi  que  je  me  fuis  engagé  à dire  ce  qui  m'efi  venu  fur  cela  , 
non  pas  pour  en  prétendre  rien  affurer . 

La  P . Lami  tfi  antvenu  en  ce  temps  là  à Paris , entendit  parler  de  ces  deux 
notes  que  j' avois  montrées  à quelques  uns  de  mes  amis.  J Ifouhaita  d'en  avoir  U 
communication  : cr  une  perfonne  pour  qui  /aurai  toujours  un  extreme  refptfl  > 
ayant  cru  que  je  les  luy  devais  envoyer , je  me  rendis  àfonconfeil.  Le  P.  Lami 
vit  ain fi  ces  deux  notes  y comme  il  U rtconnoifi  avec  beaucoup  d bonne fietè  dans 
U préfacé  du  livre  qu'il  vient  de  publier  fur  F ancienne  Pafquc  des  Juifs . Et 
comme  je  n' ay pas  pu  entrer  dans fes  fentimens  fur  F un  & fur  l autre  point , il  a 
tafehé  dans  ce  traité  mefme  de  répondre  aux  raifons  que  / avois  allégués  pour 
les  combatre 

S'il  n'efioit  quefiion  que  de  la  double  prifon  de  S.  Jean , je  me  contenterais  d'en 
avoir  parlé  une  fois , & Savoir  marqué  les  raifons  qui  me  font  croire  que  cette 
opinion  nefi  ni  fondée , m nece faire  pour  donner  quelque  jour  à Fhifioire  > ni  aifée 
a accorder  avec  r Evangile:  & / attendrais  en  paix  & enftknctque  le  public 
de  et  du/l  en  faveur  de  celui  qu'on  croirait  avoir  trouvé  la  verité . Mais  Foutre 
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point  cjkl  regarde  une  aSUon  impartante  de  J.  C.  dans  le  temps  de  fa  Paffion , (7 
de  la  co  Sommation  de  fes  myfieres , me  paroi/l  '(Cerne  trop  grande  confequence  & v.n.j 
en  elle  mefme  ,&  âcaufe  des  fuites  quelle  peut  avoir,  pour  ne  pas faire  encore  une 
fois  ce  que  je  puis  pour  C éclaircir . On  a toujours  cru  voir  dans  trois  Evangelifies , 

C 7 Tj  voir  comme  une  chofe  claire  & certaine  , que  N.  S.  a mangé  la  Pafque  an - 
sienne  avant  que  d'infii tuer  la  nouvelle  . C'efl  le  fentiment  general  des  Latins , do 
tous  les  anciens  Grecs , & mefme  de  prefque  tous  les  nouveaux , quoique  leur  in u 
tertjl  fait  plutofl  de  foutenir  le  contraire . Ce  fentiment  efi  appuyé  par  f autorité 
de  tous  les  Peres . Et  je  croy  qu'ilfe  peut  prouver  par  des  raifons  claires  & folides . 
fl feroitfafcheux  de  lai/fer  ruiner  une  croyance  fi  ancienne, fi, generale  fi  àutorifce% 
fi  bien  fondée  , par  une  opinion  qu'on  peut  dire  eftre  toute  nouvelle , d moins  que  celle - 
ci  nef  u/l  établie  par  des  raifons  & par  des  preuves  invincibles , ce  qu'on  verra 
comme  je  refpere  , ne  fe  pouvoir  dire  de  celles  du  P.  Latni  . 

Voilà  donc  ce  qui  m'a  fait  croire  que  je  dtvois  répondre  au  nouveau  livre  do 
ce  Pere , en  m'adrejfantà  luy  mefme , afin  de  nous  unir  enfemble  pour  chercher  la 
vérité . C'efl  U fujet  de  la  lettre  que  P on  donne  ici , diviféeen  trois  parties » dont 
la  première  e/l  poser  prouver  que  J.  C.  a mangé  l'agneau  pafe al  la  veille  de  fa 
mort : & je prêtons  particulièrement  y montrer  par  l Evangile , par  Pbilon > & 
par  Jofeph  , que  le  jeudi  au  foir  veille  de  la  PaJJton  efloit  le  temps  astquel  il  U fol - 
toit  manger . Je  f entens  toujours  à f égard  de  nofirc  Seigneur,  fans  m'engager  4 
examiner  fi  ce  1 cfioit  auffi  à t égard  des  Juifs.  J'y  fatisfais  encore  à ce  qui  m'a 
paru  de  plus  confiderable  dans  les  nouvelles  preuves  du  P.  Lami . 

J'y  traite  mefme  une  fécondé  fois  lis  pa/fages  de  S.  Jean , & plus  à fond  qui 
dans  la  note  16.  Cette  difcu/fion  ne  m'efi  pas  abfolument  neceffaire , puifque  je 
n'entreprens  point  dutout  d’examiner  fi  N.  S.  fit  la  Pafque  avec  les  Juifs  , ou  en 
[on  particulier  -,  les  preuves  dont  je  me  fers  fubfifiant  par  elles  mefmes , C7  indé- 
pendamment de  cette  quefiion  épineufe , dans  laquelle  je  ne  prens  point  de  partt . 
Mais  fs  je  puis  faire  voir , comme  je  l efpere  , qu’il  n'y  a point  de  certitude  à ce 
qu'on  prétend  que  la  Pafque  des  Juifs  ne  fut  que  le  vendredi  au  foir , fofterai  au 
P.  Lami  & à ceux  qui  font  de  fort  fentiment  ce  qu'ils  regardent  comme  leur  plus 
forte  défsnfe  , & ce  quiarrefie  ejfetlive ment  des  perfonnes  rrtsjudtcieufes.Quefije 
ne  le  puis , al 4 ne  fait  aucun  tort  aux  preuves  tirées  de  l Evangile  qui  me  fervent 
de  fondement £7  dont  la  force  a toujours paru  affex.gr ande  pour  r emporter  audef us 
de  toutes  les  difficultés.  \ & fapprens  en  effet  que  des  perfonnes  très  habiles  croient 
encore , nonobjtant  les  raifons  du  P . Lami  ,que  N.  S.  fit  la  Pafque  le  jeudi , CT, 

[a  Juifs  le  vendredi  ,fans  croire  qu'on  doive  fe  mettre  en  peine  comment  cela  fe 
peut  accorder  jparcequ'ily  a en  effet  quantité  de  clsofes  très  vraies  07*  très  certai- 
nes dont  on  ne  peut  pas  rendre  raifon  Dieu  fe  plaifant  à humilier  nofire  orgueil 
par  ces  fortes  d'obfcuritez.  & afe  moquer  de  nofire  cur  iofité , afin  que  nous  luy 
donnions  des  bornes  » & que  nous  apprenions  à vouloir  bien  ignorer  ce  qu'il  ne 
juge  pas  à propos  que  nous  fâchions . Je  viens  de  voir  dans  T ouvrage  du  P . Ma* 
biUon  fur  t Azyme  qu'il  croit  aujft  que  N.  S.  fit  la  Pafque  le  jeudi , & les  Juifs 
le  vendredi  : '&  faurois  beaucoup  profité  de  ce ’ qu'il  dit  fur  ce  fujet , fi  y avois 
fongé  plufiofi  à U confulter . 

. L i fécondé  partie  de  ma  lettre  efi  pour  répondre  aux  raifons  & aux  difficul- 
tés. moins  e/fentielles  du  P.  Lami , particulièrement  fur  ce  qu'il  dit  avoir  efié 
obfervé  dans  la  Pafque  félon  ks  Rabin  s ,&  ne  l avoir  pat  efié  pair  N.  S.  dans  U 
dernière  Cent , fur  ce  qu'il  répond  touchant  le  confenttmcnt  unanime  des  ancituf 


! 
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& des  modernes  contre  fon  opinion  ,&  fur  T avantage  qu'il  donne  aux  Grecs  contrt 
nous.  Dans  cette  fécondé  partit , & dans  latroifieme  qui  traite  des  deux  prifone 
de  S. Jean  je  ne  me  fuis  pas  mis  en  peine  de  repondre  par  un  difeours  lie  & -continu, 
comme  dans  la  première . Je  me  fuis  contente  de  le  faire  pur  une  efpece  de  notes 
détachées  , ayant  cru  ejue  cela  feroit  plus  clair  & plus  aifé . Et  comme  la  plufpart 
de  ces  notes  font  fi  courtes  qu'on  voit  fans  peine  de  quoy  elles  traitent , j'ay  cru 
qu'il  e fiait  inutile  d'y  mettre  des  titres  j & je  ne Tay  fait  qu'à  celles  qui  efiant  un 
peu  longues  en  poux  oient  avoir  befoin.. 

J'ay  pris  garde  autant  qu'il  m'a  efiépoffible  à ne  rien  mettre  dans  cette  réponft 
de  ce  qui  efi  fufff animent  éclairci  par  les  deux  notes  fur  IV.  S.  & fur  Saint  Jean 
B an  fie , poter  ne  pas  répéter  inutilement  les  me f me  s chofes . 

J'ay  ufché  encore  d'apporter  à cet  examen  un  dégagement  entier  de  toute  forte 
de  prévention , un  efprit  de  paix , & un  amour  fincerc  de  la  vérité . Je  fuis  perfuadé 
que  le  R.  P.  Lami  a fait  la  mefmechofe  de  fon  cofié . Je  prie  Dieu  de  nous  affermir 
tous  deux  dans  cette  difpofition  ,&  d'y  faire  entrer  tous  ceux  qui  liront  T un  & 
A«?. B.  mer.  f autre  ouvrage  /Cela  efiant , il  fer  a dijf.cilc  que  la  vérité  ne  fe  découvre  pas  y 
!%£?+  puifqu  elle  promet  de  venir  audevant  de  ceux  qui  la  cherchent.  Mais  au  moins 
ceux  qui  travaillent  pour  TEglife  font  obligez,  défaire  tout  ce  qui  leur  efi  pojjible 
pour  r ed  fier  dans  leur  travail , & au fji-bien  dans  f examen  des  diff.cultcz.  qui  s'y 
rencontrent , que  dans  tout  le  refie . Et  c efi  ce  que  je  prie  tous  ceux  entre  les  mat  ns 
de  qui  ce  petit  écrit  tombera , de  demander  pour  moy  au  Pere  des  lumières , fans  la 
mifcricordc  auquel  nous  ne  pouvons  non  plus  avoir  la  charité  CT  t humilité , que  la 
tonnai ffance  O * r amour  de  la  vérité.. 


PREMIERE  PARTIE. 


1. 

Que  c'efl  par  t Evangile  qu'il  four 
décider  fi  J.  C.  a mange  r agneau 
pafcal  dans  fa  derniere  Cene . 


M 


On  Reverend  Pere  , 


Je  me  fuis  déjà  donné  rhonncuTdc] 
vousrcmcrcicrdu  livre  que  vous  m’a- 
vez fait  la  grâce  de  m’envoyer  . Mais 
Yoftrc  prefent  mclmc  demande  de 
moy  quelque  autre  choie  j & affuré-1 
ment  je  ne  fatisfcrois  pas  1 voftre  at-'jmois  de  la  phafe  ou  de  la  vue  de  la 
tente , H je  ne  vous  aflurois  que  j’ay  lu  ! lune , 6c  non  de  fa  canjonâion , je  n'ay 
voftre  livre  tout  entier-,  &cc  qui  m’y'  point  eu  d’autre  peufée  que  de  recon- 
regardc  , avec  une  attention  particu-jnoiftrc  ce  fait  comme  attefte  par  deux 


marquer  les  rai  fon  s qui  m’cmpcfchcnt 
de  céder  aux  voftres* 

11  me  lemblc , mon  Pere , qu’eu 
confultant  mon  cœur  fv  trouve  que 
le  premier  parti  me  feroit  aulfi-bien  le 
plus  agréable,  comme  il  eft  le  plus 
facile  6c  le  plus  court . Et  véritable- 
ment en  trouvant  'dans  un  des  pre-  Laini.p-5*. 
miers  endroits  que  j’ay  lus  de  voftre. 
livre  unpaflagc  de  Philon,  & un  de 
S. Clément  d’Alexandrie,  citez  pour 
montrer  que  les  Juifs  contoicnt  leurs 


licrc  ,pour  rcconnoiftre  avec  joie  que 
jay  profité  de  vos  lumières , 6c  que  je 
me  rends  à vnftrc  fentiment  ; ou  pour 
sous  avouer  avec  fimplicité  que  j’y 
trouve  encore  de  la  difficulté,  &vous 


auteurs  qui  en  pouvoient  eftrc  té- 
moins, & de  vous  remercier  de  m’a- 
voir appris  une  choie  que  j’ignorois. 
ç’a , dis-je , efté  là  ma  fèulc  pcnlec 
durant  quelques  jours  . Mais  ayant  de- 
puis 
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puis  voulu  vérifier  ces  deux  partages , 
je  vous  auoue  qu’ils  ne  m’ont  pas  paru 
auffi  clairs  & auffi  précis  que  je  les 
avoiscrus  d’abord,  comme  je  pourrai 
vous  le  marquer  dIus  particulièrement 
dans  la  fuite  :dc  forte  que  je  fuisrenrré 
fur  ce  point  dans  ma  première  igno- 
rance , fiixm  que  je  n’aurai  plus  la  té- 
mérité de  fûppofcrque  les  Juifs  con- 
toient  leurs  mois  de  la  conjonction, 
puifquc  je  voy  que  c’  eft  une  choie 
contcftce . Et  c’  eft  une  fcience  déjà 
confidcrable , dont  je  vous  fuis  oblige  , 
de  11c  pas  regarder  comme  certain  ce 
qui  eft  douteux  „ 

Mais  quand  je  ferois  convaincu  que 
les  Juifs  commençoient  leurs  mois  à 
la  phafe  de  la  lune,  ma  grande  diffi- 
culté fubfiftcroit  encore . Car  nous  ré- 
glons aujourd’hui  nos  Pafqucs  par  la 
pleine  lune  : mais  nous  réglons  ccttc 
pleine  lune  par  des  cycles,  & non  par 
la  vue,  quoiqu'il  foit  pour  le  moins 
auffi  aife  de  connoiftre  en  ccttc  ma- 
nière la  pleine  lune  que  la  nouvelle . Et 
fi  nous  avons  bcfôin  de  connoiflre  l’u- 
ne allez  long-temps  auparavant  pour 
régler  le  Carcfme , les  Juifs  avoient  le 
mefmc  bcfôin  pour  l’autre,  afin  (Tertre 
uniformes  par  toute  la  terre  dans  la 
célébration  de  leurs  feftes.  Us  pou*- 
voicnc  donc  auffi  avoir  dcrcycles  pour 
conter  les  nouvelles  lunes , & régler 
enfuito  far  cela  les  fefles  qui  en  depen- 
doient.  G’ eft  ce  me  fcmblc  une  opi- 
nion allez  commune,  mcfme  parmi 
les  plus  habiles . 

Nous  n’avons  aucune  certitude  qtrc 
ces  cycles  fartent  plus  exaéts  que  les 
noftres , comme  je  l’ay  marque  dans 
la  note  1 6 fur  N.S  : & par  confcqucnt 
l’aftronomie  ne  nous  peut  pas  affarcr 
que  l’immolation  de  l’agneau  ait  dû 
fc  faire  en  l’an  $ y plutoft  le  vendredi 
que  le  jeudi.  11  faut  donc  revenir  à 
l’Evangile , & le  prendre  feul  pour 
juge . 'Vous  y confêntez , mon  Père  : Et 
je  fçay  que  les  plus  illuftrçs  de  ceux-, 
tiUl.  £((/.  Tm./I, 


que  vous  citez  comme  les  approba- 
teurs de  voftre  opinion,  font  dans  la 
mefme  penfée . Je  ne  (aillerai  pas  en- 
fuite  de  répondre  auffi  à ce  que  vous 
alléguez  d’ailleurs. 

LL 

Et  Ai  de  U qneftiort  l ■ 

H s’agit  de  lavoir  fi  l’on  peut  prou- 
ver clairement  & certainement  par  Si 
Matthieu , S.  Marc  * Si  S.  Luc , que 
J.C  a mange  l’agneau  pafcal  le  jeudi 
au  fôir',  veille  du  jour  delà  more  . Et 
vous  convenez,  monPcrc,  qu’il  l’a 
mange , fi  c’cftoit  l’heure  de  le  man- 
ger, c’cft  à dire  fl  le  jeudi  au  foie  il 
couchant  finifioit  le  14.®  du  mois  ou 
de  la  lune , & comme  nçoit  le  1 j.«  Car 
je  ne  voy  pas  qu’  il  y ait  lieu  de  con- 
certer eeque  vous  foûtenez , que  l’ a- 
gneau  pafcal  s’immoloitàlafin  du  14 
vcrslcs  trois  heures  apres  midi,  & fc 
mangeoit  le  loir  au  commencement 
du  ij.  S’il  y en  a qui  fuient  danrun 
autre  fentiment,  c’cft  à eux  à voir 
comment  Hs  répondront  à vos  preu* 
ver.  Car  pour  moy  , je  ne  longe  qu’à 
chercher  la*  vérité  avec  vous,  mon 
Pere  r & ainfi  je  demeure  d’accord 
avec  plaifir  de  tout  ce  qu’il  me  paroift 
que  vous  avez  fuffifam ment  établi . 

H eft  clair  dans  l’Evangile,  qud 
quand*  les  difciples  demandèrent  ï 
J.  C.  où  ils  iroicur  préparer  la  Pafque 
&c.  on-eftoit  dans  le  premier  jour  des 
Azymes , auquel  il  Fallûit  immoler  la 
Pafque , & par  confcqucnt  dans  le  14 
de  la  lune.  'Vous  convenez  de  tout  p-M*&c. 
cela  . Si  donc%  on  peut  prduver  que 
c’cftoit  avant  que  le  foleil  fuft  couché , 
on  aura  prouvé  que  des  le  jeudi  avant 
le  foleil  couché  on-  cftoitdans  le  14,. 
de  que  par  confequent  ce  jeudi  cftoif 
le  jour  auquel  l'agneau  pafcal  devoir 
cftrc  immole  & mangé . J’entens  tour 
cela  à l'egard  de  N.  S.  Car  pour  les 
Juift»  c’cft  une  autre  difficulté , dans 
Rrrr 
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•montre  que  les  Juifs  euffent  une  autre 
idée  t & apres  cela  on  aura  quelque 
droit  de  dire  que  f^efpere  turent  fado 
n’empcfchc  pas  que  ce  qui  eft  raportc 
comme  ayant  précédé  ce  foir , n’ait  pu 
fc  faire  après  le  coucher  du  foleil , 

Les  Juifs  avoient  véritablement 
deux  foirs,  puifquc  l’Ecriture  ordon- 
ne fclon  l’hebreu  d’immoler  l’agneau 
pafcal  entre  les  deux  foirs.  Mais  je  ne 
fçay  perfonne  qui  ait  ofé  inférer  de  là 
qu’on  le  pouvoit  immoler  après  lefo- 
leil  couché  avant  que  la  nuit  fuft  ve- 
nue . Tous  les  habiles  conviennent  ce 
me  fcmble , que  ces  deux  loirs  com- 
mencent l’un  lorfquc  le  foleil  dccli- 
noit  vers  le  couchant , l’autre  lorfqu’  il 
fc  couchoit . 'Ccd  au  moi  ns  vofti  e fen- 
timent , mon  Pcrc , & vous  citez  pour 
cela  le  paffage  'où  Jofeph  dit  que  l’a- 
gneau pafcal  s’immoloit  depuis  trois 
heures  après  midi  jufques  à cinq . 'Et 
vous , & d’autres  avec  vous  expliquent 
de  la  mefme  maniéré  les  deux  foirs 
marquez  au  ch.  14  de  S.  Matthieu  v. 
1 5.  & 13,  y ayant  en  effet  bien  de  l’ap- 
parence que  les  Apoflrcs  n’attendirent 
ras  que  le  jour  fuft  fini  & que  le  foleil 
hift  couché , lorfqu’ils  parlèrent  à J.  C 
de  renvoyer  le  peuple , afin  qu’il  allait 
chercher  à manger  dans  les  villages 
voifins.  Les  Juifs  avoient  donc  deux 
loirs  , 'mais  dont  le  fécond  commcn- 
çoit  au  foleil  couchant.  Prétendez 
vous  qu’  ils  en  avoient  un  troificmc 
qui  commençoit  une  heure  ou  deux 
après  le  foleil  couché  ? Et  par  où  le 
prouverez  vous  ? Quelle  différence  y 
aura  t-il  entre  ce  foir  & la  nuit  ? 'Le 
mot  hebreu  qui  eft  au  duel  ne  marque 
t-il  pas  mefme  que  les  Juifs  n’ avoient 
que  deux  foirs  ? Ainfi  la  différence 
qu’il  y a entre  eux  & nous , c eft  que 
nous  ne  commençons  guère  le  foir 
qu’une  heure  ou  deux  avant  le  foleil 
couchant , & que  les  juifs  le  com- 
mençoient  beaucoup  plutoft  : d’où  il 
s’enfuit  que  Pefpere  turent  fado  peut 
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encore  moins  marquer  la  nuit  fermée 
dans  leur  idée  que  dans  la  noftrc . 

Si  N.  S.  ne  partie  de  Béthanie,  com- 
me  vous  dites , que  lorfou’il  fut  entiè- 
rement nuit,  ce  qui  n’dtoit  pas  au  x 
d’avril  avant  huit  heures,  il  n’arriva 
guère  à J cru  Calera  avant  neuf.  Il  foupa 
enfuite,  lava  les  piez  à fes  Apoftres, 

& les  entretint  quelque  temps  avant 
que  Judas  fortift  . Tout  cela  ne  de- 
mande guère  moins  de  deux  heures. 

Et  eftoit-il  encore  heure  d’acheter  à 

onze  heures  de  nuit  t 'Cependant  on  v.a#. 

crut  qu’il  fortoit  pour  cela. 

I V. 

Que  le  premier  des  Azymes  eft  le  15.*  dû 
mois  ptfctl , tvec  les  dernieres 
heures  du  14*. 

Maisenfin,mon  Pere  ,puifque  vous 
prétendez  que  J.  C.  n’a  envoyé  prépa- 
rer la  Pafquc  qu’ après  le  foleil  cou- 
ché , il  faut  vous  fuivre  dans  ce  retran- 
chement où  vous  eftes  contraint  de 
vous  réduire.  Vous  ne  vous  y pouvez 
défendre  que  dans  la  fuppolïtion  que 
vous  fàitesyque  tout  le  1 4.®  du  premier 
mois  s'appdloit  le  premier  jour  des 
Azymes , quoique  félon  la  loy  ce  ne 
doive  eftrcquc  le  1 çc.  Surquoi  fondez 
vous  donc  cette  fuppofition  ? 'Quand  Lami  * 
vous  auriez  pour  vous  deux  Rabins , & * ** ’ 
mefme  quelques  Chrétiens  des  der- 
niers temps , ce  n’eft  pas  une  autorité. 

Peut-eftre  mefme  ceux  que  vous  citez 
ne  commencent-ils  leur  premier  jour 
des  Azymes  que  le  1 4.'  à midi,  par  une 
cfpccc  d’anticipation,  comme  l’a  cru 
S.  Auguftin  : & vous  fâvezqu  on  vous 
femcient  pofïtivcmcnt  qu’ils  ne  veu- 
lent pas  dire  autre  chofc  : au  lieu  que 
fi  le  premiers  des  Azymes  ne  commen- 
ce dés  le  foir  precedent  avant  le  1 4.®  du 
mois,  vous  eftes abfolumcntcondanné 
par  les  trois  Evangeliftes.  'Ceftdcsce  p.t7*. 
foir,  dites  vous,  que  l’on  cherchât 
le  levain . Mais  ce  n’eftoit  pas  encore 
R r r r i j 
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pour  l’oftér , puifqu’on  en  mangeoit  en  cette  rencontre?  Cela  lie  vous  feroit 
julqu’à  dix  ou  onze  heures  du  matin,  pas  avantageux,  mon  Père . Si  vous  ne 
Ainlï  cette  rccherclic  cftoit-cHe  une  l avez  pour  vous  ioûtenir,  voftrc  (ÿfte- 
raifon  d’appellcr  jour  des  Azymes  un  me  tombe  en  ruine.  Mais  il  n’y  a point 
temps  où  U eftoit  encore  permis  de  d’apparence  de  l'abandonner  ainu . U 
manger  du  pain  levé  ? Maisquoy  qu’il  faut  qu'il  y ait  moyen  de  l’accorder 
en  (bit , il  ne  s’agit  pas  de  lavoir  lion  avec  luy  raclme.  Et  cela -ne  fera  pas 
luv  a pu  donner  ce  nom  : il  faut  voir  bien  difficile,  fi  nous  dilbns  qu’il  ne 
fi  les  Juifs  le  luy  donnoient  en  ce  temps  donne  huit  jours  à la  fefte  desAzy- 
là.  Vous  direz  peuteftre  que  les  trois  mes,  qu’en  v comprenant  celle  de 
Evangeliftes  nous  obligent  à le  croire  Palquc  , c’eft  à dire  les  dernières 
dans  l’opinion  commune:  mais  ils  ne  heures  du  quatorze,  où  l’on  fcftoic 
nous  y obligent  au  plus  que  pour  les  à caufc  delà  Palquc:  au  lieu  que  lorfi 
fix  dernières  heures  du  14.S  lorfquc  qu’il  veut  marquer  diftin&ement  ces 
vous  croyez  au’il  ne  devoit  plus  y deux  fcftcs,  il  met  celle  de  Pafquc  le 
avoir  dutout  de  levain.  Ainfi  ccftoic  quatorzième,  fuivie,  dit-il,  de  celle 
véritablement  le  temps  des  Azymes . des  Azymes , qu’il  commence  au  1 y 
'Auffi  voftrcplusgrand,  ouplutoft  & à laquelle  il  ne  donne  alors  que 
voftrc  unique  fondement , cft  l’endroit  lcpt  jours.  Cela  le  voit  clairement  en 
5?p"Vd.,,C‘  011  Jofeph  die  que  la  fefte  des  Azymes  un  autre  endroit,  où  il  dit  que  la  fefte 
4 bd.  i.tf.c-4*  duroit  huit  jours.  * Vous  en  citez  un  des  Azymes  cftaut  venue  , *tÇ«V«î  , b* 

Lïm'  autre  partage  où  il  joint  le  jour  des  Azy-  après  qu’on  eut  immole  la  Palquc  , on 
mes  avec  le  i4.e  du  mois  Xantique,  fit  les  autres  focrificcs  durant  lcpt 
fens  que  vous  en  fafficz  neanmoins  jours.  11  cft  en  effet  bien  naturel  de 
uncdevosprcuvcs,parccqu’enclfctcct  comprendre  la  fefte  de  Pafquc,  qui 
endroit  cft  affez  cmbaralTé,  comme  n’eftoit  que  de  quelques  heures,  fous 
vous  l’avez  pu  voir  dans  les  notes  5 1 celle  des  Azymes  , puilque  celle-ci 
& 3 1 fur  la  ruine  des  Juifs . Et  je  vou-  mcfme , quoiqu’elle  fuft  de  fept  jours , 
drois  que  tout  le  monde  fuivift  cet  fe  marquoit  iouvent  par  le  nom  de 
exemple,  de  négliger  toutes  les  preu-  Pafquc,  comme  vous  le  remarquez, 
vcsobfcurcs  & cmbaralfees . On  n’en  Par  ce  moyen  la  fefte  des  Azymes  aura 
feroit  pas  moins  fort , & on  abregeroit  eu  huit  jours  en  un  finis  véritable, 
infiniment.  Mais  pour  moy  il  m’eft  quoique  moins  propre  , Se  neanmoins 
permis  de  joindre  ce  partage  à l’autre,  le  iy.edc  la  lune  en  aura  tou  jours  efte 
& de  les  éclaircir  tous  deux  en  mcfme  le  premier , & le  1 <>.«  le  fecond , par- 
temps  , puifqu’cn  effet  ils  ne  for-  ccquc  les  fix  heures  que  duroit  Iclon 
ment  que  la  mcfme  difficulté , qui  eft  vous  la  fefte  de  Pafquc , ne  foifant  que 
que  félon  Jofeph  le  1 4.*  cftoit  déjà  de  le  quart  d’un  jour , ne  pouvoienr  pas 
la  fefte  des  Azymes.  faire  dire  que  le  quatorze  en  fuft  le 

Mais  vous  n’ignorez  pas,  mon  Père,  premier.  Il  n’cft  point  ncccffaire  de 
ce  que  le  mcfme  jofeph  dit  en  un  autre  s’étendre  pour  foire  voir  que  cette  fo- 
ïoCant.t.j.c.  endroit,  'que  le  it».e  de  la  lune  eftoit  le  lution  n’a  rien  que  de  railônnablc. 
lo.y.jj.c.  focond  jour  des  Azymes.  Le  1 y. «cftoit  Perfonne  n’ignore  combien  il  eft  ordi- 

donc  le  premier.  Et  il  ne.  faut  point  le  naire  aux  hiftoriens  tan  toft  de  conter 
b,  tirer  par  confequence . 'Jofeph  le  dit  les  années  commencées  pour  entières , 

formellement  au  mefinc  endroit.  Eft-  tantoft  de  ne  les  point  conter  dutout. 
ce  donc  que  Jofeph  le  contredit,  & 'S.  Matthieu  met  fix  jours  entre  la  Matt.17.T-d. 
qu’il  ne  faille  point  avoir  egard  à luy  confeffion  de  S.  Pierre  & la  Transfi- 


LETTRE  AU 
guration , parccqu’il  ne  conte  que  les 
Luc.ÿ.v.iS.  jours  entiers  j '&S.Luc  y en  met  en- 
viron  huit , parccqu’il  y comprend  les] 
deux  parties  du  premier  & du  dernier  ,| 
Vous  vous  objectez,  quelquefois 
mon  Père,  Icndroit  où  Jofeph  joint 
Je  fécond  des  Azymes  au  U»edc  la  lune, 
mais  je  n’ay  point  remarqué  que  vous| 
ayez  tafehe  de  l’accorder  avec  celui 
où  il  donne  huit  jours  aux  Azymes 
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Peut-eftre  y voudrez  vousappîiqucr 
Lirai, p.»«o.  'çç  que  vous  dites  fur  ce  que  Joléph 
ne  conte  que  fept  jours  des  Azymes  ■, 
Qu’il  parle  là  de  ce  qui  eftoit  ordonne! 
par  Moyfc,  Tans  dire  que  la  coutume 
n’cuft  pas  ajouté  un  jour  aux  Azymes 
Ce  ne  féroit  effectivement  qu’une j 


pacage  en  a uc  h ion  comme  une  preu- 
ve claire,  formelle,  Si  indubitable  de 


ce  qui  fc  faifoit  du  temps  de  Nü:  & 
ce  n’cft  en  effet  que  par  l’ufagc  des 
Juifs  marqué  on  cet  endroit  & dans 
Philon,  que  nous  lavons  que  l’homer, 
c’cft  adiré  la  première  gerbe , s’oflroit 
le  fécond  jour  des  Azymes  : car  cela 
n’cft  point  dutout  claire  dans  l’Ecri- 
ture. Où  trouve  t-on  auflî  dans  l’Ecri- 
ture ce  que  dit  Jofeph  en  cet  endroit , 
'Que  le  taureau  ou  le  veau  offert  le  jour 
de  (expiation  dont  le  fang  eftoit  por- 
te dans  IcSan&uairc , ne  devoit  point 
eftrc  prefenté  par  le  peuple , mais  four- 
ni aux  dépens  du  grand  Pontife?  Je 
penfequ’on  pourrait  remarquer  plu- 
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omirtion  à cet  egard.  Mais  quand  il ^ Heurs  autres  cltofcs  en  cet  endroit 
die  que  le  fécond  jour  des  Azymes  j pour  montrer  qu’il  y raporte  les  or- 
eftoit  le  ip.edu  mois, c’eft une  fauffctëidonnances  de  la  loy  telles  quelles  fc 
abfoluë  , fi  le  i6.e  du  mois  auquel  il  jpraciquoicnt  de  (on  temps,  'comme  il  < 
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falloir  offrir  la  première  gcruc , eftoit 
le  $.e  des  Azymes,  comme  il  le  fautl 
ncceflaircmcnt , en  cas  que  le  premier] 
coneouruft  tout  entier  avec  le  14e  du 
mois. 

Mais  de  plus , mon  Perc  , croyez 
vous  qu’on  lé  puiffe  perfuader  que 
quand  Joféph  dit  que  la  fèftc  des  Azy- 
mescftoitdc  fept  jours,  il  ne  l’entend 
pas  de  ce  qui  fê  pratiquoit  de  fôn 
temps?  11  faudra  donc  dire  la  mefinc 
chofc  de  toute  cette  longue  énuméra- 
tion qu’il  fait  en  cet  endroit  des  loix 
données  aux  Juifs  par  Moyfè.  Ccpcii-I 
dant  que  trouve  t-on  dans  toute  cette 
énumération  qui  répugne  à l’ufâgc  de 
fôn  temps , ou  plutoft  qui  n’y  foie  tout 
à fait  conforme  ? 'II  la  commence  en 
difantquc  ce  font  des  chofés  qui  ont 
toujours  cfté  obfcrvécs  inviolable-1 
ment.  11  la  continue  toujours  non  au 
pafle , mais  au  prefént . ’L 4 fefie  des 
Azymes , dit-il,  qui  efi  de  fept  jours , 
fuie  ceUe  de  Pafque , Si  le  refte  de  mef- 
mc  . 'Il  dit  cxprdfémcnt  : Nousfaifons 
U fefie  de  Paf/ue  par  compagnies  &c. 
'Vous  citez  vous  mefinc , mon  Pere , le 


marque  affez  que  c’eft  fondeffeiri,  Si 
expliquées  mefinc  par  l’uïagc  de  fôn 
temps:  De  forte  qu’on  a tout  droit  de 
prétendre  qu’il  fuit  auifi  le  langage  de 
Ion  temps , Si  le  plus  populaire,  quand 
il  joint  le  premier  des  Azymes  au  1 f,e 
de  la  lune  , & le  fécond  au  1 6.*  fuitouc 
n’y  ayant  aucune  preuve  du  contraire* 

& par  confequciit  quand  il  conte  le 
1 4.c  pour  le  premier  des  Azymes , cela 
ne  fè  peut  entendre  de  tout  le  14,  mais 
feulement  des  dernières  heures . 

Enfin  on  ne  peut  pas  mieux  expliquer 
Joféph  que  par  Philon  \ ou  plutoft  il 
faut  joindre  l’autorité  de  l’un  à celle 
de  l’autre . 'Et  Philon  dit  en  termes  i 
formels  que  le  i^.e du  mois, auquel  ta  1 
lune eft  pleine,  commence  la  fefte  des 
Azymes  qui  durefépc  jours  -,  ‘Si  que  < 
auifi-toft  après  le  premier  jour,( ce  que  Lirai,  p.«r. 
vous  expliquez  vouz  mcfmc  du  pre- 
mier jour  des  Azymes,  ) fêfait  la  fefte 
Se  l’oblation  de  la  gerbe.  Ces  pairages 
nom  pasbefôin  de  commentaire:  & 
je  ne  voy  rien  aufii  qu’on  puifle  dire 
pour  en  cluder  la  force , finon  peut- 
eftre  que  la  coutume  ayant  donné  au 
Rrrr  iij 
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14.*  le  nom  de  premier  jour  des  Azy- 
mes , cela  n’empefehoit  pas  neanmoins 

Îiuc  le  rç.e  qui  devoir  cure  le  premier 
elon  la  loy , ne  fuft  aulTi  toujours  con- 
te pour  le  premier  , Se  ainfi  le  1 CS  pour 
le  fécond . J’  avoue  que  par  moy  mef- 
meje  ne  me  férois  pas  avilc  de  cette 
fblution  \ Se  quand  elle  me  feroit  ve- 
rnie en  l'cfprtt,  j au  rois  eu  peine  de  la 
propofer.  Cependant  je  fçay  que  des 
pcribniKs  s’y  arreftent , fans  confidcrcr 
ce  me  fcmblc  aflfcz  combien  il  y a peu 
d’apparence  qu’il  y aie  eu  deux  jours 
appeliez  tous  deux  le  premier  des  Azy- 
mes. Si  l’on  dit  que  le  i4n’avoitce 
nom  que  par  un  ufage  populaire , cet 
ufage  populaire  devoit  neanmoins 
cftrc  bien  commun  & bien  établi  , 
pu i (qu’on  prétend  en  mefme  temps 
qu’il  cft  fuivi  parjofeph  en  deux  en- 
droits , & par  trois  Evangeliftes.  Pour- 
quoi donc  ne  trouve  t-011  jamais , fé- 
lon la  fuite  de  cet  ufage  , que  le  1 f.c 
eftoit  le  fécond  des  Azymes , &lc  16 
le  troificme?  Car  je  mets  en  fait  que 
cela  11c  (c  lit  nulle-pare  . De  deux  lan- 
gages , l’un  forme  lur  les  livres , l’autre 
ulité  parmi  le  peuple,  le  dernier  dc- 
voit-il  pasmclmc  l’emporter.  Se  for- 
mer toutes  les  fuites  qui  en  depen- 
doient  ? Le  moyen  que  le  peuple , apres 
avoir  conté  tout  le  14  pour  le  premier 
des  Azymes , ne  contait  pas  le  lende- 
main pour  le  fécond  . Puifqu’il  faut 
donc  accorder  Jofeph  avec  lu  y mef- 
mc , cherchons  dans  un  cfprit  de  paix  , 
fans  egard  à noftrc  queftion , qu’elle  cft 
de  toutes  les  manières  dont  on  le  fait, 
celle  qui  cft  la  plus  naturelle . Je  fuis 
trompe  fi  l’on  ne  tombe  d’accord  que 
c’cft  celle  que  je  propofè.  Il  la  fâur 
donc  fuivre  , fans  en  aller  chercher 
d’autres  qu’on  ne  peut  pas  nier  avoir 
quelque  choie  de  violent  . Quand  il 
s’agit  de  conjectures , il  les  faut  éten- 
dre le  moins  qu’on  peut.  Y ayant  donc 
quelque  ncccffitc  détendre  le  premier 
des  Azymes  aux  dernières  heures  du 
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14,  il  le  faut  faire,  mais  s’en  tenir  là, 
à moins  qu’on  ne  nous  montre  aulfi 
une  necefltté  de  les  étendre  davantage  ; 
& c’eft  ce  qu’on  ne  fait  point  dutout. 
Cette  folutioneft  certainement  bien 
moins  embaraflee  que  les  autres.  Car 
les  dernières  heures  du  1 4,  appelJées 
par  anticipation  le  premier  des  Azy- 
mes , ne  dévoient  point  empefeher  que 
le  1 f ne  demeuraft  cflcâivcment  le 
premier  . Ainfi  elles  ne  formoient 
point  un  double  langage,  finonence 
qu’on  pouvoir  conter  lépt  jours  des 
Azymes  en  un  fens  plus  véritable  , Se 
huit  en  un  fens  moins  propre  , com- 
me aufiï  on  voit  qu’on  a fait  l’un  8c 
l’autre. 

Que  fi  c’cft  làlcvrny  fens  de  Philon 
& de  Jofeph  , il  faut  de  r.cccffitcabfo- 
luc  reconnoiftrc  que  le  fbleil  couchant 
du  jeudi  eftoit  le  commencement  non 
du  1 4,  mais  du  ij,  puifqu’on  eftoit 
dans  le  premier  des  Azymes  félon  S. 
Matthieu  , S.Marc , & S.Luc  -,  & par 
confequcnt  que  l’agneau  pafcal  avoit 
déjà  elle  immolé,  puifqu'on  l’immo- 
loità  la  fin  du  14.*  Voilà  donc  toute 
la  difficulté  refolue  par  ces  troisEvan- 
gcliftes  éclaircis  par  deux  auteurs  con- 
temporains & très  inftruits . 

Que  s’il  cft  clair  par  S.Matthieu& 
par  S.Marc , comme  je  croy  que  tout 
le  monde  le  rcconnoiftra  , que  S.Picrrc 
Se  S.Jean  furent  envoyez  préparer  la 
Pafquc  des  devant  le  coucher  du  fo- 
lcil , la  queftion  cft  abfoîument  déci- 
dée par  la  feule  autorité  de  l’Evangile  i 

fmilquc  félon  vous  on  n’cftoit  encore 
c jeudi  ,'jufqu’au  fbleil  couché  que 
dans  le  1 }.e  de  la  lune.  Se.  que  vous 
avouez  que  ce  13.®  ne  peut  point  cftrc 
appelle  le  jour  des  Azymes . 

V. 

Divers  endroits  de  T Evangile  , pour 
montrer  ejue  J.C.  a mangé 
r agneau  pafcal . 

Je  ne  doute  point  que  cette  preuve 
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ne  paroifl'c  très  forte  à tous  ceux  qui  fouftranccs,  non  les  précéder  \ au  lieu 
la  vaudront  confidcrcr  avec  attention  . que  J.C.  defiroit  manger  cette  Pafque 
Mais  vous  lavez , mon  Pcrc , que  1E-  avant  que  de  fouffrir , anteauampatiar: 
vangile  nous  en  fournie  encore  plu-  & c’eft  encore  un  fens  fpirirucl  qui 
fleurs  autres , aufqudles  il  ne  me  pa-  devoir  cftrc  figure  par  une  Pafque  fen- 
roift  point  que  voftrc  livre  fâtisfafié  fible.  Que  fi  quelqu’un  demande  pour- 
aflez  . Car  quoy  qu’on  puilfc  dire, il  eft  quoi  J.C.  fouhaitoit  fi  fort  de  manger 
étrangement  difficile  de  ne  pas  croire  cette  Pafque  legale  , vous  répondez 
que  le  fou  per  raporté  fi  au  long  par  fort  bien,  mon  Pcrc,  qu’il  avoit  fou- 
les Evangchftes , eft  là  Pafque  dont  ils  haitc  ce  dernier  repas , parccqucc’eftoit 
viennent  de  décrire  la  préparation.  Le  le  dernier,  qui  alloie  cftre  fuivide  la 
S.  Elprit  auroit-il  fait  marquer  avec  confommation  de  fon  œuvre  , félon 
tant  de  foin  cette  préparation,  fi  elle  ce  qu’il  avoit  dit  quelque  temps  au- 
cftoit demeurée  inutile?  Ce  u eft  point  paravant:  ' Je  dois  efbre  b attire  d'un  luc.u.v.jo. 
là  certainement  1 idée  que  nous  donne  vattefme\  CT  combien  me  fens -je  prejfe 
la  leduredes  Evangeliltcs  .Direz  vous  jufqu'à  ce  qu'il  s'accomp/ijfe . 
qucc’cftpour  nous  rendre  attentifs  à Chacune  de  ces  trois  preuves  fait  une 
rinftiturion  de  l'Eucariftie  î Cela  eft  fi  force  imprefiion , qu’en  vérité , mon 
fort  bien  dans  l'opinion  contraire  que  Pcrc,  jeeroy  que  vous  le  pouvez  par- 
jc  foûtiens  : mais  dans  la  voftrc  le  fou-  donner  à tous  ceux  qui  ont  cmbralïc 
per  de  l’Eucariftie  & le  fouper  pre-  depuis  tant  de  ficelés  un  fentiment 
parc  n’ont  rien  de  commun . contraire  au  voftrc , fit  à ceux  encore 

Le  moyen  encore  de  ne  pas  croire  qui , comme  je  i’efpcrc  jl’cmbrafTcront 
que  J.C.  fàifbit  ail  u lion  à la  Pafque  jufqucsàla  fin  du  monde.  J’ay  mcfme 
rue-* legale  , lorfqu’il  difoit:  fJqy  fouh.xité  cette  confiance  en  voftre  finccritc  & 

Avec  Ardeur  de  manger  cette  Pafque  en  voftrc  lumière  , ou  pluroft  en  ce 
4*1 >ec  vous  avant  que  je  fouffreï  Je  ne  maiftre  unique  de  la  vérité  qui  a fon 
doute  pas  qu’il  ne  comprift  fous  cette  thronc  dans  voftrc  cœur  , que  vous  ^ 
Pafque  l’Eucariftie  qu’il  y vouloit  fub-  trouverez  qu’on  peut  dire  fans  exage- 
ftitucr.  Mais  ce  fens  n’cft  fondé  que  fur  ration  , que  ce  fentiment  commun  de 
l’allufion  à une  viande  que  J.C.  man-  l’Eglifccft  fondé  fur  des  preuves  clai- 
geoit  vifiblement  avec  fis  difciples,  rcs  & évidentes  que  nous  fournit  l'E- 
&c  à laquelle  il  pouvoir  donner  le  nom  vangile  mefinc,  aufquelles  Philon  & 
de  Pafque  en  un  fens  intelligible  aux  Jofeph  ajoutent  neanmoins  encore  un 
Apoftres.  Car  nous  ne  trouvons  pas  fi  grand  jour,  qu’il  eft  impoffible  d’y 
mcfme  qu’il  ait  mange  l'Eucariftie  : oppofer  aucune  raifon  folide . Que  fi 
& ne  le  trouvant  pas  je  ne  fçay  s’il  cela  eft,  cette  lumière  fuffit  pour  diffi- 
nous  feroie  permis  d’avancer  qu’il  l’a  per  toutes  les  tenebres  d'une  infinité 
fait,  nos  pcnfccs  & nos  conjectures  de  petites  difficultcz.  Car  vous  convc- 
n’eftant  nullement  recevables  en  des  nez  fans  doute  avec  moy , mon  l^re , 
choies  de  cette  importance.  Nous  de  cette  réglé  du  bon  féns , qui  rcgaiv 
avons  mcfme  grand  fujet  de  croire  de  aoffi-bien  l’hiftoirc  & toutes  les 
Lnc4i.v.t«,  qu’il  ne  l’a  pas  fait , 'puifqu’avant  que  fcicnces  humaines,  que  la  doctrine  de 
d’inftitucr  l’Eucariftie  il  avoit  déjà  de-  la  foy , que  quand  une  choie  eft  tout  à 
darc qu’il  ne  boiroit  plus  de  tout  ceifàit  certaine  , il  ne  faut  plus  ccoutcr  les 
jcan.i  j.v.i.  qui  eft  produit  par  la  vigne  .'Pour  la  difficultcz  qui  lé  pre  fontent,  & qui  ik1 
Pafque  par  laquelle  il  a pafle  de  ce, manquent  jamais  à ceux  qui  s’enga- 
mondeau  Pcrc,  elle  dcvojt  fuivre  fes/gent  à vouloir  rendre  raifon  de  tout  - 
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Cela  ne  fort  pour  l'ordinaire  qu’à 
foire  confumcr  inutilement  bien  du 
temps  ■,  fou  vent  à foire  perdre  de  vue 
laverité  qu’on  connoi (Toit , ou  mcfme 
à rendre  douteux  ce  qui  cft  le  plusclair 
& le  plus  certain,  parccqu’il  cft  fou- 
vent  plus  aife  de  prouver  folidement 
une  vérité  , que  de  répondre  aux  ob- 
jections qu’on  y peut  faire  . Ainfi  il 
fout  chercher  d'abord  les  raifons  eC 
fontielles  qui  peuvent  foire  connoiftre 
la  vérité*,  & lion  en.  touve,  ou  peut 
négliger  le  refte . 

Mais  je  veux  bien  ne  me  pas  fervir 
de  cetavatitagc.  Jcconfcnsqueccqui 
paroi ftra  fans  doute  clair  fit  évident  à 
beaucoup  de  monde , pu  idc  encore  rc-| 
cevoir  quelque  ombre  de  difficulté . Au 
moins  je  croy  que  perfonne  ne  niera 
que  ce  ne  fok  le  plus  probable  . Redui-! 
Ions  nous  donc  à cela  pour  ce  qu’il  me 
femble  avoir  prouvé  que  Fefpere  au- 
temfaiïo&c.  montre  que  S.Pierre  fut 
envoyé  préparer  la  Pafquc  avant  que  le 
foleil  fo  couchaft  . Contentons  nous 
auffi  de  dire  qu’il  eft.  plus  probable , 
que  félon  Phi  Ion  & Jofeph , le  quator- 
zième de  la  lune  ne  concourt  point 
avec  le  premier  des  Azymes . Joignons- 
y la  probabilité  qu’H  y a pour  ne  lien 
dire  davantage , que  quand  S.Luc  dit  : 
Venit  diet  Àx,ytnorum  in  qua  rnctffe 
crut  occidi  Pa/cha , & S.  Marc  quando 
Pafeha  immolabant  , ils  ne  parlent 
point  de  ce  qu Me  dévoie  foire  11  heu- 
res après  > Que  ks  Apoftres  ne  fon 
geoient  point  de  fi  loin  à préparer 
pour  manger  la  Pafquc , ni  les  hofte- 
licrs  a tcnirfi-teft  une  grande  foie  toute 
dretfeeô  Que  J.  C.  en  foifant  dire  à| 
celui  qu’il  avoit  choifi  , qu’il  feroit  fit 
qu’il  mangerait  la  Pafque  chez  luy, 
ik  pretendoit  point  ni  le  tromper  cn| 
ne  fai  font  point  la  Pafque  legale  ni 
Pafquc  (pi  rituelle  | 


cfté  une  parole  fous  aucun  fons  à l'é- 
gard  des  Apoftres,  s’il  n’y  avoit  point 
là  une  Pafquc  extérieure  j Qu  on  ne 
voit  point  pourquoi  l’Evangile  nous 
décrit  avec  tant  de  foin  la  préparation 
d’une  Pafque  que  JC  fit  fosdifciplcs 
nont  jpoint  faite  ; Que  l’Evangile  nous 
rcprcfenrantJ.C  qui  vient  à l’heure  , 
qui  fo  met  à tabk , qui  mange  une 
Pafouc , il  eft  au  moins  bien  difficile 
de  le  perfuader  que  cette  Pafquc  ne 
foit  pas  celle  qu’ils  nous  viennent  dé 
dire  que  S.Pierre  6c  S.  Jean  avoicr.t 
préparée . 

Joignons,  dis-je  , enfomble  toutes 
ces  probabilitez  , qui  prelquc  toutes 
peuvent  paiTer  chacune  à part  pour  des 
preuves  confiderables . Eft-il  pas  vray 
qu’elles  forment  dans  cette  union  une 
impreffion  fl c une  lumière  à laquelle 
il  eft  bien  difficile  de  refifter  î On  le 
voit  par  l’eflet  j puisqu’elle  a emporté 
tous- les  Pères , tous  les  interprètes , fie 
l’Eglifo  mcfme  , Iclon-  les  termes  de 
Photius.  S'il  eft  donc  permis d’ccou- 
ter  ceux  qui  veulent  détruire  œ con* 
lentement  uni  ver  fol , ce  n’cft  qu’à  con* 
dit  ion  qu’ils  oppoforont  à la  clarté 
qui  paroift  contre  eux  dans  l’Evan- 
gile, d’autres  autoritez  tic  l’Evangilo 
mefoiequi  ncfoient  pas  moins  claires 
pour  eux  , ou  au  moins  des>  raifons 
tout  à foit  dcmonftratives , & auxquel- 
les on  ne  puiftê  foire  de  réponfo  : car 
on  n’en  peut  pas  recevoir  d'autres  con- 
tre ce  que  tout  Je  momie  jufqu’ici  a 
trouvé  clair  dans  l’Evangile.  Voyons 
donc  fi  ce  qu’on  oppofo  cft  tic  ce  gen- 
re j fit  commençons  par  les  partages 
de  S .Jean . 

VI. 

Sur  Pes  pajjages  de  S. Je  an  alléguer, 

par  le  Pere  Lami . 


Mais  avant  que  d’y  entre»,  il  eft  bon 
de  fo  remettre  devant  les  yeux  l’ératdc 
j la  queftion  . Vousavex  prétendu  mon- 
Itrcrdaas 


luy  parler  d’une 

qu’il  ne  concevoit  point  dutout  fous  < 
ce  nom  \ Que  defiderio  defideravi  hocy 

Pafeha  m au  due  are  vobijeum,  a.  auflî  I trer  daas  voftrc  Harmonie,  que  NS 
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Tj’avoh  point  mangé  la  Pafquc  lega- 
le dans  Ci  demiere  Ccik  , parccquc 
l'agneau  pafeal  ne  le  devoir  immoler 
que  le  vendredi  for  les  trois  heures  : 
Se  pour  le  prouver , vous  alléguer  les 

r litages  de  S Jean  , donc  nous  avonsl 
parler  ici . Je  vous avoue  , mon  Père, 
•que  je  n’ay  pu  voir  qu’avec  douleur, 
qu’on  ne  contcftaft  pas  feulement  , 
mais  qu'on  prctendift  abfolumcnt  dé- 
truire une  choie  qui  me  paroillbic  clai- 
re dans  l'Evangile , & que  les  Peres 
& toute  lEgltfc  avoient  audi  cru  y 
voir  clairement . Eftant  donc  engage  à 
travailler  for  l'iuftoire  de  N. S,  je  crus 
y devoir  parler  de  cette  aucftion , & 
montrer  autant  qu’il  m’eftoit  polTibk 
dans  la  note  1 6,  la  certitude  de  l’opi- 
nion ordinaire. 

j’aurois  pu  en  demeurer  là , & je 
l'aurois  peut-eftre  dû  . Mais  comme  il 
ne  me  paroiilbit  pas  tout  à fait  diffi- 
cile d’expliquer  les  partages  de  Saint 
Jean  dont  vous  fàifiez  voftre  fort , je 
crus  devoir  marquer  une  partie  de  ce 
qu'on  a accoutume  d’en  dire  , pour 
montrer  qu’on  n’en  peut  pas  conclure 
ncccrtaircment  que  les  Juifs  aient  fait 
J a Pafquc  le  vendredi  •>  6c  qu'ai  nfi  on 
ne  doit  point  oppofer  S.  Jean  aux  au- 
tres Evangeliftes  , qui  difent  que  le 
Jeudi  cl  toi  c le  jour  auquclil  falloir  im- 
moler la  Pafquc.  Vous  avez  répondu 
amplement  à ce  que  d’autres  auifi-bien 
que  moy  vous  ont  dit  fur  ce  fu  jet , & 
ce  font  ces  reponfes  que  j’ay  à exami- 
ner. J’ay  dû»rouvcr  par  les  trois  au- 
tres Evangcliftes , que  l’agneau  s’eftoit 
immole  des  le  jeudi  » 6c  jeeroy  l’avoir 
fait  fuffifâmment  tant  dans  ma  note 
que  dans  cette  lettre  mefinc . Mais  ici, 
c’cft  à vous  à prouver  que  S.  Jean  dit( 
certainement  le  contraire . Tant  que 
vous  ne  ferez  que  montrer  que  fes  pa- 
roles font  plus  claires  dans  voftre  fens  J 
j’ofe  dire,  mon  Père , que  vous  ne  fe- 
rez rien.  Il  faut  prouver  qu'elles  n’en 
peuvent  avoir  un  autre  : Et  c’cft  afïcz 
Hifi.  Eccl.  Tom.  //. 
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pour  moy  de  montrer  qué  vous  ne  le 
prouvez  ps . Car  ü les  paroles  de  S. 
Jean  peuvent  recevoir  un  feus  ditfc- 
rent  du  voftTc,  la  preuve  que  je  tire 
des  autres  Evangélises  fubfiftc.  Ainfi 
pourvu  que  les  explications  que  l’on 
donne  à S.  Jean  n’aient  rien  de  dcrai- 
fonnablc,  cela  me  fuffit. 

"Unechofe  qui  fait  bienvoir  que  cet 
Evangdiftc  n’cft  point  fore  clair  8c 
fort  dccifif  pour  vous  , c’cft  ce  que 
vous  dites  de  Nicolas  de  Villcgagnon, 
'le  premier  des  Latins  que  vous  trou- 
viez avoir  foûtenu  en  i f 69,  que  J.C. 
ne  mangea  point  l’agneau  pafeal . 
'Rien  neftoif  plus  favorable  pour  luy, 
que  de  dire  comme  vous  faites,  que  S. 
Jean  foie  voir  qu’on  ne  falloir  la  Paf. 
que  que  le  vendredi . Cependant  il  a 
foûtenu  que  les  Juifs  l’avoient  faite  dés 
le  jcudi,&  que  S.  Jean  ne  dit  rien  qui  y 
foit  contraire  . Vous  aurez  fans  doute 
cfté  fort  forpris  , mon  Pcrc , de  ce  que 
$.  A uguftin  expliquant  mcfme  l’Evan- 
gile de  S.  Jean,  n’a  point  du  tout  eu  la 
penfée  qu’il  nous  obligeait  à dire  que 
les  Juifs  ne  duffent  frire  la  Pafquc  que 
le  vendredi  aufoir*  'puiiqu’il  fuppofe 
prtout,  6c  for  les  endroits  que  vous 
croyez  les  plus  forts  pour  vous , que 
des  le  matin  ils  eftoient  dqa  dans  U 
fefte. 

VII. 


Premier  pajfage  de  S . Je  au. 

Je  laiitc  pour  abréger  beaucoup  de 
remarques  qu’on  vous  pourroit  foire 
'fur  ce  qui  ne  regarde  point  le  fond  de 
la  queftion  . Pour  venir  au  premier 
partage,  'vous  ne  voulez  pasqueSaiixt 
Jean  ait  pu  dire  le  jeudi  aufoir,que 
c’eftoit  avant  U fefte  de  Pafquc  , en 
cas  que  la  fefte  aie  cfté  commencée  ce 
mcfme  foir  . Cela  ne  fe  pourroit  pas 
dire  crtc&ivcmcnt  , fi  par  la  fefte  de 
Pafquc  011  n’entendoit  que  la  foîcnni- 
té  de  l’agneau  pafeal , Se  ce  feroir  une 
vraie  difficulté.  'Mais vous rcconnoif- 
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fez  « mon  Père,  que  la  fcûc  de  Palque 
comprend  tous  les  fept  jours  des  Azy- 
mes . Et  en  ce  cas , pourquoi  S.  Jean 
n’aura  t-H  pas  pu  dire  que  ce  qui  s’eft 
fait  Je  jeudi  , s’eft  fait  avant  la  fefte , 
négligeant  de  conter  quelques  heures 
de  la  fefte  qui  seftoient  'déjà  polices  , 
& ayant  proprement  en  vue  la  grande 
foJennité  qui  ic  devoir  faire  le  len- 
demain pour  continuer  tourc  la  fc- 
maine  ? 

Vous  objc&ez  qu’on  ne  dit  point 
que  ce  qui  fc  fait  le  mccrcdi  des  Cen- 
dres , fc  fut  avant  ieCardîne.  Mais 
la  choie  cft  differente  i fie  quoique  vous 
pailliez  dire  , cette  interruption  que  la  | 
nuit  fait  en  un  fens  à une  fefte  com- 
mencée le  loir,  fait  une  fi  force  im- 
preffionfur  nos  idées,  que  cela  chan- 
ge entièrement  la  comparaifon . Quoi- 
que U folcnnité  du  Battcfmc  qui  fc 
dooBoit  la  nuit  de  Palque  apparrinft 
proprement  au  pur  de  la  Refurreétion 
dont  elle  eftoit  l’erfee , fit  quelle  occu- 
pait la  plus  grande  partie  de  la  nuit, 
neanmoins  pareequ’on  al  loi  t enfuite 
fe  repofer  , les  Pères  dans  les  fermons 


ce  lendemain,  fînon  le  r f , 'comme  vôtls  • 

l’expliquez  vous  mcfmc -,  fit  le  i ç;e 
commençant  non  au  coucher  du  fblcil  » 
pu i (que  c’cft  le  temps  ordonne  pour 
manger  l’agneau  , mais  à fon  lever  ? 

Jofeph  parle  enfuite  de  ce  iç.e  & de  la 
fefte  des  Azymes , qui  fui  voit,  dit-il, 
celle  de  Palque  , tout  de  mcltne  que  fi 
c^c  ”'cu^  point  datent  cft é commen- 
cée dés  le  loir  de  devant . Ainfi  fi  vous 
me  reprochez  que  je  fais  parler  S.  Jean 
avec  peu  dcxa&itudc  , je  croy  vous 
pouvoir  répondre  que  c’eft  aflez  qu’il 
parlenaturcllemcnt , de  d’une  manière 
très  intelligible , puifqu’clle  eft  ordi- 
naire. 

Vous  voyez  que  je  me  tiens  au  grec, 
pirnçi*fri\ç  » fans  me  fervir  du  ditt 
| du  latin  qui  me  (croie  encore 
plus  favorable . Car  quoy  que  vous  di- 
fiez  fur  cela  contre  Mr  Piénud  , la  na- 
ture nous  porte  à appdlcr  proprement 
jour  le  temps  où  nous  n’avons  plus 
bclûin  d’autre  lumière  que  de  celle  du 
fblcil. 

De  plus,  mon  Père , trouveriez  vous 
qu’il  y euft  rien  de  fort  improbable  i 


faits  le  jour  de  Palque,  en  parlent  tou-  dire  que  N.  S.  commença  la  dernière 
jours  comme  dune  action  du  jour  de  jCcnc  vers  les  fix  heures  , parlecagiga 
devant . Je  ne  doute  point  , mon  Pere,  fi  vous  voulez  , ou  quelque  autre  viati- 
que vous  ne  l’ayez  remarqué  pluficurs  Jdc  \ qu’apres  ce  louper  il  lava  les  picz 
fois . La  Melle  de  minuit  cft  certaine- [à  fes  Apoftrcsj  de  qu’apres  que  Je  -lb- 
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ment  de  la  fefte  & du  jour  de  Noël 
Cependant  pareeque  la  plufparr  fc  re- 
couchent enfuite  , c’cft  une  chofc  fort 
commune  d'en  parler  comme  fi  c’cftoic 
plutoft  la  veille  que  le  jour  mcfmc  de 
la  fefte  i & on  voit  bien  des  perfonnes 
dire  : J’allai  hier  à la  Méfie  de  minuit 
en  un  tel  endroit. 

Mais  je  viens  de  trouver  dans  voftrc 
livre  quelque  choie  qui  peut  ce  mc| 
fembie  décider  noftre  difficulté.  'Car 
Jofeph  parlant  de  ce  qui  s’immoloit 
le  14  pour  Pafquc , fie  quife  mangeait 
certainement  le  foi  r à l’entrée  du  1 ç, 
il  dit  qu'on  n’en  gardait  rien  pour  le 
lendemain , tU  ftrirt rat  Et  quel  cft 


leil  fut  couché,  il  mangea  l’agneau 
pafeal,  & inftirua  i’Eucariftic?  Je  ne 
fçay  fie  cft 'le  femiment  que  vous  at-  Jit 
tribuez  à Ligfoot . 11  me  fembie  que 
vous  mettez  1 agneau  pafeal  ï la  fin  du 
fou  per . Au  moins  je  ne  voy  rien  qui 
empefehe  de  l’y  mettre  . Mais  il  vaut 
mieux  ne  point  recourir  fans  nwdfté 
à de  nouvelles  conjo&ures. 

VIII. 

Second  pajfaje  de  S.  Jean. 

Sur  ce  que  les  Apoftrescrurcnt  que 
N.  S.  difoir  à Judas  d’aller  acheter  ce 
qu’il  falloir  pour  la  fefte,  'vous  voulez  p.220. 
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que  je  vous  faflfe  voir  qu’il  eftoic  per- 
mis d’acheter  le  jour  des  Azyracs.Par-| 
donne  z moy  » mon  Père  -,  c*eft  à vous 
à prouver  que  cela  n’eftoit  pas  permis  : 
& il  ne  vous  fera  peuc-eftre  pas  aife  de 
le  faire . Je  ne  voy  point  que  vous  ci- 
tiez autre  choie  que  deux  partages  des! 
Rabins  , dont  l’un  die  que  n ayant  rien 
pour  manger , il  vaudroit  mieux  raoif-j 
former  ion  blc  , k moudre  , & faire 
du  pain,  que  d’en  acheter.  Je  doute 
que  cela  perfuade  beaucoup  de  mon. 
de . Et  vous  mefme,  mon  Pcrc , le  croi- 
riez vous  , quoique  cela  foie  de  Mai 
monide  ? L’autre  partage  parle  du  iâb- 
bat  : mais  vous  ajoutez  liir  l’autorité 
de  Maimonide  ,.  que  ce  qui  ne  fc  pou- 
voir pas  faire  le  iabbsrt , ne  fe  pouvoir 
pas  faire  non.  plus  les  feftes.  Vous  euf- 
• fiez  pu  citer  Jofeph,  'qui  dit  que  tou- 
tes ks  feftes  cftoient  accompagnées  du 
repos,  içyittç  y & de  la  ccflation  do 
travail  . 11  cfk  certain  cependant  que 
ce  repos  n’eftoit  pas  égal . J’en  ay  don- 
né des  preuves  confidcrables  , fi  je  ne 
me  trompe  dans  la  note  i6  iur  N.  S. 
'Vous  en  demeurez  d’accord  pour  la 
préparation  de  ce  qui  eftoit  needTaire 
a manger . Leon  de  Modene  que  vous 
citez  en  cet  endroit , y ajoute  p.  i$o, 
de  porter  ce  qu’on  a befuin  . 'Vous  ci- 
tez de  quelques  autres  Rabins  que  ks 
plus  grandes  feftes,  au  moins  quand 
il  eftoit  encore  fefte  k lendemain  , on 
pouvoit  enterrer  les  mores  , & faire 
tout  ce  qui  eftoit  nccclfaire  pour  cela. 

'Comme  vous  vous  eftes  fenti  prefte 
par  ce  qui  fc  fit  entre  la  mort  de  N.  S. 
& le  coucher  dufolcil,  on  l’an  acheta 
un  linccuil , ou  l’on  prépara  des  par- 
fums , on  l’on  cnkveht , où  l’on  en- 
terra , quoique  ce  fuft  félon  vous  k 
temps  de  la  fefte  <k  Pafquc  où  le  tra- 
vail eftoit  défendu  „ vous  avez  tafebe 
d’eluder  une  partie  de  ces  choies  ',  mais 
vous  vous  eftes  enfin  réduit  à dire  que; 
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jour  de  Pafquc  ce  qu’on  nt  pouvoir 
pas  le  jour  des  Azymes  , âc  k jour  des 
Azvmes  ce  qu’on  ne  pouvait  pas  k 
jour  du  iâbbat . Je  n’en  demande  pas 
davantage.  Car  comme  vous  jugez  de 
ce  qui  eftoit  permis  le  jour  de  Paique 
par  ce  que  vous  croyez  s’y  cftre  mit, 
j’ay  k mefme  droit  pour  celui  des  Azy- 
mes i & vous  ne  pouvez  plus  prouver 
que  ce  ne  l’cftoit  pas  k vendredi , par- 
cequ’on  y achetoic  & qu’on  y fui  oit 
d’autres  choies  qui  ne  le  fartent  pas 
faites  le  jour  du  iâbbat. 

Je  vous  demande  pardon , fi  j’ay  die 
que  vous  éludiez  une  partie  de  ce 
qu’on  vous  obje&oit  : je  voudrois 
trouver  une  expreifion  qui  faftauilî 
claire,  & qui  fuft  plus  douce  , fur  ce 
que  vous  prétendez  'que  Jofeph  pou- 
voit  avoir  acheté  auparavant  le  lin- 
ceuil  dont  il  enfevclic  J.  C,'&  que  les 
femmes  ne  préparèrent  point  ks  par- 
fums des  le  vendredi.  Car  je  ne  croy 
! point  que  les  termes  de  S.  Marc  fouf- 
frent  1c  premier  , ni  SL  Luc  l’autre  . 

'Les  femmes , ditSLuc,  efiam  retour- 
nées du  lieu  où  l’on  avoir  enterré  Jé- 
sus , préparèrent  des  parfums  : Et  pour 
le  jour  du  fnbbat  elles  ne  firent  rien : 

Mais  U premier  jour  de  h femaint  &c. 
Peut-on  dire  plus  formellement  qu’el- 
les préparèrent  kurs  parfums  entre  la 
fcpulture  de  N.  S.  & k iâbbat  ? 'Vous  Lïmî.p. 
remarquez  que  Maimonide  ne  met 
point  Paique  entre  les  bons  jours  .. 

1 Mais  cela  ne  vous  empefehe  pas  de 
foûtenir  que  c eftoit  une  fefte  où  le 
travail  eftoit  défendu  depuis  midi . 'Ce 
que  vous  citez  de  l’Ecriture  & de  Jo- 
feph pour  le  prouver,  ne  permet  guère 
d’en  douter  : & cela  me  fait  changer 
pour  une  autre  édition  , s’il  sen  foie , 
ce  que  j’en  ay  nais  dans  la  note  16. 

Ce  fécond  partage  de  S.  jean  me 
donne  occafion  de  traiter  ce  que  vous 
! mettez  fur  k mefmc  fujer  en  un  autre 
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ks  Juifs  merteient  dirferens  degrez  endroit  de  voftrc  ouvrage . 'Vous  y di- 
dans  ks  feftes:  qu’onpouvoic  faire  k| tes  que  toutes  les  procedures  dejuftice 
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c.itj.ijc.  cdoicm  défendues  les  fêftcs:  'd'où  vous  les  excruter  dans  les  jours  lés  plus  loi 
concluezque  le  vendredi  n’eftoit  point  lennels,  A:  porte  mcfme  i croire  quon 
la  fefte  des  Azymes,  puifqueles  Juifs  le  firifoir.  Xa  Pcntecoftc  que  vous met- 
y firent  des  procedures  , & allèrent  tez  au  nombre  de  ces  rrghtls , n'avoit 
dans  le  lieu  oùlonrendoit  la  jufbcc  . que  le  jour  folcruid  où  le  travail  eftoit 
Si  ce  lieu  de  la  juftkrc  cft  le  palais  de  défendu. 

Pilate , ils ny  entrèrent  point  ï caufc  'Vous  prétendez  que  cette  fignificai-  r-Wf- 
de  la  Pafquc . Voulez  vous , mon  Père,  rion  vague  du  mot  de  reghel  vous  doit 
que  nous  en  tirions  un  argument  con-  tirer  encore  de  ce  que  difent  S.Mnt- 
rre  vous,  qu’il  eftoit  donc  fefte  dés  le  thieu  & S. Marc, les  Juifs  «voient 
vendredi  marin?  Vous  direz  que  de-  refaits  d'abord  de  ne  pas  faire  mourir 
mander  jufticc  à la  porte  du  palais,  ou  J.  C . à la  fejle , non  qu'ils  le  cruffent  dr- 
dans  le  palais,  c’cft  la  mefmc  choie  . fendu , (ce  font  vos  termes  J mais  parce - 
Cela  peut  cftrc  , mais  non  pas  \ la  fu-  qu'ils  craignaient  quelque [édition  .Je  ne 
perftition  judaïque.  Caron  ne  trouve  dis  rien  fur  S.  Matthieu  , qui  à écrit 
roint  dans  l’Ecriture  qu’on  fuft  fôuil-  en  hébreu  : & neanmoins  on  doit  ob- 
!é  pour  entrer  chez  un  gentil;  ferver  que  le  mot  de  reghel  n’cft  point 

Vous  citez  un  paflage  du  Talmud  , celui  donH'Ecriturc  fc  fert  pourman. 
ou  l’on  voit  qu’on  choififlbit  mefmc  quer  une  fefte  * de  forte  qa  on  ne  doit 
les  feftes  pour  le  fupplicc  des  crimi-  pas  prefumerque  S.  Matthieu  s’en  lôit 
«els  infignes . Mais  vous  dites  que  le  lervi»  Mais  quoy  qu’il  en  lôit,  S.Mare 
mot  hébreu  rtghel  qui  répond  à celui  a t-il  écrit  auïïî  en  htbreu  ? Et  iopri 
de  fefte  , comprend  avec  la  fefte  le  en  grec  lignifie  t-il  autre  chofe  quc/4 
t ».  tcmPs  V* *a  precedent  quila  fuit  & fefte\  Les  Peres  l'ont  pris  ainfi  , Eft- 
vous  le  prétendez  prouver  par  un  pa£  ce  qu’a  fin  qu’un  Evangclrftc  ne  nous 
fige  de  Maimonide.  Permettez  moy  , trompe  pas , il  faut  recourir  à une  lan- 
mon  Père  , non  pas  d’appeller  de  Mai-  guc  qui  n’a  prcfque  ©fié  fçcuc  de  per- 
monide  , qu’on  doit  écouter  en  ce  qui  lôni>e  dansl’Eglife?  Pourquoi  S.  Jero^ 
regarde  là  langue,  mais  de  dire  que  je  me  au  moins  qui  fâvoit  l'hebreu , ne 
ne  voy  point  qu’il  lôit  pour  vous  . Il  nous  a t-il  pas  averti  de  ne  point  tom- 
parle  ccrtaincmentdc  la  fefte  des  Azy-  ber  dans  cette  faute  > Jenevouspreffe 
mes  ,& peur-eftredetous  les fepe  jours  que  par  le  grec,  moinsexprés  que  la 
de  la  fefte  r Mais  d’où  pouvez  vous  latin  , non  in  die  feflo.  Et  neanmoins 
tirer  qu’il  y enferme  ce  qui  eftoit  de-  il  eft  fafeheux  qu’on  trouve  mefmc» 
vaut  ou  apres?.  Si  vous  d liiez  feule-  dans  noftrcVulgate  un  fait  abfolument 
ment  que  ce  mot  comprenant  les  jours  faux.  Car  li  elle  cft  vraicjes  Juifs  vou- 
mcfmes  des  Azymes  où  le  travail  eftoit  loient  faire  mourir  N.  S.  le  jour  delà 
permis , on  ne  peut  pas  conclure  qu’on  fefte,  fans  la  crainte  d’une  fédicion  : tfe 
cxecutaft  les  criminels  le  premier  jour  félon  vous  ce  lait  cft  faux, 
de  la  fefte  où  on  ne  travailloit  point  \ Je  croy  donc  que  nous  avons  des 
je  croy  qu'on  pourroit  vous  accorder  preuves  pofitives  que  les  Juifs  cxccu- 
que  cette  concluf.on  rieft  pas  en  effet  toient  les  criminels  les  jours  des  feftes. 
bien  certaine . Mais  on  pourroit  ajou-  Quand  ils  ne  Itouroient  pas  fait,  leur 
ter  aufli  , que  quand  des  JuHs  difent  paflîon  contre  le  Sauveur  leur  a bien 
qu'on  gardoit  les  criminels  jufqu’à  la  pu  faire  violer  leurs  réglés  à Ion  égards 
fefte,  afin  que  tout  k monde  fuft  té-  comme  on- l’a  mis  dans  la  note  16. 
moin  de  leur  fupplicc  -,  cela  ne  mar-  Enfin  puifque  nous  ne  fbmmcs  point 
q,uc  point  dutout  qu’il  fuft  défendu  de  ici  engagezà  prouver , mais  \ repon- 
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dre,  je  vous  demande,  mon  Pcrc  ,'plaiit,  le7.echap.  de  S.  jean  depuis  le 
quelle  preuve  vous  ave2  qu’il  fuft  de-  verf  j 1 julque  au46,&  je  eroy  que 
rendu  aux  Juifs  dans  les  fcftcs  (je  ne  vous  n’en  douterez  pas  , quoiqu’un 
dis  pas  dans  le  fobbat,)  d’envoyer  pren-  chicaneur  le  puft  foire.  'S.  Auguftin  Au^.inje. 
dre  une  pcrlonnc,  de  l'examiner , de  croit  que  quand  les  Juifs  diloient  , l,b' 

le  déclarer,  ou  fi  vous  voulez,  de  le  A Jobis  non  licet  intsrftctrc  qucmyujm, 
prononcer  juridiquement  coupable  , c’eftoir  à caufc  de  la  &ftc  des  Azyme* 
de  enfui  te  de  le  faire  exécuter  ? Ce  fut  qui  eftoit  déjà  commencée . Il  montre 
véritablement  Pilate  qui  prononça  tort  bien  que  dans  la vérité  ils  cucrcnt 
contre  N.  S,  & qui  le  fie  crucifier  J.  C.  en  le  condannant , en  le  livrant 
aufii-bicn  que  les  deux  larrons  : Et  je  entre  les  mains  de  Pilate  , & en  obi:- 
*.*;«•  ne  Iça  y pourquoi 'vous  avez  mis  cette  géant  par  leurs  cris  ce  Gouverneur  de 
action  d'un  Gouverneur  payen  encre  le  condanncr  à mort . Mais  il  fuppofo 
les  chofos  contraires  à la  folcnnitéde  vifiblemcnt  que  dans  leur  efprit , ou 
la  fefte . Mais  n’importe  : je  veux  que  plutoft  dans  leur  fupcrftition  & dans 
les  Juif  l’aient  but.  Où  cela  leur  cit-il  leur  folie  r ce  n’eftoie  pas  la-  mefine 
p.  187.1^0»,  défendu  ? 'Vous  avouez  que  vous  eftes  chofc , & qu’ils  cftoient  pcrfuadezque 
réduit  auxRabins,  & qu’on  n’en  eft  la  fainreté  de  la  fefte  qui  11e  leur  per- 
pas  embarafié  . Vous  y joignez  une  mettoit  pas  de  crucifier  eux  inclines 
induétion  très  éloignée  , cirée  dafup-  N.  S,  n’efteit  pas  violée  par  tout  ce 
plice  de  celui  qui  avoir  ramafle  du  que  l’Evangile  nous  apprend  qu’ils 
bois  le  jour  du  fobbat , ce  qui  eft  peut-  avoicnc  fait  contre  luy. 
cftrc  plus  contre  vous  que  pour  vous.  'Vous  mettez  entra  les  chofes  qui  P,i7i». 
p.i7ü  Vous  citez  de  Jofcph  dans  fa  vie  yqu’il  répugnent  à la  fôlennite  des  le  fies  , ce 
eftoit  défendu  de  prendre  les  armes  en  qu’on  fit  pour  la  délivrance  de  Barab- 
un  jour  de  fefte  : mais  cet  ouvrage  eff  bas . Tout  ce  qu’on  fît  fut  de  demander 
trop  long  pour  y aller  chercher  un  la  délivrance  d’un  prilonnicr . Pilate 
mot , Se  voir  comment  il  s’entend . Ce  en  propofo  deux  , & le  peuple  en  clioi- 
qui  foie  juger  neanmoins  que  rendrait  fit  un.  Qjfy  .1  t-il  en  cela  qui  répugne 
n’cft  pas  bien  formel  , c’eft  que  vous  à une  fefte  i Y a t-il  rien  au  contraire 
ajoutez  auffi-toft  l’exception  d’une  qui  y convienne  mieux?'  Vous  fovez 
grande neceffité.  Et  quelle  plus  gran-  ce  qui  fo  foit  à Rduen  le  jour de  l'Ai- 
de nccclîitc  pour  les  Juifs,  que  d’em-  ccnfion  , Se  à Paris  le  pur  des  Ra- 
pcfohtr,  comme  ils  fc  Hmaginoient  , meaux.  Mais  je  voudrais,  mon  Pcrc  , 
la  ruine  de  leur  pays  Se  de  toute  leur  par  feftime  Se  le  refpeét  que  j’ay 
nation?  Voilà  ce  me  fcmblc  tontes  vos  pour  vous,  que  vous  n’euffiez  pas  mis 
preuves.  encore  en  ce  rang  de  vos  rations  , que 

Dans  font  ce  que  les  Juifs  firent  con-  Pilate  après  avoir  condannc  J.C,  luy 
tre  N.  S,  je  ne  voy  rien  qui  folon  ik>s  fie  porter  luy  mefine  fa  croix.  Je  n’ofe 
idées  paroirtc  plus  contraire  aurefpcél  m’nrrcftcr  lurcela . Parte  pour  Simon 
dû  à une  fefte , que  de  l’avoir  foit  pren-  le  Cyrenéen,  fi  vous  aviez  des  preuves 
dre  prifonnier  . Et  nous  voyous  par  qu’il  fuft  Juif.  Encore  que  concluriez 
l’Evangile  qu’ils  l’a  voie  ne  voulu  foire  vous  de  ce  qu’il  a foit,  forcé  par  des 
üx  mois  auparavant , le  dernier  jour  foldatsRomains? 
de  la  fefte  des  Tabernacles  , qui  cftoit  'D’autres  que  moy  vous  ont  repre- 
extrêmement  folennel  félon  la  loy,  & fonte  que  les  Juifs  pouvzrfcnt  bien 
que  l’Evangcliftc  appelle  en  effet  K:  n’avoir  pas  obforvé  leur  loix  à l’c- 
grand  jour  de  la  fefte.  Liiez,  s'il  vous  gard  de  N,  S,  puifquc  Cafphe  avoic 
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déchiré  les  vetemens  contre  L’ordre 
de  la  loy  qui  Je  défend  au  grand  Pon. 
wfe  . Vous  répondez  quelle  ne  leluy 
défend  que  pour  un  morr.  Voilà  les 
, termes  de  la. loy  : ’Caput  fuum  tutndtf-* 
cooperiet , vcftimtnta  Non feindtt  : ÇT  ad 
omutm-  morauon.  non  ingrcdiuur . Ce 
que  vous  citez  de  Jofeph  n’cft  pas  ex- 
près .'Car  ce  n'cft  precifémcncque  des 
grands,  «Tiuoraa  ><bot  il  dit  qu’ils  dé- 
chirèrent leurs  vétemens..  Que  s’il 
£iut  letcndrc,  comme  cela  peut  eftrc, 
jufqu’auM  grands  Pontifes  qui. les  ac- 
compagpoicnt , vous  lavez  que  ce  titre 
le  donnoit  à beaucoup  d’autrvs  qu’à 
celui  qui  l’eAok  alors  a&ucllcmcnr. 
Mais  fcxcmplc  de  Jonathas  cft  pour 
vous,  au  moins  je  ne  fçay  pas  ce  qu'on 
y répond . 

'Vous  dites  que  les  Juifs  jugèrent  le 
matin  que  J^C.mcricoit  la  mort,  ob- 
fervant  ainfi  la  by  qui  leur  défendoit, 
félon  le  Talmud  , de  juger  la  nuit  un 
criminel . S.  Luc  fcmblc  dire  etfe&i- 
menc  que  cela  le  fît  le  matin:  Et  nt 
fallut  tfi  dits  . S.  Matthieu , S.  Marc, 
& S.  Jean,  donnent  au  contraire  tout 
lieu  de  croire  que  tout  ce  qui  fc  fit  con- 
tre N.  S.  avec  quelque  clpecc  de  juge- 
mentjpour  l’interroger , pour  pronon. 
cer  qu’il  cftoit  dignedemort , que  tout 
cela  fe  fit  la  nuit.  Car  ils  le  mettent 
avant  le  renoncement  de  S.  Pierre , quil 
certainement  le  fit  kl  nuit.  Et  afin' 
qu’on  ne  dÜc  pas  que  c’cft  pour  ne 
point  interrompre  l’hiftoirc  de  ce  re-| 
nonccmcnt , S. Jean  l’mtcrromp.  Apres 
ce  renoncement  , S.  Matthieu  & Saintj 
Marc  dite  nt  qu’oa  tint  une  alïcmblèe 
quand  le  matin  fut  venu:  mais  il  ne 
paroift  point  dion  eux  9 qu’on  y ait 
fait  autre  choie  que  de  chercher  com- 
ment on  cxccurcroit  le  jugement  de 
mort  prononcé  la  nuit , û vous  voulez 
appel  1er  cela  un  jugement , ou  la  rcfo-| 
lucion  qu’ony  avottprife.  S.  Matthieu 
qui  nous  inftrititlc  plus  de  cette  aficm- 
blcc  , dit  feulement  , ‘ Mant  autem 
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\fathx  confilium  inieruut  . . . adverfut 
Jüsum  , ut  tient  morti  tradertnt  : àc  1 
auflî-toft  an  le  mène  chez  Pilate. 

S’il  faut  dire  avec  vous ,.  que  Saint 
Matthieu,  ôl  S.  Jean  ayant  eftétemoins 
oculaires ,.  ou  doit  croire  qu’ils  ont 
fuivi  l’ordre  du  temps,  la  candan- 
nation  le  fit  ccrcaineracnt  la  nuir, 
contre  U loy  dont  vous  parla ..  Mais 
comme  je  ne  regarde  dans  tous  les 
Evangeliftcs  que  le  S.  Elprit  qui  les  a 
conduits  , j’abandonne  lans  peine  cette 
raifoii:  & j’aime  mieux  avouer  que 
dans  la.  difficulté:  de  trouver  le  vray 
point  qui  accorde,  les  Evangeliftcs , Û 
n’cft  point,  certain,  que  N.  S.  ait  cfté 
candanné  des  la  nuit en  vous  priant 
auflidc  ne  vouloir  jias  qu’il  lôit  cer- 
tain qu’il  ne  l’aitefte  que  Je  jour . 

Mais  je  ne  crains  pas  d’all’urcr  afcv 
fol ument  que  les  Juifs  nobferverait 
point  à l'egard  de  N.  S. 'les  Joix  du  Lami.p.jft., 
Talmud  , de  ne  point  condanncr  un 
criminel  b melme  jour  qu’on  a exa- 
miné fan  affaire , & ainfi  de  n’inftruire 
jamais  une  affaire  criminelle  la  veille 
d’une  fefte,  ce  qui cxcluoit  tous  les  ven- 
dredis ..  D’où  l’on  conclut  necclTairc- 
ment  ou  que  ces  loixn’ont  jamais  cfté , 
au  que  les  Juifs  ont  violé  leurs  lo:x 
pour  fittisfairc  plus  promrement  leur 
palfion  contre  IcSauvcur.  Jcconfens 
à l’un  & à l'autre  . 

Je  me  fuis  beaucoup  étendu  fur*  Je 
fecond  partage  que  vous  citez  de  S. 

Jean.  Mais  vous  voyez  que  ç*a  moins 
cfté  par  la  difficulté  de  l’expliquer, 
c me  pour  y joindre  toutes  les  autres 
ctrconftanccs  de  l’hiftoirc  de  la  Paf- 
fion»dont  vous,  vous  feryez  pour  prou- 
ver que  le  vendredi  ne  pouvoit  eftrc 
un  jour  de  fefte  , & qui  ce  me  femblc 
ne  le  prouvent  point . Jepourrois  mef- 
me  y trouver  des  preuves  que  c’en 
cftoit  un.  Je  vous  l’ay  marqué  de  ce 
que  les  Juifs  ne  voulurent  point  entrer 
chez  Pilate  . Ce  n’eftoit  pas  avant  la 
fefte , mais  à la  fefte , mrà  »V-rW  ,’felon 
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les  trois  premiers  Evangcliftcs  \ lel 
jour  de  la  fcfte  félon  la  Vnlgatc  i oui 
dans  la  Pafque  félon  Saint  Jean  , *\  7«> 
nrdXd,  qu’il  falloir  dclivTcrun  prifon-] 
nier  : Et  Barabbas  lue  demande , 
corde,  & délivré  avant  midi. 

Dans  noftrc  fécond  paflage  de  Saint' 
Jean,  pourquoi  Judas  fe  feroit-il  prcfiél 
d’acheter  le  loir  apres  louper,  c’cft  à 
dire  y félon  vous,  à onze  heures  de 
nuit , ce  qu’il  falloir  pour  la  fcftc , fi 
la  fefte  ne  devoit  commencer  que  lel 
lendemain  a midi  ? Ce  n’eftoit  guercj 
l’heure  d’acheter  que  des  chofcs  pref- 
fees , donc  on  pouvoir  avoir  aîfcurcl 
des  le  lendemain  matin,  qui  par  con-! 
fequenteftoit  fêfte.  Car  il  cil  vifiblc 
que  les  Apoftres  crurent  qu’il  pou  voie 
fortir  pour  cela . Direz  vous  qu'à  enufe 
de  la  grande  feule  quiabordoit  à Jeru- 
felem  , il  craignoit  de  ne  rien  trouver 
le  lendemain,  ou  que  tourne  fuft  trop] 
cher?  Je  ne  pretens  pas  que  ce  lôicnt 
là  des  preuves  birn  dedfives,  & vous 
avez  vu  que  j’en  ay  afTez  d’autres  pour 
n’avoir  pas  bcfôin  de  celle-ci . Mais 
telles  qu’elles  foient , je  croy  pouvoir 
dire  ,mon  Pere,  qu  elles  font  peut-eftre 
bien  auffi  fortes  qu’une  grande  partie 
des  voftres . Que  fi  vous  croyez  qu’il 
faut  négliger  ces  petites  raifons , qui 
font  plutoft  des  indices  que  des  preu- 
ves , j’y  conféra  très  volontiers . Car 
véritablement  elles  nous  fervent  de 
peu  à trouver  la  vérité  avec  quelque 
certitude , & fervent  beaucoup  au  de-1 
mon  pour  nourrir  dans  nous  l’efprit 
de  difpute  , & pour  nous  faire  perdre 
le  temps  qui  nous  doit  eftrc  fi  prc-| 
cicux , & dont  nous  aurons  à rendre] 
un  fi  grand  conte. 

IX. 

7* roifieme  pajfage  de  S.  Jean . 


6o\ 


Je  viens  à ce  que  dit  S.  Jean  , Qtte 
les  Juifs  ri entrerait  point  chez.  Pilate 
afin  de  ri  eftrc  pas  impars  y & de  poa~ 


voir  manger  la  Pafepuc . Si  U Pefjite 
ne  ;peut  figmficr  autre  chofequc  i’a- 
gneau  pafcal , vous  avez  prouvé  , mon 
Pere,  que  les  Juifs  ne  le  mangèrent 
que  Je  vendredi  au  feir:  & il  vous 
reftera  feulement  à prouver  que  N.  S. 
ne  l’avoit  pas  Élit  des  le  jeudi , en  mon- 
trant que  les  autres  Evangcliftcs  ne  le 
difentpas:  Car  fera  cela  toute  autre 
preuve  cft  inutile  , & ne  fe  doit  pas 
feulement  écouter.  Mais  vous  ne  prou- 
vez rien  mcfme  à l’egard  des  Juifs , 'fi  TUmi,cosc.p 
la  Pafque  peut  figruficr  aufii  les  bre-  1 *’ 
bis,  les  bœufs,  & toutes  les  vi&imes 
qui  s'immolcsent  durant  les fept  jours 
des  Azymes , comme  vous  l’avez  fou- 
tenu  dans  voftrc  Harmonie  , 'Vous  paCpuiv. 
n’en  di  {convenez  pas  d’abord  dans 
voftrc  dernier  ouvrage.  Vous  appuyez 
me  fine  ce  fera  de  l’autorité  de  Saint 
Ghryfoftome  . Vous  dites  feulement 
qae  c’cft  un  fera  métaphorique . Mais 
il  n’importe,  pourvu  que  cette  mé- 
taphore fuft  uficcc  & intelligible. 

'Vous  dites  vous  mcfme  que  Pafque  concp./is. 
ne  fignific  l’agneau  pafeal  que  par 
métaphore , tnetonymice  . 

Vous  ajoutez  qu’on  ne  doit  point 
prendre  les  mots  hors  de  leur  lignifi- 
cation naturelle  fans  quelque  ncccffi- 
té.  Puifficz  vous  toujours  vous  fbuve- 
nirdc  cette  règle , & l’appliquer  à IV® 
craftrntcm  de  S.  Jean . Mais  n’oubliez 
pas  aufii,  s’il  vous pl aift,  que  je  n’ay 
ici  qu’à  repondre  à vos  diffieultez,  & 
que  toute  folution  raifennable  me 
niffit . Que  s'il  faut  une  ncceflïtc  , y en 
a t-il  une  plus  grande  que  de  ne  pas 
faire  combatte  S.  Jean  contre  trois 
E rang cli fies  ? 'Vous  montrez  aficz  pa£p.«*t. 
bien  ce  me  femhlc  que  cette  Pafque 
n’eftpas  le  pain  azyme,  puifqu’il  n’cft 
point  ordonné  qu’on  fuft  pur  pour  en 
manger  . Mais  apurement  chacun  taC 
choit  d’avoir  part  auz  vieil  mes  qui 
sim  rudoient  pour  la  fefte,  & pour 


lefquelks  il  felloit  ne  pas  eftre  impur 
j’en  demeurerois  uT 
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vous  aviez  donné  au  fous  plus  étendu 
du  mot  de  Palque  \ '(k  que  vous  aviez 
mefmc  établi  avec  foin , comme  une 
choie  certaine  dam  le  langage  de  l'E- 
criture & des  Talmudiftcs,  incon- 
teftablc,  & reconnue  de  tout  le  mon- 
de. Mais  enfin  il  faut  vous  fuivre. 

'Vous  dites  que  les  partages  de  l’Ecri-l 
•turc qui  vous  ont  paru  clairs  autrefois 
pour  montrer  que  le  mot  de  Pafquc  y 
cft  pris  pour  les  vielimes  qu’on  iro- 
mofoit  le  jour  des  Azymes , vous  |\v- 
roinTent  recevoir  un  autre  fens.  Mais 
fi  elles  peuvent  recevoir  raifonnablc- 
znent  celui  dont  nous  avons  befoin, 
cela  ne  nous  pourra  t-il  pas  fuffire  ? Et 
indubitablement  elles  le  peuvent . 

X’un  de  ces  partages  cft  ce  qu’on  lit 
dans  le  Deutéronome  , fmmolabis  pba- 1 
fe  Domino  de  ovibns  & b obus  . 'Vous 
dites  que  folon  Onkclos  & Maimo- 
nide, cela  fignific  qu’on  immoloit  des 
bœufs  pour  la  Pafquc . Je  n’en  doute 
point.  Mais  cela  empefehe  t-il  que 
ces  boeufs  ne  fulîent  compris  fous  , le 
nom  de  Pafquc,  comme  l’cxprcrtion 
le  porte  ? & c’eft  tout  ce  que  je  de- 
mande.'Maimonide  dans  un  partage 
que  vous  citez,  exprime  cet  endroit 
d’une  manière  qui  le  marque  encore 
mieux  j Et  immolabis  Pafeba  oves  dr 
baves:  ce  qui  cft  une  traduction  litté- 
rale de  l'hcbreu , plus  formel  en  cela 
que  noftrc  Vulgarc.  Car  dans  le  génie 
de  cette  langue  , oves  & boves  ne  peut 
cflrc  ici  que  l’explication  de  Pafeba-, 

& fi  c’cftoit  quelque  autre  chofc,  il  y 
auroit  / mmolabis  Pafeba , & oves , Cr 
boves . Audi  c’eft  le  fens  que  S.  Jerome 
a pris  lorfq-u’il  a traduit , /msnolabis 
phafe  de  ovibns  & bobns  . 

je  ne  diflimulerai  pas  la  difficulté 
que  vous  pouvez  faire  , quoique  vous 
ne  la  falfiez  pas , qui  cft  qu’en  ce  fens 
l’Ecriture  ordonne  d’immoler  la  Paf- 
quc , fans  parler  des  agneaux  qui  en 
faifoicnt  la  principale  partie*  &j c nc'gc  aufli  de  reftreindre  pccoracommix - 

tim 


l’autorité  de. la  Vulgatc  que  cette  ob- 
jection attaque  : Mais  je  défendrai  6c 
la  Vulgatc  & le  fens  que  vous  rejetiez, 
en  vous  priant  de  remarquer  que  le 
mot  de  brebis  peut  fort  bien  eftrc  une 
cfpccc m ifc pour  tout  fon  genre.  Et  il 
faut  que  cela  foie  bien  naturel  & bien 
uficé,  puifqueS.  Auguftin  fe  fort  du 
mefmc  terme  de  brebis  fans  aucun  bc- 
foin  particulier  ,pourfigmficr  prccifë- 
ment  l’agneau  pafcal . 'C’eft  en  parlant  ^uJ°aeP-,#-  f* 
de  h dernière  Cène  de  carra, 

dit-il , breipiebat  azymum  & avis  im - 
molatio  manducari . Je  ne  fçay  fi  vota 
prétendez  que  le  tfon  de  l’hcbreu  a 
moins  d’étendué  : mais  Buxtorf  luy 
en  donne  mcfme  davantage  dans  fou 
ditftionairc  p.  634,  & il  l’explique  de 
tout  le  menu  bétail  en  ces  termes,  oves , 

\grex  i greSei  » ovinm  fci/icec  & capra - 
rum , miner  uns  pafcuxlinm  utriufcjue 
fpcciei.  C’eft  le  mcfme  fons  que  l’on 
donne  à aptCur*  dont  les  Septante  fe 
fervent  en  cctendroit:'Etlaparaphra-  Lirai,?,  aa* 
fo  -caUlaïque  d’Onkclos  y met  des 
agncaxx , comme  vous  me  l’apprenez. 

11  me  fomblc , mon  Pcrc  , que  vous 
auriez  encore  pu  ne  vous  point  retrac- 
ter fur  le  partage  des  Parai ypomcncs , 

’Dederunt  facerdatibus  ad  faciendum  a.  fatal,  j ?.e. 
phafe  pecora  commixtitn  duo  mil  lia  fex-  •• 
cerna , & boves  trecentos  -,  ce  qui  ligni- 
fie, dites  vous  , que  l’on  donna  1600 
tant  agneaux  que  chevreaux  pour  faire 
la  Pafquc-,  & 300  bœufs  pur  les  fa- 
crifices  pacifiques.  Vous  reconnorrtcz 
donc  que  fi  les  bœufs  eftoient  ad  fa- 
ciendum  phafe,  on  les  neuf  compren- 
dre fous  le  mot  de  Pafquc . Et  le  fous 
naturel  ncft-il  pas  que  les  bœufs 
eftoient  auffi  pur  faire  la  Pafquc? 

Pourquoi  donc  ne  purrai-jc  pas 
prendre  ce  fons?  Et  qui  vous  oblige, 
ou  plutoft  qui  vous  prmet  d’y  en 
chercher  un  autre  contre  la  règle  que 
vous  venez  de  donner  ? Qui  vousobli- 
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tins  aux  agneaux  & aux  chevreaux  ? marque  toutes  les  viélimes  qui  s’im- 
Les  Septante  y ajoutent  vfifiuta  com-  moloicnt  & fc  mangeoient  durant  les 
me  quelque  chofe  de  diftingué  des  fept  jours  de  la  Pafque & qu’a  in  fi  le 
agneaux  & des  chevreaux,  & appar-  partage  de  S.  Jean  qui  lait  le  plus  de 
tenant  neanmoins  certainement  a la  difficulté , n'en  doit  faire  aucune . 

Pafquc  : ÏSuxxv  tiç  ri  f*oi*  ir^ifiara  **',  'Vous  citez  Jofêph  contre  ce  que  Laroi, ?.*]•» 

àfu»<  înaUpifut»  Le  vcrf.7  montre  vous  aviez  foéitcnu  auparavant,  que 

fort  bien  que  pecora  comprend  autre  l’endroit  des  Paralipomencs  montre 

chofe  que  les  agneaux  & les  chc-  qu’on  donnoit  le  nom  de  Pafquc  à 

vrcaux  : Dédit  Joftas  ^agnos  &hteios  toutes  les  vidtimes  pafcales.  Mais  cet 

de  gregibus,  & reliqui  pécaris  trigima  auteur  ne  dit  rien  qui  y foit  contraire . 

millia , boum  quoque  tria  millia  ? Le  l 'Car  fon  texte  prcc  que  Jofîas  donna  jofent.t.10.0. 

verfp  cft  tout  fémblable  au  S.c  Ainfi  j au  peuple  pour  la  Pafque  &c.  Je  le  s.p.jsS'*» 

ce  font  deux  partages  qui  prouvent  tournerais  mcfme  contre  vous  , fi  je 

que  le  mot  de  Pafquc  fc  donnoit  à tou-  chcrchois  en  tout  ceci  autre  chofe  que 

tes  les  victimes  que  l’on  immoloit  la  vérité.  Mais  elle  m’oblige  de  recon- 

alors.  Cependant  je  vous  avoue , mon  noiftre  que  je  croy  qu’il  y manque 

Père  , que  je  ne  voudrois  pas  vous  un<T»«,  qui  m’ofteroit  l’avantage  que 

preffer  auflï  fore  par  cet  endroit  que  jj’en  pourrois  prendre. 

par  celui  du  Deutéronome  , parccque  Je  conclus  enfin  , mon  Pcrc  , par 

l’hcbicune  me  paroift  pas  allez  dcci-  voftrc  autorité  propre . 'Car  vous  pre-  Linv^.-j* 

fif.  Et  neanmoins  comme  il  s’agit  d’ex-  j tendez  encore  dans  voftrc  dernier  ou- 

pliquer  le  grec  de  S.  Jean  , je  penfe  j vrage  , & fans  vous  en  retrader,  que 

quonpeut  avoir  un  grand  égard  aux  préparer  la  Pafque  c’eft  acheter  des 

Septante  qui  paroitfenc  bien  formels,  gafteaux  azymes , des  herbes  amères, 

furtoutdarts  le  verfy,  oîi  ils  ont  mis  tout  ce  qu’il  falloir  pour  la  iâurte  du 

que  Jofias  donna  au  peuple  tt^uata  , xxi  charofTet . Le  mot  de  Pafquc  comprend 

ai/aott  , xxi  iplfoi; , tout  cela  pour  la  donc  encore  ï prefent  dans  voftrc  fin*. 

Pafque  , ou  plutoft  pour  les  Pajques , timent  bien  d’autres  chofes  que  l’a- 
Synop.in  pjx.  comme  porte  l’hebrcu,  'c’eft  à dire,  gneau  pafcal.  Pourquoi  donc  ne  vou- 
félon  les  interprètes  , pour  eftrc  des  drez  vous  pas  qu’il  puirte  lignifier  auffi 
victimes  pafcales,  aufqucllcs  par  con-  les  victimes  que  l’on  immoloit  durant 
fequent  on  donnoit  le  nom  de  Pafquc.  toute  la  feftede  Pafquc  ? Quand  nous 
Mais  je  trouve  par  hazard  un  troi-  n’aurions  aucun  partage  de  l’Ecriture 
fiemc  endroit  qui  cft  la  fuite  du  pre-  pur  appuyer  cette  explication , fuffi- 
mier  . En  voici  les  termes  félon  la  Vul-  voit-il  pas  qu’elle  fuit  plliblc  pur 
Dcut.is.v.j.  gâte  : ’Septem  diebus  corne  de  s abfque  l’cmbratïcr  , en  attendant  de  plus 
fermento.  Vous  n y voyez  rien  contre  grandes  lumières , pluroft  que  de  faire 
vous:  maisc’cft  parccquon  y a omis  une  fi  étrange  violence  à trois  Evan- 
ou  oublie  fuper  eo  qui  cft  dans  l’Iie-  geliftes , contre  le  fentiment  commun 
breu  & dans  les  Septante . Cé  fuper  eo  de  toute  l'Egide . On  ne  finirait  dou- 
nc  fe  peut  raprter  qu "à  phafe  du  v.i.  ter  que  S.Auguftin  n’ait  entendu  par 
fmmolabis  phafe  Domino  . Si  ce  phafe  cette  Pafquc  quelque  autre  chofe  que 
n’cft  que  l’agneau  pafcal  , il  faudra  l’agneau  pafcal  par  lequel  on  com- 
dire  qu’on  en  mangeoic  durant  fept  mençoit la  fblcnnité  des  Azymes.  Car 
jours  : Septem  diebus  oomedes  fuper  en  expliquant  cet  endroit  mcfme,  il 
agno  axjyma  . AfTurémcnt , mon  Pere , dit  par  deux  fois  que  la  folennité  cftoit 
svnom  în  vous  aimerez  mieux  avouer  que pbaje  déjà  commencée  . 'Dus  agi  cccperant  Aug.înjo.h. 
Hift.  Eccl.  Tom. //.  Tttt 


i 


1 


Digitized  by  Google 


p.210.f.b. 


Lain:,}'.2jo. 


p.iji. 


69  8 LETTRE  Al 

azjymorum  'Pr opter  diei  ftfii  fantîi- 

t Aient  i ejuem  celcbrare  jam  corjxrant . 

Il  fout  que  je  vous  propolc,  mon 
Pcrc  , une  penfee  qui  me  vient . Une 
partie  des  irapurctcz  legales  ne  du- 
raient que  jufqu’au  foir  i /mm tendus 
erit  ufqHC  ad  vefperam . Croyez  vous 
que  d'eftre  entre  chez  un  payen , ou 
dans  le  lieu  de  la  jufticc,  fi  vous  vou- 
lez , ce  qui  n’cft  défendu  null-cpart  dans 
l'Ecriture,  demandai!  une  plus  longue 
purification  ? Les  Juifs  craignoient 
donc  de  ne  pouvoir  manger  des  cho- 
fes  qui  fc  pouvoient  manger  avant  le 
foir  : Et  par  conlcquent  leur  précau- 
tion ou  leur  fcrupule  ne  rcgavdoit  pas 
l'agneau  pafcal  , qui  ne  fc  pouvoir 
manger  que  le  foir  apres  le  foleil  cou- 
che. 

X. 

Quatrième  pajfage  de  S.Jean 

J’ay  répondu  fans  y penfer,  mon 
Perc , à'voftre quatrième  partage , que 
Barabbas  fut  delivre  à la  Palquc*,  & 
j’ay  efté  allez  mal  habile  pour  vous 
l'objecter  comme  vous  cftant  contrai- 
re. je  vous  procédé  que  je  l’ay  fait  avec 
une  entière  fimpliçitc  , &c  parccque  je 
l’ay  cru  pour  moy , fans  longer  que 
vous  durticz  ni  que  vouspulfiez  l’em- 
ployer pour  vous  . D’autres  jugeront 
qui  de  nous  deux  a railôn  . 'Je  voy  que 
Mr  Picnud  a eu  la  mefme  penfee  que 
moy  : & vous  la  luy  laiflez  palTer . Je 
n’ay  donc  qu’un  mot  à ajouter  fur  cet 
article , pour  vous  prier  de  remarquer 
que  de  ce  qu’on  a reproche  à un  Gou- 
verneur Romain  d'avoir  fait  des  exe- 
cutions en  unefefte  des  Romains,  on 
n’en  peut  ras  conclure  que  Pilate  n’en 
ait  pas  dû  à faire  une  feftedes  Juifs , à 
laquelle  les  Romains  n’avoient  nulle- 
part . 'Vous  ne  mettez  mefme  le  cruci- 
fiement qu’apres  midi,  'lorfquc  félon 
vous  la  fctledc  Pafquc  eftoit  déjà  com- 
mencée , avec  dcfcnlc  de  travailler  fur 
peine  d’excommunication . 
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XL 

Cinquième  paffage  de  S.  Jean  ; 

Je  fçay , mon  Pcrc , que  des  perfôn- 
nes  très  judicicufcs , qui  n’ont  aucun 
intereft  particulier  .dans  noftrc  diffé- 
rend , trouvent  que  c’eft  expliquer  fort 
naturellement  voftre  cinquième  parta- 
ge, Eratautem  parafeeve  Pafcha  t de 
dire  qu’elles  lignifient  que  c’cftoit  un 
vendredi  qui  tomboit  dans  la  fefte  de 
Pafque,  comme  je  l’ay  marqué  dans 
la  note  16,  Et  je  fuis  bien  aife  d’ap- 
prendre de  vous  que  c’eft  lcxplica-  p.*j* 
tioncommune.  Car  ccqui  cft  bon, cft 
encore  meilleur  quand  il  cft  commun . 

Ce  partage  ne  prouve  donc  point  pour 
vous:  Ôc  c’eft  tout  ce  que  je  demande . 

'Vous  ne  rejettez  pas  vous  mefme  cet-  P*aJS* 
te  explication:  mais  vousdites  qu’elle 
ferait  partablc  , fi  c’cftoit  à midi  que 
commcnçoit  la  préparation . Quelle 
liaifbn  y a t-il  entre  ces  deux  chofes  ï 
'Vous  avouez  que  tout  le  vendredi  fc  p,aj4* 
peut  appellcr  parafeeve  ou  prépara- 
tion, pareequ’on  s’y  préparait  pour 
le  fabbat.  A quelque  heure  que  com- 
mençai! ou  que  fini!!  cette  prépara- 
tion, cela  ne  m’importe.  Ilmcfuflit 
qu’elle  ait  donne  le  nom  il  tout  le 
vendredi  . Mais  je  voy  bien  ce  que 
c’eft . 'Vous  fuppofez  que  S.Jean  met  p.nj.ij?. 
Erat  ai ttem  parafeeve  Pafcha  hora 
cjuafi  [ex ta , comme  deux  fynonymes 
qui  ne  marquent  que  la  mefme  choie, 

& qu’ainfi  la  parafeeve  dont  il  parle 
commcnçoit  à midi.  Mais  qui  nous 
oblige  d’entrer  dans  cette  penfee  \ Il 
cft  bien  plus  aile  de  croire  qu’il  a 
voulu  marquer  & le  jour  , & l’heure. 

C’cftoit,  dit-il,  le  vcixircdi  de  Pafquc 
fur  le  midi . 11  me  fcmblc  que  cela  eft 
clair  & naturel . Je  pourrais  ajouter 
bien  des  choies  fur  ce  fujet . mais  je 
croy  que  ceci  furtit. 

En  parlant  d’un  endroit  de  Jofcph, 
vous  dites  qu’il  marque  que  la  paraf-  p.aj*. 
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cevc  commençoit  à la  ncuvicmc  heure] 
du  jour . Je  penfe  que  vous  l'entendez 
de  cette  préparation  pour  le  fabbat,  qui 
faifoit  donner  le  nom  de  parafeeve  à 
tout  le  vendredi . Mais  je  ne  croypas 
que  vous  puifficz  mefmc  tirer  ce  fons 
de  ce  que  dit  Joleph  , Que  les  Juifs 
n’cftoicnc  point  obligez  de  compa- 
roiftre  en  judice  ni  le  famedi , ni  à la 
parafeeve  precedente  depuis  la  neuviè- 
me heure.  C'eft  comme  s’il  dilbit , ni 
Te  vendredi  depuis  trois  heures  après 
midi. 

Je  n’ay  que  faire  apres  cela  d’exa- 
miner Vilyavoit,ou  non , une  paraf- 
eeve pour  la  Pafquc.  S’il  n’yenavoic 
points  j’en  fuis  plus  fort.  Et  j’ay  oui 
dire  que  la  perloitne  dont  la  réputa- 
tion & l’érudition  profonde  ont  beau- 
coup contribué  à donner  quelque- 
cours  à vodre  opinion , croit  qu’il  n’v 
en  avoit  point  crtcctivcment  . Mais 
quand  il  y enauroit  eu  une  s il  me  Aillât' 
ju’on  ne  puirte  pas-  prouver  qud  ce 
(oie  celle  dont  parle  S. Jean . 

XI L 

Sur  le fîxieme pajfxge  de  S. Jean. 

Je  n’ay  point  parle  dans  ma  note 
X 6 de  ce  que  dit  S.Jcan , £)ue  le  lende- 
main de  U mort  de  N.S.  efloit  le  grand 
jour  du  fabbat  %'r\ n’ayant  point  remar- 
que qu’on  s’en  fcrvid  , & n’y  voyant 
pas  de  difficulté  particulière . Je  n’y  en 
voy  pas  encore , à moins  qu’il  ne  foie 
coudant  que  parce  grand  jour  du  fab- 
bat  S.Jean  entend  le  premier  jour  des 
Azymes,  ce  qui  n’cd  nullement  cer- 
tain . Et  j’ay  edé  fafohc , mon  Père  , 
'qu’en  mettant  ce  partage  en  tede 
comme  le  fujet  de  la  quedion,  vous| 
ayez  traduit  le  jour  foie  tint  l de  Ufefle 
C’ed  décider  avant  que  d’avoir  exa-| 
mine , & tromper  ceux  qui  ne  favent 
que  lefrançois. 

Pour  le  fond  , je  vous  avoue  que  je 
ne  fuis  pas  aflez  fin  pour  voir  la  foret 
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des  preuves 'que  vous  alléguez,  & qu’il  p.^j-Hs* 
ne  me  paroid  rien  que  de  raifonnable 
dans  ce  que  vous  dites  qu’on  vous  rc-  y-1*** 
pond , que  le  famedi  qui  arrivoit  dans 
i’o&ave  de  Pafquc , cdoit  plus  folen- 
ncl  que  les  autres.  Vous  dites  que  cela 
n’a  aucun  fondement  : Mais  la  choie 
ed  fi  naturelle  , qu’il  cd  difficile  de  ne 
le  pas  prefumer . 

Vous  remarquez  que  c’cd  le  famedi 
de  devant  Pafquc  qu’on  appclloit  le 
grand  famedi . Je  fçay  bien  qu’on  le 
die:  mais  l’unique  raifon  que  l’on  en 
donne  cd  fi  pitoyable  , qu’elle  m’a  tou- 
jours paru  propre  à faire  douter  du 
fait  mefmc  . On  ne  voit  rien  de  cette 
folcnnité  extraordinaire , ni  dans  l’E- 
criture , ni  dans  Philon , ni  dans  Jo- 
feph.  Ainfi  ce  peut  bien  edre  uneiiu 
novation  des  Juifs  veniie  depuis  leur 
réprobation  & leur  ruine. 

La  crainte  qu’eurent  les  Juifs  que 
les  corps  ne  demeuraient  en  croix  le 
jour  du  fabbat  , marque  atfiirément 
qu’ils  avoient  une  grande  vénération 
pour  ce  fabbat . Mais  quand  ce  neuft 
pas  ede  celui  de  Pafquc,  il  me  paroid 
allez  probable  qu’ils  avoient  encore 
plus  de  religion  ou  de  fuperdition 
pour  le  fabbat  que  pour  leurs  plus 
grandes  fedes,  comme  vous  le  pouvez 
voir  dans  la  note  1 6.  'Leon  de  Mode-  p.io». 
ne  le  diten  termes  formels. 'Et  d’ail-  Deutai.v.n. 
leurs  la  loy  ordonne  que  ceux  qui  aJ* 
auront  edé  mis  en  croix  foient  enter- 
rez le  mcfmc  jour.  C’edoit  uncefpece 
de  neccffirc  d’executer  des  criminels } 

& ce  n’en  cdoit  pas  une  qu’ils  languiC. 
font  long-temps , ni  que  leurs  corps  de- 
meuraient long-temps  pendus. 

Voilà,  mon  Père,  tous  les  partages 
de  S.  Jean  qui  font  vos  preuves  . Je 
lailTe  à d'autres  à juger  fi  je  me  fuis 
acquitc  de  ce  que  f avois  promis , & fi 
j’ay  fait  voir  qu’on  n’en  fauroit  coiv 
dure  avec  aucune  certitude  que  les 
Juifs  n’aient  immolé  l’agneau  pafoal 
que  le  vendredi . Si  je  l’ay  fait,  je  puis 
T te  t ij 
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dire  que  j’ay  tout  fait,  'puifquc  vousl porte  jufqu’ici  tous  lcsefprits  par  Ta 

ne  refufez  point  de  rcconnoiftre  les. clarté. 

Evangeliftes  pour  léuls  juges  de  cette  I Que  fi  S.  Jean  ne  détruit  point  Ta 
queftion.  Mais  quand  vous  pourriez' clarté  quon  a toujours  trouvée  dans 
encore  prétendre  que  cette  Evangelifte  \f 


cft  clair  pour  vous , je  penfe  qu’il  y 
aura  très  peu  de  pcrlonncs  qui  n’a-j 
vouent  que  Ici  trois  ne  font  pas  moinsj 
clairs  contre  vous . Je  n’ay  garde  d’en 
conclure  quondoit  céder  à trois..  Cela 
ferait  bon  dans  des  Infloriens  capa-j 
blés  de  le  tromper.  Icic’eft  Dieu  que 
nous  écoutons  , egalement  incapable 
d’erreur  dans  trois  & dans  lui . C cft 
une  mcfmc  vérité  qui  parle  pour  tous 
les  quatre  , & qui  ne  peut  cftrc  con- 
traire à elle  mcfmc*.  mais  nous  pou- 
vons ne  pas  toujours  entendre  ce  qu’cl- 
lc  nous  dit . Si  donc  S.Jean  vous  pa- 
roiltauili  clair  pour  un  fcntimcntque1 
les  trois  autres  me  parodient  clairs 
pour  te  contraire,  il  cft  certain  que 
l'un  de  nousdeux  fe  trompe-,  & puis- 
que nous  lômmcs  parties  dans-  ce  dif- 
férend , n’entreprenons  pas  de  le  déci- 
der, mais  prenons-cn  pour  juge  toute 
la  terre  . Quelque  clarté  que  vous 
croyiez  voir  dans  les  partages  de  S. 

Jean  , ont-ils  jamais  emporté  généra J 
lement  tout  le  monde  comme  les  au-J 
très?  Combien  de  perfônncs  ont  cru 
qu’on  les  pou  voit  expliquer?  Ce  n’cft 
donc  point  là  une  clarté  qu’on  puifié 
cgaler  à l’autre , biendoin  quelle  puirte 

la  détruire  . Mais  que  prouveraient,.^.  r r 

les  partages  de  Saint  Jean  quand  ils  de  trouver  la  vérité.  Et  par  cet  exa* 


lés  autres  Evangeli ftes  , voyons  s’il  y 
a des  raifons  allez  fortes  pour  le  faire, 
c cft  à dira  s’il  y en  a de  demonftra- 
tives.  Je  ne  croy  point  qu’on  oie  met- 
tre en  ce  genre  tout  ce  qu’on  trouve 
dans  les  Rabins  fur  les  ceremonies  de 
la  Palquc,  qu'on  fuppofé  fuis  preuve 
n’avoir  point  efté  oblervées  par  J.  C. 
J’en  parlerai  plus  amplement  dans  la 
féconde  partie.. 

XIII. 

Qnc  le  Pere  Lami  ne  peut  rien  prouver 
par  U Pcntecoftc. 

'Vous  faites  un  grand  fond  , mon 
Pere,  & vous  prétendez  mcfmc  éta*  ',4* 
blir  une  demonft ration  mathémati- 
que , fur  ce  que  vous  dites  qu’il  cft 
certain  que  la  Pcntccofte  tomba-  au 
dimanche  l’année  que  J.C.  mourut-: 
mais  vous  ne  vous  eftespasmisen  pei- 
ne de  prouver  cette  certitude , la  fup- 
pofant  reconnue  de  tout  le  monde  » ou 
au  moins  bien  prouvée  par  Baronius . 

Ce  que  je  vous  puis  dire  lur  cela , mon 
Pere , c’cft  que  j’ay  examine  ce  point 
il  y a long-temps , fans  aucun  raport 
aux  difHcukcz.de  la  Palquc  dans  leC 
quelles  je  ne  voidois  point  alors  en* 
trer  du-tout,  mais  par  le  fimplcdcfir 


fcroient  clairs?  Que  J.C.  & fés  diféi-| 
pies  ne  dévoient  faire  la  Palquc  que 
le  vendredi  ? Ils  n’en  difent  pas  un 
mot , & c’cft  neanmoins  uniquement j 
de  tntoy  il  5’agit  : Ils  ne  parlent  quedes 
Juifs.  Mais,  dit-on  , J.C »e pouvait 
pas  faire  la  Palquc  en  particulier,  & 
en  un  autre  jour  que  les  Juifs.  'Ceft 
une  grande  que ft ion  qui  cft  fort  dif- 
putcc  par  pluficurs  de  nos  meilleurs 
interprètes  , coraracvous  le  rcconnoif- 
lez , mais  qui  au  moins  n’a  point  cm- 


men  tour  à fait  fiiKerc , il  m’a  paru  que 
la  choie  pouvoit  cftrc  vraie  , mais 
qu’elle  ne  pouvoit  paflér  pour  certai- 
ne. Vous- en  pouvez  voir- les  raifons 
dans  lauotcS  furS.Picrrc.  La  que£ 
tioivneft  pas  fi  l’Eglifc  depuis  le  V: 
ficelé  , ( car  je  n’ay  rien  trouvé  fur  cela 
avant  S.Auguftin  , ) a cru  que  le  S.Ef* 
prit  eft oit  defcendule  dimanche  y mais 
ce  qu’il  faut  conclure  de  cette  croyan- 
ce de  l’Eglifc,  & des  autres  preuves 
qu’on  peut  alléguer  de  part  & d’autre . 
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Pour  ce  qui  regarde  noftrequcftion, 
f-r«-  'voftrc  demonftration  mathématique 
demande  félon  vous  mcfme  , mon  Pè- 
re, qu’il  fôit  certain  que  la  Pcntecofte 
tomboit  cette  année  U le  dimanche  , 
& qu’on  y contoit  toujours  les  cin- 
quante jours  du  féizicme  de  la  lune 
auquel  on  offrait  la  première  gerbe' 
Je  ne  vous  conte  (le  ni  l'un  ni  l'autre  , 
mais  je  vous  contcftc  la  certitude  de 
l’un  Se  de  l’autre . Vous  nous  renvoyez 
pour  le  premier  à Baronius,qui  autant 
que  j’en  ay  pu  juger  fans  prévention, 
comme  je  vous  l’ay  déjà  dit,  ne  me 
paroi  ft  pointjprouver  la  certitude.- 
Pour  le  fécond,  je  cède  à l’autorité 
de  Philon  que  vous  m’avez  apprife , 
Se  à celle  de  fofeph , que  c’cftoit  l’ufa- 
ge  alors  de  coûter  les  cinquante  jours 
du  i <î.«  r Et  cela  nous  fuffit , fans  exa- 
miner fie  eft  le  vray  feus  de  l’Ecriture 
p.a4^  ce  que  les  Juifs  Caraïtes  nient.  Je  ne 
voy  pas  non  plus  lieu  de  douter  que  ce 
1 6s  ne  fôit  compris  dans  les  ço  jours, 
p.  'Ainfi  toute  la  q ucft ion  eft  de  lavoir 

s’il  falloir  encore  conter  du  1 6.t , iorf- 
que  ce  1 6 S tomboit  au  fabbat  > parcc- 
que  s’il  falloir  couper  la  première  ger- 
be le  jour  qu’on  lotfroit , & que  cette 
action  paffaft  pour  une  œuvre  iervile 
défendue  le  jour  du  fabbat , on  ne  pou- 
voit  la  couper  Se  l’offrir  que  le  lende- 
main : Et  ai  ce  cas  vous  tombez  d’ac- 
cord que  les  f o jours  nc  fccontoient 
que  du  17e.  Le  cas  arrivoit  en  l’an  3 3, 
fi  le  premier  des  Azymes  & le  1 de 
la  lune  eftoient  le  vendredi.  Ainft  la 
gerbe  ou  l’homer  n’ayant  cfté  offerte 
que  le  dimanclic  17.®,  la  Pcntecofte 
fera  auflt  tombée  le  dimanche . Vous 
pouvez  répondre , mon  Pcrc  y eu  qu’en 
ce  cas  l’homer  fc  coupoit  par  avance 
dés  le  jeudi  avant  midi  , & fcgardoit 
pour  cftre  offert  le  famedi , ou  que  de 
Je  couper  cftant  une  a&ion  de  reli- 
gion , elle  fc  pouvoit  faire  le  jour  du 
fabbat.  'Vous  parlez  de  la  première 
_,17.1IJU  fclucion. fans,  la  rejetter  ; 'mais  vous 
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vous  arreftez  abfolumcnt  à la  féconde , 

& vous  la  regardez  comme  certaine . 

Vous  pouvez  voir  dans  la  note  8 fur 
S.  Pierre , que  j’y  fuis  affez  entre  dans 
voftrc  fenthnent,  & que  je  n’ay  pas 
cru  qu’il  faluft  s’arrefter  à ceux  qui  dr- 
Icnt  que  quand  le  premier  des  Azy- 
mes eftoie  le  vendredi , on  n’offroic 
la  première  gerbe  que  le  dimanche. 

Cependant,  mon  Père,  après  avoir  lü 
ce  que  vous  en  dites  dans  voftrc  ouvra- 
ge, la  chofc  me  paroift  plus  fôûtcn.1- 
blc  qu  auparavant . Et  comme  je  n’ofe 
pas  dire  que  cette  translation  de  T bo- 
rner fôit  affurée , auffi  je  ne  voy  poiiit 
qu’on  la  puiffe  rejetter  comrtic certai- 
nement fa u Ile  j ni  par  conféquent  que 
la  Pcntecofte  vous  puilTe  fervir  à prou- 
ver que  le  premier  jour  des  Azymes 
avoit  efté  le  famedi , quand  mefmc  il 
feroit  certain  que  la  Pcntecofte  cftort 
ccttcannéc  là  h:  dimanche . 

Car  je  ne  voy  point  qtic  vous  don- 
niez aucune  autre  preuve  qu’on  coo- 
paft  & qu’on  offrift  la  première  gerbe 
le  jourdu  fabbat , 'fînon  que  le  Taî-  p.*«7 
mud  Se  Maimonide  le  difent  -,  ce  qui 
ne  fuffit  nullement  pour  rendre  la  cht>- 
fc  certaine  comme  vous  prétendez 
qu’elle  eft  , & comme  elle  le  doit  cftre 
pour  fonder  une  demonftration . 'Un  Bnrm.de  pâte, 
auteur  nouveau  nommé  Burman.afïu-  d,l?*ï*f-t8+* 
re  qu’il  y a aulfi  dès  Juifs  qui  difêiit 
que  quand  le  1 des  Azymes  eftoit  le 
jourdu  fabbat  , on  ne  coupoit  l’ho- 
merque  lcdimaiKhe.  'Ce  quevoustl-  P*1"'* 
tez  de  l’Evangile  , Que  les  Prefttes 
violoiern  U fabvard.vis  le  Temple  farts 
cftre  coupables  , ne  refout  point cntic1- 
rcment  la  difficulté . Car  c’eft  un  cas 
affez  différent  de  celui-ci.  Et  le  rat- 
ionnement eft  foible  lorfqu'  il  ne  s’agit 
pas  de  ce  qui  fc  deVoit  faire , mais  de 
ce  que  pratiquoient  les  Juifs . 'Vous 
ajoutez  que  ni  l’Ecriture , ni  Philon , 
ni  Jofeph,  ne  parlent  point  de  cette 
translation  de  l’homer  . Que  ne  fc 
tient-on  à ces  fôurces , fans  aller  chetu- 
Tttt  iij. 
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cher  des  rujlfraux  fi  éloignez?  Cari  concerter  fins  eftre  dcraiformable  j 
pour  les  anciens  Juifs  que  vous  y joi-  quoique  bien  des  perfonnes  qu'on  ne 
gnez  , je  ne  fçay  ce  que  ce  peut  eftre  J peut  pas  prétendre  eftre  tout  a fait  fans 
Mais  c cft  en  ce  cas  quclc  filencc  des  raifôn,  quand  ce  ne  feroir  que  S Au- 
autcurs  originaux  cft  le  moins  fort . guftin , aient  cru  le  contraire . 'Il  re- 
Car  ce  n cft  qu’une  exception,  qui  connoift  luy  mcfmc  que  les  autoritez 
n arnvoit  pas  communément  , & font  fort  partagées  fur  ce  point,  que 
qu  on  pouvoir  négliger  de  marquer,  les  raifons  paroiffent  d’abord  à peu 
parccque  cc  n eftoit  qu’une  fuite  de  prés  de  mcfmc  force,  Si  que  mcfme 

ceux  qui  croient  que  S.  Jean  ne  die 
point  que  les  Juifs  n’aient  fait  Pafque 
le  vendredi,  font  le  plus  grand  nom- 
bre . Pourquoi  donc  accufcr  tant  de 
perfonnes  d eftre  des  gents  bizarres , p.tfjM**. 
cfclavcs  de  leurs  préjugez  ? H fout 
avouer  qu’  il  traire  ce  point  avec  plus 
de  chaleur  & de  véhémence  que  vous , 
mon  Père , mais  je  ne  voy  pas  qu’il  aie 
de  meilleures  raifons.  Il  s’étend  fort  à p-^v-Uu 
reprefenter  l’horreur  que  les  Phari- 
fiens  avoient  de  voir  profaner  leur 
forte  par  le  crucifiement  de  J.  C , qui 
ne  fut  pas  neanmoins  crucifié  par  leurs 
•mains,  mais  par  celles  des  Gentils  : '& 
neanmoins  il  rcconnoift , comme  Y E- 
vangilc  y oblige  , que  ce  n’eftoit  point 
le  rcfpcét  de  la  forte  , mais  la  crainte 
du  peuplé,  qui  les  avoitcmpcfohezde 
choifir  ce  jour  là  mefine  pour  le  foire 
mourir . Cet  aveu  ruinccc  me  fomble 
tout  ce  qu’il  a de  plus fpccieux pour 
fon  fontiment . 

r 11  triomphe  à peu  de  frais  fur  les 
victimes  que  la  loy  ordonnoit  durant 
les  Azymes  , Se  qui  devant  prcfque 
toutes  eftre  confumées  en  holocauftc , 

11’  eftoient  pas  la  Pafque  que  les  Juifs 
vouloient  mangcr,hors  peut-eftre  pour 
les  Pontifes . 'Mais  puifque  Jofias  & 

'les  Princes  fournirent  beaucoup  d’au- 
tres victimes  au  peuple  pour  manger 
la  Pafque,  pourquoi  cela  n’aura t-il 
pas  pu  fê  faire  de  mcfmc  dans  la  fuite 
du  temps  ? Les  particuliers  ne  pou- 
v oient-ils  pas  offrir  bien  des  facrifices 
pour  en  manger  avec  leu  rs  amis  ? C’eft 
ce  que  dit  l’Ecriture,  'Prtttr  vot*  & 
obUttones  fponuncas  : & l’on  y voit 


la  règle  du  fobbat , que  les  Juifs  ob- 
fervoient  alors  plus  inviolablcment  , 
ou  plutoft  plus  fuperftitieufcmcnt  que 
toutes  les  autres  foftes . 

Je  ne  dis  pas  cela,  monPcrc,  pour 

E retendre  que  voftre  fontiment  foit 
lux  , mais  pour  montrer  feulement 
qu’  il  n’eft  point  certain , bien  loin  de 
l’ eftre  affez  pour  fervir  de  fondement 
à une  dcmonftration  mathématique  . 
Quand  il  le  fcroit , il  foudroie  encore 
avoir  la  mefine  certitude  que  la  Pen- 
tccoftc  tomba  cette  année  là  au  di- 
manche . Ainfi  voftre  dcmonftration 
pofre  fur  deux  chofos  peut-eftre  vraies, 
mais  peut-eftre  foufles,  peut  palier 
pour  une  opinion  qui  a fo  probabilité , 
mais  nullement  pour  un  fondement 
inébranlable , capable  de  prouver  une 
chofr  auffi  comcftéc  qu  cft  ce  que 
vous  foûtenez  que  les  Juifs  n’  immo- 
lèrent l’agneau  que  le  vendredi.  Et 
quand  vous  auriez  démontré  ce  foit, 
vous  n’auriez  pas  encore  prouvé  que 
N.  S.  n euft  pas  fait  la  Pafque  dés  le 
jeudi  qui  cft  l’unique  point  que  je  fofi- 
liens.  Vousfovcz  combien  d’anciens 
& de  modernes  croient  l’un  Se  l’autre 
cnfomble  *,  & on  n’  cft.  point  encore 
convenu  qu’ils euffent  tort. 

Le  P.  Mauduit  vient  encore  de  fo 
déclarer  pour  ce  fontiment  : Si  je  croy 
eftre  obligé  d’ ajouter  un  mot  fur  ce 
qu  il  dit  dans  fa  differtation  3 1 fur 
1 Evangile , pour  montrer  que  les  Juifs 
ne  firent  la  Pafque  que  le  vendredi . 
Car  il  en  parle  comme  d’une  chofe 
certaine , démontrée , dont  il  n’eft  pas 
permis  de  douter , '&  qu’  on  ne  peut 


mefme  en  divers  endroits  que  ces  j 
oblations  volontaires  des  riches,  qui 
en  foi  (oient  part  aux  pauvres,  eftoient 
ce  qui  contribuoitle  plus  à la  célébrité 
des  grandes  fvftcs . Toutcsces  victimes 
ne  pouvoient-cllcs  pas  s’  appcllcr  la 
Pafque?  On  en  a des  preuves.  Mais 
quand  on  n’en  auroit  point , la  feule 
polTîbilitc  me  futàt,  parccquc  jcn’ay 
qu’à  répondre,  & à faire  voir  que  ce 
que  l’on  avance  neft  pas  certain.  C'eft 
à vous,  mon  Père  , & 'au  P.  Mauduit, 
à prouver  ; à vous,  pareeque  vouscom- 
batez  l’opinion  generale  de  tout  le 
monde;  tk  au  P.Mauduit  > parccqu’il 
prétend  nous  donner  fon  opinion 
pour  inconteftablc  & pour  demon- 
Mand.p.«s°.  lrcc , Il  dit  que  l’agneau  pafchal  eftoit 
connu  de  tout  le  monde  lous  le  nom 
dcPalquc . Mais  qui  luy  a dit  que  1rs 
autres  victimes  pafcalcs  ne  V elloicnt 
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d’egard  à ce  quelle  dit  des  ufages  des 
Juifs . 'Le  P.  Morin,  ni  le  P.Pezron,nc  Mor.lvb.*.r, 
marquent  point  qu’on  la  fade  plus 
ancienne  que  l’an  i^o , ce  qui  eft  a (lez  jp*«- 
different . Son  autorité  ne  laiffera  pas 
neanmoins  cl’cftrc  encore  de  quelque 
confédération , fi  elle  a efte  faite  (bus 
Heliogabalc  le  dernier  des  Antonins, 
vers  l’anxio,  comme  quelque  Juifs 
le  veulent,  mais  des  Juifs  tout  à fait 
nouveaux . J’ay  demande  à des  per- 
(bnnes  habiles  quelles  meilleures 
preuves  on  avoit  de  l’antiquité  de  cet 
ouvrage;  & je  n’en  ay  pu  apprendre 
aucune . Quelques  uns  mefme  m’ont 
affurc  qu’on  n’en  avoit  point . 

Ainfi  julqu’i  ce  qu’on  nous  en  pro- 
duife  , je  ne  voy  pas  qu’on  puirtèrai- 
(bnnablemcnt  faire  autre  chofc  que 
de  céder  à celles  que 'le  P.  Morin  & Mor.|*.»9v 
d’autres  après  luy  , allèguent  pour 


pas  de  mefme  par  les  paffages  de  l’E-j  montrer  que  la  Michnc  n’si  efte  faite 
criturc,  & par  l’ufage  du  temps  ? Je  qu’ au  commencement  du  VL  ficelé, 
ne  m’arrefte  point  au  relie  de  fa  dirter-j  A rtu  rément  le  (ilcncc  d’Origenc  , de 
tation , qui  ne  me  regarde  pas , ou  que,. S.  Epiphane , & de  S.  Jerome , eft  bien 


je  croy  avoir  fuffifammeiit  éclairci  en 
vous  répondant . 

XIV. 

En  quel  temps  U Michne a efiè  faite'} 
Quelle  croyance  on  doit  donner  à ce 
livre  aux  Juifs  pojlerieurs . 

Ybus  vous  appuyez  beaucoup,  mon 
Pere,  fur  le  témoignage  desRabins, 
tant  pour  cet  article  de  laPentccoftc, 
que  pour  divers  autres.  Je  ne  puis  donc 
pas  me  difpcnfcr  de  chercher  quelle 
eft  leur  autorité , quelque  répugnance 
que  j’aie  de  parler  d’une  choie  dont  je 
ne  fuis  pas  tout  à fait  inftruit . Je  voy 
qu’on  convient  que  l'ouvrage  qu’on 
appelle  la  Mifnc ou  la  Michnc,  eft  ce 
que  les  Juifs  ont  de  plus  ancien  depuis! 

Fralfy.ioT.  la  ruine  de  leur  Temple . 'Quelques 
uns  prétendent  qu  elle  a efte  faite  des 
le  temps  de  Tite  Antonin  : Se  fi  cela 
eft , elle  mérité  qu’on  ait  beaucoup 


fort  pour  croire  qu’on  ne  parloit  point 
dutout  alors  de  ce  livre , qu’on  prétend 
neanmoins  avoir  efte  enfeigné  par  tou- 
tes les  fynagogues  dés  qu’il  a paru.  Il 
faudrait  encore  des  railons  bien  clai- 
res & bien  convaincantes  pour  répon- 
dre au  partage  de  S.  A «gu  (tin . 'Nefeit, 
dit  ce  Pere , bxbere  prxter  fcripturxs  jJji©.  * * 
légitimas  & canonicas  Judxos  quafdxm 
traditiones  fuas , quas  non  fcriptxs  hx- 
bent , fed  me  monter  tenent , & alter  in 
alterum  loquendo  transfundit  > quas 
deuterofin  vocant . 

'Le  P.  Pczron  qui  fi>ûticnt  nean- 
moins  que  la  Michnc  neft  que  du  VI. 
fieclc , s’ embarartc  de  ce  partage , 'par-  P*4’**** 
ccqu’il  veut  qu’Akiba  aie  écrit  des 
Deuterofes  en  grec  des  le  commence- 
ment du  fécond  , ou  mdmc  dés  le 
premier.  Mais  je  ne  voy  point  qu’il 
allègue  rien  pour  le  prouver,  'ff  ccn’eft  ***** 
peut-eftre  un  partage  extrêmement  ob- 
feur  qu’il  cite  de  Tzcmach  David, ou- 
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vragc  apparemment  fort  nouveau  . en  contes  & en  fables  comme  Tes  com- 
p»*slHier.«p.  'Car  pour  le  gros  volume  desDeute-  mcntatcurs  & les  autres  Rabins  les 
a.1.'!  ° ’7  Vofcs&c:  qu’il  prétend  que  S.  Jerome  plus  anciens,  & qu’il  range  (es  tradi- 
dit  en  termes  exprès  avoir  eu  entre  les  fions  en  un  ordre  fort  méthodique  «' 
mains } je  m’étonne  qu’il  n’ait  pas  vu  Mais  ne  s’agi  (Tant  ici  que  des  faits  qui 
Wr.p.iÿf. s diuis  S.  Jerome  mcfmc , 'Se  dans  le  regardent  le  temps  de  N.  S,  j’ny  juge 
Père  Morin,  que  ce  livre  ne  h autre  par  moy  mcfmc,  & par  l’avis  de  per- 
diolcquc  fa  lettiÿ  à Algafie  où  il  dit  tonnes  très  (âges,  qu’il  choit  inutile 
cela,  aflez  longue  pour  eftrc  appcllce  de  les  aller  chercher  dans  un  auteur 
un  livre,  & trop  courte,  dit-il  ,pour  qui  n’a  vécu  que  quatre  ou  cinq-cents 
contenir  toutes  les  Tables  impertinen-  ans  apres , Se  qui  raporte  non  ce  qu’il 
tes  de  ces  traditions  pharilaïques  , a lu  dans  des  livres  plus  anciens  , mais 
donc  la  plufpart  choient  mcfmc  trop  ce  quifcdifbit  par  une  tradition  non 
infâmes  pour  ofer  les  dire.  écrite , Se  où  la  vérité  ne  pouvoir  man-  . 

Je  viens  de  trouver  quelque chofe  quer  d ’cftrc  alccrée  par  quantité  de  fa- 
de plus  fort  pour  vous , mon  Père  ,dans  blés . C’dt  ce  qui  arrive  dans  toutes  les 
le  prologue  d’Origene  fur  les  Canti-  autres  nations  : & on  n’a  pas  afliiré- 
ori.r.i.ju  ques  i 'Moris  cft  apnd  Judxos  , dit  le  ment  grand  fujet  de  croire  que  Dieu  aie 
traducteur,  om>us  feripturas  àjdoeiori-  preferve  de  ce  malheur  commun  un 
bus  é’àfnpumibus  traki pucris  , fimul  peuple  qui  avoit  mérite  d’eftre  repreni- 
ez tas  quas  IXrfMTNf  apptUant , ad  vé  de  luy  , lorfqu’il  appelait  tous  les 
si! tint um  quatuor  ifia  obfervari  C Te.  autres  à la  connoirfancc  &à  l’amour 
Beaucoup  de  perfonnes  habiles  croient  de  la  vérité.  Nous  venons  de  voir  de 
que  ce  traite  n’eft  pas  d’Origene  : & quelle  maniéré  S.  Jerome  parle  des 
je-  ne  me  fcrvirai  pas  neanmoins  de  traditions  Juives , dont  la  Michnc  n’eft 
cette  réponfo  , parccqu’il  me  paroift  que  le  recueil . Vous  avez  vu  que  Saint 
plus  vrai-fcmblablc  qu’il  en  cft.  Mais  A uguhi»  ne  les  traite  guère  mieux  :'Se  Aug.pr.ns.lu 
jeeroy  que  vous  avouerez  auui , mon  dans  un  autre  endroit  il  dit  que  ce  que 
Pcrc  , avec  la  mcfmc  (implicite,  que  les  Juifs  appclloicnt  leur  Deuterofe, 
tradi , puifqu’il  faut  que  nous  nous  y contenu! c des  milliers  de  fables.  Que 
arrêtions , n’ayant  pas  le  grec , cft  un  li  quelques  Pères  n’ont  pas  laide  d’en 
mot  commun  & équivoque,  qui  peur  citer  quelques  unes,  qui  fans  doute 
lignifier  ce  qu’on  donne  par  écrit , & choient  les  meilleures,  je  croy  que  je 
ce  qu’on  fait  apprendre  de  vive  voix . ne  me  tromperai  pas  quand  je-  tfifai 
Traditio  fymbo/ied  uncexprcllion  très  que  ce  ji’cft  pas  ce  qui  leur  fait  le 
ordinaire  : & il  eh  certain  cependant  plus  d’honneur. 'Audi  la  première  fois 
qu’on  ne  J écrivait  jamais.  Ainû  ce  quelle  paroilt  dans  l’iiiftoirc  en  l’an  c‘,p* 
paltagc  n’a  rien  qui  ne  s’accorde  fort  H*  * 'c’cft  pour  eftrc  condanncc par 
aifoment  avec  celui  de  S.Auguftin.  l’Empereur  J uhinicn,  qui  en  interdit 

Si  j’ avais  eu  des  preuves  que  la  lalcétureaux  Juifs  mcfmcs,  comme 
Michnc  eh  du  fécond  iieele,  ou  raef-  d’un  ouvrage  qui  ch  une  pure  inven- 
mc  du  troificmc  , je  me  ferois  cru  tion  d’hommes  qui  ne  parlent  que  le 
obligé,  mon  Pcrc,  de  l’examiner  au-  langage  de  la  terre,  Se  qui  n’ont  rien 
tant  qu’il  m’auroit  efte  pofhblc  avant  en  eux  dedivin.  Ce  font  apparemment 
p.«ÿ4.ji.  que  de  vous  répondre  : 'Se  d’autant  encore  'ces  paroles  vaincs,  inventées  p.,8*. 
plus  qu’on  afTurc  que  l’auteur  nomme  pour  prendre  les  (impies , dont  parle  la 
Juda  cft  bien  plus  fige  que  les  autres  mcfmc  loy , qui  femblc  dire  qu’on  les 
écrivains  Juifs,  qu’il  ne  s’égare  point  vouloir  fubhitucr  à la  place  des  Ecri- 
tures, La 
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lettre  aü 

'La  Michne  a cfté  commentée  en- 
viron cent  ans  apres  par  un  Johanan  , 
que  les  juifs  mettent  vers  la  fin  du 
fécond  fiecle  ou  du  troificmc  . Mais  le 
4>crc  Morin  prouve  par  fon  ouvrage 
mcfme  où  les  Turcs  font  nommez, 
qu’il  n’a  écrit  au  pluroft  que  fousHc- 
raclius  vers  l’an  <»io,  ou  mcfme' afïez 
long-temps  apres  vers  la  fin  du  fotnc- 
mc  fiecle . C’eft  ce  qu’on  appelle  la 
Ghcmarc  ou  le  Talmud  de  Jcrufalcm , 
que  les  Juifs  lifent  & eftiment  peu  , 
pnrccqu’il  eft  fort  obfcur . 'Ils  font 
bien  plus  d’état  de  la  -Ghcmarc  ou 
Talmud  de  Babylonc  'commencé  par 
un  Afé,  difoontinué  durant  7$  ans,  à 
’eaufe  des  guerres  des  Sarrazins  & 
des  Perfos , & achevé  par  un  Jofi  au 
commencement  du  huitcicmc  lieele  , 
félon  le  P.  Morin,  ou  vers  Tan  <>86, 
félon  le  P.  Pczron . 'Quoiqu’on  com- 
prenne fous  le  nom  de  Talmud  & la 
Alichnc  de  les  deux  Ghemarcs,  nean- 
moins c’eft  proprement  à l’ouvrage 
d’Afé&dc  Jofe  qu’on  donne  ce  nom.1 
'Les  Juifs  Miment  plus  que  tous  leurs 
autres  livres  > ils  l’cgalent  à l'Ecriture^ 
&luy  donnent  une  autorité  abfoluc  J 
'malgré  les  fobtes  & les  rêveries  dont  J 
on  alTurc  qu’il  eft  rempli.  'Quelques 
Juifs  s’y  oppoferenr  neanmoins  vers 
i’an  7)0,  félon  le  P.  Pczron  , & formè- 
rent la  fottcdeceux  qu’on  appelle Ca- 
rattes,  lefqucls  s’attachent  à la  foule 
Ecriture , de  rejettent  toutes  les  tra- 
ditions des  autres  Juifs  que  l’on  appel- 
le Talmudiftcs. 

Voilà  ce  qu’on  prétend  cftre  dé  plus 
ancien  parmi  les  écrits  des  Juifs  . Car 
pour  les  autres  Rabins  , une  perfoniK 
très  habile  m’a  aflurc  qu’ils  navoient^ 
commencé  qu’au  onzième  fiecle.  'On, 
dit  feulement  que  Scrira  leur  plus  an- 
cien hiftorien  ccrivoit  vers  270.  Mais 
il  fcmblc  qu’on  n’en  ait  mcfme  que 
desftagmcns  citez  par  d’autres  pofte- 
rieurs.  Pour  Moyic  furnomme  Mai- 
monide , do«ît  vous  vous  fcrvczparti- 
Hft.Ecct.  T ont.  //. 
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cuficrement , mon  Pere , on  die  que 
ceft  un  homme  cftimable  pour  fon 
efprit.  'Mais  vous  m’apprenez  vous  3 
rnefme  qu’il  n’a  écrit  que  vers  l’an 
1 170. 

Toute  l’autorité  des  Rabins  à l’é- 
gard des  anciens  rites  des  Juifs,  fo 
réduit  donc  à celle  de  la  Michne , qui 
peut  cftre  confiderablc  fi  cet  ouvrage 
eft  du  fécond  fiecle  . Mais  fi  elle  n’cft 
que  du  cinquième  ou  du  fixicme , vous 
(avez,  mon  Pere,  qu’à  l’egard mefmc 
des  plus  grands  Saints  pour  qui  nous 
avons  tout  un  autre  rcfpcéfc , & que 
nous  lavons  avoir  cftc  incapables  de 
nous  vouloir  tromper,  nous  ne  croyons 
pas  neanmoins  que  ce  qu’ils  nous  di- 
font  des  chofes  arrivées  deux  ou  trois 
ficelés  avant  eux  ,nous  (bit  une  preuve 
certaine  de  1a  vérité  . Plus  ils  tout  re- 
cens , quels  qu’ils  foientd’aillcurs,plus 
nous  nous  croyons  obligez  de  fuivre  la 
réglé  fi  fige  de  Baromus,  qu’un  auteur 
tmpcloignc  du  temps  dont  il  parle, 
n’eu  pas  un  tcmoigiTige  auquel  on 
puilTc  avoir  égard . 'On  dit  que  Icsjuifs  | 
ont  cftc  fort  attachez  à leurs  rites. 
Cela  eft  vray  en  quelque  chofo . En 
veut-on  conclure  que  durant  quatre 
ou  cinq-cents  ans  ils  aient  conforvé 
une  mémoire  exacte  de  ce  qu’ils  ne 
pouvoient  plus  pratiquer  depuis  la 
ruine  de  leur  Temple,  fansen  avoir 
rien  d’écrit?  Ce  foroit  leur  attribuer 
quelque  chofo  de  bien  extraordinaire, 
&qui  ne  fepeut  guère  foire  fans  mira- 
cle. Croyons-le  neanmoins,  s’ils  ont 
cftéautli  exacts  à 11e  rien  changer  de 
ce  qu’ils  pouvoient  pratiquer  encore. 
/Mais  vous  pouvez  voir  dans  Jofoph 
| des  changemcns  confîderables  faits 
à l’égard  des  Levites,  lorfque  le  Tem- 
ple & toute  la  religion  Juive  fubfiftoie 
encore. 'L’elcétion de  Phannia  dernier 
gbnd  Pontifo , faire  par  le  fort , cftoit 
une  chofo  toute  nouvelle.  Elle  s’eft 
faite  par  les  lcd  J fieux  : mais  pourtant 
elle  s'eft  foire,  de  a eu  lieu.  D’autres 
Vvvv 
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dans  les  laits  éloignez  deux.  Girc'cft 
uniquement  de  quoy  il  cft  ici  queftion . 
Je  n'entre  point  dans  le  relie.  Jefçay 
racÉnc  que  des  perfonnes  habiles  & 
judicieufcs  croient  qu'au  moins  les 
plus  anciens  peuvent  fcrviràceux  qui 
ontà  travailler  pour  la  converfion  des 
Juifs,  parccqu on  voit  qu'ils  rapor- 
toient  au  Mcllîe  beaucoup  d'endroits 
que  les  nouveaux  Juifs  detournenten 


innovations  ont  pu  le  faire  de  mcfmc 
, p.  t j.  par  d'autres  raifons  . 'Vous  avouez  que 
depuis  que  les  Juifs  n'eurent  plus  de 
Sanedrin  ni  de  Temple,  les  chofes 
furent  parmi  eux  dans  une  étrange 
confufinn , julqu’à  ce  qu'on  leur  fit  un 
calendrier  en  3 ; 8.  La  Micluic  cft  donc 
le  recueil  des  traditions  lices  ou  brouil- 
lées dans  cette  confufion.  La  faute  de 

faire  la  I'afque  avant  l'cquinoxc  que  qucics  nouveaux  juifs  detournenten 
vous  exeufez  fur  la  incline  confhlion,  desfenstout  diflerens.  Je  ne  doute  ms 
;V'."  “ntmu°it  “core  ?7*.  Vous  qu'on  n'y  trouve  auffi  diverfe  eholis 

rcconnoificz  quen  cela  ils  avoicnt  qui  peuvent  éclaircir  l’ancien  Telia 
abandonne  ceux  du  temps  de  N.  S,  ment  & le  nouveau  mcfme , Se  donc 

conune  on  le  leur  reprochoit  alors,  ainfi  l'on  fc  peut  fervir  utihment 

**  Vous reconnoilfez  que  les  Juifs  d'au-  pourvu  qu'ont  s'y  fonde  LZt’ 
jourd  hu.  pratiquent  encore  d'autres  Fur  des  veritez  certaines . Cw  d^Tou 

r^àl  amiamté  ,'°UVC^Ci  * c°ntrai-  loir  forcer  les  paroles  de  lEva,^ 
rcs  a I antiquité  . Ipourfuivre  ceux  qui  font  nos  ennemis 

Pardonnez  donc  s il  vous  plaift  , à cauEc  de  l'Evangile,  Se  donner  heu 
mon  Père  , a ceux  qui  ne  trouvent  de  croire  qu’on  ne  le  pourroir  p is  bien 
pomt  que  de  ce  qu  une  chofc  fe  prati-  entendre  fans  les  Rabins , vous  meerez 
quoitaufixicme  fieclcparmi  les  Juifs,  fans  doute  vous  mefinc,  mon  Pere 
ou  de  ce  quils  croyoïcnt  qu’elle  après  y avoirfoit  une  nouvelle  atten 
seftoit  pratique-e  avant  leur  ruine  Jtion,  que  c'eft  faire  injure  àlEglife" 
f u"c  grande  preuve  qu'elle  fe  qui  a fubfiflé  durant  Aoo  ans 8 fins 
pratiquait  du  temps  de  N.  & Mais  prefquc  cmendre  mrler  de 
au  moins  ofèra  t-ondireque  c'enfoit  fortes  de  livres.  Les  PctiTont  rennr 
une  preuve  certaine  & demonftrative  l oué  l'ordre  de  la  Provida, eTquX 
Caril  vous  en  fout  dételles.  Effééli- Ifubfifter  les  Juifs  pur  attclie,  îiverue 
^T^falcquejdesEcriturest  mais  ils  n'ont  jamais 


.1*0. 

*4. 


tant  que  les  Juifs  ont  cfté  le  peuple  <k 
Dieu , ils  aient  pratique  'tout  ce  q u on 
leur  attribue  fur  l’agneau  pafcal,  fur 
borner , Se  fur  beaucoup  d'autres, 
cliofes  , Queue  pourroit-on  point  dire 
fur  cela  î Je  ne  combats  point 'ce  nue 
vous  dites  quif  faut  diftinguer  ce 
que  les  Rabins  ont  de  bon,  d'avec  les 
chofes  faulfes  ou  inutiles  dont  leurs 
hvres  font  remphs.  Je  vous  accorde 
fans  peine  que  leurs  inutilité!  tli  leurs 
fables  ne  doivent  pas  les  foire  mepri- 
1er  en  tout,  comme  on  ne  meprifepas 
une  J’crle  quon  trouve  dans  de  la 
noue  i pourvu  que  vous  nous  donniez 
moycndedjfccrncr  leur  bouc  de  leurs 
perles  -,  ce  qui  ne  me  paroift  pas  aife 


|dit que  ccfuft  parccqu'il  falloic  avoir 
recours  à eux  pour  entendre  ces  livres 
| divins. 

XV. 

| Si  Usjnifs  commençaient  leurs  mois  à U 
' pb.tfe  de  la  lune , ou  a l.t  conjonction  : 

De  ce  qu'on  en  trouve  dans  P bilan . 

Ce  qui  m’a  principalement  oblige 
d entrer  dans  cet  examen  de  l'autorité 
des  Rabins,  eft  ce  que  vous  faîtenez, 
mon  Pere,  avec  quelques  autres,  que  &c* 
les  Juifs  conroient  leurs  mois,  non  de 
la  nouvelle  lune  & du  loir  qui  fuivoit 
la  conjonction , mais  delà  plialc,  c’eft 
à dire  du  loir  auquel  on  nvoit  com- 
mence à la  voir  * & qu’ils  rcgloient 
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ccttc  phafc  non  par  des  cycles  & tics 
tables,  mais  par  le  témoignage  des 
perfonnes  que  le  Sanedrin  envoyoie 
exprès  fur  les  montagnes,  pourvoir 
quand  la  nouvelle  lune  paroiftroit,  & 
le  venir  annoncer'  en  diligence  aux 
Pont  îles.  Vous  vous  étendez  beau- 
coup fur  cw  deux  points,  '&  vousles 
regardez  comme  le  fondement  de  tout 
ce  que  vous  avez  à établir , parccqu’cn 
l’an  3 3,  auquel  nous  mettons  tous  deux 
la  mort  de  noftrc  Seigneur , 'la  con- 
jonction ayant  efté  le  i«>.e  de  mars  fur 
les  deux  ou  trois  heures  apres  midi  , 
lan  lune  n’a  pu  cltrc  vue  que  le  zo.eau 
foir,  où  /clou  vos  portions  ,on  a dû| 
commencer  le  premier  jour  du  mois 
palcal  pour  le  taire  finir  le  ri  au  foir. 
Cela  fuppofé , le  r 4.'  n’a  pu  commen- 
cer que  le  foir  du  fécond  d’avril  , qui 
cftoit  le  jeudi  veille  de  la  Pat  bon,  d'où 
il  s’enfuit  que  l'agneau  pafcal  n’a  dû 
s’immoler  que  le  vendredi  fur  les  trois 
heures  apres  midi , fie  qu’ainfî  N.  5. 
ne  l’a  point  mange,  s’il  n’a  point  vou- 
lu faire  la  Pafque  en  fbn  particulier, 
fans  s’arrefter  aux  règles  qu’on  fuivoit 
alors . J’ay  commence  ma  lettre  par 
ce  point  mefme  , mais  feulement  par 
occaflon  : 6c  en  un  mot , il  faut  l’éclait’- 
cir  ici  davantage . 

II  y en  aura,  mon  Pere,  qui  vous 
arrêteront  d’abord  , en  vous  contef- 
tant  que  J.  G (bit  mort  en  l’an  33. 
Car  on  n’cft  point  d'accord  fur  ce 
points  6c  je  nefçay  pas  G l’on  en  a en- 
core aucune  preuve  bien  certaine  fit 
bien  decifivc  » Que  s’il  falloir  neceflai- 
rement  abandonner  cette  époque  , ou 
croire  que  J.  G n’a  point  fait  la  Paf- 
que, le  dernier  ne  le  pouvant  foûtenir 
que  fur  des  preuves  demonltrarives , la 
raifbn  demande  roi  c que  Ion  Renon- 
çât à l’cpoqucde  l’an  33.  Mais  je  ne 
me  trouve  point  dutout  dans  cette  ne- 
ccfîité.  Amfi  avant  fuppofë  que  N.  S. 
et  mort  en  l’an  3 3,  pareeque  c’cft 
l’opinion  commune  des  plus  habiles , 
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je  continue  à le  fuppofêr  avec  vous,  fi: 
à examiner  fur  ctpié  vos  pofitions. 

Pour  montrer  que  du  temps  de  N.  S. 
les  Juifs  ne  commcnçoicnt  leurs  mois 
qu’àlaphalc,  vous  alléguez  Phi  Ion  fie 

S.  Clcment  D’Alexandrie . Ce  font  de 
vrais  auteurs , particulièrement  Phi- 
Ion,  qui  et  contemporain-,  fit  Saint 
Clcment  mefme,  quoiqu’eloigne  de 
prés  de  deux  ficelés,  peut  encore  faire 
quelque  autorité  , outre  qu’il  n’a  fait 
que  citer  un  auteurplus  ancien . Ainfi 
s’ils  font  clairement  pour  vous  , je 
vous  palTe  cet  article  fins  difficulté. 
Je  vous  ay  déjà  marqué  , mon  Pere , 
que  je  ne  voyoispas  que  ni  l’un  ni  l’au- 
tre fut  bien  clair  pour  vous.  Maisj’av 
peur  qu’à  l’égard  de  Philon  qui  et  le 
principal,  il  ne  failîemcfmc dire  qu’il 
et  contre  vous.  'Ildit  dans  l’endroit 
que  vous  en  citez , Qjte  les  Juifs  fef- 
toient  rlw  a\lwr;  viHutwlxv  . Cela 
prouve  que  leurs  mois  eftoient  lunai- 
res s fit  »c  penfê  que  perfonne  n’en 
doute . Il  ajoute , Qti  à U Ne omertie  le 
fofeil  commence  À éclairer  U tarte  de  U 
lamiere  fenfole . Si  le  mot  de  fen/sbfe 
n’cft  là  qu’une  cpithcrc  generale  de  la 
lumière  du  folcil , l’endroit  ne  prouve 
rien  pour  vous.  S’il  veut  dire  que  fa 
lumière  commence  à nous  cftre  fênfi- 
ble  par  la  lune , il  vouseft  plus  favora- 
ble: Mais  ne  pourra  t-on  pas  vous 
répondre  qu’il  comprend  dans  la  fêfte 
de  la  Neomenie  non  ce  qui  la'prcccdc  , 
mais  ce  qui  y commence  ? Suppofe , dis- 
je  , que  la  fefte  commençait  le  foir 
d’après,  la  conjonction , la  luneparoif- 
foit  fou  vent  des  ce  foir  mefme , ce  qui 
pourroit  fulfire  pour  expliquer  Phi- 
lon , & elle  paroifToic  toujours  le  foir 
d’apres , quelquefois  avant  mefrne  que 
le  folcil  fuit  couché,  fit  que  la  fefte  de 
la  Neomenie  fuft  paflec.  Gar  il  me 
fcmblc  qu’on  le  dit , & que  vous  en 
tombez  d’accord . Je  ne  voy  pas  que 
ce  qui  précédé  les  paroles  que  vous 
citez,  nous  détermine  fur  le  fens  de  cet 

Vvvv  ij 


Fhifn.de  feft. 
pu&9.<i. 


w-i--oogle 


p.iiÿk  b. 


p.SiS.J. 


X*ami , p/ioj, 

P”J- 


p.io». 


7aS  LETTRE  AU  R. 

endroit:  & pour  ce  qu’ajoute  Phi-i 
Ion,  Que  la  lune  et latrèe par  le fokii , 
montre  fa  be  astre  aux  hommes , üfuffit 
aulTtquc  ce  lôit  une  fuite  de  ce  qui 
arrive  à la  nouvelle  lune,  furtout  pour 
unaureur  qui  ne  fait  pas  une  hiftoirc, 
mais  qui  cherche  ‘a  moralifcr.il  dit 
dans  le  mcfme  traite  , Que  U fefte  de 
Lt  Néoménie  fe  ftit  apres  U conjonflion 
de  chaque  nouvelle  lune.  Sx  c’cft  le  loir 
qui  fiiivoit immédiatement  cette  con. 
jonction,  comme  aflurcmcnt  c'cft  le 
En  naturel  ^il  ruine  voftrc  fentiment 
Mais  je  ne  fçay  s’il  ne  nous  déter- 
mine point  abfolumcut  à la  conjonc- 
tion , 'Joriqu’il  écrit  encore  dans  lt 
mcfme  ouvrage.  Qu'on  fait  le  premier 
des  Azymes  le  quinzième  du  mois  au- 
quel la  lune  devient  pleine  : & cela  re- 
vient à ce  qu’il  en  dit  dans  la  vie  qu’il 
a laite  de  Mo  y le , 'Qu'on fait  la  Pafque 
lorjque'Ja  lune  va  ejlre  pleine , fxi\\»,ro; 

&c.  Enconrant  de  là  phafe,  il  peut 
arriver  quclc.  1 4.*  11c  finira  qu’aprés  la 
pleine  lune , comme  vous  le  dites, 
mon.  Perc , de  l’an  3 4 de  J.  G 'Audi  en 
citantce  demicc  partage,  vous  eftes 
oblige  de  recourir  à dire  que  le  14.® 
précédé  Cuvent  la  pleine  lune.  Mais 
ce  fouvent  n’eft.  point  de  Philon.  C’cft 
aux  aftronames  à voir  fi  le  contraire 
n’arrive  pas  mcfme  plus  fouvent  dans 
vospofitions.  Il  me  fêmblc  que  cula 
doit  eftre  : Et  fi  cela  cft  , il  faut  dire 
certainement  que  félon  Philon  les 
Juifs  contoient  leurs  lunes  & leurs 
mois  de  la  conjonction ou  du  loir 
qui  la  fuivotf,  & non  de  la:  phafe; 

D’où  il  s’enfuivra  qu’en  l’an  $3*  ils 
ont  du  immoler  la  Pafque  dés  le  jeudi. 

'Car  la  conjonction  ayant  efte  le  15/ 
de  mars  après  midi , le  premier  du 
mois  aura  commencé  le  mcfme  jour 
au  loir  ».  & le  !4.caura  fini  le  jeudi 
fécond  avril  au.  fôlcil  couchant:  Ou  il 
faut  que  vous  reveniez  à dire  avec 
tnoy , qu’ils  le  regloicnt  par  des  cy- 
cles qui  ptuvoicntn’cftre  pas  exacts. 
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De  ce  qu'on  trouve  fur  ce  fujet  dans 
Saint  Clément  d"  Alexandrie  A an  s 
Origene , dans  Maimonide . 

Tour  le  partage  de  Saint  Clcmem  ci.ftr.s.i*. 
d’Alexandrie  , ou  pliuoft  du  livre 
apocryphe  intitulé  La  prédication  de 
S-  Pierre  , d’où  Saint  Clément  tire  cc 
que  vous  citez,  s’il  ncparlo:tque  de 
la  Ncomcnie , je  lctroitvcrois  fort  pour 
vous.  Mais  comme  il  met  auparavant 
le  premier  fabbat , & enfui  te  les  Azy- 
mes, la  fefte,  le  grand  jour,  touti* 
chofcs  qui  n’ont  pas  de  raport  im me- 
dia ta  la  phafe  de  la  lune , je  douterais 
qu’il  vouluft  faire  fort  fur  cette  phafe.: 

& je  ne  fçay  s’il  veut  dire  autre  chofc  , 
linon  que  les  Juifs  regloicnt  Jcursfcftcs 
furie  cours  & la  lumière  de  la  lune , 

\fervant  ainfi  ait  mois  CT  à U /Wtvcorr.*- 
mc  il  y a immédiatement  auparavant. 

Voici  le  partage  entier:  Que  vofhe 
| pieté  ne  foit  point  je  mb labié  à celle  des 
Juif  s . Us  croient  ne  eonnoiflre  & n’ado- 
rcr  que  Dieu  jeu/:  & cependant  ils  ne 
le  connoijj' eut  point  ipuifqu  ils  fervent  ou 
adorent  XarfwWff  en  mcfme  temps 
les  Anges  & les  Arcar.ges , le  mois  CT 
la  lune  : tir  fi  U lune  ne  paroift , ils  ne 
I font  point  ce  qu'ils  appellent  leur  grand 
Udbbat ,.  ils  ne  célèbrent point  la  Ncomc- 
nie y ni  les  Azymes  ytti  la  fefte  yn  le  grand 
\jour .. 

Que  veut-ü  dira, je  vous  pric,mo.t 
Pcre , par.  fa  fefie  & legrandjottr  ? La 
fefte  pourrait  marquer  toutes  les  feftes 
en  general.  Mais  que  fêra-cc  donc  que 
le.  grand  jour ''Vous  l’expliquez  en  :.jrui  ,p. 
general  d’une  grande,  fefte . C’cft  donc 
la  mefmc  chofc  que  la  fefte.  Mais 
irt  qui  eft  entre  deux,  le  fbufirct-il? 

Ne  vaudroit-U  point  mieux  dire  que 
c’cft  le  jeûne  de  lexpiatk»^ 

Je  viens  de  rencontrer  cc  partage 
dans  le  livre  d’Origenc  fur  l’oraiïmu 
'Si  la  loy  eflott  C ombre  des  ebofee  fs*.  0li>  p }», 
turcs  y il  faut  que.  tant,  dejabbats  quelle 
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w)  donne  [oient  des  ombres  de  certains 
jours  y ou  il  j ait  aufji  de  temps  en  temps 
des  Néoménies  , formées  par  je  ne  fçay 
quelle  lune  jointe  à un  certain  foltil , 
oj»o$dticTt  . Je  n’ajoute  point  les  parta- 
ges que  d’autres  vous  ont  déjà  citez 
du  mcfmeautcur , & qui  difent  encore 
plus  formellement  que  la  fefte  de  la 
Ncomcnie  commandée  par  la  loy  , le 
contoit  de  la  conjonction  & du  temps 
que  la  lune  ne  le  voit  point:  Et  il  fup- 
po(c  que  c’eft  ce  que  les  Juifs  obfcr- 
voient,  ' Nec  ilium  ritum  qui  à Judsis 
obfervari  videtur . Cela  ne  vousparoift- 
il  pas  fort,  mon  Perc  ,.pour  croire  que 
les  Juifs  rcgloicnt  encore  leurs  Néo- 
ménies & leurs  mois  par  la  conjonc- 
tion, du  temps  d’Origene?  Car  il  eft 
difficile  qu’il  ne  fçcuft  pas  ce  qu’ils 
pratiquoient . Au  moimdc  tous  les  au- 
teurs ecclcfiaftiqucs , luy  & S.  Jerome 
font  ceux  qui  ont  !c  plus  de  eommcrcc 
avec  les  Juifs.  'Ce  que  vous  dites  que 
les  Turcs  Ht  les  Arabes  content  leurs 
mois  de  la  phafot  , donne  t-il  point 
quelque  fujet  de  croire  que  les  Juifs  ne 
le  font  qu’à  leur  exemple,  & depuis 
que  les  Arabes  font  devenus  les  maif- 
rresde  l’Orient 

Je  voudrais,  mon  Perc,  vous  pro- 
pofer  encore  fur  cela  une  difficulté 
qui  ne  regarde  pas  precifémcnc  noftrc 
différend:  maiscllcpeut  y avoir  quel- 
que raport , & Foccafion  me  porte  à 
vous  cnparlcx . Cette  difficulté  eft  fur 
l’homtlie  de  S.Chryfoftomc  touchant 
la  fefte  de  Nocl , oû  il  paroift  fuppofèr 
que  le  jeûne  de  l'expiation  cftoit  fixe 
à la  fin  de  feprembre . 11  le  prétend 
pour  le  tempsde  N.  S.  Et  cela  ne  m’era- 
barafiepas.  C’eft  pourquoi  ne  trouves 
pas  mauvais, mon  Pcrc,quejcne  m’ar- 
refte  nas  à des  Rabins  du  VII.  oudu 
XIL  ficelé  . Mais  il  en  parle  comme 
d’une  chofe  publique  & certaine  de 
(un  temps , en  quoy  on  ne  peut  pnspre- 
fumer  qu’il  fc  trompe  . Cependant  fi 
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eftoit  fixe:  A:  on  fuppofe  toujours  oc 
me  fcmble  qu’elle  eftoit  lunaire  - Di- 
rons nous  qu'aprés  la  ruine  du  Tem- 
ple , & le  temps  on  a efte  fait  le  livre 
de  la  Prédication  de  S.  Pierre , comme 
ils  eftoient  toujours  meslez  avec  les 
Romains-*  ils  prirent  l’anuéc  Romaine 
& fol  a ire  : & que  depuis  que  les  Ara- 
bes ont  cfté  maiftres  de  l’Orient  , ils 
font  revenus  avec  eux  à l'année  liman- 
te! Quelqu’un  répondra  peut-eftre  que 
S.  Chryfoftomc  ne  met  pas  le  jeune 
[de s Juifs  à la  fin  defeptembre,  mais 
vers  la  fin  , & que  ce  vers  peu  com* 
prendre  toute  la  différence  que  peut 
faire  le  7/  mois  lunaire  depuis  la  mii 
leptembre  ou  environ  jufquc  vers  la 
mt-oécobrc.  Mais  s’il  comprenoit  un 
fi  grand  temps,  'S.Chryfoftomc  en  an-* 
|roic-il  conclu  comme  il  fait,  que  Saint 
jean  avoit  efté  conceu  apres  le  mois 
de  feptembre?  Sc  fatisfera  donc  qui 
voudra  dccctto  réponfc  mais  je  voua 
droisbitn,  mon  Pcre,  qüc  vous  m’en 
partiez  fournir  une  meilleure} 

Pour  revenir  à la  queftion  de  la  plia  a 
fc,  jevousavoue , monPere,qucjcnc 
Cray  point  que  vous  puirtiez  tirer  aui 
cun  avantage  de  Phrton  ni  de  S.CIe-» 
ment  d’Alexandrie  . Mais  que  dire* 
vous  de  ce  que-  j’entreprem  tic  vout 
lofter  Maimonide  mcfinc  vofrrc héros? 
Je  neconnois  pasartczcct  auteur  pour 
répondre  de  fort  fentiment , ayant  foui 
lement  parcouru  fur  vos  citations 
quelques  endroits  de  deux  ou  trois  de 
fes  traitez  , qu’un  de  vos  amis  m’a 
preftoz  en  latin  . Mais  je  vous  propc- 
fêrai  encore  ici  ma  difficulté  , afin 
quo  vous  la-  puifïitz  examiner . Une 
perfonne  habile  m’en  avoit  parlé  : & 
[je  11e  l’ay  pu  comprendre  que  quaixl 
je  Pay  vue  dans  le  livre.  'J’y trouve 
donc  qu’oir  feftoit  à Jerufulcm  le  30 
du  mois,  en  attendant  ceux  qui1  dé- 
voient venir  annoncer  qu’ils  a voient 
vu  la  nouvelle  lune  : Ht  lorfqu’ils  ne 


cc  jeune  eftoit  fixe»  l’année  des  Juifs  [venoient  pas  ce  jour  là,  on  feftoit  en* 
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corclc  lendemain.  T rict firmes  iUe  me» - 
fis  dits  tjtto  tiuntii  lune  nova  expeïht- 
bantur , mns  hjtbcbatnr  font  lus,  item - 
ejfte  poficrus , tjuando  die  me» fis  XXX. 
Unt  noue  mentit  vénérant  nuili  . On 
voie  par  fa  fuite  qu'on  pretendoie  l’un 
& l'autre  jour  fefter  le  premier  du 
mois  Titri , qui  eftoie  le  commence- 
ment de  l'année  civile  . Mais  quand  on 
n’avoit  point  de  nouvelles  qu’on  euft 
vu  le  croulant  , le  jour  qu’on  avoir 
fêfté  comme  le  premier  de  Tifri , fc 
contoit  pour  le  trentième  Ce  dernier 
du  mois  precedent. 

Vous  voyez  , mon  Pcrc,  ce  que  je 
veux  conclure  de  là  . Car  n’cft-il  pas 
•flez  clair  quon  contoit  pour  le  pre- 
mier jour  du  mois  , & qu’on  fcftoit 
quand  il  1*  falloir  fêftcr  , celui  qui 
precedoit  la  nouvelle  qu’on  avoir  vu 
la  lune  , quoiqu’on  ne  fanctiriaft  la 
lune,  ftlon  les  termes  de  Maimonide  > 
qu'aptes  qu’on  cftoit  allure  qu’on  Ta- 
voit  vue  ? On  regloir  donc  les  mois 
par  la  phafe  ou  Ja  vue  de  la  lune,  mais 
en  telle  forte  qu’on  contoit  pour  le 
premier  pur  celui  qufen  prccedoit  la 
vue , & au  loir  duquel  on  la  voyoit; 
c’cft  à dire  qu’on  contoit  véritable- 
ment par  la  conjorrôion , donc  on  ju- 
geoit  par  la  vue . Je  ne  répons  pas  que 
cela  fc  fîft  de  la  lûrce  du  temps  de 
N.  S,  mais  il  me  fcmblc  que  c’cft  ce 
que  veut  dire  Maimonide  ..  Si  cela  s’ac- 
corde , ou  non  , avec  ce  qu’il  dit  en 
d’autres  endroits,  c’cft  à vous,  mon 
Pcrc,  à l’examiner.  Carfôn  fendaient 
cft  de  bien  plus  grande  conièqucncc 
pour  vous  que  pour  may . Je  voy  qu’on 
allure  qu’aujourd’hui  les  Juifs  com- 
mencent leurs  mois  à la  conjonction , 
& ne  font  neanmoins  la  ceremonie  de 
la  faiictilkation  de  la  lune  que  lorf- 
que  le  croulant  paroift . Si  cela  cft  , 
mon  Pcrc , les  nouveaux  Juifs  mcfmes 
fôivt  contre  vous.  Et  ilmefcmble  ce- 
pendant que  vous  le  dites  vousmefmc 
daiM  voftre  réponfc  au  Pcrc  Mauduit . 
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'Car  vous  y dites  que  les  Juifs  fortt 
aupurd’hui  une  prière  quand  ils  ap- 
perçoivenc  le  croiffant  , & que  c’eft 
un  refte  de  l’ancienne  Neomenie  : '& 
vous  y dites  encore  deux  fois  en  une 
mcfme  page , que  les  Juifs  content  au- 
jourd’hui leurs  mois  de  la  conjonc- 
tion , St  que  c’eft  de  là  qu’ils  les  com- 
mencent. Je  vous  avoue  que  ce  dernier 
endroit  m’a  furpris . Car  tout  ce  que 
j’avais  lu  de  vous  jufqu'à  cette  heure  , 
m’avoit  donne  l’idée  que  les  Juifs  con- 
toient  aupurd’hui  leurs  mois  de  la 
phafe  . Je  puis  bien  avoir  mal  pris 
voftre  fcns,&  avoir  raporec  à tous  les 
Juifs  ce  que  vous  ne  diriez  que  des  an- 
ciens . Mais  quoy  qu’il  en  foie  , les 
choies  cftanc  comme  vous  le  dites  dans 
voftre  premier  ouvrage  , je  me  trouve 
bien  plus  fort  qu’auparavant  . Car 
vous  avezbcfôin  de  preuves  bien  clai- 
res, pour  montrer  que  du  temps  de 
N.  S.  les  Juifs  coneoicnt  autrement 
qu’à  cette  heure  , vous  furtout  'qui 
les  fuppoiez  toupurs  opiniâtrement 
attachez  à leurs  anciennes  coutumes, 
phi  Ion  ni  S.  Clément , quand  l’expli- 
cation que  je  leur  ay  donnée  ne  (croit 
pas  recevable  , ne  vous  fervent  plus 
de  rien , puifqu’il  eft  aifé  de  raporter 
leurs  paroles  non  au  commencement 
du  mois , mais  à la  fânAification  de  la 
Neomenie:  Peut-eftre  aufî:  que  tous  vos 
Rabins  ne  difent  que  fa  mcfme  choie. 

Quelle  preuve  avez  vous  donc  que 
les  Juifs  conta  flent  leurs  mois  de  la 
phafe  ? L'ignorance  de  ceux  du  temps 
de  Moyfc,  qui  ne  pou  voient  pas  fup- 
puter  les  conjonctions?  C’eft  une  preu- 
ve étrangement  (bible , 'comme  vous 
le  reconnoiftez  vous  mcfme  : Car  je 
penfe  qu’on  rijait  très  peu  comment 
l’anncc  & les  mois  cftoicnt  réglez  du 
temps  de  Moyfé . Au  moins  je  fçay 
bien  que  l’on  en  difpute  beaucoup , & 
qu’on  ne  convient  pas  mcfme  fi  Tan- 
née cftoit  alors  lunaire  ou  fblaire.  V- 
$ i j. 'Quoy qu’il  cnloit,  vousconvc- 
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nez  que  depuis  le  temps  d'Alexandre 
les  Juifs  citaient  inftruitsdu  cours  de 
la  lune  , & pouvoient  conter  par  les 
confondions  . 'Les  anciens  Romains 
& d'autres  peuples  ont  autrefois  conte 
par  la  phafê.  Cela  prouve  t-il  pour 
les  Juifs  , & pour  le  temps  de  N.  S, 
où  ni  les  Romains,  ni  peut-eftre  aucune 
autre  nation  ne  le  falloir  plus . Tl  faut 
des  preuves  politives , comme  vous  le 
reconnoilfez.  Les  Garai  tes,  dites  vous, 
le  pratiquent  encore  aujourd'hui  , & 
commencent  le  mois  à la  phafe  pen- 
dant que  les  autres  Juifs  le  commen- 
cent à la  conjonction  . Mais  vous  me 
dites  que  ces  Caraites  rejettent  plu-1 
Heurs  choies  de  ce  qui  lé  pratiquoit 
du  temps  de  N.  S.  Comment  donc  les 
alléguez  vous  en  preuve  ? 'Cependant 
fi  les  Juifs  contoicnt  les  mois  par  la 
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avoue  que  ce  dernier  me  paroi  ft  tou- 
jours fi  peu  probable , que  je  ne  faurois 
mcmpclchcr  d’en  parler  encore . Dans 
la  note  1 6 fur  N.  S,  à laquelle  vous  ré- 
pondez , je  vous  ay  laie  une  tnftance 
pour  loûtcnir  la  ncccllttc  des  cycles , 
qui  eftque  les  Juifs  répandus  dans  les 
deux  Empires  des  Parchcs  & des  Ro- 
mains , & peut-eftre  encore  audelà,  dé- 
voient tous  s’accorder  dans  la  célébra- 
tion de  leurs  feftes,  & qu’ainfi  ils  ne 
le  pouvoient  pas  régler  fur  la  lune 
qu’on  avoir  vue  en  Judée  le  mcfmc 
mois  ou  celui  d’auparavant.  Et  on  peut 
fortifier  cette  inftance  par  les  guerres 
allez  frequentes  entre  ces  deux  Empi- 
res , qui  ne  permettoient  pas  aux  Juifs 
fournis  aux  Parrhes  d’avoir  un  grand 
commerce  avec  ceux  de  Jenifâlem  . Il 
v faut  joindre  ce  que  dit  Maimonide 


conjonction  , vous  avouez  partout  que  que  les  Samaritains  pouvoient  arrefter 
l’agneau  s’immoloit  en  l’an  55  des  le  ceux  qu’on  envoyait , “&  quon  ne  les 
jeudi  au  loir.  N .S.  put  donc  faire  la  cnvoyoït  tout  au  plus  qu’à  dix  jour- 
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Palque:&  par  confcqucnr  il  la  fit. 

X VIL 

Si  Us  Juifs  ri  avaient  point  de  tables 
pour  régler  Umts  ftfles. 

En  vérité,  mon  Pere  , je  pente  qu’il 
faudra  que  vous  reveniez  à moy , pour 
fôùtcnir  que  les  Juifs  le  lcrvoicnr  de 
cycles , & que  ces  cycles  n’eftant  peut- 
eftre  pascxaJts,  iln’cftpas  impolîiblc 
que  l’agneau  liait  efte  immolé  cette 
année  laque  le  vendredi  aufoir . Mais 
j’aime  mieux  croire  que  vous  rendrez 
gloire  à la  vérité,  puifqu’nyantàcom-1 
batre  le  lentimcnt  univcr/cl , il  vous| 
faut  des  certitudes,  & non  des  poflî- 
bilitez.  'Et  il  vous  eft  de  la  dernicrc 
importance , comme  vous  dites , qu’on 
conte  les  mois  de  la  phafe. 

Pour  moy , il  m’eft  allez  indiffèrent 
que  les  Juifs  culfcnt  des  cycles , ou  que 
commentant  le  mois  à la  conjonc- 
tion , ils  rcglaflcnt  la  conjonction  par 
la  feule  vue  de  la  lune  . Mais  je  vous 


nées. 

Je  n’ay  point  remarqué  , mon  Pere, 
que  vous  faflicz  d’autre  réponse  à cet- 
te objection  > finon  que  les  Juifs  qui 
ne  favoient  pas  quand  011  avoit  vu  la 
lune  à Jcrufalcm  , failoient  deux  fois 
la  mcfmc  fefte  , afin  de  la  faire  une 
fois  comme  il  falloir,  A;  dans  le  vray 
pour  la  faire  au  moins  certainement 
une  fois  autrement  qu’il  ne  falloir  * 

'Mais  fans  s’arrefter  à cela  , feroit-il  tirnup-rj. 
\poJfibfe , pour  me  lcrvir  de  vos  pro- 
pres termes  , que  ces  doubles  feftes 
cujfe/rt  efhi  en  nf tg$ , CT  qu'il  ri  y en  eufl 
aucun  veftige  dans  l antiquité  ? Car  on 
n’en  voit  rien  dans  Philon  & dans 
Jolcph,  puifquc  vous  n’en  produifez 
rien  , ni  comme  je  croy  dans  aucun 
auteur  Chrétien  des  cinq  premiers  fic- 
elés , quoique  S.Chrylôftome  furtout 
parle  alfcz  Ibuvent  des  feftesdes  Juifs . 

Je  ne  fçay  donc  pas  quelles  preuves 
on  peut  avoir  que  cette  pratique  fiift 
du  temps  de  N.  S.  Car  pour  les  Rabins 
dans  lcfquds  fculs  il  me  fcmble,  mon 
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Pere,  que  vous  la  trouvez,  je  ne  me  fuite,  que  pour  l’cviter,  Us  transfèrent 
fouviens  jxjint  que  vous  en  citiez  rien  au  jour  du  fabbat  -celles  qui  arrivent 
pour  la  «ire  fi  ancienne  , fit  vous  nous  le  vendredi. 

fourni  liez  mefine  des  partages  de  'Vous  prétendez  quiils  «font  com-  r**J* 
Maimonide , où  il  dit  que  c’cft  feule-  mencé  à avoir  des  cycles  perpétuels 
ment  une  coutume  établie  par  les  <^u‘cn  l’-an  5f8,  fit  Saint  Epiphaneqm 
dodeurs,  fit  l'une  des  choies  qu’on  a écrivoit  fort  peu  apres,  'fuppofe  que  EPi.tr.c.a<.p. 
innovées  dans  la  captivité  , fit  dans  dés  le  temps  de  N.  S.  ils  rcgloient  leur  ♦♦«•♦«.fcc. 
l’état  où  les  Juifs  font  aujourd’hui  de-  Pafquc  par  des  cycles.  Cependant  il 
puis  la  ruine  du  Temple.  vivoit  dans  la  Paleftine  parmi  les 

Mon  inftancc  fiibfifte  donc,  fi:  il  Juifs.  Il  favoit  leur  langue  .Le  moyen 
cft  au  moins  fort  probable  que  les  donc  qu’il  ne  fçcuft  pas  qu’ils  n'a- 
Juifs  rcgloient  leurs  lunes  fit  leurs  voient  commencé  que  de  fon  temps  à 
mois  par  des  cycles,  fous  quoy  je  ne  avoir  des  cycles  ? Je  n’ajoute  point 
voy  pas  quel  moyen  ils  avoient  de  avec  d’autres  qu’il  cftoit  Juif  de  naiC 
^'accorder  partout  dans  la  célébration  fonce,  fit  cleve  d’abord  dans  le  Ju- 
r-sr-  de  leurs  feftes.  'Car  vous  convenez,  datfme , parccqucccla  n’cft  fonde  que 

qu’ils  tafohoient  de  s’accorder  tous  fur  une  méchante  hiftoire  de  fo  vie. 
en  ce  point  avec  ceux  de  Jcrufalcm.  Mais  je  ne  croy  pas  devoir  omettre 
p,5t*  'Vous  rcconnoificz  mcfmc  fur  Tau-  que  s’il  en  faut  croire  Maimonide  , 'les  Maim.caU. 

torité  du  Talmud  qu’ils  avoient  des  Juifs  n’a  voient  point  encore  de  tables,  s ■*  J •re- 
tables , dont  ils  fc  lcrvoient  lorlqucjfic  rcgloient  leurs  feftes  pr  la  foule 
J’air  cftoit  couvert  dans  Je  temps  que  déclaration  du Sanedrin,  îorfqn’on  fit 
la  lune  devoir  paroi  Are,  fit  pour  juger  la  Michnc , apparemment  plus  de  cent 
du  raport  de  ceux  qui  difoient  l’avoir  ! ans  après  S.  Epiphanc.  Ilvcutqucccla 
.vue . Vous  croyez  mefmc  que  ces cy-  ait  duré  julqu’à  l’entiere  ruine  de  la 
ries  eftoient  li  cxa&s , ou  les  Pont  i-  Judcc,  fit  aux  derniers  auteurs  du  Tal- 
fes  qui  rcgloient  les  mois  , fi  habiles  mud  , c cft  à dire,  comme  nous  avons 
dans  l’aftrologie  , qu’ils  fo  voient  l’c-  vu,  jufqu’i  la  fin  du  VII.  ficelé.  Il 
Joigne  ment  où  la  lune  devoireftre  du  fuppofe  que  le  Sanedrin  a dure  jufqu’i 
folcd , de  quel  coftc , comment  foscor-  ce  temps  li,  ayant  fon  fiege  i Jerufo- 
fies  eftoient  tournées  , c cft  à dire  tout  1cm.  Je  ne  penfo  pas , mon  Pere,  que 
ce  qui  fo.pcut  lavoir  en  cette  matière,  vous  l’en  avouiez  . Vous  fovez  trop 
Vous  voilà  plus  qu’à  moitié  pour  bien  que  tant  que  les  Romains  ont  efte 
moy  . Car  quel  befoin  avoicnt-ils  donc  niaiftresde  .Jcrufolcm,  jamais  aucun 
d’envoyer  desgeuts  voir  la  lune,  fit  Juif  n’y  a demeuré, 
de  leur  foire  pour  cela  violer  le  fob-  Si  ce  que  Ion  prétend  que  les  Juifs 
bat,  fans  avoir  fcuvent  rien  de  certain  envoyoient  voir  la  lune  pour  régler 
par  ce  raport,  comme  Maimonide  leurs  mois,  n’cft  pas  mieux  fonde  que 
l’avoue , au  lieu  de  dreilcr  des  tables  'ce  que  l’on  dit  auifi  qu’ils  rcgloient  Laniî,p.7ï. 

& des  cycles  qui  pouvoient  élire  bien  le  mois  pafcalpar  l’état  desblez,  des  7'’ 
plus  juftes  fit  plus  ccrtainsque  ces  té-  chemins,  des  fours,  toutes  chofos  qu  i 
moins , & qu’on  euft  pu  envoyer  par  ne  fo  pouvoient  fovoir  que  huit  ou 
tout,  afin  que  les  Juifs  s’accordaflent  quinze  jours  auparavant,  il  cft  bien 
avec  ceux  de  Jcrufalcm  fous  doubler  difficile  d’avoir  aucun  egard  à Pan- 
leurs  feftes.  Car  fom  parier  des  autres  torité  -de  ceux  qui  difonc  egalement 
l>.«e.:o.  raifons,  'ils  trouvent  aujourd’hui  tant  l’un  fit  l’autre.  Car  qui  fo  pcrfuadcra 
d’incouinioditcz  à foire  deux  feftes  dej  qu’ils  euflènt  des  règles  fi  arbitraires 

pour 
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pour  fixer  leur  premier  mois  : ce  qu  i 
engageoit  les  Juifs  un  peu  éloignez, 
& lur  tout  en  temps  de  guerre , à avan- 
cer ou  retarder  non  feulement  d’un 
jour,  mais  d’un  mois  entier,  la  folcn- 
nitc  de  Pafque  & des  Azymes  ? Les 
Medes  , le*  Elamites  , & les  autres 
Juifs  qui  venoient  des  extremitez  du 
monde  célébrer  Pafquc  à Jcrufalcm 
efloicnt  donc  en  danger  ou  d’cftrcj 
obligez  d’attendre  un  mois  la  célé- 
bration de  la  fcflc , ou  de  la  trouver 
célébrée  un  mois  avant  qu’ils  arri- 
varient.  Que  fi  vous  dites  que  l'on| 
■pouvoit  juger  long-temps  auparavant 
de  l’état  des  blez  , des  chemins  Sec. 
ce  qui  ne  me  paroi  fl  pourtant  pas  aife , 
p-7*.  au  moins  vous  afiurez  avec  Maimo- 

nide , que  le  Sanedrin  ne  déclarait 
ordinairement  fi  l’année  eftoie  de  n 
mois  ou  de  13,  que  dans  le  1 i.t  mois . 
Cependant  voilà  ce  qu’on  allégué  de 
plus  fort  pour  détruire  la  clarté  de 
l'Evangile  , pour  abandonner  le  fonti- 
ment  univerfel , Se  pour  fournir , quoy 
qu’on  difo , des  armes  contre  nous  aux 
Ichifmatifques . Puifquec’efl  donc  là  le| 
fondement  fur  lequel  vous  établi  (fez 
voftre  fyfteme , pardonnez  à ceux  qui 
ne  voient  aucune  certitude  à voltre 
principe , s’ils  ne  trouvent  point  aufli 
de  folidité  à tout  ce  que  vous  y éta- 
blirez. 

XVIII. 

Sur  ce  que  U Sainte  Pierre  ri  a peint 
afffit  à la  Cetie . 

Comme  je  ne  prêtais  nullement 
vouscombatre , mon  Père,  mais  cher- 
cher 5c  foutenir  la  vérité,  je  neveux 
pas  omettre  une  objection  que  vous 
ne  faites  pas , en  ayant  fans  doute  vu 
la  fbibleflc,  mais  qui  pourrait  peut- 
tftrc  arrcflcr  d’autres  perfonnes . Car 
je  ne  fçay  fi  quelqu’un  ne  voudrait 
point  prétendre  que  la  Cène  de  N.S. 
n’eftoit  point  une  Cène  pafcalc  , par-1 


7'  \ 


que  les  douze  Apoflrcs  y efloicnt , fins 
parler  de  la  Sainte  Vierge,  ni  des  au- 
tres parentes  ou  parens  de  J.C,  quoi- 
qu’il Ibit  ordonne  dans  l’Exode  que 
'chacun  prendra  un  agneau  pour  fa  fa- 
mille & pour  fa  maifon . Mais  la  diffi- 
culté & la  folution  ne  font  pas  bien 
éloignées  l’une  de  l’autre . Car  l'Exode 
ajoute  aulfi-tofl,  Que  s'il  ri y a pas  afj'ex. 
de  perfonnes  dans  la  maifon  pour  man- 
I ger  f agneau  , on  en  prendra  une  ou  plu- 
fieurs  dans  la  maifon  voifinc  .Ceux  11 uc 
l’on  tirait  ainfi  de  leur  maifon  ne  fai- 
foie  nt  donc  pas  la  Pafquc  avec  leur 
famille:  & ainfi  ce  n’eftoit  pas  une 
loy  abfoluë  , mefmé  pour  la  première 
Pafquc , que  toute  une  famille  la  fift 
cnfcmblc  . AulTi  Jofeph  ne  dit  pas 
qu’on  la  fifl  par  famille,  wrrci  rvyjiuHxr, 
mais  par  bandes  5c  par  compagnies  : 
VtXv/tt*  au  rltv  nard  fp arpîte;  .*  Et  CO  Ull 
autre  endroit  , ucmp  S i fpswpia  vnpî 
ixdqhv  yinrat  5-ucixy. 

Voilà , comme  je  croy  , mon  Pcrc  , 
toutes  les  raifons  fur  lelqucllcs  vous 
combatez  le  fonciment  qui  a eu  cours 
jufqu  à prefent  dans  l'Eglifo,  & je  ne 
fçay  point  que  ceux  qui  font  dans  la 
mcfmc  penfee  que  vous  , en  aient  de 
plus  fortes.  Comparcz-lcz,  je  vous  fup- 
plie,  avec  celles  fur  lcfquclles  l'opi- 
nion commune  e(l  appuyée  . Quand 
la  force  des  preuves  ferait  égale  de 
part,  5c  d’autre  , vous  avouerez  alfuré- 
ment  qu’il  vaudrait  toujours  mieux 
cmbralîcr  le  fentiment  que  tout  le 
monde  a fuivi , & que  ce  forait  allez 
de  demander  qu’on  ne  rcgardafl  pas 
comme  certain  ce  qui  a pâlie  juifqu’ici 
pour  indubitable  , fans  entreprendre 
de  le  faire  rejetter  comme  certaine- 
ment faux.  Se  s’engager  par  là  à ac- 
culer toute  l’Eglilc  d’avoir  mal  en- 
tendu plu  fieu  r s paffages  importans 
de  l'Evangile  durant  quinze  ou  foize- 
cents  ans  . Mais  j’ofo  cfpercr  qu’on 
jugera  que  les  preuves  ne  font  point 
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tous  les  Pcres&à  tous  les  interprété; , 
le  paroiftra  encore  à tous  ceux  qui  le 
voudront  confidcrer  avec  attention 
fxmr  y apprendre  non  ce  qu’ils  pen- 
sent, mais  ce  que  Dieu  nous  dit  dans 
l'Evangile  . Je  ne  pretens  point  que 
les  partages  de  Saint  Jean  doivent 
paroiftre  (ans  difficulté  : mais  j’cfpcrc 
que  cette  difficulté  fera  beaucoup  di- 
minuée par  les  cclairciflemcns que  j’y 
ay  donnez  . On  avouera  fans  doute 
encore,  que  l’argument  que  vous  tirez 
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de  la  Pentecofte.n’a  rifcn  de  clair  ni  de 
certain*  qu’il  y a de  fortes  raifonspour 
croire  que  la  Michne  n’a  efté  Ærite 
qu’apres  le  IV. ficelé,  & qu’ainfi  les 
Juifs  n’ont  point  d’auteur  aflez  ancien 
pour  nous  aiTurer  de  ce  qui  le  prati- 

quoit  avant  la  ruine  du  Temple  * qu’il 
neft  nullement  confiant  que  les  Juifs 
commençaflcnt  leurs  mois  à la  phafe 
de  la  lune,  6c  qu’il  eft  au  moins  très 
probable  qu’ils  «voient  des  cycles 
pour  régla*  leurs  feftes. 


SECONDE  PARTIE. 


XIX. 

Apres  avoir  fatisfàit  autant  qu’il j 
m’a  efte  poffiblc  à ma  principale 
obligation,  qui  efioit  de  marquer  les 
raifons  pour  lefquclks  je  croy  que 
N.  S.  a mange  la  Palquc  ancienne 
avant  que  d’en  donner  une  nouvelle  à 
l'Eglife , 6c  de  répondre  aux  raifons 
par  lesquelles  vous  avez  prétendu 
prouver  le  contraire , je  croy  , mon 
Pere , devoir  faire  une  revue  de  voftrcj 
livre  , pour  y faire  quelques  remarques 
fur  divers  endroits  moins  importans 
ou  moins  dccirtfs,  ce  qui  me  donnera 
auffi  moyen  d’examiner  de  nouveau 
la  double  prilôn  de  S.Jcan  Bacrifte  J 
par  laquelle  vous  le  finilîcz . 

Mon  deflein  eft  d’eftre  le  plus  court  j 
qu’il  me  fera  portîble  , 6c  de  Élire  non 
un  écrit,  maisde  fimplcs  noces,  petites 
ou  longues  félon  que  la  matière  m’y 
obligera , en  fuivant  l’ordre  de  voftre 
ouvrage  . Cela  pourra  m’engager  à 
quelques  redites:  Mais  j’éviterai  tou- 
tes celles  que  je  pourrai , 6c  vous  vou- 
drez bien  excuicr  les  autres.  Je  pre- 
tens auffi  "me  renfermer  dans  ce  qui 
regarde  les  deux  queftions  que  nous 
agitons  entre  nous,  6c  ce  que  j’en  ay 
dit  dans  les  deux  notes  que  vous  com- 
parez , fans  entreprendre  de  juger  de 


ce  que  les  autres  ont  pu  dire  contre 
voftre  féntiment . 

Ainfî  je  ne  vous  dirai  guere  de  cho- 
fes  fur  vos  prcmierschapitres , où  vous 
examinez  ce  qui  regarde  la  première 
Palquc  des  Juifs,  non  plus  que  fur  tout 
ce  qui  ne  va  qu’à  montrer  que  N.S. 
n’a  point  fait  la  Palquc  en  particulier, 
puilque  c eft  une  queftion  où  je  neu- 
tre point . Je  vous  prie  feulement  de 
vous  fbuvenir , que  je  me  fuis  contente 
de  fuppofer  ce  point  avec  vous,  fans 
prétendre  en  rien  déterminer , ni  m’en- 
gager à rejetter  les  autres  manières 
dont  on  fc  fert  pour  accorder  S.  Jean 
avec  les  trois  premiers  Evangcliftes . 

XX. 

'Ce  que  vous  dites  fur  l’accord  de  Lami 
la  dévotion  extérieure  avec  les  partions 
les  plus  injuftes  , m’a  paru  fort  beau, 

6c  plus  vray  que  je  ne  voudrais . 'Mais  p.«». 
quelque  zelez  que  fulfent  les  Juifs 
pour  leur  loy,  je  ne  fçay  s’il  en  fau- 
drait conclure  abfôlument  qu’ils  n’en 
eurtênt  pas  abandonné  l'obférvation 
en  des  points  confiderablcs  . Cela  eft 
indubitable  par  l’évangile  pour  les 
commandcmens  intérieurs  6c  cficn. 
ticls . Et  pour  ce  qui  regardoit  mcfmc 
les  chofes extérieures,  je  ne  doute  pas 
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qu’on  n’en  trouvaft  des  exemples.  Car 
des  fauiïes  traditions  un  peu  anciennes 
jettent  cl  étranges  tenebres  dans  les 
cfprits . Et  en  edcc  ce  qu’ils  difôient 
contre  le  commandement  d'alfiftcr  les 
parens,  & contre  l’obligation  d'ob- 
ferver  les  fêrmens  , fônt-ce  pas  des] 
violcmcns  de  la  loy  extérieurs  & vi- 
fiblcs  > Quand  mcfmc  vous  vous  ré- 
duiriez aux  préceptes  cercmoniaux 
qui  incommodent  moins  la  pieté  ph; 
nfaïque , le  mefmc  dérèglement  d’efl| 
pritôc  de  cœur  qui  rend  fupcrftiricux 
en  un  point,  rend  négligent  & mcfme 
irréligieux  en  un  autre . 'J’ay  marqué 
$ 1 4,  des  innovations  laites  à l’égard 
des  Levites  immédiatement  avant  la 
révolte,  & quelques  autres.  Mais  en- 
fin cela  nous  regarde  peu  : car  les  diC 
cours  generaux  ne  décideront  ni  de 
part  ni  d'autre. 

XXL 

'Si  vous  expliquez  ainlî  cxcoUtrteA 
culte tm  , en  dilâne  que  les  Juifs  crai-i 
gnoient  d’avaler  un  moucheron,  par- 
eeque  c’cftoit  un  animal  immonde  fé- 
lon la  loy  , on  aura  quelque  droit  de 
vous  demander  fi  vous  prétendez  que 
l’on  entende  de  mcfmc  \ la  letre  cdme- 
lumgbuientes . Mais  le  chameau  auffi 
citait  immonde . 

XX  IL 

Vous  voulez  qu’on  prenne  toujours! 
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ou  plutoft  le  moyen  de  douter  que 
cclanefuft,  puifquc  c’eft  un  langage 
de  la  nature  1 Ils  contoicnt  melmc 
leurs  heures  du  lever  du  foleil  félon 
le  jour  naturel . 'Quand  S.Pierre  dit  le  ^ 
jour  de  la  Pentecoflc citm  fithora  diei 
rerti 4 , cftait-cc  j heures  après  le  foleil 
couché  l On  pourroit  vous  en  donner 
bien  d’autres  exemples , fi  cela  eftait 
necertaire,&  vous  en  avez  vu  quelques 
uns  $ 7.  Mais  confidcscz,  s’il  vous 
plaift,  ce  que  die  Maimonide  clans  fon 
traité  delaPafque.  'Car  il  me  fcmble  Miim.ptf.c. 
diftingucr  bien  formellement  Te  14.*  Mj-p-'t* 
|de  Nifan  d’avec  la  nuit  qui  le  prcce- 
doit , Ineurne  ttoclt  quant  ftquitur  dit s 
X/KNtfan . Il  luy  euft  efte  auffi  aifé 
de  mettre  quâ  incipit . Le  P.Mauduit  a 
traité  ce  point  plus  amplement,  auffi- 
bien  que  quelques  autres,  dans  f* 
dilîertation  3 1 fur  l’EVangilc  : 6c  l’on 
y peut  encore  ajouter  le  partage  de  Ne- 
hcnrtic  c. 8.  v.  5,  où  il  eft  dit  qu’Efdras 
luedepuis  le  matin,  ou  félon  les  Sep- 
tante, depuis lclcver  du  foleil  jufques 
au  milieu  du  jour . Si  le  jour  commen- 
çoit  au  foleil  couchant , le  milieu  eftoie 
juftement  le  temps  où  Efilras  com- 
mença à lire.  Le  milieu  & le  chaud  du 
jour  font  joints  dans  l’hiftoire  de  la 
mort  dKbofcrh . ‘Mrefifm,!  firvnte  ^ 
du  domum  J fbofcrh , qm  dormtebat  juper 
\{lratnm  [uum  meridie . Et  quand  vous 
voudriez  apporter  de  la  Vulgate  à 
l’hebreu  & aux  Septante , qui  ont  dans 


pour  les  jours  artificiels  d’un  coucher 
du  foleil  à l’autre,  & jamais  pour  le 
jour  naturel  du  lever  du  foleil  à fôn 
coucher . Je  ne  fçay  fi  cette  loy  portera . 
'Quoique  nos  jours  artificiels  de  Z4 
heures,  & nos  feftas,  commencent  i 
minuit , nous  ne  taillons  pas  de  pren- 
dre fournit  le  mot  de  jour  pour  le 
temps  où  le  foleil  luit,  6ns  avoir  égard 
aux  eouivoques  que  cela  peut  caufêr 
«n  quelques  rencontres . NVnpou voit- 
il  pas  élire  de  mcfmc  parmi  les  Juifs: 


les  jours  marquez  par  les  Evangeliftes  fa  chambre  de  midi , vous  n’y  gagne- 


riez guère , eftant  vifible  que  l’un  re- 
vient à l’autre . J’ay  cru  nedevoirpas 
oublier  ces  deux  partages  que  j’ay  ren- 
contrez fans  les  chercher , pour  éclair- 
cir de  plus  en  plus  une  choie  déjà  allez 
claire  par  elle  melmc . 

XXII L 

Tour  montrer  que  les  Juifs  con,  Laml.f-je, 
toient  leurs  mois  non  de  la  conjonc- 
tion de  la  lune , mais  de  la  phafè  , c’eft  à 
dire  du  temps  qu’elle  commence  à pa- 
Xx xx  ij 
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roi  lire  , vous  reprefentez  qu’il  faut 
calculer  pour  connoiftrc  la  conjonc- 
tion , & que  Dieu  «exigea  pas  des 
Jtuifs  de  commencer  leurs  mois  d’une 
manière  qu’il  leur  eu ft  efte difficile  de 
luv obéir.  Il  yauroitbicn  des  choies 
à dire  fur  cela.  Mais  puilqu’il  ue  pa- 
roift  point  ce  me  femblc  que  la  loy  ait 
apporté  une  nouvelle  manière  de  com- 
mencer les  mois  » quoiqu’il  fait  mar- 
qué qu’elle  a changé  le  commence- 
ment de  l’année  je  croirois  volon- 
tiers qu’elle  laifla  les  Juifs  dans  l’ufagc 
déjà  établi  parmi  eux  . Ainfi  fi  les 
Egyptiens  & les  autres  nations  qui 
pouvoient  le  fervir  de  mois  lunaires , 
les  commcnçoient  à la  phafe  , on  a 
lieu  de  le  croire  aulfi  des  Juifs  i pourvu 
neanmoins  que  leur  année  fuft  lunai- 
re: car  il  me  femblc  que  Ion  en  doute 
pour  le  temps  de  Moyle,  & jufqu’a  la 
captivité  de  Babylone  . Quand  il  au- 
rait fui u calculer,  Moyle  fans  parler 
de  là  lumière  divine  & prophétique, 
cftoit  allez  inftruit  dans  toutes  les 
fcicnccs  des  Egyptiens  pour  faire  tous 
les  calculs  ncccll'aircs,  & pour  lailfcr 
aux  Juifs  des  cycles  propres  à regkr 
leurs  années  , leurs  mois,  & leurs  feftes. 
Mais  je  penle  que  le  plus  court , cft 
de  ne  le  point  engager  à dilputer  fur 
des  choies  ff  anciennes  , dont  nous 
avons  peu  de  counoiflance  , & qui 
après  tout  ne  nous  peuvent  guère  1er- 
vir . Car  il  ne  s’agit  pas  du  temps  de 
Moylê,  mais  de  celui  de  N.S.  & il 
cft  fort  difficile  que  de  l’un  on  puilfc 
conclure  pour  l’autre  avec  quelque 
certitude . 

XXIV. 

x.anu.p.sM*>  *JC  trouve  l’imagination  de  Mai- 
monide alfcz  pl  ai  fonte  fur  la  vilion 
oubliée  dans  le  Pentateuquc,  où  Dieu 
pour  apprendre  à Moyle  ce  que  c’cf- 
toit  que  le  Neomeuie , luy  fit  voir  la 
lune  quicommençoità  paroiftre  . Mais 
pourquoi  raporter  cela  û Icrieullmcnt  ? 
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'Si  vous  m’accordez  Philon  pour  la  p.$i  S4. 
conjonction,  je  ne  crains  pas  que  vous 
tiriez  un  grand  avantage  ni  du  TaL 
mud,  ni  de  Maimonide  , ni  de  tous 
les  Rabins  , quand  ils  lcroient  claire- 
ment pour  la  phalc.  Et  vous  avez  vu 
$ 1 j,  les  raifons  que  j’ay  de  ne  vous 
les  pas  accorder  fi  aifement . Mais  je 
fuis  oblige  'de  reconnoiftre  que  vous  P*s*» 
avez  raifon  de  dire  que  je  ne  les  ay 
peut-eilrc  pas  fort  examinez . 

XXV. 

'J’ay  fotisfoit  à ce  que  vous  dites,  ibu. 
que  les  Juifs  qui  ne  favoient  pas  quand 
on  avoir  vu  la  lune  à Jcrufalem  , dou- 
bloicnt  les  feftes,  &j’attcnsà  voir  des 
preuves  que  cela  fe  fift  du  temps  de 

Je  n’ay  jamais  dit  qu’on  facrifiaft 
ailleurs  qu’à  Jcrufalem . Pour  /avoir 
li  la  Pafquc  cftoit  un  famficc  propre- 
ment dit , & s’il  cft  vray  quelle  ne 
s’immolaft  point  hors  du  Temple , ce 
font  des  que  A ions  dans  lcfqudles  je 
n’entre  point. 

XXVI. 

'Je  n’examine  pas  fi  les  Juin  tram- 
feraient  leurs  Pafques , ni  fi  N.S.a  pu 
foire  la  Pafquc  fêparcmcnt d’avec  eux  : 

Cela  ne  me  regarde  point . Je  remar- 
que fcukmennt  dans  ce  que  vous  dites 
fur  ce  fujet,  'qu’en  parlant  de  la  règle 
de  ne  faire  Pafquc  qu’a  près  l’eqüJno- 
xc  , vous  fcmblez  luppolcr  que  les 
Juifs  l’ont  tou  jours  pratiqué  ainfi  : Au 
moins  vous  ne  faites  fur  cela  aucune 
diftintftion  de  temps.  Je  ne  doute  pas 
neanmoins  que  vous  n’ayez  remarqué 
ccquc  dit  la  préface  de  la  chronique 
pafcale  attribuée  à Pkrrc  d’Alexan- 
drie , dont  vous  parlez  amplement  . 

'Car  clic  paroift  bien  marquer  que  ks  Chx.paf.p.a.j 
Juifs  avoient  abandonne  cette  règle 
qu’ils  obfervoicnt  avant  la  ruine  du 
Temple  . Si  vous  voulez  vous  donner 
lapcinçdc  voir  l’homclic  146  du  f.? 
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volume  de  S.Chryfoftome  dans  Fedi- 
tion  de  Savilius,  vous  trouverez  qu'elle 
l'allure  très  pofitivement , p. 942.  a. b. 
Et  elle  dit  que  cette  année  là  mefme , 
ccft  à dire  en  671 , félon  UlTcrius  & 
le  Cardinal  Noris,  les  Juifs  faifoicnt 
Pafquc  avant  l’cquinoxe . 

XXVII. 

'Je  ne  croy  ras  qu’il  y ait  preuve 
que  Pilate  ait  cite  renvoyé  de  la  Judée 
en  l’an  , dés  Pafque . 11  fèroir  arrivé 
à Rome  avant  la  mort  de  Tibère . 
Mais  cela  ne  regarde  point  noftrc 
fujet,  & on  le  pourra  examiner  en  un 
autre  endroit . 

XXVIIL 

9.107*114.  *Si  les  Juifs  contoicnt  leurs  lunes 
par  la  conjon&ion  , comme  Philon 
porte  au  moins  beaucoup  à le  croire , 
6c  que  leurs  fuppucations  fufïcnt  exac- 
tes-, la  Pafquc  en  l’an  5$  s’eft  faite  le 
jeudi  . S'ils  ont  conté  par  des  tables, 
on  ne  peut  lavoir  fi  ç’aefte  le  jeudi 
ou  le  vendredi . Cette  incertitude  me 
fuffit  : mais  pour  vous,  mon  Père  , il 
vous  faut  une  entière  certitude . 

XXIX. 

P-11*  Il  me  fèmble  qu'on  ne  partait  point 

encore  du  mont  Garizim  du  temps 
d’Ezcchias,  comme  d’un  lieu  dcrcli- 

• s j " /*  gi°n  > le  Temple  des  Samaritains  n’y 
a efte  bafti  que  du  temps  d’Alexandre 
le  grand. 

XXX. 

Lami,p.ia4.  U n’eft  point  ncccflairc  que  les  Juifs 
difent  toujours  des  contes.  Mais-  s’ils 
en  difent  lbuvcnt,  on  ne  peut  pas  les 
alléguer  en  preuve:  Je  dis  quand  ils 
fèroient  allez  anciens  pour  faire  fôy. 
Qn  n'ççQUjy  point  un- menteur.  'Ils 
cftoient  fort  attachez,  dit-on,  à leurs 
traditions  : mais  ces  traditions  cftoient 
fou  vent  faufles  6c  erronées  dés  le 
temps  de  noftrc.  ScigiKur.  Combien 
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plus  depuis  leur  réprobation?  Nous 
croyons  ce  que  les  Grecs  & les  Ro- 
mains nous  difent  des  coutumes  de 
leur  temps.  Mais  s’ils  nous  parlent 
fans  preuve  de  ce  qui  s’eft  fait , je  ne  dis 
pas  mille  ans , mais  deux  ou  trois-ccncs 
ans  avant  eux,  nous  ne  les  croyons  plus, 
furtout  les  Grecs , faciles  comme  les 
Juifs  à croire  6c  à feindre  des  fables . 

Ainfi  quand  il  feroit  certain  'que  les  p.i*». 
Rabins  n'ont  point  voulu  inventer 
des  contes,  ce  qu’il  eft  aufti  aile  au 
moins  de  prefûmer  d’eux  que  de  bien 
des  Chrétiens  Latins  & Grecs,  noirs 
ne  pourrions  encore  faire  aucun  fond 
' fur  leur  témoignage  - 

XXXL 

Si  Phifon  c fi  oit  fehifmatique  \ & fi 
r agneau  pafcal  ne  s'immoloit  poine 
hors  dit  T empli . 

Ccft  une  grande  affaire  'de  traiter  p.ijs  tj?; 
Philon  de  fehifmatique  , pareequ’  il 
ruine  ce  que  vous  fou  tenez,  mon  Père, 
qu’il  faltait  que  l’agneau  pafcal  foft 
immole  dans  le  Temple,  & que  les 
Preftres  en  rcpandiffenc  le  fang  au  pié 
de  l'autel.  'La  fynagoguc  des  Àlcxan-  a'V.i. 
drins  à Jerufalcm,&  les  Juifs  d’Egypte  v'*‘ 
qui  s’y  trouvèrent  à la  Pcnrecoftc , ne 
portent  pas  fort  à le  croire . Il  me  fem- 
me aum  que  Joféph  ne  paroift  point 
dutouc  le  regarder  comme  un  lchifl 
maüque.  Je  penfe  mefme  qu’il  en  par- 
le toujours  fort  avantageufement  : 6c 
je  fçay  bien  au  moins  'qu’il  l’appelle  J°£ 
un  homme  illuftre  en  toute  maniéré  . 

'Alexandre  qui  avoit  fait  couvrir  d’or  M.w.cr.h 
& d’argent  les  portes  du  Temple  de  *"7  * 
Jcrufalcm,  eftoif  fôn  frère  :&  edane 
marque  nullement  que  ni  l’un  ni  l'au- 
tre fuft  confiderc  à Jcrufalcm  comme 
fehifmatique. 

Mais  Philon  décide  ce  me  fêmble 
luy  mefme  la  difficulté  . Car-  je  ne 
douce  pas , mon  Père , que  vous  n'ttyet 
vu  dans  un  écrie  tout  nouveau,  un 
X x x x iij 
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pafiâge  qu’Eufcbc  cite  de  Ton  livre  de 
la  Providence  , où  il  dit  qu’  il  avoit 
parte  par  Afcalon  pour  aller  prier  & 
facrifier  au  Temple  de  fes  anccftres . 


celui  d’Onias  eftoit  fehifmatique. 

Vous  ne  direz  pas  aflfu rément  qu’il 
l’ait  cru  de  celui  de  Jerulâlem  dans  fim.p.j 
vodre  reponfê  à la  diflertation  5 1 du 


3e  fcay  bien  que  vous  ne  direz  pas  Pere  Mauduit  fur  l’Evangile,  vous 
qu’Alcalon  tftoit  le  chemin  pour  aller  | avouez  qu’il  ne  condannoit  point  le 


Lami,p.ij7. 


thilo.p.tn. 


p.  s 


Lami . paCp. 

4î  jlfuit.p. 
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d’Alexandrie  au  Temple  d’Onias  à 
Heliople  en  Egypte . C’eftoit  le  che- 
min de  Jcrufalem . Philon  y alloit  donc 
facrifier  comme  Preftre  du  vray  Tem- 
ple, Se  non  de  celui  d’Onias,  'dont 
vous  dites  que  les  Preftres  eftoient  ex- 
clus de  celui  de  Jerulâlem  : & ainft 
vous  ne  pouvez  plus  l’acculer  d’eftre 
klufmatiquc. 

Vous  le  pourrez  encore  moins , fi 
vous  voulez  confiderer  ce  qu’on  vous 
a encore  cite  de  Ion  fécond  livre  de  la 
Monarchie , 'où  il  rcconnoift  que  Dieu 
n’eftam  qu’un,  n’a  voulu  aurtî  avoir 
qu’un  lèul  Temple  . Et  il  eft  aile  de  ju- 
ger que  par  ce  Temple  il  n’entend 
point  dutouc  celui  d’Onias  , 'puifqu’il 
dit  qu’une  infinité  de  perfonnes  y ac- 
couraient de  tous  les  endroits  du  mon- 
de à toutes  les  fcftcs.  La  defeription 
qu’il  fait  enfuite  de  ce  Temple,  ‘Si  fes 
grands  revenus  fondez  fur  les  contri- 
butions de  toute  la  nation  des  Juifs, 
ne  fourirent  pas  non  plus  qu’on  doute 
qu’il  ne  parle  du  Temple  de  Jerulâ- 
lem . 'Vous  demandez , mon  Père,  qu’il 
dife  qu’il  ne  faut  qu’un  fcul  Temple 
Se  il  le  dit  poficivement  dans  l’endroit 
mi  fine  que  vous  cirez:  J^wera^  ivuli 

àç  içi  $tiç  , xru  ripot  MMi 

'Mais  quand  on  n’y  lirait  point  ces 
paroles  , comme  vous  le  foûtenez  -,  a ce 
que  vous  en  citez  vous  mefmc  plufieurs 
fois,  fuffit  pour  prouver  quec’eft  fon 
fens . Car  puifqu’il  dit  qu’il  n’eftoit 
point  permis  ni  de  conftruirc  des  Tem- 
ples en  plufieurs  endroits,  ni  d’en 
baftir  plufieurs  en  un  mefine  lieu  , 
in  vtWaXfo/y  Jr  it  roarJ niWKa , je  ne 
voy  pas  comment  il  aurait  pu  croire 
qu’il  fuit  permis  d’en  baftir  deux  f 11  a 
donc  cru  que  celui  de  Jerufalcm  ou 


Temple  de  Jcrufalem,  &qu’iicn  par- 
le avec  éloge . 

'Cette  diflertation  du  Pere  Mauduit  Maud.p.4*,. 
me  fournit  une  nouvelle  preuve  , Se  47"* 
qui  eft  apurement  confidcrabk , pour 
montrer  que  Philon  ne  fut  jamais  ni 
fcliifmatiquc , ni  regardé  comme  tel 
parle  corps  des  Juifs.  'C’eft  la  manière  Ml',*|ei*F* 
dont  on  luy  raporta  le  deflein  qu  avoit  *°*#  ,0**‘ 
Caius  de  mettre  lâ  ftatue  dans  le  Tem- 

Elc  de  Jerufâlcm  , & l’extrême  dou- 
ur  que  luy  caufâ  cette  nouvelle,  qui 
n’cuft  pas  apparemment  fort  afflige 
un  fehifmatique  attaché  au  Temple 
d'Onias,  & par  confcqucnt  peu  fênfi- 
blc  à l’honneur  de  celui  de  Jcrufalenu 
On  peut  voir  Tendrait  dans  Philon  % 
où  il  eft  encore  plus  fon  que  dans 
l'abrégé  qu’en  a mit  le  P.  Mauduit, 

& y joindre  tout  ce  qu’il  dit  enfuite 
fur  cette  hiftoire  , avec  les  mefines 
mou  vemens  qu’aurait  pu  faire  Jofeph. 

Tl  y appelle  le  Temple  de  Jerufalcm  p.i«i*** 

Je  lieu  très  f acre  , To  ™ /*p#v , te  T emple 
fi  fameux  & fi  célébré , qui  brille  de 
tous  cofiez.  comme  un  foleily&  qui  attire 
y*r  luy  Us yeux  de  J Orient  & de  f Oc- 
cident. 

Je  penfè  , mon  Pere , que  c’eft  cet  en- 
droit qui  vous  a oblige  de  dire  que 
Philon  parle  avec  cloge  du  Temple 
de  jerufalcm . Mais  cft-ce  lâ  toute  la 
reponfe  que  vous  avez  â y faire  î Le 
Pere  Hardouin , fi  je  ne  me  trompe  , 
vous  avoit  objecte  celui  où  Philon  dit 
qu’il  paflbic  par  Afcalon  pour  aller 
facrifier  un  Temple  de  fes  anccftres.Et 
je  ne  trouve  point  que  vous  y répon- 
diez ri  dans  vos  reflexions  fur  fon 
fyftcrac , ni  dans  voltrc  dernier  ouvra- 
ge, quoique  ces  objections  méritent 
bien  voftrc  attention . Eft-cc  que  vous 
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voulez,  bien  nous  biffer  croire  que  cela,  & de  ne  point  emprunter  de  vos 
vous  n'ayez  rien  à y répondre?  Il  cft  advcrfaircs  de  fi  faibles  armes . 
difficile  apurement  de  n’avoir  pas  cet-  Ne  dites  point  non  plus  comme  eue, 
te  penfee.  Le  fchifme  dcPhilon  vous  je  vous  prie,  qu’il  ne  le  faut  pas  beau-  Hard.j».«. 
cft  d’une  trop  grande  confaqucnce,  coup  mettre  en  peine  de  ce  quedirPhi- 
pour  croire  que  vous  négligiez  rien  Ion,  s’il eft  contraire ï Jofcph.  Vous 
de  ce  qui  peut  l’établir  ou  le  détruire,  lavez  que  ceux  qui  parlent  ainfi  font 
Si  Philou  n’cft  fehifmatique , il  faut  aufii  prefts  d'abandonner  Joleph  que 
abandonner  une  grande  partie  des  tra-  Philon  ; & je  ne  voy  point  ce  que  cc- 
ditions  Juives  fur  la  Palquc.  Mais  fi' lui-ci  a audeffus  de  l’autre.  Il  cftoit 
effc&ivcment  vqus  n’avez  rien  à ré-jPrcftre  comme  luy,  plus  ancien  que 
pondre  à ce  qu’on  vous  allègue  contre  luy , frere  de  l’Alabarquc  & du  chef  de 
fan  fchifme,  pourquoi  ne  l’avouer  pas  tous  les  Juifs  d’Alexandrie.,  & le  plus 
ingenuement?  Eft-ce  que  nous  vou-  habile  de  tous  les  Juifs  de  fon  temps. 

Ions  établir  nos  opinions  , au  heu  de  j’aimerois  mieux  tafdicr  d’accorder 
chercher  à connoiftre  & à faire  con-  ces  deux  auteurs  j & peut-eftre  cela 
noiftre  la  vérité?  Cependant  qu’y  a n’cft-ilpasimpoffiblc. 
t-il  de  plus  vain  que  de  vouloir  éta-  Je  ne  voy  point  en  effet  qu’il  s foient 
blir  les  penfees  des  hommes?  Qu’y  a oppofaz  l’un  à l’autre  . On  cite 'deux  jof.an».l.  10. 
t-il  au  contraire  de  plus  glorieux  que  endroits  de  Jofaph , où  l’on  voit  que  ££  £17.  p. 
de  céder  à la  vérité,  & à Dieu  mef-  les  Juifs  venoient  de  tous  caftez  faire 
me)  la  Pafquc  à Jcrufalcm.  Mais  Philon 

Je  ne  croy  pas  au  refte,  monPcre,  le  dit  auffi-bicn  que  luy  dans  fan  fcr 
que  pour  vous  défendre  de  ce  que  Phi-  cond  livre  de  la  Monarchie  p.Sn.b.  ct 
Ion  die  de  l’immolation  de  la  Pafquc  comme  je  viens  de  le  remarquer  : Ef 
hors  du  Temple,  vous  voulufficz  avoir  en  effet  cela  cmpcfchc  t-il  que  cha- 
recoursà  ceux  qui  cherchent  del’ob-  cun  ne  fift  la  Pafquc  chez  foy  , fait  à 
fI4‘  feuricé  dans  fasparolcs. 'Vous  avez  rai-  Jcrufalcm  quand  on  y pou  voit  aller. 

fan  de  n’avoir  point  d’égard  à celui  fait  mcfme  ailleurs  quand  on  ne  le 
qui  a prétendu  s’echapcr en accufant  pouvoir  pas,  fi  c’eft  le  fantiment  de 
H fJ  g t Philon  de  parler  avec  des  exagéra-  Philon?  Vous  rcprcfcntcz  , mon  Pcre, 

Har  *M*  • tions  d’orateur . 'D’autres  prétendent  'que  Jofaphditque  JcsPrcftresfçeurcnt  Lan»,  p.  ni. 
qu’il  ne  veut  dire  autre chofa,  finon  en  l’an  66  , comblai  il  y avoir  eudç 
que  l'agneau  pafaal  s’immoloit  par  les  monde  à Jcrufalcm  , par  le  nombre  des 
particuliers,  oc  fa  mangeoit  non  dans  agneaux  que  l’on  avoit  immolez  à 
le  Temple  comme  les  autres  facrifices , Pafque  i ce  qu’ils  n’euffent  pu  favoir , 
mais  dans  toutes  les  maifons  jxirticu-  dites  vous,  fi  la  ceremonie  s’en  fuit 
litres . Mais  après  avoir  vérifié  tous  fas  faite  dans  les  maifans  des  particuliers . 
partages , je  ne  crains  point  de  fauf-  Mais  croyez  vous  que  l’on  ne  puiffe 
Lamî,  p.i  j4.  crirc à ce  que  vous  dites,  quefasparo-  favoir  combien  il  fa  tué  de  beftes  dans 
les  font  claires  pour  montrer  qu’il  a Paris,  fi  l’on  ne  les  va  toutes  tuer  dam 
cru  que  l’agneau  pafaal  fapouvoitim-  un  mcfme  lieu  ? Jofcph  ne  parle  pas 
molcr,  & s’immoloit  mcfme  hors  de  Je-  mcfme  des  Prcftrcs  en  cet  endroit  , 
rufalem,ou  au  moins  hors  du  Temple,  mais  des  Pontifes,  . EtalTu- 

fans  que  le  miniftcrc  des  Prcftres  y fu fi  rément  vous  ne  prétendrez  pas  qu’il* 
employé,  & qu’il  n’y  a point  dcchi-  aient  fait  eux  mcfmes  toute  la  ccrc- 
cane  à faire.  Je  vous  confaillc  fran-  monic.  'Dans  voftre  réponfe  au  Perc 
chcmcnt  de  ne  vous  point  retraiter  fur  Mauduir,  vous  faites  un  grand  fond  fur 
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j » . kcM.r.  cc  qUC  #jofep|j  afl'urc , dites  vous , que 
les  Preftres  immolèrent  alors  la  Paf- 
que,  là)  J’uWi.  Vous  elles  trop 
habile  pour  ne  pas  (avoir  que  cette  cx- 
prclEon  peut  lignifier  ils  immolent , & 
fou  immole , & pour  ne  pas  voir , fi 
vous  y voulez  faire  un  peu  de  réfle- 
xion, qu’il  n’y  a rien  dans  l’endroit 
qui  oblige  à prendre  plutoft  le  pre- 
mier feus  que  le  dernier . Mais  puilque 
le  premier  fait  combatrc  Joleph  con- 
tre Philon , vous  jugerez  fans  doute 
vous  mcfmc , mon  Perc , que  l’cquité 
& la  railôn  obligent  ï prendre  le  der- 
nier Cens , (clou  lequel  ils  s’ accordent 
parfaitement . Au  moins  clics  le  per- 
mettent : & cela  fiiffit  pour  vousofter 
l’avantage  que  vous  prétendez  tirer  de 
ce  Ci  ta  • 

Je  ne  fçay  point  qu’on  objefte  au- 
cun autre  endroit  de  Joleph  contre 
Philon  -,  & ainfi  il  ne  faut  point  les 
oppofer  l’un  \ l’autre , e fiant  comme 
impoffible  que  ni  l’un  ni  l’autre  fc  (oit 
trompe  dans  un  point  de  cette  nature. 

Pour  cc  qui  cft  de  l’Ecriture,  elle 
me  paroi (l  défendre  bien  polît ivement 
«t’immoler  f agneau  palcal  hors  de 
Jerufalcm  : car  pur  le  Temple  * il  ne 
me  Icmblc  pas  qu’elle  (oit  formelle. 
Ainfi  clic  cft  contraire  a Philon , s’il  a 
prétendu  qu’on  pull  immoler  la  Paf. 
P US-  ’ que  en  quelque  lieu  que  ce  fuft  /com- 

me vous  croyez  que  c’cfl  fa  pcnlcc . Je 
l’ay  cru  quelque  temps  avec  vous . Et 
il  cft  certain  que  Philon  donne  lieu  de 
luy  attribuer  cc  lens . Cependant  ayant 
depuisexaminé  davantage  ce  qu’il  en 
vULp^iM.  yans  ]c  livre  de  la  vie  de  Moyfc 
que  vous  citez  pour  cela , & qui  cft 
l’endroit  le  plus  formel,  jepcnfê  qu’il 
n’oblige  point  à dire  qu’on  puft  Faire 
la  Pafque  hors  de  Jerufalcm.  Car  quoy 
qu’il  dife  en  faveur  de  ceux  qui  en 
eftoient  éloignez,  'il  ne  leur  accorde 
neanmoins  que  la  Pafque  du  (ccond 
mois,  comme  à ceux  qui  s’ eftoient 
trouvez  en  deuil  à celle  du  premier. 
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Ainfi  nous  avons  grand  licü  de  juger 
qu’ils  ne  la  pouvoient  foire  félon  Phi- 
Ion  , auflî-bien  que  lelon  la  loy  qu’  il 
fait  profèffion  d’expliquer  en  cet  en- 
droit , qu’aprés  qu’ils  eftoient  revenus 
à Jerufalcm . Car  s’il  leureuftefte  per- 
mis de  la  faire  en  tout  autre  lieu,  pour- 

3uoi  cuflent-ils  efte  obligez  d’atten- 
rc  au  fécond  mois  ? Ou  plutoft  com- 
ment n’cuffent-ils  pas  efte  obligez  de 
la  foire  dés  le  premier  ? 

S’il  eft  vray  neanmoins  que  Philon 
ait  cru  qu’on  la  pouvoit  foire  hors  de 
Jerufalcm , il  ne  l’a  cru  apurement  que 
parccque  divers  Juifs  le  pratiquoient 
ainfi  . En  ce  cas  il  faudra  dire  que  la 
tradition  des  hommes  l’avoit  emporte 
en  cc  point , comme  en  pluficurs  au- 
tres , lur  le  commandement  de  Dieu , 
fondée  peut-eftre  fur  ce  railônnement 
de  Philon,  qu’on  n’cft  pas  criminel, 
& qu’on  ne  mérite  pas  d’eftre  privé  de 
faire  la  Pafque , pour  demeurer  loin 
de  Jerufalcm  , & ne  pouvoir  pas  venir 
célébrer  la  ftftc  en  un  pays  qui  n’cuft 
•as  pu  contenir  ce  grand  nombre  de 
Juifs  répandus  partout. 

Mais  en  fuppofant  que  Philon  fi 
divers  autres  Juifs  croyoicnt  qu’on 
pouvoit  foire  la  Palque  hors  de  Jeru- 
falcm , je  n’aurai  nulle  peine  à vous 
accorder  que  beaucoup  d’autres  fc  te- 
nant aux  termes  de  la  loy , foûtenoient 
que  cela  ne  fc  pouvoit  pas  . Les  Juifs 
auront  donc  efte  partagez  furce  point: 
Sc  cela  fera  bien  favorable  pour  ceux 
qui  croient  qu’ils  l’eftoicnt  aufil  quel- 
quefois fur  le  jour  auquel  il  falloir 
faire  la  Pafque  , afin  de  pouvoir  dire 
que  N.  S.  la  fit  le  jeudi  avec  une  partie 
de  la  fynagoguc , & que  le  refte  des 
Juifs  ne  la  fit  que  le  vendredi . Vous 
favez , mon  Perc , que  fi  ce  partage  de 
la  fynagogue  fc  peut  appuyer  fur  des 
raifons  qui  aient  quelque  fondement 
un  peu  probable,  c’cft  le  moyen  le 
plus  aifé  d’accorder  S.  Jean  avec  les 
trois  autres  Evangcliftes.  Et  ainfi  per- 
mettez 


Phi!.  r.Mof.1* 
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mettez  moy  de  vous  propofer  quel-  l’agneau  , & que  cela  continuoie  en 
ques  ditficultcz  qui  n’y  feront  peut-  Afrique  dans  le  IV.  ficelé  -,  mais  que 
cftrc  pas  inutiles.  enfin  cela  s’eft  aboli  à mefurc  que  la 

'Vous  fuppofez  comme  une  chofe  Michne  & le  Talmud  ont  acquis  de 
confiante  & avouée  de  tout  le  monde,  l’autorité.  'Car  pour  ce  que  vous  dites 
que  les  Juifs  n’ont  point  fait  la  Paf-  qu’ils  mangent  aujourd’hui  un  agneau  I,t* 
que  depuis  la  defiruction  du  Temple,  à Pafquc  , ou  un  morceau  d'agneau  fc- 
Mais  que  dirons  nous  furies  partages  Ion  Leon  de  Modcnc  p.  1 3 f , vousajou- 
où  nous  trouvons  qu’ils  immoloient  tcz  qu’ils  ont  fort  grand  foin  qu’on 
encore  l’agneau  pafcal  dans  le  IV.  & ne  le  puifle  prendre  pour  l’agneau  paf- 
V.  fieclcî  On  le  voit  bien  clairement  cal,  & que  pour  cela  ils  ne  le  font 
* ce  me  fémble  dans  Laâance  . ‘Cujas  point  roftir  . Cela  paroift  fort  Hifle- 
rcifiguram  Judai  ctiam  nunc  exhibent,  rent  de  ce  que  difent  Laftance  & $. 
cum  limin a fua  de  cruore  agtti  notant . Auguftin , qui  veulent  marquer  que  les 
Vous  l’avez  trois  fois  dans  Saint  Au-  Juifs  obfêrvotcnt  encore  une  partie  de 


gufiin.  ‘HZ  [JudatiJ/M  fum  tanguant  ïaloy.  S.  Juftin  &Tryphon  que  vous 
Cain  enm/igno  -y  facrificia  verb  ejuaibi  citez  pour  la  pratique  d’aujourd’hui  , 
fichant  ablata  font ....  Agnum  occidunt  , ne  difent  point  qu’on  ne  puft  pas  roftir 


az.yma  comtdunt  ; & enun  autre  en-  l’agneau  , mais  fc  fervent  du  mot  de 
droit , ’C ircMmcidurnttr  , fabbata  obfer-  fCnt , qui  ne  marque  pas  plus  le  fa- 
vant , Pafcha  immolant , azjma  corne-  crifice  que  le  Pafcha  immolant  de  S. 

P-  dont  . 'Il  (èmbloit  avoir  dit  dans  fon  Auguftin:  & les  juifs,  fclon  que  vous 
premier  livre  de  la  Gencfc  contre  les  les  décrivez,  n’auroient  garde  de  par- 
Manichccns , c.  1 }./>.$  j x . x.  df  que  les  lcr  comme  ce  Pcrc. 

Juifs  avoient  autre-fois  facrific  parmi  Je  trouve  quelque  chofe  dcfcmbla- 
les  Gentils.  11  avoue  dans  fes  Rctrac-  blc  fur  les  azymes  . 'Car  Origenc  dit  On.injoCk. 
tâtions  qu’ils  ne  pouvoient  pas  l’avoir  egalement  que  de  fbn  temps  perfonne  9a' 
fait  i Sic  Ht  cos  C nunc  vide  mus  , dit-il,  n’immoloit  fa  Pafquc , & ne  mangeoit 
fine  facrificiis  remanfiffe  -,  nifi  forte  des  azymes . Cependant  on  les  man- 
ejuod  per  Pafcha  immolant  ovem , hoc  geoit  en  Afrique  dans  le  IV.  fieele  \ & 
in  facrific io  députe tur , 'Vous  alléguez  tous  les  Juifs  le  font  aujourd’hui . Si 
que 'S.  Juftin  foûtient  que  l’immola-  vous  voulez,  mon  Pcrc,  que  ces  di  fic- 
tion de  l’agneau  cftoit  abolie,  parce-  rensufages  n’aient  commencé  que  dc- 
qu’on  ne  le  pouvoir  immoler  qu’à  puis  la  ruine  du  Temple  , cela  n’ira 
Jerufalcm , '&  que  Tryphon  paroift  que  contre  l’antiquité  de  la  Michne, 
avouer  tout  cela . Vous  y pouvez  join-  où  je  penfe  que  l’on  n’c»  voit  rien. 

• dre  Origcnc , 'qui  dit  que  de  fon  temps  S’ils  eftoient  des  le  temps  de  N.  S,  cela 
l’on  n’immoloit  point  la  Pafquc . Mais  fortifiera  beaucoup  le  fens  que  vous 
quoy  , faudra  t-il  donc  dire  que  Lac-  attribuez  à Philon,  & ceux  qui  foû- 
tancc  Sc  S.  Auguftin  fc  trompent?  Cela  tiennent  que  N.  S.  a fait  la  Pafque  en  un 
feroic  hardi:  & bien  des  gents  ne  nous  autre  jour  que  les  Juifs.  Ccft  contre 
en  croiroient  pas.  eux  que  vous  avez  à vider  ce  proccsj 

Je  ne  voy  donc  aUtTe  chofe  à dire,  car  il  ne  me  regarde  point, 
linon  qu’il  y avoir  deux  pratiques  11  faut  que  j’ajoute  encore  qu’ai 
parmi  les  Juifs,  & que  nonobftant  le  montrant  que  Philon  n’cftoitpas  fehiû 
fentiment  de  Tryphon,  fuivi  peut-eftre  manque,  je  ne  pretens  pas  foutenir 
afîcz  communément  de  fon  temps  , qu’aucun  des  Juifs  d’Alexandrie  ne  le 
d'autres  ne  lairtoient  pas  d’immoler  fuft . Mais  je  ne  dirai  aufti  qu’ils  l'cf- 
Hifi.Zccl.Tow.fi,  Yyyy 
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ves  politlvci.  Je  trouve  ma  fureté' 
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trouve  ma 

n’avancer  que  ce  que  je  trouve  dans, 
les  auteurs. 

Tour  ce  que  vous  dites , mon  Pere 
du  Temple  d Onias  ferme  par  Lupus; 
en  7J,  toute  la  fynagoguc  ne  pouvoit- 
elle  point  croire  qu’apres  la  deftruc- 
tion  du  Temple  de  Jerufâlem  on  de- 
voir transférer  le  culte  de  la  religion 
à celui  Là  ? 'Joféph  témoigne  que  Vcf 
paiîcn  lecraignoit,  & que  ce  fut  pour 
cela  qu’il  le  fit  fermer . Mais  il  ne  dit 

Ê)int  que  les  Juifs  d’Alexandrie  s’en 
r vident  auparavant:  & ainfi  jufqu’à 
ce  que  vous  l’aycz  trouvé  ailleurs  , 
vous  voudrez  bien  me  permettre  d’en 
douter.  'Ce  ne  fut  pas  Phi  Ion  féul  qui 
lé  trouva  accable  de  douleur  en  appre- 
nant que  Caius  vouloic  profaner  lej 
Temple  de  Jerufalcm  : & il  attribue 
le  mcfmc  fentiment  à cous  ceux  de  fa 
compagnie , c’cft  à dire  à tous  ceux  quej 
les  Juifs  d’Alexandrie  avoient  dépu- 
tez à la  Cour  pour  fôîitcnir  leurs  in-| 
terefts.  Vous  en  voyez  laconféquen- 
ce.  Je  vous  ay  déjà  remarque  'que  les  j 
Alexandrin)  avoient  une  fynagoguc  à 
Jerufalcm.  Mais  il  y faut  ajouter  que 
le  plus  grand  reproche  que  ces  Alexan- 
drins, auffi-bicn  que  les  aurres  Jn»6,| 
curent  à faire  contre  S.  Efticnne , for 


Vous  raporttz  quelquefois  à la  Paf- 
que  la  dcfénfé  d’offrir  avec  du  levain  , l7i* 
pour  en  conclure  que  mcfmc  félon  la 
loy , il  n’y  avoit  plus  de  pain  levé  des 
qu’on  immoloit  l’agneau . La  conclu- 
fion  m’eft  indifférente  : mais  je  ne  fçay 
fi  cette  défénfé  le  prouve  bien.  Car 
elle  fcmblcplutoft  ordonner  de  ne  rien 
mettre  fur  l’autel  oit  il  y euft  du  le- 
vain . 'Et  vous  reconnoifféz  en  un  en-  m*t. 
droit  qu’effc&ivemcnt  cela  cftoit  dé- 
fendu par  la  loy. 

XXXIII. 

11  me  fcmblc  que  l’Ecriture  ne  fou  fi- 
fre guere  qu’on  difé'quc  les  ccrcmo-  p.t*j. 
nies  ordonnées  pour  la  première  Paf. 
que , ne  l’eftoient  pas  aulü  pour  les  au- 
tres . Mais  ce  n’efi  pas  là  noftrc  quef- 
tion.  Car  qui  cmpcfcheradc  dire'que  p.i<7. 
N.  S.  mangea  debout  l’agneau  pafcal  , 

& fit  le  relie  du  repas  en  une  autre 
pofturc?  Vous  k citez  de  SChryfoftor 
me , & je  fuis  bien  aile  que  vous  me 
donniez  un  fi  bon  patron. 

XXXIV. 


Je  douterois  fort  que  'félon  l’Exo-  p.>7* 
de  & le  Deutéronome  , il  faluft  que 
k levain  fuft  ofté  avant  la  fin  du 
qu’il  ne  ceffoit  point  de  parler  contre  14-  Mais  il  n’cft  point  neceflaire  de 
le  lieu  famt  & contre  la  loy,  parce-  l’examiner  pour  noftrc  queftion,  non 
qu’il  difoit  que  J.G  détruiroit  ce  lieu  plus  que  tout  ce  qu’en  difcnc  lesRa* 

&c.  Jamais  rien  ne  marqua  moins  que  oint,  'ni  la  manière  dont  vous  parlez  p.177. 
les  Juifs  d’Alexandrie  regardaient  Je  des  pratiques  qu’ils  ordonnent , fur- 
Tcmplc  de  Jerufalcm  ou  avec  exécra-  quoi  il  y auroit  bien  des  obfcrvations 

à faire.  Mais  comment  avancez  vous  , p.*7». 
mon  Pere  , & comme  une  chofe  in- 
contcftablc , que  tout  cela  fé  faifoit  du 
temps  de  N.  S?  Où  en  cft  la  preuve  ?. 

J OA  cft-ce  que  la  loy  oblige  de  n’ap-  p.^ 
porter  pas  fur  un  cheval  nud  le  blc 
dont  on  faifoit  les  azymes , & toutes 
les  autres  chofés  de  cette  nacure  > Eft- 


tion  , s’ils  ne  vouloient  reconnoiftre| 
que  le  feul  Tcmplo  d’Ojiias  comme 
légitimé  , ou  au  moins  avec  unœil  de 
jaloufie . Car  ceux  qui  honoraient  le 
Temple  d’Onias , ne  pouvoient  man- 
quer d’eftre jaloux  delà  fplendeur  &1 
de  la  gloire  de  l’autre , qui  effaçoit  le 
leur  entièrement  , & qui  mcfmc  le 
condannoit  dans  lcfprit  de  prefquci 
tous  les  autres  Juifs. 


ce  à toutes  ces  pratiques  que  S.  Paul 
fait  allufîon  quand  il  parle  du  vieux 
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de  Wefler  ceux  que  je  rcipe&e. 

XXXV. 


levé  commença  fe  avant  le  quinzième. 
XXXVI. 
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levain  ? Je  fupprime  le  refte  depcor  défenfe.  'Mais  vous  venez  vous  mcfmc  p^livti». 

de  citer  ces  paroles  du  Deutéronome  : 

Vous  conterez,  fept  fe  main  es  depuis  le 
jour  que  vous  durez,  mis  U fducille  dunr 
Il  faut  prendre  garde  que  Jofeph  ne  ] Us  blez. . Ces  fepe  femaincs  fe  contenc 
dit  pas  'que  les  Azymes  àuxuticnx.  huit1  certainement  de  l’oblation  de  l’ho- 
jours,  mais  U fefte  des  Az.ymes  , ce  mer.  On  ne  commençoit  donc  point 
qui  peut  avoir  de  la  différence  » & ne  la  moiffon  avant  ce  jour  11 . Et  pour  la 
prouve  point  que  la  défenfe  du  pain  pratique  , je  ne  voy  rien  déplus  for- 
mel que  ce  que  vous  avez  cite  de  Jo-  jof.*i»U.j  c. 
feph,  ‘Qu’aprés  que  l’homer  a elle  pre- 
(enté,  ileft  permis  à tout  le  peuple  de 
Je  ne  voy  rien  quidccidc'fi  celui  qui  ' faire  fa  moiffon , & en  particulier  & 
avoit  ramaitc  du  bois  le  jour  du  fab-!en  public, 
bat,  fat  puni  ou  non  désle  jour  mef-  I 
me  , quoique  l’apparence  aille  àcroirc 

Voftrc  chapitre  i j,  où  vous  exami- 


qu’on  ne  différa  point  fon  jugement 
Se  fa  punition , tout  cela  ayant  pu  fe 
faire  en  une  heure  ou  deux.  J’en  ay 
parlé  plus  affirmativement  dans  la  no- 
te 1 6.  Et  je  puis  bien  avoir  eu  tort. 

XXXVIL 

Je  ne  conteftc  point  'que  le  Saint  Ef- 
pht  ncfoit  ddeendu  le  jour  de  la  Pen- 
tecofte  judaïque . Vi  § i ).  Mais  pour 
prouver  que  ce  n’a  pas  efté  le  lende- 
main , je  n’alieguerois  point  que  les 
Juifs  auroient  pu  prouver  par  des  té- 
moins qu’il  n’eftoit  rien  arrive  d’ex- 
traordinaire le  jour  de  la  Pentecoftc. 
Car  pour  peu  qu’on  eu  fl  preffe  ces  té- 
moins , ifs  auroient  efté  obligez  d’a- 
vouer que  ç’avoit  efté  le  lendemain , 
Se  auroient  ainfi  confondu  ceux  qui 
ks  wroicnt  produits. 

XXXVIII. 

Je  ne  comprcns  pas  bien  comment 
vous  pouvez  dire  qu’il  n’eftoit  pas 
abfolument  défendu  de  moiflonncr 
avant  l’oblation  de  l’homcr.  'Je  voy 
bien  que  Maimonide  foiirient  ce  fen- 
timenr  avec  des  raifbnnemens  pitoya- 
bks  . Vous  dites  que  le  Levitique  ne 
le  défend  pas . Je  le  veux , quoiqu’en 
appc liant  l’homer  les  premrees  de  la 
xnoiûbn , il  puffk  bien  marquer  cette 


XXXIX. 


mz  fi  l’on  peut  prouver  par  S.  Mat- 
thieu , S.  Marc , & S.  Luc , que  N.  S. 
ait  fait  la  Pafquc  legale  la  veille  de  fa 
mort  , cftle  fond  delà  queftion . Mais 
ccft  ce  que  j’ay  traité  dans  la  premiè- 
re partie  . Je  me  contenterai  donc  d’y 
ajouter  ici  quelques  remarques. 

'Il  femble  que  pour  vous  perfuader 
que  N.  S.  ait  fait  cette  Pafquc , il  fau- 
drait vous  trouver  dans  lestrois  Evan- 
geliftes  toutes  ks  ceremonies  de  la 
Pafqtte  legale  . S’ils  ont  efté  oblige* 
de  tout  dire , vous  avez  raifan . Mais 
pourquoi  y auront-ils  efté  plus  obligez 
pour  la  dernicre  année  que  pour  les 
autres  ? Ils  ont  dit  ce  qae  le  S.  Efprit 
a voulu  que  nous  fecuflîons.  Cher- 
chons donc  le  fens  de  ce  qu’ils  ont  dit , 
& laiffons  11  ce  qu’ils  n’ont  pas  dit  . 
Mais  j’ajoute  qu’il  ont  beaucoup  plus 
exprimé  cette  Pafquc  que  les  autres, 
dont  cependant  vous  ne  doutez  point. 
Car  ils  n’ont  point  ducour  parlé  des 
autres  , ou  fe  font  contentez  de  dire 
que  J.  C.  eftoie  venu  I Palquc  à Jeru- 
(alcm  : & ils  ont  dit  de  celle-ci , que 
c’eftoit  le  jour  auquel  il  falloir  immo- 
ler la  Pafque , que  J.  C.  fit  préparer  ce 
qu’il  foliote  pour  la  manger  , qu’il  vint 
I l’heure  A qu’il  mangea  la  Paîque. 


Yjryy  ij 
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Je  ne  fçay  s'il  cft  ncccffaire  d'avouer  'Vous  voulez  qu tparaverunt  Pafcha  JbjÿnX 

que  l'aeiicau  n’avoit  point  encore  elle  foit  la  recherche  du  pam  levé . Eftoit-  j, i.b.' 
sramole  lorfque  N.  S.  envoya  S.  Pierre  ce  pas  û l’aifoire  du  maiftrede  la  mai- 
&S  Jean  préparer  la  Pafque.  Mais  je  l'on  félon  les  Rabins»  & S.  Pierre  fut 
«c  voy  rien  qui  m'empefehe  de  vous  envoyé  préparer  àm*nScr  la  Pafque  . 
l'accorder  , & de  croire  qu’il  les  en-  Si  la  préparation  de  la  Pafque  com- 
voya  aufli-toft  apres  midi . 'Pour  que  mençoit  des  le  14  au  loir  , purquoi 
ce  n’ait  cfté  qu’apréslc  coucher  du  fo-  'difterez  vous  la  parafeeve  de  Pafque  P *v>. 
leil,  c'eftcc  qui  meparoift  formelle-  jufqu’aumidifuivant!  Ufalloit,  dites 
ment  contraire  'a  S. Matthieu  & à S.  vous,  peu  de  temps  S S. Pierre  pour 
Marc . "Vous  fcmblcz  fouvent  fuppo-  préparer  le  fouper . ’ll  en  fnlloit  tou- 
fer  que  j’ay  dit  que  ce  fot  fur  les  trois  purs  plus  qu’il  n’y  en  a depuis  le  fo- 
ou  quatre  heures  . J'ay  dit  quelques  leil  couche  jufqu’au  foir.  On  nepre- 
heures  ttvMt  le  foir  -,  & jenecroypas  pare  pas  mcfme  i fouper  pour  treize 
avoir  dit  autre  chofe.  Je  mets  ce  que  je  perfonnes  en  fi  peu  de  temps  , outre  les 
trouvcA  ie  ne  décidé  point  le  refte.  • trois  quarts  de  lieue  de  Béthanie  1 Jc- 

rufatem. 

A L Mais  il  me  vicnr  ici  une  autre  refle- 

'11  eft  certain  que  le  premier  jour  xion.  Ce  fouper  n’a  rien  de  commun  , 
des  Azymes  eftoit  commence  lorfquc  félon  vous,  avec  la  Pafque  que  Saint 
N.  S.  envoya  S.  Pierre  & S.  Jean  , en  Pierre  & S.  Jean  devoient  préparer  , 
comprenant  dans  ce  premier  jour  les  & qui  les  devoit  allez  occuper  , ayant 
dernières  heures  du  jeudi  i4.cdumois,  efte  envoyez  fi  tard.  Comment  donc 
pour  n’en  faire  qu’un  foui  jour  avec  fc  trouve  t-il  tout  preft  quand  J.  C 
le  1 f.e,  qui  cft  proprement  le  premier  arrive  aveefos  Apoftrcs  chez  un  liom- 
des  Azymes,  comme  les  trois  Evan-  me  qui  ne  les  avoit  point  attendus  ? 
gel  ides  & Jofcph  nous  y obligent  . Les  Apoftrcs  demandent  l'ordre  de 
Cela  a cfté  explique  dans  la  première  J.C  pour  préparer  la  Pafque,  qui  ne 
partie  $ 4.  C’cft  furquoi  je  vous  prie  fe  devoit  manger  que  14  heures  après, 
de  faire  attention , afin  que  leschofos  & ils  ne  demandent  rien  pour  leur 


foient  claires  & nettes . Je  ne  doute  pas 
que  Mr  Picnud  ne  foie  dans  le  mcfme 
fentiment , & je  croy  qu’il  fe  demcslc- 


fouper  du  mcfme  pur. 


ra  bien 'de  tout  ce  que  vous  dites  ici  'Vous  dites  que  fi  S.  Pierre  ne  fut  i.ij. 
contre  luy.mais  il  le  faut  laitier  faire.  envoyé  que  le  quinze,  il  n eftoit  plus 

temps  de  fe  préparer  à la  Pafque , Cela 
A L 1 1.  cft  yray  Mais  j*ay  coupurs  dit  qu’il 

'Vous  ne  convenez  pas  que  pardve-  avoit  efte  envoyé  le  1 4,  quelques  heu- 
runt  Pafcha  foit  le  fouper  que  J.C  fit  rcs  ayant  que  k foleil  fe  coucbaft. 
le  jeudi.  C’cft  pourtant  ce  qui  paroift  XLV. 

bien  clair . 'S.  Pierre  eft  envoyé  pré- 
parer à manger  la  Pafque  . il  la  pre-  'Vous  demandez  pourquoi  le  pre-  p.*ss. 
parc  i J.C  vient  à l’heure  , fe  met  à micr  des  Azymes  n’eftant  felon  moy 
table  , mange  la  Pafque:  Et  ce  n’cft  que  le  15*  du  mois , j’explique  de  la 
pas  celle  que  S.  Pierre  avoit  préparée  ? fin  du  14.*  ce  que  S.Matthieu,  S.Marc  , 
Pardonnez  au  moins  à toute  1 ’Eglifc 1 & S.  Luc , ont  dit  s’cftic  fait  le  f*cmier 
qui  ]’a  cru  ainfi. 


l.«.U 


• s.p.tjx. 


Lîtni  ,p.  aj«. 


P >SS  Ï.J. 
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jour  des  Azymes?  Je  croy  avec  Moyfê,  tcz  certaines  ce  que  nous  die  Maimo- 

Se  avec  Jofeph , que  le  premier  des  i 

Azymes  commence  proprement  avec 
le  x 5.®  de  la  lune,  Se  avec  Jofeph  & S. 


«idc  dans  le  douzième? 

XL  V III. 


Auguftin,quc  l’ufitge  avoit  étendu  ce 
nom  aux  dernières  heures  du  14.  Si 
cela  cil  Je  s Evangeliftes  ont  pu  dire  cn| 
parlant  de  ces  dernières  heures,  que  le 
premier  des  Azymes  eftoit  venu.  Il  n y 
a rien  en  cela  que  de  littéral  Se  de  fon- 
de . Que  fi  tout  le  1 4 eftoit  le  premier 
des  Azymes , comme  vous  le  voulez 
malgré  Jofeph  Se  Plu  Ion , Se  comme 
il  faut  que  vous  ledificz,ou  que  vous^ 
abandonniez  voftrc  fyftemc,  ce  que  je 
dis  reçoit  encore  moins  de  difficulté  . 

XL  VI. 

'Ce  que  vous  dires  qu’il  y avoit  huit 
jours  d’Azymes  , a cfté  expliqué  dans! 
la  première  partie*  Se  n’cmpcfche' 
point'que  le  fécond  desAzymes  ne  fuftl 
certainement  le  x fi.®  de  la  lune  félon 
Jofeph*  à quoy  je  ne  me  fouvicns| 
point  que  vous  ayez  jamais  répondu  , 
quoique  vous  ne  vouliez  rien  oublier 


'Vous  demandez  le  jugement  du 
leélcur  pour  favoir  qui  de  nous  deux 
explique  plus  naturellement  les  trois 
prcmicrsEvangcliftcsycar  c’eft  de  quoy 
il  s'agit  ici.  Je  mcfôumetsde  tout  mon 
coeur  & fans  rien  craindre  à ce  tribu- 
nal . Je  demande  encore  qu’il  juge  Ti  p.*ss  J«* 

S.  Pierre  prépara  le  fouper  que  N.  S. 
devoit  manger  le  mefmc  jour , ou  ce- 
lui qu’il  n’avoit  nul  déficit!  de  manger 
le  lendemain.  ^$41. 

XL  IX. 

'Je conviens  avec  vous,  que  S.  Marc  f*s«.i.it. 
Se  S.  Luc  doivent  s’entendre  du  14; 

& je  l’ay  prouve  autant  qu’il  m’a  elle 
poffiblc  dans  la  note  zfi,  pareeque  c’eft 
mon  fondement . Mais  je  croy  avoir 
prouvé  aufîi  dans  la  première  partie 
de  cette  lettre , que  ces  Evangeliftes 
s'entendent  ncceflai  renient  de  la  fin  > 

Se  non  du  commencement  do  14  .'Que  P***<*,-,,‘ 


dccequej'ay  dit.  Je  joins  Philon  a| fi  ceU  efi\  je  répété  ce  que  vous  com- 


Jofeph . Pour  les  Juifs  modernes,  vous 
favez  que  ceux  qui  cherchent  la  vérité 
de  Phiftoirc , la  cherchent  dans  les  au- 
teurs anciens , non  dans  les  nouveau  x . 

XLVIL 

Vous  ne  voulez  pas  que  l’onallc-j 
gucS.  Auguftin  lorfqu’il  s’agit  de  la 
doctrine  des  Juifs,  Se  de  Jofeph  . Je  ne 
le  cite  que  pour  prouver  ce  que  les 
Juifs Taifoient  de  fôn  Temps  à Car- 
thage Se  à Hippone . J1  n’avoit  pas  bc- 
fôin  pour  cela  de  Jo/èph,  qui  appa- 
remment eftoit  bien  rare  cnAfriqac*,| 
car  il  n'euft  pas  néglige  de  le  lircJ'our 
lesRabins,  jeconfens  qu’il  ne  les  aie 
jamais  lus.  Mais  peut-on  ne  pas  trou- 
ver un  peu  étrange  qu’on  ne  veuille 
pas  écouter  S.  Auguftin  parlant  dans 
IclV.  ou  V.  ficelé , Se  qu’on  veuille  la  Pafque  , cft-ce  préparer  à manger 
nous  obliger  à croire  comme  des  veri- , la  Pafque  ? N.  S.  ordonne  pofitivcmem 

Yyyy  ii; 


bâtez  dans  la  note  ifi.Qu’il  n’y  a point 
de  fubtilitcpar  laquelle  on  puifîé  dé- 
fendre voftrc  fentiment,  pu  1 (que  vous 
convenez  que  S.  Marc  Se  S.  Lue  par- 
lent de  ce  qui  fc  fit  le  jeudi , Se  que 
l’agneau  pafcal  s’immoloit  à la  fin  du 
14.®  J’en  dirai  encore  quelque  chofé 
en  achevant  cette  lettre.  Pardonnez 
moy  fi  j'ajoute  que  je  ne  fçay  à quoy 
revient 'tout  ce  que  vous  dites  fur  cela.  P‘*»***î7. 

L. 

'Je  n’examine  point  fi  N.  S.  prévint 
ou  ne  prévint  ps  le  temps  de  la  Paf- 
que . 11  me  femblc  que  non . Mais  je 
foûtiens  qu’il  a fait  la  Pafque . 

LI. 

'Avoir  une  chambre  pour  manger  1.1*. 


Mîjl.J*. 


».j*. 


P**- 
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qu’aprés  qu’on  aura  eu  une  chambre,' 
on  y prépare  tout  cc  qu’il  falloit; 
illic  parafe  nobis . 

lii. 

'Je  laiflé  à d'autres  à examiner  fi  l'on| 
doit  dire  que  }.C.ait  non  pas  laide  , 
mais  fait  concevoir  à les  Apoftrcs , & 
à toute  une  maifôn  > qu’il  ferok  la  PaC| 
que  legale,  apnd  te  facto  Pafcha  , lâ- 
chant bien  qu’il  ne  laferoitpas.  Si 011 
le  peutdire,  cela  ne  fait  rien  ni  pour 
vous  ni  pour  moy . Si  c’eft  tromper  , 
cela  eft  abfolumcnt  contre  vous 

LUI. 

Vous  faites  acheter  à S.  Pierre  des 
gafteaux  azymes  des  le  loir  qui  com- 
mençoit  le  14.*  N’avez  vous  pas  dit 
qu'on  ne  les  fâifôit  que  la  nuit  lui  van- 
te ? Leon  de  Mode  ne  p.  1 3 3,  dit  mcfmc 
quecc  n’eftoit  que  furie  midi  .On  n’en 
avoit  affaire  qu’au  commencement  du 
x f.«Si  S.  Pierre  avoit  tout  acheté  ,'que 
r eft  oi  t-il  à acheter  pour  Judas  à onze 
heures  de  nuit  l 

L1V. 

'Tout  cc  qui  regarde  l’agneau  pafcal 
demandoic-ii  plus  de  fix  heures?  Je  les 
puis  donner . 

L V. 

Vous  demandez  dans  l’Evangile 
des  preuves  que  N.  S.  mangea  l’agneau 
pafcal.  Tout  le  dit  dans  les  trois  Evan- 
gcliftes , v.  § 3 1 , & vous  oc  fiuiricz  dc-| 
truirc  l’imprclïïon  qu’ils  ont  toujours 
faite  fur  les  elprits.  Que  s’il  eft  conf. 
tant , comme  je  croy  l’avoir  prouve, 
que  la  dernière  Cene  a’cft  faite  dans 
lé  1 3 .«  du  mois , vous  ne  douterez  pas 
vous  mcfme  qu’il  n’y  ait  lait  la  Palque 
legale. Vous  dites  qu’il  ne  paroift 
point  que  les  Apoftres  aient  elle  au 
Temple.  Où  eft  la  preuve  que  cela 
foft  neeeflhire  ? Pourquoi  S.  Pierre  & 
Saint  Jean  n auront-ils  pas  pu  y aller 


[après  avoir  retenu  la  chambre,  & 
fait  les  autres  préparatifs  nccedaircs  ? 

N.  S.  n’y  a t-il  pas  pu  envoyer  d’autres 
Apoftrcs?  N’y  a t-if  pas  pu  aller  luy 
mcfme  dés  une  heure  après  midi  •>  & 
du  Tcmplcoude  quelque  autre  lieu  fe 
rendre  le  loir  à la  mailon  où  il  devoit 
(ôiipcr  ? Y a t-il  en  tout  cela  rien  d’im- 
poffïblc  ? Y a t-il  rien  de  contraire  à 
l’Evangile  ? Qui  m'cmpelchc  donc  de 
le  croire  î En  voulez  vous  des  preuves 
pofkives  ? Donnez  m’en  des  autres 
années.  Vous  dites  qu’il  paroift  qu’il  Pri*,.i.7. 
vint  à la  mailon  un  peu  après  Saint 
'Pierre  & S.  Jean.  Mais  où  cela  paroi ft- 
il?  Il  eft  die  qu’il  vint  le  loir  quand 
[l’heure  fut  venue  , & rien  davantage . 

LVL 

Je  ne  croy  point  qu’on  puide  dire  { 
que  S.  Pierre  ait  cfté  envoyé  après  le  14 
lolcil couché,  fans  forcer  je  texte  de 
S.  Matthieu  & de  S.  Marc,  ou  plutoft 
[fins démentir  ouvertement  ces  Evan- 
geliftcs.  Il  faut  démentir  P h don  & 
jolcph.Que  fi  ç’a  cfté  avant  le  foleil 
couche , voftrc  lyfteme  eft  ablblumenr 
infoùccnablc  . C’eft  particulièrement 
cc  qui  eft  traite  dam  la  première  par- 
tie. 

LVIL 

Vous  fêmblez  quelquefois  vouloir 
que  tous  les  Juifs  fulfcnr  obligez  d’ef- 
tre  prefens  dans  le  Temple  à l’immo- 
lation de  l'agneau  pafcal  r mais  vous 
vous  reduifez  auliîtoft  à dire  qu’il 
fudifoit  qu’ils  y vinlfcnt  le  rnelme 
jour  .'Dans  l’endroit  où  vous  traitez  à 
dedeinde  ces  ceremonies,  vous  dites 
ique  c’cftoit  allez  qu’un  de  chaque 
compagnie  députe  des  autres  affiltaft 
à l’immolation  de  fbn  agneau . Pbur 
moy,  je  demande  preuve  de  tout  cela, 

& je  ne  voypas  non  plus  que  Maimtv 
mdc  foit  afïcz  ancien  pour  nous  aflu- 
rcrnidc  cc  qu’il  avance, 'qu’un  ham-  p.a *1. 
me  ne  pouvoit  participer  à l’agneau 
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pafcal  offert  pour  luy , s’il  n’arrivoit 
que  le  loir  à Jcrufalcm,  ni  de  toutes 
k s autres  chofes  fomblables . S’il  les  a 
prifes  de  la  Micltnc , pourquoi  n’alle- 
gue  t-on  pas  la  Michne  mcfmc  ? C’cft 
comme  ceux  qui  nous  citent  de  Nice- 
phorc  ce  qu’on  trouve  dans  Socrate  Si 
dans  Sozomcn* . Mais  tant  qu’on  ne 
nous  aura  point  prouve  que  la  Michne 
cft  du  (ceond  ficclc,  contre  ceux  qui 
fouticnnenr  qu’elle  cft  du  VI,  nous  ne 
pouvons  pas  avoir  grand  egard  ï ce 
qu’elle  dit.  Pour  ce  qui  regarde  ccs 
réglés  vraies  ou  fauffesque  vous  citez 
ici  de  Maimonide,  je  Ibûcicns  que 
vous  n’avez  pas  mefme  de  certitude 
que  J.  C.  n’y  ait  pas  fatisfait  autant 
que  les  autres  années . 

L VI I L 

Faux  fins  donnez,  à ces  paroles . 

Dcfulcrio  defideravi  &c. 

#JC  CToy  que  ces  paroles  de  N.  S, 
J'ay  defirè  avec  ardeur  de  manger  cette 
Paftjue  t en  admettant  mcfme  l’expli-j 
cation  que  vous  y donnez  , Ai  (filent 
pour  prouver  qu’il  fit  alors  la  Pafquc 
legale  . Mais  ce  n’en  eft  point  la  feule 
preuve  . Vous  avez  vu  l'un  & l'autre 
dans  le  $ j . 

fuit.p.Sj.i*  'Celui  qui  prétend  que  dans  cepaC 
làgc,  hoc  Pafcha  fignifie  feulement 
lEucariftic,  Sc  que  noh  manducabo 
illud  regarde  la  Pafquc  legale,  fait 
bien  voir  qu'il  fout  faire  une  étrange 
violence  aux  paroles  de  la  Vérité  , 
pour  y trouver  voftrc  fens , ou  plutoft 
pour  empefoher  qu’on  ne  voie  quelle 
lccondanne  .Car  outre  ce  qu’on  vous 
a dit  que  quelque  fens  fpi rituel  que 
N.  S.  renfermaft  fous  crm  Pa/ejuCy  il 
falloir  neanmoins  qu’il  y euft  une  Paf-I 
que  vifiblc  & prefontc,  à ‘laquelle  il 
fift  allufion,  & qui  rendiftfes  paroles 
intelligibles  aux  A polir  es  : Outre  ctla,| 
dis-je,  à qui  perfuadera  t-on  que  hoc 
Pafcha  Sc.  illud  t qui  (c  fui  vent  immé- 
diatement , & avec  un  raport  vifible 
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de  l’un  à l'autre,  font  neanmoins  deux 
objets  tout  differens  ? 

Vous  démentez  vous  mefme  voftrc 
approbateur  , en  reconnoiffant  enfin  r-n 
que  le  fons  le  plus  naturel  de  cette  Paf- 
que  y eft  celui  de  la  Pafquc  legale. 
Mais  vous  prétendez  en  mcfme  temps 
que  cette  Pafquc  ne  fe  devoit  faire  qüc 
le  lendemain , & que  jay  defirè  en 
cet  endroit , fignifie  je  defir ois . Je  défi- 
rerois  feroit  encore  mieux  dans  voftrc 
fens:  mais  cela  n’importe . C’eft  tou- 
jours un  defir  de  N.  S.  qui  n’a  point 
cfté  accompli,  comme  vous  le  dites  . 
[Croyez  vous,  mon  Pcrc,  que  foc  s'ac- 
corde bien  avec  ce  fens  ? Car  naturel- 
lement il  s’entend  d’une  choie  pre- 
féntc:  &cftam  dit  d’un  fouper  par  un 
homme  qui  foupe,  il  cft  allez  difficile 
de  croire  qu’il  le  faille  raporter  an 
fouper  du  jour  fuivant. 

Vous  demandez,  je  ne  fçay  cù  , 
pourquoi  Jf.  C.  defiroit  fi  fort  de  man- 
ger la  Pafquc  legale  -,  quel  ragouft  A 
trouvent  à un  agneau , & d’autres  cho- 
fes fomblables  *.  car  je  n’ay  pas  retrou- 
vé l’endroit.  Mais  je  fçay  bien  que 
vous  vous  egayez  un  peu  fur  cela.  11 
n’a  pas  cfté  difficile  de  vous  fkisfairc  » 
en  vous  répondant  que  N.  S.  avoit  fou- 
haité  cette  Pafque,  parccqu’elle  de- 
voit cftre  auffi-toft  fui  vie  de  fa  mort,  de 
de  noftrc  rédemption  qui  cftoit  l’objet 
de  fes  défi» . Il  y devoit  inftituer  l’Ett- 
cariftie  &c.  Mais  vous , mon  Perc,  que 
vous  répondrez  vous  à vous  mcfme  I 
Qu’cft-cc  que  N.  S.  aimoit  fi  fort  dam 
une  Pafquc  dont  nous  ne  fa  von  s rien 
Gnon  quelle  ne  fut  jamais  ï fon  égard? 
Eft-cc  qu’il  euft  fouhaité  avec  ardeur 
de  prolonger  encore  fa  vie  de  deux 
jours’C  cft  la  foule  chofo  que  j’y  voie  i 
& c’cft  ce  que  voftre  pieté  ne  vous  per- 
mettra jamais  de  dire. 

Mais  quelle  que  foft  la  raifon  de  ce 
defir  , comment  n’avez  vous  point 
confideré  ce  que  c’ cft  que  faire  délirer 
ardemment  J.  C»  c’eft  à dire  à Dieu 


\ 
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nu-fine,  ce  qui  n’a  point  efte  accom- 
pli? 11  cftoit  homme,  & a pu  defirer 
comme  homme  ce  qu’il  ne  defiroie 
pas  comme  Dieu . C’eft  un  myftcrc 
incomprchenfiblc, comment  celui  qui 
voyoit  & qui  aimoit  parfaitement 
l’ordre  de  Dieu , c’eft  à dire  le  fien 
propre , pouvoir  defirer  ce  qui  y cftoit 
contraire . Cependant  il  s’eft  rabauïe 
à le  vouloir  faire  une  fois  pour  nous 
confolcr  dans  noftrc  ignorance  & 
noftrc  foiblcflc,  fc  pour  confondre 
ceux  qui  combatroicnt  la  vérité  de 
ion  Incarnation.  Mais  avons  nous 
droit  pour  cela  de  multiplier  fes  humi- 
liations comme  il  nous  plaift,  fans  en 
pouvoir  rendre  d’autre  raifbn , finon 
que  cela  nous  accommode  pour  foû- 
tenirunfentiment  rejette  partout  ce 
qu’il  y a d’anciens  & de  nouveaux  ? Je 
vous  avoue , mon  Père , que  cela  fcul 
me  paroift  terrible . 

Mais  ce  n’eft  pas  tout . Quand  N.  S. 
avoulu  defirer  pour  l’amour  de  nous 
que  le  calice  de  fâ  Paillon  paftaft,cn 
cft-il  demeuré  là  ? 11  navoit  garde. 

4joar.b.,;,r’  'Siinipfavoluntate  permanent , dit  S. 

Augufti»,  pravum  cor  videretur  eften- 
dere . 11  foumet  auflî-toft  cette  volonté 
à celle  de  fon  Pcrc , n’ayant  pris  l’autre 
que  pour  nous  apprendre  à foumettre 
demefinc  à l’ordre  de  Dieu  les  defirs 
que  la  foibleiTe  humaine  nous  fait 
avoir . Quelle  cftoit  donc  fa  volonté 
pleine  & parfaite,  fâ  vraie  volonté,  & 
comme  Dieu,  & mcfinc  comme  hom- 
me, finon  de  fè  foumettre  à celle  de 
fon  Pcrc , Se  de  mourir  pour  nous, 
comme  il  le  témoigne  en  tant  d’en- 
droits de  l’Evangile?  Mais  ici,  mon 
Pere,  que  voyons  nous  iclon  voftrc 
nouveau  fcns?Eft-cc  que  dtfiderio de- 
fîderavi  dans  le  ftylc  de  l’Ecriture , ne 
nous  donne  pas  l'idée  d’une  volonté 
permanente  , pleine,  parfaite , & abfo- 
luc,  furtoutquandriennc  corrige  cette 
idée?  J. C. aura  donc  fouhaité abfolu- 
ment  une  chofe , Se  elle  n’aura  pas  efté 
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accomplie  ? Eft-cc  pour  trouver  des 
chofcs  de  cette  nature  dans  l’Evangile 
de  J.  C,  qu’on  Vient  nous  y chercher 
des  explications  toutes  nouvelles,  & 
qui  en  forcent  la  lettre  mefmc  ? J’en 
parlo  avec  douleur  *,  & je  ne  fçay  ce- 
pendant fi  j’exprime  allez  celle  que  je 
fens,  Se  que  j’ay  remarque  dans  tous 
ceux  à qui  j’ay  oui  parler  de  cette  nou- 
velle decouverte . 

LIX. 

'Je  voudrois,  mon  Père  , que  vous  P*'**l*jj. 
n culficz  point  remarqué  la  qualité  de 
témoin  oculaire  dans  Saint  Matthieu , 
comme  quelque  chofe  de  confidera- 
ble.  Cela  cft  bon  pour  les  infidèles. 

Mais  pour  nous , ce  qui  établit  fon  au- 
torité , c cft  qu’il  a efte  le  miniftre  du 
S.  Efprit.  Airifi  nous  ne  deferonspas 
moins  à S.  Marc  St  à S.  Luc,  qui  ont 
pu  garder  l’ordre  du  temps  comme 
luy , fi  le  S.  Efprit  l’a  voulu . 

LX. 

'Permettez  moy  d’appcllet  encore  ^,171.1)7. 
de  Maimonide,  qui  dit  que  l'agneau 
fedevoit  manger  vers  minuit,  & du 
Talmud  qui  oblige  de  coucher  à Jeru- 
falcm . Et  neanmoins  pourquoi  N.  S. 
n’euft-il  pas  pu  revenir  dcGcthfemani 
coucher  a Jerufâlcm , s’il  ji’cuft  efte 
pris?  N’a  t-il  pas  pu  auflî  refer  ver 
quelque  chofe  de  l'agneau,  'fi  c’cftoie  P’,7°,î57* 
une  règle  de  finir  le  repas  par  une 
bouchée  de  cette  viande  ? Enfin  quand 
coût  cela  féroit  auffi  fondé  qu’il  l’eft 
peu,  N. S. n’a  t-il  pas  pu  négliger  8c 
omettre  à deflein  toutes  ces  traditions 
humaines  & phari laïques,  comme  il 
l’a  foie  ch  d’autres  rencontres,  & fc 
renfermer  dans  ce  qu’il  avoit  luy  mef- 
mc preferit  par  Moyfc? 'Pour  les  règles 
vraiment  Juives  de  fe  raflaficr  pleine-  Ul’ 
ment , & de  boire  quatre  coups , je  con- 
fins de  bon  cœur  qu’il  ne  les  aie  jamais 
obfcrvccs . 

XLI. 
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I*.  :7j.ap4«  'Je  n’ay  rien  à vous  di rc , mon  Pere 

fiir  voftrc  chapitre  rie  l’analogie  : car 
ce  n’cft  pas  ce  qui  décidera  noftre 
queftion.  Vous  en  perdez  neanmoins 
une  confident blc  dans  voftrc  opinion. 
Car  l’entrée  fnlcnndle  de  N.  S.  à Jc- 
rufalcm  , que  vous  mettez  ccmcfem- 
blc,  comme  les  autres,  le  dimanche! 
rie  devant  la  Pafiïon , auquel  1*  Eglifcj 
ixod.t  xv.j.  J’honore^  un  grand  raport  'à  ce  qui  eft 
ordonne  rie  prendre  le  dixième  du 
mois  l’agneau  qui  fe  devoit  immoler 
Lamî, P^m.  jg  L^c  _ '\rOU3  croyez  que  cela  fe  faifbic 
encore  du  temps  de  N.  S.  Si  donc  l’a- 
gneau s’immola  le  jeudi , le  io.«  aura 
cfté  le  dimanche  . Mais  dans  voftrc 
opinion  ri  ne  fut  que  le  lundi . 

L X 1 1. 

'Je  ne  croy  pas  que  vous  prouviez 
■bien  que  les  Juifs  menèrent  N.  S.  de 
chez  Caiphe  dans  le  Temple.  Maisj 
cela  ne  nous  fur  rien  , non  plus  que  ce 
que  vous  ajoutez  que  le  Sanedrin  nc| 
perdit  qu’ après  la  Paflwn.lc  droit  de 
juger  à mort.  J’ajoute  neanmoins  fur 
ce  dernier  point,  que  vous  le  fondez 
feulement  fur  ce  que  les  Juifs  dilcnt 
qu’ils  condannercnt  J.  C.  dans  lcur| 
Sanedrin . Et  pourquoi  le  Sanedrin 
n'aura  t-il  pas  pu  s’ aflcmbkr  chez 
Caïpheî  Mais  pu i (qu’ris  difent  aufl» 
félon  vous  mefine , qu’ils  ont  perdu  le 
riroit  de  juger  à mort  quarante  ans1 
avant  la  ruine  de  leur  Temple , & que 
tlans  l’Evangile  ils  rcoonnoilfcnt  qu’  il 
ne  leur  eftoit  pas  permis  de  Eure  mou- 
rir pçtlônnc,  il1  eft  bien  plus  naturel 
de  croire  qu’ils  ont  perdu  ce  droit  des 
l’an  30 , an  commencement  de  la  pre- 
riication  du  Mcfllcj  fi  vous  n’aimez 
mieux  dire  qu’il  ne  faut  point  s’at- 
refter  dutout  à ries  gentt  qui  (c  con- 
t Ctrl ifcnt,  . . 
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De  ce  qu'on  a cru  jufques  ici  fur  U 

dernière  Cene  de  noftre  Seigneur. 

Je  croy , mon  Pere  , que  j’aurai  peu 
de  remarques  à faire  fur  voftrc  fécon- 
de partie , puifqu’cljc  ne  confifte  guère 
qu’en  diverfes  réflexions,  qui  fbuvent 
ne  regardent  pas  noftre  queftion  : Et 
il  y en  a pluficurs  donc  il  ne  m'eft  pas 
difficile  de  tomber  d’accord  avec 
vous.  Je  fçay  que  ries  perfounes  qui 
ont  beaucoup  defprit  & de  lumière, 
trouvent  q uc  cette  parc  >c  de  voft re  ou- 
vrage peut  diminuer  le  refpeét  qu’on 
doit  avoir  pour  les  Peres  : ce  qui  (croit 
très  fafeheux  en  un  fiecle  tel  que  le 
noftre,  où  l’on  fe  donne  une  malhcu- 
reufc  liberté  de  meprifèr  les  plus 
grands  Docteurs  de  l' Egide,  & où 
l’on  abandonne  (ans  fer  u pu  le  les  peres 
«le  noftre  foy  , & les  amis  de  Dieu , 
fbuvent  pour  fuivre  ceux  qui  font  les 
ennemis  déclarez  de  l’un  & de  l’au- 
tre . Je  n’examine  point , mon  Pere , fi 
l’on  a raifbn  rie  juger  ainfi  de  voftrc 
ouvrage . Ce  n’cft  pas  là  ce  que  j'ay 
entrepris  de  traiter  : Se  vous  l'exami- 
nerez mieux  vous  mefine  dans  les  ré- 
flexions que  voftrç  pieté  vous  y fera 
faire  i ne  doutant  point  que  s’il  vous 
eft  echapé  quelque  choie  fur  cela , ce 
n’ait  efte  contre  l'intention  de  voftrc 
cœur. 

Pour  le  refte  , j’ay  befbin  le  premier 
en  bien  des  rencontres  des  raifbus 
par  lefqucllcs  'vous  montrez  qu’il  eft  P-1 
permis  dans  les  choies  qui  ne  regar- 
dent point  b foy  & les  mœurs , de 
chercher  des  lumières  que  d’autres 
n’ont  pas  eues  , & qu’il  ne  faut  pas  rc- 
jetter  une  opinion  fur  cebfcul  qu’elle 
eft  nouvelle. 

Je  ne  doute  point  aufti , mon  Pere, 
que  nous  ne  convenions  aifémenten- 
fcmblc,  que  quand  on  combat  un  (In- 
timent ancien  ou  commun,  il  ne  le 
faut  faire  qu’avec  de  fortes  raifbns,  & 
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beaucoup  de  modcilic.  Car  quand  ce  Pafquc  que  le  vendredi . Vous  ajoute  /, 
n*  cft  point  l'autoritc  infaillible  de  divertes  pratiques  de  Juifs  que  vous 
■l'Ecriture  & de  rEglife  qui  nous  con-  croyez  n'avoir  pas  efté  obfervccs  par 
duit,  nous  avons  toujours  fujet  de  N.  S.  danslaCcne.  Je  ne  fçay  pas  bien 
craindre,  puifquc  tout  homme  cft  fi  ces  trois  dernières  preuves  vous  font 
menteur,  que  nos  lumières  ne  (oient  particulières  ou  non.  j’airaeroismieux 
de  pures  tenebres , & qu’elles  ne  nous  vous  accorder  qu’elles  ont  toute  la 
fartent  prendre  pour  vray  ce  qui  cft  force  que  vous  cafehez  de  leur  don- 
faux  , ou  au  moins  pour  certain  ce  qui  ner  : mais  je  ne  puis  pas  trahir  ma  con- 
cft  douteux.  Je  ne  dis  point  ceci  par  fcience. 

raporta  vous,  monPere,  Je  loue  an  Je  fouluiterois , je  vous  l’avoue, des 

contraire  , Se  j’honore  beaucoup  la  preuves  plus  dccifivcs  que  tout  cela, 
modération  qui  règne  partout  dans  pour  oppofcr , je  ne  djs  pas  à l’Evan- 
voftre  livre , & je  ne  pretens  aufiî  nul-  gilc  ( car  je  fçay  bienque  fi  vous  eftiez 
lement  vous  acculer  d’y  avoir  Eut  au-  convaincu  qu’il  cft  contre  vous,  vous 
cune  faute  contre  la  retenu*  Se  la  n’auriez  pas  feulement  la  moindre 
modeftic  qu’on  doit  avoir  en  ces  fôr-  penfee  de  refifter  à cette  autorité  fû- 
tes d’occafions,  laiiTant  à d’autres  à preme,)  mais  pur  balancer  au  moins 
Examiner  fi  vous  n'y  parlez  point  de  ce  fentiment  general  qui  rejette  voftrc 
voftrc  opinion  avec  un  peu  trop  d’af.  opinion.  Vous  vous  étendez  beaucoup 
fnrince  . Je  le  dis  par  la  vuë  de  l’infir-  fur  ce  point  : Se  aflurémcnf  vous  avez 
• mité  generale  de  tous  les  hommes , & quelque  intereft  de  diminuer  flui- 
de la  mienne  propre  , fachant  que  je  prdTion  que  Eut  fur  les  efprits  le  con- 
fuis  capable  de  faire  en  cela  de  gran-  fentement  unanime  des  anciens  & des 
des  fautes , quelque  defir  que  /aie  de  modernes  à croire  que  N.  S.  fit  la  Paf- 
leseviter . Que  fi  cela  m’eft  arrive  foie  que  legale  , & mangea  l’agneau  pafcal 
dans  cet  ouvrage,  foie  dans  quelque  la  veille  de  fa  Paillon.  'Vous dites  que  Lami,p.j«7. 
autre  , je  conforte  que  je  fuis  coupablci  ce  qu’a  dit  un  Pere  n’eft  pas  la  règle  de 
Se  /en  demande  des  ï prefent  pardon  noftrc  croyance . Mais  il  ne  s’agit  pas 
à Dieu,  ài’Eglife,  & au  public.  d’uni  il  s’agit  de  tous. 

Pour  ce  qui  eftde  vos  raifôns , les  'Vous  dites  que  l’on  a long-temps  p.jr«.j*x 
partages  de  S.  Jean  ont  toujours  paru  cru  uni  ver  tellement  que  N.  S.  cftoit 
difficiles,  mais  fufccptibles  d’expiica-  mort  te  ou  le  iç  de  mars  , & qu’il 
tionj  & ils  ne  touchent  pas  melme le  n’ avoir  prcfché  qu’un  an.  On  s’eft 
Tond  de  la  difficulté . Vous  alléguez  bicncoft  détrompe  du  dernier , fondé 
outre  cela  di  verte  s preuves  pour  mon-  en  quelque  forte  fur  un  partage  de 
tfcrqucJ.O  n’a  point  fait  la  Palquc  l’ancien  Tcftamcnr,  mais  clairement 
teparÉment(faveclesJuiEi  & je  vous  ruine  par  l’Evangile,  tomme  vous  le 
ay  avoué  qu’elles  me  paroiflent  for-  remarquez  fort  bien.  Irenée  a cru 
tes  : mais  je  ne  fâurois  juger  fi  elles  le  contraire  dé*  le  II.  fiede  , Eufebc 
le  font  effeftivcmcnc , ne  les  ayant  dans  lcIIL  & le IV,  & plu  fleurs  au- 
point  examinées.  Je  ne  fauroismefmc  tresenfuite.  Pour  que  N. S.  fôitmort 
dire  fi  en  tout  cela  vous  avez  rien  de  te  1 5 de  mars  y on  ne  l’a  jamais  fondé 
bien  nouveau,  &qui  n’ait  point  déjà  fur  l’Evangile-,  Se  je  ne  fçay  fi  l’on 
efte  traké  depuis  long-temps.  Vous  trouve  aucun  Pere  qui  l'ait  dit , hors 
vous  étendez  fur  les  réglés  de  l’aftro-  S.  Auguftm.  Ainfi  ces  deux  Eiics  font 
• logic,  & fur  le  jour  de  laPentccoftc,  extrêmement  dirtcrens  du  noftre  . 

pour  montrer  que  les  Juifs  ne  firent  'Qui  a jamais  cru  qu on  fuft oblige 
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de  ne  ri/n  dire  qui  ne  foie  generale- 1 1*  autorité  de  la  tradition  dans  les 
mène  approuvé  de  tous  les  Peres?  Mais!  points  qui  le  règlent  par  la  tradition  ? 
il  cft  bien  fafeheux  de  combat rc  ce  qui  j$‘il  falloit  que  chaque  Père  en  parti- 
a elle  approuve  par  tous  les  Peres.  IcuJicrcaft  par  lé  dune  vente  pour  dire 
'Vous  admirez,  avec  r.ufan  leur  ac-  qu'elle  eft  de  tous  les  Peres,  il  ne  s'en' 
cord  dans  les  dogmes  client ic b : Ec  ils  | trouverait  peut-eftre  pas  une  feule  dont 
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ne  s'accordent  pas  moins  for  ooftrc 
fajet.  Ce  n’cft  point  dutout  un  de  ces 
points  , où  chacun  a Tes  opinions  par- 
ticulières. Dans  des  faits  mefmcoTdi-| 
naires  dont  il  n’y  a rien  dorts  l’ Evan  J 
gilc  , comme  ferait  le  )our  de  la  mort 
de  N.  S , fi  beaucoup  de  Pères  l'avoicnt 
mile  au  x $ de  mars»  il  faudrait  de  far- 
tes raifons  roue  avoir  droit  defaûtc- 
nir  qu’ils  le  fant  trompez . Mais  dans 
eclui-ci  je  ne  crains  point  de  dire  en- 
core une  fais  > que  s’il  y a des  raifons 
qu’on  puillc  écouter , il  faut  qu  elles 
foiene  claires  comme  le  foleil . 

'Enfin  vous  examinez  s’il  eft  vray  , 
comme  on  le  l’imagine  » que  la  con- 
dannacion  de  voftrc  lentiment  ait  cfté 

Erononccc  par  la  bouche  de  tous  les 
ères  : '&  vous  faites  une  énumération! 
de  ceux  qui  n’ont  rien  dit  fur  noftrc 
queftion,  ou  qui  ont  dit  des  choies 
dont  voua  inférez  fans  confequenccl 
voftrc  lentiment  '»  'ce  qui  ne  prauve, 
rien,  comme  vous  le  recûnnmffez 
vousmefme.  'Mais  vous  avnuez  quej 
Origenc  , S.  Anarolc  , S.  Jerome,  Saint 
Epiphane , S.  Ambrai  le , S Chryfofto- 
me  ,S.Auguftin»font  contre  vous . 'On1 
en  peut  voir  Les  palfages  dans  le  traité 
de  l’ Azyme  par  le  P.  Mabillon , qui  y 
ajoute  S.  Cy  fille  ,&Procered’ Alezan- 1 
dnc,&.  Théodore! . 'S.Fulgcnce  le  dit 
encore,  commet  ne  choie  qui  ne  re- 
çoit pas  de  diificulré . Mais  ceux  dont! 
vous  le  reconooilTcz  me  futfifenc  : 'de 
vous  ne  ruez  pas  qu’ils  n’aicnccftc  fui- 
vis  de  tout  le  monde . Je  me  contente1 
de  cet  aveu  fans  examiner  davantage 
la  choie.  Car  n’eft-cc  pas  fa  ce  qu’on 
appelle  tous  ks  Peres  dans  l’ufage  or-1 
dînai  rc  , St  dans  le  langage  de  l’Egiife  ) 
En  faut-il  davantage  pour  former 


on  le  pu  ft  croire.  Quand  plu  Heurs,  Se 
des  principaux  , ont  dit  clairement 
une  choie  , non  comme  concédée , mais 
comme  le  lentiment  commun  de  leur 
temps»  & que  d’aurres  n’out  point 
dit  le  contraire,  jt  ne croy  pas  qu’on 
ait  jamais  fait  difficulté  de  dire  qu’elle 
eft  appuyée  par  le  confentement  de 
tous  les  Peres . L’ Eglife  n’en  deman- 
deroit  pas  davantage  pour  faire  une 
d cci  lion  de  fby  dans  des  chofesqui  en 
pourraient  eftre  une  matière . 

Je  ne  dis  pas  que  noftrc  difficulté 
fait  de  ce  genre , Se  qu’on  en  doive 
faire  un  point  de  fby , 'comme  vous  pw 
vous  plaignez  que  quelques  uns  font 
foùtenu . Je  veux  bien  mcfme  ne  le  pas 
appeller  la  tradition  de  PEglifê , puis- 
que l’on  veut  que  ce  tenue  marque 
feulement  les  chofes  qui  regardent  le' 
dogme  & les  moeurs.  Je  laide  à d’au-  * 
très  l’examen  & le  jugement  de  cesi 
queftions . Mais  en  fin  c’cft  un  fak  très  * 
important  en  luy  mcfme , qui  l’eft  eiw' 
corc  pour  les  confoquences  à l’égard 
des  Grecs  * que  je  croy  avoir  prouvé 
eftre  certainement  Se  clairement  dans 
l’Evangile , Se  que  tout  le  monde  a cru 
y voir,  ks  anciens  Se  les  nouveaux , les 
Peres,  tesfeolaftiques,  les  interprètes.’1 
Je  n’ay  garde  de  diffimukr  , mon 
Pere  , que  'vous  croyez  trouver  dans  mih'j* 
l’antiquité  des  témoins  de  voftrc  opi- 
nion , Se  que  vous  y en  trouvez  effec- 
tivement . Je  l’ay  déjà  reconnu  dans 
la  note  x6  , Se  j*y  ay  marqué  tous  ceux 
que  vous  produifel  ici,  hors  la  chroni- 
que d’Alexandrie  dont  je  n’avois  pas 
vu  le  pafîage . S’il  faut  donc  vous  ré- 
pondre encore  ici  fur  ce  point,  j’ef- 
pere  vous  montrer  dans  un  article 
particulier , que  vous  avez  peu  ou 
Z z z z i j 


p.jrt. 


7*1  LETTRE  A U -R.  T..LAMII  1 

point  de  droit  de  citer  pour  vous  Saint  I cinq  pourraient  bien  mefmc  fêredui- 
Apollinaire  d’Hieraplc  , S.  Clément' re  à trois  : Carjenefçay  fi  des  deux 
d’Alexandrie,  S.  Hippolytc,  te  Saint  , marquez  par  Photius,  le  premier  ne 
Pierre  d'Alexandrie,  qui  feraient  ve-j  ferait  point  Philoponc,  & le  fccomt 
ritablement  des  autoritez  . 'Je  vous  ac-|  celui  dont  un  copiftc  nous  a fait  Saint 
cordc  Jean  Philoponc,  & j’ay  à vous  Pierre  d'Alexandrie.  J’y  voy  quelque 
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remercier  de  m’avoir  appris  qu’il  neft 
que  du  VILfieck,  au  lieu  que  je  l'avais 
mis  du VI.  On  prétend,  dites  vous, 
qu’  il  fut  attache  aux  Monochelites . 
'Mr  du  Pin  dit  qu’il  cfloic  de  la  fc&c 
des  Tritheïtes,  * te  qu’il  a écrit  pour 
fbûtenir  que  le  Concile  de  Calcédoine 
a cfté  Ncftorkrn  : à quoy  il  ajoute  que 
cet  auteur  cft  auffi  agréable  dans  lôn 
ftylc,  qu’impie  dans  fa  doârinc,  te 
foiblc  dans  fes  raifonncmens.  'Je  vous 
accorde  encore  la  chronique  d’Ale- 
xandrie, te  quelle  cft  a ni  fi  ancienne 
que  Philoponc , fans  croire  vous  accor- 
der beaucoup  . Car  je  vous  ferais  tort 
<lc  croire  que  vous  voulufiîez  fbûtenir 
'ks  choies  ridicules,  (ce  font  les  ter- 
mes de  M‘du  Cange,  ) qu’on  y lit  au 
mefmc  endroit  fur  Pilate , fur  Hcrodc  , 
& fur  divers  autres  fujccs.  Jenefeay 
pas  mefmc  fi  vous  oferiez  ailurer  que 
l'auteur  en  fuft  Catholique  : Car  je  ne 
croy  pas  qu’il  y en  ait  de  preu  ve . Et  je 
fçay  bien  qu’il  y a des  choies  qui  vien- 
nent certainement  d’un  hérétique . 

Apres  ces  deux  auteurs  , &lc  vray 
ou  faux  Pierre  d’Alexandrie,  que  je 
reférve  pour  le  $ 7 j , 'vous  citez  pour 
vous  les  deux  anonymes  de  Photius  , 
dont  nous  favons  aulfi  peu  la  religion 
te  lafoy , que  le  nom  , le  temps  , te  le 
pays,  '&  qui  font  contraires,  dit  Pho- 
tius, au  fentiment  de  S.  Chryfoftomc 
Se  de  l’Eglifê  :-'Car  le  root  d’i  prefent 
que  vous  ajoutez  à l’Eglifc,  n’efl  pas 
dans  le  texte.  Ainfi  dans  toute  l’anti- 
quité , & jufqtt*  au  XI.  fiecle  y vous  ne 
vous  ne  trouvez  à oppofer  à la  croyan- 
ce univerfelle  que  çinqpcrfonncs,  un 
hérétique  trop  connu  pour  l’honneur 
de  voftrc  opinion , & quatre  inconnus 


apparence  : mais  je  laific  à ceux  qui  le 
voudront , la  peine  d’examiner  une 
chofc  très  peu  importante  à l’hiftoire, 

& encore  moins  à l'Egide. 

Depuis  le  XL  ficelé,  que  les  Grecs  fi- 
rent tout  à tut  fchifmcavec  les  Papes , 
ils  vous  fburniifcnt  davantage . tar  p.j7*.j7p. 
Cedrcnc,  ceux  dont  parlent  Theophy- 
ladc  te  Euthymius , te  divers  autres 
encore  , ont  cmbrailé  le  fenciment  de 
Philoponc . Et  il  ne  faut  pas  s'étonner 
que  le  defir  de  combaerc  les  Azymes- 
des  Latins,  ce  qui  faifbir  un  des  points 
de  la  difpubc,  les  ait  portez  à nier  une 
chofc  qui  mettoit  noftre  pratique  hors 
de  toute  atteinte . Tous  les  fchifma ti- 
ques P auraient  Eut  apparemment  y 
s’ils  n’eu  fient  dtc  arreftez^  tant  par  la 
clarté  de  l'Evangile,  'que  par  lautori-  P J7** 
te  de  S.  Chryfoftomc , comme  vous  lè 
dites,  te  des  autres  Pères.  Pour  les 
Latins  , 'vous  avouez  que  vous  n’y  pj-t®-34i». 
trouvez  point  de  patron  jufqu  ’à  Ni- 
colas de  Villcgagnon,  dont  l’ouvrage 
parut  en  iftfp,  après  le  Concile  dis 
Trente,  deDominis,  ficVccchictus. 

'Vous  croyez  quelquefois  pouvoir 
tirer  avantage  de  ce  qu’on  ne  trouve 
point  qu’il  y ait  eu  de  difpute  dans 
l’antiquité  fur  ce  fiijct , & de  ce  que 
les  Peres  fuppofent  que  N.  S.  a mangé 
l’agneau  palcal  fans  l’examiner-  Mais 
je  penfe  , mon  Père  , qu’en-  eda  vous 
alléguez  pour  vous  ce  qui  eft  de  plus 
contre  vous  , Car éeft  la  preuve  de  ce 
que  je  vous  ay  dit,  que  IcsPercsont 
cru  voir  clairement  ce  fait  dans  l'E- 
vangile , te  que  tout  le  monde  le 
croyat  de  melme.  de  leur  temps.  Et 
quelle  plus  grande  marque  peut-on 
avoir  que  cela  y cft  effectivement  » . Us 


qui  ne  valent  peut-eftre  pas  mieux  .Ces  j ont  elle  partagez  dans  ce  qu!iba  plu-à 
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Dieu  île  huiler  obUrur  dans  l'Evan- 
gile, ii  N .S.  a fait  la  Pafquc  avec  les 
Juifs r mais  il? ne  loue  point  elle  fur 
ce  qui  Eue  noftrc  quefÜon  .'Et  quoique 
vous  trouviez  que  voftrc  fantimenc 
n’a  rien  d’obfcur  » perionue  cepen- 
dant ne  l’y  a vu . 

'Vous  prétendez  neanmoins  «a  mef- 
mc  temps,  ou  vous  nous  donnez  lieu 
de  croire , qu'il  y a eu  quelques  contef. 
tac  ions  fur  ce  fujee . Car  vous  dites  que  I 
les  Quartodccimans  s’appuyant  fur  ccj 
que  N.S.  avoir  laie  la  Pafquc  legale  la 
veille  de  fa  mon  , quelques  uns  des 
docteurs  orthodoxes  leur  contcftcrcrr 
ce  fait.  Je  ne  me  fouviens  point  files 
Quartodccimans  le  (ondoient  fur  ce 
que  N.S.avoit  mange  l'agneau  paie  al  : 
& vous  ne  citez  rien  fur  cela  - Pour 
ceux  que  vous  dites  l avoir  nie  contre 
eux , je  penfe  que  vous  voulez  mar- 
quer'les  trois  auteurs  dont  vous  parlez 
dans  le  chap.  7,  & q»c  nous  exami- 
nerons auffi  dans  le  $ 7 3.  Il  me  famblc 
. que  vous. dires  dans  voflrclivre,  que 
S.Chryfoflomc  fou  tient  le  fentiment 
commun  contre  des  gents  qui  en  dbu-| 
toicnt*  'Vous  citez  de  Phiiopone  , & 
vous  ne  lecoDtcflcz  point , que  de  ion 
temps,  c’eft  ï dire  au  commencement 
du  VILficde , il  y eut  des  difputes  fur 
ccfujct . Philopone  & peut-eftre  trois 
ou  quatre  autres,  comme  nous  venons 
do  voir  ontécrit  avant  Phocius  pour 
le  fentiment  que  vous  ibûtenez . Cc- 
drcnc  9c  d’autres  l’ont  fait  depuis . 

La  chofc  n’a  donc  pas  absolument 
efte  fans  difputc  î 11  a donc  falu  l’exa- 
miner . Et  quel  a cité  le  fruit  de  lzdif- 
putc  & de  l’examen  ? 'Vous  rcconnoif- 
fez  que  pour  les  Latins,  ils  ont  tous  cflé 
contre  vous  jufqu’en  'Dans  le 

Concile  de  Trente , où  vous  dites  que 
l’on  avoit  grand  loin  de  ne  point  tou 
cher  à tout  ce  qui  eftoit  difputé  entre 
les  Catholiques,  on  fuppofa  comme 
une  choie  confiante , que  J,C.  avoir 
inflitué  la  Palque  nouvelle  après  la, 
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célébration  de  l’ancienne  . 'Car  dc'p.jot. 
vouloir  dire  que  cela  ne  décide  point 
fiN-S.  célébra  luy  mcfir.c  la  Palque, 
ni  fi  ce  fut  la  mcfme  année  qu'il  infti- 
tua  l’Eucanltic , je  n’ofenois pas  dire, 
depeur  de  vous  orienter , 'que  c’cft  faire  p. 
une  chicane , fi  ccn’clfoir  voflrc  propre 
terme . Le  Concile  ne  décide  point  cf-  p.joi.i. 
fautivement  di  vertes  autres  qucûions 
qu’on  fait  fur  cette  Palque  : mais  pour- 
la  noftre , il  parle  affairémcnt  & fans 
ambiguité  de  l'opinion  que  je  'foù- 
ciensr  comme  de  l’unique  qui  fuft  alors 
rcccuë  dans  1 Eglife  latine  r '&  vous 
elles  enfin  oblige  de  l’avouer . Pour  la 
voflre  , mon  Pcrc,  ) aime  mieux  vous 
I ailler  ra porter  à vous  mcfme  de  quel-» 
le  maniéré  elle  y a cfbc  traitée  depuis 
l’air  1 f 6 py  qu’elle  a commencé  à y pa- 
r 01  tire. 

A l’égard  de  l’Eglifc  greque  , ni  le? 
difputcsdu  11,  du  UI,  & du  lV,ficclc, 
js’il  yenaeu,  ni  celles  du  VII,  n’onf 
point  empefehé  que  le  fentiment  com- 
mun n’y  paroiifa  toujours  comme  une 
choie  rcccuë  fans  difficulté  . PhocitK 
rejette  le  voftrc  comme  contraire  à 
celui  de  l’Eglifè . Que  fi  cet  endroit  cft 
ajouté  par  quelque  Grec  poflcrieur, 
comme  vous  le  foupçonnoz  , cclaétciv* 
dracncore  plus  loin  le  fentiment  una- 
nime de  l’Egli fa  greque.  Si*  depuis  le 
XI.  ficelé  le  dcfïr  de  corn  bat  rc  le? 
azymes  des  Latins , qu’on  ne  fauroit 
attaquer  que  par  cet  endroit , a porté' 
quelques  Grecs  L fbùtenir  voflre  opi- 
nion , ce  n’cfl  pas  une  chofe  qui  vous 
foie  fort  avantageufc.'Et  vous  recon-  p.jS«.l.t*t 
noiflcz  neanmoins  que  mcfme  la  pluf.  ,74‘ 
parc  des  Grecs  font  demeurez  dans 
leur  ancien  fentiment. 

'Ne  dites  donc  plus,  s’il  vous  nlaifl, 
qu’il  ne  faut  pas  faire  de  fond  fur  ce 
qu’on  a toujours  fuivi  l’opinion  conv 
raune,  parcoqu’clle  n’a  point  «fie  dé- 
bat uë  ni  examinée . Dites  pi utofl quel- 
le n’a  point  eu  befoin  d’examen , eflant 
claire  dans  l’Evangile  -,  quelle  ancan- 
Zzzz  iij 
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moins  cftc  contcftée  , parccque  les  L X V 

hommes  conteftent  tour  \ & que  la 

contcftation  n’a  lcrvi  qu’à  en  faire  Je  ne  voudrois  point  dire  'que  leî  p.jocJ.i». 
mieux  voir  la  certitude.  'Après  cela  il  Apoftres  n’ont  point  prevu  les  diffi- 
n’y  a pas  trop  fujet  de  s’étonner  fi  juf-  cuirez  de  critique . £ft-ce  à nous  à don- 
qu’à  voftrc  Harmonie , onacru,com-  ncr  des  bornes  à leur  lumière  toute 
me  vous  le  dites , quclelcnrimcnt  que  divine?  Qui  nous  oblige  d’entrer  dans 
vous  avancez  eftoit  tellement  abfur-  cet  examen?  LcS.Efprit  qui  les  a fait 
de,  qu’il  ne  meritoit  pas  qu’on  y fift  parler,  a tout  prevu,  & n’a  pas  voulu 
attention,  ni  de  trouver  étrange  que  tout  éclaircir.  Cela  vous  foifit,  & à 
Maldouar , le  P.Pctau,  & tous  les  moy  aulîi.  Adorons  en  ce  point  la  là- 
plus  fameux  interprètes  l’aient  rejette  gc(Tc  : Révérons  ces  oblcuritez  mek 
avec  mépris. 'Vous  vous  plaignez  de  la  mes:  Tafehons,  fi  Dieu  nous  y appel- 
feverité  de  vos  ccnfeurs , & vous  les  le  , de  les  éclaircir  par  les  règles  de  la 
accufcz  quelquefois  d’emportement . tradition  . Mais  ne  nous  fermons  pas 
La  qucflion  eft  de  Ravoir  fi  voftre  les  yeux  pour  ne  pas  voir  ce  que  le  S. 
opinion  eft  clairement  contraire  à l’E-  Efprit  nous  dit  clairement . Le  point 
vangilc , comme  tout  le  monde  l’a  cru  . en  queftion  me  paroift  élire  de  ce  gem 
'Vous  dites  qu’on  l’a  condanncc  , par-  re,  puilque  tous  les  Peres  & toute  l’E- 
ccqu’on  ne  l’a  pas  examinée,  & qu’on  glife  l’a  trouve  clair  dans  l’Evangile# 
n’en  a pas  connu  les  vraies  preuves,  hors  un  très  petit  nombre  de  pcrfbn* 

Qui  n’en  pourra  pas  dire  autant  ? Mais  nés . . ' * 

enfin  voilà  ces  vraies  preuves  aile-  LXVI. 

guces . Diverfos  pcrfonncslesont  exa- 
minées, & les  examineront  fans  doute  Je  n’ay  garJede  vous  conteftcr'quil  p.jt*. 
encore.  Je  l’ay  fait  comme  d’autres,  n’y  ait  bien  des  fûts  feux  dans  l'office 
fo‘ vaut  l’engagement  où  j’aycru  que  de  l’Eglife.  Mais  je  n’en  voudrois  pas 
l’ordre  de  Dieu  me  mettent.  On  verra  'donner  pour  exemple  l’hymne  Lxftns  p.ji*. 
dans  quelque  temps  fi  cet  examen  jex  qui  jam  ptraüis  _ Je  ne  dis  pas 
vous auraefté avantageux. 'Vous dites  quelle  n’ait  die  faite  for  l’ancienne 
que  diverfes  perfonnes  entrent  dans  perfuafion  que  N.S.  efl  mort  xgé  de 
voftrc  fentiment  . 11  faudra  encore  trente  ans,  ouplutoftde  trente  & un 
bien  des  fiedes  avant  que  vous  en  ayez  an.  Mais  enfin  elle  ne  dit  rien  de  feux, 
autant  pour  vous,  que  vous  en  avez  quoiqu’elle  ne  dife  pas  tout  ce  qui  eft 
contre  vous . vray . SJrcnéc  , Eufobe , Apollinaire 

^ X J y S.Chryfoftome  , nont  point  cru  que 

Ni».  n’ait  vécu  que  trente  & un  an . 

Voustafchez,  monPere,  d’établir  Ain fi  vous  ne  trouvez  pas  là  une  tra- 
Lautorité  des  Rabins  for  S.Jerome.  dition  telle  que  celle  que  vous  com- 
Mais  je  vous  prie  de  coofidcrcr  qu’il  bâtez., 
y a bien  de  la-dificrencc  entre  confol-  L X V IL 

ter  les  Juifs , comme  ce  Père  a fait , 

for  l’intelligence  de  la  langue  hcbrai-  'Pardonnez  moy  fi  je  ne  puis  point  p.jn.Lji. 
que,  qu’ils  ont  mieux  cultivée  que  dntout  vous  accorder  que  voftrc  opi- 
uous,  & croire  tout  ce  qur>ts  nous  cb-  mon  ne  foit  pas  contraire  à trois  Evaiv 
font  for  des  ufages  abolis  pluficttxs  gélifiés.  Je  voudrais  le  pouvoir,  fit  i 

ficeler  avant  eux.  vous  la  laitier  regarder  comme  indife 

1 ferait* . 
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Sur  r ÂVAWagc  que  Le  P.Lstmi  donne 
aux  Grecs. 

Tes  Grecs  n’or.t  point  bcfôin  de 
prouver  que  N.S.  s’eft  fervi  de  pain 
lève  . Leur  pratique  que  vous  leur  ac-j 
cordez  cftrc  l’ancienne,  leur  fuffit  J 
avec  les  termes  de  la  tradition  , qui 
parle  toujours  de  pain  , fans  addition  : 
Car  il  faut  bien  avouer  de  bonne  foy 
que  cela  leur  eft  favorable  . Pour  nous  j 
nous  n’avons  point  tout  cela.  La  tra- 
dition ancienne  ne  parle  que  peu  ou 
point  de  pain  azyme  . 'Divcrlcs  per- 
sonnes habiles  croient  que  ce  n’eft 
point  noftrc  premier  ufage  , 8c  que 
nous  avons  changé  . Le  pain  azyme  ,| 
dirat-on,  eft  du  pin  auffi-bicn  que  le 
pain  levé.  Cela  eft  vray  *.  mais  fi  nous 
n'avons  que  cela  nous  (bromes  faibles. 
On  fait  du  pain  avec  de  l'orge  , de  l’a- 
voine, du  Kirrazin  , des  chaftaigncs,& 
plufieurs  autres  grains:  Et  tout  cela 
s'appelle  du  pain  . Voudriez  vous  fur 
cela  qu'on  s'en  fervift  pour  les  Myfte- 
rcs?  Ne  pretend-on  pas  que  mclme 
avec  du  pain  de  fêiglc,  quieftpeut- 
eftre  plus  commun  que  celui  de  fro-j 
ment,  il  n’y  a point  de  confcc  ration  ? 

Nous  n’avons  point  dobjeéfcion  ï 
craindre  fi  J.C  a confâcré  avec  des 
azymes:  Et  il  l’a  fait  certainement , 
s’il  a fait  la  Paique  legale  , quand  mef- 
mc  il  auroit  prévenu  ou  le  pur  ou  les 
Juifs  . Car  s’il  a voulu  obfcrverla  lov 
pour  l’agneau  , on  ne  fauroitnous  cou 
tefter  qu’il  ne  l’ait  obfervée  auffi  pour 
l’azyme  . Mais  voftre  opinion  nous 
defarme . 'Vous  dites  que  nuu  faire  la 
Paique  , il  a pu  le  fervir  de  pain  azy. 
me  . Il  n’eft  pas  queftion  s’il  la  pu  . Il 
faur  que  nous  prouvions  qu*il  1 a Élit . 
Serons  nous  réduits  pour  le  prouver 
aux  allégories  morales  & typiques  ? 
'Ou  leur  alléguerons  nous  qu’il  n’eft 
pointditdans  l’Evangile  que  JC.  air 
fait  laCene  dans  un  coin  delà  chara- 


7«f  ’ • 

bre  où  on  cachoit  le  pain  levé  ? Qui 
ne  lé  moquerait  de  nous  8c  de  noftre 
peuve  ? Il  faudrait  donc  recourir  aux 
Grecs  mcfmes , & dire  qu’ils  ont  tou- 
jours reconnu  la  validité  du  pain  azy- 
me. 11  a bien  falu  qu’ils  l’aient  recon- 
nu quand  on  leur  a montré  dans  l'E- 
vangile que  J.C.  s’eneftoit  fervi.  Mais 
fi  voftre  opinion  prevaloit,  ce  leur  fe- 
rait une  étrange  pierre  de  fcandale . Ils 
ne  font  aujourdh’ui  guère  en  état  de 
parler.  Mais  qui  nous  a dit  que  dans 
quelques  ficelés  ils  ne  feront  dus  auffi 
torts  que  nous  nous  peut-eftre  aulfi 
foibtes  qu’eux?  qu’ils  n’auront  pas 
des  Photius,  des  gents  habiles  &d’un 
grand  génie , aulfi  méchans,  8c  d’un 
efprit  auffi  fehifmatique  que  luy  &: 
plufieurs  autres  ? 'Lon  a donc  quelque  r.  jiS. 
raifbn  de  craindre  pour  t’Eglifc  une 
confêqucnce  fi  fafeneufe  de  voftre 
fyftemc . S’il  eft  certain  , s’il  eft  neccf- 
faire , je  n’ay  rien  \ dire  : La  vente 
fa ura  toujours  bien  fc  défendre.  Mais 
(cela  oblige  \ ne  pas  laitier  prendre 
pié  à ceïyftcme,  qu’on  ne  fôit  auffi 
plcincmenr  atiuré  de  fâ  vérité  , que  je 
croy  avoir  prouve  qu’il  eft  certaine- 
ment 8c  clairement  faux . 


LXIX. 

Je  juge  plus  Éivorablement  de  voftre 
caufc  que  vous , mon  Père.  Car  je  ne  p.jji. 
vous  croirois  pas  vaincu  pour  le  fond , 
quand  on  auroit  prouvé  qu’il  cftoit  dé- 
fendu de  manger  des  azymes  avant  le  ç 
midi  du  1 4.  Ceft  ï Mr  Piénud  à voir 
ce  qu’il  a à vous  répondre  fur  ce  point . 

Je  vous  ay  cité  mon  garant . S’il  vous 
cède,  je  vous  cède  auffi:  8c  je  vous 
ay  mcfmc  déjaprcfquc  cédé  pr  avan- 
ce, comme  vous  l’aurez  pu  voir  dans  ,• 
l'imprimé . Pourrait-on  point  donner 
ce  fens  à voftre  pffagede  Maimonide, 
que  l’ufage  de  l’azyme  avoir  cfté  dé- 
fendu les  dernières  heures  du  14,  afin 
de  Élire  mieux  di  fermer  le  temps  ni 
il  cftoit  commandé  , de  celui  011  il 
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eftoit  indiffèrent  ; Mais  vous  avez] 
■peu  t-eftre  juge  qui]  eftoit  plus  digne  du 
genie  grofiîcr  & tcrrcftrcdcs  Juifs,  de1 
jeûner  pour  manger  avec  plus  de  plai- 
fvr  & d’apperit,  comme  ils  le  d lient 
eux  melînés , trouvant  qucc’efl  là  élire 
/âge , 4c  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu. 

LXX. 

. ' Je  nevoudrois  pas  faire  un  grand 
-crime  à Saint  Irence,  d’avoir  cru  que 


voy  dans  l'Evangile  ’&dans  les  Peres.  r*î 
Ceft  pourquoi  j en  parle  avec  con- 
fiance . A l’egard  des  Juifs , je  lecroy  * 
fur  ce  que  vos  raifons  m’ont  parucon- 
fidcrables  pour  montrer  que  N.S.  ne 
l’a  pas  faite  en  particulier.  Mais  je  ne 
tiens  qu’au  premier . Si  l’on  me  mon- 
tre de  l’inconvénient  dans  le  fécond, 
je  vous  abandonne . J’ay  vu  depuis  peu 
ce  que  Mr  de  Sainte-Beuve  a enfeigné 
autrefois  en  Sorbonne  fur  cette  qucfl 


N.S.  a vécu  plus  de  40  ans  . On  nc'rionj  & j’ay  eu  de  la  joiede  voir  que 
fouroit  montrer  le  contraire  par  4’£-  j’avots  tout  à fait  fiiivi  le  fentiment 
vangile,  qui  marque  bien  trois  ou  qua-|d’une  perfonne  fi  éclairée.  Car  il  ne 
tre  Palqucs  entre  fon  battcfmc  & fa  croit  point  non  plus  que  les  partages 
mort,  maisn’empcïchc  point  de  croi-  de  S.Jean  obligent  à dire  que  les  Juifs 
re  qu’il  y en  a eu  davantage,  ou  de  ne  firent  la  Pafque  que  le  vendredi 


au  foir. 
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mettre  pluüeursannces  entre  la  s ç.ean-  ; 
liée  de  Tibere  , où  S.Jean  commença 
à prefeher,  & le  battcfmc  de  N.S. 

Vous  n’avez  point  en  effet  employé 
beaucoup  l’Evangile  pour  trouver  l’an-  ‘ 
née  de  la  mort.  Vous  vous  elles  fervi 
de  l’hifloire  Juive , de  la  Romaine , & 
de  l’allronomie.  OrJes  Peresqui  s’ap- 
pliquoicntbicn  plus  que  nous  à étu- 
dier  dans  l'Ecriture  la  fcicnce  vrai-  chronique  Pafcalc  ou  d’Alexandrie, 
ment  importante  de  la  foy , & de  la  que  M1  duCange  nous  a donnée.  Je 


Sur  lu  préfacé  de  la  chronique  et  Ale- 
xandrie , & furies  auteurs  qu'elle 
cite  pour  le  Pere  Lami . 

Vous  avez  fans  doute  étudié  mieux 
quemby  , mon  Pere,  la  préface  de  la 

“ * "Al. 


pureté  des  moeurs , étudiaient  peu  tout 
le  refte . Et  j’ay  bien  peur  que  leurs 
fautes  en  ces  matières  11c  jugent  un 
jotfr  noftrc  exactitude.  Je  le  dis  pour 
moy  plus  que  pour  perfonne . Ceft 
pourquoi  je  dirois  bien  qu'ils  cftoient 
moins  inftruirs  que  nous  fur  ces  peti- 
tes choies,  mais 'non  qu’ils  ne  le  fuf- 
fent  pas  artèz  : ou  je  ne  le  dirois , com- 
me vous  , que  quand  cela  m’cchapc- 
roit  maigre  moy. 

L XX  L 

'Il  ne  faut  point  dutout  me  donner 
l’honneur  de  foire  un  nouveau  fyftc- 
mc.  Quand  je  croy  que  N.S.  St  les 
Juifs  firent  la  Pafque  le  jeudi , je  ne 
fois  que  fuivre  ce  que  des  perfonnes 
très  habites  ont  cru  avant  moy . Je  le 
croy  à l’égard  de  N.S,  parccquc  je  Je 


ix  bifferai  pas  de  vous  dire  ce  que/y 
ay  trouvé  depuis  que  vous  avez  vu  ma 
note  16.  Car  quand  je  la  fis , je  n’avois 
point  encore  l’cdition  de  M du  Can- 
ge.  'Le  titre  qui  enfoie  auteur  Pierre  chr.paf.p.*. 
Evefque  d’ Alexandrie  & Martyr , cfl 
fuivi  d’un  difeours  fort  corrompu , foit 
en  forme  de  dialogue,  ou  plucofl  ce 
font  des  fragmens  de  pluficurs  écrits 
oppofez  l’un  à l’autre.  Caries  quatre 
premières  pages  ix  font  point  afluré- 
meot  un dilcours continu:  ‘Se  le  frag-  p-j-b. 
ment  Oxfp  ùç  èp£f , répond  vifiblc- 
menc  aux  dernières  ligixs  de  celui  qui 
précédé  . 'Le  fragment  Clçt  x-ti  11  rovrtf  *• 
me  paroifl  cftreaurti  de  l’auteur  de  la 
réponfe.  'Mais celui  d’après,  Cïçi iwi  p-4*- 
ri  àxnluticrtpei  , cfl  fi  je  ik  me  trom- 
pe, d’an  $.e  écrit  qui  foûtient  le  pre- 
mier , cftant  vrai-lemblablemenc  d’uu 
mcfmc 
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tncùnê  auteur , & qui  combat  le  fc 
cond . 

'Autant  que  j’en  puis  juger , le  pre- 
mier auteur  prétend  que  les  Juifs  juf- 
qu’à  la  ruine  du  Temple , a voient  pris 
félon  l'ordre  de  Dieu , pour  la  première 
lune  celle  qui  cft  pleine  apres  l'équi- 
noxe-, mais  que  depuis  leur  ruine  ils 
avoient  tout  brouille,  aveuglez  en  ce 
point  comme  dans  le  refte , & qu’ils 
ne  s’arreftoient  point  à l’equinoxc  , 
'avant  lequel  ils  avoient  fait  la  Pafque  ! 
cette  annee  là  mcfmc  . 'L’auteur  du  fé- 
cond traite  veutfbutenir  les  Juifs  de 
ce  temps  là,  prétendant  que  leur  pra- 
tique avoit  cité  celle  de  Moyfc,  des 
Juges,  & des* Prophètes i 'ce  que  l’au- 
teur du  3.eécrit  allure  cftre  faux. Ce 
3. c écrit  continue  ce  me  femble  fans 
interruption  jufqu’à  la  page  16,  où 
l’on  trouve  un  nouveau  titre  & un  4* 
traite  , d’un  ftyle  & d’une  manière  tou- 
tedirtérente,  qui  s’étend  plus  fur  l’al- 
ltgoric  & fur  la  morale  . 

'Ceft  dans  ce  que  j’appelle  le  $.• 
traite,  que  fé  trouvent  les  trois  paffa- 
ges  citez  (bus  le  nom  de  S.  Apolli- 
naire d’Hicraplc , de  S.  Clement  d’Ale- 
xandrie, & de  S.  Hippolyte  qualifié 
Evcfquc  de  Porto  011  il  ne  fut  peut- 
eftrc  /amais  : & li  ce  traité  eft  de  Sainf 
Pierre  d’Alexandrie  martyrizeen  3 1 1, 
je  vous  accorde  ces  trois  grands  au- 
teurs , avec  ce  (aine  Martyr  mcfmc , 
puifqucTautcur  du  traité  fc  déclare 
tout  à fait  ponr  vous . Je  ne  conçois  pas 
bien  quelle  cft  voftrc  penfée  fur  ce  fu- 
jct,'&fi  vous  prétendez foûtenir que 
l’endroit  qui  vous  eft  favorable  dans 
la  préface  cft  de  ce  Saint . Mais  'cet  en- 
droit mefme  cite  un  palfage  de  Saint 
Athanafe,  qui  reproche  à quelques 
Chrétiens  de  fiiivre  les  Juifs  fur  la 
Pafque,  eux  qui  depuis  le  temps  de 
N.  S.  font  toujours  dans  l’egarcment . 
'£11  citant  ce  partage  il  appelle  S.  Atha- 
nafe la  grande  lumière  de  l’Eglife 
d’Alexandrie  , & non  pas  de  noftre 
Hïd.  Eccl.  T om.  II. 
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ce  qui  peut  donner  fujet  de 
croire  que  cet  auteur  n cftoit  pas  mef- 
me d’Alexandrie.  'Aurti  dans  la  fuite 
il  parle  des  mois  de  mars  & d’avril , 
de  décembre  &c.  fans  y ajouter  mef. 
mêles  noms  Egyptiens  de  ces  mois. 

'11  parle  encore  amplement  de  Con- 
ftantin , du  Concile  de  Nicéc , '&  mef- 
me du  cycle  de  1$  ans , comme  fait  de- 
puis ce  Concile . 'Il  fc  fert  aurti  du  ter- 
me de  confubftanciel , & de  celui  de 
y d’une  manière  qui  ne  permet 
pas  de  croire  qu’il  ait  vécu  qu’apres 
les  Conciles  d’Ephefc  & de  Calcédoi- 
ne . 'Il dit  que  l’Eglifc  célébré  la  naifo  P,u***k 
fanccdc  N.  S.  le  if  de  janvier,  celle 
de  S.  Jean  le  14  de  juin , l’Annoncia- 
tion de  laS/e  Vierge  le  1 f de  mars , & 
le  1 de  février  la  Purification,  qu’il 
appelle l’Apantefe de  N.  S. Tout  cela, 
mon  Pere , cftoit-il  établi  à Alexan- 
drie lorfquc  S.  Pierre  en  eftoit  Evef- 
que  ? 'Il  femble  mefme  dire  qu’il  s’eftoit  p-tj  a. 
déjà  parte  un  cycle  de  n 1 ans  depuis 
la  Partion.  Ainrt  il  n’aura  écrit  qu’a- 
prés  l’an  f 6 j . 'Que  rt  tout  ce  que  vous  Lamî*,  p. 
voulez  tirer  de  ce  que  le  nom  de  Saint 
Pierre  fc  lit  à la  tefte  de  cette  préfacé , 
c’eft  qu’il  avoit  fait  quelque  ouvrage 
fur  la  Pafque , je  puis  vous  l’accorder 
fans  craindre  que  vous  en  puirticzrien 
inférer  contre  moy . 'Mf  du  Cange  < 
croit  ce  me  fcmble  que  cette  préface  J 
n’a  cfté  faite  qu’aprés  Denys  le  Petit , 
c’eft  à dire  dansk:  VI.  rtede  au  plufo 
toft  i & je  ne  penfe  pas  mefme  qu’il  y 
ait  preuve  qu’elle  (bit  fi  ancienne  . Car 
li  elle  s’eft  trouvée  dans  un  manuferit 
avant  la  chronique  d'Alexandrie , eda 
n’cmpcfchc  pas  qu’elle  ne  puiflé  cftre 
plus  nouvelle  que  cette  chronique  mel- 
me,  & en  avoir  tire  ce  qu’on  y trouve 
de  conforme . Au  moins  je  ne  voy  pas 
quelle  y air  d’autre  liaifbn  , finon 
qu’un  copiftc  l’a  mife  à b tefte . 

Voilà  furquoi  eft  fondée  l’autorité 
des  trois  partages  que  vous  citez , c’eft 
à dire  fur  un  auteur  dont  on  ne  fçait 
Aaa  aa 
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ni  le  temps,  ni  leiieu,  ni  le  nom,  ni 
la  qualité,  ni  me  fine  , comme  je  croy , 
s'il  eftoit  Catholique  ou  hérétique.  Je 


a abandonne  quelques  autres  pointa 
que  les  plus  anciens  Peres  ont  mis  dans 
leurs  écrits,  lorlqué  les  choies  n’a- 


nc  dirai  point  qu’il  ait  forgé  vos  parta-  ’ voient  pas  encore  cfté  fi  bien  diieu-* 


gcs,qu’il les  ait  r a porter  infidèlement  , 
qu’il  ait  pris  les  objections  pour  les 
conclufions . Je  ne  fçay  Tien  de  tout 
cela.  Mais  je  fçay  bien  que  c’eft  un 


. tecs.  Je  ne  fçay  fi  ce  parti  vous  ferait 
! plus  avantageux  que  l’autre . 

Avant  que  de  quitter  cet  article, per- 
i mettez  moy  de  vous  faire  remarquer , 
moyen  fort  leur  de  fe  tromper,  que  que  M*  du  Cange  'dont  vous  laites  un  Mü* 
de  juger  d’un  auteur  fur  un  partage  , cloge  \ l’occafion  de  cette  édition  de 
écarté  i & que  dés  le  VI.  ficelé  on  pu-  J la  chronique  d’Alexandrie , n’a  point 
blioit  déjà  beaucoup  de  faux  écrits  cfté  perfuade  de  tout  ce  qui  le  lit  pour 
finis  le  nom  des  Peres.  X’ouv  rage  de  voftrc  opinion,  (oit  dans  cette  chro- 
la Palque  attribue  ici  11  S.  Apollinaire  J nique , (oit  dans  la  préface  .'Car  il  met  ckr.ptf.p.*. 
ne  Te  trouve  marqué  nulle-part.  llcft  nettement  à la  marge  ,/alfa  Çuntifla,  a* 
mefmc  falchcux 'qu’on  (bit  réduit  à Je  ne  fçay  s’il  favoit  fur  cela  voftrc 
exeufer  S.  Hippolyte  de  n’avoir*  pas  Yentiment,  & celui  de  quelques  autres, 
cite  artez  exactement  l’Evangile.  (quoiqu’il  (oit  difficile  qu’il  l’igno. 

Que  s’il  y à de  bonnes  preuves  que  raft  . 
ces  trois  partages  foientde  ceux  à qui  Je  voudrais  auflî  vous  demander, 
on  les  attribue,  je  ne  dirai  plus  que  mon  Pere  .quelles  font  les  preuves  de 


nioient  a paru  fi  claire  dans  lTvan-  de  leur  mort , & je  vous  ferai  très  fin- 
gile,  que  tout  le  monde  a cru  cftrc  ccrcment  oblige,  fi  je  la  puis  appreu- 
obligé  de  les  abandonner , comme  on;  dre  de  vous. 

TROISIEME  PARTIE. 


SUR  LES  DEUX  PRISONS  DE  SAINT  JEAN. 


LX  XIII. 

'Qu'on  ne  les  peut  fonder  fur  ce  que 
J.C,  a commencé  àprefeher 
dans  la  Galilée, 

JE  parte  enfin , mon  Pere , à la  der- 
nière partie  de  voftrc  ouvragc>qui 
regarde  la  double  prilbn  de  S.  Jean  -, 
& je  vous  parlerai  de  ce  point  d’une 
maniéré  differente  de  l’autre  , non  que 
j’y  trouve  plus  de  difficulté  , mais  par- 
cequ’il  n’cft  pas  aurtî  important,  & 
que  je  ne  voy  point  qu’on  en  puirtfc 
tirer  aucune  conlêqucnce  dangereufe . 
Ceft  un  fait  purement  humain  & or- 


dinaire, qu’on  ne  doit  point  rejetter 
pour  n’avoir  point  encore  cfté  dit , Se 
qu’on  doit  mefmc  recevoir  en  cas 
qu’on  ne  voie  rien  qui  y (bit  contraire, 
& qu’il  fc  trouve  ou  fuffifamment  fon- 
dé , ounecclTairc  , foie  pour  expliquer 
des  endroits  obfcurs,  foit  pour  en  con- 
cilier d’autres  qui  fcmblcnt  fc  con- 
tredire. Vous  y avez  l’avantage  de  le 
pouvoir  (butenir  fans  combatrcccux 
que  nous  honorons  le  plus  dansl’E- 
glife:  car  je  ne  me  fouvienspoint  que 
les  Peres  di lent  rien  ni  pour  ni  contre  . 
S’ils  ne  parlent  que  d’une  prilbn  de 
S.  Jean,  c’eft  parccqu’ils  n’ont  pas  ac- 
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coutume  d’avancer  audelà  de  ce  qu'ils,  vocation  de  ces  deux  Apoftresdccclle 


trouvent  dans  l’Ecriture  : & on  n en 
peut  pas  conclure  que  ce  qu’ils  n'ont 
pas  die  ne  (oit  pas . 

Vous  ne  trouvez  pas  neanmoins  la 
incline  facilité  à 1 egard  de  l'Evangi 
le  : Car  vous  avez  contre  vous  ce  qui 
y cft  dit , que  'S.  Jean  riavoit  point  en- 
core efte  mis  en  prifon , lorfquc  félon  | 
vous  »1  y avoic  déjà  efte  mis.  Vous] 
prétendez  qu’il  en  avoit  elle  tiré , & 
qu'ainü  on  doit  entendre  cet  endroit 
de  la  derniere  prifon  , dont  il  ne  forcir 
plus  depuis.  Je  croy  que  cela  peut 
cftre,  mais  vous  n’eftes  plus  receva- 
ble à parler  fans  preuves  , & fans  des 
preuves  allez  fortes  pour  nous  obliger 
d’abandonner  le  fons  naturel  de  cct 
endroit . Vous  ne  manquez  pas  en  effet 
d 'alléguer  bien  des  ra  ifons  : de  il  les 
Élut  examiner . Je  commencerai  par 
celle  qui  m’a  paru  la  plus  forte  \ 6c  je 

Erlcrai  enfuite  des  autres  félon  que  je 
rencontrerai  dans  voftre  écrit . 

Ce  qui  m’y  a le  plus  frapc  , c’eft  ce 
que  dit  S.  Matthieu,  Je  fus  commença 
dé  s lors  à prefeber  &c.  6c  ce  qui  eft 
dans  les  Aétcs/que  J.  Ca  commencé 
par  la  Galilée , comme  les  Juifs  l'a- 
vaient déjà  dit:à  la  PalTîon.  Car  cela 
donne  quelque  lieu  de  croire  qu’il  faut 
mettre  avant  la  première  Pafque  ce 
que  S.  Matthieu,  S.  Marc , & S.  Luc 
difonc  que  J.  C.  fit  dans  la  Galilée  lorf- 
qu’il  eut  appris  la  détention  de  Saint 
Jean.  & cela  ne  fc  peut  faire  fans  re-1 
connoiftre  que  S.  Jean  a efte  deux  fois 
en  prifon - 

Maisaulfi  on  ne  le  peur  rcconnoiftre 
comme  vous  k remarquez  fort  bien  , 
fans  interrompre  la  fuite  des  Evangi-J 
ks  de  S.  Marc  & de  S.  Jean } fans  dire  i 
que  J~C.  avoit  déjà  S.  Pierre  & S.  An-| 
dre  pour  difoipks  avant  que  d’alkrdu 
bat  te  fine  au  deforc  /quoique  le  Saint 
Efprit  l’y  ait  ^ulfi-toft  poulie  félon  ks 
termes  de  S.  Marc  , fiatim  expuht  j & 
fins  f parer  de  prés  dç  deux  mois  la 


de  Saint  Philippe , 'quoique  l'Evangile  joan.r.  mj. 
idife  que  celle-ci  arriva  le  lendemain 
de  l’autre , in  crafHnum  . Ce  dernier 
fur  tout  me  paroift  une  fafeheufe  ex- 
trémité. Vous  raportez  plufieurspaf- 
fages  où  k mot  de  cras  ne  marque 
point  precifément  le  lendemain  . Ce- 
pendant je  ne  fçaÿ  comment  tous  ces 
palfagcs  ponant  avec  eux  leur  lumière 
ôc  leur  explication,  hors  pcut-eftrd 
celui  de  l’ombre  de  Samuel  à Saül , qui 
paroift  plus  difficile , 6c  dont  je  par- 
lerai en  particulier  \ au  fieu  qu’en  li- 
fant  dans  S.  Jean  ce  lendemain  répété 
trois  fois  de  fuite,  il  faut  fe  faire  une 
étrange  violence  pour  y trouver  autre, 
choie  que  k lendemain  . 

N’eft-il  pas  plus  ailé,  mon  Pere,de 
croire  que  quand  S.  Matthieu  dit  que 
J.  C.  commença  à prefeher  après  la 
détention  de  S.  Jean , il  fc  fert  du  ter- 
me de  commencer , parccque  c’eftoit  1e 
commencement  non  de  la  prédication 
de  J.  C,  mais  de  ce  que  cet  Evange- 
lifte  en  vouloir  dire?  C’eft  cerne fom- 
ble  une  expreffion  fort  naturelle , 8Z 
fort  commune  aux  hiftoriens.'S.  Jean  4.*.^ 
priant  de  la  gucrifon  du  fils  d’un  offi- 
cier de  Capharnaiim,  le  fort  de  ces 
termes , Ce  J ut  le  fécond  miracle  que  fit 
Jésus  efiant  revenu  de  Judée  en  Ga- 
lilée . C’eftoit  félon  vous  & félon  tous 
les  aurees , après  fon  fécond  retour  , 
lorfquc  S.  Jean  Battiftc  eftoit  déjà  dans 
la  prifon  d’Herodc . Direz  vous  que 
c’cltoir  abfolumcnt  Ion  fécond  mira- 
cle? Vous  n’avez  garde  mefme  dédire 
quec’eftoit  1e  focond  de  ceux  qu’il  fir 
dans  la  Galilée.  L’Evangile  l’appel- 
le donc  k focond  pr  report  non  à la 
chofc,  mais  ï fa  narration.  On  peut 
aulfi  expliquer  en  cette  maniéré  ce  que 
le  mefme  Apoftre  dit  de  l’apprition 
de  J.  C.  fur  la  mer  de  Galilee  , que 
cefioit  U troifieme  fois  qu'il  Zappa- 
roifioit.]e  pcnfo  qu’on  trou veroit  beau- 
coup d’exemples  fomblablcs. 

A Aaaa  ij 


Çio  LETTRE  A 

Il  dV encore  plus  aiféde  répondre] 
à ce  qui  cft  dans  S.  Luc  & dans  les 
A<ftcs,Quc  J.  Ca  commencé  par  la 
Galilée.  Car  quoique  félon  la  Con- 
corde de  Mr  Arnaud,  nous  n’ayons 
qu  un  miracle  de  J.Cdansla  Galilée 
avant  fo  première  Pafque , il  eftaife 
qu’il  y en  ait  fait  beaucoup  d’autres  : 
& l’autorité  avec  laquelle  il  chafla  les 
ma rchans  du  Temple , donne  quelque 
lieu  de  le  croire  > quoiqu'il  ne  foit| 
point  nccclfaire  de  dire  que  ce  font 
ceux  que  S.  Matthieu , S.  Marc , & S. 
Luc , mettent  apres  la  prifon  de  Saint 
Jean , cftant  certain  que  les  Evangc- 
liftcs  en  ont  omis  un  fort  grand  nom- 
bre. Ainfi  Mr  Arnaud  aura  autant  de 
facilité  que  vous  à dire  que  c’éft  dans 
la  Galilée  que  J.  C.  a commencé  ï pa-| 
roiftre  & àenfeigner,  fans  foire  au- 
cune violence  aux  paroles  de  S.  Marc 
& de  S.  Jean . 

Je  ne  fçay  mefmc  s’il  ne  foudroie 
point  prendre  ccs  partages  un  peu  plus 
grollïcremcnt . Car  quoique  N.  S.  ait 
paru  d’abord  dans  la  Galilée  durant 
un  mois  ou  environ,  qu’il  ait  fait  des 
miracles  dans  Jcrufolcm  à fo  première 
Pafque, qu’il  ait  parte  enfuite  quelque 
temps  aux  environs  dans  la  campa-l 
gne , qu’il  y ait  battizé,  qu’il  y ait  lait' 
des  «lifciplcs , neanmoins  l’idée  que 
nous  donne  l’Evangile,  eft  que  Ion 
grand  éclat  fut  proprement  lorfqu’cn- 
uiiccdc  cela  il  revint  en  Galilée,  où  il 
fomblc  eftre  prcfque  toujours  demeure 
j[ulqu*aux.  Cx  derniers  mois  de  la  vie,1 
qu’il  vint  palier  à Jerufalcm  & aux 
environs:  car  c’cft  ce  qu’on  appelloit 
plus  proprement  la  Judée.  C’eft  une 
penfoe  que  je  vous  propofe.  Mais  d’i 
manière  ou  d’une  autre,  je  ne  croy 
point  que  de  ce  qu’il  prefoha  d'abord 
dans  la  Galilée  , vous  en  publiez  rien 
tirer  de  confit! érable  pour  voftrc  opi- 
iioin  . 

Quaiwl  il  yauroit  en  cela  quelque 
difficulté  , Croit-elle  aile/. grande  peur1 
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nous  obliger  à donner  une  interpréta- 
tion fi  éloignée  aux  palfoges  de  Saint 
Jean  , & à foire  une  violence  ouverte 
à la  fuite  & au  texte  de  fon  premier 
chapitre*  Je  vous  protefte  lincerement, 
mon  Pere,  que  je  fuis  entré  dans  ce 
difeours  avec  la  dilpofition  de  rceor- 
noiftre  qu’il  y avoit  de  grandes  diffi- 
cultés en  ce  point , & que  fi  voftrc 
[double  prifon  de  S.  Jean  ne  me  pa- 
roi fibit  pas  allez  fondée  pour  la  foûte- 
nir , à caufe  de  ce  triple  lendemain  que 
je  ne  fauroisforcer  , elle  l’cftoit  nean- 
moins aflcz  pour  ne  la  pas  rejetter . 

Mais  je  vous  avoue  que  plus  j’examine 
vos-railbns  & vous  fondemens , moins 
ils  rue  paroilTent  capables  de  perfua- 
der  ceux  qui  ne  veulent  point  s’éloi- 
gner du  feus  que  l’Evangile  nouspre- 
lente  > à moins  qu’ils  n’y  foient  forcez 
par  des  raifons  claires  & fortes.  C'eft 
la  réglé  que  vous  nous  donne*  vous 
mefme  en  divers  endroits  de  voftre 
ouvrage, '&  vous  vous  plaignez  avec  ntai.p.iis, 
beaucoup  de  force  de  ce  qu’on  ne  fuit 
pas  le  fons  que  les  paroles  de  S.  Jean 
nous  prefontent  d’abord  fur  la  Palquc . 

J’aurai  donc  l’avantage  de  pouvoir 
cftrc  au  moins  voftre  difciple  en  quel- 
que chofc, fi  je  ne  le  puis  pas  cftrc  cq 
tout. 

L X X I V. 

Ce  n’cft  pas  fans  fujet  qu’on  vous  p.jti.i.j» 
contcfte  l’ évidence  de  vos  preuves, 
parccquc  la  poilîbilité  d’une  choie  ne 
fuffit  pas  pour  donner  droit  de  l’avan- 
cer. Des  preuves  médiocres  vous  fulfi- 
roicut  pcuc-eftrc , fi  vous  n’aviez  rien 
contre  vous*  Mais  le  triple  lendemain 
de  S.  Jean  , fons  parler  de  l’autre  parta- 
ge, & de  celui  de  S.  Marc , en  deman- 
de de  très  fortes , fi  mefme  il  peut  per- 
mettre que  l’ou  en  écoute  aucune . 

lxxv; 

'Vous  promettez  beaucoup  , mon  U»|  r-4Sc* 
Pere , de  dire  que  la  double  prifon  lève 
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toutes  les  contrat  liftions  apparentes 
de  l’Evangile  . Mais  je  n’encreprens 
pas  de  l’examiner  . Je  voudrais  bien 
neanmoins 'que  vous  n’acculâfficz  pas 
ceux  qui  ne  croient  pas  pouvoir  fuivre 
toujours  l’ordre  de  S.  Matthieu , de 
dire  qu’il  a renverfe  toutes  choies  . 
Voudriez  vous  qu’on  vous  fiftle  mct-l 
me  reproche  à l’égard  de  S.  Marc  & ' 
de  S.  Luc  1 Si  c’eft  pareeque  S.  Mat- 
thieu n’a  raporcc  que  ce  qu'il  a vu , 
vous  favez  ce  qu’on  vous  a déjà  dit 
plufieurs  fois  fur  cela . P'xi-dejfus  $ ç 9, 
& la  note  8 fur  S tint  Jean  Battifle  . 
Cet  Apoftre  n’eftoir  pas  mefme  encore 
converti,  ni  félon  la  Concorde  de  Mr 
Arnaud  , ni  félon  la  voftre , lortque 
NS.  revint  en  Galilée  après  la  prifôn 
de  S.  Jean . Ainfi  il  n’en  parle  point  fur 
ce  qu’il  a vu. 

LXXVk 

Quand  les  Juifs  ont  député  à Saine  Jean\ 
Battifle  . 

'Vous  prétendez  prouver  que  ics| 
Juifs  députèrent  à S.  Jean  avant  Ici 
battcfmc  de  N.  S,  pareeque  lesEvan- 
geliftcs  raprtent  d’abord  qu’il  fo  de-1 
clara  le  Precurlêur  du  Meflte , & puis 
parlent  de  ce  battcfmc  . Vous  voyez 
a durement  vous  mefine  , mon  Pere 
que  cela  cft  foiblc  , cftant  ordinaire 
aux  hiftoriens  fierez  & profanes  de 
continuer  leur  matière,  fans  s’attacher 
fi  exactement  à l’ordre  du  temps 
'Pourquoi  ne  dira  t-011  pas  encore 
qu’il  s’eft  déclaré  de  nouveau  Précur- 
seur , lorfque  les  députez  luy  deman- 
dèrent qui  il  eftoit?  V at-il  rien  de  plus 
naturel  î Ce  qu’il  dit  aux  députez  , 
*/pfe  efi  qui  poft  me  vent ur us  eft , mar- 
que mefme  qu’il'  avoïc  déjà  parlé  du 
MeflSe  qiri  dévoit  venir  apres  luy. 

Mais,  ajoutez  vous , 'pourquoi  dit-il 
encore  que  J.C.  doit  venir  , puifqu’il 
avoir  déjà  efte  déclare  le  Meffie  à fon 
battcfmc  î Vous  avez  pu  voir  dans 
Janfenius , que  c’eft  félon  les  Pères,  que 
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J.C.  neprefehoit  pas  encore  , qu’il  ns 
battizoit  pas  , qu’il  ne  faifok  pas  de 
miracles  , en  un  mot  qu’il  le  tenoit  juC 
qu'alors  dans  l’ctat  d’un  fimplc  parti- 
culier . Et  cela  proift  bien  naturel  • 

'Vous  dites  que  cette  députation  vc-  Lji» 
noie  bien  tard  . C'eftoir  félon  vous  à 
la  fin  de  décembre , félon  les  autres 
vers  le  milieu  de  février..  Laditfcrcncc 
n’eftpas  bien  grande.  Et  dans  tout  le 
temps  que  J.  C.  a prelché , les  J uifs  luy 
ont-ils  envoyé  des  députez? 

'A  ces  conjectures  vous  en  ajoutez  P-;**- 
d’autres  qui  me  proilfent encore  plus 
foiblcs  - Et  j’aurois  peuc-eftrc  mieux 
fait  pur  vous  & pur  moy  , de  palier 
ces  petites  objections  , qui  tombent 
toutes  (i  le  triple  lendemain  fobfifte  . 
Apurement  cet  endroit  cft  luy  feul 
plus  clair , plus  formel , & plus  dccilîf 
que  tout  le  refte  . 'Si  S.  Jcanl’Evangc-  p*j 
liftc  n’cuft  fonge  qu’à  11c  pas  inter- 
rompre le  fil  de  l’hiftoirc  , un  Apres 
cela  ne  luy  euft  pasefte  fort  difficile  à 
trouver  . 'Ne  fopp&z  donc  pas  , s’il 
vous  plaift , qu’on  nepurpint  pren-  & et’  ' 
dre  à la  rigueur  le  premier  lendemain 
de  S.  Jean  , pur  vous  donner  le  droit 
de  dire  la  mefine  choie  du  troifiemc  , 
qui  cft  principalement  en  queftion 
On  fotitient  fans  hefiter  , que  vous  ne 
l’avez  point  dutout  prouvé- 

LXXVIL 

7e  ne  fçay  file  flatim  expulit  de  S»  i»*s- 
Marc  put  foufTrir  qu’on  mette  deux 
ou  trois  jours  entre  le  battefme  de 
N.  S.  & la  retraite  dans  le  de  fort . Mais 
je  croy  qu’on  put  encore  moins  met- 
tre dans  cet  entretemps , comme  vous 
faites  , ce  que  S.  Jean-  l’Evangcliftc  dit 
de  la  vocation  de  S.  André  &dc  Saint 
Pierre  . Car  je  ne  croy  pas  qu’on  vous 
accorde  que  N.  S.  ait  fait  aucune  ac- 
tion publique  de  Mclfic  avant  fon 
jeûne» 

LXXVUE 

'S.  Matthieu  Se  S.  Marc  ne  dilent  wh-M  p* 
AAaaaiij  4*^u*s. 
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nulle-partcjuc  S.  Jean  avoir  cfté  mis  en 
prifon  lorfque  N.  S.  forcit  du  defert  . 
C’eft  une  conclufion  que  vous  tirez  de 
leurs  paroles  : '&  toute  la  queftion  eft 
de  lavoir  fi  S.  Jean  TEvangeliftc  & S. 
Marc  mcfinc  fouffirent  que  vous  la 
M^ud.ui.jv  ciriez . 'Ce  point  eft  bien  traité  ce  me 
fcmble  par  le  P.  Mauduit  dans  fa  J.c 
difler  ration  fur  l’Evangile , aufli-bicn 
que  plufieurs  autres  de  ceux  qui  regar- 
dent la  double  prifon  de  Saint  Jean. 
Neanmoins  la  queftion  fi  les  Juifs  ont 
eu  la  volonté  démettre  S.  Jean  en  pri- 
fon , & mcfme  de  le  faire  mourir , ne 
mérité  pas  ce  me  fcrnble  qu’on  vous 
la  conte  lie . Je  ne  m’arrefterois  pas  non 
p*s*s.-  plus  fi  fort  H l’cmbaras  qu’il  rtmar- 
Z.nni.p.^9*.  qUC  dans  ce  que  vous  dites  , 'que  fi  on 
ne  met  qu’une  prifon  de  S.  jean , ce 
Saint  n’a  parlé  clairement  de  J.  C. 
qu’apres  TambafTade  dont  prie  Saint 
Matthieu . C’eft  une  pure  brdtulleric, 
que  ceux  qui  font  engagez  à écrira 
doivent  encore  plus  exeufer  que  les 
autres  i 6c  vous  avez  certainement 
voulu  mettre  que  c’eftoit  avant  cette 
ambafiade. 

L X X I X. 

Sur  le  mot  de  Cras. 

'Quelque  fens  que  tnochar  puifle 
avoir  en  hébreu  , S.  Jean  a écrit  en 
ce  poureftre  entendu  par  les  Grecs, 
ivant  l’ufage  de  la  langue  greque,  & 
non  de  l’hebraique  que  peu  de  per- 
fonnes  ont  fçeue  dans  TEglife . *Si  le 
fyriaque  figoific  k pur  d'apres  , met- 
tez-k  au  lieu  de  lendemain \ de  j’en 
fris  conter*. 

Je  ne  répété  point  ce  que  je  viens  de 
dire  fur  la  fignificatkm  plus  vague  du 
mot  de  Cras . J’y  ajoute  que  dans  pref- 
que  tous  les  exemples  que  vous  en 
donnez  il  comprend  audelà  du  lende- 
main , mais  fans  l'exclure  i.  au  lieu  que 
dans  S.  Jean  le  fens  du  lendemain  pré- 
cis eft  abfolumcnt  faux  félon  vous . Il 
finit  d’ailleurs  distinguer  entre  un  au- 
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Iteur  qui  écrit  naturellement  ce  qu’l 
[ penfc , & un  tradn&eur , qui  fouvenr 
fonge  moins  à exprimer  le  fins  de  fon 
original,  qu’à  rendre  fes  mots  par 
d’autres  qui  aient  quelque  choie  de 
leur  fens,  & qui  fouvenr  en  ont  aufl» 
un  fort  éloigné . Vous  favez  ce  que 
c’eft  que  Peregrinari  in  fervore,  Latue- 
runt  ange  lis  bofpitio  reteptis , de  une  in- 
finité d'autres . Cela  eft  inévitable  aux 
plus  habiles  cradu&eurs:  & c’eft  ce 
qui  fait  la  neccfiîté  de  lire  les  auteurs 
dam  leur  langue  originale  , quand  on 
veut  s’afiurcr  de  leur  vray  fens . Cela 
peut  raifonnablcmene  facisfairc  fur  ce 
que  l'ombre  de  Samuel  dit  à Saul  , 
Cras  cris  mtcum , s’il  eft  vray  qu’il  y 
ait  preuve  que  Saul  ne  foit  pas  mort 
le  lendemain , ou  le  jour  d’apés . Car 
cettç  .parole  ayant  cfté  dite  ra  nuit , le 
lendemain  félon  les  Juifs  , n’a  com- 
mencé proprement  qu’au  foleil  cou- 
ché (Tapés  cette  nuit. 

En  un  mot,  puifqu’il  s'agit  Ici  d’un 
endroit  de  $.  Jean  tout  hiftorique,  fi 
Tirc-Live  apés  avoir  fait  Thiftoire 
de  la  bataille  de  Cannes , m’avoir  dit 
joue  le  Conful  Paul  Emile  mourut  de 
les  blelîures  le  lendemain  du  combat  , 
\6c  qu’il  fé  trouva  par  de  bonnes  peu- 
ves  que  ce  Conful  n’cft  more  que  deux 
mois-  après  , je  me  plaindrois  qu’il 
jm’auroit  trompé  : 6c  s'il  avoir  fait 
trois  fois  de  fuite  la  mefme  ebofé  , je 
le  regarderais  comme  un  auteur  indi- 
gne de  toute  croyance.  Je  crov  que 
vous  en  feriez  demefine.  Cela  eft  plus 
coure  6c  plus  folidc  que  tous  les  rai- 
fonnemens. 

LXXX. 

Si  Je  retour  de  N.  S.  en  Galilée  pour  Us 
noces  de  Costa , eft  celui  que  Saint 
Matthieu  & S.  Marc  mettent  après 
la  prifon  de  S.  Jean  Batiifte. 

‘Selon  le  fens  ordinaire  & naturel 
des  paroles  de  S.  Jean  TEvangelifte  , 
N.  S.  apres  avoir  vu  S.  Jean  Bartifte 
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fur  le  Jourdain , partit  le  lendemain  Cana  : & vous  n’i^norez  pas  que  dans 
*.v.x.  pour  retourner  en  Galilée , '&  fe  trou-  S.  Matthieu  relief  a N#wet , eft  pour 
va  trois  jours  après  aux  noces  de  Cana . negkcÈÀ  , félon  des  interprétés  fort 
On  convient  que  c’cftoit  apres  le  jeû-  habiles  \ comme  s’il  difoit  qu’au  lieu 
ne  des  quarante  jours.  D'autre  part , d’aller  à Nazarct  , ce  qu’il  devoit 
S.  Matthieu  & S.  Marc  apres  avoir  faire  naturellement  , puifque  c’cftoit 
raporte  fa  retraite  de  quarante  jours,  fo  patrie , il  s’en  alla  à Caphamatim  . 

• difent  qu’ayant  appris  que  Saint  Jean  Ce  fens  na  rien  que  de  raiionnablc  de 
Battifte  avoir  efte  mis  cnprifon , il  rc-  de  naturel. 

vint  en  Galilée.  Ou  ce  font  donc  deux  ’Vous  dites  que  S.  Matthieu  mar-  lb'^. 
retours  di Serais  •,  de  c’eft  l’opinion  que  que  ce  fuft  alors  que  J.  C.  com- 
coromunc  i ou  il  fout  avouer  que  le  mença  de  fc  manifcfter  . Je  ne  voy 
fons  naturel  de  S.  Jean  l’Evangcliftc  pas  qu’il  le  difo  : mais  il  l’auroit  pu  , 
n’cft  pas  le  véritable  -,  & mettre  au  puifqu’effeébvcmait  J.  C.  parut  bien 
moins  les  quarante  jours  du  jeûne  en-  davantage  depuis  fon  fécond  Tctour 
tre  ce  qu’il  raporte  comme  s'eftanc  foit  en  Galilée  , & que  Saint  Matthieu  a 
en  trois  ou  quatre  jours  confecutifs  : omis  ce  qu’il  avoit  foie  auparavant  . 

Et  c’cft  ce  que  vous  prétendez.  On  'Que  fi  vous  entendez  parler  de  ce  p*3'* 
vient  de  voir  que  cela  eft  ou  très  diffi-  qu’il  dit  que  N.  S commença  alors  à 
Laœi,p.j»7.  cile,  ou  impoÆble.  'Mais  vous  croyez  prefoher,  cela  a déjà  efte  éclairci.  ’Ce 
avoir  auffi  des  preuves  que  les  trois  que  vous  dites  de  l’application  que  cet 
Evangcliftes  parlent  d’un  mcfmc  rc-  Apoftre  fait  de  la  prophétie  d’ifoic  a 
tour.  Vous  avouerez,  mon  Pere,  qu’il  J.  C,  ne  revient  qu’à  la  mefmc  chofc  . 
faut  que  ces  preuves  foient  auffi  for-  Que  fi  S.  Jerome  a raporte  cette  pro- 
ies, auili  formelles,  & auffi  claires,  phetie  au  premier  miracle,  comme  il 
que  la  difficulté  que  vous  avez  à fur-  l’a  pu  foire  très  raifonnablement , ce 
monter  eft  grande,  afin  de  mettre  au  n’cft  pas  ï dire  que  5. Matthieu  l’y  ait 
moins  les  deux  opinions  en  balance  . raportée  auffi  . Et  neanmoins  il  l’au- 
Voyons  donc  fi  cela  eft . Cette  difeuf-  roit  pu  faire  en  joignant  ce  miracle 
fion  cnnuyera  un  peu  . Mais  c’cft  le  avec  les  autres  que  fit  J.C.  après  fon 
fond  de  voftrc  raifbnnemcnt  & de  fécond  retour . Car  les  Evangcliftcs  ne 
toute  voftrc  Harmonie:  Et  vous  croi-  font  point  obligez  dediftinguer  fi  fort 
riez  peut-eftre  avoir  fujet  de  vous  les  choies , lorique  cela  n’cft  point  nc- 
plaindrc  qu’on  vous  aurait  jugé  fans  crifcire.  Il  n’a  pas  mcfmc  mis  le  mot 
vous  cnccndrc , fi  on  a voit  parte  un  peu  de  primo  tempere , fur  lequel  je  penfe 
trop  legerement  fur  vos  principales  que  vous  voulez  foire  fort . Mais  je  ne 
preuves.  dirai  pas  que  c’cft  qu’il  n’a  pas  vou- 

p.;»*-  'S.  Jean  dit  qu’aprés  les  noces  de  lu  raporter  la  prophétie  au  premier 

Cana  N.  S.  vint  demeurer  1 Caphar-  temps  de  la  predicarion  de  N.  S.  car 
naüm  : & S.  Matthieu  dit  la  mefmc  je  croy  qu’il  fout  aller  plus  fimplc- 
chofe  après  l’emprifonncment  de  S.  menthe  ne  point  tant  fubtiliiér. 

Jean.  Mais  qu’en  concluez  vous  s’il  y 'Vous  dites  que  fi  ce  que  S.  Mat-p^o- 
a demeuré  deux  fois  ? 11  y vint  de  Na-  thieu,  S.  Marc,  &S.  Luc,  difcntdu 
zaret  félon  ces  deux  Evangcliftcs.  Je  rctourde  J.  C en  Galilée , n’cft  arrivé 
k veux  . Et  qu’eft-ce  que  cela  vous  que  lorfqu’Hcrodc  eut  mis  Saint  Jean 
iérvira  encore?  Vous  n’avez  pas  mef-  en  prifon  , N.  S.  n’aura  commencé  à 
me  de  preuve  certaine  qu’il  ait  cfté  ï prrichcr  que  plus  d’une  année  après 
Nazaret  dans  le  temps  des  noces  de  fon  battefme . Vous  me  pardonnerez  * 
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mon  Pere.  'Car  félon  S.  jean  il  avoit 
prcfché  dans  U Galilce , à Jcrufalcm  , 
dans  les  environs  , à Sicar . Mais  il  le 
fit  avec  plus  d’eelat  depuis  que  S.  Jean 
eut  efte  arrefté  par  Herode , & fut  ainfi 
tomme  difparu  pour  luy  faire  place  . 
Je  croy  mcfme  que  le  meilleur  cft  de 
mettre  l’cmprifonncment  de  S.  Jean 
non  pas  'un  an  après  les  noces  de  Ca- 
na,  mais  trois  ou  quatre  mois  apres , 
vers  le  mois  de  may  * en  prenant  pour 
une  clpccc  de  proverbe  ce  que  dit 
N.  $,  Ne  dites  vous  pas  vous  mcfme  s , 
que  dans  quatre  mais  U moiffon  vien- 
dra ? J’ay  neanmoins  fuivi  dans  les 
Mémoires  l’opinion  commune  , qui 
tire  de  ces  paroles  qu’on  cftoit  alors 
vers  le  mois  de  novembre  ou  de  dé- 
cembre * félon  quoy  S.  Jean  aura  efte 
mis  en  prifon  au  mois  de  novembre  . 
Mais  fi  l’on  fait  une  féconde  édition  , 
je  pourrai  bien  le  changer. 

Je  croy  avoir  répondu  fuffifâmmcnt 
a ce  que  vous  objeftez  que  N.S.  pref- 
cha  d’abord  dans  la  Galilée. 

'De  ce  que  S.  Pierre  fait  commen- 
cer fon  miniftere  apres  le  battefme  que 
Jean  a prefehe  , 'vous  en  inférez  que 
ce  fut  immédiatement  apres  que  N.  S. 
eut  efte  battizé.  Cela  ne  me  fait  rien, 
comme  vous  voyez.  Mais  n’  cft-ce 
point  plutoft  après  que  S.  Jean  eut 
ceflc  tic  prefeher  & de  hattizer,  ai 
l'entendant  du  grand  ceint  de  la  pré- 
dication du  Sauveur?  La mefmc diffi- 
culté fc  rencontre  encore  'dans  ce  que 
dit  auifi  S.  Pierre  à l’dcâiondc  Saint 
Matthias.  Ce  fens  feroir  contre  vous , 
puifquc  vous  mettez  le  plus  grand 
«clat  de  h prédication  de  J.  C.  des  le 
premier  mois , & avant  fa  première 
Pafque.  Mais  je  n’ay  garde  de  vous 
prdfer  par  des  partages  donc  le  fens 
n’cft  pas  clair  & déterminé . J’en  ay 
artez  fans  cela, 

'Ce  que  vous  dites  des  miracles  qui 
avoienc  rendu  J.  C cclcbre  avant 
i’cmprilônncment  de  S.  Jean  par  Hc- 
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rode,  n’cmpcfche  point  qu’il  fte  l’ait 
encore  efte  depuis  davantage . S.  Luc 
dit  que  fa  réputation  éclata  alors  \ mais 
il  ne  dit  pas  que  ce  ne  fut  qu' alors  quel- 
le éclata  . Je  voy  bien  auifi  que  S.  Mat- 
thieu dit  que  N.  S.  fc  choifît  alors 
quelques  dilciplcsi  mais  je  11’y  trouve 
pointée  ce  ne  fut  qu  alors  qu'il  s'en 
choifît . 

Voilà  ce  me  fcmblc,  mon  Pere , tou- 
tes les  raiforts  que  vous  alléguez , pour 
montrer  que  le  retour  de  J.  C.  en  Ga- 
lilée apres  l’cmprifônncmcnt  de  Saint 
Jean  félon  S.  Matthieu , cft  le  mcfme 
que  celui  où  fc  firent  les  noces  de 
£ana.  Au  moins  j’ay  tafehé  de  n’en 
oublier  aucune.  Trouvez  vous  qu’elles 
fbient  bien  propres  pour  fonder , com- 
me vous  le  prétendez , une  preuve  de- 
monftracive  ? Je  ne  fçay  pas  fi  je  me 
trompe  : mais  je  ne  craindrais  pas  de 
les appcllcr de  fimpks  conjectures , ou 
de  foiblcs  indices , qui  pourraient 
faire  pencher  pour  voftre  opinion , 
s’il  n’y  avoit  rien  de  contraire,  mais 
qui  ne  la  rendront  jamais  certaine,  ni 
capable  de  nous  faire  faire  violence  à 
la  narration  de  S.  Jean  l’ Evangelifte . 
C cft  encore  quelque  chofcdeccque 

S.  Auguftin  cft  contre  vous , 'comme 
vous  le  rcconnoiflcz , '&  croit  qu’il 
faut  diftingucr  non  deux  prifons  de 
S.  Jean  Battifte , mais  deux  retours  de 
N.  S.  en  Galilée . Au  moins  vous  ne 
direz  pas  qu’il  n’ait  pas  examine  la 
difficulté , ni  qu’il  n’ait  pas  efte  capa- 
ble de  la  refoudre . 

L XX  XI. 

'On  vous  accordera  tant  que  vous 
voudrez  , mon  Pere,  que  les  Pontifes 
ont  eu  le  dertein  de  mettre  S.  Jean  en 
prifon,  qu’ils  l’ont  pu  fi  Dieu  l’a  voulu 
permettre  , qu’on  le  pourrait  prefu- 
mer , fi  on  favoit  finalement  qu  il  y a 
efte  mis,  & non  par  qui . Mais  de  tour 
cela  on  ne  conclura  jamais  par  les 
règles  dcl’hiftoirc,  qu’on  puifle  aflu- 
ref 
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ter  qu'ils  l'y  ont  mis  effectivement 
'Ils  ont  fait  de  luy  ce  qu’ils  ont  voulu 
non  par  eux  melines , puilque  félon 
vous , le  peuple  les  a obligez  de  le  met- 
tre c n liberté , mais  par  Herode . 'Vous 
reconnoiffcz  que  c’cft  le  fontimentl 
commun  des  interprètes , & vous  n’y 
oppofez  rien , fi  non  qu’Herode  l’cuft 
bien  fait  mourir  fans  y cftre  pouffe  par 
pcrlonne . Cela  cmpcfchc  t-il  que  d’au- 
tres ne  l’y  aient  poulie  ? 'Vous  fuppo- 
fez  que  S.Jean  cftoit  prifonnicr  hors 
de  la  jurifdiétion  d'Herode  . Où  le 
trouvez  vous?  Si  le  peuple  l’a  pu  foi- 
re lôrtir  de  prifon,  n’aura  t-il  pas  pu 
empefeher  auffi  qu'on  l’y  raift  ? 'Vousj 
nous  fourniffez  mefine  de  fort  bonnes 
raifons  pour  cela  . Les  Juifs  n’ont  ;a 
mais  oie  rien  faire  contre  J.C.  que 
cjuand  l’heure  en  cft  veniie . Toutes  lesj 
conjectures  font  bien  (bibles  , quand 
on  adore  un  Dieu  qui  du  ciel  règle 
tout  ce  qui  (c  fait  fur  la  terre  par  des 
raifons  bien  differentes  des  noftres , & 
fou  vent  par  des  refforts  qui  nous  font 
incomprchcnfiblcs  * 'Enfin  vous  vous 
reduilez  à dire,  que  s'ils  ont  fait  ce 
qu'ils  ont  voulu  , c'efl  feulement  parce  - 
qu'ils  fuivoient  leur  pajfion  fans  égard 
aux  dcjfeins  de  Dieu  qui  leur  avoit  en- 
voyé Jean  &c.  C’eft  à dire,  fi  je  ne 
me  trompe,  qu’ils  ont  voulu  luy  foire 
toute  forte  de  mal,  jufqu’à  luy  ofter 
la  vie  *,  mais  qu’ils  nont  fait  effecti- 
vement que  ce  que  Dieu  leur  à per- 
mis de  faire.  Je  pcnlê  que  par  là  vous] 
abandonnez  honne dément  tout  ce  que 
vous  en  avez  dit. 

LXXXII. 

'Vous  trouvez  qu’il  y a une  Jiaifon 
bien  naturelle  entre  ces  paroles  de  S. 
Matthieu  : Or  Je  fus  ayant  entendu  dire 
que  Jean  avoit  efiè  arreflè  &c.  & la 
tentation  qui  les  précédé.  Ce  qui  cft 
certain , c’eft  qu’il  n’y  a aucune  dé- 
pendance de  l’un  à l’autre  , & que  S. 
Matthieu  aurait  pu  parler  de  la  forte 
Hip.EccLTom.il 
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fans  nous  tromper , quand  Sairft  Jean 
n’auroit  efte  arrefteque  dix  ans  apres 
la  tentation:  jcdismefme  quand  ç'au- 
roitefte  dix  ans  devant.  Mai  s au  moins 
les  trois  lendemains  de  S.Jean  font 
bien  liez  d’une  autre  maniéré  *,  & il 
n’y  a rien  ni  devant  ni  apres  qui  (bit 
manifeftement  contraire  au  fcns  natu- 
rel que  nous  prefentent  ces  termes.  U 
ne  faut  donc  point  exclure  ce  Icns. 

'Ce  font  vos  paroles  i c’eft  vo(nç  rc-  u.r*. 
glc:  &fi  vous  voulez  lafuivre,  mon 
Père , nous  fournies  d’accord . 

L XX  XI  IL 

'Ce  qui  vous  fait  dire  que  S-Jean  p-4»f-4i*- 
fut  mis  en  prifon  dans  la  Judée  hors 
de  la  jiMrifiii&ion d’Herode,  c’eft  qu’a- 
pres  fon  emprifonnement  J.  C.  s’en 
alla  dans  la  Galilée.  Et  quelle  conlc- 
qucncc  y a t-il  de  l’un  à l’autre  ? Il  me 
vient  d’autres  raifons  qui  ont  pu  por- 
ter J.G  à retourner  alors  en  Galilée  1 
mais  il  vaut  mieux  abréger  j & il  me 
Icmblc  que  tout  cet  endroit  cft  fuffï- 
làmment  éclairci  dans  la  note  5?  fur 
S.Jean  Battifte . A prés  tout,  ce  ne  font 
que  des  conjectures , ce  qui  cft  une  ma. 
ticre  infinie  pour  difputcr  , & très  ftc- 
rile  pour  prouver  folidemcnt . 

L XXXI X. 

Situation  de  Bethfaïde . 

La  fituation  de  Bcthfoidc  importe 
peu  à noftrc  queftion,  puilque  vous 
convenez  qu’elle  appartenoit  à Phi- 
lippe  , & qu’ainfi  on  ne  le  peut  prefu- 
mer  de  Canharnaüm  , qui  certaine- 
ment en  cftoit  pfodic  . Mais  je  fiiis 
bien  aile  de  rcconnoiftre  que' vous  m’a-  p.4*i« 
vez  inftruit  fur  ce  point . Car  je  ne  voy 
rien  à répondre  à ce  que  vous  citez  de 
Jolcph,  qu’elle  cftoit  dans  la  Gaula-  joCbel.u.c. 
nite,  qui  cerne  fcmble  nepaffoic  pas 
le  Jourdain,  & de  Pline,  'quelle  cirait  Piin.i.$.c.is« 
fur  la  cofte  orientale  du  lac  de  Tibe-  p‘t0A,J' 
riade . J’en  demeure  donc  là , jufqu’à 
BBbbb 
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cc  que  je  voie  quelque  choie  de  plus 
clair  Se  de  plus  certain . 

Pour  le  partage  de  S.Marc , pardon- 
nez moy  fi  je  ne  le  puis  expliquer  com- 
Mnre  «tu-  me  vous.  'Car  le  grec  ne  die  pas  moins 
pofitivement  que  le  latin  Se  le  fran- 
çois,  que  N.S.  obligea  les  Apoftres  à 
prendre  la  barque  pour  aller  versBeth- 
laidc  . Amfi  il  faut  rcconnoiftrc  que  la 
mer  eftoit  entre  Bcthiâide,  & le  de 1er t 
Luc.j.r.i*.  ou  il  eftoit,  'qui  eftoit  neanmoins  du 
territoire  de  Bethfiùdc,  comme  nous 
l'apprenons  de  Saint  Luc.  Cc  que  je 
croy  donc , c'eft  que  Bcthfaidc  eftoit  à 
l'Orient  à l'egard  du  Jourdain,  fur  la 
cofte  du  lac  qui  droit  du  Teptentrion 
à l’Orient,  &quc  le  lacfiiifoit  quel* 
que  avance  vers  l'Orient,  peut-eftre  de 
deux  ou  trois  licuës  de  longueur,  en 
forte  que  le  defert  eftoit  de  l'autre 
cofté , non  de  tout  le  lac,  mais  de  ce 
golfe , vers  le  midi . Par  ce  moyen  il 
j nn.D.rji.  me  fcmble  que  tout  s’entend . 'Car  pour 
ce  que  S.  Jean  dit  que  Bcthfiudc  eftoit 
de  la  Galilée , cela  peut  s’accorder  avec 
Lami,coac.p*  Jofeph  » 'fi  la  Gaulamtc  eftoit  comprife 
dans  la  Galilée , comme  vous  le  croyez . 
J’ay  mis  comme  vous  dans  la  ruine 
des  Juifs,  que  Judas  de  Gamala  dans 
laGaulanitc,  eftoit  le  mcfmcque  Ju- 
das appcllé  Je  Galilée»  par  Gamaliel . 
Je  trouve  au(Iî  nfiez  d’apparence  àcc 
que  vous  dites , que  la  cofte  orientale 
du  lac  cft  cc  que  l’Evangile  appelle  la 
Galilée  des  Gentils.  Quand  mcfme  on 
trouveroie  que  la  jurifili&ion  de  la 
Galilée  nepatfbit  pas  le  Jourdain  , ce- 
la ncmpcicboir  pas  que  l’ufâge  du 
peuple  ne  lctcndift  un  peu  plus  loin, 
p.i;-.  'Vous  doutez  fi  Bethfâidc  portoit 

déjà  le  nom  de  Juliade  du  temps  de 
N.S.  Je  renie  que  Jofeph  décide  la 
jof.int.l.it.c.  queftion , 'lorfqu’jl  dit  que  Philippe  luy 
, p 1 s’  donna  cc  nom  a caufc  de  Julie  fille 
d’Augufte.  C’eftoit  donc  lbusAugufte,' 
Se  au  pluftard  dés  l’an  7f  2 de  Rome 
auquel  arriva  la  difgrace  de  cette  mé- 
chante femme . Ainli  il  faut  dire  que 
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Jofeph  avoit  parle  moins  cxa&emcnt 
dans  les  guerres  des  Juifs  , où  il  fem- 
blcnc  mettre  laconftruution  de  Julia- 
de que  fous  Tibère. 

J’ay  dit  qucCapharnaümeftoit  pro- 
che de  Bethfîude , à caufc  de  cc  qu’on 
voit  dans  l’Evangile  , 'que  N.S.  ayant  Marc.*. 7.45. 
envoyé  les  Apoftres  vers  Bethfaïdc  , 

'après  qu’il  les  eut  rejoints , ils  arri-  j0an.o.*i. 
verent  au  rivage  où  ils  vouloient  aller , 

'qui  eftoit  celui  de  Genefaret,  *dt  le  MarcXv.îi. 
lendemain  le  peuple  le  vint  chercher 
à Capharnaiim,  où  il  le  trou  va  . 'Saint  v.  17. 
Jcanditmcfmc  que  les  Apoftres  abor- 
dèrent à Capharnaiim , t révérant  trant 
mare  in  Capturnaiim  : Se  il  ledit  avant 
que  d’avoir  raporcé  la  tem  pelle , cc  qui 
montre  que  leur  dcrtciii  en  partant 
eftoit  d’y  aller  . Ainfi  il  faut  que  Beth- 
faïde  \ Capharnaiim  fù  fient  fur  le 
mcfme  rivage  -,  Se  fort  prés  l’un  de 
l'autre.  Il mefemWe aufii  qu’on  place 
Capharnaiim  à l'endroit  cwi  le  Jour- 
dain entre  dans  le  lac.  Ainfi  elle  pou- 
voir eftre  des  Etats  de  Philippe , quand 
mcfme  ils  eufient  efte  bornez  par  Je 
Jourdain,  ce  que  nous  ne  favonspas, 

J’ay  vu  depuis  peu  une  perfonne  ha- 
bile qui  croit  qu’il  faut  diftingucr  deux 
Bcthîaidcs , l’une  à l’Occident  du  lac 
de  Genefaret  qui  eft  celle  de  l’Évangi- 
le, l’autre  à l’Orient  nommée  Juliade 
par  Philippe  , à laquelle  appartenoit 
le  defert  de  Bethfaïdc  marqué  par  S. 

Luc.  Il  allègue  pour  cela  la  tradition 

des  géographes , À:  de  ceux  du  pays  , 

qui  montrent  les  reftes  de  Bethfaide  à 

l’Occident  du  lac  , avec  S.Jeromc  qui 

l’autorifê.  'Ce  Père  dit  que  Bethfaïdc  Hier.  Iw.hcl», 

cft  dans  la  Galilée  fur  le  bord  du  lac:  -P**7*-'* 

mais  je  ne  fçays’il  dit  nullc-part  que 

ce  fuft  à l’Occident . Je  doute  fort  aufiî 

qu’il  faille  beaucoup  s’arrefter  à cc 

que  difent  ceux  du  pays , Se  mcfme  aux 

géographes , rous  modernes . 

Mais  enfin  qoand  on  n’auroif  au- 
cun fujet  de  croire  que  Capharnaiim 
fuft  à Philippe,  comme  je  reconnois 
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qu'il  n'y  en  a pas  de  certitude , vous! 
lavez  , mon  Père , que  ce  n’cft  pas  fur-1 
quoi  /a y fait  fond  pour  répondre  à ce 
que  vous  dites  que  N .S.  ne  fe  feroit 
pas  retire  dans  le  pays  d'Herode,  fi 
c’eftoit  luy  quieuft  fait  arrefter  S. Jean 
Battifte.  Mais  j’ay  oublié  une  choie 
qui  me  paroiftconûdcrablc  pour  mon 
trer  que  l'injufticc  de  ce  Prince  à l’e- 
gard de  S.  Jean  ne  setendoit  point 
jufqu’à  J.C  'C’eft  que  s’imaginant 
qu’il  eftoit  non  pas  l’ami  de  S.Jean  , 
mais  S.Jean  mclinc  relîulcirc,  il  lon- 
gea non  à le  pcrfecutcr  , mais  à le  voir, 
comme  cela  paroifl  encore  par  l’hif- 
toirc  de  la  Palfion  . 'Vous  foiitenez  en 
effet  en  un  endroit  qu’Herode  avoit 
plutoft  de  l’eftimc  pour  luy  que  de  la 
haine. 

'Vous  prétendez  montrer  que  Ca- 
pharnaiim  appartenoit  à Herode , par- 
ecque  N .S.  qui  y failbit  fa  demeure 
ordinaire  fut  renvoyé  à ce  Prince  , 
comme  eftant  de  la  jurifiliétion . Trou- 
vez vous  que  cela  foie  bien  fort  ? On 
a pu  regarder  N S.  comme  de  la  juri- 
diction d'Herode  fur  cela  fcul  qu’il 
eftoit  de  Galilée , fans  s’informer  da- 
vantage , puilqu’Herode  avoit  le  titre 
de  Tetrarque  de  Galilée . 11  ne  le  ren. 
fcrmoit  pas  dans  Caphamaiim  , mais 
alloic  partout . Enfin  il  pafioir  toujours 
pour  Nazaréen  i & ccft  le  titre  que 
Pilate  luy  fit  donner  à la  croix . 

LXXXV. 

Vous  diftinguez  toujours  une  pri- 
fon  de  S.Jean  Bat  tille  à Maqueronte 
& une  autre  dans  ta  Judée.  Maque- 
ronte n’eftoit  point  dans  la  Judée»  en 
la  prenant  pour  la  province  & le  gou^ 
vernement  de  Pilate  . 'Si  on  y com- 
pend  y comme  fait  Pilate , la  Galilée , 
& la  Perce,  c’eft  t dire  tout  ce  qui  ap- 
parcenoic  au  grand  Herode  & à les 
enfans,  Maqueronte  en  eftoit.  Vous 
ne  fauricz  montrer  que  S.Jean  ait  efté 
prifonniçr  en  un  autre  endroit . 


LXXXVI. 

Vous  prétendez  foire  une  demônftra-  Lami.jM» s- 
tion  fur  ce  que  S.Jean  ne  fut  mis  en’4*7* 
prifon  qu’apres  la  première  Palque . Je 
n en  examine  point  lcrcftc . lime  fuftic 
que  vous  la  fondiez  fur  ce  que  vous  n« 
voulez  que  trois  Pafoucs  dans  la  pré- 
dication de  N.S.  Ccft  ce  que  Saine 
Ircncc  ,Eufcbc  , S.  Jerome  » Theodoret 
entre  les  anciens , & comme  je  croy 
tous  les  plus  habiles  d’entre  les  mo- 
dernes , ne  yous  accorderont  pas . Peur- 
cftre  qu’ils  le  trompent  : mais  vous 
n’avez  rien  de  fort  ni  de  certain  à leur 
oppolcr  . Vous  vous  engagez  mcfme 
parié  à dire  que  N.S.  n’a  elle  battue 
que  dans  fa  j 4.* année-,  ce  qui  vou9 
cloigne  de  plus  en  plus  de  la  $©.*  mar- 
quée par  Saint  Luc . Je  n’ay  que  foire 
d’examiner  fi  on  ne  put  pas  mcfme 
prouver  la  4.cPafquc  que  vous  con- 
teftez . 

L X X X X V 1 1. 

T emps  de  U députation  de  S.Jean  à J.C . 

'Vous  Élites  un  grand  dilcours  fur  F)4aa-4;o. 
les  députez  que  S.Jean  envoya  de  là 
prifon  \ J.C,  pour  montrer  que  ce 
n eftoit  point  dans  les  priions  d’He- 
rode  qu’il  eftoit  alors  : tour  cela  fondé 
cerne  femble  fur  ce  que  vous  fuppo- 
fez  que  S.Jean  doutoic  véritablement 
h celui  à qui  ildcputoit  eftoit  le  Mef- 
fic  . Je  n’examine  point  fi  dans  cette 
fuppofirion  mcfme  voftre  raifonne- 
ment  prouve  quelque  choie  : car  je 
vous  avoue  que  cela  ne  me  paroi ft  pas . 

Mais  avez  vous  pu  vous  difpenfcr  de 
marquer  au  moins  ai  un  mot  ce  qui 
cft  fi  commun  dans  les  anciens&  dans 
les  modernes,  que  S.Jean  n’ignoroit 
nullement  que  celui  dont  on  luy  ra- 
portoit  les  miracles  ne  fuft  le  Meifie  -, 
mais  que  fe  voyant  prés  de  fa  mort , il 
fe  fervit  de  cette  „ adrcflc  innocente 
pour  le  foire  reconnoiftre  par  fes  dif- 
ciples,  afin  de  les  détacher  de  luy , Se 
BBbbb  ij 
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tic  les  attacher  au  Sauveur?  Je  vou- , temps  pour  prefeher  en  cette  ville  fi 
«Irois  bien  au  (fi  que  vous  n’eulficz  point  dans  les  deux  autres,  avant  que  d’aller 
die, 'que  S. Jean  ne  fâvoitpeut-eflrc  pas  à Jcrufalcm  pourPafque.  'Au  moins  S.  joanu.v.u.. 
que  JtSL  S fils  de  Marie  fuft  le  Chrift  . ! Jean  dit  qu’il  ne  fut  alors  que  peu  de 
^ *’  '*  j-  - » — J-  (jours  iC&ph&rïmiimstonmu/risdiebHs. 


il  l'avoir  connu  dans  le  ventre  de  fa 
mcrc  j fit  il  l’aura  ignore  depuis  ? 11 
n’eftoie  au  monde  que  pour  l’annon- 
cer. C’eft  autre  choie  pour  le  con- 
Boiftre  de  vifage,  ou  pour  favoirfree- 
lui  dont  on  luy  raportoit  les  miracles , 
eftok  celui  fur  qui  il  avoir  Vu-  defeen- 
dre  le  S. E fpuit . 'Encore  n’y  a t-il  pas 
moyen  de  douter  dr  tout  cela  , depuis 
que  S.Jean  luy  eut  rendu  publique- 
ment témoignage , comme  le  P.  Mau* 
duit  le  montre  fort  bien . Mais  quoy 
qu’il  en  foit , qui  nous  oblige  d’entrer 
dans  des  difcours  fi  peu  ncccffairçs  ? 

Je  ne  veux  pas  oublier  de  remarquer, 
'qu’auffi-toft  apres  cette  députation 
N.S.  fe  plaint  du  peu  de  fruic  qu’on 
avoit  tire  non  feulement  de  la  prédi- 
cation de  S.Jean,  mais  de  la  fienne 
propre,  & prononccdes  malédictions 
contre  Corozain,  Berhfaide , & Ca- 
pharnaüm , parccqu’ellcs  n’avoient  pas 
fait  pénitence  après  tant  de  miracles 
quelles  luy  avoient  vu  faire.  Trouvez 
vous , mon  Ptre  , que  cela  convienne 
bien  au  premier  mois  de  fa  prédica- 
tion? Cependant  cela  cft  ainfi  félon 
vous.  'Car  vous mettez  le  battcfme  de 
N.S.  le  6 de  janvier,  ou  au  moins 
vous  ne  rejettez  pas  cette  opinion 
commune  allez  bien  fondée  -,  & vous 
mettez  la  première  Pafquc  avant  la- 
quelle vous  fuppolcz  quc  tout  cclas’cft 
pafîc , 'le  17  de  mars , pareeque  ne  don- 
nant qjie  trois  Pafqucs  à la  prédica- 
tion , vous  avez  elle  oblige  de  dire  que 
la  première  eftoit  celle  de  l’an  5.1. 
Aptes  le  batte  fine  il  faut  mettre  ks 
40  jours  du  jeûne , fon  retour  au  Jour- 
dain , & de  là  en  Galilée  pour  lcsnoces 
de  Cana , le  temps  qu’il  fut  fans  doute 
à Nazarct  pour  attirer  fa  famille  , & 
la  mener  à Capharnaüm.  Vous  jugez 
apres  cela  ce  qui  luy  a. pu  refter  de 


LX  X X V 1 1 L 

'Comme  S.Marc  met  entre  l’cn>- 
prifonnement  de  S.Jean  & fa  mort, 
qu’Herode  le  craignoit,  fachant  que 
c’eftoit  un  homme  jufte  & faim  qu’il 
avoit  du  relpeft  pour  luy , qu’il  failôit 
beaucoup  de  chofcs  félon  fês  avis  , fe 
qu’il  eftoie  bien  ailé  de  l’entendre,  j’ay 
cru  pouvoir  dire  qu’il  llionoroit  mef- 
mc  après  l’avoir  fait  mettre  en  prifon. 

Cela  fe  peut  confirmer  par  'la  rriftclTe  V<J*# 
où  il  fe  trouva  lorfquc  Salomé  luy  de- 
manda fa  mort , ’&parla  penféc  qu’il  *.,4. 
eut  qu'il  eftoit  reffufeité  , & qu’il  fai- 
foit  les  miracles  qu’on  ltiy  raportoit 
de  J.C.  'Si  l’on  croit  que  fay  eu  tort , umi.p.4ji 
j’y  confcns . 

Je  veux  bien  encore  avoir  mal  pris 
voftre  penfee , en  croyant  que  vousdi- 
ficz  dans  voftre  Harmonie  qu*Herodc 
gardoit  fês  threfors  à Maquerontc. 

Voici  vos  termes,  lorfque  vous  voulez 
montrer  que  S.  Jean  n’eftoit  pas  pri- 
fonnicr  dans  cette  place  . ’Macharus  Conc.r.»o*. 
autem  extra  Jud  &am  , non  longe  à fini-  10a* 
bus  Arabunr , quo  facile  non  perveniffet 
| fana  Domini . In  arcem  mutntijfitnam% 
ubi  regts  fuas , opes  deponere  folebant , 
credo  non  facile  aditum  pasuiffe  difei- 
\pulis  Joannis . Ilmcfémblc  que  ic  les- 
ay  traduits  allez  mot  à mot . 

LXXX1X. 

'Quand  j’ay  douté  fi  S.  Jean  eftoit  paf.p.ij*.. 
fbrti  de  prifon  à condition  de  ne  plus 
prefeher  dans  la  Judée , je  n’avpas  dit 
avec  defenfe  d'y  prefeher  . Ce  font  deux 
chofcs  bien  differentes . Il  n’cft  pas  ra* 
re  de  voir  les  puiffans  faire  telles  dc- 
fenfis  qu’il  leur  plaift  aux  Saints:  fe 
ceux-ci  coder  ou  ne  céder  pas  à ces 
:]  définies  fdun  qu’ils  jugent  que  lorr 
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dtc  de  Dieu  le  demande , 'comme  Saint  I 
Pierre  & S.  Jean  dont  vous  propofez 
l’exemple  , continuèrent  à prefeher 
maigre  la  defenfê  que  les  Pontifes  leur 
en  avoient  faite . Mais  je  croy  qu’il  cft 
fort  rare  de  voir  de  grands  Saints  pro- 
pofez par  la  Providence  à l’Eglifc 
comme  des  modèles  d’une  vertu  8c 
d’une  gencrofîtc  parfaite  , accepter  do- 
conditions  qui  ont  quelque  enofe  de 
honteux , & qui  peuvent  donner  des 
bornes  à l’étendue  de  leur  vocation. 
G’cft  ce  que  j’aycruquc  vous  faificz 
faire  à S.  Jean, 'lorfquc  vous  dites  de 
luy  , liber nm  dimijfum  fuijfe , modo  ce- 1 
deret  j fud*â. 

X G 

0«  tjloit  Ennon. 

Vous  avez  raifon,  mon  Père,  de 
dire  que  je  n’ay  pas  >ctté  la  vue  fur  ce 
que  vous  dites  d’ Ennon  à la  fin  de 
voftrc  Harmonie . Un  autre  moins  mo- 
dère que  vous  m’auroit  pcuueftrr  ac- 
eufe  de  mauvaife  foy  , ou  au  moins  de 
négligence  de  n’avoir  pas  parcouru 
tout  voftrc  livre  j 8c  je  pe  medeféns  pas 
tout  à fait  de  cette  dernière  faute , vous 
t liant  obligé  de  me  l’avoir  pardonnee . 
Pour  le  fond  , je  vous  avoue  que  j’au- 
rois  peu  profité  'de  ce  que  vous  dites 
d’Ennon , pareeque  je  n y voy  que  des 
conjectures',  fans  aucun  fondement 
pofitif . Ceft  pour  quoi  je  ne  voudrais 
pas  'que  vous  eulfiez  rejette  fi  abfblu- 
raent  ce  que  vous  dites  que  tout  le 
monde  fait , de  mettre  Ennon  prés  de 
Scythople , n’ayant  rien-de  plus  affuré 
à nous  donner.  Une  opinion  generale  | 
en  ces  matières  n’cft  pas  une  dccifion  j 
mais  elle  mérite  neanmoins  qu’on  y 
ait  egard  . Que  fi  ccllc-civricnt  d’Eu 
iebe  dont  Gafaubon  la  cite  , il  faut 
avoir  quelque  chofc  de  bien  fort  pour 
oppofer  à un  auteur  fi  fa  vaut , 8c  qui 
cftoit  fur  les  lieux,  en  un  temps oiV 


R.  P.  LA  MI.  7457 

encore  . Quelle  confidcration  voulez 
vous  que  nous  ayons  après  cela  pour 
les  Juifs  du  VI.  & du  XII.  iTccle? 

Pour  favoir  fi  Ennon  cfiant  à quel- 
ques lieues  audeflous  de  Scythople, 
cftoit  de  la  Galilée , ou  de  la  Samarie , 
ou  de  la  Judée-, ‘je  vous  avoue  fi nec- 
rement  que  je  n’en  fçay  rien,  n’cftanf 
pas  aflez  inftruic  de  l’état  & des  bor- 
nes de  ces  pays . 'Ce  que  nous  voyons  paf.^jî.- 
dans  les  cartes  porte  ï croire  que 
c’cftoit  dans  la  Samarie.  Mais  comme 
ons  le  remarquez  fort  bien , il  cft1 
difficile  que  S:  Jean  ait  prefché&rbat- 
tizé  dans  ce  pays.  'Vous  dites  que  Scy-  conc-iM**- 
thoplc  bornoit  la  Galilée.  Ennon  n’en 
cftoit  donc  pas,  s’il  cftoit  audeflous 
de  Scythople . Je  ne  voy  point  d’oppc- 
ifition  entre  les  lieux  où  N.  S.  & oaint 
Jean  battizoient , pour  en  tirer  qu’  ils 
n’eftoient  pas  tous  deux  en  Judée  : &: 
peut-eftre  que  N.  S.  n’  y avoit  pas  mef- 
mc  de  lieu  arrefte  . Ainfijcpcnfcqu’ir 
vaut  mieux  demeurer  avec  plaifir , ou 
au  moins  avec  humilité  dans  l’ igno- 
rance où  Dieu  nous  condannc,  félon 
cette  parole  de  S.  Auguftin  qui  appai- 
(croit  bien  dcsdifputcs  : ' Qftod  ntjcire  Auf.Mf.<-r- 
Do  mi  nus  nos  voluit , libenter  nefei/tmus  . a*‘ 

XCI. 

La  note  j?  fur  S.  Jean  Fattiftê  répond 
à ce  que  'vous  dites  pour  fuivre  l’ordre  Lanù-,  p j*s- 
|dc  S.  Matthieu  & de  S;  Jean  l’Evaiu  J47‘ 
gelifte,plutoft  qpc  celui  de  S. Marc  A: 
de  S.  Luc.  Vous  demandez  par  quel 
myftcrc  S.  Matthieu  8c  S.  Jean  n*  au- 
roient  pas  gardé  l’ordre  du  temps. 

C’eft  peut-eftre  pour  nous  apprendre  à 
iw  pas  croire  que  l’Evangile  nous  foit 
donné  Amplement  pour  /avoir  l’hifi 
toirc  de  ce  qu’a  fait  N.  S , à regarder 
fês  Apoftres-  moins  comme  témoins 
oculaires , que  comme  l’inftrumcnt  de 
1*  Efprit  de  Dieu  qui  n’a  pas  pour  un 
feul  ordre,  & à ne  pas  trop  cft imer 
cette  exactitude  dans  la  chronologie 


Ennon  & Salim  pouvoient  fubfiftçr;&  les  autres  petites  chofcs  qurne  nous^ 
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conduitont  pas  au  fâlut.  Je  ne doutc|uiieraifonqui  me  paroift  bonne.  Som- 
pas  que  des  pertonnes  fpirirucllcs  ne  mes  nous  pas  obligez  de  croire  que 
trouvaient  bien  des  raifons  dç  ce  Dieu  en  aeud’auflî  bonnes  pour  tou- 
defordre  apparent > qu’il  faut  que  vous  Ces  les  autres  tranfpofitions  qu’il  a fait 


p wm*. 


reconnoiflîez  dam  S.  Marc  & dans  S. 
Luc,  Oc  qui  certainement  neft pas  ar-j 
rive  par  hazard  . Mais  le  pluscourt  Oc 
le  plus  leur , ccft  de  connoiftrc  noftrc 
foi  b kde,  Se  de  n’ cm  reprendre  pas  de 
pénétrer  les  raifons  de  Dieu , qu’  au- 
tant qu'il  luy  plaid  de  nous  les  decou-J 
vrir  par  Tes  Saints  . S’il  cA  permis 
quelquefois  de  les  rechercher,  il  faut 
que  ce  foit  avec  un  coeur  pu  r , comme 
les  Pères  le  recommandent  fi  touvent , 
& un  efprit  calme  & tranquille , éloi- 
gné des  contentions  & dcsdifputes. 

XCII. 

Je  ne  connois  la  Peyre  que  par  ce 
que  'vous  eu  dites  -,  Hk  autor  indkxe- 
r*t  animurn  ut  erederet  hune  cjuem  e juif - 
que  Ev ange  lift  a fequitur  ordinem  ejfe 
a Spinut  faucloj  k quoy  vous  ajoutez 
tcmcr'e  ut  opirtor,  ce  qui  me  paie.  Si 
la  Peyre  a cru  qu’il  fuft  défendu  de, 
bialmcr  l’ordre  que  chaque  Evange 
liftc  a tenu,  je  croy  encore  qu’il  a rai-' 
fon.  S’il  a prétendu  qu’en  re/pedant 
& en  adorant  cec  ordre  comme  Tou- 
vrage  de  Dieu,  on  ne  peut  pas  nean- 
moins le  changer  pour  mettre  les  cho- 
fes  dans  l’ordre  des  temps , je  vous  ac- 
corde qu’il  a tort.. 

XCIII. 

Je  vous  demande  pardon , , mon  Pere 
fi  je  «lis  que  je  nccomprerts  pus  pour- 
quoi vous  raifonncz  toujours  comme 
ail  ny  avoit  que  l’ordre  du  temps  qui 
fuft  bon  • 11  faut  cependant  que  ce  ne 
toit  pas  le  feul  digne  de  Dieu  , puif-l 
qu’il  en  a fait  fuivre  un  autre  ou  kj 
«toux  Evangeliftes , comme  vous  k 
croyez,ou  peut-eftre  à tous  les  quatre . 
*Vous  reconnoiffcz  vousmcfmc  que  S. 
Matthieu  mer  le  feftin  de  Béthanie 
hors  de  ton  temps..  Vous  en  reniiez 


faire,  quoiqu'elles  ne  nous foient pas 
aufiï  viubles  ? 

Vous  demandez  qui  a plusdcref- 
ped  pour  l’Ecriture , ou  celui  qui  fup- 
pofe  que  S.  Matthieu  a gardé  Tordre 
des  temps,  ou  celui  qui  fuppofê  le  con- 
traire. Je  vous  demande  la  mcfraecho- 
fc  fur  £ Marc  & fur  S.  Luc  : Se  je  vous 
répons  hardiment  pour  vous  & pour 
moy , que  ce  n’cft  ni  l'un  ni  l’autre  qui 
refpcdc  plus  l’Evangile,  mais  celui 
qui  y regarde  plus  Dieu  , & moins  les 
hommes.  'Ce  qui  doit  eftre  à la  fin  eft  I 
ce  que  le  S.  Efprit  y a fait  mettre . Que 
pc  loir  dans  l’ordre  du  temps  ou  non  , 
cela  n’importe.  Je  vous  prie  de  vous 
fouvenir  de  ce  que  vous  avez  fans  dou- 
te lu  plus  d’une  fois  fur  ce  fu jet  dans 
le  livre  de  Saint  Auguftin  de  confenfu 
Ev  ange  lift arum  . Les  extraits  en  font  à 
la  tefte  de  la  Concorde  de  M*  Arnaud  ^ 

XC1V. 

Je  ne  vous  dirai  plus  rien,  mon  Pere , 
fur  l’endroit  où  vous  placez  l’hiftoire 
de  la  femme  pcchcreffe , 'puifquc  vous 
coiifcntcz  k le  ci  langer . Pour  ce  qu’on 
voit  dàiwvoftrc  Harmonie  S.  Matthieu 
appelle  k Tapoftolat  avant  qu’on  ait 
entendu  parler  de  fa  converfion,  je 
n’examine  point  fi  cet  Apoftre  a ra- 
porté  fa  converfion  en  ton  propre 
temps.  'Saint  Auguftin  croit  que  non . 
Mais  tons  s’arnefter  k cela s’il  l’a  mi- 
le, 'comme  vous  le  croyez  , dans  le 
temps  qu’elle  arriva,  il  auroitdonc 
falu  ne  jus  mettre  fa  vocation  & celle 
des  autres  k l’apoftolat  à la  tefte  du 
férmon  fur  Ja  montagne , comme  en 
etict  S.  Matthieu  ne  l’y  a pas  mile , 
ayant  bien  fçeu  éviter  l’embaras  faf- 
chcux  que  Ton  trouve  dansvoftrc  Har- 
monie. Je  n' examine  j»int  quelle  rai- 
ton  S.  Matthieu  pour  roit  avoir  eue  de 
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temps . Ce  font  des  chofcs  que  je  laiflc 
à Dieu . Je  me  contente  d’eftre  aflurc 
que  s’il  l’a  fait , comme  cela  eft  alîcz 
probable  , il  en  a eu  de  bonnes  rai- 
fons . 

xcv. 

Je  penfe  bien  comme 'vous  le  dites. 


av  oient  apprit  y h il  faifoit  plus  dedif- 
ciplcs  , & battizoit  plat  de  perfonnet 
que  Jean  &c.  Il  faut  fous  entendre 
que  Jean  n'en  battit,** , ou  n'  en  avoit 
vattizj . L’un  & l’autre  eft  egalement 
bon  pour  le  texte . Ccft  par  l’hiftoirc 
qu’ij  faut  voir  fi  S.  Jean  battizoit  en- 
core , ou  s’il  ne  battizoit  plus.  Tout  ce 


mon  Perc , que  ce  point  de  la  vocation  qui  précédé  nous  le  reprefente  comme 
de  S. Matthieu  n’a  pas  de  liaifon  avec  battizant  encore.  Mais  il  peut  avoir 
les  deux  priions  de  S.  Jean.  Mais  je  ne  cefTc  de  battizer,  & avoir  cfté  arrefte 
le  voy  pas  de  mcfme  'de  ce  que  vous  ; immédiatement  après  . L’Evangile 
mettez  la  première  vocation  de  Saint  fcmblc  mcfme  nous  l’avoir  voulu  mar- 
Pierre  & de  5.  André  avant  le  jeûne,  quer,  'lorfqu’  après  avoir  dit  qu’il  bat-  j.y.ij.i* 
& de  ce  que  vous  la  fcparea  de  celle  J tizoit  à Ennon,  il  ajoute  : Car  Jean 
de  S.  Philippe . Que  s’il  n’y  a point  de  n'avait  pat  encore  efte  mis  en  prifon . Ce 
neccflïté  de  faire  cette  violence  à S.’ ne  fut  pas  en  un  jour  que  N.  S.  fit  plus 


Marc  & à S.  Jean , pourquoi  donc  la 
faites  vous  ? C’eft,  dites  vous , que  fans 
cela  on  ne  pourroit  pas  dire  que  S. 


dedifciplcsqoe  luy,  qu’on  en  fie  du 
bruit  à Jcruflilem , qu’on  vint  parler 
de  ce  bruit  à N.  S.  Cela  demande  qucl- 


Matthieu  & S.  Jean  parlaffcnc  d’ un  ; que  cfpacc  de  temps , durant  lequel  S. 


mefme  voyage  de  N.  S.  fait  lorfquc  S. 
Jean  cftoir  déjà  en  prifon . Voilà  tout 
le  fond  de  voftrc  Harmonie . Et  je  vous 
piic  que  des  confequcnccs  fineceffai-l 
rcs,mais  fi  peu  recevable  s,  vous  fartent- 
au  moins  douter  de  voftre  principe , 
pour  l’examiner  avec  plus  de  foin.  Je 
ne  voy  point  qu’il  remédie  à aucun 
inconvénient  des  autres  Concordes  , 
(car  ce  n’en  eft  pas  un  de  croire  que 
S.  Matthieu  ne  fuit  pas  plus  l’ordre 
du  temps  que  S.  Luc , ) & il  en  apporte 
de  fort  fafeheux . 'Je  n’examine  point 
fi  tout  ce  que  vous  mettez  avant  la  pre- 
mière Pafquc  a pu  ft  faire  en  un  mois 
de  temps  : Je  vous  ay  marqué  4 87» 
des  chofcs  qu’il  eft  «durement  difficile 
de  mettre  fi-toft . Mais  vous  ne  donnez 
guère  de  loifir  durant  ce  mois  à N.  S. 
de  faire  quelque  fejour  à Caphar- 
uaüm. 

XCVI. 

'Après  que  S.  Jean  l’Evangclifte  a dit 
que  N, S.  5c S.  Jean  battizoient  en  mef- 
mc  temps , 'il  ajoute  dans  la  fuite  , Je - 


Jean  aura  pû  aller  reprendre  Hcrode  , 
s’il  ne  l’a  voit  fait  auparavant , comme 
cela  fe  peut,  & aura  cftéarrefté.  E11 
un  mot  S.  Jean  l’Evangclifte  ne  mar-  f 

quant  point  fa  prifon , nous  laide  la 
liberté  de  la  placer  où  nous  le  juge- 
rons plus  à propos . Qui  peut  donc 
trouver  mauvais  que  nous  îa  placions 
immédiatement  avant  ces  paroles  , 

Jefus  ayant  donc  apprit  &c.  'Et  nous  Aug.conf.!.». 
avons  pour  cehi  l’autorité  claire  & J*/  ‘p*1  °’x ’ 
precifo  de  S.  Auguftin  , lorfqu’  il  exa- 
mine cette  qtieftion  mcfme . Que  fi  la 
prifon  fc  peut  placer  en  cct  endroit, 
indubitablement  il  faut  entendre  que 
Jean  n en  avoit  battix.è . 

'C’eft  là  l’unique  preuve  que  vous  Lami.p,*»*. 
alléguez  a pour  montrer  que  les  chofcs 
font  rcnverfèes,  l’Ecriture  forcée , & 
mefme  démentie  abfolumenc  dans  la 
Concorde  de  Mr  Arnaud , la  plus  ap- 
prouvée de  toutes,  '&  que  par  confc-  p-w.'-n. 
quent  toutes  les  autres  ne  font  pas  fup- 
portables.  'Vous  vous  plaignez  ncan-  v*** 
moins  encore  en  general  , que  cette 
Concorde  parte  du  4.*  chapitre  de  S. 
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iwlacthicu  au  8 J,  du  p.e  au  i ie,  & puis 
du  i i.c  au  4*  Elle  uc  le  fait  pas  fans 
en  donner  des  raifons.  Il  falloir  donc 
pour  la  condanner  fi  lêyerement , ra- 
poi'tcr  ces  railôns , Se  les  réfuter . 

XC  VIL 

-Conclu [ion  de  <*tte  rèponft . 

Voilà,  mon  Père,  ce  que  j’ay  cru 
vous  devoir  remarquer  fur  voftre  nou- 
vel ouvrage , Se.  les  raiforts  qui  m’em- 
pefehent  de  me  rendre!  vos  preuves, 
& ! T autorité  que  voftre  pieté  & 
voftre  grande  érudition  vous  ont  fi  lé- 
gitimement acquifc.  Je  confcflc  très 
volontiers  que  je  vous  fuis  beaucoup 
inferieur  en  l’un  Se  en  l’autre  . Je  me 
luis  uniquement  appliqué  à l'étude  des 
.faits  hiftoriques  des  premiers  ficelés 
de  l’ Eglife , non  par  eftime  de  cette 
étude  , qui  cft  audeffous  de  beaucoup 
d’autres,  mais  par  un  certain  engage- 
ment venu  .comme  jeeroy  de  l’ordre 
de  Dieu,  qui  diftribuë  à chacun  les 
dons  & Ion  emploi  grand  ou  petit, 
félon  qu’il  luy  plaid.  Toute  la  con- 
noiiTancc  que  j’ay  acquifc  de  ces  faits 
cft  fort  médiocre  : mais  je  puisxlirc 
avec  vérité,  que Jiors cela  je  ne fçay 
rien . Si  donc  on  juge  de  cette  caufc 
par  le  préjugé  des  perfonnes  qui  la 
Joûticnncnt,  je  fuis  eu  très  mauvais 
termes,  à moins  que  d’auprès  ne  vien- 
nent à mon  fècours . Mais  ) cfpcrc 
qu’on  pèlera  les  railôus , Se  qu’on 
trouvera  que  celles  que  j’allègue  ne 
font  point  à meprifer.  S’il  ne  s’agifloit 
que  de  la  double  prilôn  de  Saint  Jean , 
quelque  perfuadé  que  je  fois  non  feu-1 
lcment  qu’elle  n’cft  point  ncceffairc 
pour  éclaircir  l’hiftoirc , mais  qu’elle 
force  mcfinc  trois  endroits  de  l’Evan- 
gile, & qu’on  ne  doit  point  donner  de 
«difciples  i N. S.  avant  lôn  jeune,  j‘au-| 
rois  attendu  le  jugement  que  le  public 
fera  fur  cela  de  voftre  ouvrage , ou 
pour  le  fuivre,  ou  au  moins  pour  de- 


meurer dans  le  filencc . Mais  je  n’ay 
point  cru  le  pouvoir  garder  fur  hume 
point , voyant  que  les  Pères  Grecs  & 
les  Latins , & tous  les  interprètes  juf- 
qu’  à noftrc  temps  , ont  cru  le  voir 
clairement  dans  l’Evangile . Vous  fa- 
véz,  monPere,  ce  que  je  vous  en  ay 
die  dans  la  première  partie  : Se  il  ne 
fera  peut-eftre  pas  mauvais  d’en  faire 
ici  un  abrégé  pour  reprefenter  la  cho- 
fc  d’une  maniéré  plus  vive  Se  plus 
forte . 

11  s’agit  de  lavoir  fi  N. S.  mangea 
l’agneau  pafcal  dans  la  derniere  Cène 
qu’  il  fit  le  jeudi  au  foir  veille  de  fa 
mort  : & vous  ne  contcftcz  pas  qu’  il 
ne  l’ait  mangé  , fi  c’cftoit  alors  le  i f .c 
du  mois  ou  de  la  lune  : mafi  vous  fou- 
te nez  qu’il  ne  l’a  pas  mange , pareeque 
le  jeudi  au  loir  n’eftoie  que  le  com- 
mencement du  14,  en  commençant  les 
jours  au  lolcil  couché  comme  les  Juifs. 
Toute  la  queftion  cft  donc , fi  le  jeudi 
apres  le  foleil  couché  cftoit  le  com- 
mencement du  14,  comme  vous  le 
foùtencz  , ou  fi  c’eftoit  le  commence- 
ment du  1 ç «comme  je  pretens  le  prou- 
ver : & voici  ma  preuve. 

Jésus  Christ  envoie  de  Bétha- 
nie , comme  nous  croyons  cous  deux , 
S.  Pierre  & S.  Jean  luy  préparer  à 
manger  la  Pafquc  dans  une  mailbn 
de  Jcrufalcm.  Ils  la  prépareront.  Et 
le  foir  efiant  venu,  duent  S. Matthieu 
Se  S.  Marc,  f heure  efiant  venue,  dit 
S. Luc,  J. TJ.  vint  avec  lésApoftres, 
& le  mit  à table  . Je  demande  fi  lorf- 
que  N.  S.  envoya  S. Pierre  & S.  Jean, 
c’eftoit  avant  le  coucher  du  lolcil , ou 
après . Je  penfe  qu’  il  n’ v a pcrfônnc 
qui  ne  réponde  que  c*  cftoit  aupara- 
vant . Et  fi  ce  J’eftoit , j’ay  prouve  ce 
que  je  voulois.  Car  lorlque  S. Pierre 
Se  S.  Jean  furent  envoyez , c’eftoit  le 
premier  jour  des  Azymes , comme  les 
trois  Evangeliftes  le  difènt.  On  cftoit 
donc  dans  le  1 4-c  le  jeudi  avant  le  fo- 
Icil  couché . Car  vous  convenez , mon 
Pere , 
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Pcrc,  que  le  premier  des  Azymes  ne 
commcnçoit  point  avant  le  14e.  Donc 
le  coucher  du  folcil  cftoit  le  commcn- 
coment  du  1 5 e.  Doik  le  temps  de  man- 
ger la  Pafque  cftoit  venu  : Doik  J.  C. 
la  mangée.  Ne  peuc-on  pas  dire  .mon 
Père,  que  c’cft  là  une  dcmonftration 
claire  6c  certaine , fondée  fur  l’autori- 
te  abfolue  de  l'Evangile  > 

La  neceftité  de  foûtenir  voftre  fyftc- 
mc  vous  a oblige  d'avancer  contre 
cette  clarté,  que  S Pierre  & S.  Jean 
n'aVoient  elle  envoyez  qu’a  prés  le  fo- 
ie il  couché , lorfque  félon  vous  k 14 
commençoit . Mais  je  croy  vous  avoir 
prouvé  que  cela  cft  contre  toutes  nos 
idées. 

Quand  on  vous  avoucroit  que  les 
deux  Apoftres  ont  pu  cftrc  envoyez 
après  le  foleil  couche  , & ainûà  l’en- 
trée du  14,  cela  vous  ferait  encore 
inutile , fi  le  1 4 de  la  lune  neeoncourt 
tout  entier  avec  le  premier  des  Azy- 
mes, puifquc  le  premier  des  Azymes 
cftoit  venu  quand  ils  furent  envoyez . 
Or  après  ce  que  je  vous  ay  die  fur 
Philon  & fur  Jofoph , je  ne  crains  pas 
d’aflurer  qu’à  moins  qu’on  ne  feffe  uik 
étrange  violence  à ces  deux  auteurs , 
qui  font  decififs  en  ce  pouit . il  faut 
dire  fclon  l’un&  l’autre,  que  le  com- 
mencement du  1 4 n*  eftoit  point  du- 
tout  le  premier  des  Azymes.  Ainfi 
voftre  unique  folution  cft  nulle , & ma 
preuve  fubftfte  dans  toute  la  force . 

J’ay  encore  ajouté  dans  la  première 
partie,  & dans  la  note  16  lur  N.  S, 
quelques  autres  preuves  tirées  aulïï  de 
l’Evangile , qui  ne  me  paroiffent  pas 
moins  claires  6c  moins  fortes  : 6c  je 
croy  melme  pouvoir  dire  que  ce  font 
celles  qui  ont  le  plusperfuadé  tout  le 
monde  . Car  elles  n’ont  pas  befoin 
d’emprunter  d'ailleurs  aucune  lumiè- 
re i 6c  il  ne  four  que  lire  l’Evangile , 
pour  voir  que  J.C.  ayant  envoyé  pré- 
parer la  Palquc  au  jour  qu’elle  s’im- 
Hifi.  E«L  Tom.II. 
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moloit , le  feuper  qu’il  foit  enfuitc  cft 
cette  Pafque  melme -,  & pour  croire 
qu’il  faifoit  la  Cene  pafcalc  lorfqu’il 
difoir  qu’il  avoit  fou hairé  manger  cet- 
te Palquc.  J’ay  peine  à croire  que  ce 
qui  a paru  clair  julqucs  ici , ne  le  pa- 
roilfe  pas  de  melme  à l’avenir  , & cède 
à des  diificultez  qui  telles  qu’elles 
foient,  n’ont  point  cmpcfchc  qu’on 
n’ait  toujours  cru  univcrfcllcmcnt  que 
J.  C.  avoit  achevé  d’obfcrvcr  la  loy 
par  la  Pafqueancienne.quicftoit  pour 
les  Juifs  le  ucremcnt  de  la  mort , avant 
que  de  commencer  l’Evangile  par 
l’inftitution  de  la  Pafque  nouvelle  , 
qui  fora  pour  nous  le  ucremcnt  de  la 
mort  julqucs  à la  confommation  des 
ficelés . 

J’ay  plus  de  iujet  que  S.  Paul  de 
vous  faire  exeufe , mon  Pcrc , de  vous 
avoir  écrit  ceci , & pcut-tftrc  avec  un 
peu  trop  de  liberté  ; mais  fi  j’ay  foit 
une  folie  , j’cfpcrc  que  vous  mêla  par- 
donnerez, puifquc  c’cft  vous  qui  m’y 
contraignez  , J clperc  que  vous  me 
pardonnerez  aulfi  s’il  m’eft  echapc 
malgré  moy  quelque  terme  qui  pui  fie 
blefler  le  rclped  que  je  vous  dois. 
Vous  fovez  ce  que  c’eft  que  la  necef- 
fitc  d’exprimer  avec  quelque  force  ce 
que  Ton  croy  vray  6c  important , & 
que  la  chaleur  de  la  compofition  en 
nous  attachant  au  fond  des  chofos , ne 
permet  pas  d'examiner  fi  fort  les  ter- 
mes dont  on  fo  fort . 

Je  ne  puis  pas  defovoucr  que  ce  ne 
me  fuft  une  grande  joie  d’apprendre 
que  mes  raiforts  vous  eu  fient  touche  . 
Que  fi  nous  croyons  devoir  perlifter 
l’un  & l’autre  dans  ce  qui  nous  pa- 
roift  vray , je  fupplie  le  Dieu  de  paix  , 
de  charité,  6c  de  vérité,  que  pen- 
dant que  nos  paroles  font  oppofccs 
les  unes  aux  autres,  nos  cœurs  & nos 
efprits  demeurent  parfaitement  unis 
dans  la  paix  & dans  l’amour  de  la  vé- 
rité que  nous  cherchons  tous  deux 
CCccc 
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unanimement  . Je  l’cfpcrc  de  cette 
honneActc  , fle  de  cette  bonté  qu  on 
m’a  louée  en  vous,  de  cette  modéra- 
tion qui  paroiA  dans  tout  voftre  ou- 
vrage , & encore  plus  de  celui  qui 
peut  nous  donner  toutes  choies , & en 
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qui  je  veux  cAre  pour  le  pre&nt  8c 
pour  l’avenir. 

Mon  Revirhnd  Pere, 

VaAre  très  humble  & très  obé  i fiant 
lêrviteur , S L D.  T. 


ErC  ffC  èrüü'C  C/&QO£^3(ft3C/iX^ 

ADDITION  QyON  A OVBLIE'  D'INSERER  dans 
cette  féconde  édition. 


P Age  14,  ligne  1 6,  fc  luy  inlulta  8cc.  mettez. , Il  vouloir  gu’il  naquiAdc 
refont  : & perfonne  ne  naiA  de  l’efprit  s’il  ne  devient  humble.  Il  rabat  donc 
chiy.m  jo.h.  (a  vanité . Tl  luy  reprochera  bcAile  ,dit  S.ChrylôAome.a  Uluy  infultc  comme  . 

à un  ignorant,  non  pour  paroi  Are  audeflus  de  luy,  mais  pour'piauer  fon  or-  ,x^itMt0 
gueil . y ou  s ejtes , luy  dit-il , maifbe  en  Ifratl  \ & vous  ignorez,  ces  chofes  : com- 
me s’il  luy  dilôit , Prince  fuperbe  , connoilîcz  que  vous  ne  lavez  rien . 

[Comme  ccAoit  la  charité  auflï-bien  que  la  vérité  qui  parloit  d’une  maniéré 
fi  forte  , & que  le  Sauveur  en  l’humiliant  au  dehors , luy  infpiroit  au  dedans  la 
grâce  de  l’humilité  -,  Nieodeme  ne  s'oflenlâ  point  de  ce  qu’il  luy  dit:]  & il 
paroiA  par  l’Evangile  &c.  p.  14,  lig.  18. 

Page  180  , lig . dernière  , l’an  1 y , lifex,  l’an  1 yo. 
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L'an  de 
Rome 

711. 

71! 

Avant 
l’ere  de 
J-c. 

4*- 

CHRONOLOGIE, 

OU  ABREGE'  DES  PRINCIPALES  CHOSES 
qui  regardent  l'hiiloire  ccclefialliquc  & civile», 
miles  lelon  l’ordre  des  temps . 

M m*rqu$  té  fui  tft  tiré  du  Mémoire  t etelefiaftiques  j E«  qui  tfl  dans  Vhifloirt 
du  Emfereuri  * 

Le»  pige*  Ici  cirée*  du  premier  tome  do  Empereur*  fiedu  premier  rom*  de  nûftoite  de  l Ejlifc  , 
l'ont  de  la  lecunde  édition . 

L'EMPERE  l)  R Tibtre  naifl  le  16  de  Novembre,  E.t.T.p.45. 

71+. 

Herode  tft  fait  Roj  de  judee  par  Antoine  CT  Augujlc  far  la  fin  de  1 année  , 

E.t.i.p.613. 

40. 

716. 

Livie  epoufe  (Xlavien  depuis  appelle  Augufle , & accouche  de  Drufus , 
E.t.i.p.48. 

38- 

7>7- 

Herode  prend  Jcrufxlem  fnr  Ausigonus  , gus  efi  décapité , E.t.l.p.61}. 

37- 

7*3- 

C.  Cetfar  Otlavïanui  lll,  & MVesleritss  Me  (fai*  Corvinui , Confuh 
AUGUSTE  g et  ne  fur  Antoine  U bataille  d'Aümnt  le  l de  ftpeembre , 
& devient  par  là  maiflre  de  l'Empire,  E.t.I.p.1.  Cefl  d'oie  notes  contons  tes 
années  eCAugufte , en  tes  commençant  ast  premier  janvier  precedent . A régné 
ainfiçs,  tant,  g mois , & i y jeter  s , etttife  redmfent  à 44  ans  moins  1 5 jours , 
en  ne  commençant  ejtt'au  1 de  feptembre,  p.  4 J. 

Lan 

d’Au 

GU4TE 

I. 

3'- 

3°- 

7M- 

C.  C te  far  Oüavianus  IV,  if  M.  Liciniui  Crttjfus  , Confuèt . 
Antoine  & Cléopâtre  fe  tuent  au  mois  d’aoufl  : Augufle  demeure  maijhre  de 
f Egypte , E.t.i.p.i.  L'ere  des  Augufles  en  Egypte  commence  le  xy  du  mefme 
mois , Ibid. 

1. 

7»t- 

716. 

C.  Cetfar  Oflavianus  V,  & Sextus  Apuleius , Confuh . 

Le  Sénat  fait  fermer  le  temple  de  Janus , quoiqu'il^  eufl  encore  des  troubles  y 
E.t.i.p.4. 

Auoufte  triomphe  à Rome  durant  trois  jours  au  mois  tCaoufl . p.i. 

Il  fe  refout  par  t avis  de  Alecenas  à conferver  fon  autorité  j prend  le  titre 
d Empereur , p.  3,  & de  péri  de  la  tuttrieyp.  17.  La  fi  Mue  de  U Victoire  efi 
pofée  dans  U chambre  Julienne  le  la  d'aouffy  p.  1.. 

3- 

lÿ. 

C.  Cafar  OH  av  tonus  Vf  &1  M.  Vipfatüuf  Agrippa  If  Confuh . 
Augufle  trouve  4 millions  & 6 3 mille  citoyens  Romains , E.r.r.p.4.  R fait 
celcbrer  des  jeux  le  1 de  feptembrepour  la  bataille  d' Al  hum  3 ce  qui  fe  con- 
tinué quelque  temps  tous  les  cinq  ans , Ibid. 

4- 

18. 

CCccc  ij 

Arant 

l’cre  de 

L’an  d’ 
AujWftt 
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L'an  de 

iS. 

4- 

M.  Tcrtnttus  y erre  le  plut  habile  dei  Romaine , meurt  âgé  de  trie  de  00 
ans.  Hier.  chr. 

Thebet  en  Egypte  fe  révolté , & efl  entièrement  mutée,  E.M.p.4. 

716. 

!• 

C.Cœfar  OElavianut  Vil , & M.  Vipfaniut  grippa  111,  Confuls  . 

L'ere  dit  Augufiet  à Rome  commente  avec  cette  année,  E.t.i.p.ç,  oie  Au- 
Sn/te  fe  fit  contraindre  le  7 de  janvier  par  le  Sénat  & le  peuple , J canferver 
r autorité  fouvtramc.  1 1 partage  let  provinces  entre  luy  tir  le  Sénat  le  \t  du 
mefrne  Mots,  p.t,,&  ks7,  il  reçoit  le  titre  et  Augufie , p.f.  1 1.  Pacuve  Tribun 
du  peuple  fe  dévoué  a lue  le  1% , p.15, 

Dts  Rois  tjtti  régnaient  alors,  p.I  J. 

Augufie  vient  régler  les  Gaules,  où  il  augmente  F Aquitaine,  p.  18. 

717- 

16. 

6. 

c.  Cttfar  Auguftus  VIII,  & T Statiliui  Taurui  11,  Confuls. 
Augufie  commence  cotre  année  & la [savante  à T arrogant  en  Ef  pagne.  Ile 
fut  la  guerre  aux  C ont  Aires  & aux  Afiuriens  : Les  Salafes  dans  le  Piémont 
fe  révoltent  & font  dompte*.  F année  fuivante , E 1. 1 .p.  1 9. 

718. 

m* 

*4. 

»i- 

7 ■ 

C.  Cetjetr  Augufiut  IX,  (t  M.  Juristes  Silanus  y Confuls . 
Augufie  reçoit  à T arragone  une  ambajfade  des  Indes , E t.i.  p.10,  Il  réduit 
ta  Galacie  er  la  Lycaonie  en  provinces  après  la  mon  du  Roy  Amymas  : fonde 
en  Ejpagne  la  ville  de  Meride  : donne  la  Mauritanie  à juba  au  lieu  do  la 
Numidie , Ibid. 

Marceline  neveu  et  Augufie  epoufe  Julie  fa  fille,  Ib. 

Le  temple  de  Janus  efl-  encore  fermé  pour  neuf  ans , Ib. 

Agrippa  achevé  d Rome  h Panthéon,  Ib. 

I 

8. 

C.Cetfssr  Auguflus  X,  & C.  Norbanus  Flaccuf,  Confuli. 
Augufie  revient  dEfpagne  i Rome,  Er.i.p.10. 

tes^uTes‘”md'tm  UzHtrrt  d“m  fArebic  heure  uft  ; enfant  chaffex.  par 

3. 

C.  C Ajar  AugujîusXl. \ & Cn.  Caîpumiui  Pifo , Confuls . 

Ja<s  médecins  font  déchargé z.  des  impefls  à coupe  d'Antoine  Mufa , qui 
avait  guéri  Augufie  d'une  grande  maladie  i CF  qui  laiffa  peu  après  mourir 
Morcellus,  E.r.i.p.11. 

Agrippa  va  en  Orient , Ibid. 

puiffançe  du  T ribunat  efl  donnée  pour  toujours  à Augufie  le  17  de  juin , 
Ibid. 

I 

10. 

M.CUttdttis  Marcel/us  Æferninvr,  & L.Arruntius , Confuls . 
Famine  & pefle  â Rome  t Er.i.p.u. 

Augufie  refufe  les  fines  de  Diilateur  & de  Cenfeur  perpétuel  y donne  au 
peuple  la  Narbonoife  & Fislt  d:  Çypre  -,  va  e»  Sicile , Ib. 

Candace  Reine  d'Ethiopie  fait  quelques  courfes  dans  t Egypte*  1b. 

Lut  Rifcaie  & T Afluric  comjuifks  par  C,  Furniui  * Ib. 

. J 
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L’«n 

d'A«- 

Avant  I 

CK  «c  1 

7»- 

M.  Ifilhus , H ffÆmilius  Lepidv),  Confuls. 

Aaguflt  rappel!'  Agrippa  d Orient  , lernei'  gouverner  Rome , luy  fait 
epeufer  Julie  , E-C.lf.ll. 

11  va  deSicile  eu  Grece,  & de  là  àSamot,  p-lz. 

Juftc. 

II. 

I 

7 H- 

M.  Apuleiuf  , & PSilius  Kerva , Confuls  . 

Augufie  va  en  A fie  , ofie  la  liberté  à.  ceux  de  ÇyxJc  , deTyr , & de  Sidonr 
fait  Archelaüs  Roy  de  U patte  Arménie  , & Aütbridate  de  U Cornage  ne > 

Et-i-p.n. 

Phraate  Roy  des  Parthes  luj  rend  tes  drape  aux  pris  fur  Crajfus  & Antoine , 

Ibid.  # . 

Tibere  établit  Tigrane  Roy  de  la  grande  Arménie  au  lieu  d Artaxtas  fin 
frère  tué  par  fes  fujets , lb. 

Seconde  xmbaffadt  des  Indiens  à Augufie  y Z or  mare  F un  d’eux  fi  brûle,  lb. 
La  S .**  Vierge  peut  cftre  née  vers  ce  temps-ci , Mj.  r .p.  f 7# 

| 

7JÎ- 

CSentius  Saturninus , & LLsscretius  Vifpalio  , Confuh . 

-*3* 

lit. 

Augufie  revient  à Rome , Et.i.p.ix. 
Agrippa  dompte  enfin  les  C amarres  ,.  lb; 
Virgile  meurt  à Rrinde , Hiev.chr. 

7}6. 

Cn.Cornelius  Lentulus , & Publius  Cornélius  Lentulus  Marcellinus, 
_ Confuls . 

Augufte  fan  des  toix  pour  k mariagt , E.c.r.p.l  J. 

•4- 

t8. 

7)7 ■ 

C Furmus , & C.Junius  Silonus  , Confuls . 

Augufie  adopte  Caius  & Lucius fils  d Agrippa  & de  Julie,  qui  font  enfuise 
appeliez.  Ccfars  : Il  donne  ks  jeux  fecuTters , E.t.  1 .p.  1 5. 

II. 

H 

73®- 

L.Domitius  Aenobserbtts , & P.  Cornélius  Scipio  , Confuls  . 

l6. 

16. 

Agrippa  retourne  en  Orient , Lt.i.p.zj. 

Les  AUemans  défont  M.  Lollius  , & entrent  dans  tes  Gaules  : Augufi e y 
accourt  après  avoir  fait  Statilius  T ourses  premier  Prefet  de  Rome  , lb. 
S.Jacque  le  Mineur  peut  cftrc  ne  vers  ce  tcmps-ci , Ma, i p>.C  17. 

7IS- 

M.  Dru  fus  Libo>  & L.Calpurnius  Ptfo , Confuls . 

JDrufus  & Tibere  domptent  les  Rhetes  verset  temps-ci , E.M.p.14. 

U y avoir  encore  quelques  guerres  dans  la  Pannonie  & dans  U T hrace , lb. 
Augufi  crend  la  liberté  à Cyzjc  > donne  fin  nom  à Paphos , Ibid. 

*7- 

:74°- 

M Licmius  Crajfus , & Cn.Cornelius  Lentulus  , Confufs . 

Les  Alpes  maritimes  réduites  en  province , E.t.i.p.14.  Berjtc  & Patres 
font  faites  colonies , Ibid. 

P oie  mon  Roy  du  Pont , fi  fait  Roy  de  U Qutrfintft  T aurique  par  Fournit  c 
d' Augufie , Ibid. 

.8. 

>4- 

GCccc  iij 

‘ 

i Avant 
l'cre  de 

L’en 

d'Auga 

7Î*  CHRONOLOGIE. 

L’an  de 

J.C. 

«J- 

Ûe. 

1 9- 

Tib.Claudius  Nero  , éf  P.Quintilius  Varus  , ConfuU . 
Auguflc  revenu  à Rome  fixe  le  temps  del.i  milice  à feiz.e  ans , E.t.r.p.$  <>. 
tfl  fait  grand  Pontife  le  6 de  mars  après  la  mort  de  Lepidus  Triumvir , <ÿ* 
abolit  quantité  de  livres  de  divinations  , p.14. 

74<- 

II. 

10. 

MValeriu i Mcjjala  Bar  battu , éf  P.Sulptciut  Quirinim , Confuh . 

Agrippa  meurt  en  Campanie  : Auguflc  en  beritt  la  Qucrfoitefe  de  Tbracc , 
Exi.p.if.  ItprendTiberc  anlieu  de  luy  pour  Caider , p.ij.yfi. 

Célébré  autel  d'Atqufle  à Lion  dédié  le  premier  d'aoufi,  p.i(IM.  t.j.p.07. 
Tibere  arrejle  U révolté  des  Pannonient-,  Drufus  pajft  le  Rhein  , fait 
alliance  avec  Ici  Frifont , Ex.l.p.if. 

74*- 

II. 

II. 

Paul u s Fabius  Maximus , & QÆlius  T ubero , Confuh. 
Tibere  fait  U guerre  en  Pannonie , Drufus  en  Allemagne  \ & L.Pifo  en 
Thracey  E.t.i.p.16. 

741- 

10. 

11. 

Jülus  Antoniu i , Ct  fF  Fabius  Maximus  Africanus , Confuh  . 
Tibere  epoufe  Julie  , en  répudiant  Agrippine  mere  de  Drufut , Exi.pi.lS.  ; 6. 
H va  avec  Augujh  dans  les  Gaules  , c r de  U en  Pannonie  pi 6. 

La  garde  des  regi/bet  eft  donnée  aux  Quefteurt , Ibid.  » 

L'Empereur  Claude  fût  de  Drufut  naift  à Lien  le  premier  Jatuft , p.i*8. 

744- 

9- 

M- 

Nero  Claudius  Drufus , & T Quint ins  Crifpinus , Coufuls , 
Drufus  frere  de  Tibere  meurt  en  Allemagne  te  i i de  juillet,  E.f.i.p.lS. 
L'btfloire  de  The-Lhe  finit  ence  renrps-ci.  Sigon.  infaft.p.y y 5. 

741. 

8. 

*4- 

C.  Marc  ius  Cenforinus  , & C.Afi ni  us  G ail  us  , Confuh  . 

Les  Sic  ambre  s & une  partie  des  Sueves  domptez,  par  Tibere  fe,  rendent 
J Auguflc  t qui  les  tranfporte  dans  les  Gaules  : Les  Sicambres  fe  tuent  de 
dépit y & leur  nation efl  abolie . E.t.i.p.17.28. 

Augufle  donne  à T ibère  te  litre  ^’lmpcrator , p.  z 8.  y 6.  Il  achevé  de  régler  le 
calendrier , p.ij?,  & ferme  le  temple  de  Janus  avant  le  17  novembre , peut-eflre 
pour  douz.e  ans , Ibid.  Il  trouve  4 millions  133  mille  ci  tope  ns  Romains  , Ibid. 

Mécénat  meurt  y p.ip.jo.  Pt  Horace  le  17  de  Novembre  , p*i8. 

74$. 

7- 

M- 

TèClaudtut  Nero  JJ,  &Cn.  Calpurniut  Fifo  JJ,  Confuh  , 
Tibere  entre  à Rome  en  triomphe  le  premier  de  janvier  , E.t.i.p.30» 
Denys  tCAlicarnaffc  commence  fon  hifloire  Romaine , Ib. 

747- 

6. 

1(5. 

D.Lælius  Battus,  & C.  Antifiius.  Velus , Qonfuh  . 

Auguflc  donne  la  puiffdnce  du  Tribunat  pour  cinq  ans  â Tibere , qui  nean- 
moins fe  retire  à Rhode  pour  7 ou  8 ans  , E.t.i.p.jo.çtf. 

Are  tas  f hcc  e de  à Obodt  Roy  des  Arabes  Naba  tiens , p.  3 0. 

L' Armeme  fe.  brouille  : Artavafde  ou  Ar.tabazj  en  e/l  fait  Roy  vers,  u temps 

748. 
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Hoir:  I - ■ ■ ■ 1 ■ ^ÀU- 

748.  ci  par  ordre  <t  Augufle , à U place  de  T igrane , & eflbien-tofl  chaffè , p.3  x.j  j.  *"**• 
L’Ange  annonce  à Zacanc  la  naiflancc  de  S.  Jean  Battifte  vers  le  mois 
le  leptembre,  Mj.i.p.%+. 

Quintüius  Parus  gouvemoit  la  Syrie  dès  I autonne  après  Sentius  Saturninus , 

Uxp^xi.  

L’an  du  monde  39997  selon  Usserius. 


G.Qétfar  Atfguflus  XII,  & L Cornélius  Sylla  , G in  fuis . 

Augufle  fait  C.Ccf or  fort  petit-fils  Prince  de  lajeuneffe  , E.t.i.p.31. 

Marie  deftmée  à eftre  la  merc  de  Dieu  embrafle  la  virginité , Mj.tf.tf. 
cpoulc  neanmoins  S.  Jofcph , p-i.f9.7tf,  Icrrurier  ou  plutoft charpentier  à 
Nazaret,  p.479. 

Le  Verbe  s’incarne  dans  la  S.1*  Vierge  leif  de  mars,  p.1.60. 

La  Vierge  vifitc  aufft-toft  Elizabet , & demeure  trois  mois  chez  elle,  p.tf 1 . 

frf.8tf. 

S.Jcan  naift  le  14  de  juin,  p.8tf.  L’Ange  apparoift  à S-Jofcph  8ccp.y6. 

Auguste  fait  faire  test  dénombrement  de  tous  les  peuples  fournis  oh  alliez,  à 
F Empire  , Ilxp.3.416. 

L'Empereur  Galba  naift  le  14  de  décembre , Ex.Lp.341.tf  17. 

JESU S CHRIST  naift  à Bethléem  dans  une  caverne  le  15  de  décembre  , 
Mj.i  p.4.63.41 8. 


7f°*  C.Calvifivi  Sabinus , & LP  avenus  Ru  fus  , C onfuls . l%- 

Jésus  Christ  eft  circoncis  le  premier  jour  de  l’an  , Me. if.y,  cft  pre- 
fenté  au  Temple  le  1 de  février,  Ibid,  reporté  à Bethléem,  p. 4if,  où  il  cft 
adore  par  les  Mages,  p.j.416,  &va  en  Egypte,  p.9. 

Herôde  fait  maffacrcr  les  Innoce  ns  à Bethléem  & aux  environs,  p.  10.  On 
croit  qu’il  fit  mourir  en  mclme  temps  Zaearte  6c  qu’Elizabct  femme  de  « 
Zacaric  fut  obligée  de  cachcr&Jean  dans  k defert,  p. 88. 

kkrode  fak  mourir  quelques  Juifs  U 11  de  mars  : La  nttit  fuivteme  il  y eut 
une  eclrpfc  de  lune  : U depofe  Matthias  grand  Pomift  , & met  Joazjvr  À fa 
place , hx.i.p.+oiJl  fait  tuer  Antipater  fou  fils  aifne  , & meurt  cinq  jours 
après , quelques  jours  avant  Pafque , p.41 1.613. 

Arche  lads  tpi  Hrrodc  avoit  fait  feu  fucce/feur , va  après  Pafque  demander 
la  confirmation  à Augufle  , p.4 1 1.  Les  Juifs  demandent  àeflre  unis  à t Empire , 
p.41 5. 

Sédition  dans  Jerufalem  à la  Pentecofle  : Judas  en  excite  une  dans  la  Ga- 
lilée, & d'autres  en  d autres  endroits  : Qumtüius  parus  gouverneur  de  Syrie 
Us  appaife , p.41  3.414.41J. 

Augufle  établit  Archelaüs , Antipas , & Philippe , T etr arques  dans  la  Judée , 

Archelaüs  revenu  en  Judée  fait  Elcazjtr  grand  Pontife  au  lieu  de  Joazjtr 
frère,  & peu  après  Je  fus  fils  de  Siè  au  lieu  dlEUaxju- . Joazjsr  efl rétabli 
vers  Pan  6 de  J.C,  p.4itf. 

Apollone  de  Tjanes  ttaifl  vers  ce  temps-ci , Ex.i.p.ntf. 

J.C.  revient  en  Judée  avant  l’an  6 del'ene  commune,  Mj.  1p.11. 


AT»? 

l'cre  del  d'Au- 
].C.  ! suite. 
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LCornelhts  Lentulus  , & MValerius  Mejfalinus  Confuls  . 


G. Ce  far  Auguflus  XI JJ , & M.Plautius  Silvanus , C onjuls . 

Augufle  fait  L.Cxfar  Prince  de  lajeuneffe. 

Les  Arméniens  chaffent  Ar tabule  leur  Roy  , elifern  Tigrane  / obtenu  pur 
Phraate  Roy  des  Purs hes.  Asgufie  envoie  pour  cela  CL'afar  en  Orient , p.j  1. 
//  corwoifl  cr  publie  f infamie  de  Julie  fa  fille , & la  relègue  dans  une  isle , Ib. 

On  croit  que  S.Paul  cft  né  vers  cette  année , Ai  J.  i .p.  5 41 . 


C ojfus  Cornélius  Lentulus  , & L Calpurnius  Pifo  > C onfuls . 
Artabax.e  Roy  sC Arménie  meurt-.  Tigrane  abandonné  des  Parthes  demande 
la  couronne  à Augufle , <jui  le  renvoie  aC.Cxfar,  E.t.i.p.3 1. 


C G efar  Augujii  filius , & L.Æmilius  Paulus , Confuls  . 
C.Cxfar  fait  laguerre  hors  de  t Empire  -,  veut  aller  dans  t Arabie  heureufe , 
mais  ne  lafaitpas  , E.t.i.p.j  3.34. 

IJ  s allume  une  guerre  en  Allemagne  , tjui  dure  trois  ans  au  moins , p.34* 


PViniciuSy  & P.Alfenius  V*rus , Confuls. 

C.Cxfar  & Phraate  Roy  des  Parehesfe  voient  fur  t Euphrate , E.t.  1. p.34. 
Tibere  revient  de  Rhodeâ  Rome  vers  le  mois  de  juillet » p.34. f 8. 

Lucius  Cxfar  meurt  à Mar  f cille  vert  le  10  sCaoufl , p.34. 


L.  Ælius  Lamia  , & MServilius , Confuls  . 
Caius  C afar  fait  Ariobarzjme  R<y  d Arménie , E.t.  1 .p.j 4. 


, S^ÆJiui  Catus , & CSentius  Saturninus  , Confuls . 

Caius  Cxfar  meurt  en  Lycit  le  1 1 de  février , E.t.ip.3  f. 

Augufle  adopte  Tibere  le  xy  de  juin , t affecte  à la  puiffance  du  Tribunal, 
& hy  fait  adopter  C cr  manie  us  , p.  3 f.f8.  A pardonne  à Cinna  , le  defigne 
Cosifui-,  refufe  le  titre  de  Seigneur , p.j  6. 

Les  P or  thés  après  la  mort  de  Phraate , de  Phraatace , C rdOrode,  deman- 
dent vers  ce  temps -ci  un  Roy  à Augufle , ejui  leur  donne  Pbnonc  fils  de  Phraate  , 

S. Jean  l’Evangcliftc  peut  cftrc  ne  8 ans  apres  noftrc  Seigneur,  M.t.isp. 
6oy. 


LV alerius  Mcffala  VtcUefus , & Cn.  L.Cornelius  Cinna  Magnus . 

_ Confuls.  » 

Augufle  étend  le  temps  de  la  mifue  à vingt  ans , E.t.  1 .p.  3 p. 


M.ÆmUiu f Lepidas , & L.Arruntius  Confuls . 

Augufle  fait  un  fond  pour  payer  les  troupes,  E4.1p.40. 

Guerres  en  diverfes  provinces'.  Les  deux  Rasons  font  révolter  la  Dalmacic 
& la  Pannonie  , p.4 1 .4 1. 


7<So. 


7C1. 


7«i. 


7«J- 


7«4- 

7^ 


766. 
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L'an  «j‘ 
Autf'ifl 

5 /• 

7177.1 

(.C. 

6. 

7- 

Grande  famine  à Rome  y p.41. 

Arcbel aies  efl  relégué  à Vienne  y la  Judée  réduite  en  province , P.417IM.C. 
i.p.13  y&Copone  en  efl  le  premier  Intendant  ou  Gouverneur , E.r.i.p.41 7. 

A.  Ltcinius  Ncrva  Si/anus , Ô*  fXCetcilius  Met  cl  lui  Creticus  , 
Confuls  . 

La  famine  continué  avec  la  guerre  de  Daim  acte , ou  Augufle  envoie  Ger- 
mant eus  , Ex.  1. p.41. 

Quirinius  fait  le  dénombrement  & t eflimation  des  biens  dans  la  Judée  : Judas 
le  G ali  le  en  sj  oppofe , & forme  la  nouvelle  fecle  des  Zélateurs  ou  Afafjins  , 
p.4*5>. 

Quirinus  depofe  Joaz.ar  du  pontificat , & le  donne  au  célébré  Ananus  ou 
Anne  y Ibid. 

,8. 

M.  Furius  Camillus , & Sex.  Nonius  QumùYtanus , Confuls . 

J.  C demeure  dans  le  Tcmplcà  Pafquc  avec  les  do&curs , M.  t.i.p.  1 x.  64 . 
S.Jolêph  meurt  quelque  temps  apres,  avant  l’an  3 ode  1ère  commune,  p.  78. 
Des  Samaritains  profanent  leTempleà  Pafejue  fous  Copone  , E.t.i.p.410. 
La  guerre  de  Dalmacie  finit  enfin , p.41. 

5 S- 

6. 

10. 

Sulpiciut  Camerinm , & C.  Poppaus  Sabinus , Confull . 
Erabliflesettnt  de  la  loy  Pdpia  Poppta  contre  te  celib.it , E.M.p.41. 

La  guerre  recommence  en  Deelmtecie , & finie  bien-toft , Ibid. 
l'orne  efl  défais en  Allemagne  pur  Arminien,  Ibid. 

Ovide  efl  relègue  à Tomes  en  Seyehie , p.43. 

L'Empereur  Te f pu  fie  n naifl  le  17  de  novembre,  t.l.p.1. 

4°- 

P.  Cornélius  Dolabella , & C.  Juniuj  S'il  anus  y Confuls. 
Augufle  envoie  Tibere  faire  la  guerre  en  Allemagne , E.t.  i.  p.43. 

AI.  Ambibucus  efl  fait  Intendant  en  Judée , peut-eflre  en  fan  10  de  J C , 
p.410.  ■'* 

4*. 

M Æmilius  Lepidus , & T.  StatHim  Taurus,  Confull. 

4*- 

1 1. 

Gcrmttukus  Cæfar  , (3  C.  Fonteius  Capito  , Confull  ■ 

Coins  Caligula  fncctfftur  dtTibere,  nteifl  le  Ji  eCnoufl,  E.M.p.133. 

T ibere  revenu  et  Allemagne  fur  U fin  de  tannée , triomphe  de  U Dalmacie-, 
Augufle  tavoie  affecté  un  peu  auparavant  au  gouvernement  de  fee  provinces, 
P-4MS4- 

4}. 

1 

Munatius  Plane  ut , C.  Silius  C<ecinay  Confuls . 

Z,4  putffance  du  Tribunal  efl  renouveîlée  à Tibere  , E.I.  i.p.44. 

Augufle  fait  an  tarifer  fon  C on  [cil  par  le  Sénat , pour  gouverner  tout  de  fa 
chambre.  Ibid  J 

Annius  Rufus  efl  fait  Intendant  de  Judée  , peut-ejbc  en  l'an  1 3,  p. 410. 

Hift.  EccL  Tom.  IL 


DDddd 


L'an  de 
J.C. 

L an  d‘ 

76i  chronologie. 

L'an  de 

*4- 

4f. 

L'an  de 
Tibère 
I- 

Scx.  Pompeius  Magnus , & S ex.  Apuleius  , Confuls . 

Augufle  trouve  4 millions  1^7  mille  citoyens  Romains  y E.t.i.p.44 -H  meurt 
4 AVf  4r  1 p daoufl , p-4f . 7" IBERE  luy  fuccede , p.6ot&  régné  11  4»/ 

7 mo// , CT  7 jours  » £>«  dix  jours  moins  t p.i  18.603.  mtturs , p.48. 

Auffiaofl  après  la  mort  dAugulîe  , Tibère  fait  tuer  le  jeune  Agrippa , p.<Jo, 
er  bien-tofl  après  il  laijfe  mourir  de  faim  à Rhege  Julie  fa  femme  fille  d'AuguJh, 
p.f  J. 

Sédition  en  Pannonie  appaifèe  par  T ecFipfe  de  lune  du  17  feptembre  , c£- 
/miw  4#rrf  afc/x/  /4  Germanie , 7*1  s'appaife  auffi , Ibid. 

7~ ibere  o(le  au  peuple  ï élection  des  magifirats  , CT"  /4  referve  à luy  ou  au 
Sénat  > p.6i. 

7«7- 

IA- 

Drufui  Ctcfar  Tib.  F,  & C.  Norbanui  Flaccus , Confuls . 

Germanicus  fait  la  guerre  en  Allemagne , E.c.  1 .p.64. 

T ibere  reçoit  F action  de  lez.e  majefté  , Ibid,  reprime  la  licence  des  comé- 
diens, p .66.  On  fait  des  fatyres  fur  la  meflntelligence  qui  efioit  entre  luj  er  fa 
merty  p.8 9. 

A.  ViteUius  depuis  Empereur , naifile  7 ou  le  14  de  feptembre , p.  3 67.6 10. 

Talerius  G rat  us  eft  fait  gouverneur  de  Judée  en  tan  1 f ou  16  de  J. CJuf- 
qu'en  16  ou  17 y p.410.  Au  lieu  d' Ananas  il  fait  grand  Pontife  Jfmael fils  de 
F obéi  y puis  Eleaz.ar  fils  (CAnanus , puis  Simon  fils  de  Camitb  , qui  tous  trois 
ne  le  furent  qu'un  an  chacun , Ibid. 

7S8. 

1 6. 

Statilius  Sifenna  Taurin  , & L.Scrihonius  Lifo , Confuls. 

Tonone  efl  dépouillé  par  Artabane  de  la  couronne  des  Parthes , & puis  de 
celle  d Arménie  , Ex.i.p .66.67. 

Germanicus  remporte  de  grands  avantages  dans  l Allemagne , fait  naufrage 
au  retour  : T ibere  le  rappelle  , p.67. 

Les  afhroiogucs  font  chajfez.  d Italie  &c.  Ibid. 

Clément  efclave  du  jeune  Agrippa  fe  fait  pajfer  pour  fon  maifirt  , & efl 
puni  y p.6$. 

769- 

C.  Cacilius  Ru  fus  , & L.  Pomponius  Flaccus , Confuls. 

Germanicus  triomphe  de  t Allemagne  le  16  de  may,  E.t.i.p.68. 

Archelaiis  Roy  de  Cappadoce  depuis  f 0 ans  y efl  cite  à Rome  comme  un  cri- 
minel'. Jly  meurt  y dr  la  Cappadoce  efl  réduite. en province . Ada^tca  fa  capi- 
tale prend  le  nom  de  Cefarée  , p.68.69. 

Anriocbus  Roy  de  Comagene,  & Philopator  Roy  de  Cilicie  , meurent  cette 
année  y p.69. 

Grand  tremblement  de  terre  en  A fie , Ibid. 

Les  Juifs  demandent  diminution  des  impofls  \ T ibere  les  renvoie  à Germa, 
nicus  , p.410,  qui  part  pour  aller  en  Orient  : & Drufus  fils  de  Tibere  va  en 
tllyric  yp.6<). 

' Les  Qttcrufques  commandez,  par  Arminius  battent  Marobode  Roy  des  Mur- 
cornant , des  Sueves  , O"  des  Lombars . Ibid. 

17* 
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T A( f Arm éU  trouble  P Afrique , tfi  défait  pAr  Furius  Camillus  eu  1 7,  ou  en 

19,  Ibid. 

3»4* 

«7- 

| 771- 

Tiberius  Augujlus  JIly  & Germanie  us  Cæfar  lly  Confit  h . 

Sejan  Prefet  des  Prétoriens  les  rafftmble  tous  vers  ce  temps-ci  dans  un 
camp  auprès  de  Rome , Ex.r-p.pf . 

Germanie  us  fur  la  fin  de  P année  donne  ta  couronne  cP  Arménie  à Zenon  Ar- 
taxias  fils  de  PoUmon  Roy  du  Pont , p.67.70 , réduit  la  Corn  agent  & la  Cap- 
p.idocc  en  provinces , p.68.70. 

Strabon  écrivait  en  ce  temps-ci  fon  quatrième  livre , p.131. 

Ï4.J. 

1*. 

77 

M.  J uni  us  Si  la  mtr  , & L.  N or  b anus  Balbus  y Confuh  . 

Herode  Antipas  enlevc  vers  ce  temps-ci  Herodiade  à Herode  Philippe  fon 
frere  , en  revenant  de  Rome , M.t.  1 .p.J>6. 

AParobode  trop  put  faut  Roy  des  Stteves-  efi  chaffé  de  fet  Etats  , & vient 
paffer  fis  1 3 dernieres  années  à Ravenne , E.t.i.p.71. 

Vannius  Quade  efi  fait  Roy  des  Sueves  par  T ibere  , & régné  30  ans , Ibid. 

Ar mini us  efi  tué  quelque  temps  après  par  les  fient , p.7  3. 

Cotys  Roy  dune  partie  de  U Thrace , tfi  tué  aujfi  par  Rhefcuporis  fon  oncle, 
fui  en  efi  puni.  La  Thrace  efi  partagée  entre  Rhaemctalce  fils  de  Rhefcuporis , 
■jr  les  enfans  de  Cotys , Ibid. 

Le  8 juillet  il  fi  fait  une  nouvelle  isle  près  de  Dehs  , Ibid; 

Le  Sénat  défend  à Rome  Us  fuperfiitions  des  Egyptiens  9 & la  religion  des 
Juifs.  Les  derniers  font chaffex.  de  Rome  , p.7 3.410.398. 

La  profiitution  efi  punie  dubannijfement  dans  les  femmes  de  qualité , p.7  3. 

Germanie  us  au  retour  d Egypte  efi  empoifonné  par  Pifony  & meurt  à Daphs/é 
vers  la  fin  de  l année , p.71 . Ses  neuf  enfans  y p.7 1. 

Liville  femme  de  Dru  fus  accouche  de  deux  jumeaux , T ibere  dr  un  autre  , 
?-79‘ 

Jofiph  Cdrphe  efi  fait  grand  Pontife  des  Juifs  par  G rat  us  3 peut-efiredés  fan 
19  de  J.  Cy  & en  ly  au  plufiard.  p.410. 

U6. 

•?. 

773- 

M.  Valerius  Mâfjalinus , & M\  Aurel  tu  s Colt  a , Confuls . 

La  mort  de  Germanicus  vengée  fur  Pifon  , Ex.i  .p.74. 

Dr uf us  fils  de  Claude  efi  fiancé  à la fille  de  Sejan  \ moisi / meurt  avant  le 
mariage , etoufé  par  une  poire , Ibid. 

Les  Rabins  font  un  GamaTitl  chef  de  leurs  fynagogues  depuis  cette  année 
jufquen  fi,  Mx.i-p.4tf9- 

e>7- 

10. 

774- 

Tiberius  Augujlus  IV y & Dru  fus  Cæfar  Uy  Confuls . 

T ibere  fe  retire  en  Campanie  au  commencement  de  P année , E.t.i.p.75. 
Révoltés  dans  la  Thrace  & dans  les  G aules  bicn-tofiappaifces , p.7  5 y 6. 

Le  poète  Lutorius  Prifcus  efi  condannè  à mort , p.7tf,  A fin  occafîon 
Sénat  donne  wtarrefi  célébré  pour  furfeoir  de  dix  jours  la  mort  des  condannex^ 
p-7^-77- 

7.8- 

U. 
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L'es  ailes  de  la  Partîon  de  J.  C.  publiez  dans  le  IV.  fieclc  par  les  payens , 
eftoient  datez  de  cette  année  , p. 77. 


C.  Sulpicius  Galba,  & D.  Haterius  Agrippa,  Confuls . 

Tibère  afteie  Drafns  fan  fils  à U pui farce  du  Tribunal , E.  t.i  p 77  B 
retranche  nrn  partie  des  afyle,  , p.78.  La  maladie  delàvie  fa  mere  le  fait  re- 
venir  a Rome  , Ibid. 

Tac  farinai  qui  mena  fut  Tibere,  tfi  défait  par  Blaftu , nui  fat  U dernier 
particulier  falué  Impcrator , Ibid. 


C.  Aftnius  Pollto  , & C,  Antijïius  Vêtus , Confuls „ 

Liville  corrompue  par  Sejan  e mpoifonne  Drufus  fon  mari , E.  1. 1 . p.7 9. 9%. 9?. 
Le  gouvernement  de  Tibere  devient  en  fuite  pim  tyrannique  , p.80.  //  fe  taijfe 
baflir  un  temple  à Smirne , Ibid.  H fait  mourir  vers  ce  temps-ci  un  fort  habile 
architeïle , qui  avoit  le  fecru  de  rejoindre  le  verre  caffé,  & de  le  rendre  mania- 
ble » Ibid. 

Les  comédiens  font  chaffez.  de  Rome  & de  T Italie , Ibid. 

Agrippa  depuis  Roy  des  Juifs,  quitte  Rome  noyé  de  dettes & vient  mendier 
fa  vie  en  Judée  durant  1 3 ans,  p. 4 16.4 17. 


S erg.  Cornélius  Cttbegur , & L.  VifelPus  Varro,  Confuls . 

T ac farinas  qui  troublait  F Afrique  depuis  fept  ans  » efl  tué  par  Dolabella  , 
affilié  de  P tôle  me  e Roy  de  Mauritanie,  E.  t.i.  p.8 1. 

Des  efc laves  & des  payfans  fe  foulevent  en  Italie  , & font  punis,  p.8x. 
Q.  Tibias  Serenus  Proconful d'Ef pagne , efl  condanné  fur  les  calomnies  de 
fon  fils,  Ibid. 

Tibere  fait  folennifer  la  fin  de  fa  dixième  année,  p.8  3 . 


Coffus  Cornélius  Lentulus , & M.  Afsnius  Agrippa  , Confuls.  ; 

A.  Cremutius  Cordas  per  a la  vie  pour  avoir  parlé  àr  écrit  avec  fincerité , 
E.t.i.p.84. 

La  ville  de  CjxJc  perd  fa  liberté , Ibid.. 

fl  y eut  vers  ce  temps-ci  une  famine  & une  [édition  à Afptndc  en  Pamphylie , 

C.  x.p.i  16. 

Cn.  Lentulus  Getulicus  , & C.  Calvifius  Sabinus , Confuls.  7 

Poppaus  Sabinus  défait  en  Ion  xç  ou  xG , quelques  Thraces  feulevez.  , 

E.  t.i.p.84. 

Tibere  quitte  Rome,  & ny  revient plus , p.8  4.^8.  H efl  prej que  accablé  par 
la  chute  d’une  grote  , p .99. 

Ponce  Pilate  vient  gouverner  la  Judée  au  lieu  de  Cratus , en  16  ou  17,  & 
y demeure  dix  ans,  Mj.1_p.14.  ^ trotéble  le  pays  par  fa  mauvaife  conduite, 
Ej.i.p.4xi. 


M.  Licmius  Craffus  ,&  L.  Cornélius  P'tfo , Confuls . * ; 

Tibere  fe  retire  en  Tislt  de  Caprée  , Et.i.p.84 , fait  donner  des  gardes  à 


Digitized  by  Google 


L'an  de 
Rome 

780. 

CHRONOLOGIE.  7 85 

L'an  de 
Tibere 

L'an  de 
J.C. 

17* 

Agrippine  veuve  de  Germanicus & à Néron  leur  fils  aifnè , p.91. 

Vn  Amphithéâtre  tombe  à Fidene  Auprès  de  Rome , tué  xo  mille  personnes, 
& on  blejfe  30  mille  Autres , p.85. 

G rond  embrufcmcnt  à Rome  , p.8f.  8 6. 

781. 

781. 

Appius  Junitu  Silanui,  & P.Siliut  Nerva , Confuh. 

Titius  Sabinus  trahi  par  des  fourbes  > efi  c on donné  le  premier  jour  de  fan, 
E.t.i.  p.86. 

Les  Frifons  fe  révoltent  & défont  L.Apronius  , p.87.88. 

T ibère  & Sejan  fe  laijfent  voir  fur  les  coflcs  de  la  Campanie , p.99. 
Julie  petite-fille  éCAugufie  meurt  bannie  dans  une  ifle , p.35. 

Agrippa  fille  de  Germanie  us  epoufe  Cn.  Dominas  pere  de  Néron , p.  87. 

14*1 1 • 

18. 

L.  Rubellius  Geminus , & C.  Fufius  Geminus , Confuls. 

S.  Jean  commence  à prefeher  la  pénitence  3c  à bateizer  cn  l*an  1 5 de 
Tibère,  A/. /.i.p.i  3.89. 

Livie  mer e de  Tibere  meurt  cette  année  , E.t.i.p.88. 

Agrippine  veuve  de  Ger  marne  us  y & [es  enfans  Néron  & Drufus  , font 
condannex.  par  le  Sénat  r & bannis , p.90.94. 

Cn.  Lentulus  Getulicus  vient  commander  pour  dix  ans  dans  la  haute  Ger- 
manie, p.94. 

15,18. 

19. 

78j. 

L.  Cajjtut  Longinus , & M.  Viniciui  , Confuh . 

C.Cajfius  Long  inus  célébré  jurifconfulte  efi  fubregé  ,•  E.t.i.p.^f. 

J.Ceft bactize  le  6 de  janvier,  comme  on  croit,  M.t.i.p.14.1  {.91.434, 
va  enfuite  dans  le  defêrt  &c.  p.  1 5.  S.  Jean  Battifte  annonce  la  venue  , dé- 
claré qu’il  eft  l’Agneau  de  Dieu,  p.pj.SAndrc,  & Pierre  , S.  Philippe  , & 
Nathanaël,  commencent  auflî-toft  à le  iuivre  , p.i  3,  & S.  André  le  premier, 
5.317.  J.C.  change  l’eau  cn  vin  à Cana  vers  la  fin  de  février,  p.434.  Saint 
Pierre  3c  S.  André  y pouvoient  eftre  avec  luy  , p.318.  11  établit  fa  mere  ï 
Capharnaüm,  puis  va  à Jcrufalcm  pour  Paique,  p.  17.66,  inftruit  Nicodemc, 
5.17.  bartize  aux  environs  de  Jerufalcm^  les  difciplcs  de  S.  Jean  en  mur- 
murent 6cc.  p.9f- 

Tibere  fait  manger  Afinius  Gallus  à fa  table,  durant  tju'il  le fait  condanner 
à la  mort  par  le  Sénat , E.  t.i.p.i  1 3.  La  grandeur  de  Sejan  luj  devient  enfin 
fufpeüe , p.97.100.  Quel  efioit  ce  minifire , p.95. 

S.  Jean  Battiftc  reprend  l’inccftc  d’Herodc  Antipas , 3c  eft  arrefté  vers  no- 
vembre, ou  ox.  dés  l’été  , M.  t.t.p.  96.436.487.  J.C  revient  alors  dans  la 
Galilée  , où  $. Pierre  , S.  André , S.  Jacquc  , 6c  S.  Jean,  s'attachent  tout  à fait 
à luy,  p.  18. 109.506. 

Patercule  aclseve  fon  hifioire  fur  la  fin  de  Cannée , E.  t.i.p.95. 

Quarante  ans  avant  la  ruine  de  Jerufalem , les  Romains  ofitnt  aux  Juifs 
le  droit  de  punir  de  mort,  p.4i4l  \1.  t.i.p.3  3. 

16,17. 

30. 

784. 

Tihcrius  C*[ar  V,  & L.  Ælius  Srjanui , Confuh. 

J.C  appelle  S.  Matthieu,  M.  t.ip.j8s>,& choilit  fes douze  Apoftres apréi 

17,18 

5'- 
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17,18.  Pafque,  p.29.  U reçoit  la  pcnirencc  de  la  femme  pechereffe,  t.i.p.ie,,  „c  7g, 
connoift  pour  mère  & pour  freres  que  ceuxqui  pratiquent  fa  parole  , t. 1 .p.6 t 
Jolie  S.  Jean  Battifte  qui  luy  avoit  envoyé  ics  difciplcs,  p.9 8.  * 

Tibere  fait  mourir  Néron  fils  de  Germanie  us  vers  le  milieu  de  T année, Ex. 
i.p.24.101,  & commence  à e lever  C asus  frere  de  Néron,  p.  101.174.  * 

Sejan  Conful , adoré,  & prés  àeflre  déclaré  Empereur  , efl  arrèflé  le  17 
eToJokre  , & exécuté  lejourmefmc,  avec  fes  enfans  & [es  amis,  p.  1 o 1 . 1 o 7 ' 

Le  poète  L.  Pomponius  Secundus , ejui  venait  d'eflre  Conful  cette  année  mefJ 
me,  efl  mis  enprifon , & y demeure  fept  ans , p.io  6. 

Apicata  femme  de  Sejan  fe  nié  après  avoir  révélé  t empoifomement  de 
Dr u fus  fils  de  T itéré  par  LiviUe , qui  efl  punie  avec  bien  d'autres  , p.  1 07. 

Apres  1 amende  Sejan  Ttbere  écrit  en  faveur  des  Juifs,  p.4 1 1 . 

S.Jean  Battiftc  cft  décapité  vers  la  fin  de  cette  année , ou  peu  après , Ma 
i .p.yti,  1 ~ 

’*■  'S’,S'  Cn'  Domitiu,  Acnolarbus  , & M.  Fur, us  Camillus  Scnbontanu,  ~7*ÏÏ 

Conful 1 . 

a Nerva  depuis  Empereur  naifl  le  17  de  mars,  E.t.2.p,t  jçr. 

J.C  envoie  fes  Apoftres  prefeher  l'Evangile  , Al.,. p.  1,.  Avec  cinq 
pains  il  nourrit  cinq  mille  perfonnes vers Pafque,  Aid. marche  fur  la  mer, 
ik  y lait  marcher  S.  Pierre , p.14.  : 1 1,  prefehe  fur  l’Eucariftie  Arc.  ».  24.  Il 
clt  prclquc  abandonne  de  tout  le  monde  à Capharnaüm  , mais  non  des 
Apoltrcs , p.  14.1 1 x.  I)  pafle  Pafque  dans  la  Galiicc  , p.i  5. 

Othon  depuis  Empereur  naifl  Ici  8 d'avril , H.t.  1 .p.  j f ^ . 

vie 1 J*"*"  ^ ^ ^ V dtJ  phifîrt  avoue  qté  il  efl  mi  fer  a. 

M-T, remis, s accufè  comme  ami  de  Sejan,  fe fauve  en  1 avouant,  Ibid. 
i,jo„  Preje,  de  Rome  meurt  celle  année , Lxmialuy fuccede  , p.  nt. 

Apres  Pafque  S.  Pierre  reconnoift  Jésus  pour  le  Chrift  & le  Fils  de 
Dieu  j mais  ne  veut  pas  qu'il  foudre  la  croix  &c.  Ma.t.p.it,  m J C fe 
transfigure  huit  jours  après  fur  le  Thabor&c.  lcd.  pave  le  tribut  au  Tem- 
ple, mais  cn  Dieu,  p.rç.t  22.^07. 

LApoftre  S.  Jean  empefehe  un  homme  de  chaffer  les  démons  au  nom  de 
J.C,p.}52  Veut  faire  defeendre  le  feu  du  ciel,  p.jid.  Luy  & S.  Jacque  de- 
mandent la  droite  fit  la  gauche  de  J.C,  Aid. 

Famine  à Rome , E.t.i  .p.t  1 1 . 

Cajfius  Severus  fabrique  banni  depuis  2 ç ans,  meurt  dans  la  dernière  mi  - 
fere  , paxr. 

Valere  Maxime  écrit  peu  après  la  mort  de  Sejan , p.i  50. 

Pilate  tue  quelques  G ali/éens  , p.424. 

Philippe  le  T etr arque  epoufe  vers  ce  temps-ci  Salomo  la  danfeufe  fa  niecc , 
M.t.i.p.101. 

J.C.  quitte  la  Guidée  vers  le  mois  d'oâobre,  Adj.\pa\  , fuivi  par  S. te 
Madeleine,  l.l.p.iÿ.  Il  choifit  les  71  Difeiplcs,  t.i^.lç.  Il  écrie,  à ce  qu'on 
prétend  , à Abgare  Roy  d'Ofrhoene,  qui  l'avoit  prié  de  venir  à Edcifc  pour 

le  guérir,  p.j(Su 
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Serv.  ou  L.  Sulpicius  Galba  , Ô*  L Cornélius  Sylla  Félix  , Confuls . 

L.  S al  vins  Ocho  pere  de  V Empereur  O thon , fttcccde  À Galba  dans  le  Con- 
fulat  t E.t.i.p.m. 

J. C.  rdïufcitc  Lazare,  Ai.t.ip.  18lf.1p.31.  Il  fo  trouve  fix  jours  avant 
fa  mort  à un  fcftin  chez  Simon  le  lépreux  avec  Lazare  & lés  fœurs , f.i./>.  18 
f.i.p.31.  Il  entre  à Jcrufalem  le  dimanche  îp  de  mars,  t.ip.  18. 

S.  Pierre  & S.  Jean  luy  préparent  le  jeudi  deux  d’avril  fa  dernière  Paftjuc, 
t.xf. ip.113,  qui  ik  le  nt  pas  chez  S.  Jean,  p.331.  444.600.  Il  y mange 
l’agneau  pafcal  , p.4  57.  S.  Jean  y repofe  fur  fa  poitrine,  p.  1p.531.3j1. 

J.G  tu  pris  la  nuit  fuivantc,  p.  31,  reprend  S.  Pierre  qui  avoir  tire  l’épée 
pour  le  défendre,  p.) (.1 14. Cet  Apoftre  le  renonce  trois  fois  avant  l’heure 
du  chant  du  coq  &C.  p.  1 14.Ç07. 

J.G  eft  condanné  par  Pilate  &c.  Sc  attache  à la  croix,  p.  3 5. C Ire.  où  il 
donne  la  Vierge  pour  mcrc  à S Jean,  p.68.333.  Madeleine  y eftoit  prefente, 

& demeure  auprès  de  la  croix  jufqu’aprés  la  mort  de  J.C,f.i.p.ip.  Il  meurt 
pour  fauver  les  hommes  le  vendredi  3 d’avril,  apres  avoir  accompli  ce  qui 
avoit  elle  prédit  deluy,  f.i.p.46.  11  eft  embaumé  & cnlcvcli,  p.4§.8o!f.  1. 

M4- 

11  rdTufoitc  le  dimanche  f d’avril  &c.M,p.4p. Sainte  Madeleine  vient  pour 
embaumer  fon corps , &nc  l’ayant  point  trouve,  elle  en  avertit  S.  Pierre  & 

S.Jcan,  t.ip.  30.  Ils  viennent  au  tombeau  , & le  trouvant  vide,  ils  sen  re- 
tournent , 1. 1 .p. f o.  1 1 f . Sainte  Madeleine  y demeure , & mérite  de  voir  la  pre- 
mière J.G  dés  le  matin  de  fa  refurrcction , t.ip. 30.  Il  fc  montre  le  mcfmc 
jour  iS.Picrrc , M.p.f  1.1 16,  le  fait  connoiftrcà  ClcophasdansEmmaiis,p.ç  1. 
$68,apparoift  aux  Apoftres  aflfcmblcz  en  un  mefmelicu,  p.  f 1,  &huit  jours 
après  pour  S.  Thomas,  p.f  1.3  ç f.Sesdifciplcs  vont  en  Galilée  pour  le  voir  , 
p.  fi.  II  ordonne  quelques  jours  apres  à S.Picrrc  de  paiftre  fes  brebis,  parcc- 
qu’il  l’aimoic , & luy  prédit  fon  martyre,  p.i  16.  Il  apparoift  auflïà  S.  Jacque 
le  Mineur,  l’établit  Evelquc  de  Jcrufalem  ôcc.p.  3 71. 11  monte  au  ciel  le  jeudi 
14  de  may  , p.f  3. 

Les  Apoftres  attendent  le  S.Efprit  fur  la  montagne  deSion  , où  l'on  fit  de- 
puis l’cglife  haute  des  Apoftres,  p.  1 1 7.  S. Matthias  eft  clu  Apoftre,  p.  itp. 

Le  S.  Efprit  defoend  fur  les  Apoftres  c.p.lc  dimanche  14  de  may  , p.i  10.  f o«?. 

Suite  du  commencement  de  rhiftoircdcl'Egliic  , p.111.141.  Election  desfopt 
premiers  Diacres , p.141.^  1 3. 

Tibère  punit  ceux  fui  adoroient  un  Theophanc leur  purent , E.t.t.p.  1 1 1.  // 
fut  un  c *rn âge  general  des  amis  de  Sejan , lbk\.  fait  epoitfer  Druftlle  & Julie 
filles  de  G ermanicus , U première  à L.  C affûts  Longinus , & Vautre  à Ai.f'inK 
dus , p.p4. 

si  fini  us  G a/lus  allié  de  Tibere,  Drufus  fils  de  Germanicus  , Agrippine  pe- 
tite-fille £ Augure  y CT  Nerva  ami  de  Tibere  , meurent  tous  de  faim  i Agrippine 
le  17  eCollobrey  p.i  1 3. 

Lxmia  Prefet  de  Rome  meurt  à la  fin  de  P année  : Coffus  luy  fuc  ce  de , p.  1 1 4. 

S.Efticnnc  dilapidé  par  lesjuifs,  &peut-cftre  le  16  de  décembre , Ai- t.i. 
r.  141,7.1^.6.8. 

S.  Jacque  le  Mineur  peut  avoir  efte  établi  Evcfque  de  Jerulâlem  par  les 
Apoftres  le  17  de  décembre,  M.p.141.371. 
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Calomnies  répandues  par  toute  la  terre  contre  les  Chrétiens  , p.  1 4g, 

Paulin  Faliui  Perftcui , & L.  VitelHut  , Confuls  . 

Philippe  le  T etr arque  meurt  eu  J ) tm  J 4,  dans  lx  10.'  année  de  T itéré  : fort 
eloge  \ fa  tetrarchie  réduite  en  province , E.t.i.p.414. 

S.  Paul  & les  Juifs  pcrïccutcnt  l’Egliic:  Nicodcmc  cfi  cluiTc:  Les  Fidèles 
difperfez  prefehent  partout , fondent  plufieurs  Eglifes , M.  M.p.l4j. 144.19;! 
(.1.  p.  14.  Gamalicl  fauve  adroitement  les  Apoftrcs  que  les  Juif  vouloicnt 

, . * . /-  .1 n 1 ■ r • 


foire  mourir,  & convertir  mcfmc  qucloues  Preftres,  t.i.p.16.  Les  J uifs  écri- 
vent par  toute  la  terre  contre  J.C.  & lesdifciples  , Mf.147. 

S.  Philippe  Diacre  prefehe  à Samaric , battize  Simon  le  magicien , p.i  f oj/ 
if.6f,  & lennuquc  d’Echiopie , p^S. 


S.  Philippe 
,p.6 ç , & Ici 


lesdifciples,  t.ip.  147. 


Diacre  prefehe  à Samaric , battize  Simon  le  magicien , p.i  f 0 


S.  Pierre  va  à Samaric  avec  S.Jcan,  y condanne  l’avarice  & T ambition  de 
Simon,*.  r p.  1 f i.'/.if . 3 f ,qui  va  répandre  fes  erreurs  en  diverfes  provinces,#. 
S.  Paul  cft  converti  prés  de  Damas  en  54  ou  3 f.  On  n’en  fçait  pas  le  jour, 
Mf.106.f44.  11  va  peu  apres  en  Arabie,  d oh  il  retourne  à Damas,  p.xoa. 

Tibère  informé  par  Pilate  de  ce  qui  regardoit  J.  C,  défend  vers  ce  temps- 
ci  de  perlccutcr  les  Chrétiens,  p.t 44.f  i f | E.  Mf.i  1 f . 

j Les  Confuls  fubrogez. , ctlebrent  le  1 ? ePaoufi  U 1 1 / Année  de  T ibere , & font 
condannez.  aujfi-tofi  Après  , E X.  1 .j>.  1 1 7.600. 

Lentulus  G et»  lie  us  aceufè , écrit  fier  entent  à T ibere  : Son  accufitew  cfi 
condanne , p.116. 
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Artabane  trahi  par  les  fie  fis , cède  le  royaume  des  Par  thés  à T indue , U 
ecouvre  peu  âpre  sfr  chafie  Mithridate  de  f Arménie ,p.  I lo.  1 1 1 . 

Rome  efi  affligée  par  une  inondation  & un  grand  embrafement,  p.i  il. 

JUbulenus  Agrippa  accufé  prend  du  poifon  dans  le  5Vw4f4bid. 

T igrane  petit-fils  des  Rois  Her ode  & Arche  laits,  & autrefois  Roy  et  Ar- 
menie/fi  exécuté  à Rome  comme  un  criminel, 1b. 

Agrippa  fou  coufn  germain  vient  trouver  Tibere  au  primtemps  , p. 488.  77 
efi  mis  en  prifon  versle  mois  de  J eptembre^.^  16.430. 

T roséole  dans  la  Samarie , puni  cruellement  par  Pilate  , tjui  fur  cela  efi  ren- 
voyé à Rome  pour  plaider  fa  caufeVitellius  met  Marcel  en  fa  place, p. y 3 r . 

Herodc  Antipas  efi  défait  vers  ce  temps-ci  par  Aretas  Roy  d'Arabie  , p. 
431'M.M.p.ioo. 

On  croit  que  S.  Pierre  eft  venu  à Antioche  en  3 6,  y a fonde  l*Eglifc , & ya 
établi  fbnepifeopat  durant  7 2ik,Mj.  t.p.t  f 9.  J 18. 

Les  Apoftres  s’eftoient  peut-eftre  déjà  feparea  pour  aller  prclcher  l’Evan- 
rile  par  toute  la  terre , p.}ÿ6.6 47.  Beaucoup  croient  qu’avant  de  fc  feparcr  , 
ils  compofcrent  le  Symbole^.  3 97. 

S.Matthieu  écrivit  alors  lôn  Evangile, p.y  9f. 

S.  Thomas  envoie  vers  le  mcfme  temps  a Edcftc  S.  Thaddce  l’un  des  70 
Difciples,qui  y convertit  le  Roy  Abgarc  & toute  la  ville^.j  60.6 1 4.6 1 7. 

11,13. 

790. 

Cn.  Acerromus  Proculus , & C.  Pontius  Nigrinm , Confuli. 

Tibere  meurt  â Mifene  les  6 iu  16  de  mars.  E.t.i.p.  117.  CAIUS  Caligula 
luy  fui  cède  feul  part  autorité  du  Sénat , qui  exclut  le  jcuncT  ibere  ,p.  1 3 ç.  Caius 
rogne  trois  ans , 9 mois , & a 8 jours  pou  dix  jours  de  plus , p.  1 8 6.  Tl  abolit  7* ail  ion 
de  leu  majefié , rétablit  ceux  qui  avoient  eflé  bannis  fous  T ibere  &c.  p.i  37.1 38, 
donne  à Antiochus  le  royaume  de  Com agent  avec  une  partie  de  la  Cilicie  , p.  1 3 p. 
& à Agrippa  une  partie  delà  Judée , p.434.  Il  donne  à Marulle  la  gouverne- 
ment de  Jerufalem  & de  Samarie , p.139.  Iloflc  le  commandement  des  troupes 
au  Proc  on  fui  et  Afrique  , & le  donne  à un  Lieutenant  qui  s' appt  lia  depuis 
Comte  et  Afrique, p.\^  9.60+. 

Pilate  art  ive  à Rome  après  la  mort  de  T ibere  > efi  relégué  à f/icnnt,où  U Je  tue 
avant  Tan  41^.431. 

Vitcllius vient  encore  à Jerufalem  àPafque-,  il  ofte  le  pontificat  \ Jona- 
thas,  Mc  donne  à Théophile  (ôn  frère,  foid.  Il  fait  la  paix  avec  les  Parthcs 
& confère  fur  l’Euphrate  avec  Artabane^.i  3P.604. 

Caius  efi  C on  fui  avec  Claude  depuis  le  premier  juillet  juf que  s au  1 1 de  fep 
ptembre , p.  1 3 8. 1 40.  Il  tombe  malade  fur  la  fin  ttoüobre , adopte  le  jeune  T ibere 
& le  fait  mourir, p.  141. 

Antonia  fille  de  Marc  Antoine  , niece  et  Augufie , femme  de  Dru fus  , mer 
de  Germanie  us  & de  Claude , meurt  en  ce  temps-ci  maltraitée  par  Caius  for 
petit-fils,p.i+i. 

L’Empereur  Néron  naifi  le  1 f décembre  en  ^6  ou  37,  p.606. 

Jofeph  îhifiorien  naifi  cette  année  ou  la  fuivante,p.  f 7 p. 

S.  Paul  ie  lâuve  de  Damas  cn  37,  vient  ï Jerufalem , & de  li  ï Tarfe 
Mj.i.p.ioq. 

M- 
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M.  Aquiîius  Julianus , & P.  N onia  s Af prends , Confuîs. 

Le  premier  janvier  un  homme  fe  tue  dans  le  Capitole , après  avoir  prédit 
de  grands  malheurs . E.C.  i.p.  1 43.  j 

Caites  commet  plufieurs  cr Hantez. , fait  mourir  Macren , SiUnus , <£•  Julius 
Grec  in  us  pere  d'Agricola , p.  143 . 146.  folie  va  jufiu' à fi  faire  adorer  , 
p.  145.  Il  rend  au  peuple  Us  clef  lions  des  magifirats , & les  luj  ofie  À la  fin  de 
fan  35^.144. 

Agrippa  part  de  Rome  vers  la  fin  de  juillet  pour  la  Palefiinejp.^^, 

Drufillc  femme  de  Caius  meurt  vers  le  mefme  temps  : Caius  va  en  Sicile , 
<pouf:  Pauline  peu  de  temps  après  la  mort  de  Dr ufille}  p.147.148. 

Sédition  des  Alexandrins  contre  les  Juifs , fontenue  par  le  gouverneur  Placeur, 
elle  dure  environ  deux  mois  yju fane  ver  s la  fin  de  feptembre,p .45  6. 

Plaçais  eft  arreflè  fur  la  fin  de  feptemhre , mené  a Rome , & relégué  dans  liste 

IJ Andros , p.442. 

Caius  donne  cette  année  les  Ituréens  Arabes  à Soeme  j la  petite  Arménie  & 
une  partie  de  1 Arabie  à Cotys  -,  la  Thraccà  Rhaemctalce  y & le  Pont  à Pôle - 
p.  1 44. 

Iz.ate  fuccede  à Monobaz.e  Roj  de  rAdiabene  fort  pere  , & fe  fait  Juif 
avec  Hclenefa  merey  p.467-470. 

Caiui  Cafar  U ; & L.  Apremus  Cœfianus , Confuls.  7 

Sanqmmus  Mtximm  Prcfctdc  Romc,efi fubngéàCaimfx.  i .p.  1 5 1. 

S.  Pierre  peur  avoir  prefehé  vers  ce  temps-ci  darnlc  Pont,  IaGalacie,&  les 
provinces  voi CincsdMj. i.p.i6i . 

GaÜuc/l  fait  gouverneur  de  U Germanie  fur  U fin  de  tannée,  au  lieu  de 
Geiuhcui  i Et»,  p.ifij.  li  défait  0/'  ch  a fie  ici  Alternant  nui  efioieni  entrez, 
dans  les  G aules,  p.  1 66 , 

Hcrodc  Antipas  perd  fa  tetrarchie , & tfi  relégué  à Lion  avec  fin  Hero- 
dtade,  Çr  depuis  en  Efpagne  oh  il  meurt , p.443.  Il  avoit  bafii  Tibériade  , 
avoir fait  capitale  de  la  Galilée  Scplsorisytppellèe  depuis  Diocefaréeyp.^^. 

Petrone  fuccede  en  ou  40  à Vitelïius  dans  le  gouvernement  de  Syrie  , 
p,ïf  8.447. 

Caius  fait  le  loge  de  T ibère , rétablit  laflio»  de  lez.e  majefiè , p.i  33,  fait 
faire  un  pont  fur  la  mer  , p.  1 y 4.  Il fait  mourir  les  bannis , p.  1 3 6. 44  3.  Après  le 
1 de  feptemhre  il  abolit  la  mémoire  des  victoires  d' Augufie  fur  Antoine , p.  1 3 p, 

& vient  enfui  te  dans  les  Gaules,  où  Une  fait  que  piller  les  peuples  , p.  160 . Il 
fait  tuer  Getulicttt  avant  le  17  d'octobre  , gr  Lepidus  , comme  coupables  de 
confpiration  contre  luj , p.  1 6 1 . //  bannit  fis  farurs  , p.16 3,  répudié  Pauline  , CT 
epoufi  Ce  finie,  p.i  6 j . 


C <e far  II f feul  Conful  7 

Caius  donne  U tetrarchie  d Antipas  d Agrippa , 7#*  7 fait  un  voyage , CT 
revient  aufp-tq/f  trouver  Caius  avant  le  mois  de  feptemhre  , E.c.i.p.44  {.Caius 
fait  celebrer  des  jeux  à Lion,  p.i6j. 60^.606.  Il  fait  mourir  Ptolemèe  Roy  de 
Mauritanie  fin  coufin  y ce  qui  fait  révolter  les  Maures , p,  168.  Il  fait  arrefier 
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Rfithridate  Roy  d'Arménie  , p.  1 69,  & Artabane  Roy  des  Partîtes  s'empare 
de  cet  Etaton  n'enfçait  pas  bien  le  temps, p.2.14. 

Seleucie  fur  le  Tigre  fe  révolté  contre  Artabane  en  40  ou  41  ,p.x  x f. 

Caius  au  lieu  d'attaquer  I Angleterre , ramaffe  des  coquilles , & rentre  triom- 
phant à Rome  le  3 1 (Caoufl  ,p.i6).Il  efl  arreftè  fur  mer  par  un  poijfon  , p.  1 7 3 . 
Il  veut  faire  mettre  fa  fiat  ue  dans  le  T emp/e  de  Jerufalem,p.446~4  f 6. 

Phi  Ion  phüde  devant  Caius  au  mois  de  feptembre  pour  les  Juifs  d Alexan- 
drie,& Apion pour  les  Grecrajuels  ils  efloient  fun  & t autre, p.4  f 7-46 f . 

Les  peuples  de  là  Rfefopotamie  & du  pays  de  Rabylone  , font  ver  s ce  tetnps- 
ci  un  grand  carnage  des  Juifs:  Hifhtre  dAfînee  & d Anilee,p.+6  ç-467. 

3<4- 

40. 
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Caius  Cæfar  IV,  & Cn.  Sent  sus  Satuminus , Confuls. 

Les  Maures  font  défaits  par  les  RomasnsJLx.  i.piiof» 

Caius  efl  tué  le  14  de  janvier  par  des  conjurez.  dontChereaefloit  le  chef, 
p.17 

Le  Sénat  veut  la  liberté , p.  194,  mais  les  foldats  déclarent  C L AV  D E 
Empereur  les.  f , p.  2 1 6,  le  Sénat  efl  obligé  de  le  reconnoiflre  le  z6,  p.  2.01.  Il 
donne  le  premier  de  E argent  aux  foldats  pour  fon  élévation  à r Empire  , p.  1 
Il  régné  1 3 ans , 8 mois,  & 19  jours,  p.149.  Songenie  & fes  mxurs,p.  1 SS-i  93. 
R fait  exécuter  Cherea  & quelques  autres , p.201.  Britannicus  fon  fils  n ai/l 
apparemment  vers  le  14  de  février ,p.6o$. 

Claude  donne  à Agrippa  toute  U Judée , & à Hèrode  fon  frere  le  royaume 
de  Calcidè  , p.  104.  471.  Il  déclaré  les  Juifs  bourgeois  d'Alexandrie  , & les 
maintient  partout  dans  leurs  loix  > métis  ne  veut  point  qu'ils  faffent  (Cajfcmbléc 
i<  Rome,p.Jtp  2. 

Agrippa  vient  aufft-tofl  après  en  Judée:  De  quelle  maniéré  il  la  gouverne, 
p.  472-476.  Il  fait  Simon  C anthère  grand  Pontife  au  lieu  de  Théophile  , cr 
peu  après  met  en  fa  place  Riatthias  fils  d'Ananus  , p.474.  Il  fait  baflir  un 
amphithéâtre  à Beryte,p. 47  f. 

Artabane  Roy  des  Parthes  chaffè  vers  ce  temps-ci  par  fes  fujets  , efl  rétabli 
par  le  moyen  eCIz.ate  Roy  de  lAdtabt ne  : C muante  mis  en  fa  place  , luy  cede, 
p.124. 

Artabane  donne  Nifibe  à Izjstejir  le  droit  de  porter  la  thiare  droite  Jb. 

Claude  rend  à Antiochus  la  Comagene  & une  partie  de  la  Ciltcie , donne 
une  autre  partie  de  la  Cilicie  à P oie  mon  Roy  du  Pont , C T le  Bofphore  Cimmerien 
à Rfithridate, p.104. 

Les  Canes  font  défaits  en  Allemagne  par  Galba  , & les  R far  fis  0>*  les  Cau - 
ques  par  Gabinius,  p.xo  f . 

Julie  foeur  de  Caius  efl  rappelles  d'exil  avec  Agrippine  fa  futur , bannie  de 
nouveau^ peu  après  tuée, Ibid 

Seneque  efl  relégué  en  Corfe  à caufe  (Celle  , Ibid. 

Petrone punit  une  in folence  faite  a Dor  contre  les  Juifs, p.474. 
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Tib.  Claudia i Cafar  If,  & C.  Cacina  Largtn  , Confuls. 

On  croit  que  S.  Pierre  vint  I Rome  en  41,  yctablit  (ônfîege,  & l'y  tint 
durara environ  rç  ans,  M.t.  \.p.  ifii.  Il  peutavoirmis  en  là  place  à Antio- 

X. 

4*- 
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che  S.  Ignace  & 5.  E vode , p.i6j.  Il  combat  à Rome  Simon  le  magicien  qui  7i> f» 
s’y  faifôic  adorer  ,p.  1 6 f kap.j  6% 

L’Evangile  cft  prefehé  aux  Gentils  l Antioche  vers  40, ou  41-, S.  Barnabe  y* 
cil  envoyé  par  les  Apoftres , p.409.6  ç ç* 

fabius  Mar  fus  ejl  fuit  gouverneur  de  Syrie  an  fieu  de  Pétrone,  Et.  1.047*. 

Il  entpefehe  Agrippa  d'achever  l'enceinte  de  U ville  neuve  de  Jernfalcm  ,p.47f. 

Les  Maures  font  défaits  de  nouveau  CT  fubjuguez.  -,  Claude  en  fait  deux 
provinces , la  Cefarienne  & la  T ingitane , p.  20  6. 

C lutdt  commerce  fes  cru  aurez,  par  la  mort  eCAppius  Silanus  beaupere  de  fa 
femme  » p.10 ^Çette  mort  fait  révolter  C ami  lises  gouverneur  de  Dalmacie  , qui 
tfl  tué  cinq  jour,  apré,  pan  fis  (Mat,,  p.z  i o.  Pttu,  tflcmdanné  comme  com- 
plice de  Camtllut , & Arria  fa  femme  fi  tue  pour  f encourager  à mourir  p 
zir.ztz.  . “ 

Famine  à Rome:  Claude  fait  fur  cela  te  port  du  Tibre  vi,  a vit  dOfiie , p. 

107.  U travaille  durant  orna  an s à ficher  te  lac  Fucin-gr  ne  le  peut, p.  108.  ' 

T’l-  Clcwdiut  Cctfar  111,  & L.  Vitcllius  II,  Confuls . 

Claude  abolit  plufteur, [acrifice,  & pluficun  ftfles , E.t.t.  p.z  1 C'e fl  lut 
tpm  aauffiaholtdam  le,  Gaule,  la  religion  de,  Druides , p.151.  Ilfait  mourir 
Juiïe  pente -fille  de  T il'ere,p,  114,,  J 

Famine  à Rome,p.u\. 

La  Lycie perd  fa  liberté  cr  efl jointe  à ta  province  de  Pampbylicjbid. 

Cinq  Roi, , Hcr  ode  de  C alcide , AntiocHtu  de  Comtgcnc , Cotys  de  ! a petit, 
Armente,  S amp  figer  an  d'Emefi , & Polemon  du  Pont,  fi  trouvent  ver,  et 
ttmpt-c  I a Ttbtrtadt , avec  Arrima  Roy  de  Judée  : Mar  fui.  les  oblige  de  f, 
retirer,  p.47f.  1 a , 

S.  Paul  vient  de  Tarie  prelchcr  à Antioche  en  41  ou.  43.  Les  diiciplc 
commencent  à y dire  appeliez  Ch  rét  iens,/W.t.  1 .p.  z o f . 5 4 7. 

Eulebe.  met  cnccttc  année  l'ordination  de  S.  Evodc  Evelque  d'Antioche 
o-Ignacepeutavoireftc  lôn  collcguc/.zp.tpi.. 

A.  Plauttus  entre  en  Angleterre  avec  une  armée,  & y fait  quelque,  con. 
quejte,  : Claude  y vient  fur  ta  fin  de  f année  & t'tn  retourne  auffi-toft , E.e.  1 .p 
z r+z  1 q.L.q'itclhu,  gouverne  cependant  à Rome.p.nq. 

Pomptiut Melacompoficnct  rtMpj-d fin ouvrqgeDc  fituorbisf.il  q. 


L.  QtùnBitts  Crifpinus  II,  & M.  Sial  iléus  Tattrtti  , Confuls.  757' 

Claude  revient  à Rome  & triomphe  de  l'Angleterre , E.t.1.  p.21  f.xiS.  It 
rend  PAcate  & la  Macédoine  au  Sénat , p.21 6 y donne  le  titre  de  Roy  à Cotti  us 
Prince  des  Alpes  Cottiennes , Ibid,  prive  les  Rhodiens  de  leur  liberté  pour  9 
*»s,  Ibid. 

Alionée  efl fait  grand  Pontife  des  Juifs  au  lieu  de  Matthias  6. 

S.  Paul  & S.  Barnabe  apportent  à Jcrufalcm  lcsaumofncs  des  Chrétiens 
d’Antioche,  Mj.i  .p.206. 

Herodc  Agrippa  fait  mourir  S.  Jacque  le  Majeur  vers  Pafquc , p.  517 ,& 
emprilônncr  S,  Pierre , qui  cft  delivre  par  un  Ange  > p.i66\Ea.i.p^j6‘,  à 
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Jerulalem , non  àCefarcc,  M.  t.ip.^p^..  Agrippa  meurt  peu  après,  & ta 
Judée  retourne  aux  Romains , p.itfS  E.t.i.p.477. 

Cufpius  Fadus  e/l  fait  Intendant  de  la  Judée  , Q-  la  purge  des  voleurs 
p.478. 

S.  Paul  & S.  Barnabe  font  faits  Apoftres  des  Gentils  à Antioehe  en  41,  ou 
44.^7x1.^.107.410.  Jean  Marcycftoit  venu  avec  eux  dejerufalem , p.11  j| 

t.ip.lOO. 

S.  Paul  fut  ravi  cn-ce  temps-ci  au  troifiemccicl , M^.iop.llva  prcfcher 
en  Cypre,  & y convertit  le  ProconfulScrgius  Paulus  en  44  ou  4 5 ,p.i  1 j. 

On  met  en  ce  temps-ci  U grande  famine  prédite  par  Agabe  : Elle  dure  pla- 
ceurs années  y-  E.t.1.  p.47«?. 

Helent  Reine  de  l'Adiabene  vint  alors  à Jerufalem y demeura  jufaues 
après  l'an  60 y p.470.. 

7j»S. 

M Vïnicïui  IL  & T.  Statilius  Taurus  Corvinus , Confuls  . 

Claude  défend  défaire  aucune  flatué  fans  pcrmiffion  du  Sénat  y E.t.\.p- 
il 6.1 17 , ordonne  le  1$  juin  que  l’habit  pontifical  demeurera  ou  pouvoir  des 
Juifs  \ p.  479. 

Eclipfe  de  foleil  le  premier  jour  cCaou/l , p.i  1 7.. 

Jofeph  fils  de  Cani  efi  fait  grand  Pontife  au  lieu  de  Simon  y par  Her ode 
Roy  de  Calcide  , p.480. 

Theudas  impoflcur  périt  vers  ce  temps-ci  avec  beaucoup  de  Juifs  qu'il  avoit 
trompez. , Ibid.- 

Jean  Marc  quitte  S.  Paul  & S.  Barnabe,  A-  s’en  retourne  il  Jcrufalcm  , 
tfj.  l .p.  1 1 «!».  l.  p.I  oo.  Les  deux  Apoftres  prefehent  en  Pamphylie,  en  Pifi- 
die,  en  Lycaonie , r.tp.i  17.. 

S.  Paul  peut  avoir  alors  converti  S." Thecle il  Icône ,p.  1 1 j>|  f.ip.S  i . 

S.  Pierre  peut  eftrc  retourne  à Rome  vers  ce  temps-ci , & y avoir  écrit  (â- 
premicrc  epiftre  ,t.if,i6$.S.  Marc  qui  l'yavoit  fuivi,  yécritauflî  fou  Evan- 
gile &C.P.169’  S.l.p.pO. 

î- 

45- 

799- 

VaUriut  Afsaticus  If  & M.Juniui  Si/anus  , Confuls  . 

S.  Paul  revient  vers  ce  tcms-cide  l’Afic  à Antioche:  Il  peut  enfuite  avoir 
prefohe  en  Judée,  & avoir  cfté  porter  l'Evangile  dans  le  Pont,  dans  la 
Thrace  , & dansl’Illyrie , Als.ip.s  11.5  42.  Ce  lut  pcut-eftrcdansce  voyage 
qu’il  prefeha  dans  laGalacie,p.n8. 

Tibère  Alexandre  Juif  apoflat , neveu  de  P bilan  , [accédé  vers  ce  temps-ci 
a Fadus  dans  legouvcrnementde  la  Judée  , Rt.i  .p.480. 

Aridbane  Roy  des  Parthes  meurt  vers  ce  temps-ci-,  Gorarzc  [on  fils  par- 
ricide régné  à [a  place  ,0-  efibien-tofl  chaffé  par  Vardanc/i»  frere , p.  114. 

Mithridate  Roy  duBo[phore  e/l  cbafé  vers  ce  temps-ci  par  les  Romains  -, 
& Corps  [on  frere  qui  1 avoittrahi,  mis  ifa  place,  0.157. 

LaT brace  i/uijuf pues  ici  avou  eu  [es  Rois,  e/l  réduite  en  province , p.118. 

Afinius  G allas  veut  [t  faire  Empereur , Qre/lbanni,  Ibid. 

Eclipfe  de  lune  1a  demiere  nuit  de  cette  année  : Il  paroi/l  en  rntfrne  temps 
une  no/evelle  isle  dans  T Arcbipelage , Ibid. 

6 . 
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Tib.  Cl aud'i ta  Ctffar  IV , & L.  Viteïïius  111 \ Confuls  . 

Claude  Çenfeur  avec  L.  Fitellius  fait  la  revue  du  Sénat  & dés  citoyens 
Rom. tins , E.t.  i .p.  2 1 fait  célébrer  les  jeux  Séculiers  tan  800  de  Rome , vers 
le  zi  d avril , p.nOy  fait  mourir  Cn.  Pompcius  Aiagnus  , mari  dAntonia  fa 
fille  y avec  Craffus  Frugifonpere , 0 r Scrtoonia  fa  mere  : 'Il  marie  Antonia  à 
P.CorneJius  S y II  a Fauflus  , p.xxi.  U fait  encore  mourir  Valerius  Afi.uicus , 
afin  que  Meffaline  eu/l  fes  jardins  y p.222.  B veut  établir  trots  nouvelles  let- 
tres y & ne  le  peut  y p.x  14.61  3.. 

Corbulon  e/l  envoyé  commander  en  la  Germanie'.  Il  foumel  tes  FrifonSy  & 
fait  d autres  progrès  y qui  font  arrefiez.  par  Claude , p.x  2 6.  Las  Querufques 
d Allemagne  envoient  demander  Itale  et  Claude , pour  efire  leur  Roy  y Ibid. 

Au  lu  s Plautius  premier  gouverneur  d Angle  terre  y e/l  reccu  cette  année  à 
Rome  avec  le  petit  triomphe , p.x  27. 

Cn.  Novius  Chevalier  entreprend  de  tuer  Claude  , & e/l  découvert , p.  213. 

Gotarza  attaque  cette  année  Fardant  Roy  des  Parthes.:  B s'accorde  ava 
luy  & luy  cede  la  couronne , p.ixf. 

Afithridate  recouvre  t Arménie  fur  les  Parthes:  Sardane  trofe  t attaquer , 

Ibid. 

Aname  fils  de  Nebedée  ejl  fait  grand  Pontife  avant  ran  4 S y au  lieu  de 
Jofephy  & te/l  environ  12  ans  ,p.^.S  ilM.t.i. p./6  8. 


Au  lu  s Vitellius  , & L.  Vipfanius  Pubhcola  f Confuls  . 

Claude  fais  de  nouveaux  Patriciens , reçoit  les  Gaulois  dans  le  Sénat , conte 
prés  de  fix  ou  fept  millions  de  citoyens  Romains , E.t.i.p.1 19.2x0. 

Fardant  défait  Gotarxjc  qui  vouloir  reprendre  t empire  des  Parthes:  Jlefi 
tué  peu  apres  par  fes  gentSy  & Gotarzx  reconnu , p.x  36. 

Herode  Roy  de  Calcide meurt , p.48 1. 

Fèntidius  Cumanus  e/l  fait  Intendant  de  Judée  au  fieu  de  Tibère,  mais  fous 
li gouverneur  de  Syrie , Ibid. 

Quelques  uns  mettent  cette  année  la  mort  de  la  Vierge . On  n’en  fçait 
rien,  Ma.  1^.467,  non  plus  que  de  beaucoup  d’autres  choies  au’on  dit  de 
fa  mort,  p.467-470. 01^  croit  feulement  qu’elle  eft  morte  fort  âgee  à Ephelc, 
p.6y. 

Meffaline  femme  di  Claude  epoufe  publiquement  Caius  Silius  vers  le  mois 
etoRobre  : Claude  le  f fais  enfin  , & Narcijfe  fon  affranchi  fait  tuer  Meffaline  , 
Ex.i.p.228.23 1. 

JL  Silanus  gendre  de  Claude  ejl  o/lé  du  Sénat , & dégradé  delà  Prêt urc 
à la  fin  de  décembre  y p.x  32;. 


Cn  ou  C.Pompeius  Longinus  GLalluf  , (B  Q^V crantas , Confuls  j 
Dés  les  premiers  jours  de  tannée  le  Sénat  per  met  aux  oncle  J depoufer  leur, 
nieces:  dr  auffi-tofi. Claude  epoufe  Agrippine.  L.  Silanus  fe  tue  le  mefme  jour  , 
&OiUvia  fille  de  Claude  qui  luy  avait  e/lé fiancée  on  41  , e/l  peu  après  fiancée 
à,  Néron  fils  d'Agrippine , E.t.  1 .p.  x 3 3 . x 3 4. 

Agrippine  fait  rappelter  Seneque  d'exil  ,&  luy  donne  le  foin  de  Néron , p.  a 3 4- 
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Sédition  à Jerufalem  durant  la  fefle  de  Pafejue , p.48 1.48  1. 

Les  Juifs  font  chajfez.  de  Home  en  49  félon  Orofe , ou  feulement  en  y 1,  p. 
48  il  XLt.i.p.  170.5  24. 

Le  jeune  Agrippa  efl  fait  Roy  de  Cakide  par  Claude  entre  may  & feptem- 
bre.  E.t.i.p.481. 

Claude  étend  t enceinte  de  Rome , p.ijf.  B joint  r/turèe  à la  Syrie  apres  la 
mort  de  Soeme  fon  Roy , lb.  R donne  une  permijfion  generale  aux  Sénateurs 
d'aller  dans  la  Narbonoifc , p.4. 

Grande  famine  dans  la  Grèce  y p.135. 

Les  Parthes  demandent  à Claude , AL  ber  date  pour  Roy  , & il  le  leur 
don  su , Meberdate  entre  fur  la  fin  de  l année  dans  la  Parthe , ou  il  e/l  défait 
parGotarz.e , & pris , p.i  36. 

ASthridate  veut  rentrer  dans  le  Bofphore , efl  repouffé  par  les  Romains  , 
C rferend,  p.137. 

S.  Marc  paroift  eftre  venu  en  45  prcfdicr  à Cyrcne  & aux  environs»  M.  t. 
1 .p.  t6ff\ t.i  .p.<)  1 . 5 0 8. 

% 

S03. 

C.  Antijlius  Vêtus , & M.  Suilius  Nervilia^s , Confuls . 

Néron  efl  adopté  par  Claude , Rritannicus  oublié , & Agrippine  déclarée 
Augu/le , E.t.1.  p.  13  8.  Agrippine  envoie  cette  année  une  colonie  <à  Cologne , 

Vannius  Roy  des  Sueves  efl  chaffépar  Vangio&  Sido  fes  neveux , qui  par 
t agent fes  Etats  y Ibid. 

Gotarxje  Roy  des  Parthes  meurt  en  50,  ou  peu  après : Vonone  Prince  des 
Aiedcs  luy  fuccede , meurt  bien-tofi , C Ta  pour  fucceffeur  Vologcfc  fon  fils , qui 
donne  les  Aïe  des  à Pacorus  fonfrere , p.i  36.1 37. 

P O florins  Scapulx  vient  commander  en  Angleterre , & y défait  les  barbares 
an  commencement  de  l'hiver , p.117. 

Les  hérétiques  Carpocracicns  ont  pu  commencer  des  ce  temps-ci  dans 
lAcaïc,  félon  quelques  uns  ,Mj.  ip.15  3.601. 

IO. 

. 

S 04. 

Tib.  Cl  audit  11  Cafar  Vy  & Serv.  Cornélius  Orfitus , Confuls . 

Claude  donne  la  robe  virile  à Néron  avec  le  titre  de  Prince  de  la  jtuneffe 
&c.  E.t.i.p.140.  Agrippine  fait  donner  le  commandement  des  gardes  à Bur- 
rhus  y p.i4i. 

Rome  efl  affligée  par  des  tremble  mens , & par  la  famine , Ibid. 

T rouble  & guerre  entre  Us  Juifs  & les  Samaritains . Ceux-ci  commencent , 
& font  foutenus  par  Cumanus , p.48x. 

Concile  des  Apoftres  à Jerulalcm  , qui  décharge  les  Chrétiens  Gentils  du 
joug  de  la  loy.  A/Mp.170.114.375.  S.  Paul  ne  veut  point  confcntir  à la 
circonciftondcS.  Tite,  non  plus  que  S.  Titc  mefmc.  Mp.  140.$.  Paul  & S. 
Barnabélônt  reconnus  par  l’Eglifc  Aooftrcs  des  Gentils > r.i  p.i  1 5. 

S.  Pierre  vfent  \ Antioche , & y eft  repris  par  S.  Paul , p.  1 7 r. 

S.  Paul  & S.  Barnabe  fc  fcparent:  S.  Barnabe  va  en  Cyprc  avec  Jean  Marc  -, 
& S.  Paul  avec  Silas  dans  l’Afic  mineure , où  il  circoncit  Timôthcc,  & le 
prend  avec  luy , p.117. 41  i|/.ip.ioo.  141.  Il  prefehe  dans  la  Phrygie  & la 
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Galacie  , r.t . p.n  8.  Il  vient  à T roade  ,‘oû  S.  Luc  commence  à le  fuivre , p.i  1 
t.i.p.  1 3 x.f  3^. 

L'Empereur  Domiticn rtaifl  le  14  eCoflobre , E.t.i.p.66. 

Car  ail  ac  Roy  des  Anglois  eft  défait  en  ^ 1 ou  $ iypris&  mette  à Rome,  t.i. 
p.144.  Les  Silures  ne  laijfent  pas  de  battre  les  troupes  dOftorius , Ibid. 

Rhadamifte  s'empare  de  l Arménie  fur  Aùthridate  fon  oncle  : Vologefc  Roy 
des  Parthes  V en  chajfe  fur  U fin  de  l'année  , & y établit  Tiridate  fon  frerx  : 
T iridate  & Rhadamifte  fe  cbajfcntpluficurs fois  T un  rature , p.  141-144. 


Cornélius  Sylla  Fauflus , & L Suivi  us  OrboTitianus , Confnls . 

Baffe  (Je  infigne  du  Sénat  à l égard  de  P allas  affranchi , dans  un  arreft  du 
19 janvier,  E.t.i.p.i4f. 

Quadrattu  gouverneur  de  Syrie , depofe  C uni  anus  Intendant  de  Judée  un 
peu  avant  P afque , p.  484.  Ananie  grand  Pontife  , Ananas  fon  fils  capitaine 
du  Temple,  G"  Jonathas fils  d Anne , font  envoyez,  prifonniers  à Rome  » Ibidi 
M.t.  i.p.fôS.  Félix  affranchi  de  Claude,  vient  gouverneur  à la  place  de  Cu- 
manus  pour  tout  ruiner  , (E.t.i.p.48^.  Les  Affajftns  & les  faux  prophètes  font 
fous  l/ty  de  grands  maux  au  peuple , p.486-48  9. 

S.  Paul  va  à Philippe  en  Maccdoinc , y eft  fouetté  avec  Silas  $CC.  Ai.  t.  i.p. 
1 3 1 . Il  va  enfuitc  à TheflaJonicjuc , à Berce , de  ï Athènes  où  il  convertit  S. 
Dcnys,p.  137.  Il  vient  vers  la  fin  de  l'année  à Corinthe,  Ôc  y demeure  18 
mois,  p.i35>.f  f4* 

Claude  achevé  un  grand  aqueduc  le  premier  daouft , E.  t.  i.p.146.  H fait 
reprefenter  un  combat  naval  fur  le  lac  Fucin  , p.xoS. 

Les  dites  troublent  la  Cilicie  , p.2.47. 

L Empereur  T rayon  naift  le  18  de  feptembre  en  j i,f  4,  ou  f f,  t.ip.  1 f 1.348. 


Decjuniui SilanusTorquatus  }&  QHaterius  Anioninus , Consuls 
Néron  epoufe  Oïlavia fille  de  daude , E.t.  1 .p.  1 47. 

Ceux  d'ilium  G*  de  lis  le  de  C os  obtiennent  une  déchargé  de  toutes  les  im- 
po fitions  : daude  rend  la  liberté  à I isle  de  Rhode , Ib.  Il  donne  le  royaume  de 
la  Traconite  &c.  an  jeune  Agrippa , au  lieu  de  celui  de  Calcide , p.487. 

S.  Paul  écrit  fa  première  epiftre  aux  ThcfTalomcicns  en  3 1 ou  3 3 ,&  la  fé- 
conde un  peu  apres,  AIj.1p.141.  II  eft  amené  devant  Gallion  Proeonful 
d’Acaïe,  p.144. 

j S.  Luc  peut  avoir  écrit  l’Evangile  vers  ce  temps-ci,  cftantcnAcaïc  avec 
S.  Paul,r.i.p.i$3.î38. 

S.  Silas  peut  cftrc  mort  vers  le  mefmc  temps,  r.i.p.141. 


M.  Afmius  Marcellus  ,&  M.  ou  M'.  Aciliui  Aviola , Confnls. 

S.  Paul  quitte  Corinthe  dans  les  premiers  mois  de  cette  année , p.fff,  parte 
j Ephcfe  ,va'a  Jcrufalcm,&  de  11  a Antioche , vifite  laOalacie  & laPhrygic, 
revient  à Ephcfe,  & y demeure  environ  trois  ans, 

Durant  qu’il  cftoicntenSyric  Apollon  vient  1 Ephcfe,  & va  enluite  à Corin- 
the &c.p.  147. 

‘ ' ' Chi 
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On  croit  que  Cerinthe  formoic  dés  ce  temps-ci  fou  hercfic  dans  l’Afie  & 

aGalacie , f.xp.f  J- 

c lotie  cmpotfonnc  pur  Agrippine  rntm-l  le  I ! ctoOOre,  E.t.i.p.149. 
NERON  Inj  fiecceie te mefme jeter,  p.xç4,<ÿ-  régné  13  mu,  7 moi: , 0- 17 
m 19  jours,  p.jjo.  Agrippine  fa  mert  domine  d’abord:  Senenue  & Bnrrhus 
remportent  bitn-toft  fier  t/le , p.i  ( 6.1  ( 8,  & Senetpne  t empefche  iajfsfler  i r ass- 

dience  dct  ambajfaieuri  d'Arménie , p.x(8. 

Néron  donne  T ib  triade  &c.  an  jeune  Agrippa  , P.4S7,  la  petite  Arménie  à 
ArijlobnJc  confia  d'Agrippa  ; < rlaSophem  àSocmc,  p.l(  (• 

Lee  Parthes  t'emparent  de  r Arménie-,  Néron  j envoie  Corbnltn , p.xS8. 

m- 
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Ncro  Classdius  AuguJIus  , & L.AnSijiiuS  Vêtus,  Confie  Is . 

Néron  ofle  à P al  Ut  le  maniement  des  finances  , Ex.  I.p.iy  9*  f*n  empoifotmer 
Britannicus fils  de  Claude  , apparemment  avant  U fin  de  février , p.  1 5o. 

Agrippine  accufct  de  porter  Rubellius  Plantas  a la  révolté , fcjuftfie  & Je 
rétablit  an  peu  y p.iôx.  Elle  fait  donner  le  gouvernement  et Egypte  à Caiks 
Bafvillus  , cjui  a écrit,  p.3  3 y . 

Par  dan  e fe  révolté  contre  pologcfc  Roy  des  Parthes  fon  pere  > p.168.  Pblo- 
gefe  donne  des  ofiages  à Néron  pour  entretenir  la  paix , Ibid. 

Les  enfans  de  Sceva  font  battus  verscc  tcmps-ci  a Ephefc  , par^  le  démon 
Scc.Ad.t.i.p.i^i.  S.Paul  y cft  expofe  auxbcftcs,  p.iy  i.y6x.  U vaà  Corinthe, 
& revient  auflî-roft  à Ephefc  , y 3.  Il  écrit  aux  Galatcs  troublez  par  les 

Juife,  p.iy 4* 

Félix  fait  tuer  vers  ce  temps-ci  le  Pontife  Jonathas  qui  luy  avoit  obtenu  le 
gouvernement  de  Judée , E.t.i.p.487.  Il  diffipe  la  fattion  d’un  impofleur 
Egyptien  , p.488.  , 

LVetus  G entrai  dans  la  haute  Germanie , veut  joindre  la  Sont  a la  Mo- 
selle y on  Ven  empefche , p.170. 

L'hiver  eflfort  rude , p.168. 

jofeph  Vhiftoricn  commence  à entrer  dans  les  affaires  en  y y ou  ytf^.y8o. 

1,1. 
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803. 

QVohfim  Saturninui , (S  P. Cornélius  Scipio  , Confuls. 

Néron  court  les  rués , vole , bat  , & efl  battu , E.t.i  .p.a<*  3. 

Corbulon  fait  foiblement  la  guerre  dans  T Arménie  en  y 6 07*  y 7,  p.16%. 
LVolufius  Saturninui  Préfet  de  Rome  & homme  tC honneur , meurt  âgé  de 
9i  ans  y p.164. 

S.Paul  envoie  S.Timothce  enMacedoine  & \ Corinthe,  Adj.i.p*if6. 

Il  fc  forme  des  divifions  & d'autres  fcandalcs  parmi  les  Corinthiens , Ib. 
furquoi  S.Paul  leur  écrit  fa  première  epiftre,  A.  & leur  envoie  enfuite  S. 
Titc,  p. M7. 

*>5- 
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810. 

Nero  Auguftus  II,  (f  Lucius  Pifs,  Confuls. 

Pomponia  Gricina  cft  accufcc  à Rome  de  fuivte  une  fuperllition  ctraiv 
trcrc , ce  qu'on  entend  du  Chriftianiime , Ej.  l p.  l (>  \ A/J.l.pp  ? . 

Demctrc  excite  une  (édition  » Ephefc  contre  S.Paul , MfM»,  quiquittt 
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enfui  ce  Ephcfc  fur  la  fin  de  may,  vient  à Troade,  &dc  là  en  Macedoine  , 
p.i6o.\6+.  Il  y raffcmble  des  aumofnes  pour  les  Chrétiens  de  Judée,  p.161. 
Titc  l'y  vient  trouver,  6c  il  le  renvoie  porter  fa  féconde  cpiflrc  aux  Corin- 
thiens.  S.Timothée  cfloit  alors  avec  luy,  Aid. 

S.Paul  vient  fur  la  fin  de  Tannée  en  Acaïe  6c  à Corinthe , où  il  demeure 
trois  mois»  p.164. 


Nero  Au  gu  fin  s III,  & Valerius  Meffala  , Confuh . 

S.Paul  écrit  de  Corinthe  aux  Romains , Mj.\p.x6\y  fiduc  beaucoup 
d’entre  eux  , que  TEglifc  honore  comme  des  Saints  ,/>. } 1 4!?.  ip.  1 1 1 . U quitte 
la  Grèce  pour  aller  à Jerufalcm  par  Philippes  , où  il  palfc  Pafquc  le  if  de] 
mars,  par  Troade  où  il  rcflùfcite  Eutyque , peut  dire  le  16  d'avril  ,par  Mjlet, 
t.i.p.  167,  & par  Ccfârée  où  il  logea  chez  S.Phi lippe  Diacre  le  8 de  may  » p. 
xjot.1p.69. 

Sept  jours  apres  cft  arrive  à Jerufalcm,  & vers  le  11  demav,  il  cft  pris! 
dans  feTcmplc  par  les  Juifs:  Lyfias  officier  Romain  les  empclchcdc  le  tuer,1 
& l’envoie  à Félix  gouverneur  de  la  Judée,  qui  le  retient  deux  ans  prilôiv- 
nicr  àCcfaréc,  t.ip.xjx.^ 

Ifmael  fils  de  Fabei  cft  fait  grand  Pontife  par  Agrippa  au  lieu  et  Ananie , 
ptut-eftre  de  cette  année  , mais  apres  la  Pemecafte  , p.  J <s8)E.t.  1 .p.4po. 

Les  Pontifes  & Us  Preftrcsfc  font  la  guerre  , P.4PO-494. 

Seneejue  fait  bannir  P.Suilius grand  & dangereux  orateur  , p.i 6 5 .166. 

Néron  veut  ofter  toutes  Us  douanes  : on  T en  détourné , p.166. 

Othon  introduit  P oppée  à la  Cour : tilt  T en  chajfe  , & ont envoie  gouverner 
la  Lufitanie , p.167. 

Un  feu  forti  de  la  terre  menace  Cologne , p.171. 

Les  Anftoares  peuples  et  Allemagne , font  entierrement  éteints  vers  et  temps-ci, 
Ibid. 

Corhulon  fe  rend  maiftre  de  t Arménie , & ruine  Artaxata  capitale  du  pays, 
Tiridate  fe  retire  , p .169. 

S.Pierrc  peut  eftre  venu  cette  année  à Rome , M.t.  t .p. f 17. 


CV'tpfanius  ou  Vipflanus  Apronianui , 6*  Fonteiui  Capito , Confuh  $ t 

Néron  n'ayant  pu  empoifomter  ni  noyer  Agrippine  , fa  mere  , la  fait  tuer 
vers  le  19  de  mars , E.t.  1 .p.  1 71-176.  Peu  après  il  fait  empoifonner  Domina 
fa  tante , p.179. 

Eclipfe  de  foleil  U $0  £ avril , Ibid. 

Néron  commence  À mener  des  chariots  , & peu  après  À chanter  & a jouer 
des  inftrumtns  devant  tout  le  monde , pj.  80.  Il  met  de  nouveaux  impofts , p.  1 8 1 . 

Sujftaniut  P ituhnut  rft  fait gouverneur  i£ AstgLcUrr t , p.284.  • 

T igranocerta  en  Arménie  fe  rend  âCorbulou  , p .169. 

Les  Juifs  & Us  Syriens  fe  battent  vers  ce  temps-ci  à Çcfaree , p^S8. 
ALServilius  Non  Un  us  qui  a écrit  une  hiftoire.  l&  Vomit  ius  Afer  célébré 
| orateur , ] meurent  en  f 9,  p.  t î 4* • 
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Nero  Augujlus  IV,  & Cojftei  Cornélius  Lentulus,  Confuh. 

Ntron  étdbr,t  de  nouvedux  jeux  i Rome  pour  tous  let  cinq  uns,  E.t.l.p^Sl. 

Gdlbd  eff  fut  gouverneur  lit  U TArrdgonoifc  , p.J44-  & Corbulon  de  t 
Strie  xprèt  U mort  de  Quddratus , p.l8}. 

r igr Aile  ejf frit  Ry  i Ar  merise  par  Néron,  Ibid. 

hjue  RoydelAdiieene  meurt  en  ce  tempt-ci&  Idijfe  fes  Eiaii  non  a [et  tn- 
fdns , mais  à MonAdtje  [on  frere , p.470. 

Tremblement  de  terre  À Luodicée , À HicrapU , & a Colojfte  en  Pbrygie , 

P S. Marc  vient  fowtcrl'Egliic  d'Alexandrie  l'an 7 de  Néron,  MJ.if. Si- 
Porcin  Félins  tfifdit  gouverneur  de  Judée  à Upldce  de  Félix,  t.l.p.277- 
<70'E.t.l.p4sl.  11  trouve  S.Paul  en  prifon,  & le  veutlivrer  au»  Juifs:  S. 
Paul  appelle  à Néron,  Ej.tp.49ll*Lr.ip.i7*‘  Agfippa  juge  SJ?aul  (nno- 
cent f.180.  ...  .. 

Félix  uccufé  À Rome  pur  les  Juifs,  obtient  fdgrace  pur  le  crédit  de  PaIUs, 

S.Priuf  eft  embarqué  fur  la  fin  de  l'année  pouraller  à Rome,  il  fait  nau- 
frage & aborde  à Malte,  108.571.  . ' 

SJacque  le  Mineur  écrit  , fon  epiftre  vcrscetcmpsaa , p.j 8t- 


C.CdfasiiuS  Parus , <3  PPctroniui  Turfilianus,  Conftsli. 

S Paul  arrive  à Rome  vers  le  mois  de  février  & y demeure  deux  ans 
prifonnier,  Ms.ip.tSf.  Il  convertit  Onefimc,  & écrit  pour  luy  à Phile- 
mon  Ion  maiftre , p.  18 s-  Ï7?.  Ceux  de  Laodicéc  luy  écrivent,  p.  »>»i.  Les 
Philippiensluy  députent  Epaphrodite  leur  Evefque  &c.  p.187. 

Ptdunin  Secundus  Prefet  de  Rome  efl  dfdjpne  chez,  luy-fd  mort  vengée 
fur  400  efc/uvts , E.t.i.p.185.  ... 

Snétoeemt  Pdulrnn  fnbjugue  tille  iAsegkfey,  p.i&*.  Les Ategint  conduits 
per  lu  Reine  Boudicée  fe  révoltent , pillent  Londres  Cf  Aid! don , tuent  8000c 
Rondins:  Suetonelti  défût,  p.i8j.  . 

Monobdz.t  Roy  de  lAàultent  tfuge  inuliUmentTigrdnocortd  poser  T en- 
eLutp  p.*3>i.  t „ 

Jofeph  Cabei  efl  fuit  grand  Pontife  det  Juifs  ah  lieu  et  Ifmml*  N*7** 

decUre  tjuo-los  Juifs  Ht  font  point  bturgtoir  de  Cefdrie  tn  Pukflie»,  ce  ejut 
les  porte  d U révolté  , p.48  *>.  t t v> 

P. Mariées , & L.Afiniest  Gallsts , Confuh . ! 

On  recommence  tdllion  de  Ituenenjefié , E.t.i.p.18 7. 

F e/le  meurt  en  Judée  : CT  Anunus  fils  À' Aient  efl  fuie  grund  Pontife  fur  Ix 
fin  de  janvier,  oeelieude  Jofepb  , P-4P1-  , . 

S-Jacque.  Evefque  de  Jcrufalem  efttnartynxe  vers  Pafquc  par  ordre  d Ana- 
nus,  qoicfldepok  penaprs pour  cela  ,.IriéMd- i.p.J7*- 

Quclquesuroprctcndcntqu'Ànanuifit  aufTi lapider S.MatrUee , P4°7- 
Jtlusfls  du  D Assenés  fuceede  À Anurtn , E.t.i.p-sst.  Atone  mnrtve  en  nef  me 
temps  pourgouverner  Id  Judée , Ibid.  Bfoeffrt  (T  fuit  usa  les  crimes  poser  de 
r urgent,  p-4»l- 
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L an  de 
Home 
81  f. 

Tous  les  Apoftres  fe  rafTcmblcnt  3 Jerulâlem  , & y choififlent  S.Simcoi 
pour  en  dire Evcfque , Ma.if.) 3Slr.1p.1S7.575.  Il  tientee  fiege  plus  de 
40 ans,  p.188. 

S.Paul  écrit  au*  Philippiens,  t.i.p.xSt,  & au*  Colodîens,  p.igi.  Jean 
Marc  cftoit  alors  avec  luy  , t.i.p.100.  S.  Tinnothcc  qui  y cftoir  aulTi,  peut 
avoir  elle  enfuite  ï Philippes  , t.ip.xpj,  Se  avoir  confcrtc  publiquement 
J.C.  dansée  voyage  , & avoirefte  retenu  en  prifon  jufqu'a  l'année  iùlvante , 
M7f- 

Burrtml  P refit  du  Prttttirt  meurt  : T igt/hnus  prend  fa  place  ; quel  ilefloit: 
Senequefi  retire , E.tj,p.i88. 

P errent  nt  Turpilianus  efi  envoyé  commander  en  Angleterre  tttt  lien  de  Sue. 
tonitet  P attlintti , p.iSS. 

Mrott  répudié  Otlavia  , <y  epouft  Pappe'e  , qui  l'allée  bienaofi  à faire 
mourir  Oclaviate  g ou  tt  de  juin,  p.  187. 

Ctfettuiui  Faut  envoyé  en  Arménie , y fait  un  traité  honteux  avec  lei  Par. 
thet  en  entonne , p.ljji. 

Tremblement  de  terre  en  Acaie,  & en  Macédoine , p.171. 

Jefut  filsd'Ananut  commence  vert  te  moit  ttoéhbre  à prédire  durant  plut 
de  fept  uni  let  malheurs  des  Juifs  , p.474. 

Pallas  affranchi  de  Claude  meurt  cette  année,  p.130.  Le  poète  Perfe  meurt 
aujft  le  n novembre , p.j  3 4. 

Jofeph  va  à Rome  en  Sx  ou  S),  (fi y obtient  par  le  moyen  de  Poppée  la  deli. 
vrancede  quelques  Prefirttquc  Félix  y avait  envoyé prifonniers  , p.470.580. 

Agrippachange  vers  ce  rtmpsxif  habit,  & les  fondions  des  Leviies , p.494. 
Le  Temple  de  Jerufalim  efi  enfin  achevé , p.47  5. 

«3- 

paxo. 

LVerginius  Rufus , & C.Mcmmius  Regu  lus , Cou  fuis . 

Grand  tremblement  dans  laCamçanU:  La  ville  de  Pompoies  abyfméc,  ^ c 
r.papf. 

Néron  donne  un  pouvoir  extraordinaire  à Cor  bu  Ion  pour  faire  ta  guerre 
aux  P 'arrhes:  mais-Tiridate  frerr  de  Volage Çe  permet  do  venir  demander  à 
Néron  la  couronne  d Arménie , p.  193. 1,9  4-  Les  Par  thés  envoient  une  amb.i  (fa- 
de à Rome , p .1573. 

Poppée  accouche  de  Claudia  ï toutes  deux  font  appelés  Augtfes*  Claudia 
meurt  en  moins  de  quatre  mois , p.19  j . 

S.Paul  cftmgcnhberté,  écrit  au*  Hébreux,  Mj.tp.xpq.  H-  va  p.e.  en 
Espagne  -,  retourne  certainement  en  Orient , prefehe  en  Candie,  où  Ü laide 
$.Titc,  vaen Judce,  p.xpS.qyp[t.xp.iao. 

S.Luc  peut  avoit  écrit  en  ce  reraps-ti  le  livre  des  A êtes , p.ijf. 

Jt fus  fils  dcGamala  ou  G amalicl  ofifait  grand  Pomfo  vtrs  6},  au  lieu  de 
Jlfus  fat  dr Damnée  : lit  armant  t un  contre  loutre , E.t.ip.45  ). 

Plautius  ÆJiantu  gouverneur  de  Ms  fit  fait  divers  exploits  audeli  du 
Damât , p.j 54. 

S.Annim  eft  ordonné  par  S-Màrc  premier  Evelque  d’Alexandrie  fur  la 
fin  d«  63,  & gouverne  prés  de  13  ans,  AlJ.xp.pa;. 

SLazare  rcffufcitc  par  J.Cgncurt  vers  l'an  tf  3 en  Cypre , p.f  s.  H- 
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C.  Lecaniuf  B a (fut , & M.Lcinius  Crajfus  Frugi , Confuls . 

S.  Paul  vient  en  Afic  où  il  fouffre  beaucoup,  laifle  S.  Timothée  Evcfque  à 
Ephefe,  parte  en  Maccdoine,  d'où  il  écrit  à S. Timothée,  rappelle  S.  Tue 
auprès  de  luy,  Mj.  i f.i<)9\t.i.p.  145. 

Rome  brûle  depuis  le  9 de  juillet  jufjur au  17  ou  x8  , pour  divertir  Néron , 
E.t.i.p.ipj.  11  fait  brûler  les  Chrétiens  comme  coupables  de  lcmbrafciuent 
& ouvre  la  première  persécution  de  l’Eglifc  par  des  edits , p.i<)7l.4i.li.p 
74.  75.  S.  Gcrvais&  S.  Protais  peuvent  avoir  foufïèrc  alors  à Milan,  p.  7% 
458  , aufïT-bicnque  S.  Nazairc  & S.  Celle , p.  75. 

Néron  bafiit  fon  palais  d'or,  entreprend  un  canal  de  Bayes  à Ofiie , E.t.i 
p.i5)7. 

S.  Paul  palTc  l’hiver  à Nicople,  Mj. 141300, 

Lion  e/l  brûle  vers  cette  année  , E.t.i.p.304. 

Matthias  fils  de  Théophile  efi  fait  grand  Pontife  vers  6^,  au  lieu  de  Jefu. 
fils  de  G a ma  la , p.  496. 


A Liantes  Nerva  S Humus , & M.  Veftinus  Atticus , Confuls . 

S.  Marc  vient  à Alexandrie  uue  Seconde  fois , en  fort , & va  pettt-cftte  à 
Rome , Mj.i.p.96. 

Gejfius  F lor us  vient  gouverner  ÇT  ruiner  la  Judée  après  Albin  en  6 4 ou  C 5 , 
E.t.t.p^çé.  Prodiges  en  Judée  le  8 avril  jour  de  P a faut , & dans  les  mois 
fuivans , p.497. 

Conjuration  de  Pifon  contre  Néron  decouverte  le  la  et  avril  auquel  elle  fe 
dévot t executer . Pifon  mefme , Sencquc , Lucain  , Fefiinus  Conful , Fenius , 
Lateranus , & plu  fleurs  autres  coupables  ou  non*  font  punis  de  mort , p.i  98- j 02. 

Poppée  meurt  quelque  temps  apres , p.303.  Néron  epoufe  Statilia  Mtffalina , 
fait  mourir  Anton ia  fille  de  Claude , qui  n avoir  pas  voulu  efirefa  femme , 
bannit  Caffius  le  jurifconfulte  , Ibid. 

Grande  pefle  à Rome , p.  3 04. 

S.  Pierre  écrit  vers  ce  temps-ci  fa  féconde  epiftre , M.t.  1 .p.  1 74. 

S.  Paul  va  en  Afic,  parte  à Troadc,  à Ephefe  , & à MKct , p.$oi.f8i. 

S.  Pierre  de  S.  Paul  peuvent  eftrc  venus  enfémble  à Rome  vers  ce  temps- 
ci  , apres  que  Dieu  leur  eut  révélé  qu’  ils  y fouffriroknt  le  martyre  &c.p. 
174.175.301.  On  croit  qu’ils  y firent  tomber  Simon  le  magicien  qui  vouloir 
voler  ,p.  176!/. ipj6.  Ils  font  enfuite  misenprifon,  S.  Pierre  peut-eftre  au 
moisd’oflobre,  M^.178,  & S.Paul  dés  le  mois.de  juillet,  p.  305  , pour 
avoir  converti  une  concubine  6c  un  echanfon  de  Néron  , p.  301.  11  fe  juftific 
devant  Néron,  p.  }0j.  11  écrit  alors  à S.  Timothée  & aux  Ephefiens  vers  le 
mois  de  juillet , p.  3 1 1.  f 81.  Jean  Marc  eftoit  en  ce  temps  là  en  Afic,  t.i.p 
101,  On  prétend  que  S.  Pierre  & S.Paul  ont  envoyé  lépc  Evclqucs  prefeher 
en  Efpagne,  t.if.191. 


C.Suetonius  Paubftus , & C.  Luc  dus  T elefinus , Confuls . 

Tibere  Alexandre  tfifait  Préfet  d'Egypte,  Er.i.p.307.501. 

Cefiius  G allas  gouverneur  de  Syrie , trouve  À Pafque  trois  millions  de  Juifs 
élans  Jerufalem , p.494. 
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yn  11  — Rome 

)•  Les  Juifs  font  contraints  de  jortir  de  Cefarée , jerufalem  fe  fouine , Florusy\  8ip. 

tue  3800  perfonnet  U 1 6 de  may , & commence  ainfi  la  guerre, p.qgp.  Lé  Rr.y 
Agrippa  t.tfche  en  vain  dt  T arrèfter  , p.  ç o l , 

Apolline  de  Tyanes  vient  à Rome , t.i.p.i  îp , ni  AVr<w perfecutmt  alors  les 
phi/ofophes , tenait  Mufone  enprifon,ui.p.fop.  «fait  mourir Palus  Tbrafea , 

C"  B area  Soranus  , bannit  Helvidius  Prifcus  dre.  p.  jo8. 

7" rrùtare  vient  à Rome , &j  refait  de  Néron  la  couronne  d’Arménie , p.  J n . 

Le  Temple  de  Janus  eft fermé , p. } 1 1. 

S.  Pierre  & S.  Paul  (ont  martyrizez  cn£mblci  Rome  le  ipdcjuiu,  N’crou 
p.c.  prefent,  /t/,r.p.i8o.jof.jij.j 38.  S. Pierre  eft  enterre  au  Vatican,  S. 

Paul  fur  le  chemin  d'Oftic  &c.p.  180.  S.  Marc  peut  avoir  cfté  témoin  de  leur 
martyre,  tj.p.p6a 

S.  Lin  fuceedc  au  pontificat,  & gouverne  an  peu  plus  de  1 1 ans , t.i  p.  \ 84! 

Conjuration  dt  Finicius  contre  Néron  à Benevtm , Et.i.p.j  1 j.  Néron  va 
fier  la  fin  de  t année  en  s ledit  > oit  il  efioit  encore  à la  fin  de  67,  p.$  1 3.3  14IM. 

1. 1 .p.  f 30.  Helius  J on  affranchi  demeure  4 Rome  pour  piller  & tuer  en  fon  nom  , 
E.t.i.p.310. 

Les  feditieux  de  Jerufalem  tuent  le  Pontife  Ananie  le~j  de  feptembre  , avec! 
d'autres  <jui  vouloient  la  paix  . Peu  apres  ils  maffacrent  la  garni  fon  Romaine^ 
contre  la  foy  (ju  ils  luy  avaient  donnée , p.  f 03 . Les  Juifs  font  un  grand  carnage 
des  Syriens  dans  la  P ale  fine , & les  Syriens  un  peu  plus  grand  des  Juifs  dans  1 
la  Syrie  & r Egypte , p.  501-5015. 

Ctflius  vitrn  attaquer  jerufalem,  eft  prés  de  ta  prendre  le  joofiobre Crie 
j novembre  : Cependant  il ft  retire,  & eft  défait  dans  fa  retraite  te  S de  no 
vembre , p.(otf.  Les  Chrétiens  quittent  Jerufalem,  & lé  retirent  à PeJla,p.f  o8| 

^r.i.pii87. 

JoJeph  eft  fait  gouverneur  de  ta  Galilée  par  les  Juifs  , p.  jro. 

Néron  donne  aVefpafien  la  conduite  de  La  guerre  des  Juifs , p.  fop. 

Le  Pont  Polemoniaque  & tes  Alpes  Cmiennes  font  joints  à rEmpirt  vers 
ce  temps -ci,  p.  304. 

S.  Jean  ne  peut  eftre  venu  demeurer  en  Afie  plutôt!  qu  en  66 , M.t.tp! 
601lr.isf.tj.  Ccftoit  pour  combatte  les  Cerinthiens  & les  Ebionitcs  qui  y 
repandoient  alors  leurs  erreurs,  If  évite  de  le  trouver 

avec  Ccrinthe , p.\j. 


C.Siliut  ltdicus  y & M Gakr  'iui  Tracbalus , Confuls. 

Ltt  Idumécns  viennent  par  le  confeil  de  Jean  de  Gifcala , fe courir  les  ZeU- 
tettrs  attaquez.  par  k peuple  dans  Jerufalem  , ruent  avec  eux  les  Pontifes 
An  anus  & Je  fus  fils  de  GamaJa  , Zacarie  fils  de  Parue , & une  infinité  d'au- 
tres Juifs,  E.t.i.p.fXl-n°.  J*4*  G ifcala  Je  forme  un  parti  entre  les  Z cU- 

leurs  y p.  fi$.  Gadare  dans  la  Perée  fe  rend  à i/cfpafien  le  4 de  mars , Ibid. 

Il  bloque  Jerufalem , p.  f 3°*  . ..  _ . , . 

S.  Marc  cft  pris  à Alexandrie  le  dimanche  14  d avril,  & eft  martyrize  le 
lendemain,  Mx.if.yG.i  1 1. 

S.  Evode  premier  Evefijue  d’Antioche  apres  les  Apoftrcs,  peut  avoir  elte 
martyriié  en  ce  tempwi . S.  Ignace  lu  y fucccde , ou  réunit  fous  luy  fcul  tous 
les  Chrétiens  d'A  ntioche , p.  1 9 1 . 1,1.575. 

yindex  gouverneur  de  la  Celtique  je  révolté  contre  Néron  au  commencement 
de  mari  : G ata  gouverneur  et  Efpagnt  fe  joint  i luy  le  5 £ avril , & eft  re- 
connu pour  chef  fout  le  titre  de  Lieutenant  du  Sénat  : Ptrginius  Rufus  défait 
l'index , ijuifetue  : H fe  déclaré  pour  le  Sénat , dr  rcfsifcl Empire  , E t.  I p. 
311-316. 

Nymphidius  pour  fe  faire  Empereur , fait  recomoiftre  GaWa  par  Ici  Pré- 
torient qu  il  commandait  : Néron  t’enfuit  & fe  cache  : Le  Sénat  le  déclaré 
ennemi,  & Gotha  Augufte  : Enfin  Néron  prêt  àtfirtprit,  fe  tut  luy  mtfmt 
le?  ou  il  de  juin,  {>.317.551. 

G ALS  A eft  reconnu  de  l'erginius  Rufus,  & de  tout  k monde,  p.  3 4 { . 
hors  Clodiut  Macer  qui  veutefire  maiftre  de  t Afrique,  &y  efl  tué , p.  3 53. 
Galba,  régné  [cpe  mois  & fept  jourt , p.  }6i. 

Nymphidiut  Préfet  du  Prétoire , & Fomtiut  Capito gouverneur  de  la  baffe 
Germanie , font  met.  en  fe  voulant  révolter  , p.  3 47. 3 5 3. 

Galba  entre  i Rome  parmi  le  carnage  de  beaucoup  de  fo/datt , CT  durant 
un  tremblement  de  terre,  p.  348.  tl  rappelle  let  bannit , p.  ^i.Pinim , Lacan, 
& ht  te  fet  miniftret , luy  font  beaucoup  de  tort , p.  349.  Heüut  & et  outra 
affranchis  de  Néron  font  punis  : Viniut  fauve  T igclünut , p.  3 5 O.  3 ç 1 . 

Hordeonius  Flaccsts  fucctdt  à l'erginius  Rufus  dans  la  haute  Germanie,p.^\6. 
368,0-  l'isillius  à Capiton  dont  la  baffe  vente  premier  de  décembre,  p.  334.367. 

Simon  filt  de  Giorat  forme  un  parti  parmillei  Juifs , ravage  I Idumée,  p.  j 5 o | 


Serv.  Sulpicius  Galba  Augufhss  II,  & T.  Vinius  Rufinus , Confuls  ■ 

te  premier  de  janvier  tes  foldatt  de  la  haute  Germanie  fe  révoltent  contre 
Galba  : Le  1 t'iteUiui  efl  proclamé  Empereur  à Cologne  par  ceux  de  la  baffe , 
(jr  le  3 il  cft  reconnu  par  ceux  delà  haute , E.t.  I J>.}  3 3 3 70.  Ses  ma  un,  p.  3 67. 
l'aient  & Cecina  fet  Lieutenant  marchent  auffs-teft  vert  l Italie  avec  deux 
armée t , p.  371. 

Le  10  de  janvier  Galba  adopte  Pifon , & lefaitCefar,  p.  3 ( J . OT  HO 
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L'an  de  1 
Vefp*- 

'an  de 

I-c. 

Sil. 

Ukeieit  «nw«  « Rome  k jour  me/me , <y  jr  de  tout . Il  J fmttuer 

Itlcricn, p.7.8.  . 

Les  troupet  de  lie  Germanie  battue  1 pur  Crvilit , tuent  Utrdeomttt  Fluet  us 
eur  General  àl j fin  de  décembre, p.  l l.l  j. 
n paroi/l  un  faux  Néron  dont  h Arthipeh.il y e/l  tué, 1 1 .p.3  ; 3. 

L'cpift re à Diogenctc  cft  écrite  avant  l'an  70, Mj.t~p.7i- 371.494. 

ùcn 

I. 

« 9 ■ 

8lj. 

Vefpafianus  Âugufius  //,  & Titus  C*far , Confuls. 

Les  S armâtes  & les  Dores  courent  la  Méfié  & U Pannonie  en  69  ou  70, 
tient  Fonteius  Agrippa  font  chaffea.  par  Rjtbrius  G allus, E.M.p.  1 r . 

Talerius  F ’tfius  Lieutenant  d Afrique,  fait  tuer  L.  Fifo  P roc  on  fui , p.  8. 
reponjfe  tes  Car  amante  s appeliez,  par  ceux  d'Oea  contre  la  ville  de  Lepti,  p.  1 0. 

Les  Gaulois  fe  révoltent , particulièrement  à T reves  dr  à Langrcs  , & fe 
joignent  â Civilis  . Les  légions  me  J me  s prennent  leur  parti  , tuent  VocuLi , & 
abandonnent  leurs  autres  chefs.  Julius  Sabinus  de  Langrcs  prend  le  titre  de 
Cefar , & efi  défait  par  les  F rançon  toit  : Ceux  de  Reims , (tria  plufpart  des 
G alibis?  entrent  dans  P oheiJfance,p.  1 4.  r f . 

Egnatius  qui  a voit  aceufe  S or  anus  fous  Néron , efi  condanné  à Rome . Anto- 
nius  Primsts  qui  avait  vaincu  Titellius  , perd  bienaofi fon  crédit . C lement  Arre- 
ttn, quoique  Sénateur, efi  fait  Préfet  du  Prétoire  an  heu  dArrius  Parus, p.9. 

T i te  vient  ajfteger  Jerufalem  au  commencement  <C  avril , t.x.p.{$6.  Eleaz.ar 
efi  furpris  par  Jean  dans  le  Temple  ÀPafqueU  1 4 d avril , çr  contraint  de  fe 
foustsettre  à luy  , p.f  40.  Tire  emporte  la  premiers  muraille  de  Jerufalem  le  18 
a avril  y p.  f 4 1 > la  fécondé  le  $ & le  7 de  may , Ibid.  Les  Juifs  brûlent  fes 
terraffes  le  17  & le  19  demay , p.  Ç44.  Il  enferme  en  trois  jours  toute  la  ville 
d'une  muraille  au  commencement  de  juin,  p.  f 4 f . 

Petilius  Cerealis  efi  envoyé'  contre  Civiliser  les  Gaulois , t.i.p.i  f.  Domiticn 
quitte  Rome  avant  le  x\  de  juin  , & vient  dans  les  Gaules  jufques  à Lion 
jm  8.  Cerealis  remporte  plufieurs  victoires  fur  ceux  de  T reves  , C T fur  Civilis 
F-1*-17* 

Le  xi  de  juin  Htlvidius  Prifcus  met  la  première  pierre  au  nouveau  bafts- 
ment  du  Capitole, p.  1 0. 

Matthias  Pontife  efi  décapité  dans  Jerufalem  au  mois  de  juin  avec  trois 
de  fes  fils  , par  ordre  de  Simon  qu'il avoit  fuit  recevoir  dans  Jerufalem , t.i.  p 
f f S*  Les  Romains  y forcent  la  tour  Antonia  le  ç de  juillet  \ p.f  f 7.  La  facrifict 
perpemtl  manque  le  7 ouïe  io,  Ibid.  Les  Juifs  commencent  a brûler  Us  galerie 
du  T emple  le  xi  de  juillet, p.  ç f 8.5  çp.  Une  femme  Juive  tue  & mange  fon  propr 
fils,  p.  f 49.  Le  T emple  efi brûlé  malgré  T ite  le  vendredi  1 0 d'aou/l,  p.  ç 60-  f 64 
Les  Romains  forcent  U derniere  muraille  de  la  ville  U 7 feptesrsbre  , & T ite 
entre  le  famedi  8,  p.  y 66.  ç 67.  Il  accorde  la  vie  à Jean  de  Gifctt/a  , referv 
Simon  pour  fon  triomphe  , p.f  69.  Il  fait  rafer  le  Temple  & toute  la  ville  hor 
trois  tours  dre.  p.  f 69.  f 70  II  envoie  la  1 1/  légion  camper  à Melitine  , p.  j 7 1 , 
efi  oit  le  x 4 d'ofiobre  à P une  ode, & le  17  de  novembre  à Bcrjtcjknà. 

On  prétend  que  Pèfpafien  fait  des  miracles  à Alexandrie  ; lien  part  dur  an 
le  fiege  de  Jeruf xlemgjr  arrive  à Rome  fur  la  fin  de  T année,  t.  i.p.  \9.x0. 

Civilis  fe  foumer  enfin  aux  Romains  fur /afin  de  l'année . Telleda  prétendu 

1,1. 

7 
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fifi 

«*»• 

propbtujfe  cfloit  tiers  honorée  comme  deejfe  par  les  Alternons  dont  elle  tfioit 
Reine  1 7. 

Grand  embrafement  à Antioche  dont  les  Juifs  font  accu  fez.  à tort  , t.r.p. 
Ï7*.  Collega  gouvernoit  alors  U Sjrie  pour  Cerertmus  Petus  qui  n'rfioit  pas 
encore  arrivé, Ibid 

Les  Chrétiens  reviennent  k Jerufalem , 6c  yparoiflênt  avec  éclat,  p.  Ç70' 
Ada.i.p.i&j. 

8ij. 

7<- 

M* 

Vefpajianus  Augujiui  111,  & M.Cocceius  Nerva,Confuh. 

EcTtpfe de lune  le  ^tiemarsj&defoleillt  io,E.t.i.p.i<>. 

TttcconfcreàZeugma  avec  les  ambajfadeurs  des  Portées  , t.i.p. ypl, vient 
àAmioche  où  il  maintient  les  Juifs  dans  U ville  & dam  leurs prtvikgtl , Ibid. 
revient  à Jerufalem , d'où  il  va  à Alexandra , <T  s'en  retourne  ae  là  à Rome  , 
P-57M73-  Avant  Cjttt  d'y  arriver  iltfi  afocié  àla  put  fiance  du  Tribunal  & À 
la  dignité  etc  C en ftur , Li.p.28.  // entre  dans  Rome  en  triomphe  avec  fonpere , 
p.  t.àUfin  d'avril,  Ib.  1. 1 .p.f  7 } . fl  avait  Amené  Avec  luy  te  Roy  Agrippe  H. 
ttvec  Bérénice  fa firurp.  zp.ttyy  Jofeph  tbiftarien,t.  1 p.  j 80. 

Le  T impie  de  Janus  efi fermé  pour  la  fixiemefnsg.i.p.it. 

Luiihus  Bafius  lieutenant  de  Judée  y prend  Mayurromt  , t.r.p.y74  Pif- 
puf  en  vend  toutes  let  terres  de  lu  Judée , fuie  payer  un  Cepitole  le  didragme 
defliné  pour  le  T empIefiouLvcm  exterminer  toute  lit  rues  de  David , p.  f 77. 

Petilius  Cerealit  gouverneur  d'Angleterre  , fulytgta  en  y 1 au  peu  après  une 
partie  du  i\‘oribtendterlandg.i.p.i}. 

Pifpaften  prend  trois  fois  le  titre  4Inipcrator  en  7 i.p.j  1. 

Lire  deSamofatet  commence  fur  ta fin  de  7 1,  p.  jo. 

814. 

7i- 

3>4* 

Vefpafianm  Augujluf  JV,&  Titus  Cotjar  IfConfuIs. 

Eclipfe  horizontale  le  xx  de février ,Lt.  i.p.  ç x6. 

Fulvios  Silva  finie  la  guerre  des  Juifs  le  i f d avril  par  la  prife  do  Mac  ad»  , 
1. 1 .p.  Ç 7 S • Quelques  Ajfaffms  font  enfui  te  exécutez,  à Alexandrie  , & le  Tem- 
ple d Ornas  ferme  , p.f  76.  Jonathus  Juif  & Catulle  Romain  troublent  le  pays 
deCyrtne , calomnient  Jofeph  \ Jonathas  tfi  puni , Ibid.  Vcfpafitn  met  vers  71 
une  colonie  de  vétérans  à Emmaiis  nommé  enfuite  Nicopolii , p.f  74k.*.  p.45. 
Il  en  met  auffi  un*  à Ctfarée  en  Palefline  avant  7 6, Ibid. 

An  ti  échu  s Roy  de  Comagene  efi  dépouillé  de  fes  Etats  vers  U mois  d aoufl 
oar  Petus  gouverneur  de  Syrie  jp.x  9.^0* 

Les  Alain*  ravagent  la  Medt&  t Arménie  ,\ p.30, 

Vtfpafun  prend  trois  fois  U titre  d’Imperacor  en  7 1,  p.  3 1 . 

«M. 

73* 

4.3* 

Domitianus  Cdfar  11  fis  Valeriui  Mefalintss,Confttls . 

Sédition  i Alexandrie, E.t.  î.p.  J 1. 

Pifpafitn  réduit  en  provinces  la  Grece , Rhodt , la  Lycie , la  Comagene , une 
partit  de  la'Cilteic &tiilaThrace,p.jf. 

Cefar  fils  de  Domitien  naift  en  7 j , <ÿ*  mettre  peu  aprcs,p.Sy. 

Jofeph  achevé  tbifhbre  de  lagucrrc  des  Juifs  peu  après  tan  y »,  p.jo|e.i.p. 
f 8 1 . Antoine  Julien  a écris  aufit la  mefme  hifoire,p.66<j. 

8î«. 
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74- 

817. 

Vefpaftanus  Auguflus  Vf  & Titus  Ceefar  III,  Confuîs. 
Ménandre  difciple de  Simonie  magicien  > paroift  à Antioche  du  temps  des 
Apoft  rcs  , M.t.  1 .p. 4 x. 

refpafien  & T ite  font  le  dernier  dénombrement  des  citoyens  Rom  a un , E.  t. 
i.p.37. 

818. 

Vefpaftanus  Asgujim  VI,  (3  Titus  Cafar  IV,  Conftth. 

Vtfpafhn  de  die  U temple  de  U Paix  jdrefft  an  colof  e,  E.t.  1 .p.  1 8 . 3 7. 

On  mefure  Rome  fiai  avait  plan  de  cinq  Heuct  de  taur,p.  3 7. 

Le  dialogue  des  Or  amers  eft  fait  cette  *»«r,Ibid. 

Julius  Secundus , Vipfamus  Meffala  , Cluvius  , hiftoriem  ; Curi nains  MX- 
ternus.  Saisine  R a fus  pactes  ; & Maderat  Pythagoricien  , eft  tient  célébrés 
en  ce  temps-ci , p.43. 

Hclvidius  Prifcus  Sénateur  célébré  eft  banni,  & puis  condanné  à morr. 
Demetrius  cynique  eft  banni , & tout  les  autres  philefophes  fam  eh  a fez.  de 
Rome , apparemment  en  y 3 eu  7 6,  p.3  3.3 <3. 

L'epiftrc  attribuée  à S.  Barnabe  eft  écrite  après  la  ruine  du  Temple , M. 
Mp.414. 

6,7. 

i “■  • 

■ 

71-  1 

8 19. 

Vefpaftanm  A uguflus  V1I,&  Titus  Cotfar  V yConfutf . 
L'Empereur  Adrien  naifl  à Rome  le  i+janvicrJLx.i.p.i  3$. 

T rembkmertt  de  terre  en  Cypre  , p.  j 8. 

PI am tins  ÆJtArms  eftoit  Préfet  de  Rome  vers  ce  temps-ciyïbiâ. 
Mucitn paroifl  ejbre  mort  en  7 6^.44. 

7.8- 

76. 

830. 

Vefpaftanus  Augujius  VIII,  (3  Titus  Ctefar  VI,  Confuls. 

Pline  T ancien  adrtjfe  iTite  fou  hiftvire  de  U nature  dos.  ip.  3 8. 

Grande pefte  à Rome , Ibid. 

Julius  Frantinus  [ubjugue  vers  ce  temps-ci  les  Silures  dans  le  pays  de  Galles  , 
[M»-.  * 

8,9. 

77- 

831. 

L . Cciouiuf  Commodus,  & D.  Noviui  Prifcus>  Confuls. 

AgricoU  vient  gouverner  T Angleterre  : e T dès  R Année  me f me  il  fnbj  ligne 
pays  de  Nord-G ailes  , & t isle  dAnglefey,  E.t.  î.p.  3 9. 

S.  Lin  Pape  meurt  fur  la  fin  de  785  S.  A naclst  ou  Clct  luy  fucccdc  , & 
gouverne  1 1 ans  & quelques  moi s,A/.r.x^.i  fi.t  3 3.3  34. 

L’on  met  fous  Vcfpaficn  la  mort  de  S.  Apollinaire  Evc/quc  de  Ravennc  , 
p.103. 

9,10. 

78. 

83». 

Vefpaftanus  Auguftttt  IX,  & Titus  Cajar  Vil,  Goujats. 

Julius  Satin  us  de  Langres  caché  depuis  neuf  ans , eft  découvert,  &cmdamrc 
à U morty E.t.i.p.40.41. 

Cecina  & Eprius  MatccIIms  conjurent  contre  Vefpafien , & font  punis  t p. 
4* -4*- 

10. 

1 

7* 
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j“  Vefpujicn  meurt  debout  le  14  de  juin , uprét  .voir  vécu  69  uns , y mois , cr 
- — — 7 jours,  & avoir  régné  dix  ans  moins  fix  jours , p.4i.Iln’a  point  pcrfecuté 
Ti«  r%lifc,  Afj.ip.j  j \.T IT £ Issj {ncctdt , E.t.l.p.^i,&regns  Lans , 1 mois  , 
1.  & xo  jours, r.6+ 

Agricole  réduit  plufieurs  villes  d'Angleterre^.  j f . 

Le  mont  Vefuve  s'embrafe  le  premier  de  novembre , & U lendemain  étoufe 
PHne  r ancien, p.  f j r. 

Cafius  B affût  poète  lyrique  meurt  de  mefmeyp.  j 8. 


Titui  AugujlusVIll, ; ô1  Domitianus  Cafar  VU.Confuls. 

Grand  emkrafement  à Rome  durant  trois  jours  £ x.i.p.60. 

Peft e extraordinaire, p.C  r * r 

Agricola  ravage  jusqu'au  milieu  de  lEcoffefi  biiL 
ibLîrtlbT'1"  fpcl‘Ml“  dl,r‘u“  fUtUetm  jours  pour  dtdiir  fim  tmphr- 

II  Jï  CnJ,b”ff' ,a  k?  * ansavantiâ  mort.  Quelques  temps  apres 

ileft  fait  Evefc]uc  dcSmytnc  pat  S.Jcan^.t.i.p.^8.  ' 


Sex  Annius  Silvanusfit  T.  Annius  Venu  Pollio,Conf«h.  8 

Artabane  régnait  en  ce  temps-ci  fur  Us  Partîtes  au  lieu  do  Vo/ogefe  : //  veut 
[outemr  un  T créa  tins  Afaxsmus  qui  fe  fitifoù paffer pour  JSferon  x E.M.P.333I 
M.p.tfl. 

7: — 7 ite  meurt  le  1 3 defeptembre , 4/>re/  4voiV  régné  x ans  , x mois  ,cr  10 iosers, 
Dornitic  P*^3*  DOMJT JE  N fou  frère  luy  [accédé , pjS8,C7  r<g/7*  1 f 4»/cr  ç jawr/  , 

P1 1 i-Son commencement  efl  affez.  bon,p.j  j„ 

S.PhjlippcApoftrc  vivoit  encore  en  81,  &pcut-cftre  long-temps  apres, 
Mt.  1^384. 


Domitianus  Auguftus  VlIIy  tf  D.FîaviusSabinusyConfult 

Domine  n fait  Augufle  fa  femme  Domitia  LongiftéJbX.  z .p.6  7.  j 3 1. 

Agricola  va  par  mer  combatre  les  barbares  dEcofej^y  j. 

Les  Nazaréens  commencent  leur  fèftc  dans  la  Perce  fous  Domickrn  ,.  Af. 
r.Xf.i  oç,&  les  Ebioniresbicn-toft  aprcs^umcfme  des  auparavant^.  107. 


5 • Domitianus  Auguftus  IX  Af  QPctilius  Ru  fus  lijConfuls. 

Agricola  défait  les  Calédonien  s jEx.z  .p.  74- 

Quelques  Allemans  pouffez,  parle  vent  font  le  tour  de  T Angleterre  y Ibid. 

T remblement  de  terre  vers  l Hellefpontyp.-j  y . 

Domkien  défend  de  faire  des  eunuque  s, CT  fou  mourir  trois  Prcftaksy\b\à. 

B fait  tuer  FL  Sabinut  neveu  de  Kcfpafien  , peu  apres  avoir  eflè  Confi 
avec  luy , p.7 1.7  $iM.t.i.p.i  14-7/ va  en  Allemagne  vers  le  milieu  de  tannée  , 
prend  b nom  de  Germanie  us  > au  retour  il  triomphe  des  Canes  \ E.M.p.76.  li 
augmente  d'un  tiers  la  paie  des  troupcs,lb\d. 


Domitianus  Auguftus  Xy&  SabinusyConfuli. 

Guerre  entre  Us  Cattes  &.  Cario  mer  Roy  des  guerufques, E.t.  i.p.7 9. 
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Agricole  remporte  une  grande  vifîoire  fur  lès  Calédonie  s à U fin  de  T été , 
& fou  met  toute  f uie  et Angleterre  p.77.  Su  fiote  $n  fait  le  tourt  & foumtt  les 
Oj'cadesy  Ibid. 

Attilius  Ruf  us  gouverneur  de  Syrie  meurt  vers  ce  temps-ci , p.78. 


838. 


Domitianus  Augujlus  XI,&  Fulvius , Confuls . 

Domine»  rappelle  Agricola  d Angleterre , dont  une  partie  fe  révolté  peu 
apres  y E.t.i.p.77.78. 

Les  S armâtes  & les  Sueves  entrent  vers  ce  temps-ci  dans  la  Pannonie  3&  y 
défont  Us  Romains  p.8o,  • 


839. 


Domitianus  Au  gu  fl  us  XIIy  & Serv.  Cornélius  Dolabclla  , Confuls 
D omit ien e/l fait  Cenfeur perpétuel , E.t.i.p.f  32,  établit  les  jeux  Capitolins\ 
| pour  eflre  celebrtz.  tous  les  quatre  ans  fur  la fin  de  juin , p.8 9. 

Les  Nafamons  opprimez,  par  Jes  impofis  fe  revokent  en  Afrique , & font 
défaits  ,p.8  7. 

La  guerre  des  Dace  s contre  let  Romains  peut  avoir  commencé  en  ce  temps-ci , 
& avoir  duré  juj qu'en  90,  p.  5 3 5 . 5 3 6.  Domine»  marche  deux  fois  contre  aw,| 
p.p  1.91.  Duras  leur  Roy  cede  la  couronne  à Dcccbalc , p.  po. 

L'Empereur  T ite  Anton  in  naifl  le  1 p de  feptembre  , p.  3 3 4. 

S.  A nnicn  premier  Evefquo  d’Alexandrie  meurt  app.  le  x6  de  novembre 
S.  Abile  luy  fucccdc , & gouverne  dix  ans.  Ma.  ip. 99.^60. 


840. 
84 1~ 


841. 


843 


844. 


Domitianus  Augujlus  XIII,  & Saturninus , Confuls . 


Domitianus  Augujlus  XIV}  & L.  Minucius  Ruf  us , Confuls . 
L.Antonius  fe  révolté  vers  fan  SS  dans  la  Germanie  , çr  périt  au ffi-toft , 
E.f.x.p.pf,. 

Jeux  feculiers  celebrez.  après  le  1 $ de  feptembre , p.94, 

Vn  inconnu  fe  fait  paffer  pour  Néron , & les  Partîtes  le  veulent  fotuen  ir. 
Ils  r abandon  mut  enfin  aux  Romains , p.p  j |/.i.p.  3 3 3. 

Des  ajfaffins  font  périr  partout  diverfes  perfonues  avec  des  pompons  empoi- 
\fonnez.>  t.i.p .96. 


F u ïvius  If  y & Atratinus  y.  Confuls  . 

Les  Romains  font  battus  vers  ce  temps-ci  dans  la  Germanie  , E.t.i.p.97. 


Domitianus  Augujlus  XV y &[  Ai.  Cocceius  J A lerva  , Confuls  <■ 
Domttisn  contraint  les  Quades  & tes  Marcomans  de  lé  combatre  y & ils  le 
défont , E.t.z.p.pi.  Ü offre  la  paix  à Decéak , qui  l'accepte  en  $9  ou  po, 
P9Î-94- 


[ M.  )(Jlpiui  Trajanus , & Acilius  Glabrio , Confuls . 

S.  Anaclet  meurt:  S.  Clement  luy  fuccedele  13  dè  janvier,  Att.ip.i 
Ôreou  verne  neuf  ans  ou  un  peu  plus  , Aid. 


U6* 


8 6. 


Cy7. 

7,8. 


88. 


8,p. 


po. 


10,11. 
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Damitieu  uswphs  dss Dactsen 5>o  <w  s , , b.t.%.pç)p.9i,  fau  fermer  k trm- 
p/eds  Janus,  p^h./l  fou  enttrrer  vive  Cerne  lia  la  prtmun  des  refia/es,  p.r,9 

• *>I*  Domitiaam  stogujimXn,  & g^Volvfms  Saturnin*  , Conful, . 
Demnien  veut  faire  arracher  me  partie  des  vignes , E-tt.n.ioo 
Jufte  de  Tibériade  publie  eu  Sl  eu  ?s .fou  h'ifteire  de  la  guerre  des  Juifs, 
laite  10  ont  auparavant  , tjf.668.  J 

S.  Hérmas  fait  à Rome  en  ce  temps-ci  le  livre  célébré  du  Pafteur,  M. 
t.xp.\%7. 

,i>1  * Pompai*  Collèges  , & Prifcus  , Confttls . 8+C. 

Trajaue/l  euveyè  vers  ce  temps-ci  commander  dans  la  Germanie  inferieure, 

Cn.  Julius  Agricela  meurt  le  ij  aeufl , p.101  . Lescruasaex.de  Démit, eu 
augmentent  beaucoup  depuis  fa  mort , p.ioi.&c. 

Jofepb achevé Jet A> niquitez.fur  U fin  de  9hou  peu  après , t.i.pJSÏx. 

^grippa  11.  Roj  eC/turce  tfion  mort  alors,  & toute  la  race  JHcrode  éteinte , 

p.f8o. 

*4-  Afprenas  r (f  Lateranus } Confiais . 847- 

Quintihen  écrit  vers  ce  temps-ci  fes  douze  livres  de  la  rhétorique . E.t.i 
P*1 ,4«' 

Domitien  fait  mourir  S ente ion . Hehide  , & Rufiique  , p.iOj-105^ ha  fie  de 
Rome  & de  f Italie  tous  les  philo fophe s , p.  1 06,  rehgue  Nerva  à Tarente  , 
p.140. 

Apollone  de  Tyanxs  difparoifi , dit-on , devant  Domitien  en  feptembre , p.i  3 z. 


14,15*  Dominants  s Auguflus  XVII,  & Flavius  Clemens , Confttls . 

Jtfeph  écrit  fa  vie  & fes  deux  livres  contre  Appion  en  9f  au  plufiard  , 
E.t.i.p.f8f.  Il peut  efire  mort  peu  apres  , p.587. 

Domitien  excite  une  grande  'pcrfecotion  contre  HEglife,  Aùt.i.p.  117.'  S. 
Antipasyeft  martyrizé  à Pcrgamc , p.n9.  S.  Jean  FEvangeliftc  cft  plonge  à 
Rome  dans  l’huile  bouillante  , & enluite  cft  relégué  en  l’islcde  Patmos,  ou  il 
eut  les  vidons  de  l'Apocalypfe , p.  m.j  35V.  14).  3 38.601; 

Quelques  uns  croient  que  S.  André  a louifcrt  en  ce  temps-ci  à Patres  en 
Acaie,  de  S.  Dcnys  A* Arcopagke  à Athènes  , p.jiOufpjIr.z^.i  12. 

Domitien  fait  mourir  Flavius  Clemens  fbn  coudn  au  fortir  de  fôn  Con- 
lîilat , parcequ'il  eftoic  Chrétien,  bannit  Flavie  Domitille  fa niccc femme  de 
Clcmcnt,  &S.W  Domitille  niccc  du  mefme  Clément,  p.ii4l£./.if.ïo$. 

H fait  auffi  mourir  Acilius  Clabrio  fur  la  fies  de  $f,|*5>7. 

Juvenius  ou  Jiéhemius  Celfus  confpire  contre  Domitien  i & efi  découvert  fans 
efire  puni,  p.108. 


C.  Ftilvius  Valent , &C.  Antijiius  Vêtus , Confuls. 

On  met  vers  ce  temps-ci  le  martyre  de  S.  Marc  premier  Evefque  d’Atin 
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dans  le  Latium,  Mt.lf.il»,  celui  de  S-'c  Felicule  St  S.Nicomcdc  , p.  1 19, 

& la  mort  de  S.  Abile  fccond  Evelquc  d'Alexandrie , p.  t(  8.  C trie*  fuccede  ’ 
IS. Abile,  p.af.içS. 

Les  pctis-fils  de  S.  Jude  font  amcnca  1 Domitien  comme  cftant  de  la  race 
de  David,  Se  renvoyez,  /W.M.p.yo+lr.  l^.i  1 1.  Dominai  üit  cclfcr  fur  cela 
la  pcrfecution  de  l’Êglife,  f.ap.tai. 

Domine  e^e/l  tue  dam  [a  chambre  par  E/lienm  imt niant  de  Démit, lie  fa 
confine  U 18  de  feptembrt , après  avoir  régné  it  cuit  & jours , E.t.i.p.m. 

1 1 il  \l.t.a.p.:io.ii<î.  Toutes  fes  ordonnances  [ont  cajfées  ,lbid.  & fon  nom  | 
effacé  partout,  Et.a.p.iji.  |îï 

NEWA  e/l  fait  Empereur , & régné  iS  mois , & i ou  p jours,  f.tqi.iq».  Ne 
fl  rappelle  les  bannis  , o/le  f adion  de  lez.e  maje/lc  , défend  d'accufer  lcsChré-  1 
tiens  St c.  p.142.  Apollone  de  Tjanes  meurt  au  commencement  de  Mrva  , 

tap-Hî- 


Ncrv, 1 Attgufim  III,  & L.  Vergmius  Rufui  III,  Cottfuh . 

I!  fe  forme  un  frhilme  à Corinthe  vers  l‘an  77  S S.  Clément  Pape  écrit 
aux  Corinthiens  pour  l’appaifcr,  M.t.i.p.i  f J.f  S7- 

S. Timothée  eft  lapidé  le  affommé  1 Ephefc  par  les  payons  le  la  janvier, 
Ma.i.  p.  J4ilt.i.p.i47.î44.  Onefime  luy  fuccede,  p.t47I44'  S.  Jean  re- 
vient peu  après  1 Ephefc  , rappelle  par  Nerva  avec  les  autres  exilez,  t.l.p. 
j 41.  11  convertit  vers  ce  temps  11  un  chef  de  voleurs,  p } 43,  montre  par 
fon  exemple  à fuir  la  compagnie  de»  berniques,  p.) )8I t.i.p.ff.  107,  & 
ccritfon  Evangile,  r.ip.j4I.  k 

L.  l'erg, nias  Ru  fus  meurt  tfiant  Conful , ou  peu  après,  âgé  de  8j  ans  , 
E.t.i.p.i4G. 

Tacite  alors  Conful  /abrogé  fait  fon  or aifon  funèbre , p.116. 

Nerva  travaille  à diminuer  les  depenfes  publique, , p.iqSlCr a/fus  confpire 
contre  luy,  &efi relégué dT trente  , Ibid. 

Les  Prétoriens  fe  foulevent,  contraignent  Nerva  de  leur  abandonner  ceux 
qui  avaient  tué  Domitien , &/es  majfacrent,  Ibid. 

La,  Romains  gagnent  quelques  voéloires  dans  la  Pannonie , p.147.  Nerva 
va  au  Capitole  pour  ce  fujet , y adopte  T rajan  , luy  donne  U nom  de  C>far  vers 
le  1 8 dollobrc , & celui  eC Empereur  avec  U puifaitce  du  Tribunal  avant  la 
de  f année,  p.147. 148. 164. 

Ifée  célébré  fophifie  Affyrien  vient  4 Rome  vers  f an  S7,p.aa}. 


Nerva  Augufitss  IV,  & T raj anus  Cstfar  U,  Confttls . 1- 

Nerva  meurt  le  il  ou  17  de  janvier  , Ex.I.p.t  qp.  - — — 

T R AJ  A N prend  r Empire  à Cologne  demeure  fur  les  bords  du  Rhein  . e 
& du  Danube  , p.  1 64.  H régné  1 » ans,  6 mois  ,&  15  jours , p.  1 1 o.  On  célébré  1 
tous  1rs  ans  le  commencement  de  fon  régné  le  17  de  janvier , pr«4. 

Les  Brufleres  font  vaincus  & chaffec.  vers  ce  temps-ci  de  leur  paye  par 
léser  s voi fins , p.  a tf  f . 

Tacite  écrit  le  lèvre  Des  moeurs  des  Allcmans  , Ib.  & ptut-eflrt  aufii  U vie 
d Agricole , p. a 1 7 ■ 


L'an  d 
J.C. 

; L'an  d 
Tiajia 
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1. 

A Cornélius  Palma,&  C Softus  Sencao  , Confuls  . 

Trojanviem  à Rome , y enrreàpiè . fl prend  Ici  titre/  de  Péri  de  la  pétrit 
de  grand  Pontife , & d'optimal-,  donne  celui  d' Augafle  à Platine  fa  femme 
& a Marcienne  fa  farur , E.t.i.p. 1 66.  Il  punit  les  délateur t , prenc 

foin  dei  enfant  de  Rome  & d'Italie , p.i«8 ,oftc les fpetlaclei  des  farceurs 

F amine  en  Egypte , où  le  Nil  sefloit  peu  débordé , p.168. 

Rome 

8j2. 

IOO. 

!■ 

T rajanui  Auguflus  11  J,  <3  M.  Julius  Fronto  \1I,  Confuh . 

Trajan  en  prenant  & quittant  le  Confnlat , fait  le  ferment  comme  les  parti- 
euhers , E.t.l.p.1 72. 

Atari  us  Prifcsa  Proconful  et  Afrique  e/l  banni  en  janvier  : çr  peu  apres 
Julius  ClaJJicus  Proconful  de  la  Pc  tique  e/l  condanné  après  fa  mort  par  U 
Sénat , p.17 

Adrien  epoufevers  ce  temps-ci  Julia  Sabina  petite  niece  de  Trajan , p.176. 

Pline  le  jeune  ejl  Conful  au  mois  de  feptetnbre  , & commerce  fon  C0nful.1t 
par  le  célébré  panégyrique  de  Trajan , p.i7ç. 

Largius  Aiacedo ancien  Prêteur  e/l  a/fajjinè par  fes  valets  , p.  1 7 C. 

Le  Sénat  commence  à nommer  les  m agi /Iras s par  des  billets  fecrets , p.  1 77. 

Trajan  fentb/e  avoir  e/l c en  Allemagne  fur  la finde  I année , p.  1 y 6, 

Il  peur  avoir  commence  des  ce  temps-ci  à pcr/ccutcr  l’Eglilc,  Adjt.xp. 
170.  On  y peut  mettre  le  martyre  de  S.  Ccfairc  à Terracinc,  & de  Saint 
ZofimccnPifidie  , avec  la  prifimde  Percgrincn  Syriep.i7i-i7$  . 

S.CJcmcnt  Pape  meurt  fur  la  fin  de  l’an  100, p.  6$.  S.  EvARisvt 

luyfucccdc,  & gouverne  prés  de  neufs  ans,  p.211.584. 

On  croit  que  l’Apoftrc  S.  Jean  cft  mort  cette  année,  ou  en  l’an  104,  âge 
d’environ  1 00  ans , 1. 1 p,  3 4 1-  $ f 1.60  7. 

Les  Cainiftcs  hérétiques  peuvent  avoir  commencé  vers  ce  temps-ci,  /.  1. 
A47- 

Jufl e de  T iberiade  achevé  cette  Année [ t chronique , E.t.z.p.j88. 

85j - 

roi. 

T rajauns  Augufius  IF,  & Sex.  Articuleius  Palus , Confuh . 
Sextus  Julius  Frontinus  qui  a écrit , meurt  vers  ce  temps-ci  , E.t.  i.p.  1 7i>, 
Julius  B a/fus  Proconful  de  la  Bithynie,  e/l  condannc  à rc/litucr  les  prefens 
qu'il  avoit  receus , Ibid. 

Trajan  défait  Decebale  Roy  des  Daces , luy  accorde  ta  paix  , & rentre  .i 
Rome  en  ■ triomphe , p.178.  //  rétablit  les  fpcéfacler  des  farceurs , p.i/y. 

8 S 4- 

ICI. 

t- 

Sur  anus,  & L.  Licinim  Sur a , Confuh. 

Licimus  [Nepas  exerce  la  Prtture  avec  beaucoup  de  courage,  E.t.i.p.181. 

8ÎÎ- 

T rajan  au  tarife  les  arrefls  du  Sénat , qui  défendoient  aux  avocats  de  rien 
^rendre  de  leurs  parties , p.i82.  B fait  quelques  réglé  mens  pour  ceux  qui  de- 
mandoien  les  charges , p.  1 8 3 . 

Afranius 

Digitized  by  Google 
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ï°(  j.  Ajr.imus  Dcxiir  Coiifitlfc  lut , cuplkltfitfi  chtz.luy , p.tüi. 

Les  Romains  remportent  quelques  vitloires-à  U fi»  de  cette  année , p.  i 

8*6.  Trajanui  Augufltes  Vy  & Maximus  Hy  Confuls. 

Trajan  fait  un  port  à Centumc  elles  ou  C ivita-Fecchia , E.t.i.p.184 .H  peut 
avoir  efté  cette  année  vers  F Allemagne , Ibid. 

Tacite  travaillait  verset  temps-ci  à faire  F hiftoire  de  fon  temps , p.  1 1 7. 

Pline  le  jeune  efi  fait  gouverneur  du  Pont  & de  la  Sithynie : //  y arrive  te 
17  de  feptembre , p.  184.185. 

Grand  embrafement  à Nicomedie , p.  1 8 * . 

I Pacorus  pouvait  efire  Roy  des  P art  nés  en  ce  temps-ci , p.  r 77: 1 j>4* 

S.  Juftinpeuteftre  ne cnl’an  ioj,  Ma.i.p. 346. 


L.  Licinius  Sur  a II,  & Marcellus  Confuls  . 

Le  palais  et  or  de  Néron  efi  brûlé , E.t.i.p.187. 

Sauromatc  Roy  du  Rofpbore  député  à T rajan , p.  1 86. 

Pline  apres  avoir  lait  plusieurs  martyrs  dans  Ton  gouvernement , écrit 
vers  cc  temps-ci  à Trajan  furies  Chrétiens:  Trajan  défend  de  les  chercher, 
& ordonne  de  les  punir,  ALt.ipt.  1 70.174, 


8*8.  T tb.  Julius  Candidus  Au  lut  Julius  Quadratus  llt  Confu/r.  I 

Trajan  marche  de  nouveau  contre  Décebale  , & fait  un  pont  fur  le  Danube- 
Dec  tbole  vaincu  fe  tue  : fort  pays  eft  réduit  en  province , E.t.  2 .p.  r 87. 1 90. 

On  croit  que  T rajan  a fondé  vers  ce  temps-ci  Marcianople  , Nicople , & 
quelques  autres  villes  de  la  Méfié  & de  la  Thrace , p.i  9 1.1^2. 

Cornélius  P aima  fou  met  F Arabie  Petrée , p.191.  Les  très  de  Petra  & de 
Bofires  commencent  en  cette  année  , Ibid. 

Vn  tremblement  de  terre  renverfe  fix  villes  dans  FAfit  & danstaGrece . 
p.189. 


859.  Commodus  y & Cerf  ali  s , Confuls. 

Pudens  enfant  de  13  ans , remporte  le  prix  des  poètes  latins  aux  jeux  Capi- 
tolins de  cette  année , E.t. î.p. 1 5)  3 . 

Crajfus  Frugi  forme  une  confpiration  contre  Trajan  : Il  efi  relégué  dans  une 
isle , Ibid. 

T rajan  fait  travailler  à la  place  T rajant , ou  eft  fa  colonne , p.1 1 1. 

S.  Papias  cftoïc  Evelque  d’Hicraple  en  Phrygicdésle  vivant  de  S.  Ignace  , 
& long-temps  depuis  , M.  t.i.p. C’cft  le  principal  auteur  de  l’opinion 
«les  Millénaires,  p.i <>8.301. 

Trajan  part  d’Italie  au  mois  «Fo-ïlobre  pour  aller  en  Orient  combatre  Cofrhocs 
Roy  des  Parthes  , & Excdarc  Roy  d Arménie . Cofrohés  fait  Parchamafiris 
fon frere  Roy  d Arménie,  & demande pour  hey  U diode  me  à Trajan , qui  con- 
tinu' fon  voyage  par  FAfie , & arrive  à Scleucie  prés  d'Antioche  d la  fin  de 
décembre , E.t.i.p.i5>4.f  61-f  68. 

Hift.  Eccl.  Tom.  II.  HHhhh 
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» C 

L.  Licinius  Sur  a III,  (S  C.  Soflus  Scnccio  , Confuls . 860, 

Les  Chrétiens  jouifloient  encore  d'une  aflct  grande  paix  nonobftant  la 
peilccutiondeTrapn,  M.t.ip.i 70. 

Trajtn  f tu  fan  encrée  i Antioche  h jeudi-;  jtnvitr,  E.t.i.pip4|  M.  t.i.p. 
tp{.  Peu  apres  il  condanne  S.  Ignace  à cftre  expolc  aux  belles  dans  Rome, 
p.i p6. Onefime efloit alorsEvefqued'Ephcfê , p.  147. 

S.  Simeon  coufin  de J.C,  ScfecondEvelquede  Jerufilcm,  eft  crucifié  vers 
lemcfme  temps  à l’igede  1 10  ans , p.  187.(68.  On  finit  1 fa  moitié  temps 
de  ceux  qui  ont  eflé  inftruics  par  J.  C,p.i  88.  Jufle  lut  fuccode , laid. 

Lcsheretiqucs  commencent  depuis  cela  à paroiftre  te  àdogmatizer  plus 
hardiment,  Ib.  Elxai  en  Palchmc,  & Saturnin  à Antioche  , peuvent  l'avoir 
fai  t des  prem iers , & Bafilidc  un  peu  après  en  Egypte,  p.  1 1 6.1  r 7.1 1 p.  ( S4.  ( 8 f . 

T rajan  VA  en  Arménie  : Anquiale  Roy  des  Henioquet  l'y  vient  trouver  : 
Parthtmafarit  vient  aufft  luy  demander  lt  couronne  il  Arménie , n obtient  rien, 
fait  la  guerre  où  il  e/l  rué -,  & Trajan  mtiflre  de  C Arménie  en  ftit  une  pro- 
vince ,E.t.i.p.ip6-no.(68.  fl  donne  det  Rois  à quelques  peuples:  let  tutret 
fe  foumettent  à luy , p.197.  Il  fuit  une  ville  du  chafttau  de  Melitine  fur  l'Eu- 
phrate, p.  19S. 

S.  Ignace  écrit  de  Smyrne  aux  Romains  le  14.  d’aoufl , Mt.ip.ioi.nl. 

) (o.  S.  Polycarpe  raflcmble  les  lettres  de  S.  Ignace  pour  les  Philippiens,  te 
icurccrit,  p,i04.j(t. 

Dieu  rend  la  paix  à l’EglifedeSyrie  vers  le  mois  d'aoud  , p.ioz.jjo.1 

S.  Ignace  arrivé  à Rome  y cû  martyrizé  le  10  de  décembre,  p-c.  avec  S. 
Zofime&S.  Rufc  p.108.  Ses  os  font  raporccz.  à Antioche,  p.no. 


Appiiti  Annius  Trebonianm  Gal/ui,&  M.Aldtus  Metellut  Eradua, 
C ouf u h . 

S.  Héron  eft  fait  troilicmeEvefquc d’Antioche  , Mt.ip.iit. 

Adrien  commande  dam  la  baffe  Pannonie , oit  U reprime  let  Sarmatet  & 
Ici  Intendant,  E.t.i.p.ip(. 

Trajan  prend  vert  ce  temps-ci  Ni/ibe  & d'autre!  places  dans  la  Mtfopota- 
mie , ce  qui  luy  fait  donner  le  nom  de  Parthique , p.t  9S.1  99.  Il  fait  un  traité 
avec  Cofrhoés  Roy  des  Porches , p.tpp.  Il  achevé  de  dompter  I Arabie  Parce, 
P,l07*  


A Cornélius  P aima  II,  & Tulltts  II,  Conjuls . 861. 

On  croit  qu  Adrien  fut  f abrogé  à T un  de  ces  deux  Confuls,  E.t.i.p.ip(. 

Trois  villes  de  la  G tlacie  aby  fusées  par  un  tremblement  de  terre,  Êufchr. 

Saint  Evariftc  Papcmeurt  vers  le  z6  doélobre,  Al-I.i.p.-Il.f^q.  Saint 
Alexandre  luy  fuccede  8e  gouverne  prés  de  dix  ans,  p.ij8. 

Prifcinus  ou  Prifcianui , & Orfitui,  Confuls . 86 

Cerdon  troifieme  Evefque  d'Alexandrie  meurt  le  f juin,  Mt.l.p.xqp- 
140.  Prime  luy  fuccede , & gou  verne  1 1 ans  & f xîjours , p.  140. 

Le  Panthéon  ejlbruléà  Rome  par  le  tonnerre  , Eufchr. 


L'ia  de 

CHRONOLOGIE.  8oj 

L'an  de 
Tiei«n 

L'an  de 
J.C. 

864. 

C.  Calpuntus  Pifo , & M Vetlius  Bolanm , Confuh . 

1+ 

III. 

8 fi{. 

Trayanus  Auguflus  Vly  & T.  Sextius  Africa* »/  > Confuh . 
Phlegon  met  à Rome  fous  ce  Confulas , la  naiffancedun  enfant  ejiei  avit  deux 
te  fie  s , E.t.i.  p.ioi 

III. 

8 ce. 

L Pnblilsnl  Celfm  II,  & C.  Clodises  Crifpims , Confnls. 
Trajan  icditi  Rome  U plut  & la  colonne  de  fon  nom  À U fin  dt  coin  annét , 
oupcu  après,  E.t.i.p-lOj.zi  3. 

1 

» » î- 

S67. 

Q^Ninn'tus  Mafia,  àfP.ManiJius  Vopifcus,  Confuh. 

Elxaï  faux  prophète  paroift  lôus  Trajan.  Il  donne  Ibn  nom  à 1 ancienne 
(ê&e  des  Juifs OÜoniens,  Att.if .il . 

Trajan  p *rt  de  Rome  pour  Aller  une  fécondé  fois  faire  ht  guerre  aux  Par- 
thés  t Ex.i.p.ioj.f  65». 

*7- 

II4. 

8 66. 

L.  Vïpflanits  Mcjfala , & M Pedo  Vergilsanus , Confnls . 

T rajan  psjfe  le  Tigre  à U vus  dt,  Par, ht  s , demeure  m.iflre  dt  rAdia- 
bent , dt  t Affyrit , & dt  Cttfiphon , vd  voir  Its  rtfit , dt  Bdtylont  , E.t.i.p, 
104.10  { . U réduit  en  provinces  Romaines  la  Mefopotamte , & iAf]jr,ev  iDkj. 
Us  Juifs  fe  révoltent  â Alexandrie  , dans  toute  V Egypte  , & dans  U Lt - 

hyg  où  ils  m eff ocrent  plus  de  100.  mille  hommes , P-3°3- 

Trajan  tjl prtfcjue  accahU  à Antioche  U dimanche  x*.  de  décembre , par  le 
tremblement  de  terre  qui  ruina  la  ville.  Le  C on  fui  Ptdojcft  tué , p.io6.f  70. 

n{. 

Î&Ü 

L.Æliui  Larnia,  lit  Ælsanus  Vêtus , Confnls. 

Trajan  fait  faire  un  pars  à Ane  tnt , E.t.l.p.loff. 

Lis  Alexandrin , défaits  par  l„  Juif, , tuent  nus  ceux  tpui  tftoitnt  dans 
leur  ville,  p.  j 04.  MartiusT urbo  envoyé  pur  T rajan  , arrtfte  en  un  an  ou  daux 
Uravoittdes  Juifs,  Ib.  Ils  fuit  tint  année  efefroyaklas  muux  enCjpra,  &j 
tutnt  140  mille  hommes,  & en  font  enfin  tous  cbafel,  p.jOf. 

Trajan  va  voir  te  golfe  Perfiyua , & [Otean,  p.io6,fe  foumet  la  Mefent 
& r Arabie  benrtufe,  p.ioy-ioy.  Durant  fon  voyage,  la  Mtfopotamit  & 
et  autres  pays  [t  révoltent,  p.io».  tl  fait  Partharaafpate  Rpy  des  Parshts  a 
Ctefiphon , p.109. 

AUximus  Lieutenant  de  Trajan  efè  défait  & tut  par  les  révoltez.  -.  Lupus 
reprend  Ni foe  , brûle  Edeffe-,  & d'autres  prennent  Seleucie , p.ro8. 

Lupus  défait  aujft  les  Juifs  révoltez,  dans  la  Afef  tporamie  , p.  $ 0 f . 

I<>. 

r i<>. 

870. 

Niger  , & Apronianus , Confnls. 

Trajan  afflige  Atra  en  n i ou  îty,  & ne  ta  pont  prendre,  J! tombe  ma- 
Iode  peu  après,  pars  pourretoumtr  à Rome,  & meurt  à Selinunte  ouTrajano- 
pltin  Citicie  vers  le  8 d'touf! , après  avoir  régné  1 3 ans , 6 mois  , & séjours, 
Rt.i.pno.  . 

ADRIEN  t/f  déclaré  Empereur  le  11  étaoufl , p.148.  Ses  mœurs  & fa 
conduite , PI3S-248.  Il  régné  10  ans,  &ti  mois  , pi  79- 

10. 

L'an  de 
Adrien 

1 

HHhhh  ij 

U 

m 

8o4  chronologie. 

H y a du  trouble  daus  la  Mauritanie , & en  dosâtes  provinces , p.149.  î 870. 
Adrien  Abandonne  f Arménie  , qui  prend  un  Roy  i la  Mefopotamie , & 
l Ajfyrie , p.  ifO.  H donne  d autres  Etats  à Parthamafpase , & Cofrhoés 
recouvre  U couronne  des  Partbcs , Ibid. 


Adrianus  Augufius  II f & Rnjlicus  , Confuls . 

Les  S Armâtes  pillent  la  Méfie  : Adrien  y va,  & ils  f e fou  mettent  à Isty  : 
Il  acheté  la  paix  des  Roxolans  , E.t.z.p.i  ç $. 

H fait  mourir  quatre  Confulaires , ce  qui  le  rend  fort  odieux , & revient  à 
Rome , p.if4* 

S.  Alexandre  Pape  meurt  p.e.lc  ; demay,  j8.j$o.  S.  Sixte  1. 

luy  fucccdc,  gouverne  neuf  ans  & quelques  mois , p.  140. 

S.  Jerome  met  en  Fan  11  % Ocnomaus  [cynique  qui  a écrit  contre  les  oracles  > 
E,t.2.pj.£5>. 


LCatilius  Sevcnu  //,  & T.  Aurclïus  FhIvhs  , Confnhr 

Adrien  peut  efire  venu  en  ce  temps-ci  dans  les  Gaules . Hyfait  beaucoup 
de  large  f es , Er.if.1^7* 

Il  rétablit  Nicée , & Nicomedie  qui  avoit  efic  renverfée  cette  armée  avec 
plu  fleurs  autres  villes  par  un  tremblement  de  terre , Ibid. 

Carpocrate  herefiarque  peut  avoir  commencé  à paroi  flrc  vers  ce  temps- 
ci, 

S.  Irenéc  cft  né  au  plutofl  cette  année , /.  $$.79. 


Ann  tus  Ver  us  //,  & Augur , Confuls. 

C Empereur  Marc  Aurele  n ai  fi  le  16  d avril,  E.t.l.p,$70. 

Adrien  fait  vers  ce  temps-ci  une  muraille  en  Angleterre , p.1^7.  Sua  ont 
thifiarien , Clarus  Preftt  du  Prétoire , & d autres,  font  difgraciez.,  pif  8. 
Adrien  baftit  à A/if  me  vers  ce  temps-ci,  Ibid.  Il  envoie  des  colonies  dans  la 
Libye  dépeuplée  par  les  Juifs , p.304. 

La  Egyptiens  en  trouble  pour  avoir  trouvé  un  Apis , p.158. 

A nciliut  Avida,  <ÿ  Corellint  Panfa,  Confnh . 

Adrien  efioit  peut-efire  à Rome  au  mois  d avril , E.t.x.p.1  f p. 

Prime  4«Evefquc  d’Alexandrie  meurt  le  dimanche  17  juillet,  Jufie  luy 
fuccede,&  gouverne  dix  ans  & 514  jours,  Mf.1p.140.}!>}. 

Adrien  va  vers  ce  tempt-ci  dans  la  Mauritanie,  oit  tly  avoit  du  trouble, 
ms paffe  en  Orient , va  peut-efire  à Athènes  , E.t.z.p.i  f 9. 


Digitized  by  Google 


OArrius  Pœtinus , & C.  VentidsUt  Apron  tonus  } Confuls. 

| On  craint  vers  ce  temps-ci  la  guerre  avec  les  Parthes  \ Adrien  T arrefle 
par  une  entrevue  Jè.X.  i.p.  i f 9’ 


JH 


Man.  Aciliui  Glabrio , Cf  C.  Belhciu!  T arquattn  , Conflit). 


P.  Corneliui  Scipio  Aftaticus  II,  Cf  Vtttiui  A/inlitiui  , Confuls. 

Adrien  vient  pajftr  rhiver  à Athènes  , et  fe  fait  initier  aux  mjfhrts 
d ElcufincJLx.  1 .p.  160. 

L’Eglife  eft  pcrfccutcc  fous  Adrien , ALt.ip.  114. 

On  met  vers  ce  temps-ci  les  martyres  de  S.  Euftache  & de  Marius  à Rome  , 
p.iz6.nyldt:  S.- Ancioquc  premier  martyr  de  Sardaigne  •>  &dcS.Fauftin  & 
S.Jovitc  à Brefïc  ôcc.p.ziS-,  de  S.te  Symphorofe  à Romcj  de  SS*  Sabine  en 
Ombric^.  1 2 8.24 1 . 146. 

S.Auxibe  premier  Eveiquc  deSolca  en  Cyprc,  peut  cflre  mort  cette  an- 
née, p.101. 


116. 


118. 


88 1. 


Torquatus  Afprenos  i & Annius  Libo  , Cotsfuls. 

S.  Héron  j.e  Evcique  d’Antioche  meurt  vers  ce  temps-ci . Corneille  luy  luc- 
cede , & gouverne  1 5 ou  14  ans.  Ms.  îf.xn.ifi. 

S.  Sixte  I.  Pape  meurt  en  n8,p.e.  Ici  y de  décembre,  p.140.  f.94.  Saint 
Teles  ph  ore  luy  fuccede  , & gouverne  unpeuplusdedix  anSjp.i  j i.6oo. 


119. 


P.  Juventius  Crlfus  JI}  & Q Julius  Balbus  r Confuls „ 
Cr  and  tremblement  en  Bythynic , E.t.i.p.  16  i . 

Adrien  va  en  Afrique  , d'où  U revient  bien-toft  à Rome , Ibid. 
Plotine  veuve  de  T rajan  peut  eftre  morte  vers  ce  temps-ci  , Ibid 


f)r  Fabius  Catullmus  , & M.  Flavius  Aper  r Conjuls . 

Adrien  fait  ruer  Apollodore  grand  architeüe , E.M.p.16  y 
L'Empereur  LVertu  naift  le  1 ç de  décembre  , p.3  57. 

L’herefiarque  Carpocratc  pouvoir  commencer  alors  à paroiftre , M.  t.x, 
3* 

Adrien  dédie p.e. le  temple  bafli  fous  le  mm  de  Rome  & de  Venue , & puis\ 


Ver u s JJIy  & Ambibulus , Confuls. 

Adrien  revient  à Rome  par  la  Sicile  , E.t.i.p.z6  r. 

L'Empereur  Perùnax  naîftlt  premier  d'.tonj t , p.  5 o 5 . 

S.  Quadrar  & S.  Ariftide  jprefentent  à Adrien  des  apologies  pour  les  Chré- 
tien»: Adrien  fur  cela , Si  fur  les  lettres  de  Gcanicn  Proconiul  d’Afic , arrefte 
la  perfccution,  M.  r.i.p.z  $1-156. 388.  On  croit  qu’il  voulut  meiîne  con- 
facrer  des  temples  à J.  C, p.  1 3 f . 


^.oogle 


Til  tonus  , 6*  Callicanus , Confuls. 
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SçC  CHRONOLOGIE.  t»  * 

t'en  va  en  Orient , h.t.i. p.iil.Diverr  RoiiderOrienc  le  viennent  vlfiter  , p ïÿT 

1 « ) . //  renvoie  i Cofrhoei  Roy  dei  Panbeifa  fille  prife  per  Trajan,Va\A.  ‘ 

Serv.Oflaviii)  L<enai  Ponlianui,&  M.  Antoniuf  Rufinus fionfith 

Adrien  publie  t tdie  perpétuel fuit  per  Sahvim  Julianuj,  Eii.p.  i 64. 


Au&urinu),  Û Sergianus,  Confiait, 

Adrien  vient  en  Egypte  vert  te  milieu  de  131,  rétablit  le  tombeau  de  Pom- 
pée , voit  le  Mufie  dî Alexandrie , fait  un  Dieu  tCAntlneut  ’&  reba/fit  Pela 
foui  le  nom  d'Aminoé , E.  t.i.  p.2 66.  K>7 .11  défend  de  facrifiir  jamais  aucun 
homme  ; p.  1 8 1.  //  met  ou  veut  mettre  une  colonie  de  jufi  i Jtrufalem  . Cela 
irrite  lei  juifi , & ili  fe  préparent  à la  révolté , p.JOf.  Ht  avoiem  deilon  un 
Patriarche ,,  Lif.671. 

Hiberus , & Sifenna  , Qonfuls. 

Julien  qui  régna  après  Pertinax  , nafquit  le  19  janvier , H.c.  3 .p.4. 

Jufte  f.'Evcfquc  d’Alexandrie  meurt  le  Samedi  7 de  juin,  Afj.i.p.i 40. 
fPJ*  Eumene  luy  fûcccdc  , gouverne  dix  ans  ôc  1 ix  jours^.z  jx.600. 

Balîlide  herdiarque  meurt  en  ce  temps-ci  à Alexandrie  > félon  S.  Jerome  , 

p.iip. 

Plutarque,  E pille  te , Favorin , Elle »,  F lor us  ,&  divers  autres  homme  s de 
lettres, vivoient  fous  Adrien,  E.r.z.p.186-301. 

S.  Juftin  peut  avoir  cfté  converti  dans  la  Palestine  en  l’an  1 3 1 ou  1 3 3,  M. 

3 f 4- 


C. Serviliut  Servianus  III,  &C.  Vibiui  Juvcntms  Varus ,Confuh. 

Adrien  quitte  F Egypte  & FOrient , & vient  paffer  Fhiverà  Athènes,  E.t. 
i.p.z68.  Aujfi-toft  les  Juifs  fe  révoltent  ouvertement  dans  la  Palefline  vers  le 
primtemps  four  Banoquebas  , dont  ils  font  leur  Roy  & leur  Me  fie  . Tinnius 
Rufus  & Julius  Severus  les  tombaient  : Jerufalem  efi prife  & ruinée  de  rose- 
veau  par  ks  Romains  dans  cette  guerre , p.  3 06-$  08. 

Quelques  uns  difent  qu’un  Apcllc  & un  Arifton  présentèrent  cette  année 
des  apologies  à Adrien  pour  la  religion  Chrétienne^Ej.z^.j  10. 

Les  Alain  s ose Maffagetes  courent  vers  ce  temps-ci  la  Med* , F Arménie  , 
& U Cappadoce,  dont  Flavius  Arrianus  efioit  gouverneur ..  Cet  Arrien  fait 
la  navigation  du  Pont-Euxin , p-.169.x70. 

Eclipfe  de  lune  U nuit  du  zo  ai*  11  d’oSlobrt,Vdigi}zn.i  3 ç.$  z. 


L tt perçus  Pont /anus  , & Rufus  A t ili  anus  , Confuls . 

Adrien  fait  de  grands  ba/timens  à Athènes , donne  aux  Athéniens  Fuie  de 
Cephalenie , & d’autres  chofes  , E.t.z.p.x7i.  F revient  à Rome  où  ilefloit  le  3 
de  may , p.171.  Il  tombe  malade , adopte  L.  Férus  cette  armée  , oula  fuivante, 
le  fait  Cefxrjfr  F envoie  faire  laguerre  en  Pannonie , p.173.174. 

V ologe  Se  RqyKpx,  de  F Armerié)depute  d Romejp.  169. 


CHRONOLOGIE 


fme:  Adrien  le  refait  très  bien  cH 


Pharafmanc  Roy  eCJberiej 


vient 

s’en  rai  l/e  ^bid. 

JJ  et  hcr  pre'j  de  Jerufalem , h principale  retraite  des  Juifs  , efiprife 
d’aoufl, p-jop. 


tous  les  Chrétiens  de  cette  nation  adoroicnt  encore  Dieu  fois  robfcrvation] 
dclaloy,  Mj.x.p.^6. 


Arrien  écrit  fur  /" arrangement  des  troupes  en  U io. 


.*  Année  d Adrien  , E.  t. 


L,  ÆUns  Virus  Cstfar  II , & P.Cælius  B albin  us  y Confnls. 

J * U Severe  Après  Avoir  dompte  Us  Juifs  tft  envoyé  rétablir  U Bitbynie, 
Ix.x.^i’jC.Tinn'tus  Rnffus  paye  U char  ut  far  U place  du  Temple  de  Jerufa- 
cm  an  mois  d'aouft  , p.jo8.  Adrien  rebaflit  cette  ville  fous  le  nom  d'ÆJia  , 
>.315.  Jl défend  aux  Juifs  sCets  approcher  fous  peine  de  Ia  vèot  p.  3 j i.  S^tint 
4arc  y eft  fait  premier  Evefquc  des  Gentils, & gouverne  1 1 an^>.  3*3. 

On  croit  qu’Aquila  fut  commis  par  Adrien  pour  le  retabliflement  de 
[crufalcm,  qu’il  y «mbraffa  la  fby,  fut  excommunie  pour  fon  attache  à 
aftrologie,  fc  fit  Juif,  apprit  l’hebreu  fous  Akiba»,  & traduific  la  Bible  en 
;rcc , p-i  1 jUif.j-p.j  1 1. 


L'an  d 
J.  G. 

11 1 1 n — — nnriTTTr—— 

L'tn  de 

ma 

I» 

vient  voir  à Rome  : H donne  Pacorus  /*wr  Aoy  4 , p.343^  On  nef  pu 

point  le  temps  de  tout  ce l.i.L tac  de  l’Egl lie  fous  Antonin,A/.r.  i .p.  3 7 3 . 

" 891. 

«j?. 

1,1. 

T . Anton'mus  Augujlns  JJy  & C.  Brui  lins  Pnefent  11  f Confuls. 
S.Tdefphore  Pape  cft  martyr izé  *.  S.  Hec  in  luy  fûcccdc  , 6c  gouvem 
unpeuplus  de  trois  ans,  Ait.i.p. if  1.601.  On  met  plufieurs  autres  mar 
tyrs  fous  Antonin^.3  1 1.3 17.374. 

Antonin  f Ait  M.Attreu  Cefar,  E.t.z.p.3  f 1.37 ^ dowwe  Ww  Rois  ma 
Qwtdcs  & mx  Arménien  s, p.  3 j 

S$i. 

140. 

J’.  Antoninus  Auguftus  111 , & M.  Aurclius  C te  far  % Confuls . 
Celfies  fe  révoltent  vers  ce  temps -ci  contre  Antonin, E.t.i.p.3  j 1. 

Phlegon  ter  mi  ne  le  Ion  quelques  un  s Je  s Olympiades  à fan  1 404*.  187. 

Valentin  vient  à Rome  fousHygin,  & quoiqu’wfc&é  d’erreurs  il  y pafle 
pour  Catholique,  Ai.ux.p. 158.  Cerdon  hercfiarque  y vient  auflî  lous  le 
mermePapc^.174. 

Arifton  de  Pclla  a écrit  vers  ce  temps-ci  la  conférence  de  Jalon  avec 
Papilque,/>.  1 37. 

8 SJ. 

141. 

3 >4- 

M.  Pc  duc  cens  Syloga  Prifcinus , ùf  T.  Hoc  ni  us  Scvcrus , Confuls. 
Ptolemée  le  géographe  fait  fa  derniere  ohfervation  fw  ksajlres  le  mécredi  i.t 
de frùrier  y E.t.z.p.  367. 

Herenmus  Philo  de  Ryblos  qui  a traduit  Sanconiathoti , avoit  cette  année 
78  ,twr,p.i<?7. 

•Fattfti  ne  femme  e?  Antonin  tmeurt  entre  lé  i f février  & le  iode  juillet , p.  $ f 1. 

894. 

141. 

4.f. 

L.Cttfpus  Rufin  h f , & L.  Staîius  Quadratut,  Confuls. 
S,Hygin  Pape  meurt,  A/j.i./>:if i.i8f.  S.  Pie  luy  fuccedc  , 6c  gou- 

veme  r p ansai  j — 

Marcion  excommunié  pat  fôn  perc  Evcfquc  dans  le  Pont,  vient  deman- 
der fa  communion  à Rome  apres  la  mort  d’Hygin,  & ne  la  pouvant  obtenir 
il  fe  fàitdifciple  de  Ccrdon4M7tf.177.178.18  f . 

Eros  cinquième  Evcfquc  d’Antioche  fuccedc  à Corneille  , 6c  gouverne 
itf  ans,p.i  51.  rls  /.  L 

89;. 

MJ- 

\>6. 

C.  BelliciusTorquatns y&Ti.  Claudius  At tiens Herodcs  y Confuls. 
Cet  lier  ode  efloit  un  célébré  fophifle, E.t.i.p.j  f 1.3  f }• 

Eumcnc  6.*  Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  7 ou  le  8 d’o&obre , Ai.  t.i. 
ts.xs  1.600.  Afarcien luy  fucccdc,'&  gouverne 94ns 6c  8tf  jours#. 406. 

Valentin  anathematize  peut-eftre  en  ce  tcmps-ci  i Rome , vaenCypre,  & 
orme  fa  fccUjp.if  8. 

89S. 

144. 

6>7 • 

; , , Avitui  , & Maximal  , Confali.  > , . 

Tertullicn  femblc commencer  HiercGe  des Marcionites  en  144  tou  14Î, 
V.r.z.  p. 177 .604.  Elle  Élit  en  peu  de  temps  de  grands  propres  , ,177.178. 

897. 
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Via  d'  CHRONOLOGIE. 8° 

8°’*.  T.  Antoninu s Auguflus  IV,  & M.Aurclius  Cecfar  II,  Confuli . 

L'Empereur  Severe  naifl  t onijeme avril  en  14Ç  en  146,  E.C-j-p.t  J. 
Antonin  donne  U r obe  virile  i L.  Verne , t.l.p.  J î 4* 


Sps.  I Sextui  Erucius  Clarus  II,  & Crucus  Clan dius  Sevcrus,  Confuls 


Torquatus , & Juliantss , Confuls. 


Scrvilius  Sciph  Orfitus , & Q.Nonius  Prifcus , Confuls. 


Glahrio  G allie  anus , & Vêtus , Confuls.  11,1 

S.  Juftin  adreffe  à Rame  vert  « ternps-ci  fa première  apologie  -i  Antonin, 

M.  M.p.  1 8 6.  60 ^-608.  U confère  quelque  temps  après  avec  Tryphon 

Juif,  p.)i+.6o6.  Crcicent  plulofophe  cynique  paroilloit  alors  à Rome,  & 
confira  depuis  avec  S.  Juftin,  p.  jaj.334- 

On  met  le  commencement  désheretiques  Ophitesyers  l'an  150,  p.stff . 

Les  Marcionites  eftoient  alors  répandus  partout , p.  180. 

Scythien  premier  auteur  des  dogmes  des  Manichéens,  peut  avoir  vçcu 
vers  ce  temps-ci , r.+p. ;8o. 

Antoine  Julien  Èfpugnol,  maifhe  lAulus  Gellius , enfeignoit  U grammaire 
iRemevers  tan  150,  E.t.i.paJdp. 

S.  Papias  Evdque  d’Hicraplc  peut  cftre  mort  vers  ce  tempsei , 8c  avoir 
eu  S.  Aberce  pour  fijcceiTcur , M.t.i.p.199.611. 


Quintilius  Corsdianus , & QuintHius  Maximal , Confuls . 
Cetdiux  QuintiV.es  frerte  font  célébrés , E.t.ip.j  f d. 


S ex.  Ju  ni  111  Glahrio,  & C.  Omollus  Vcrianus , Confuls . 14,1 

Antonin  écrit  cette  année  aux  Etats  d’ Afic  pour  défendre  de  maltraiter  les 
Chrétiens  : II  a encore  écrit  pour  eux  i pluficurs  autres,  Ej.i.p.isytM. 
i.if-}**-  

C.  Br  ut  tiw  Pritfens , & A junius  Rufinas , Confuls. 

Marcien  7.'  Evefqne  d’Alexandrie  meurt  le  dimanche  premier  de  janvier , 
CeUdien  luy  fuccede,  gouverne  14  ans  & demi,  Ms.ip.uo6. 

L.  Aurelius  Commodus , & T.  Sextius  ou  Sextilius  Lat crames , 

Conflits . 


Hift.  Ecd.  Tora.  II.  1 1 iii 


mrdjSJ 


Lande 

J.C. 

>n- 

Lande 
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L'an  de 

Ilia 

17,18. 

C.  Julius  Severus,  & M.  RufmusSalmianus , Conjuh . 

Prime  Evclque  de  Corinthe  vers  ce  temps<i  eft  vifité  par  Hegefippe , M. 
r-J./>47- 

*>o8. 

n«. 

18,15. 

M.  Ccionius  S il  van  u s 3 & C.  Servit*:  Augurinu: , Confuïs, 

On  croit  que  Caffien  fucceda  cette  amicx  à S.  Marc  1 6e  Evcfcjuc  de  Je  ru  - 
falcm,  ij* 

9 09. 

M7- 

ip,io. 

Barbarus,  & Revalus,  Confuïs. 

S.  Pic  Pape  meurt , Mj.ip.ii6.  S.  Ani  cete  luyfucccde,  te  gouverne 
onze  ans , p.40 6. 

S.  Polycarpe  vient  à Rome  au  commencement  de  S.  Anicct,  p.içy.i78. 
3 j j , qui  le  reçoit  avec  refpcd , Zâiis  s'accorder  avec  luy  fur  la  Paiquc , 7b. 
Il  y confond  Marcion,  ftnd.  On  dit  qu’il  envoya  de  là  5.  Ircnée  en  France , 
r.3p.8i. 

S.  Hegefippe  y viem  aufîi  fous  Anicet , Se  y demeure  jufque  fous  Eleuthcre, 
p.48,quicftoit  alors  Diacre  d'Anicet,  p.Co. 

p 10. 

iî«. 

10,11. 

TrrtttUus , ér  Sacordol  , Confuïs 

9 II. 

11,11. 

Piantiut  Quint  U lu: , & AL  Statm  Prijcut , Confuïs. 

■ . 

9 il. 

160. 

11,13. 

App.  Annius  Brada  a,  <6t  T.  Vtbitts  Bar  us , Confuïs. 
Marcelline Carpocratienne  vient  à Rome  fous  Anicet , Mj.if.i^  y. 
L’hcrefiarquc  Valentin  peut  cftre  mort  vers  ce  temps-ci, p.içy.Æoj. 
On  peut  mettre  ici  la  naiflancedc  TertuUicn,  t.}.p.iç)6. 

9iy 

Mi- 

L'aa  de 
M.  Au- 
Mb 
t. 

M Aurelius  Cajar  III,  & L.  AunliusCammodus  II,  Confuïs. 

Anronin  meurt  le  y de  mars , E.t.i.  p,jçy.  MARC  A XJ  R R L P tfî  de. 
doré  Augujle  par  li  Sénat , & prend  pour  collègue  L.Commoàus , i qui  il 
donne  le  nom  de sderui , p.375.  LUC/JS  yhRVS  repue  prit  de  9 ont , G" 
M.  Attrele  1 5 ans  & 1 0 ou  1 1 jours , p.396.43 1.  L’E  mpereur  Commode  fils 
de  M.  Aurelc  nasfi  le  yi.iaouft,  p.377.474. 

M.  Aurele  perfecutc  beaucoup l’Eglife , Mj.ip.yoy. 

yologefe  Roy  du  Parthcs  dec/are  la  guerre  aux  Romains , clsajfe  le  Roy 
Soeme  de  PArmenie , y tut  Severieu  avec  [on  armée , & entre  en  Syrie , E.t,i, 
p.384, 

Alexandre  limpofteur  eftoit  déjà  célébré  par  ks  faux  oracles  qu'il  ressdoit 
à Abonotiqut  dans  la  Paphlagonie , p.443. 

91 4* 

1 

1 6i. 

1 a. 

Rujlkus  & AquÜinms , Covjuls , 

Grand  débordement  an  Tibre , E.t.i.p.j3». 

Calpurnius  Agricole  ejl  envoyé  contre  le/  Angtois , Aufidius  PVUrhmr  contre 
tes  C dites,  & L.  Ver  us  contre  les  Parties,  Ibid.  Divers  événement  de  cme 
dern  iere  guerre , p.  3 8 3 . 

61  s. 

1 
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L'an  de 

L'an'dt 

S1'  Glycerie  peut  avoir  foufferten  l’an  161  àHcraclcc  dans  la  Thrace , 
fous  le  gouverneur  Sahin,  Af.t.ip.i  1 1. 

re»e 

I»» 

l6l. 

916. 

L.  Ælieoeus  ou  Lalianus  , (J  Pajlor  , Cou  fuit . 

‘•i- 

t6}. 

- 

Afacrin  qui  régna  en  117  ydoit  efhe  ne  en  16  )x  m 164,  E.t.j.p.r^. 

Les  Romains  fe  rendent  maiflres  de  t Arménie , & Mar  dus  Ver  us j réta- 
blit Soeme  . L.  Vcrks  eft  appelle  Armeniaque  en  16 $ > t.i.p.j  87. 

S.  Aberce  eftoit,  dit-on,  alors  Evefque  dTiierapIc,  & mefme  depuis  quel- 
que temps,  Mj.i.p.i^ÿ. 

517. 

Mdcrinus , & Celfus , Confuls . 

L.  Ver hs  epaufe  vers  l’an  164,  Lncille fille  de  AL  Aurele , Ex.i.p.388. 
CajftMs  fait  vers  ce  temps-ci  divers  exploits  dans  l'Arménie  &dans  l Arabie  , 
p.4°j. 

Ste  Félicité  & les  firpe  enfans  font  martyrizez  à Rome , apparemment 
cette  année,  Af.t.ip.)  11. 317. 

S.  Concorde  Prcftre  eft  martyrize  à Spolcte  fous  M.  Aurele*  p. 3 1 7. 

1.4- 

I64. 

piS. 

M.  Cavius  Or f tus , & Ly  Arrius  PucUtts , Confuls . 

Les  ' Aiarcomans  çjr  plnfienrs  autres  barbares , s' unifient  peur  faire  la  gstcrr* 
aux  Romains  y E.M.p.3 

C afflue  pour  fuit  Voiogeft  , prend  Ctefiphen,  pille  Seleucie  : Lee  Pnrthcs 
codent  aux  Romaine  la  Mefepetamie , & l Adùbcnc , p.j8j. 

Divers  Grecs  écrivent  nul  cette  guerre  . Lucien  hier  apprend  à le  bien  faire , 
P-J90- 

PeregrinfurnommcProeée,  apoft.lt , te  puis  philol'ophe  cynique,  fc  brûle 
à Olympcaprcsles  jeux  olympiques,  vers  le  16  de  juillet,  M.t.tp. 

Grande  pefle  e/iei  commence  cette  année  en  Orient , ft  répand  enfuit  partent , 
& dure  plu  fleuri  année t , E.t.i.p.  J 9 1 |M.t-.i  .p.  j 1 1. 

4»f- 

tüU 

9‘9- 

fy^  Servilité!  Pudeniy  t!  L.  Fufîdtuf  Pollio , Confuls . 

S.  Germanique  eft  expofe  aux  beftes  à Smy  rue  tous  le  Procor.ful  Scatlus 
Quadratus,  M.e.i.p.\\ j.jjS. 

Peu  de  jouis  après  S.  Polycarpc  eft  pris , & brûle  le  famedi  1 } de  lévrier  , 
p.jij.j+o. 

S.  Ptolcmcc  ctt  martyrize  à Rome  vers  ce  ecmps-ci , pour  avoir  converti 
une  dame,  p.jiijaj.  S.  Juftin  fait  aufli-toft après ia  féconde  apologie , p. 

Marc  Aurele  & L.  Ver  eu  triomphent  die  Parehet,  & reçoivent  le  litre 
de  Perce  de  U patrie  : Commode  <3  Veruefilede  M.  Aurele  font  faite  Ccfart 
le  ia  d'eltoten , E,t.a.pjpi. 

M.  Aurele  & L.  Venee'.part me  aeeffitefl  de  Rome , & vent  paffer  l'hiver 
à Atjuiléc  pour  faire  la  guerre  aux  Marcomane , p.jj). 

U6- 

1 66. 

1 1 i à î ij 

Six CHRONOLOGIE. 

L.  Aureliui  Verui  AugtiJIm  IJ/,  <3  Quadratui , C»kJuIs. 

Divers  peuples  tC  Allemagne  demandent  la  paix  : Les  deux  Empereurs 
retournent  a Rome  , E.t.  i .p.  3 9 f . 

S.  Juftin  le  philofopbc  cft  décapite  à Rome  avec  quelques  autres  Martyrs , 
vers  i’an  167,  par  ordre  de  JuniusRufticusPrcfet  de  la  ville  , ALt.lp^oo. 

Ccladion  S*.  Evefquc  d’Alciandrie,  meure  le  jeudi  3 de  juillet,  Agrippin 
luy  fuccede , gouverne  onze  ans , & 1 1 1 jours , p. 407. 


Apronianus  II , Paulus  //,  Confuls . 

Le  Pape  S.  Anicet  meurt,  AJj.i.p. 406,  S Soter  luy  fuccede,  &:  gou- 
verne 5?  ou  1 o ans  : Il  envoie  des  aumofnes  à l'Egide  de  Corinthe , p • 406* 
4f<>.  S.  Dcnys  Evefquc  de  Corinthe  l’en  remercie,  p.  450. 

S.  T heophile  6*  Evefquc  d’Antioche  fuccede  à Eros , p.  1 5 1 Jr.3  .p.  4p. 

La guerre  recommence  avec  P Allemagne  , E.M.p.3  96. 


jÇ.  4S0/////  PrifcuSy  & P.  Cœltus  Apollinaris  Confuls]. 

M.  Aurele  & L.  Partes  vont  à A qui  le  e pour  aller  en  Allemagne  : La 
ptfie  les  fait  retourner  et Aquilée  à Rome  : L.  frerus  meurt  en  chemin  à Al- 
tine , au  milieu  de  r hiver  , Et.  î.p. 3 96. 

Taticn  difciple  de  S.  Juftin , & encore  orthodoxe,  tenoir  vers  ce  temns- 
ci  fbn  ecole  à Rome , & y avoir  Rhodon  pour  auditeur  : 11  écrivit  alors  ion 
difeours  contre  les  Grecs,  ALt.ip.+  i 1. 

Symmaque  Samaritain  publie  fous  M.  Aurele  fa  verfion  de  l’Ecriture  , 


M.  Cornélius  Cetbcgus , & C.  Erucius  Clartés , Confuls . 

M.  Aurele  remporte  une  vittoire  furies  Alternons  avant  le  de  février  , 
E.t.  1.  p.  3 9 S.  Il  remarie  Lucille  fa  fille  veuve  de  L.  Vtrus , à Claude  Pom- 
péien, & perd  Verus  Cefar  fon  fils  fur  le  point  qu'il  alloit  retourner  en  Alle- 
magne , p.3^400. 

Caffius  gouverneur  de  Syrie  fournit  les  Bucoles  révoltés,  en  Egypte  durant 
la  guerre  des  Marcomans , p.4oi.  Les  Alaures  ravagent  PEfpagne,  & en 
font  chaffez,  . P y a auffi  quelque  trouble  dans  la  Franche-Comté , p.4°3- 

Les  Scythes  du  T anal  s font  vers  ce  temps-ci  la  guerre  à Leucanor  & à 
Eubiotes  Rois  du  B of phare , & à d'autres  barbares  du  nord  ^ p.44 1. 

S.  Mcliton  Evefquc  de  Sardes , adrcfTe  une  apologie  à M.  Aurele  en  l’an 
170  au  pluftoft  , Af.t.ip.}  14.408. 

Les  hérétiques  Antita&es  commencent  vers  ce  temps-ci , p.16  f . 


Severus , & Herennianus , Confuls . ! 9M- 

Les  Athéniens  accufent  vers  ce  temps-ci  Herode  Atticus  devant  M.  Au- 
rele , E.t.i.p.404. 

Taticn  commence  vers  ce  temps-ci,  ou  un  peu  pluftoft,  rherefie  des  En- 
crantes dans  la  Mcfopotamie  -.Elle  fe  répand  beaucoup , MJ.1p.41l. 

L’hercfic  des  Montaniftes  commence  en  Phrygie  l’an  171.  ou  peu  apres 
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119.  Les  hérétiques  Adam ites  ou  Prodicicns,  doivent  avoir  paru  prcfqi 
mcfmc  temps,  p.if7.  Les  Aloges  enfuite  , p. 458. 

Divers  evene mens  de  la guerre  de  Ai.  Aureleen  Akmagne , E.t.i.p.  j <?8. 


Maximu  s , & Orfitus  , Cors  fuis 


On  donne  le  titre  de  Germanique  à Commode  le  if  d'ombre , E.r.  2.  ^40  f. 
S.Phiüppc  Evefquc  de  Gortyne,  8c  S.  Pinyte  Evcfquc  de  Cnolfc,  Àcu- 
rid'enc  vers  ce  temps-ci  en  Candie,  Mj.i.p.  449.470. 

Modefte  auteur  ecclclîadiquc  paroi  (foie  beaucoup  fous  M.Aurele,  p.  279. 
Bardcfanc  eftoit  auflî  cclcbrc  en  ce  temps-ci  dans  la  Mdbpotamic,  par 
lôn  elprit,  par  lés  écrits,  8c  par  (on  hcrelic,  p-4f& 

M.  Aurel  tus  Scverus  //,  & T.Claudius  Pompe) anus  , Confuls . 

Paufanias  travaillait  en  ce  temps-ci  à [on  hifloirc  de  la  Grèce  y qu'il  n'acheva 


Gallus  y & Fl  accus , Confuls. 
ferme  par  les  Quades  er  prefque  défait  , cft  fauve  par 
, qui  .luy  obtiennent  de  la  pluie  , & font  tomber 
ennemis,  £.*.i.p.40ç|A/.f.i.p.3io.  Il  défend  fur  peine 
i & continue  à les  pcrfccutcr  , Ej. ip.4091 


M.Aurele  enferme 
prières  des  Chrétiens 

tonnerre  fur  les  , _ 

la  vie  d’acculer  .les  Chrétiens 
/.i.p.320. 


Pifo  y & fuis  anus  , Confuls 


Ilia  leur  accorde 


[gouverne  if  ans  fleun  peu  plus 


L ut  de  o _ . 

J.  C.  X F4 


*77- 


LZ2l 

180. 


i8«. 


! hi 


lM 


L2*L 


LA  perforation  «le  M.Aurclc  contre 
l’Eglifc,  un  peu  diminuée  depuis 
* 74>  fo  rallume  en  177,  Af.t.i;*  1 10. 
S.Pothin  premier  Eveique  de  Lion,  S» 
Atcale,  i!î  Blandine,  & quarante-cinq 
autres , fouflxent  le  martyre  en  *77,  au 
mois  d’aoufl  & un  peu  devant,  ÂùL 
Apres  leur  mort  les  Eglifcs  de  Lion  & 
de  Vienne  mandait  leur  martyre  a cel- 
les d’Afic  6c  de  Phrygie  , 6c  y joignent 
leur  intiment  fur  les  Montaniftcs.  p, 
4M-  Ahribiadc  §r  Thcodote  cftoient 
alors  célébrés  parmi  ces  hérétiques,  p. 
411»  Bénigne , & Symphoricn  , 6c 
divers  autres , font  enfuite  raartyrizez 
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dans  ksGaoks,  p.tio. 

Divers  martyrs  font  couronnez  à By- 
zance, Théodore  pris  avec  eux , renonce  y,t4tf. 


la  foy  delà  combat  enfuite,  y.;  t;. 

Athenagore  a.trcflc  vers  tjz  une  apo. 
logie  pour  ks  Chrétiens  à M.  Aurdc 
& à Commode  , p.jii.  6 ; t,  S.  Apolli- 
naire d'Hierapk  , S.  Mettrai» , #e  Mii- 
tiade  , peuvent  avoir  fait  la  mefmc 
chofe,  p.j  i 

On  adorait  alors  à Troadc  la  ftatuc 
d’unNctullin  encore  vivaut,  y. } l i- 

Agvippin  21  Evcfipie  d'Alcaandric 
meurt  en  LZ^i  Julien  luyfuccedc,  y.407. 

Apelk  Marcionitc,  puis  hrrcfiarijue, 
peut  avoir  paru  vers  180.  p.i  Si.  Marc 


Palcftine.  une  forrpç  de  ville,  £.438. 

Julc  Catfien  Gnoftiqucpatoiifoit  beau- 
coup vers  ioojp.  jo.ztf  f . 

Les  hcretKjues  Arcontiques  fomWent 
n’avoir  commencé  que  depuis  le  mar. 
cyrc  de  S.  I renée  vers  loif.zyç. 

Mufonus  qui  a écrit  contre  les  Encra- 
ntes , vi voit  encore  en  104,^.417, 
Tertullienmct  en  zoy  une  celcbrc  pro- 
pheteiTe  Montaniftc,  p.4.18.  Il  écrit  en 
107  fos  cinq  livres  contre  Marckwi,  p. 
180. 


Prifoille  la  propheteiTc  des  Monta- 
ntes paroi  fl  eftre  morte  avant  z r r,  p. 
riiJL  Apollonc  écrit  contre  les  Monta- 
ntes en  ir  1 ou  peu  apres,  p.416.4 
Montan  viroic  encore  en  ce  temps  là. 


L'an  de 

L Ca 


lOf. 


fon 


tnc  

Phüoromc  Prcftrc  va  vers  j Sl  de  Cap- 

auteur  des  Marcofiens  vivait  encore  padocc  ou  de  Galacic , vifiter  le  tom- 


lorfquc  Saint  Ircnée  écrivoit  contre  luy 
vers  1 80  ou  190,^.191. 

Les  Moncanj  des  peuvent  avoir  efte 
excommuniez  vers  18 1 par  les  Chrétiens 
d’Afic  enfuite  ee  quelques  Conciles , p. 


Thcodolion  public  vers  18^  fa  ver- 
fion  de  l’Ecriture  foime,  p.  110. 

Saint  Apollone  Sénateur  Romain  cft 
martyr  12e àRomc  vers 186.  p.440. 

Rhodon  auteur  ccclcfiaflique  fleu- 
rifloit  fous  Commode,  Si  fous  Severc, 
p.179. 

Ilparoift  eu  l'air  vers  l'an  i%8  dans  la 


S.Mcthodc  compoic  vers  190 
Banquet  des  Vierges,  p.6\.€i. 

Les  paroi  ces  eftoienc  établies  à Alc- 
xandrievcrs  $oo>p.<)î. 

Orr  apporte  en  3ff>  lcr  reliques  de  S. 
Timothée  d’Afic  à Conftantinople  , p. 
I4&».  fie  d’Acaïc  cdlcs  de  S.André  & de 
S.Lucen  J57>/i \id. 

Eutafleua  vers  36  r,  répandre  dans 
la  petite  Arménie  les  erreurs  des  Arcon- 
tiques,  qu’il  venoir  d’apprendre  en  Pa- 
leftinc,  p.ipC. 


beau  dcS.Marc  à Alexandrie,  p.9,7. 

S.tc  Pauk  va  en  38^  à Centrée  , & 
vilîte  le  logis  de  SPhilippe  Diacre,  p. 
69 • Eu  partant  par  lislc  de  Ponce  elle 
y vifue  les  cellules  où  S.te  Domitillc 
a voit  demeuré  pendanr  fan  exil , 9.1*7. 

S.Ambroifo  trouve  en  386  les  corps 
de  S.Gervais  & de  &.Pratais  , lorfquc 
l’Eglifc  de  Milan  cftoit  fort  troublée 
par  les  perforations  de  Juftinc  Impéra- 
trice Arknnc,  p.79.  11  trouve  auuï  eu 
49  ^ ou  $96  les  corps  dcS.Nazahrc  6c  de 
SLCclfo,  p, 87. 

S.^Maranc  &S.l<Cyrc  folitaircs,  vi- 


190. 
300. 
LL*- 
i 57- 
tCi. 


380. 

386. 


1 21c 
39^. 
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}5«. 

firent  le  tombeau  de  Sainte  Theele  vers  Je 

qui  cft  dédiée  4e  if  de  juin  460,  p.x$. 

commencement  du  V.ficde , p.64. 

Bafile  Evefquc  de  Scleucic  compolc 

4JO. 

411. 

Paulin  écrit  en  141!  la  rie  de  Saune 

▼ers  4Ç0,  U vie  de  Sainte  Theele,  p.6o. 

Ambroiiê:  & Severe  aurrdbis  boncher 

S-Marcel  Abbé  des  Aotrmctcs,,  re- 

46O. 

mi 

à Milan  , fervent  encore  dam  l’Egblc 

çoit  vers  460  des  reliques  de  S.Urficin , 

de  S.Gervais  & S.  Protais  , par  le  me- 

MPS*  • 

rite  dcllquels  11  avoir  recouvré  la  vue 

L'Empereur  Zenon  baftit  en  477  une 

477*  ' 

en  $86,  p. 8 1. 

eglife  fous  le  nom  de  Sainte  Theele,  ^ui 

4M* 

S.GamaJicl  revcle  en  41$  au  Preftre 

luy  avoit  apparu,  & l’avoit  exhorte  à 

Lucien,  le  lieu  ou  eftoient  les  corps  de 

reprendre  l’Empire,  p.6 f. 

S.Efticnne  & de  Nicodeme , le  lien , & 

Maximien  Evelque  de  Ravenne,  fait 

Î4S-* 

celui  de  fon  fils  Abiabs,  p.9-11. 

en  ç 45?  une  translation  du  corps  de  S. 

416. 

Orofe  apporte  en  4 16  dans  l’Occident 

Apollinaire , p.  10$. 

des  reliques  de  S.Efticnne,  p.i  $.  11  écrit 

Le  Pape  Boni  face  V.  confacre  à Rome 

Ci  0. 

417- 

eu  416  ou  417  fonhiftoire,  Aid.Scve re 

vers  6x0,  le  cimeticre  de  S.  Nicomcdc 

418. 

Evelqucdc  Minorque,  fait  en  418  une 

qu’il  venoit  d’achever , p.  i 19. 

relation  des  miracles  de  S.  Eftienne»  p. 

•Le  Pape  Honorius  battit  à Rome  une 

6jo. 

14,  lorfque  les  Gots  & les  Vandales 

eglifc  de  S. Apollinaire  vers  6$  o,  p.  io  t . 

I 

occupoient  toute  l’Efpa^nc  , Aid.  U fe 

On  honorait  encore  en  74  ç à Ephefe 

741- 

convertit  la  mefme  année  en  huit  jours 

les  reliques  deSainte  Madeleine,  />.$  1. 

de  temps  ^40  Juifs  dans  fislc  de  Minor- 

L’eglifo  cathédrale  d’Autun  cftoitde- 

8M* 

que , ou  l’on  avoir  apporté  des  reliques 

dicc  en  8 1 ç fous  le  nom  de  S.  Nazaire  j 

de  S-Eftienne,  Aid.  On  reçoit  auffi  en 

p.  88. 

418  des  reliques  de  SÆAienne  à Uxale 

On  prétend  que  le  corps  de  S.  Marc 

ville  d’Afrique , Aid . qui  y font  beau- 

fut  tranlporrc  vers  81  y d'Alexandrie  à 

coup  de  miracles,  p.i  f-i$,  dont  on  Élit 

Venife,  p. 98. 

une  relation,  p.16.  On  en  reçoit  aulfi 

S.Couftazyin  Evefoue,  trouve  , dit- 

peu  de  temps  apres  à CaUme  yilhs 

on , le  corps  de  S.  Clément  Pape  dans 

8f  0. 

d’Afrique,  p.  17,  où  elles  font  de  mefme 

la  Querfoncfo  vers  8ço,  & l'apporte  à 

beaucoup  de  miracles , p.17. 18.  Poffidc 

Rome  Vers  867^.161. 

86  7. 

en  eftoie  alors  Evelque  , p.  17.  Sainte 

L’Abbé  Baidilon  apporte  de  Jerufiu 

Melanie  la  jeune  en  met  en  418  dans  un 

1cm  à Vezelay  vers  l’an  pxo,  le  corps  de 

910.  j 

monaftere  de  filles  quelle  fit  baftir  à 

Sainte  Madeleine,  ou  plutottdc  Marie 

Jcrulâlcm , p.11.  S.  Auguftin  en  reçoit 

fœur  de  Lazare  vers  l’an  pxo ,p.$  $. 

à Hippone  en  4x4,  p.18.  fait  un  formon 

Le  corps  de  S.Qiiirin  cft  transféré  , 

IO  JO. 

à leur  réception , p.  1 p.  Elles  y font  quan- 

dit-on  , de  Rome  à Nuis  vers  l’an  10  ç 0, 

1 

cité  de  miracles,  p.18.10.  On  battit  au- 

p.140. 

prés  d’Hipponc  une  cglilê  de  S.  Eftien- 

Le  corps  de  S.Marc  d’Atin  cft  trouve 

■°I3. 

434* 

ne,  p.ip.  11  y en  a voit  vers4$4àCar- 

en  z 046 ou  zof$  dans  une  cglile  de  fon 

thage  dans  un  monaftcrc  de  vierges , p. 

nom  , où  Leon  Evelque  du  lieu  le  re- 

>°I7. 

îx.  Eudocic  en  apporte  de  Jcru&lcm 

met  en  10  ç y#.  1 1 p.  1 10. 

433>* 

en  4$p  à Conftantinoplc , où  il  y avoit 

On  croit  avoir  trouvé  en  1187,  le 

1187. 

déjà  neufeglifos  de  ce  Saint,  p.x$.  Elle 

corps  de  Sainte  Marthe  à Tarafeon  . p. 

444- 

retourne  en  444  à Jerufalcm , & y fait 

$$.  On  pretendoie  dés  11Ç4,  avoir  le 

IXÇ4. 

baftir  une  eglife  de  S.Efticnne  hors  la 

corps  de  Sainte  Madeleine  à la  Sainte 

ville  dans  le  lieu  de  fon  martyre,  p.11» 

Baume,  Aid, 

j 
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Explication  de  divers  mots  cjn'on  a 

abrégez,  dans 

cette  table . 

Afr. 

Afrique.  |sDp.  apparemment.  | Ev. 

Evefqne  ^ 

PaL 

PaJcftiite. 

Alex. 

Alexandrie.  |Cap.  Cappadocc.  1 fer. 

Jerufalem  . 

Pr. 

Prcilre . 

Anr. 

Antioche.  |CP.  Conftantinople . | M. 

Martyr . 

Proc. 

ProconfuI . 

A 

SA  j NT  Aberce  Ev.  d’Hieraple  en  Phrygie 
Btc,  On  en  fçait  peu  de  chofc,  p *99-  •**•  On 
dit  qu’il  a écrit  à M.Aurele  , p.6tj. 

AbgareV rince  d’Edeflèjcftimoit  Sx  coq  foirait 
Bardclane  Scc.p. 45S. 

S.  Abibxs  fils  de  Gamalicl  y battité  avec  luy 
6rc.  p.io.%7. 

Abidas  a Urologue  contre  qui  Bardcfanc  écrit, 

ms  y* 

AbtUns  Melie  ou  Melien^  fait  i.«  Ev  d Alex, 
en  86  flfc.p.95.99,  Sx  meurt  en  96,  p.  158.560. 

Les  Abiffins  croient  avoir  receu  la  foy  de  l’eu- 
nuque battizé  par  S.Phi|ippe  Diacre  ; lifênt  fon 
hilioite  en  donnant  le  battefme  , p 69. 

Aïraxxs  ou  Abrafax  , noms  fuperftitieux 
parmi  les  Bafilidiens  , 8c  p.c.  leur  Dieu  , p xio. 

Abftincnce  fuperftiticufe  blafmée  dans  loEn- 
crarites,  ^.41 3.  &c.  8c  dans  les  Montantes  , p. 
413.434.  S.  Alcibiade  pour  ne  les  pas  autorifcr  , 
modère  la  lienne  par  ordre  de  Dieu  , p.  41a 
Accusations  on  ne  doit  avoir  aucun  égard  aux 
libelles  qui  ne  font  avouez  de  perfonne  , p.177. 

S.  Achille  ou  AchiiUc  Martyr  à Terracine 
rers  l’an  96  Sxc.p.irS , 

\_.csAfIes  desApoflres  anlfi  utiles  que  l’Ex'an- 
giie  mefmc  , p.134:  Pourquoi  S.  Luc  n’y  reporte 
pas  toute  l’hiftoire  de*  Apoftres',  p. 133. 

Aller  des  Saints  : les  plus  courts  & les  plus 
Jimplej  font  les  meilleurs  , p.  317.  401.  Peu  de 
miracles  dans  les  originaux  ,^.598;  peu  de  cita- 
tions de  l’Ecriture  , p.  615,  rarement  des  tour- 
mens  extraordinaires,  p. 614. 6xy-  Les  a£tcs  des 
Martyrs  dcRomeont  lou vent  bon  air  fie  ne  font 
pas  leurs  , P 198. 

Adam  : les  Gnofliqucs  font  des  révélations 
fous  fon  nom  , p»y**  Tatien  combat  le  premier 
fon  falut  contre  la  foy  do  J'Eglife  , p.413.417. 

Adamanct  auteurs  des  dialogues  contrcMar- 
cion  , n’eft  pas  Origene , p.  x8o. 

Adamher  ou  Prodiciens  hérétiques  : Leur 
hiftoire , p.£5$* 

Adelphe  heretique  Gnoftiquc  du  III.  fiecle 
&c.  p.  51. 

Adrianét:  ; temples  qu1  Adrien  avoit  fait  ba- 
ftir  pour  J.G  Sfc.  p.  13  yk 

Hifl.  Eccl.  Tom.  IL 


Adrianifltr  fccle  des  Simoniens  , durent  peu, 
M*>  font  p.c,  les  mefrues  que  les  Mcnandricns, 
P-  4*. 

L’Empereur  Adrien  abandonne  l'Armcnic,^. 
575.  Ses  fu  perforions  caufcnr  la  perlêcution  des 
Chrétiens , p . «4:  Il  fait  mourir  S te  Sympho- 
rofc  6c  fa  famille  à Tivoli  , f.24t-i4y,  at  relie  la 
perfocution en  i:6  Scc.  p.  £34.  £43,  défend  aux 
Juifs  l’entrée  de  Jerufalem  vers  l’an  136,^.56. 

Am  Arien  eil  vaincu  dans  la  difpuce  par  les- 
Gnofoques  , /.y 3. 

JElint . V.  Julius. 

Æmilius  . V.  Front  in  us. 

Aff aires  publiques  : un  Chrétien  s’en  éloigne 
fi  l’ordre  de  Dieu  ne  l’y  engage  , p. îxy. 

Affiiüions  . V.  Maux  . 

S.  te  Afrt  M.  à Bre(Te,p.e.fous  Adrien,  p.zig. 

Africain  pere  de  SL  Nazaire  , M°3- 

S.  Agape  fils  de  S.EuHache  , M.  à Rome  fous 
Adrien  , p. 216. 

Ste  Agapé  M.à  Rome  fous  Adrien  , p.z%8. 

Agapes  fted.  ins  de  charité  parmi  les  Chrétiens 
Scc.  p.  177. 

Agathobule  cynique  Egyptien  vers  l’an  130, 
reçoit  Pcregrin  pour  difciple  , p.  181. 

Agathepode  Diacre  de  Syrie  , fuit  & fert  S. 
Ignace  allant  au  martyre  en  107  Scc.  p.  197.  S. 
Ignace  l’envoie  de  Troade  à Smyrne  écc.p.330. 

Agathepode  à qui  Valentin  écrit , p.iyç. 

Cafior  Agrippa  illuftre  défenfeur  de  la  vérité' 
fous  Adrien  8cc.p.tij  aya. 

S.Agrippin  Ev  de  Naple  vers  140,^.187.  619. 

Agrippm  dixième  Ev.  d’ Alex,  depuis  l’an  167* 
jufques  en  179,^.407. 

Aixan  prince  d’Auxume  eiv  Ethiopie  vers* 

350,  M9*» 

Akiba  célébré  Rabin  : On  le  met  dans  fe  pre* 
mier  ou  ILficcIe^r  on  prétend  fans  preuve  qu'il 
a écrit  en  grec  les  traditions  des  Juifs  , £703. 

Alcé  Chrétienne  de  Smyrne  &|uée  par  Saint 
Ignace  ,Mjs. 

S ^Alcibiade  l'un  des  Martyrs  de  Liort,  p. 

Alcibiade  prophtte  dea  Montantes  , ^.4*1. 

Alcibiade  heretique  Elcefalte  , p.i  17. 

Alexandre  le  Libyen  app.magieieo  : les  Gixh 
fliques  fc  fer  voient  de  fes  livres  , p ys. 

KKkklc 
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S.  Alfxandse  Pape  • F.  fen  tirrt  p.  138,  fuc- 
etde  à S.  EvariAe  en  l' an  109.^  114»  gouverne 
jufques  en  119  &c.  p.  138)  n'a  point  écrit  contre 
Heracleon  &c.  p.  604. 

S Alexandre  M.  fils  deS.te  Félicité  , f .314. 

Alexandre  d’Abonotique  impoftcur  , p.  3x1, 
■VA  mort  qne  vers  170  on  175,^.  63 1- 

Alexandre  beretique  Valentinien  , p.  164. 

S.  Alexandre  EveVquc  , M.  u Roue,  p.  3 19  On 
n'en  a rien  d’afîiiré  , p . 6x9* 

Alexandre  voleur  , honoré  comme  martyr 
par  les  Montantes  , p.  420.  430. 

S.  Alexandre  M.  à Aparacc  «pp.  Tous  Severe 
&c.  P.  414. 

L'empereur  Alexandre  : on  prétend  que  le 
corps  de  S.Anicet  cA  maintenant  dans  Ton  tom- 
beau , p. 406. 

S Alexandre  Ev.d’Alex.n'ofle  point  à iês  Pr. 
le  pouvoir  d'elire  fes  fuccetfêurs  , p.  509.51 1. 

Alexandrie  femme  de  Carpocrate  , p- 154. 

Alexandrie  , première  ville  de  l'Empire  après 
Rome  , p.  91.  S Marc  y prefehe  ■ y établit  la 
foy  5cc.p.  95  96.  Batilide  & Valentin  P infectent 
de  leurs  erreurs  , p.  219.  >58.  On  y change  une 
adrianée  en  eglife  , p.  136.  Les  habitans  y font 
bouillans  flr  leditieux,p.i  Les  Juifs  d'Alexandrie 
avoient  une  fynagogue  à Jerufalem  fvc  A.  On 
n’a  point  de  preuve  qu'ils  fuflent  fchjfmatiqucs, 
p.  71V 

A L O G E S heretiques  . V.  leur  titre  p.  45* 

S.  Amante  Tribun  , M.  fous  Adrien  , p»x 41- 

À ma  fi  ride  , ville  de  Paphlagonie  appellée 
au  (fi  Grotnna  , p. 449- 

S.  Ambreift  converti  par  Origene  eAoit  Va- 
lentinien , p 164,0a  Marcio  itcy  p . 181. 

S. Ambreift  de  Milan  trouve  en  386  le*  corps 
de  S.Gervai a Bt  de  £Protais,p  79-81,  St  ceux  de 
S.  Nazaire  fit  de  S.  Celfe  en  395  ou  39 6,p.  87. 

L'ame  : A pelle  luy  attribue  un  kxc  Hccf.ity 
Marcion  en  admettoit  de  differentes  natures,  p. 
470.  Lucain  p.  e.  le  premier  & lefeul  beretique 
qui  ait  nié  l’immortalité  , p.  i8x  Bafilkle  veut 
qu  elle  ait  peebé  dans  une  autre  vie  , p. 222,  pré- 
tend que  nous  en  avons  dcux,£.Les  GnoAiques 
luy  attribuent  la  mefrae  fûbflance  qu’iDieu^t. 

AmtUut  philofophe  payera  , écrit  vers  1*  an 
465  contre  les  magiciens  , p. 52. 

Amen  : S.  Polycarpe  termine  par  là  là  der- 
nière priere  , p.  341* 

Ami  terne  , ville  ruinée  prés  de  Rieti , forme 
celle  d’Aquila  &c.p.  130. 

Ami  i ex.  du  fieclc,  fauHcs  •>  ft  changent  en  fu- 
reur quand  on  ne  confent  pas  à la  pafTion  des 
nxéch.ins  , p. 6x. 

Ammit  propheteflè  à Philadelphie  , ^41 9. 

Ammoniaque , partie  de  la  Libye  , 9_l- 

Ampftnien»  heretiques:  ce  iont  les  Elcciâïtes, 

1%H. 


S.  Anatlet  Pape  depuis  7I  jufqu*  en  91  &e.  p. 
15 1*154.  5»*  -56*-  C*  cA  le  rneûne  que  S Clet  , 

Anatole  Chambellan  de  ConAance , guéri 
par  les  reliques  de  S.  Luc  , p.,  37. 

Antene  , ville  d'Italie:il  y avoit  une  ancienne 
eglife  de  S.  EAienne  3rc.  p.u.  » 4*2. 

Ancyrt  en  Galacie:  l’Eglife  y eA  troublée  par 
les  Montanifirs  , p 441,  infeétée  par  beaucoup 
d’herefies  , p 4*7- 

& Andet/eCt  S AndecLe , envoyez  , dit-on  , 
en  France  par  S Polycarpe  , p. 343.  S Andoche 
eA  martyrizé  prés  d’Autun  vers  l’an  180,^-320. 

5 André,  on  met  fon  martyre  fous  Domitien, 
y.iil.  Les  Encrâmes  fe  fervoient  de  fes  faux 
ailes  , p.  414 

Les  Ange/  prennent  part  à la  prédication  de 
l'Evangile,  ^.68.112.351.  Dieu  s’en  fert  pour 
nous  cnaAier  & nous  inAruire^.  112  C’en  cA  un 
ipp.qui  convertit  S.JuAinTf.35i.  Opinion  de  ce 
Saint  fur  leur  nature,  p . 3*8.  Sur  les  neuf  noms 
qu'on  trouve  dans  l’Ecriture  , p.  519.  S.  Ignace 
avoit  de  grandes  lumières  fur  les  Anges  , p.  194. 
Simon  le  magicien  & fes  djfciplcs  en  publient 
bien  des  folies  , p 37.  41  57.  «17.  218.21a 

S.  Anicet  Pape  . V.  fon  titre  p.  405.  Il  reçoit 
avec  refpeil  S.  Polycarpe , fans  convenir  avec 
luy  fur  la  Parque  , p.  335.  403. 

S.a4»m>»  ou  Ananie  eA  converti  par  S.Marc, 
f>. 93,  qui  le  fait  premier  Ev.d’Alex.vers  l'an  63, 
p 95.  Il  gouverne  lufqu’en  86  &c.  p.99.  514. 

Amtehrtfi  : On  croit  que  S Jean  appelle  ainfi 
les  Simoniens  , p 40. 

S Anthime  Ev.de  Spolete  & de  Terni  >p. 31  î, 
ordonne  S.  Concorde  PreAre  , Aid. 

S.t«  Antie  M.à  Rome,  p.e.fi>ut  Adrien,  p.227. 

Aminoùs  érigé  en  Dieu  vers  l'an  133,  p.  607, 
détruit  l’idolâtrie  , p.236. 

Antioche  : Menandre  y trouve  beaucoup  de 
feâatcur», ^.42.  SJivode  & S.Ignace  en  ont  eüé 
les  premiers  Ev.aprés  S.Pierre,  y. 191.  Antiquité 
de  fa  métropole,  pj93.il  y avoit  des  reliques  de 
S.  Luc,  p. 540,  qui  en  cftoit , p. 130,  & de  S.Ger- 
vais,  p.  84. 

S.  Anttoque  premier  M.  en  Sardaigne  , p.  e. 
fous  Adrien  &c.  p zjo. 

S.  Antipat  martyrisé  à Pcrgame  fous  Domi- 
tien  Stc  p 1 19.5x3 

Ann ffates  heretiques  3 ce  que  c’eAoit , ^ 265. 

L’Empereur  T.  Anrtnin  avoit  eAé  Proc.d’Â- 
fie  fous  Adrien,  p-372.0n  ne  trouve  point  qu’il 
ait  fait  aucune  perfecution  ,p.x86.  6x4.  S.  JuAin 
luy  prefente  fon  apologie  vers  130,  J.  378.  Ce 
Prince  écrit  en  faveur  des  Chrénrns  Stc.p.  382. 
651,  explique  pour  eux  un  referit  d’Adrien  , p. 
134.  mepriie  lesiniurcs  de  Peregrin  , p.  182. 

An  t en  in  ami  de  Bardefane  , qui  luy  adrelïê 
un  écrit  , p. 455.  Saint  Jerome  le  confond  avec 
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l'Empereur  de  mefme  nom  y 7.677. 

Arrius  Antonmu / Proc.  d'Afie  , perfecute  les^ 
Chrétiens  fous  M.  Aurele  ou  fous  Commode 
7.170.37*. 

Annlin  gouverneur  de  Tofcane  foui  Néron  , 
ou  depuis  , 7.493. 

Apelle  chef  d’ une  branche  des  Marcionitesl 
8^.7.181-184. 

L 'Apotmlyp/e-.  Les  Millénaires  ne  l'entendant 
pas  y ont  tondé  leur  opinion^.  30t.  Cerimhe  en 
a pu  faire  une  , 7.487. 

S.  Apollinaire  Ev.  de  Ravenne  . V. 

fon  titre  p. toi. 

& Claude  Apollinaire  Ev.  d'Hieraple  en 
Phrygie  . V.  fen  titre  7.431,  fait  une  apologie 
pour  les  Chrétiens)  7 315)  écrit  contre  lej  Mon- 
tantes y 7.  439.  6ij.  Ce  qu’on  en  cite  fur  la 
Pafque  , très  incertain  , p 738. 

ApolUnnire  herefiarque,  défend  |*opinion  des 
Millénaires)  p. 304,  n’eft  point  auteur  des  livres 
attribuet  à S.  Denyt  , p.* 31. 

Apelle»  Pr.  de  Magneiîcy  vient  à Sniyrne  voir 
S.  Ignace  , p.  199. 

ApolUnt  confident  de  M.  Aurele  y veut  quc| 
Bardefane  renonce  la  foy  , p 434. 

Apollont  écrit  contre  lesMontaniftes  vers  l'an 
lit  ) p 416-430.  440  441. 

ApefleUqutt  : Quelques  Encratites  prenoient 
ce  nom  , p. 41  j. 

Ap-jins  : leur  fageftê  dans  la  prédication  de 
rEvangile^.i34-On  ne  les  regardoit  guere  com- 
me des  Ev.attachti  à une  Eglile  , p 95.  146.  On 
donne  le  nom  d’Apoftres  à leurs  dilciples^.191 . 
Apetnflitei  ) branche  des  Encratites  , 7.415, 
Aprimt . V.  Prime  . 

AjHMnenjyles  mefines  que  IcsEncratites^ij. 
A jui/n  Juif tScEbioni te, traduit  l'Ecriture  vers 
l'an  140,7.110. 

AfmiUy  ville  nouvelle  de  T Abrutie  &C/.130. 
Aguilee- on  n’a  point  de  preuve  que  S.Marc  y! 
ait  prefché,f.  91.307)  nique  S.  Hermagoras  en 
ait  edé  le  premier  Ev.  7.497,  ni  que  S.Elcutherc 
en  ait  eftê  Ev.  7117. 

Aquilin  Gnoftique  du  111.  fiecle  firc.  p.  5 t. 
Arbre  bon  fie  mauvais  de  l'Evangile  , c’cft  la 
volonté  y 7.167. 

. ArehidUere  , titre  donné  à S.  Ertlenne  , p.i. 

Arcontitjutt  hérétiques:  ce  que  c’eftoir,  7.193. 
A rdnbnu  , bourg  de  la  Myftc  y où  eft  né  Mon 
tan , 7.419- 

A reepnge , eftoit  la  juftice  criminelle  d’Athe- 
nés  y p.ixi. 

Les  Ariens  blafphement  contre  les  miracles 
de  S.  Gervais  y p. 8x. 

S.Ariflide  apologiAe  fous  Adrien,  7.134 13$. 

S.  An  fl  an  ou  A rifto»  difciple  de  J.  C:  ce  quej 
l’on  en  fçait  ) p r 97- 

A rifle»  qu’on  fait  premier  Ev,  de  Smyroe  y p 

634. 
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A rifle»  de  Pella  y écrit  p.  e.  la  conférence  d» 
Jafon  avec  Papifque  vers  l’an  140  y p.  137. 

Arriut . V.  Antoninus  . 

A S.  Paul  veut  l’envoyer  en  Candie 
vers  l'an  65.  7.14 1. 

Artetyrites , branche  des  Montantes,  7.446. 
A frétés  . V.  Moines  . 

A {cites  ou  A feodregites  y branche  des  Mon  fi- 
ni des  » 7.447. 

A fclept  Ev.Marcionite,  bntlé  fous  Dioclétien 
avec  S.  Pierre  Apfelame  y 7.170. 

Afcedrebes , Afcodrupites , A feedrures , bran- 
ches des  Marcofiens  , p.i 94. 

A/e  Rabin, commence  le  Talmud  Babylonien 
vers  l’an  6xo,  p.  705. 

L'A fit:  S.  Jean  y vient  pour  réfuter  Ceriothe 
fie  Ebion  y p. 56.  107. 

Aff emblée  t , ajjocin  tiens ; Trajan  les  dé  fend,  p. 
170»  77- 

Afltre  . V.  Urbain  . 

Aflrelegie  judiciaire  : les  Elce&ïtes  s'y  appli- 
quent , 7.113. 

Athée . V.Ethna . 

Athenngere  fait  une  apologie  pour  les  Chré- 
tiens \'ers  l’an  17S  firc.  p. 311-3x3.  631. 

S.  Atbtnogene  brûlé  pour  la  foy,eA  pe.le  mef- 
me martyrixé  , dit-on  , fous  Dioclétien,  7.631» 
Afinyvilie  dans  la  terre  de  Labour,eA  ruinée, 
perd  fon  fiege  cpifcopal  vers  l’an  1150&C7119. 

Annie  Chrétien  de  Smyrne  y fâlué  par  Saint 
Ignace  , 7.331. 

Herode  Ar tient  fait  p.e. venir  de  l’eau  à Olym- 
pe , 7.  1*3. 

A nique  Confulaire  fait  mourir  S.  Simeon  de 
Jer.  7.187.  Il  eftoit  gouverneur  de  Pal  7.  370- 
Avarice,  tout  à fait  indigne  d’un  philofophe, 
p.  34I.  Bel  exemple  du  defintereftêment  de  1’  E- 
glife  , 7.174. 

A udurt , village  d’Afr  où  deux  morts  font 
reflufeitex  par  les  reliques  de  S.  Eflicnne  , 7.11. 

Aveuglement  du  cœur  y jufte  punition  dea 
payions  injuftes  y 7.57. 

A ttgnre.  V.  Abgare  . 

Augufle  refufe  le  titre  de  Seigneur  y 7.340. 

S Aufuflin  honore  les  reliques  fit  les  mira- 
cles de  S.  Eftienne  , 7.17.  19.11.  Il  en  reçoit  des 
reliques  en  413,7.1  8. 

Avîrcius  Marcellus,  p.e.  Ev.d’HierapIe,  très 
xelé  pour  la  vérité  , 7.  300.  6x3.  Aftere  Urbain 
luy  adreflè  fon  écrit  contre  lesMontaniftes  vers 
l’an  tjx,  7.441.675.  V.S.  Aberce  . 

Avise  Pr.EfpagnoI, traduit  en  latin  la  relation 
de  Lucien  Ctc-p.tx,  l’envoie  par  Orofe  à l’Eglife 
dcBrague  avec  des  reliques  de  S-Eftienne^.ix.!) 
A ultt-Geüe  vifite  fouvent  Peregrin  à Athènes, 

I7.1 8|- 

Anmefnet  1 on  les  recueilloit  tous  les  diman- 
che* , fit  PEvefque  les  diftribuoit , 7.381. 
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M.  Surtic  nommé  Veiiflîroe  jufqu’  à la  robe1 
virile,  p.f, 07,  a reccu  le  tilrc  de  Cefar  en  14 i>p. 
écô,  n’a  pris  celui  de  Sarmatiquc  qu'en  174  au 
pluIloft,/».6ji,  quitta  celui  d Armcni.que  en 
prenant  celui  de  Germanique, Ié.Qucl  D.ognece 
luy  avoit  appris  à peindre  &cc.  p.  494.  Il  chan- 
geoit  les  provinces  félon  qu  il  le  jugeoit  plus-uti- 
le» M7°>  doux  à tout  le  monde  hors  aux  Chré- 
tiens^ 307,  à caufe  de  Ton  attache  aux  fuperfti 
lions  payennes  &cp  307.31011  ne  fait  p-s  nean 
moins  d'edit  contre  eux  , p m.  307  309.  614-  S. 
Jullin  luy  adrefTe  fa  fécondé  apologie  vers  166  , 
p.  397  Il  reconnoifl  mal  la  pluie  que  les  Chré- 
tiens luy  obtiennent  , p. 31c, défend  lu-  peine  de 
la  vie  de  les  accufer  , & les  condanne  lorfqu’  on 
les  accufe  , p 1 78. 

A uieütn  Lie  , dit  on  , mourir  S.  Hcrme  -,  p 
»39  C'eft  un  homme  inconnu  , p. 591, 

Aurdius . V-  Cyrcnius  . 

Auferittc,  utiles  pour  a/Tujettir  la  chair,non 
pour  la  ruiner  ->p.  145-  V.  Abllincnce. 

Autels  i on  y mettoit  quclquetois  des  fleurs, 
.18.  On  n’en  eleve  point  aux  Saints  , mais  à 
Dieu  leul  >p.  19.33 

Auteurs i en  retrancher  ce  qui  blefle,c’eA  rui- 
ner les  écrits  des  Pères  , p.305. 

Air tun:  on  croit  y avoir  des  reliques  de  Saint 
Lazare  ,^.34.  G’efl  pe.  de  S.  Narairc  patron  de 
la  cathédrale  , p.88. 

S.  Auxibe  Ev.  deSoli  en  Cyprc &c.Son  hifloi- 
re  très  mauvaife  pour  les  faits  & pour  la  do- 
ctrine , p 10t.516.317. 

Axionnjutyfe ul  pur  difciple  de  Valentin,  p.  163 

Les  Aipmts  commençoient  au  i;,&  duroient 
fept  joui  s. On  leur  en  donne  quelquefois  8,  en  y 
contant  les  dernières  heures  du  14,  p.  6S  j 686. 
Divers  Juifs  ne  mangeoient  point  d*  azymes  au 
III.  fieclc  , p pu. 

B 

Acchitts  ayeul  de  S.Juflin  , p.j 46.643. 

B. icq u) Ht  Ev.  de  Corinthe,  p.  e.  fuccclTeur 
deS.Denys,  p 451. 

Lsblus  . V Maccr. 

Baiditon  Abbé  de  Leuxeen  Hainaut, apporte 
de  Jcr.  à Veaclay  vers  910,  le  corps  de  Marie 
faur  de  Lazare , p. 480. 

S.tc  Balbint  vierge  à Rome  fous  Adrien  fitep. 
*39- 59»- 

B^tUsne  Ev.dc  Brague  en  Portugal, reçoit  des 
reliques  de  S.Eüienne  , p.ii.i  3. 

S tc  Barbet  ou  Bebéc,M.dit-on,vers  1 16^.  1 80. 

Barbele  ou  Barbtro  j nom  que  Simon  donnoit 
à fon  Helene,  p. 37.  Les  Goolliques  en  font  le 
Prince  du  Sx  ciel  , p 49. 

Earcabbas  prophète  des  Gnoftiqucs  &c.f.5X, 
& de  Bafilide  , p. m. 

Barcoph  prophète  de  Bafllide  ,p.x lx- 

Bardesane  hcreûarque.  V.fon  ritrt  p 
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434.  fl  écrit  contre  Marcion  , p.  179, 

S. Barnabe'  difciple,dit-cn,de  Gamafiel  yp. ig. 
Jcar.M-rc  efloit  fon  difciple  & fon  coufîn^  ioo. 

Larme  . V.  Prime  . 

Baron  lus  abandonné  de  tous  fur  la  chronolo- 
gic  des  Papes,  p.531,  fait  à tort  Vcfp.,fen  perfe- 
cuter  les  Chrétkns^.555,  confond  fve  des  Mar- 
tyrs de  Meliune  avec  les  40  M.de  Schsfle^.j74, 
& la  ville  dcParion  avec  l’isle  deParos^  j75,fait 
nul  Novatflc  Timothée  frères  de  S.tePraxcde  , 
p 616. 

Barfabas  furnommé  le  Jufle  , n’cft  pas  Jufle 
Ev.  de  Jer  p.  18S. 

S Bar  fanée  Ev.d’Edc/Ië,M  p.e.en  ri6,  p.  180. 

Baffe  Ev  de  Seleucte  en  Jfaurie  vers  450,  fait 
une  méchante  hifloire  de  S.t«  1 hccle , p.  60-  Oa 
luy  attribue  un  difeours  lur  S.  Eflienne  , p.  1 x. 

Basilid?  hereflarque.  V.  fon  titre  p.  119.  difci- 
ple de  Menandre,  p 43  maiilre  de  Marcion^  49. 

Baf liant  dikiplede  Marcion  , p xSi. 

S.Bafififque  M.fes  aétes  font  nudiocres.  p.6q. 

Bafiltfqsu  ulurpe  l’Empire  fur  Zenon, le  perd 

en  4 '7»  ^-64- 

Baffe  Pc.  de  Magnefie  vient  voir  S.  Ignace  à 
Smyrne  , pi99- 

Battefme  Un  enfant  efl  refufeité  par  l’inter- 
ee/fion  de  S.EHi«nne  pour  le  recevoir  , p.  1 7.  Ce- 
remonie du  battefme  félon  SJuflin  ,p .379  On  y 
faifoit  gonfler  du  lait  & du  nucl  ,7.27 3-  Mom- 
meric  des  Simonicnsen  leur  battefme  , p.  40,  & 
des  Marcionites  dans  celui  des  morts, p.x7x.L*s 
Corinthiens  fo  faifoicnt  battiter  pour  ceux  qui 
cfloient  morts  fans  battefme  , p. 5 8.  Menandre 
battixoit  en  fon  propre  nom  &c p. 42.  Les  Mar- 
cionites  réitèrent  fouvent  le  batte/me, le  permet- 
tent aux  femmes  ,f.x7X>  leur  battefme  paroift 
rejette  par  le  fécond  Concile  acumenique  , p. 
273. On  doute  du  battefme  des  Montantes  , p . 
436. Tout  battefme  donné  hors  de  l'Eglife  rejet  té 
par  le  Concile  d’Iconc  vers  230,  p 443-  S.  Bafile 
croit  qu’on  peut  recevoir  les  Encraciccs  par  le 
battefme  & fans  battefme  &c  p.  416.  Denys 
Evefque  d’Afcalon  fait  battizer  avec  de  l'eau  un 
Juif  qui  l'a  voit  efté  avec  du  fable  . p . 673 

Baudri  Ev.  d’Utrccht  y apporte  des  reliques 
de  S.  Ponticn  Martyr  , P;i9- 

La  S.te  Baume  en  Psovcnce-fi  S.«  Madeleine 
y a efté  , p.33478  481. 

Bénéfices-,  en  employer  mal  les  revenus,  crime 
digne  de  l’enfer  , p. lit. 

Benjamin  iîxiemc  Ev.  de  Jer.p.i  89. 

S.  Bwgnt  M.  à Dijon,  f-3xo,envoyé,dit-oa  , 
en  France  par  S.  Polycarpe  , p 343. 

Btnnidt  , quartier  d’AîcX.p.çj. 

Berce  : S.  Timon  l’un  des  fept  premiers  Dû’ 
cres  y prefehe  , p. 70. 

Bernard  Ev.de  Vienne,  transfère  vers  830  les 
corps  de  quelques  Martyrs , p 311. 
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S.Semard  apporte  de  Rome  une  dent  de  «. 
Ce  Ai  ire  &c.  p.  172,  combat  de  nouveaux  hère 
tiques  Apol  oliques  , p.4i  6. 

Btryllt  gouverneur  d’Omb rie, fait  mourir  S*tt- 
Scupie  Tous  Adrien  , p 146  150. 

Bttlefa'ide  ; fa  fi tuât  ion  y p. 746  747, 

Bethfur  ou  Betkforon  en  Pal,  fa  fituation&c 

p.  68. 

La  Btt'ujutsfpvtrnèt  par  desConfulaires,p.57i 

Bioiljanates\(or>t  ceux  qui  ont  fini  leur  vie  pai 
une  mort  violente  , p. 244. 

BLxfle  hérétique  Marcionice  y p.  t8t , fit  not 
MontuniAe  , p.4.5. 

B/c»de/conlond  lesTherapcures  avec  lesEfléen* 
/-509,mipoi'c  mal  une  faute  à SEpiphane,  p.6 7 2 

Eollandus-,  fon  fyA  me  fur  les  P.ipes  rejettép 
55» - J53JI  reconnoiA  queClet  & Anacict  ne  ion. 
qu'un, p 556.557.nuis  veut  fans  preuve  qu’  il  ai 
cédé  àS-Cltment,&  SCIctnent  à luy  yp  557  11 
change  le  texte  de  fes  pièces  , p.6 11.61  3.616. 

Le  Pape  Bonifie*  I.  orne  le  tombeau  de  S.tc 
Félicite  ) p.316. 

Hn  Loritts  ou  Bourbeux;  nom  donné  aux 
Gnolliques  , Jt  pourquoi  , p. 49. 

Lorùtaux  A y avoir  des  relique*  de  S.EAiennr, 

M*- 

Le  Bcfpbore  a eu  fes  Rois  jufqucs  après  Vale 
«en  , p.564. 

Bâfres  en  Arabie  S.  Timon  l’un  de*  fept  Dia- 
cres en  a y dit-on  , eAc  Evefquc  , p. 70. 

Bourses. on  y confervoic  du  fang  de  S.  EAien 

ne»  M». 

Btejfe  . S.Gaudence  y met  des  reliques  de  S. 
Gervais  y p.85. 

Brutivs  hiltorien  payco,cA  p.e.BrutiusPrxfens 
Conful  en  t jçymais  di  .îêrent  d’Erutius  y p,  117. 

i>.  Bu  ce/e  qu'on  fait  premier  Ev.de  Sniyrne,  p. 
3x9.634, e II  enterré  auprès  de  cette  viiic  , p* 4 1 . 

b ne  oie  s , lieu  pies  d’Alex.  S.Marc  y elt  mar- 
tyriié  & enterré  Scc.  p. 96. 

Burrbus  Diacre  d Ephcfe,  \-ifiteS.Ignace  , p. 
x 99, en  apporte  une  lettre  à S.  Polycarre,  p. 330  , 
l’accompagne  à Rome  , p.  101-3 30. 

U u fins  Encratite,  fouffie  pour  la  foy  lous  Ju- 
lien à Ancyre  y puis  fe  convertit , p.4«6. 

Byzance:  un  grand  nombre  de  Martyrs  y fouf- 
frent  fous  M.Aureie  &c.p  31  5. Le*  pays  d’autour 
obeiflbient  au  Gouverneur  de  la  Méfie  ,p.62j. 

C 

CAbrai . V.Capps retaj’e  . 
t 'aciUut , V.  Capclla. 

Caimfes  fcéte  des  Nicolaïtes,  p 47,fource  des 
Valent  iniens  y P.47.X65.  Leurs  erreurs , p. 47. 

Cs'ipht  grand  Pootifey  preftde  à la  condanna- 
tion  de  S EAienne  , p 4. 

Caiut  difciple  de  S.Irenée  Scc.p.  543,  Ev.  des 
nations  fous  Zcphyrin,  p.iJ3,  combat  Cerinthe 
Cf  Ica  Millénaires  , p.  306,  confère  avec  Procle 
MontaniAc  , p. 441. 


Six 

S.Caius  Martyr  i Apamée  app.  fous  Scvcrc: 
Ion  horreur  pour  les  hérétiques  ,^.414. 

CalamtiViWt  d’Afr.  les  reliques  de  S.  EAienne 
v font  plufieurs  miracles  , p 1 ?.«  8. 

Cssrîjhon  à qui  Rhodon  adrefle  un  écrit  cor.- 
re  A pelle , p x8e. 

S Caloeert  M.à  Albenga  fous  Adrien  , p.i  18. 

Calomnie',  la  plus  odieufe  6r  la  plus  maligne 
A celle  qui  approche  le  plus  de  la  vérité  , p.  3, 
Les  premiers  Chrétiens  n’ont  eAé  perfccuecz 
que  fur  des  calomnies  , p.167  355- 

Cam  prophète  des  Bafilidiens  , p t%x. 

Camere  Ev.  de  Smyrne  fur  la  fin  du  ll.fiecle  y 
M4|. 

Candate  Reine  d'Ethiopie  y p.  67.  Si  ce  nom 
. Aoit  commun  aux  Reines  de  ce  pays  , p. 490. 

Candie  ou  Crete:S.Ti«e  en  cA  érabli  Ev.par  S. 
Paul  vers  63,^.140,  y meurt  A1  y cft  enterré  , p. 
14t.  Cette  isle  elloit  gouvernée  par  un  Confu- 
l*i ire  » p 57i. 

Canif  es  , herctiques  Simoniens  y p,4t. 

Les  Canons  des  ApoAres  ne  font  ni  d’eux,  ni 
de  S Clemet.t  écc.  p.  1 66. 

Czcilius  Cape  U a p.  e.  gouverneurde  Béance 
fous  M.Aurele,perfccute  lcsChrétiens  & 0^.313. 

Caphargamala  , terre  de  Gamaliel  à 8 lieue* 
de  Jet.  3<c  p.  8 10.1618. 

Capbarnaüm  : on  ne  fçait  fi  elle  cAoit  à Hc- 
rode  ou  à Philippe  ,p.  746,747. 

Capparetaje  , village  de  Samarie  d’où  cAoit 
Menandre  y p. 4». 

Garnîtes,  juifs  qui  rejettent  le  Talmud,  p.7 oç. 
L eCarefme  eA  de  tradition  apoAo!ique,p.434y 
Sc  non  in  Ai  tué  par  S.  Telefphorè^.z  5 1 .11  n’avolc 
que  fix  Semaines  enOccidcnt  du  temps  de  S . Gré- 
goire, p.aji.  On  n’y  jeûnoit  point  le  faraedi  en 
Orientyp.  434.  A Jer.  on  le  p^Abit  ce  femblc  au 
pain  & à l’eau, p.10.  Les  MontaniAcs  faifoient 
trois  Carefmcs  firc.p.434. 

Car, nus  . V.  Leucius  . 

S.  C ariton  ôc  S. te  Qaritine  y martyrizez  avec 
S.JuAin  vers  167^.401. 

C arpion  heretique  Valentinien  y p.z66. 

Carpeerate  a tiré  fes  erreurs  des  CaïniAcs,  p , 
47,  eA  l’un  des  chef*  des  GnoAiques  , p.  4*. 

Les  Cahpocratiess  prennent  le  nom  de 
GnoAiques  ,p. 48,  lont  les  plus  infâmes  de  tous 
les  hérétiques  y *.109.  axy.  Leurs  abomination* 
font  haïr  & perlecuter  les  Chrétiens , p.  115.  V. 
leur  titre P-xyj. 

Carthage  : il  y avoir  eu  l’an  434  des  reliques 
de  5.  EAienne  y p.  11. 

Jules  C afften  chef  des  hérétiques  Docctcs , p. 
165,  écrit  fur  la  continence  y p.ji. 

Ca fl  or  , V.  Agrippa  . 

Car  a le  payen  fait  mourir  des  Chrétiens  fê* 
elclaves  fous  Adrien  y p.i 31. 

CATArHRYtts  ou  MontaniAcs  , V.  leur  titre 

M*8. 
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Cathecumenes-,  I et  Marcionites  blafmez  de  les 
laiHer  allifter  à la  célébration  des  myfteres,p.273. 

Cathares  , branche  des  Encratites  ,p.4i  y. 

Caulaucam  y nom  que  BafiliJe  donnoit  à J Cy 
P-2  20. 

S.te  CeciU  M-p.  e.  en  Sicile^  on  n’en  fçait  pas 
le  temps  , f>. jti. 

Cru'*r,fuuation  de  cette  ville, & de  fon  delêrt, 

M- 

Celadion  ou  Claudien  Ev.  d’Alex.  depuis  153 
jufqu'en  167^.406407. 

S.  Ctlft . V.S  Nazaire . 

Ctlft  l'epicuricn  écrit  contre  l’Eglife  firc/  rjS. 
O Ife  Chrétien, traduit  du  grec  en  latin  la  con 
ference  de  Jafon  firc.  p.  1 39. 

Cencns , fécondé  dignité  parmi  les  Monta 
niftes  , M* 

Cerdon  ou  Gordius  }.e  Ev.d*  Alex,  depuis  99 
jufqu’en  1 10  ,p.9S-  *5®  *59*  1 40.  56  u 

Cerdon  herefurque  vient  à Rome  fousHygin, 
p.174.  Son  hiftoire  , Aid. 

S.  Cereml  M.à  Rome  fous  Adrien  ,p.24.24t. 

Corinthe  herefurque^  ce  qu’on  en  fçait , p.54. 
55.  Il  peut  palier  pour  l’auteur  des  Millénaires, 
p 300.301. 

Les  CerinthiENS.  V.  leur  titre  p.  54,  ont 
eu  peu  d’eclat  du  vivant  des  tUfcJples  de  J. C,  p. 
188.  S Ignace  les  combat,  p 198. 

S.  Cefairt  Diacre  fie  M à Terracine  p.e.  fous 
Trajan,  p.171.  Son  hiftoire  fort  nuuvaifc,y  57  3. 

Ce fitrc'e  en  Pal.  S Philippe  Diacre  y établit  fa 
demeure , p. 69-  On  dix  qü’il  en  elloit , p.65. 

La  chair  : il  nous  eft  utile  qu’elle  fait  foible, 
afin  que  l'efprit  en  foit  plus  fort  , p.  145.  Il  eft 
permis  de  la  foulager  , non  de  la  contenter  , Ih. 

Chaire,  ce  que  c'ell  que  lafefte  de  la  Outre 
d’un  Saint-,  p.  154. 

Chandelles  . V.  Cierges  . 

Chant  de  l’Eglife  : Ion  antiquité  , p.t II. 

La  charité  combat  d’autant  plus  fortement  les 
vices  , qu’elle  aime  davantage  les  perfonnea  , p 
4-7.  Les  petites  divifions  des  gents  de  bien  mar- 
quent qu'ils  ne  l’ont  pas  encore  afllz  grande,  p. 
118-Charité  tendre  de  S.Timothce  pour  S.Paul, 

; .146. Des  Chrétiens  fc  font  prifonniers  ou  encla- 
ves pour  lea  autres  , y.  156  La  charité  fiert  fans 
peine  le  prochain  , p.  îoj,  obéît  aux  moindres 
perfonnea  , p.aoS,  a diverfes  voies  , p.450. 

Chrétiens  y appeliez  d'abord  Nazar  éens,p.ioa. 
On  les  confondoit  avec  les  Juifs,  p-i  17.  113.  Ce 
qui  le  pafloit  dans  leurs  aflemblées  , p 1 75. Leur 
charité  , p.  17 1.1 72,  leur  libéralité  , p.  182,  leur 
xde  pour  les  Martyrs,  p 198.396,  leur  ecnpreflë 
ment  à rendre  les  devoirs  les  plus  bas  à leurs 
fâints  Evefques , p.334  > aufli  éloignez  ou’  inca- 
pables de  fèdition^.iot^uais  capables  d’obtenir 
de  Dieu  tout  ce  qu’ils  vouloknt,  A.  Ils  s’habil- 
loienc  félon  la  coutume  de  chaque  pays  , p.355- 
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On  ne  les  pouvait  aeeufer  d’aimer  1’  argent  , !« 
gloire,  le  plaifir  , p.  3623  leur  vie  confondoit  les 
plus  réglez  d’entre  les  payens/.  308.  Témoigna- 
ge que  leur  rend  Pline  le  jeune , p.i  73.  LoÜanges 
que  leur  donne  T.  Aotonin,  p.jij.  Portrait  dPua 
parlait  Chrétien  , p.  199.  20a  2*2.  Tout  noftre 
bonheur  eft  de  mériter  ce  nom,  p.3 55.  Un  Chré- 
tien n'eft  pas  à foy  , mais  tout  à Dieu  , p.  toi. 
Pour  qui  lesChrétiens  paftoient  dans  l’efprit  des 
payens,  p 73-75. 1 il  .123.  Us  condannoient  dan» 
eux  le  courage  qu’ils  admiroient  dans  leurs  phi- 
lofophes/  71.  Pourquoi  ils  les  haiflbïent,p.i67. 
308.  On  les  faifait  coupables  des  crimes  des  hè- 
re iques^.r  68  225-  On  les  accufoit  d’ atheïfme  , 
p.  1 18.123,  de  magie^.247.  Le  mépris  des  chofes. 
de  la  terre  les  faifoit  palier  pour  lafche.»  fit  pa- 
refleux,  p.115.  Pureur  des  payens  contre  eux,p. 
169-  On  leur  défendoit  de  fe  luftifier,  p. 310:  l’a- 
mour de  la  vérité  leur  fait  meprifer  les  menaces 
des  Princes,  p. 309.  374.  Ils  ne  drraandoient  que 
d’eftre  jugez  À la  rigueur/.  376.  On  violoit  à leur 
égard  les  loix  qui  leur  eftoient  favorables/  176. 
661.  Ils  reccvoient  la  mort  avec  joie  , p.  314.  Ils 
plaignoient  non  leurs  maux  , mais  la  perte  de 
leurs  persécuteurs,  AU.  Rien  ne  leur  peut  nuire 
que  leurs  pechez,p.  376  * e’  eft  pourquoi  ils  ne 
craignent  point  les  hommes,p.377.Rien  de  plus 
honorable  pour  eux  que  d’eftre  partout  pcrfecti- 
tez  injuftement  ,p.  373.  Il  fulfifoit  de  voir  leur 
conduite  pour  les  reconnoiftre  innocens  , p.  334. 
Leur  état  fous  The  Antonin,  P.373-37J  Qui  ne 
comprend  pas  la  majellé  de  la  dotlrine  desChré- 
tiens.n’en  peut  acculer  que  1a  baftcSTe  de  fon  ef- 
prit  , p.  394 

La  chronique  orientale  des  Ev.  d’Alex,  conte 
trois  ans  de  trop  depuis  l’an  121,  p. 3 9 3. 

C renique  pafcale  ou  d’Alex,  eft  au  moins  en 
partie  d’un  heretique  , p.7 32.  Sa  préfacé  compo- 
fée  de  plulieurs  partages  d’auteurs  difterens  , p. 
936,  au  VI-  fiecle  ou  depuis  , p.7 36.737. 

Chryfippe  Pr.  de  Jer.mort  vers  l’ an  478  , pari® 
des  reliques  de  SEftienne  fitc.  p.  12.466. 

Chryfophore  Chrétienne  fort  vertueufe  à qui 
S.  Denys  de  Corinthe  écrit  , P-4Ji. 

Cierjes  employez  dans  les  folennitez  de  l’Egli- 
fe  en  4 1 l,p.  ij.  On  en  allumoit  devant  les  reliques 
desSaints, A Un  aveugle  guéri  offre  une  chan- 
delle d’argent  devant  celles  de  S-Eftienne  , p 17. 

Les  deux  créez  par  divers  Anges  félon  Bailli- 
de,  p. 210  Les  Gnoftiques  en  mettent  hoir,  fit  à 
chacun  leur  Prince  , p. 49. 

Citoyens  Romains  . leurs  privilèges  violez  en 
la  personne  des  Chrétiens  , p.i  76  66z. 

Clafféy  autrefois  le  port  de  Ravenne:  S. Apol- 
linaire y eft  enterré  ficc.p  103. 

L*  Empereur  Claude  chafte  les  Chrétiens 
comme  Juifs,  p. 73,  fait  Coty*  Roy  du  Bofphore 
en  l’an  49>P-S$4- 
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Clnudi»  : on  la  fait  mere  de  S.Lin  , p.ij».  le  corps  de  S.  Clément,  vérifié  la  fauffëté 
C/nudien  . V.  Celadion  . de  quelques  prodiges  attribuer  à ce  Saint,  p. 566. 

Fl.  Clemrns  Conful  fit  M.  eo  95,  p.  1 1 1,  114-  ConjinntinofU,  enrichie  des  corps  de  S.Luc,  p. 
116,  s’il  a eu  le  nom  d’Onefime  , ^.534-  On  I*  a T36  de  STimothée  , p.  14*,  des  reliques  de  S. 
confondu  avec  S Clemînt  Pape  , p. i»?.  16a  Eli ienne  apportées  parEudocie&cp  23, de  celles 
Hifioire  de  ce  faint  Pape  , p.  149  Hermas  reçoit  de  S Lazare  , p.\4,St  de  S.re  Madeleine  ,^.31.  Il 
ordre  de  luy  donner  fon  livre^.n^.l-esEbionicts  y avoit  neuf  eglifes  de  S.EAienne  , p. 13. 

Iuy  fuppofent  un  livre  des  voyages  de  S.  Pierre,  Conjîitutiens  apoAoliques.ee  que  c’eft;  quand 
p.  109.  elles  ont  eAé  faites  , /.X64-166. 

S.Clement  d'AIex.Ce  qu’on  en  cite  fur  la  der  Confulaires  ; Gouverneurs  confulaires  , pro- 
«iere  Pu  fque  de  N.S  très  incertain,  p 737  vinces  confulaires  , p. 570.571. 

C/robnins , fecle des  Sinionitns,dare  peu,  ^.41.  Continent  e:\es  Elcelaites  la  haïAuient, p 115, 

Cl  opb*t  peie  de  S.  Simeon  de  Jer^  18’  Controverfo  : y conferver  1a  douceur  pour  la 

Clairvaux  on  y a des  reliques  de  S.  Ignace  , rendre  utile  t p 13#  139. 
p.m.  Conversion  véritable  nous  fait  travailler  pour 

S.C/er  V.  S,  Anaclet.  * gagner  à Dieu  les  compagnons  de  nos  crimes , 

Ste  CUtUdt  baAit,dtt  on, une  eg'He  deS.Apol-  p.3 oy. 
lmarei  D ion,  St  y me  de  (es  reliques  , p.  103.  Coquette  chef  desfuifs  révoltez  en  134,  p.r t9. 

Clomr.an  y garde  k chei  c’un  S Clément, app.  Connu  philofophe  focraticien  à Argos  vers 

de  celui  d’Ancyre,  p.iûi.  l’an  150,^.385. 

Csr«éf,villape  audeli  du  Jourdain, où  nailTent  Corinthe  , métropole  civile  & p.  e.ecclefiaftî- 

les  Ebionites  , p.  107.  que  d*  I*  Acaie  dés  l’an  170,  p.  449.  Venu  des 

Cvddiem  ■ nom  de*  GnoAiques , j.49.  premiers  Fideles  de  Corinthe  : Us  font  trouble* 

Colmrhmfe  hérétique  Valentinien,  fait  une  fe-  \ ar  un  frhfiue  fur  lequel  l’Epli-e  Romaine  leur 
£le  à part  , p 264.  écrit  par  S.CIemcnt^  1 55-157  S5oter  Pape  leur 

Colerty  quelquefois  l’effet  de  h paflion,  quel-  écrit  depuis,  fie  leur  envoie  des  aumofnes.p.syo. 
que  fois  de  la  charité  , p s 7.  Corneille  4.»  Ev.d’Am  en  i|o  & 1407.21  2 2 J2. 

Commue  ville  du  Pont,nx  a p.e.point  en  d*  Ev  ComSion:  qui  ne  la  fait  pas  à Tes  inferieurs  ic 
jufque  vers  2- y7-4ai-Z«t»quc  cftoi.  Ev* fque  de  rend  coupable  devant  Dieu  , p 1 il. 

Cornasse  dans  !a  petite  Arménie  vt-rs  175,  Ibid.  Corps  fait  Roy  du  Bofphore  en  49,  p.  564. 

Comtes  d’Orient  : ce  que  c’eAoit  au  V. fecle,  Coys  Roy  du  Rofphore  fous  Adrien  , p.  564. 
p.  570.  S.te  Coronstte  ou  Couronne  vierge  , M.  à Alex. 

Cône  îles;  reprefentent  tout  le  nom  Chrétien  p,  6:  j. 
fie  le  font  éclater ;fonr  precedei  par  la  priere  fi  S«  Couronne  ou  Stéphanie,  M.  en  Syrie  fous 
le  jeune7.4«-  Tous  les  Fideles  s’y  trouvojent  . M-  Auiele  , p.  354. 

Les  premiers  qu*on  connoiffë  depuis  IcsApoftrts  Costume  - les  hommes  y font  étrangement 
font  ceux  d’Afre  contre  les  MontaniAes  , Aid.  a tachez  , p.167. 

Concile  d’Icone  vers  2307.443.  Cminte  : qui  ne  sabftient  du  péché  que  par 

S.  Concorde  PreRrtyfait  'oodiacre  par  S.  Pies  crainte  , n’aime  pas  vraiment  la  jnffice  , ^.183. 
p.iiô,  eA  martirizé  fous  M.Aurele  ,p. 317  374.  Crus  , peut  quelquefois  Agnifier  plus  que  le 
Concorde  guéri  miraculeufement  par  Saint  lendemain  , mais  non  tou  ours  , f.739.741. 
EAienne  flcc.  p.i  j Crefeent  porte  la  lettre  de  S.  Polycarpe  aux 

Concordien  ou  Gordien  Pr.dc RomrTtç^.e  17  PhlHipiens  , p. 331. 

Conftfftur , marquoit  dés  le  III.  fiecle  ceux  qui  S.  Crefeent  M.fils  de  S. t*  Sytnphorofe,  p.  143. 

avojent  fouffert  pour  J.Cfans  en  mouur,  ^.toi-  Crefeent  philosophe  cynique,  calomnie  les 

Confirmation  ou  pouvoir  de  donner  le  **  Efpnt,  Chrétiens  yp  307,  confère  avec  S.  Juftin  fife.  p 
refêrvé  aux  Apoftres  St  aux  Ev. Ste  p.  66. 1.e  S.  393.394,  luy  procure  le  martyre,  p. 307.393. 
Efprit  S*eA  donné  quelquefois  fans  le  minifterc  Crocus  Chrétien d’Ephefe  vient  à Siuyrne  voir 
des  hommes,  pour  montrer  que  c’eft  luy  raefme  .S. Ignace  . p.mq. 

qui  fe  donne  par  leur  miniAere , p 6t.  5.  Cri  fouie  M.  de  Sardaigne , app.  lous  Dio* 

Conjeffures  n'j  point  recourir  fans  nectflité  • detien  , p.t 30. 
p.  690,  plus  propres  à diiputcr  qu  à prouver , p.  Crodegmng  F.v  de  Mets,  apporte  de  Rome  les 
744,  ne  font  louvent  qu’  embaraffèr  I*  hifloue  , corps  de  S Nabor  fit  de  S.  Ceifc  , p.f 03. 
p. 5 51.  Il  vaut  mieux  negl  ger  ce  qui  ne  prouve  C-oix  : le  Ch  iAianifme  né  fur  lacroix,  s’étt- 
que  foibletnent , p.6  5 blit  par  la  croix  , p 169. 

S Confiance  Eve  fque  de  Peronfê,  Martyr  fous  Cromna . V.  AmaAride. 

Marc  Aurele.  On  n en  a rien  d’afluré  , p.  617.  Curiefiti  exceflr.e  dans  les  myfteres  de  la  ro- 
S,  Confiantin  Ev.  au  IX  .ftcçlc,  trouve,  dit-on,  ligion,  fource  d’aveuglement , p.  166.  Ce  qu’on 


8z4  TABLE 

fait  pour  la  fatisfaire  l’enflamme,  f 349-  Les  ob-  ter  avec  de  l’eau  un  Juif  qui  Pavait  cflé  avec  du 
feuritez  de  l’Ecriture  & de  l'hiiloirc  nous  ap-  fable  , p.  675. 

prennent  à la  borner  , f.679.  La  defobe'ffiance  n’eft  pas  toujours  criminelle 

Cyniques  philofophes  , ce  que  c’cftoit^.393  &c.  p. 72.174. 

CjP’t  i S.  Paul  A S Barnabe  y prefehent  1 p Dtufdona  Diacre, obtient  par  argent  une  reli- 
aoo.  Ebion  y répand  fes  erreurs,  p.i 07. Valentin  que  de  3.Herme  ,^*39. 

y commence  à dogmatizer  , p 158.  ^ . Deux  Didiers  Ev.de  Toulon  en  373  & 1x9*, 

S.Cyprien  ne  faifoit  rien  fans  le  confentement  /*47^- 
dç  fon  Eglife  , p.  157.  DIEU:  S.Meliton  & Tertullien  croyoient 

S.  t eÇyre  . V.  S.*e  Marine.  que  Dieu  eftoit  corporel  ,p.  6 64.  Erreurs  de  Sa- 

Cyrtnt  en  Libye,  S.M.rc  en  efloit,p.  89.91.  turnin  touchant  la  divinité^. z 17»  de  Bail  h de,  p. 

Aurelius  Cyrtnlut  EvA  Confeflcur  , combat  xxo,  des  Antitaétes,  p.  165,  des  Ophites  , p.i*9» 
ks  Montaruftes  vers  l’an  100,/.  *z6.  de  Tatien,p.4i3i  des  Gnoftiqucs,  p.jo.Marcion 

S.CyrUque  M.cn  Pamphylie  fous  Adriea^t}!.  établit  deux  dieux  pour  principes  du  bien  6c  du 
S Cyrille  d’Alexjic  cite  point  S.Denys  l’Arco  mal  , p.z66-z6$,  Apellc  fon  difciple  eft  forcé 
p.tgite^.527.5  ja,a  écrit  contre  Théodore,  p. 531.  par  un  inftioél  naturel  à n’en  reconnoiflrc  qu’un, 
Cyrie  ville  de  Cypre:  on  dit  que  S.  Lazare  en  p.z 85.  Les  payens  s’  adreflbient  naturellement  à 
a efté  Ev.f-54.On  y trouva  fou  corps  en  890,  Jb.  un  fcul  Dieu./.joS.Ceux  là  connoiflcnt  Dieu  qui 
D en  font  dignes,  >.339.  Notion  qu’en  avoit  Saint 

DAmaris  convertie  par  S.  Paul  , p.e.  fcrome  Juftin  avant  la  foy,  f.351.  Dieu  fcul  capable  de 
de  S.Denys  l’Areopagitc  p.iir.  fatijfaire  une  amecreée  pour  Iuy,f.349-UnDieu 

Dumas  Èv.dc  Magneiie, vient  à Srnyrne  voit  jufle  voit  tout, que  craignons  nous,  f.354-  Il  fajt 
S.Ignace  &c.  p.  199.100.  tout  pour  le  bien  de  fon  Eglife,  p. 7».  H ne  bénit 

Le  Pape  Darnafc  n’a  pas  condanné  l’ opinion  point  un  deffein  dont  U n’ell  pas  l’auteur ^.1 33. 
des  Millénaires  , p.389.  Il  fait  réuffir  les  liens  lorfque  cela  paroill  le  plus 

Danacy  Danis , ou  Danille  M.  à Rome  fous  impefllblc  ,p. 3.  On  peut  l’avoir  dans  l’efprit  6c 
Domitien  , p.i  19,  ou  fous  Néron  , p. 560.  dans  la  bouche, St  ne  l’avoir  pas  dan*  lecœurj  p. 

Dapbnus  Chrétien  de  Smymc  falué  par  Saint  53.  Il  faut  luy  obéir  fan»  raifonnrr  p.  67. 

Ignace  p 331.  Difficultés  : on  peut  les  négliger  quand  une 

David  Trajan  perfecute  fc*  defcem1anv»70.  chofecft  certaine, fouvent  c’eft  le  meilleures 7- 
David  V Nicctas  . Dimancbe.pourquoi  les  Chrétiens  s’affemblent 

Les  Decretales  julqucs  à Sir  ice,  toutes  fauffes,  cejour  là,  p.  381.  Les  Montantftes  jeunoient  le  15 
^IJ4i  de  mars  à caufe  de  la  PalHon,  mcfme  le  diman- 

’ Dtmexre  Ev.  d’Alex.  s’il  a établi  le  premier  che  , f.673. 

plulieurs  Ev.cn  Egypte  » M>*-  Dioclétien  change  plulieurs  provinces  , *J7N 

1 Démons : pouvoir  de»  Chrétiens  fur  eux,  c’eft  Diodort  Ev.de  Crète,  condanné  , dit  on  , les 
«ne  preuve  de  la  rcligion^.8o-8i.88.  196.  Senti-  Valentiniens  , p.z6jySc  les  Atcontiques,p.  195- 
mens  deS. Juftin  fur  la  nature  des  démons^- 38 8.  Diodore  de  Tarfc:on  luy  attribué  l’origine  du 
Dtmenax  cynique  un  pcucivilife  6cc  p.ii 3,  chant  à Antioche  , p.m» 

Deinajlrate  app.  magicien  ; les  Gnoftiqucs  fe  Diognete:  l’epiftre  qui  luy  eft  adrelîèe  eft  plus 
fervoient  de  fes  livres  , 7.5 1.  ancienne  que  S.  Juftin  &c.  p.  73.  37*.  37»*  494. 

S.  D e N y » l’Arcopagitc  . Vfon  titre  p. i-xx.  Dircé  Martyre  a Rome  fous  Domiticn^.tiQi 
a efté  le  premier  Ev.  d 'Athènes  ,/>-449.  On  met  Difputes  j y garder  un  efprir  de  paix  pour 
Ion  martyre  fous  Domitien  , p.118.  xjé.  FaufTe  trouver  la  vérité  , & édifier , p.680.681. 
lettre  de  luy  à S.Polycarpe,f.333.  Innocent.  III.  Divijsons -^defiuc  très  ancien  & trop  commun* 
prétend  envoyer  fon  corps  à l’abbaye  de  S.  De-  mcfme  entre  les  perfonnes  de  piete,^i  18, ont  e 
ays^.ix 3451,  où  l’on  prétend  aujour  d’hui  que  très  fafeheu les  fuite»,  p.  155,  Horreur  que  5aint 
4’eft  celui  de  S.Denys  de  Corinthe  , p.6y 4-675*  Ignace  en  avoi»  , P-*93'  _ 

& D E N Y s de  Corinthe . V.fon  titre  p . 4*8,  Divorce  : une  femme  Chrétienne  répudié  Ton 
11  écrit  contre  Marcion  , p.t 79.  mari  adultère  , ne  le  pouvant  corriger  , J.39S- 

S.  Denys  d’ Alex,  combat  les  Millénaires  & Doeetes  ou  Appareil*;  ce  font  les  Gnoltiqucs, 
Nepos^.j03.304.Ce  n’eft  pas  le  fcoliafte^.S30-  p. 50.  D’où  leur  vient  ce  nom  , f.40.50. 

S.  Denys  Pape  écrit  à 1*  Eglife  de  Cefaréc  en  Dedvel  fccond  en  conjeaures  peu  fohdes  , p. 
Cap.  vers  6x0:  rachette  les  Chrétiens  captifs  , js»609>  fe  trompe  fur  la  cnronotogie  desPapes, 
p 7,5  jx,fur  le  temps  de  l’epiftre  de  S.Clemcnt  , fu 

S.  Denys  de  Paris  confondu  par  les  nouveaux  538;  fur  l’epoque  des  Marcionites,  p .608,  prend 
*vec  l’Areopagitc , f.ixj.  I»  ville  d’OIympe  pour  une  Olympiade  , p 6 jz. 

Denys  Ev.  d Afcalon  au  VL  fiede»  fait  battis  Demitnn  prince  fort  vicieuxtf.i  17,  fait  mourir 
1 Fl-Sabmus- 
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FLSabinus  & le  ConfuI  Qetnent  fes  coufins  ger- 
mains^-114-1x5*  perfecute  PEglife  en  95,^.118, 
& U famille  de  David  , p.  569,  périt  miferable- 
«nent  en  96»  p.  1x0.  1 *6- 

Domitien  fils  du  ConfuI  Clément  eftoit  defti- 
aé  à l'Empire, p.  114  On  ne  fçait  ce  qu’il  devint 
après  la  mort  de  fon  pere,p.n6. 

Domitien  grand  capitaine  vers  i6?)P.ia6. 

Flavle  Dtmrtille  nicccde  Domitien)  non  Ta 
finir , epoufele  ConfuI  Clement  Ctc.p.w*.  1x6. 
Elle  clt  bannie  pour  la  foy  en  95,p.i 18  116.117 

S.tc  Flaville  DoMmLLfc:  vierge  & martyre  oie- 
ee  de  Clement.  V.  fin  titre  p.  124,  cil  bannie  pour 
la  foy  par  Domitien  ,p.u8. 

Dorothée  : il  y a des  écrits  fuppofti  fous  ce 
nom  ,/v 70. 

Dcjithéen^feùe  des  Simoniensydure  peu ,p4i. 

Douceur  envers  les  pécheurs  & les  hérétiques 
penitens  , recommandée  par  S.Denys  de  Corin- 
the , p.45°- 

Un  dmgon  fait  trembler  la  ville  d’Uule^.17. 

Duc:  titre  poftcricur  au  régné  de  Conftantin  , 
p.  616.  Ceft  ce  qu'on  appel  loi  t d’abord  Lieute- 
nant , p.6xy. 

E 

L'EuMyConllderée  comme  une  divinité  par  les 
Elcefaites  yp.it  3. 

Ebionites.  V.  leur  titre  p.106,  Chrétiens 
judaïians  , p. 561  parurent  peu  du  vivant  deJ  difi- 
ciples  de  ).  C ,p.  x88y  fc  ferraient  des  Rccogni 
lions  , qu’ils  avoient  altérées  ,p.  163. 

Eccle/înjliquec:que[<\ues  uns  dés  le  commence- 
ment s’approprient  les  oblations  des  Fideles,  p. 

1 18.  Montan  terrible  exemple  pour  ceux  qui  de 
firent  les  dignitez  de  l'Eglife  y p.  4*9-  L*  vertu 
d'un  Timothée  fuppléc  au  defaut  de  râge^.143. 

Ecriture  fainte  : nul  autre  livre  ne  peut  eftre 
une  réglé  certaine  de  nos  lent imens  >P-n$.  30; 
Elle  cPurmc  St  convainc^  368ypar  fa  l'implicite 
& par  l’accomplifferaent  de  ce  qu’elle  prédit,  p. 
411.  Avantages  de»  Ecrituresyamoury  refpcit,  de- 
ference  qu’on  leur  doit,p.t66.  167.351.j68.  Dif- 
pofitions  pour  les  lire  avec  fruit  y f.  67.  68.  331, 
11 ’y  rechercher  que  fon  édification  y p. 67-1 341  en 
demander  à Dieu  l’intelligence  qu’on  ne  p^ut 
avoir  fans  luy,  p.  351.353,  rcipecler  ce  qu’on  n'y 
entend  pas,  p.  67.  413-  734,  ou  ne  l’examiner 
qu'avec  un  cœur  pur  & tranquille  , p.750.  Dans 
quels  egarcmens  les  plus  beaux  efprits  fe  jettent 
eu  l’expliquant  par  leurs  penfées  , p 259.  S.Meli- 
ron  en  fait  le  premier  catalogue  yp.408.  S.Atha- 
nafe  y comprend  la  Sagefle  & l’Eccleluftique  , 
p.  1 16.  Rufin  y met  Tobie,  Judith,  & les  Maca- 
bées  , A.  Le  démon  tafehe  d’en  empefeher  U le- 
tlureyp.377.Les  Empereurs  payens  la  défendent 
fur  peine  de  la  vie,  p. 309.374,  en  quoy  les  Chré- 
tiens font  gloire  de  leur  dcfobeïr,p.377.  Des  he 
retiques  les  corrompent  par  de  faufles  ponctua- 
it Eccl.  Tom,  Il 
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(ions  , p.i66,  beaucoup  d’autres  les  rejettent  ou 
toutes  ou  en  partie, comme  les  Elcefaites,  p.z  1 s. 
Bafilide^.iio,Ies  Marcionitesp.169.183,  les  Va- 
lentiniensp  îôi.Tatien  devenu  heretique,p.4n; 
il  écrit  ponr  y chercher  de  l’obfcuriré,  f.413,  & 
Marcion  pour  oppofer  le  nouveau  Tellement  à 
l’ancienp.i79,Simon  danne  ceux  qui  y deferent, 
p.  3*. 

L'Egli/ex  elt  pour  elle  que  Dieu  fait  tout^.71. 
Ses  grands  progrès  dés  fes  premiers  commence- 
ment , p.  1 1 8.  ni.  La  baflêfte  de  fes  fondateurs 
montre  que  Dieu  feul  eft  fa  gloire  S c fa  gran- 
deur^ ii5.C’eft  une  vigne  qui  taillée  par  U perfe- 
cution  en  fructifie  davantagcyp.71.i76.378.  Les 
efforts  de  fes  ennemis  contre  elle  ne  nuifont  qu’à 
eux  melmesp.i  18.176.376  377A  prouvent  qu’el- 
le eft  l'ouvrage  du  Ciel, p.71. Dieu  luy  donne  de 

Cinds  hommes  à proportion  de  fes  bcfoinsp.251. 

fen titrent  du  commun  des  Fideles  fur  des 
faits  , n’eft  pas  toujours  celui  de  l‘Eglifcp.475. 

JSffi/e,temple:il  eftoit  défendu  d’en  baftir  fou* 
le  nom  des  Saints  fins  avoir  de  leurs  reliques 
&c.p.84-  H n’y  en  a pas  eu  de  publiques  que  ver* 
130,  p.  504.  565.  Ardeur  des  premiers  Chrétiens 
pour  fe  trouver  aux  aflèmblées  de  l’F.glifep.177. 
EgnMtiut  c'ed  le  racfme  noin  quTgnacep.tqo. 
L’ Egypte’.  S.  Marc  y a porté  le  premier  la  foy 
vers  49,  p. 91.  Ce  pays  le  plus  fuperftitieux  dans 
l’idolatrieyeit  devenu  le  plus  religieux  par  l'Evan- 
gile, A.  S il  n’y  a eu  qu  un  Ev.jufqu’i  Demetre, 
p.yu.  Les  Egyptiens  eftoient  circoncis  , p.  504. 

Eijlsd  en  Allemagne  ÿ on  croit  y avoir  les  re- 
liques de  S.Juftin  yp.404. 

Elcnfce , le  mefme  qu'Elxa'i , p.utf. 

Les  E L C E s A ï T E s hérétiques  V. leur  titre 
p.ii4-Les  Ebionites  en  fe  joignant  à eux  fe  cor- 
rompent tout  à fait  pour  les  mœurs  , p.tto 
& Eleuthere  Ev.  & M.  fous  Adrien ^.117.5 8 7. 
S^Eleuthere  Pape  efloû  Diacre  fous  S.Anicet, 
p.406.  L-s  Martyrs  de  Lion  luy  écrivent  fur  les 
Montantes  en  1 77, p.  423.  Ce  n’ett  pas  ce  Pape 
qui  fut  prefque  furpris  par  les  Montaniftcs  , p, 
668.  669. 

S.*e  Elpîs  M.  à Rome  fous  Adrien  , p.  116. 
E^xai  auteur  des  Elcefaites,  piroiil  fousTra- 
jan  ,p.no.  Son  hiftoire  ,p.xi6. 

Les  Escxatites  hetetiques.  V.ltttr  titre  p. 41*. 
Enfer. la  crainte  des  peines  éternelles  puirtante 
pour  empefchcr  les  crimes  , p.m. 

Ennemie  on  ne  peut  s’exeufer  de  les  aimer  après 
l'exemple  de  S.  Efticnnc,  «,7.  5.  Eupfyque  donnO 
une  partie  de  fon  bien  à les  accusateurs  , p.  13t. 
En»*»  en  Judée  : fa  fituation  , p.  749. 
Entyquitet  , Eutyquctcs  , Eutychiens  , ou 
Ethniens  , branche  des  Simoniens  &c.  p.4 1. 

fBirè.funcftcs  effets  qu’elle  caufe  dansl’Egli- 
fede  Corinthe  , p.i 55. 

£00;: leur  01  igine,cc  que  c’eftoir,  p. 36.  Simon 
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le  magicien  en  * efté  l’inventeur,  7i.Les  VaWn-  recevoient  que  l’Evangile  de  SLucenlecorrom- 
t:  nie  ns  en  reconnoirtênt  trente  au  lieu  d’un  feul  pant  , p.  134.  D’autres  heretiques  ne  rccevoien* 
Dieu,  p. i6oy  en  quoy  les  Marcofiens  les  fuivent,  que  S.  Marc  , f>.  91.  L’Evangile  roefme  aveugle 
p.  xça.  ceux  qui  aiment  le  fiecle  , p.  90.  Tatien  fait  une 

Ephefr.  on  dit  que  S.**  Madeleine  y a demeu-  concorde  des  quatre  Evangiles^. 41 3. On  prétend 
rc  te  y eft  morte, p.30.  S-Timothée  en  eft  fait  le  fauffement  que  S.Timothce  en  a écrit  un,  p.147. 
premier  Ev.  vers  64  , P-  145-  S.  Ignace  rend  té-  LesSimoniens  en  font  un  faux,p.4i.LesGnofti- 
moignageà  la  vertu  des  Chrétiens  d’Ephefe  , p:  qùes  en  fuppofent  à divers  Apoftres-p.51.5t.Les 
199.  xoo.  C’eftoit  le  partage  ordinaire  des  Mar-  Nazaréens  fe  fervoient  d’un  faux  Evangile  de  S 
tyrs  , f • ioc\  Marcion  en  ell  charte  par  les  Prc-  Pierre^  105  LcsCaTniftes  en  avoient  un  fous  le 
ftres  , p.  17*.  nom  de  Jucias^.47.  Les  Valentiniens  en  font  un 

S.Epbrem  Ev.  de  Querfonefe  te  M.  cen’eft  pas  intitulé  l’Evangile  de  la  Vérité,  p.i6i.  Celui  de 
luy  qui  parle  des  miracles  de  S.  Clément  ,p  565.  Nicodcme  te  de  Jofeph  d'Arimathie  cil  allez 
S.  Zphrtm  Diacre  combat  les  Millénaires  , p.  nouveau  , p.  15. 

304  , oppofe  fes  hymnes  à celles  d'Harinonius , S.  Evakiste  Pape.  V.  fe»  titre  p.  xix.  II 
p.  457-  fucccde  à S.  Clement  en  l’an  100,  p.  1 59. 

Ephris  I3«e  Ev.  de  Jerufalem  , p.  189.  Eettarijiie^cd  le  pain  qui  donne  l’immortalité, 

Eppbant  fils  de  Carpocrace:ce  qu’on  en  fçait,  p zoo,eftoit  ordinairement  jointe  aux  Agapes,  p. 
p.  155.  *56.  U fe  joint  aux  Seconaiens  , p.  xi 177.  Comment  elle  fe  celebroit  dans  le  II.  ficelé, 
Ep'.phane  Ev.  d’Ancyre , combat , dit-on,  les  p38o.38i.S.Cyprien  eft  averti  de  Dieu  qu’il  faut 
Encratites  , p.  4«7-  mettre  du  vin  dans  le  calice  , p 415.  Pluficurs 

S.  Ep'pbene  tenté  par  les  Gnoftiques  , les  de*  Saints  s’expofent  à la  mort  pour  y participer,  p. 
nonce  , p.  53.  177.  Les  Peres  en  parlent  peu  dans  leus  écrits.p. 

Epiphanie» s , feâe  des  Nicolaïtes  , p.  44.  1 66.  Les  Ophites  y font  venir  un  ferpent,p.a89. 

Epurtpe  ■ S.  Ignace  falue  fa  veuve  , p.  331.  Myftcres  abominables  des  Montaniücs  , p.  437. 

Eres  5.e  Ev.  d*Ant  vers  ijo,  p.  151.  Les  Encratites  n’y  offroienr  point  de  vin  , p.ai  3. 

ErucÎM*  Clarus  n'eft  pa*  le  mefine  que  Bru-  Emdemen  Ev.de  Smyrnc  en  »jo,  abandonne 
tius  , p.  117.  la  foy  te  la  perfecute  ,p.  640. 

E (duvet , font  affranchis  dans  l’egliic  depuis  S.«  Eudeeie  M.  dit  on, à Heliople  en  Phenîcie 
Conftantin  , p.  617.  fou*  Trajanr  fon  hirtoire  fort  incertaine  ,p.  173. 

Efïérns  feéle  des  JuIfs:Blondel  les  confond  avec  573.  574. 

IesTherapeutes,p.j09S.Nil  les  faitRecabites^é.  Endette  femme  de  Theodofe  Je  jeune  , fait 
EJJr'ent  ou  Ejfe nient  hérétiques , p.  114.  baftir  une  eglife  de  S.Efticnne  prés  de  Jcr.p.  *». 
S.  Estiensf  premier  Martyr.  V.fen  titre  p.  1.  Les  SxEudexe, Zenon,  Macaire  te  c.  marryri- 
Efiîtnne  officier  du  Conful  Clément , venge  zez,  dit-on,  en  Arménie  fous  Trajan,  p.i  80.574, 
fa  mort  par  celle  de  Domitien  , p.  1 16.  S.  Evtlpifie  M.  à Rome  avec  S.  Juftin,  p.  403. 

Ejlienne  1 7*  Ev.  d’Ephefe,  depofé  pat  le  Con-  S.  Evente.  V.  S.  Juvenct . 
cile  de  Calcédoine  , p.  145-  S.  Evente  M.  de  Rome  , p.  ijt. 

L 'Efpegnt  a eu  p.e.  des  Chrétiens  fit  des  Mar-  Evtftjue  : fes  fon £1  ions  , p.  145.  Portrait  d’un 
tyrs  fous  Neron^  77.  Les  infcripcionsde  ce  paya  parfait  £vefque,p.zoa  joi.  334.  Ce  qu’il  eft  par 
fouvent  fufpefles  , ib.  fa  charge  , p.381.  Dans  quelle  difpofition  il  doit 

Ethiopitnr.on  dit  qu’ils  eftoient  circoncis^.67.  toujours  eftre, p.151,  doit  eftre  preft  à fe  démet- 
S’ils  eftoient  gouvernez  par  des  Reines  , p.  499  tre  peur  le  bien  du  peuple, n'eftam  Ev.que  pour 
L’eunuque  de  Candacc  leur  prefehe  la  foy,p.69-  luy,  lb.  Quel  doit  eftre  fon  foin  pour  les  foiblcs, 
Etbna  ou  Athée  femme  de  Gamaliel  Sec. p 17.  p.  193,  fa  «tiiereuon  à parler  des  myfteres,  p.194. 
Zihnîtnt.  V.  Entyquites  . C’eil  Je  tuteur  & le  pourvoyeur  de  tous  1rs  pau» 

Lvandrt  Ev.  de  Nicomedie,  combat,  dit  on  , vres,  p.381,  le  centre  de  l’naité  dans  fon  Eglifê, 
les  Ophites , p.  z89.  P-  »9J  ‘9*-  C’eft  Dieu  qu’on  honore  en  luy  , p. 

Les  Evangelifitsdtue  autorité  vient  de  l’efprit  zoo  II  doit  eftre  du  par  la  voix  de  toute  fon 
de  Dieu  qui  les  conduisit  , p.  738.  74t.  Ils  ne  Eglife, félon  la  tradition  apoftolique,p  151,  doit 
fuivent  pas  toujours  l’ordre  du  temps.p.  75 1.75t.  rouI  faire  avec  fa  participation,  / 157.  Les  bons 
Le  nom  d'EvangeliJ le  donné  à ceux  qui  portent  peuples  dignes  d’avoir  de  bons  Ev  p.too  Pour- 
l’Evangile  en  un  pays  , p.6$.x 31.  De  quelle  ma-  quoi  iis  font  les  premiers  perfecutez,p.i7t.  ,94. 
niere  ils  fe  conduifent  , p.  1 jv  365.  L’exemple  de  quelques  Saints  n’autorife  point 

Evangile  : pourquoi  Dieu  * voulu  que  ce  ne  ceux  qui  changent  d cvefché  , p.  154.  Quelques 
furtênt  pas  les  Apoftres  feuls  qui  l’-écriviflent^.  Eglifes  ont  eu  deux  Ev.  p.  347,  quoiquela  réglé 
91.  Pluficurs  tafthent  de  l*écrire,mais  ce  ne  p.*.  foit  qu’il  n’y  en  ait  qu’un, p.341.  Ils  n’ont  jamais 
que  l’ouvrage  de  Ditu.p.»  53. Les  Marcionites ne  efte  ordonnez  par  le#  Pr.  p 509-51 1,  Celui  qu’un 
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Ev.  a lié  ne  peut  edre  délié  par  un  autre  ,p.276. 
Le»  Ev.  n’edoient  que  les  troiiîeraes  dans  la  je- 
rarchie  des  Montantes  , p.  4 j8. 

En  nient  ou  Hymcnéc  Ev.  d’Alex.  depuis  1 3J.| 
jufqu'cn  1431^151-  600.  601. 

Eunic t mere  de  S.Timothée, parente  de  Saint 
Paul»  p.  ut.  S4t. 

L'eunuque  d’Ethiopie:  Ton  hiftoire >/•. 67-69. 
49*. 

S.  Evode  premier  Ev.  d’Ant.  après  S.Picrre,a 
pu  ne  l’eflre  que  des  Juifs  6tc.p  191. 192.576  577. 

Si  Evedt  Ev.  d’Utale»reçoit  des  reliques  de  S. 
Edienne &c.p.t 4.15»  fait  écrire  une  relation  des 
miracle*  qu’elles  opèrent  , p.  16.. 

Euphrate  auteur  d’une  fectc  d’Ophites,  p. 290. 

Euple  Chrétien  d’Ephefe  vient,  voir  S.  Ignaccl 
à Smyrnc  , p.  199. 

S Eupjyque  M.  à Ce/arce  en  Cafi  p.  e.  fous 
Adriens  , p.  ajt. 

Euquaire  Pr.  d’Efpagnc,  relfufcitc  par  les  rc-| 
liques  de  S Eilienne  » p.  tS, 

Evrard  paralytique  guéri  à Dijon  dans  l’egli- 
fe  de  S.  Apollinaire  » fc  fait  moine»  pj 03.104. 

S.  Enflas  ht  ou  Euflath*  Martyr  à Rome  fous 
Adrien  &c.  p.  zz6.  385. 

Euflathe  de  Lilybée  condanne,à  ce  qu*on  dit- 
Hctatlcon  , p.  604. 

Enfla te,  Emhone,ou  Hellone  Ev.de  Sebafle 
a (fi  lie  à la  decouverte  des  relique*  de  S.  E/iien 
ne  » p.  467. 

Eut* fit  hérétique  Arcontique  » p.ao6,  infeéte 
la  petite  Arménie,  vers  260,  lb.  Ce  n’eil  pas  de 
luy  que  parle  le  Concile  de  Gangres  , p 6i  9.610, 

E siéent  fidele  de  Smyrnc  falué  par  S Ignace 
P*  331* 

S.  Eutycht  M.  en  Italie  p-e.fous  Trajan>p.i  jo. 

S-  Eunche  folicaire  en  Ombric  , reçoit  Saint 
Concorae  &c.  p.  318.  319. 

S Eutyque  M-  à Rome  &c.  p.  319. 

Eutyque  d’Alex,  auteur  plein  de  fautes,  p.509 

Eutyquttet.  V.  Entyquitcs  . 

Exil  » indiffèrent  à ceux  qui  favent  trouve» 
J.  C.  partout  » p.  199. 

Excommunie  ation^  ne  doit  edre  levée  que  par 
celui  qui  l’a  dccernée  » p.  274. 

S.  Exupere  M.  à Vienne  p.  e.  fous  M.  Aurelc 
.Vc.,.3».  p 

EAvianes  » monade re  prés  de  Vienne  en  Au 
triche , p.  84. 

Fauffaires  » difciples  du  diable  »p.  446. 

S.  Fxufiin  M.à  Brcilè  p e.fous  Adrien^.aiç.aja 
S .FtL'cien  M.  i Vienne  p.e  fous  M Aurele,p.3ii . 
S.te  Félicité*  martyrixée  à Rome  fous  Marc 
A“rele  , avec  fes  fept  enfans  . V.  fon  fitro  p.  31». 
S. te  FelUuU  pe.M.à  Rome  fous  Trajan^-nç. 
S Félix.  V.  S.  Nabor  . 

S.  Etlix  fils  de  S.«  Félicité  &c.  p.  324. 
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S.  Félix  M.  à Aquilée  » p.  e.fous  Dioclétien 

&c.  p.  49*- 

Les  femmes:  J.C  leurapparoid  plutod  qu'aux 
hommes, pareequ’il  prend  un  loin  particulier  des 
foibles^. 30.PIUS  elles  font  foibles»  plus  ce  qu’el* 
les  fouffrent  pour  J.  C fera  recompenfé  , p.  1 19. 
Elles  rccevoient  encore  vers  150  les  dons  exté- 
rieurs du  S Efprit,  p.  358.  Leur  crédulité  les  fait 
rechercher  par  les  heretiques  » p.  292.  414.  La 
chodetc  de  ceux  qui  font  toujours  avec  elles  ed 
fort  fufpecle  » p.  414.  Les  Arcontiques  les  font 
l’ouvrage  de  fatan  » p.295.  Les  Marcionites  leur 
permettent  de  battrter^.*7i-LesMontanides  les 
admettent  à la  predrilt  & à l’epifcopat  » p.  446. 

Ftflts  : les  Fideles  marquoienr  le  four  de  la 
mort  des  Martyrs  pour  en  faire  la  fcde-1p.2c9.La 
fede  d’un  Saint  n’ed  pas  neanmoins  touiours  une 
preuve  du  jour  de  fa  mott»p^6t.La  ce  dation  du 
travail  parmi  les  Juifs  n’edoit  pas  égalé  dans 
toutes  les  fedes»  p.691.69}.  S’ils  n’y  failoient  au- 
cun allé  de  judiccyp.692.693.  Ils  a voient  des  cy- 
cles pour  les  regler»p.7i 1 7»  2.Ce  qu’on  dit  qu’ils 
doublaient  les  fedes  n’ed  point  fondé  » p.  71  x. 

S.  Firmilien  Ev.dc  Cefarée  en  Cap.afTide  vers 
230  au  Concile  d Icône  ip.443.  671.  672. 

Flavie.  V.  Dotnitille . 

Fl* tien  Ev.  d‘Ant.  on  luy  attribué  l’origine' 
du  chant  dans  cette  Eglife  » p.  2«n 

Flavius . V.  Clemens.  Oncfmus.  Sabinus  . 

F leurs:  on  en  mettait  /lir  fe*  autel*  vers  42$»p. 
1 8, clics  failoient  enfuite  divers  n>irscles»p.  18.21. 

S.  Floccelle  M.  à Autun  fous  Marc  Aurele»  p. 
320.  631. 

Flore  femme  hérétique  » p.  263.  264. 

Florent  olficier  de  Carthage»  vifite  les  reliques 
de  S.  Edienneà  Uz.ale  , p.  11. 

Florins  , nom  des  Gnodiques»p.  49. 

Florin  difciple  de  S.  Polycarpe  » tombe  dans 
l’hcrelie  , p.  334. 

Fondis  5.  Paulin  y fait  badir  une  eglife  » p.f 4. 

S.  Fort  un  ai  célébré  M.  à Aquilée  » app,  fous 
Dioclctien  , p.  77.  497-  49*- 

Fortunat  Ev.  de  Poitiers  au  VI.  fiecle  , avoit 
edé  elevé  à Ravenne  » p.  76. 

S.te  Foy  ou  Pi fte  MA  Rome,p  e.  fous  Adrien» 
p.  226. 

| La  Foy  doit  venir  des  Apodres,p.x8i.  Preuves 
convaincantes  de  la  certitude  de  noftre  foy,  p. 
347.3*8.  Elle  s’augmentebeaucoup  fous  Adrien, 
lp.236.Les  Elcefaïtes,Ies  Bafîlidiens,&  les  Valen- 
tiniens veulent  qu’on  la  puifle  renoncer  de  bou- 
che , p.  ai  6.  222. 161- 

Æmilius  Frontinus  Proc.  d’Alîe  vers  1 70.&C» 
|f-  43®- 

Fronton  vient  d’Ephefe  voir  SJgnace  à Smyr* 
ne  ,p.  199 

S.  Fruflueux  Ev,  de  Tarragone  & Martyr  en. 
139,  Crc.p.  334. 
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Minucius  Tuodanus  Proc.  d'Afie.Adrien  luy 
adreflê  un refcrit  pour  les  Chrétiens,  p.234.  235. 

Funérailles  : les  depenfes  CO  e 11  Oient  grandes: 
parmi  les  Juifs  ,p.9.24.2& 

G 

GAbSn  , Gavin  , ou  Savin  , M.  en  Sardaigne 
p.  e.  fous  Adrien  , p.230.587. 

La  Galatie  , Ccrinthc  y trouve  beaucoup  dc| 
/éclateurs,  p.jy. 

Galien  le  médecin  ; l’on  feint  qu’il  a eu  un 
entretien  avec  S. te  Madeleine  , p.  jo. 

S.  Gamauel  . V. /on  titre  f.  15,  fait  enterrer 
$,  Ellienne  &c.  p.  8.  Sa  confident  ion  empefehe 
qu’on  ne  fafle  mourir  Nicodeme  fon  parent  Ccc. 
p.  14-  On  prétend  que  Gamaliel  fon  petit-fils  fut 
fait  le  premier  patriarche  des  Juifit  vers  97.  firc. 
p.  469. 47°» 

Si  le  Concile  de  Gangrte  fut  tenu  contre  Eu 
a£le  Arcomiciue,p.296.  De  quel  temps  ileft,p. 
619.  610. 

GarUim  ; les  Samaritains  n’y  ont  bafti  leur 
temple  que  fous  Alexandre  le  grand  , p^rp. 

S G audence  de  Bretfè  reçoit  des  reliques  de  S. 
Gervais^.Sy,  do  S.Nazaire,  p.88,d«  S Luc,  p.  137. 

G a tôlerie  Ev.  de  Velitres  . écrit  vers  870  la 
decouverte  du  corps  de  S.  Clement  ,p.i6i. 

S.  Gavin.  V.  Gabin. 

La  Gaulanite  audclb  du  Jourdain,  & p.e.  dans 
la  Galilée  ,p. 746. 

Gaytré  , compagne  de  la  vertu  , p. ira.. 

Gela/e  Pape,  oandanne  quelques  livres  apo- 
cryphes ,p.6o. 

Gtlafé  moine  du  mont  Calfin  écrit  en  vers  le 
nurryre  de  S.  Ce  fa  ire  . p.173. 

S.  Germanique  illuftre  M.  àSmyrneen  166, 

S.  G E R v A I s & S.  Protais.  V leur  titre  p. 
78,  fouffrent  à Milan  fous  Ncron  ,p.7J. 

S.  Getule  ou  Zoiique  Tribun  & Martyr  fous 
Adrien  , px 42- 
Ghemart.  V.  Talmud. 

Gitten  , bourg  de  Samarie  dont  eftoit  Simon 
e magicien  yp.& 

Glabrion  tue  par  Domitien  , mais  non  pour 

J-C,  M»j. 

Glane  tas  qu’on  dit  avoir  efté  interpréta  de  S. 
Pierre  &c.p.i  19. 

S.te  Glyeerie  MA  Heraclée  dans  la  Tbrace  en 
161  ou  i6z&c.  p.31 1.623. 

G n o s T 1 q,u  e s.  Vient  litre  p,  48.  ce  que  fi. 
gnifie  ce  nom,  p.  40*48.  256.  Ws  ont  pour  au. 
tturs  Simon  le  magicien  , p.40,  Nicolas  Diacre  , 
p.  44>  Ménandre  , p.  43,  Carpocrate  , p.  254-  Us 
cachent  leur  impiété  du  vivant  des  difciples  de 
JJC, p.i  88,  font  partagez  en  plufieurs  branches  , 
p. 40.41  • Les  Ophites  en  defeendent  , g. 288. 

M.£  Getieau.  on  a retranché  de  fon  nilloire  ce 
qu’i?  difoit  des  écrits  dcS.Deny.s  l’Arcopagite, 
7.526. 


Gordien,  V.  Corcordiefl. 

Gerdiuj.  V.  Cerdon. 

Gortheniens, branche  des  Simonient&c.  p.4» 
Gortyne  , ancienne  métropole  de  Candie  : otr 
en  fait  S.Tite  Ev.p.141. 

Gradoy  isle  où  la  fiege  d’Aquilée  a efté  tranf- 
feré  dcc.  p. 77. 

Pomponia  Gratina  dame  Romaine  , 2c  app*. 
Chrétienne,  p.7 3. 

Strenius  Cramante  s gouverneur  d’Afie  , écrit 
à Adrien  pour  les  Chrétiens  ,p.i34. 

Grapté  , veuve  de  Rome  à qui  Hermai  a or» 
dre  de  donner  fon  livre , p»  1 1 3. 

La  Grece  \ fon  gouvernement  ne  cnmprenoit 
vers  160  que  le  Peloponnefe  ôc  l’Acaie  , p 623. 

S Grégaire  de  Nazianze  confond  deux  Saints 
Cypriens  , p 566. 

Grégoire  Patriarche  d’Ant.  rend  la  fefte  de  S.- 
Ignace  plus  folennelie , p.no. 

S.  G revoir  0 |«  grand:  s’il  a apporté  & Rome 
le  chef  de  S Luc  , 3.1971 

S.  Grégoire  de  Tours  met  des  reliques  de  S.- 
Ellienne  dans  une  chapelle  , p. 22. 

H 

HArmonius  fils  de  Bardcfane  * ce  qu’on  en 
fç*ic  ,M57. 

Harftrauens  \ les  me  fuies  que  lesCarpocra- 
tiens  , p 255. 

Hébron  ou  Eleutherople  : S.  Epiphane  en  fait 
chaflêr  les  Gnoftiques  ,p  33. 

S.  Hogefippe  vient  à Rome  fous  le  Pipe  Anicet 
Scc.  p, 406. 

Ht  Une  ou  Selene  proflituée  à Tyr,  devient  la 
femme  de  Simon  le  magicien  ôte.  p.  37  38.  Les 
Simoniens  font  aufli  appeliez  Heltniens  à caufc 
d’elle  yp.  39; 

Helpide  condanne  S.te  Sabine, p.ajo:  en  quelle 
qualité  ,p.j99. 

L’Hemorrboï/e  , appellée  tantoll  Marthe  v 
tantoft  Véronique , p.481. 

S.  Heraclo  Ev.  d’Alex,  porta  toujours  le  pal- 
lium ,^335. 

Heraclée  en  Thrace  : Peglife  de  StcGIycerfc 
en  e/loit  p.  e.  la  cathédrale  , p. j*«.  3,a* 

Htracleon  célébré  Valentinien  , p.  264.  ÔC4i 
forme  la  fcûe  des  Heraeleonites  , pu 64. 

Herefift , heretiques  \ éclatent  davantage  après 
la  mort  de  S.Simcon,  pli  88.tt  3.  Dieu  les  permet 
pour  exercer  TEglife,p.  213.  SIgnacc-les  combat 
fans  les  nommer, & ne  veut  point  qu’on  les  nom- 
me^.iii.  Les  Martyrs  Catholiques  fuient  toute 
communication  avec  les  hérétiques,  p 424.  .S'é- 
loigner de  ce  qui  les  pourroit  autorifer,  quoique 
non  mauvais,  p.  423.  424.  La  folie  & la  nipcrttj- 
tien  font  les  fuites  ordinaires  de  I*hercfie,p.2t6: 
les  heretiques  font  fouvent  des  efprits  fort  éclai- 
rez , p.  277:  leurs  abomioatioivs  attribuées  aux 
Catholiquea  les  font  perfecuter  , p.1%%.  254-  437» 
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DES  MATIERES. 

Zele  de  S-JuAia  pour  leur  converfion,  p.361.  Les  S.  Hyatintke  M.  p.  0.  1 Porto  fous  Trajan  ,p. 
recevoir  avec  douceur  , p.  417.449.  45°.  A quelle  1 73.  Scs  aéles  fans  autorité  , p.  173.573. 
condition  on  offre  de  recevoir  Cerdon  , p.  1 74-  Hydroparajiatts  ou  Severiens,  feéle  des  En- 
*L’envie, l’orgueil, le  dépit, rendentMarcion  herc-  cratites  , p. 415. 

tique  , p.176.  Malheureux  aveuglement  des  peu  S.  Hni»  firit  Pape  en  139,  p;  ijz.  6or,  reçoit 
pies  qui  le  fuivent  , p.  17*.  Les  heretiques  aban-  deux  fois  Valentin  à la  penitence,  p.at g.  Sr  p.  e. 
donnent  leurs  pratiques  pour  s’éloigner  de  l’E  auflr  Cerdon  , qu’il  chaflê  enfin  de  l’Eglife  avec 
glife,&  les  Saints  les  leurs  pour  les  ramener.p.417.  fon  argent  , p.  174.  il  n’a  pas  gouverné  quatre 
S,Htrmagort  qu’on  fait  premier  Ev-d’Aquilccj  ans  entiers  , p 601. 

«A  p.  c.  M.  fous  Dioclétien  , p.7  7.407. 507.  Hymen  et.  V.  Eumene, 

S.  H e a m a s auteur  du  livre  du  PaAeur.  V J. 

fon  titre  p.tu.  Ç A r N T Jaeqne  le  Mineur  lé  retire  p.e.i  l’em- 

Herme  qu’on  fait  frère  de  S.Pie  Srcp.i3S.Tout  ^prifonnemtnt  de  S.Pierre,p.ioo.Les  Ebionites 
ce  qu’on  en  diteA  fort  douteux,  p. 51  ». 5x1.613.  honoraient  d’abord  la  virginité  à caufede  luy  , 
S.  Htrme  célébré  M-à  Rome,  p.e.fous  Adrien,  p .109, luy  fuppofent  des  livres,  A.  La  lettre  de  & 
•n  ne  fçait  rien  de  fon  hiftoire  , p.  139  $91*.  Clément  à S.  Jacque  eA  fuppofée  ,p*  547.  S,  SI- 
S.  Hermès  difciple  de  S.  Paul  ,p.nt.  meon  fon  frere  eA  fait  Ev.dejer.aprés  luy^.187. 

S.  Htrmie  foldat  & Martyr  fous  M.  Aurele  : La  Jaloufie  caufe  une  grande  divifion  dans 

fon  hiftoire  o'ed  pas  bonne  , £.316-615.616.  l’Eglife  de  Corinthe  ,p.  tyy. 

S.te  Htrmione  M.à  Ephefe  fous  Adrien, £.131.  S.  Janvier  M.  fils  de  S.te  Félicité  , p. 314. 
Herodt.  V.  Atticus.  /vs/wa  convertit  Pâplfque  Juif  dans  une  confe- 

Herode  perc  de  S.«  Sabine , p.z 4S.  renct , qui  a efté  écrite  ficc.  p.r^i  1 39. 

Herodt  Irenarque  & un  autre  Herodt  cher'  J affty  capitale  de  la  Moldavieron  y tranfporte 
ehem  S.  Polycarpe  fitc.  ^337.33*.  de  CP.  le  corps  de  S.te  Parafceve  , p.630. 

Htrtt  ou  Héron  Ev.  d’Ant.  apréa  S.  Ignace  &c.  Tconr.  S.  Paul  y convertit  S.«  Thecle, p.6 1.  Il 

p. nr.  s'y  tient  un  Concile  vers  130,^443.- 

S.  Htfptr » M.  en  pamphylic  , idolâtrie  : il  n’eA  jamais  permis  de  faire  fem- 

Heflont.  V.  EuAone  . blant  d’eftre  Idolâtre,  p.51  S, linon  félon  les  Simo- 

S.  Hitrmx  M-  à Rome  avec  S.  JuAin  , p.  403.  niens  , p.39,  les  Elcelaï testai  5,  les  Bafilidiens. 
(^Julius  HiUrion  auteur  du  IV.  ficelé  , fui - p.  ait,  St  les-  Valentiniens  ,p.i  67.  Dieu  détruit 
voitTopinion  des  Millénaires  , p.3 05.  l’idolâtrie  par  elle  mefme  tp.  136. 

HtUti  Prince  dit-on  , du  Sanedrin  durant  40.  Jean.  V.  Philopone  . 
ans  , & le  pere  des  traditions  pharif&îqucs  : on  S Jean  BattiAe  ; fi  les  Juifs  luy  ont  deputé 
le  met  un  peu  avant  J.C,p-47°*  avant  qu’il  bartizaft  N.  S,p.  741.  Il  annonce  la 

S.  Hippolyre  qualifié  (ans  fondement  Ev.de  venu*  de  J.C.  aux  morts  ,p. 511. 

Pojto  , p.  737.  Ce  qu’on  en  cire  fur  1a  dernierc  & Jean  l’Ev.  battizefelon  quelques  uns  Nico» 
Cene  très  incertain  ,p.  738,  dente  & Gamaliel , pu 4.17,  va  à Samarie  donner 

Hipptne  en  Numidie  reçoit  des  reliques  de  S.  Ic  S.  Efprit,p.66,  ne  poffedoit  point  de  maifon  II 
EAienne  en  415  &c.  p.18-10.  Il  y avoit  une  egli-  |er.  p.f  14.  Le  S.  Efprit  l'envoie  en  Afie  contre 
fe  de  S.  Gervais  , p 84.  Ebion,&  coittreCerinthe  avec  qui  il  ne  veut  po- 

Hîfloirtsÿts  plus  faufles  ont  d’ordinaire  quel  inc  fe  trouver,  p.56.57. 107- S.te  Madeleine  va  de* 
que  chofe  de  vray  , p ■ i»7-  118,  les  plus  autben-  meurer  avec  luy  à Ephefe  , p.  30. 11  eA  plongé  à 
tiques  ont  fouvent  des  contrariété!  apparentes  Rome  dans  l’huile  bouillante  vers  l’an  95,  puis 
qu’il  faut  ta  (cher  d’aocorder^.  126.1a7.Des  con-  relégué  à Patraos,p  iao.Il  parle  contre  les  Simo- 
reilures  fans  fondement  n'éclairciftcnt  pas,  mais  niens  p4o,  les  GnoAiques,  p.  50,  & particuliere- 
embaraffcnt  l’hiAoire^.551.  C’eft  1a  vérité  (iule  ment  contre  Ebion^.i  07.60  dit  qu’il  entommu- 
qu’il  y faut  aimer , p.57*.  nia  les  Nlcolaites,^ .46.ll  «iepofe  un  Pr.pour  avoir 

Si  Vbomtr  pouvoir  fe  couper  ou  s’offrir  le  jour  fait  une  faufiè  hiAoire  de  S.  Paul , p.  60. 11  a eu 
du  fabbat  , p.  701.  On  ne  commençait  point  la  pour  difripiex  S Ignace, p.içryS. Papias^-Kjrt.ôio, 
moiAon  qu’un  ne  l’eull  offert  yp-7z 3.  S.  Polycarpe  qu’il  fit  Ev.  de  Smyrne  ,p. 328.  Le» 

Hommes:  Adrien  déftnd  d’en  immoler, ^136.  Ebionites  luy  fuppofent  des  livres^.ioç.Les  En- 
Saturnin  en  attribue  la  création  aux  Anges  , p.  J cratites  avoient  de  faux  aâcs  fous  fon  nom  yp. 
si  8,  prétend  que  les  uns  font  bons  , les  autres  4i4.Quelques  uns  ont  attribué  Ces  deux  dernier  es 
méchans  par  nature,  A.  Les  Valentiniens  le  fui-  lettres  & fon  Apocalypfe  à Jean  l’Ancien  , qui 
vent , & veulent  neanmoins  que  quelques uns  eAoit  suffi  enterré  à Ephefe  J'&p.roi.  Si  ce  Jean 
puifTcnt  changer  , pi6o.  eA  le  mefme  que  Jean  Marc,  p.  101.5 16. 

Humilité,  plus  neceffiure  dans  les  grandes  gra-  S.Jean  Marc  V fon  titre  p 99,  a eAé  fou* 
a t s & c.  p.205.  Grand®  humilité  de  S.Ignfce  • A.  vent  confondu  avec  S, Marc  l’EvangeliAe , p.  90. 
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Jean  7.C  Evefque  de  Jerufalem  , /.  i *9.  cevoic  quelque  grâce./  10.1  14, fit  pour  fe  purifier 

Jean  de  Jcr.tranfporte  les  reliques  de  S-Eflien-  de  les  fautes  ,/.  n».  On  jeûnait  le  mécredi  & le 
ne  à l’eglife  de  Sion  en  4*5  /•  !«•>*•  M n’eft  vendredi  jufques  à trois  heures  , /.  434.  On  ne 

pis  auteur  de  la  51.*  oraifon  du  tome  6de  S.  jeûnoit  prefque  jamais  fe  famedi , A.  Les  Mar- 
Chryfoftome^.TÇt.  C’eA  p.t.Jean  le  jeûneur  Ew  cionites  y jeûnoient  en  haine  du  Créateur, /.17t. 
de  CP.  vers  60?.  lb.  Jeûnes  fuperAitieux  des  Montantes,/*  34.  Les 

JerufaUm  : les  Juifs  de  divers  pays  y a voient  GnoAiques  deteAoient  le  jeûne  , /.  31. 
chacun  leur  fynagogue,  ou  une  commune  à tous  Jexée  frere  de  l’herefiarque  Eixaï  , /.  11 6. 
les  étrangers, /.z.Ccrinthe  y trouble  l’Egtife  fitc.  S.  Ignace  Ev.  d’Ant.  V.  fan  titra  /.  190, 
/.  35.  Les  Chrétiens  l’abandonnent  avant  fon  fie-  c’eft  l’une  des  plus  illuAres  vi£limrs  de  la  perfe- 
ge  par  Titcyfie  s’y  rétabliiTcnt  enfuite,/.i  87.Ha  y eut  ion  de  Trajan,/.i70,cA  mené. à Rome  pour  y 
obfervent  la  loy  jufques  ï la  féconde  ruine  fous  eftre  expofé  aux  beftes  ôcc./.t79,voieS.Polycar- 
Adrien.p. içac.Dieu  oetmet  cette  ruine.  & que. les  pe  en  paftànt  à Smyrne,/.jZ9,  écrit  diverfes  let- 
Juifs  foicnt  chaffez  de  Jer.  pour  abolir  la  loy  ,/.  très  où  il  combat,  les  Gnoftiques  ou  Docetcs,  /. 
sô.J’.'fque  là  tous  les  Ey.de  Jer. avoientefté  Juifs:  50.  54»  les  Nazaréens  & les  Ccrinthiens. , p.  58. 
leurs  noms,  p.  189.  I,es  Ebion.ites  adoroient  Jer.  39. 11  écrit  à S,  Polycarpe  & à L’Eglife  de  Smyr- 
conune  la  maifon  de  Dieu  , p.  108.  Le  corps  de  ne  330,  confomme  fon  martyre  le  10  decem- 
S.KAier.ne  y cft  mis  en  41  j dans  l’eglife  de  Sion,  bre  de  l’an  107J.1 7 9.S. Polycarpe  fait  un  recueil 
p.i  t,  fie  depuis  dans  une  autre eglife  qu’Eudocie  de  fes  lettres  , p.  331.  Percgrin.éerit  des  lettres 
fit  ba Air  hors  de  la  ville  , p.  il.  pour  le  contrefaire  , p.  1 84. 

J E S U S.  C H R IS  T : les  Bafilidiens  hono-  Illumination , nom  qu’on  donne  au  hattcfme  , 
tent  fon  batcefme  le  10  de  janvier, /.ZZ3.II  a fait  p , 379. 

plufieurs  miracles  avant  fa  première  Pafque  , p.  Imagt  de  J.  C adorée  par  les  Carpocralicna. 
740.  Comment  il  a prefehé  d’abord  dans  la  Ga-  avec  celles  de  plufieurs. phi loibphcs  , p.  zjj. 
liléc,7&.Il  n’a  pas  voulu  donner  occafion  à aucun  Impunité: la  juAice  divine  ne  permet  pas  qu’au- 

reproche  fur  la  pureté  , p.  474.  Pourquoi  il  ne  cun  pcché  demeure  impuni , p.  7.  Les  .Saints  ne 
veut  pas  que  S.(e  Madeleine  le  touche,/. 30.  Il  Ce  nous  peuvent  obtenir  l'impunité  , mais  la  grâce 
fait  voir  du  ciel  à S.EAicnne^.6.1!  apparoift,dit-  He  nous  punir  par  la  pénitence  , Ib. 
o:iù  S. Marc  dans  fon  martyre,  ^.96,  Ce  montre  à Impureté  : Dieu  porte  à la  retraite,  ceux  qu’il 
Hermas  foui  la  figure  d’une  femme  pour  repre-  en  retire  , /.474* 

fenter  l’Eglife,/.!  13,  condanne  nommément  les  Incarna tien  duVet be  niée  par-les  GnoAiques, 
NicoJ.iïtes,/45.  I.cs  ApoArcs  parloicnt.  plus  de  /. 30,  par  Cerinthe, /.j8,  fit  en  dtverfes  manières 
fon  humanité  que  de  fa  divinité,/.  158.  Adrien  par  les  Ebionites  , /. toS. 

veut  luy  confacrcr  des  temples./.!  35.lleft  le  feul  ineffable:  l’une  des  perfonnes  de  la  Quaterni- 
homine  que  nous  adorions  , pareequ’il  eft  feul  té  do-Marc  fitc.  /.  19  ».  193. 

Homme-Dieu  , /.  34a.  Preuves  convaincantes  Infaillible  : perfonne  ne  l’eft  , tout  le  monde 
qu’il  faut  croire  en  luy  , ».  547.348.  S.JuAin  croit  veut  le  paroi  Are  firc. /.7  a. 
ne  pouvoir  rien  direqui  foie  digne  de  fa  grandeur  Injures:  on  meprife  celles  d’un  homme  accou- 
& de  fa  divinité  , /.  4ox.  Tous  les  miracles  des  tumé  à en  dire  ,/.  i8z. 

Saints  fe  font  en  fon  nom,  par  fa  vertu,  fit  pour  injuflice  ne  nuit  qu’à  celui  qui  la  fait  , /.  377. 

fa  gloire, /.19  îO.Le  courage  des  M.eft  le  fruit  de  Innocent  I.  dédie  une  eglife  de  SGervais  ,/.8j. 

fon  Incarnat  ion/.8.Les  Nazaréens  le  reconnoif-  Inflruêîiont  : avec  quel  foin  il  les  faut  recher- 
fent  pour  McAie  , mais  le  regardent  comme  un  cher,  /.197;  celles  de. vive  voix  profitent  le  plus, 
pur  homme, / 105.  106.  Simon  veut  cftre  comme  A.  II  faut  de  la  patience  fit  de  la  douceur  pour 
fon  rival^.37.  Biafphemes  de  divers  autres  here-  inftruire  les-autres  /. jéz>  ne  fié  point  ennuyer  d« 
tiques  contre  luy^des  Caïniftes/.47,dc  Ccrinthc  repcter,/.]yf:  c’eft  un  emploi  dangereux,  /.41 1. 
fit  des  GnoAiques,/. 51.5 8,  des  Nazaréen*, /.104.  Johanam  cotnpofe  le  Talmud  de  Jer.  vus  680, 
103, des  Ebionites,/.i 08, des  Elcefaîtcs/.azo.zzi,  p.  703. 

de  Saturnin  , /.zi  5,  dç  Balilide,/.zi8,de  Carpo-  Jefé  achevé  leTalmuddcBabylone  vers  7O0 ,1b. 
cratc,  /.»j s,  de  Valentin,  p.z 60,  de  Marcion  , /.  S jofcphe Aoit  oncle  de  S Simeon  de  Jer.  / 186. 

a 68.  zô9,  d’ A pelle  , /.  z»3,  des  Ophitcs  ,/.  188.  Jofepb  ou  J tfi  fils  de  Cleophas.,  /.186. 

189,  des  Marcofiens,/.i9i.  Les  Montaniftes  cAi-  Jefepb  ou  J efi  14.*  Ev.  de  Jer. /.1 89. 

ment  moins  les  préceptes  de  l’Evangile  que  ceux  Le  Comte  Jofepb  fait  une  eglife  d’un  vieux 
de  Montan,/  43z-I.es  Millénaires  luy  attribuent  temple  à Tibériade  fous  ConÜanrin  , p.!jé. 
un  regne  charnel  de  mille  ans  , /.  300  &c.  Les  S./ évita  M.àBrclTe  p.e.fous  Adrien, /.zzS.zzq. 

Juifs  maudiftent  ceux  qui  croient  que  c’eA  le  S.  Irenée  a eAé  difciple  de  S.  Polycarpe  fitc./. 

CbriA,  / J64.  ce  qu’ils  penfent  du  Meffie,/.3*«-  JJ4>eA  envoyé  par  luy  en  France  ,/.  34 J,  «voit 
Jeunes:  excellent  moyen  pour  fe  difpofer  à rc  l’biAoire  de  fon  martyre, lb. On  le  fait  aulli  difei— 
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pie  de  S.Papias,  f.t 99,  fit  il  a fuivi  l’opinion  des 
Millénaires  venûe  de  Iuy^.300  0»c.l!  a écrit  con- 
tre Marcion  un  ouvrage  que  nous  n'avons  plus  , 
p.i 79,  a condanné  les  Montantes  , p.  4)9,  mais 
il  a fur  tout  combaiu  les  Valentiniens  ,p.  163. 

ijAïe  feie  en  deux  , ce  que  les  Juifs  oftent  de 
l’Ecriture  Src.p.364  365.  Son  Ravi  Aiment  livre 
apocryphe  ,7.293. 

1 don  fils  de  BafiliJe  herefiarque  , p.  113,  & 
fccfarcur  de  Second  , 7.263. 

Jjîdorus  . V.  Mercaior  . 

Italie  : fon  gouvernement  eft  moins  connu 
que  celui  des  provinces , p.  369. 

Jubé  : il  y en  avoit  dans  les  cglifes  'vers  4x0 
Scc.p.  if.  16. 

Judas:  faufle  hifloire  de  fa  mort  y p.6i o.  11  eft 
honoré  par  Ccrinthe  , p. 59,  fit  par  les  Caïniftes 
qui  avoient  un  Evangile  fous  fon  nom  » p.  47* 

S.  J h J*  parle  contre  les  Gnolliques  » p.  31. 

Judt  1 j.e  Ev.  de  Jer.  Scc.  p.  1I9. 190. 

Juger.  c’eft  un  grand  mal  de  parler  & de  jujjcr 
de  ce  qu’on  ignore  y p. 394. 

Juifs  : font  plus  furieux  contre  les  Chrétiens 
que  les  payent  mcfmes  , p.  169. 341 , les  anathe- 
matizent  trois  fois  le  jour  fous  le  nom  de  Naza- 
réens,f.io6.cftiment  plus  un  payen  qu’un Chré 
lien,/1.  3S5.  Endurclflemcnt,  fuperftitions,malice 
des  Juifs  &c.p.  363*363.  Peu  embraffcnt  la  l'oy  , 
p . 347,  ils  n’en  peuvent  incline  entendre  parler  , 
p.359,  coriompent  l’Ecriture  pour  l 'affaiblir  yp. 
364.  La  haine  des  payent  contre  eux  rttomboit 
fur  les  Chtétie«s^.ai5  Prince  des  Juifs,  c’eft  p.e. 
un  Sénateur  de  Jer.  p.x 4,  leurs  Patriarches  com- 
mencent p.e  en  97  par  Gamalicl,  7.28.469.470 
Tous  les  Juifs  de  Minorquc  fe  convertifl'ent  en 
41  8,7.  14;  les  Juifs  ont  innové  plufteurs  chofcs 
avant  la  ruine  du  Temple  , Ôt  depuis  , p. 703.706. 
715,  ils  ont  eu  divers  ufages  fur  la  Pafque  p. 7x1. 
Il  femble  que  leur  année  futt  folaire  vers  l’an 
400,7.709. 

S.  Julie»  ou  Lucien  M.fils  de  S,te  Svmpboro- 
fe,ft43. 

S.  Julie»  M.  prés  de  Rome  , p.  319-  61 9- 

S.  Julien  fait  Ev.  d’AlcX.  en  179,^,407. 

S.  Juhe»  Ev.  d’Aparaée  en  Phrygie,  condannc 
les  Montaniftea  ,f4V, 

Julius.  V CaÆanus.  Hilarioo  • o 

P.  Ælius  J mhus  Ev.  de  Debelte  en  lTirace,  p. 
411,  combat  les  Montaniftes  > p. 416. 

J uni  tes.  V.  Rufticus. 

Jupiter  : Simon  le  magifien  en  prend  le  nom 
& la  figure  , p.  37. 

Jurer  : pourquoi  les  Chrétiens  refufent  de  ju- 
rer par  le  genie  des  Empereurs  , p.  339,  veulent 
bien  jurer  par  leur  vie  > p 340. 

S Jufl  Ev.de  Vtenne*S.Pie  ne  luy  a point  écrit, 
p. 6uvS<  il  n’a  vécu  apjvpie  dans  le  IV.  ficrie,  lô 

Jujle  3.eEv.deJer.n’cft  pas  JofephBarfrbajjp.iSS 
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On  luy  donne  quelquefois  le  nom  de  Judcp.ij1* 

Jujle  1 i.e  Ev.  de  Jer.  p.  1 89. 

J u/le  Ev-  d’Alex.  depuis  1 xx  jufques  en  1 33,7. 
140.1  sa. 

Juftice:  les  plus  inéchans  en  gardent  qui-lque- 
fois  les  formes  pour  perdre  les  gents  debitn,f  3. 
U faut  ecouter  un  homme  avanr  que  de  le  con* 
danner, 7.24-73.  L®  paillon  des  payens  contre  les 
Chrétiens  le  leur  refufe^.168.  Ce  que  les  minif- 
tres  de  la  juftice  doivent  éviter,  7.363.  Quelle  ell 
la  vraie  juftice  , p.  376  Qui  t’aime  fuit  le  péché 
quand  il  pourrait  eftre  impuni. 7.183‘ce  n’efl  pas* 
affez  de  l’aitner  fi  on  ne  la  préféré  à tout  ,7.338. 

S.  JuJli » M.  fils  de  S te  Symphorcfe  yp. 243. 

S Justin  le  philofophe.  V.  fon  titre 7.344, 
forme  à Rome  une  ecole  de  pieté  , 7.1S 5.  286,  a 
écrit  contre  Marcion^.i79,a  fuivi  l’opinion  des 
Millénaires  ,7.  300.  tyc.  fouffre  le  martyre  pour 
avoir  défendu  les  Martyrs,  p.  312,  eft  fouetté 
quoique  citoyen  Romain  , p.  176.  L’epiftre  à 
Diognete  n’eft  pas  de  luy  , p.  73.  493  494. 

Juftin  Abbc  en  Pal.  vers  620. pe.  auteur  de  la 
lettre  à Zcne  attribuée  à S.  Juftin  , p. 649. 

J uftrne  Impératrice  Arienne , arreftée  par  les 
miracles  de  S.Gervais,  mais  non  convertie,  7.82. 

J ufiinien  cfl  guéri  par  des  reliques  y p. 574. 

juvtnul  Ev.de  1er.  transféré  les  reliques  de 
S.  Eftienne  au  lieu  de  fon  martyre  > p. 12. 

S.Juvrmre  ou  Ëvenca  Evefque  de  Pavie  , fon 
hiftoire  fort  incertaine  yp.  159.  551. 

Ljtclanct  fui  voit  l’opinion  des  Millénaires  yp. 
304. 

Laodirr'e  en  Phrygie  . on  y agite  la  queftion 
de  la  Pafque  , p.eoi. 

Larijfe  en  Theftalis  » T.  Antonio  écrit  à cette 
ville  pour  les  Chrétiens  , p.  382. 

S.  Laurent:  il  y avoit  tmeeglifê  de  fon  nom  à 
CP , p.x  3. 

S.  Lazare  : ce  qu’on  en  fçait , p. ji-34. 

S.  Lazare  Diacre  , M.  à TricHe  fous  Marc 
Aurele  , p.  319.  629. 

Lazaret  y lieu  voifin  de  Jer-  7.32. 

Je  heure  , & Gervais  en  eil  patron  y p.  83. 

S.  Léonce  M.  à Tripoli  en  Phenicie  : on  le  met 
fous  Vcfpaficn  firc.  p.  1 53. 

Leone»  Confulairc  , condanné  à mort  Saint 
Ce  faire  Ot  S.  Hyacinthe  , p.  173. 

Leonce  Ev.  de  Bordeaux  , baftit  une  eglife  de 
5,  Nazaire  , p.  88. 

Leueius  Connus  grand  & malhabile  fauflàire 
Scc.  p 446. 

Levi  1 x.«  Ev.  de  Jer.  p.ilç. 

Levirts  ,les  plus  corrompus  fit  les  plus  hono- 
rez des  Gnoftioues  yp.  yx. 

Ler  ititjués  , branche  des  Nicolaïtes  , p.  44. 

S.  Libérien  ou  Valcrien  > M,  à Rome  avec  S. 
Juftin  * p.  403. 
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Lihenini , ce  que  c’eftoit  ,7.2. 

Libye  : S Marc  y porte  le  premier  l’Evangile 
y.  9t. 

Licinims  officier  fous  Adrien  , p-HX. 

S. L/j»  Pape;  ce  qn’on  en  fçait,7.i  S»  »53>  c*cft 
le  fucceflêur  immédiat  de  S.  Pierre  fitc.  7.546. 

Lion  ; S Polycarpc  y envoie  de*  prédicateurs 
La  liturgie  de  cette  Eglifc  cil  plus  greque 
que  romaine  , tb. 

Le  lis  , fymbole  de  la  chtfteté  , p.6 1. 

Liturgie  : ce  que  c’eft,  p tM,  celle  qu’on  arrri 
bue  à S.M*rc  n’eft  point  de  luy.f.çS,  celle  de  S. 

Dcnys  1 Arcopagite  n’eft  pas  plus  authentique, 
p.  ii j,  ni  celle  de  & Clement , p.i66- 

Livres  ; les  hommes  apoftoliquea  écrivoiem 
f*u,M35. 

Lo'idc  grand’mcre  de  S.Tlmorhée  , 7.141. 

Loix  : les  Chrétiens  proteftent  de  n'obeïr  ja 
puis  à celles  qui  blcflcnt  leur  confeience  , 7.309.] 

Lollius  V.  Urbicus . 

La  Lombardie  , a encore  porté  quelquefois  le 
nom  de  Gaule  depuis  Augufte  , p. 537. 

Long  pont , abbaye  près  de  Soiftons  ; on  croit  y 
avoir  le  chef  de  S.  Dcnys  I’Arcopagite  , 7.113. 

Louanges  : les  plus  lâints  les  doivent  craindre | 

7-i°5- 

Loy  de  MoyfeiGerlnthe  fit  les  Ebionites  dccLa 
xcz  hcretiques  parccqu’ils  ta  croyoienr  neceflàirc 
7 54.56-106.  Son  u fige  toléré  par  les  Apoftrcs& 
long-temps  depuis,  p. 55.56.  »*9*  Combien  cela  a 
pu  durer,  7.56.105  189. 390.391.  Les  Millénaires 
la  rétabliflent  à 1a  fin  du  monde  , p.  30t.  Divers 
hcretiques  l’attribuent  au  Dieu  qu’ils  faifoicnr 
auteur  du  mal  , pA7- J 7-*»°  i*5  4t  3» 

S.  L u c.  V.  fon  titre  p.  1 30,  on  dit  qu’il  a or 
donné  Abilius  3e  Ev.  d’Alex.  7.99. 

S.  Lue  Styriote  ermite  en  Beotie  , p.  e.  celui 
dont  on  y honore  le  tombeau  comme  de  l’Evan 
gelifte , p.540. 

Lucain  ou  Lucien  célébré  Marcionite,fait  une 
fotle  à part , p.  1*  1 .18t. 

S.  Luce  parent  de  S.  Paul,  cft  app  S.  Lnc ,7. 

130.1 31.535. 

S.  Luce  obtient  le  martyre  à Rome  vers  i67>| 
en  parlant  pour  nn  Martyr  ,7.396. 

S.  Lucien.  V.  S.  julien. 

Lucien  Curé  de  Caphargamala  , trouve  les| 
reliques  de  S.  Eftiennc  , fit  en  fait  une  relation 
&c.  p 9.11.17. 

Lucilius.  V.  RufticUS. 

Lun  Ile  fille  de  M.  Aurele  , epoufe  L.Verus  à 
Ephefe  ôte  7.6 ix. 

Lucille  Ev.de  Synice,  cft  guéri  d’une  fiftule  en 
portant  des  reliques  de  S Eftienne , 7.11. 

Lucinius  Efpagnol  Catholique  vers  400,7113 

Lufitanie  1 gouvernée  par  un  Prétorien,  7.570, 
puis  par  un  Confulaire  , 7.571- 

5.  Luxore , abbaye  en  Sardaigne  , 7.130. 


Luxuriut  magiftrat  de  Terracine  ,7.573. 

Lyde  spp.  magicien  »les  Gnofti'qucs  fe  fervent 
de  les  livres  , p.  jt. 

LyJtMs  Lieutenant  de  Trajao, fait, dit-on, beau- 
coup de  martyrs  à Edelîè  vers  116,7.180. 

Lyjire , ville  de  Lycaonie  3 S.  Timothée  e* 
eftoit  ,7.141. 

M 

MAbartha  ou  Mamortha,  nom  qu’on  a don- 
né à Nea polis  en  Samaric  ,7.347. 

S.  Macaire.  V.  S.  Eudoxe. 

Mat  aire  qu’on  fait  pere  de  S.*c  Glycerie^  613. 
Bxbius  Macer  Prefet  de  Ro^e  en  11 7. 7.  591. 
S. te  Macrine  four  de  Si  Bafile  , a eu  aulli  le 
nom  de  Thecle , p. 64. 

Magdale  bourg  de  Galilée  , eft  le  mefme  que 
Magedan  fit  c.  7.19. 

Magie:  Bafilide  berefiarque  y eftoit  fort  adon- 
né ,7.m.  1-esCarpocratiens  Pexerçoient  publi- 
quement , 7.  154,  Gnoftiqnes  fe  fervoient  de 
baucoup  de  livres  de  magie,  ». 51.  L’amour  de  la 
magie  a caufé  plufieurs  perlecutions  aux  Chré~ 
tiens,  7.114. 

L’Églife  de  Magnifie  en  Aftc  député  & S.Igna- 
ce  fitc.  7.  199.  »oo.  S.  Quadrat  eft  enterré  à Ma» 
gnefie  ,7  137* 

Magene,evcfché  dans  Pisle  de  Minorquc,7.i4. 
Maimonide  ou  Moyfe  fils  de  Maimon  Rabin 
Juif,ccrivoit  en  1 170^  7 05, avance  divcrfcs  cho- 
ies infoûrenables,  7.691,  veut  que  le  Sanedrin  ait 
refidé  à Jer.  après  Adrien  , 7 712,  que  Dieu  ait 
montré  le  croi  fiant  à Moyfe  , 7.  71$,  qu’qn  ait 
pu  mojftbnner  avant  Pafque  , 7.713. 

Mal  : la  recherche  de  fon  origine  a fait  beau- 
coup d'heretiques  , 7.210-16$.  V.  Maux. 

Maledidiens  des  Saints  contre  leurs  ennemis, 
oc  font  paa  des  imprécations,  mais  des  prophe- 
tics,  7.338. 

Mamortha.  V-  Mabartha. 

Manichéens:  fuivoient  les  Gnoftiques  ,7.5a 
Mans  : S Gervais  fit  S.  Protais  en  fonr  les  an- 
ciens patrons , 7.85. 

S.W  Marane  St  S.t*  Cyre  vont  de  Syrie  viûtcr 
à Sekucie  le  tombeau  de  S *«  Thecle  , 7 64. 
Martes*.  V.  Aurdfus.  Pompeius  Sabinus. 

S.  Marc  Evangelifte  . V.  fon  titre  p.  g g,  il  eft 
mal  confondu  avec  S. Jean  Marcy  7.100.515. 

S.  Marc  premier  Ev  d’Atin,  M.  pie.  fous  Do- 
mitien  fitc-  7.1 15.1  ^513.514. 

S Marc  Diacre  , M.  à Triefte  ,7.230. 

Marc  on  Marcien^e  Ev.  d’Alex.  7.40$. 

Marc  ou  Marcien  porte  i Philomele  l’hiftoire 
de  S.  Polycarpe,7.34i 

Marc  heretique  Valentinien  , fait  une  fctlc  à 
part , 7.164.  V.  les  Marcoftens  , 7 291. 

Marc  hcretiqoe  Marcionite  , 7.181. 

S.  Marc  Pape  baftit  une  egliie  de  S.«  Balbine, 
7.140. 

Marc 
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Mare  GûoAique, forme  en  Ef  pagne  les  Prifcil- 
lianiAes  , p.194. 

S.  Marcel  M. inconnu  , joint  i S. Vital , p.77. 

$.  Marcel  M.à  Chai  Ion  fur  Sône  , /.  310. 
Marcel  d’Ancyre  accufé  des  erreurs  des  Mon- 
tauiftes  , pA 45- 

S. Marcel  Abbé  , reçoit  des  reliques  de  Saint 
U r fie  in  , f.496- 

Marcelliae  Carpocratienne  , fait  une  feâe  de 
fon  nom  , /.Z55* 

s.tc  Marcelline  fœur  de  SAmbroife,  qui  luy  fait 
l'hifloire  de  la  decouverte  de  SGervais,  /.8x,8z. 
S.  Mar  tien  Ev.  de  Tortone  & M-f.xz8.119. 

S.  Marc  Un  creonome  de  CP,  y baftit  p.e.  une 
egllfe  de  S.tc  Zoé  , /.Z3t 
Martin  V-Mzrc . 

Martin  Se  les  MaiciONJTES  . V.  leur  tirre 
/.z6&Marcion  tire  fes  erreurs  de  Bafilide  Se  des 
GnoAiqucs  , / 49.  SPolycarpe  le  rencontre  à| 
Rome,  & le  confond,/.  3 35.  Les  Marcionites  ne 
recevoient  que  l’Evangile  de  S. Luc, après  l’avoir 
corrompu./.  134.  Ils  efloient  Millénaires  , /.30e 
Les  Marcosiens  heretiques  . V.leur  tirre  /.  191. 
Mariage  : condanne  par  les  heretiques  les  plus 
impudiques  ,/.ji,  comme  Saturnin  , /.zi8,  les| 
Oipocratieas/.zjédes  Marcionites  , /.  171,  les 
Encratites,  /.41  3.  Les  femmes  ello lent  commu- 
nes parmi  les  GnoAiqucs  St  les  CarpocraiienS'f 
254.Z5&  Les  Montaniflcs  condannent  le»  fccon- 
des  noces  , Sc  quelquefois  les  premières  , p. 433. 
Tatlen  ne  condanne  pas  moins  l’ufagc  du  ma-| 
riage  que  les  adultérés  , /.413. 

La  Ste  Vierge  Marie:  les  GnoAiqucs  font  de» 
livres  de  fon  accouche  mentit  fes  interrogations 
Stc.p, 51.  Elle  n’a  point  écrit  à S.Jgnace  , p. 581. 
Ce  qu’on  dit  de  fon  portrait  par  SLuc  , /.1  3;;le 
livre  de  fa  mort  fous  le  nom  de  S.Meliton  eft 
fuppofé , f.409. 

Marie  de  Clcophas  fœur  de  la  Vierge  &C./.186. 
S.tc  Ma  aie  Madeleine,  V.fn  titre  /.z8. 
Marie  fœur  de  I-axare:fon  hiAojre  , f.31.33.  On 
dit  qu’elle  fut  pour  embaumer  le  corps  de  N.S, 
p 473.  Si  c’cA  la  radine  que  Marie  Madeleine,  p. 
18.471. 

Marie  mere  de  Jean  Marc:ce  qu’an  en  fçait,/.çç. 

Marie  de  Cafloboles  1 la  lettre  de  S. Ignace  à 
elle  eft  fuppofée  , p. 58s. 

S.tc  Marie  cfclave,M  fous  Adrien, /.S31.587.588. 
Mini u>  capitaine  , fouAre  le  martyre  à Rome 
fous  Adrien  ,/.  117. 

Marmariqut , partie  de  la  Libye  , p, 91. 

S.  Mar  en  M.dont  on  n’a  rien  de  certain  , p.  130. 
ManhaneSt  Martin  fœur  d’Elxai  , honorées 
comme  des  deeftês  ,/. ziô. 

S.t«  Marthe^  ce  qu’on  en  fçait  >/-3t*33-On  dit 
quelle  fur  pour  embaumer  le  corps  de  N.S,  p 474. 

S. Maniai  M.fils  de  S.tc  Félicité  , f.314. 

Martial  homme  de  qualité  , converti  miracu~j 
Hifi.  Eccl , Tem,  JT. 
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leufcmcnt  par  les  reliques  de  S EAicnne  , p.  18. 

S.  Mar  tin  reçoit  des  reliques  de  SGervais  , p. 
I j.  S.'e  Thecle  luy  apparoiA  , /.«^.S.Sulpice  ra- 
portede  luy  un  difeours  Air  l’Antechrift  , p.  364. 

Martin  guéri  à Dijon  par  S.Apollinaire  , s’y 
fait  Religieux  , /.103. 

Martyr  : titre  donné  d’abord  à tous  ceux  qui 
foufiroient  pour  J.C,quoique  fans  en  mourir  , p. 
101.1j3.555. 564:  een’cA  pas  la  mort, mais  la  foy 
Se  la  volonté  qui  fait  un  Martyr  ,/.iox.Le  fan  g 
des  Martyrs  multiplioit  le  nombre  desChrétien.«t 
p.  176, beaucoup  nous  font  inconnus,  p.  177,  leurs 
chaines  plus  glorieufes  que  des  diadèmes  ! f.Z04< 
14).  Il  faut  fouArir  comme  eux  pour  eAre  cou- 
ronnez avec  eux,/.z70.D’où  ils  tiraient  leur  cou- 
rage & leur  patience,  /.31J.  396-  Comment* 
pourquoi  les  honorer,/. 341-  Les  philofophes  ne 
fouArent  point  peur  la  doctrine  de  leur  maiAre, 
p.jçt.Pcu  d'hcrc  tiques  ont  fouAèrt  pour  J.C.par 
orgueil  Sc  par  dureté  , /-  17a  4191  tre*  peu  <** 
point  dutout  pour  leurs  erreurs , p.  171.190. 

Martyre:  Menandre*  Cerinthe  le  condan- 
nent^.41.59,  Valentin  i’elude  , /.*6r,  les  Nico* 
laites  le  croieRtinutiie/.48.Les  perfecuteurs  ont 
quelquefois  relaiché  les  Chrétiens  prifonniers  , 
pour  ne  leur  pas  donner  l’honneur  du  martyre,/. 
t7Zic'eftla  recompenic  d’une  vie  fainte  , /.z 50. 
Quelle  idée  en  avoit  S. Ignace  , /.193.196.II  def- 
honorc  devant  les  hommes  , & honore  devant 
Dieu  , /.Z43,  ne  s’y  pas  expofer  ternera irement 
c’ell  un  martyre  evangelique  ,/.337. 

Slafbothitnty  branche  des  Simonicns/.4t. 

Matthias  ou  Matthieu  8 e Ev.de  Jev.Scc.p  itç. 

S.  Matthieu  écrit  en  hebreu  Sec.  /.  105.  Il 
aveugle  ceux  qui  veulent  fuivre  leur  propres 
penfées  fur  la  divinité  de  J C,  /.90.  S.  Marc  ne 
fait  prefque  que  l’abreger,  Ibid. Les  Ebionitesne 
recevoient  que  fon  Evangile  tionqué  , /.  ioq, 
avoient  des  livres  apocryphes  fous  fon  nom  , /£. 

L’Empereur  Maurice  viiîceà  Heraclée  l’eglile 
de  S.tc  Glycerie  , /.311. 

Maux  : la  fouArance  des  maux  de  cette  vie 
nous  doit  préparer  au  martyre  , /.  zi,  purifie  les 
bons  de  leurs  fautes^.uz,  les  détaché  de  la  terre 
pour  les  elever  au  ciel  , /-7t,c’eA  pourquoi  il*  y 
font  plus  fujets  que  les  médians/.  39.  Comment 
il  s’y  faut  difpolcr,/.  11 8. On  les  craint  peu  quand 
on  craint  les  fupplices  cterncls^.173.313,  quand 
on  ddïre  les  biens  du  ciel,/.  19S,  quand  on  eft  at- 
tentif à J.C.  On  fouAre  tout  avec  paix  quand  on 
cA  innocent  devant  Dieu , /.310.  Paix  des  bons 
dans  les  maux  publics  , /.  383.  Pcregrin  ne  peut 
fouArir  la  fievre  , parcequ’clle  ne  luy  acquiert 
point  d’honneur  , /.185. 

Maxime  Proc.  d’Afiever*  l’an  64/. 145. 

Maximianeple  en  Thrace , a eu  ce  nom  de 
Maximien  Hercule  , /.613. 

Maximien  Evcfque  de  Ravennc  , transféré  le 
M M m m m 
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-corps  deS.Ap6llinaifcEv.de  la  mefme  ville-p.iO}. 

MeximilJey(» uffe  orophetcflè  des  Montaniftcs 
ce  qu’on  en  di  (^.4*0-422.41 7-4  il  435- 

Mm  xi  min  II  per fecuce  les  Chrétiens  parcequ'il 
aime  Ja  magie  , p.i 24- 

My  rte  hérétique  Mardonite  vers  le  temps  de 
Conilantm  , p.iSi. 

Myetie  dame  de  Carthage  , p.ai-V.Petronie . 
S:«  SU  Unie  l’ayeule  eftoit  commée  Tbecle  à 
eaufc  de  fa  vertu  ,p.64* 

S.'e  MeUnie  la  jeûne  bàftit  un  tnouaftere  de 
filles  à Jer.p.12. 

Les  Moles. ent  fuivoient  les  Millénaires  ,p. 300. 
Melle  ou  SU  lie»  , V Abilius  . 

Meliiine  en  la  petite  Arménie, baftie  par  Tra- 
jan,efloit  le  quartier  de  la  12  «légion  , p.il.9374. 

S.  M e L 1 T o N . Vfm  titre  p.  4 «7»  fait  une 
apologie  pour  les  Chrétiens,  p.3 t j. 

SIenendre  herefiarque, auteur  des  Gnoftiques, 
p.48,  fa  condannation  par  S.Lin  e(l  fans  fon- 
dement , p.ij  j.  11  y avoit  encore  quelque  peu  de 
Menendnrnt  en  l’an  150  p.42. 

Mtndidie  ou  Bennide, quartier  d’AIex.p.93. 
SUnfor.it  le  plus  deteftable  eft  celui  qu'on  croit 
faite  pour  la  religion^.  jt  8, Un  vray  Chrétien  ne 
voudrait  pas  mentir  pour  fauver  fa  vie^.376. 

lfidorus  Mercmrer  : la  coileâioa  four  ce  des 
fauiTcs  décrétales  . p.  134. 

5.  Slercuri»!  Ev.dc  Forli:on  n’en  a rien  d’affuré 
7,18  7, il  n’a  p e.vécu  que  dans  le  IV.fccle, p.61 9 
Merinibe*{\  app.le  mefme  que  Ccrinche^.60. 
Mtrot, ville  capitale  d’Ethiopie, fa  ûtuacion,p.67« 
Mtffe  : l’Eglife  ne  met  dans  le  Canon  de  la 
Mcflè  que  des  Martyrs  , p 555. 

\ufpt:  qutl  eftoit  celui  qu’attendoient  les  El- 
cefaites  , p»t5- 

Metephrajle:  fon  ignorance  gro/Tïere  , p.jjg. 
Mnrmpf/ceft , ce  que  c’eft  : elle  eft  enfeignée 
par  Bufilide,  p.isa ,les  Carpocraticns  , p.254,  les 
Valentiniens  ,p.s6t,  les  Mareionltes  yf.ijoi  les 
Gnoftiques  , p 5 <. 

Mttrodore  Pr.Marcionite  , brûlé  en  250  avec 
S.Pione  , p.27»: 

La  Mlckne  ou  Mifn«  , n’cft  app.  que  du  VI. 
fiede  éfc^.70  3-705. 

Mil  rte  moine  : S.Gamaliel  luy  apparolft  en 
415^.11. 

M l»n.  la  perfeemtion  y eft  grande  fous  Néron 
S.Gervais  3 1 S Protais  y fouftrent  les  premiers  , 
/1.75.7s.  S Nawire  . SCelfe  tse.  enfuite  , p.l7- 
On  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte  Thecle  dans 
la  cathédrale  , p.63. 

Las  Millema.rës  . V-  lemr  titre  p.  jco,  ce  que 
c’eftoit  p.59.  Cerinthc  en  eft  le  premier  antenr 
/•t  9.301,  quoique  SP-piaS  pafte  pour  leur  chef  , 
piçl  30t.  Ce  que  S.  luft  n penfoit  de  leur  opi- 
nion , p 389  Daimle  ne  l’a  pas  condannee  , tb 
MihUde  écrit  le  premier  contre  les  Monta- 
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niflw  ,M!!i  Ait  «ne  apologie  peur  la  religion 
Chrétienne,  p.ja*. 

Séné  en  j:\cs  mefmes  que  le*  Nataréens  , s.toé. 

Minerve  , Simon  donne  ce  nom  à fon  Helene 

3tc.p.36.j7. 

SI' me  le  e , Incapables  de  convertit  1er  cœurs 
fana  la  gracep.82.249.  Pourquoi  Dieu  ne  fetourt 
pas  fes  Saints  par  des  miracles  dans  tous  leurs 
befoins/.i45.Mirades  des  Impofteur*  , effets  de 
la  nature  ou  du  démon,  p 192.  Ceux  des  Saints  , 
effets  de  la  vertu  de  Dieo  , p »9.Mlraeles  jamais 
plus  ordinaires  niplus  croyables  que  pour  la  con* 
frrvaciondcs  vierges  , p.148.  Le  don  des  mira- 
cles encore  commun  vers  150,/.  3*  1.1*1  reliques 
de  S.  Gcrvais  en  font  placeurs  i Milan  en  3S6, 
/.lo-ïi-  Celles  de  S.EOienne  en  font  cnct»re  da- 
vantage vers  4x0^.  19.  dre. 

Mifne  , V.Michne . 

Medefie  célébré  Ions  M.  Aurtle , écrit  tre» 
bien  contre  Marcion  , p are. 

Éteints  . on  lire  leur  origine  des  Thffapeute», 
P.49.L es  Afcetes  du  Ul.fiecleeftoicnt  une  eipece 
de  moines,/,j25.  ils  n’ont  commencé  que  dans 
le  IV.  à faire  comme  un  ordre  particulier  , lb. 

Mois  des  lui  fs  , dévoient  toujours  «ftre  réglée 
par  des  eycis*, quand  on  le*  euft  commencée  À la 
phafede  la  liincp. 6th. Il  y a apparence  qu’on  les 
commençoit  au  foir  d’après  la  conjontlion  , p. 
707-711. 

Mente»  . Montànistës.  Vilimr  tins  p. 
41 1,  fuivoient  l'opinion  des  Millénaires  yp.jo}. 

Momie  des  Chrétiens  , les  rend  odieux  aux 

payent,  p.»  47. 

La  mort  ; Je  mépris  que  les  Chrétiens  en  fai- 
foient  les  jullifie  de  tous  les  crimes  qu'oti  leur 
imputoit,  p.3/4<  Les  M arc  ion  i tes  font  profeflîon 
de  la  rechercher,  p.270, mais  c’eft  plutoft  un  effet 
de  folie  qne  de  couragep.ftj. 

La  merrifisMtio » des  fens  vlttrt  du  defir  des 
biens  cel  ftes  , p 6t. 

Meyff  Rabin  . V Meimmi de  . 

Muni k en  Bavicre  : on  croit  j avoir  le  chef  de 
S.Anictt  , p 406. 

Mufmnut  écrit  vers  104  contre  les  Encra tites-, 
P«»7.  , , 

La  myrrhe  , fymbole  de  |«  mortification,/. 6t. 

La  Ajyyfr^aifoit  partie  de  la  Phrygie  vers  170, 
P.4if.ô6/.  ^ 

S ai  mt  Ne  ber  & S Félix  avoient  One  egüfe  1 
Milari  en  3M,  p.79 
Nnphnte  . V.Ncj polis  . 

N«p,e*e(toJt  le  chef  de  toutes  les  fynagttogws, 
r 470- 

S.N  A 7 a 1 1 e & S.Celfe . Ÿ.kmr  titre  p. 86. 
fonfTrcnt  è Milan  fous  Néron  , f. 75. 

S Nmtéire  M.à  Rome , p. 503.  Un  antre  Saine 
Mm  ne  ire  k Embrun  f Aid. 
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NA7ARFEM  : on  fa  donné  ce  nom  à tous  les 
Chrétiens  , p.  104,  éc  en  particulier  i ceux  qui 
judaïxoient , p.56,  5c  qui  ont  enfin  formé  une 
feéle  . VJUur  titre  p.104.  Ils  ont  fait  peu  d’eclat 
jufque  vers  Pan  107  ,p.i$8> 

Neapolit  ou  Naploute ,.  ville  de  Samarie,  fa  fi- 
tuation  ,fa  dignité,  fes  changemens,p.347-6444. 

SSemele  M fils  de  S.*<  Symphorofe  ,p.i4î- 

Nepes  Lv .d’Egyptç  , fuie  l’opinion  des  Millé- 
naires , 7.  300,  écrit  pour  la  défendre  5cc/.30j. 

On  met  une  feâe  des  Ntperitnt , p. 306. 

ut  M.p^  fous  Trajan,  ce  qu'on  en  fçait, 

f. \X7  &e. 

Héron  pafToit  d’abord  pour  bon  Prince  , p.7 3. 
Ses  plailirs  extravagans  , p.75.  C’eft  le  premier 
Empereur  qui  ait  perfecucé  rEglifie,  p-.73.Qn  ditj 
qu’il  fit  jetter  S.Naiaire  dans  la  suer  , p.87.  L 
voit  périr  Simon  le  magicien  ,7-  36. 

AVrvs  rappelle  tous  ceux  que  Domitien  avoir 
bannis,  p.  ixt.  117,  lai  (Te  les  Chrétiens  en  liberté, 
7.121.564*  On  ne  fçait  point  comment  il  traita 
les  deux  DomltiUcs  àc.7.117. 

Herulli n : fa  flttuë  guerifioit  dit-on, les  mala- 
des à Troade  vers  175,  pendant  qu’il  elloit  luy 
mcfme  malade  &c.p.3xi. 

S.Nj canot  un  des  fept  premiers  Diacres  ,^69.70.1 
Hicere  perfccute  S.Polycarpe  , p-337-3-4*- 

S.NtcODEME  . V./on  titre  p .ij,ell  pcrGecuté  de» 
Juifs &c.p.i6.Son  corps  trouvé  en  41 5»P-io.i7. 

Nicolas  Diacre  5c  les  hérétiques  Hicolaïres 
V.kur  titre  7.43*  Les  Nicolaîtee  paroiflôient 
déjà  beaucoup  vers  97*-«88.  Les  GnolUquesÔc 
les  Opbites  en  viennent  , 7.48.^88. 

5»  Nicemede  Pr.  de  Rome , M.pe.  fous  Do- 
niitien  , p.  11  S.  Ce  qu’on  en  dit , 7*1x9* 
Mcomtdie, on  en  fait  S.Procore  premier  Ev.p.70. 

Hi-uellen  Ev.  de  Soi  (Tons  , y apporte  de  CP  en 
1105  le  chef  de  S.D«nys  l’Areopagite,  p*ixj- 

Lai toUefft  ni  la  fciencc  ne  font  point  la  gran- 
deur des  Saints  , p.i 49.  Les  perfonnes  d*  qualité 
ont  de  grands  obuades  pour  le  bien*,  p»6x. Pour- 
quoi Dieu  ne  les  a pas  choifis  pour  établir  fon 
Eglife  , p.  11 5. ixé. 

Noël  le  faifoic  en  439  le  x J de  décembre  à Jer 

Nornenre  prés  de  Rome,  a eu  des  Ev.  jufqu’à1 
la  fin  du  V. fier  le  , pjp». 

Norie, femme  de  Noé  félon  les  Gnoftiquev  51] 

Nevar  frere  de  S*riraothée  , fit  non  de  Sain  te  j 
Praxedc  5tc  p.fii  5-61 8. 

Les  Novations  rejettent  la  penitence  après  le 
battefme  , p.1171 

Nouveauté  : s’il  faut  propofer  qneloue  chofej 
de  nouveau  , ne  le  taire  qu’avec  modelue^^xç. 
O 

O R!  as  ions.  V Ecdefiaftiques 

Dkfiiaex.  ; c’eft  ainfi  que  les  puiflâns  appel- 1 
lent  ceux  qui  ne  leur  obe aient  pas  aveuglement 
P72.»7é* 
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Occupaient:  un  Chrétien  a toujours  le  temps 
de  faire  ce  que  Dieu  demande  de  luy  ,p  X03. 

Bonnes  œuvres  recompenfées  par  la  contem- 
plation , p.  31. 

S, Ont  fi  me  difeipte  de  S.Paul  , martymé/lit» 
on  , fous  Domitien,  7.1  il. 

Onefime  Et.  d’Ephefe  en  107  6^.147.199,  a 
fuccedé  non  à S*Timothée,mais  à Caius, 7.544. 

Ontfime  laïque  ,S.Meliton  fait  pour  luy  divers 
ouvrages  , 7.408. 

Fl.  Ontfimus  epoufe  Flavie  DomitiUe  filfb  du 
Conful  Clément  , p.ntf. 

O n fl  i en  t des  Marcofiens  fur  leurs  neophites  fle 
fur  leurs  niourans  , 7.294. 

Ophites  ou  Serpentins  . Vyleur  titre  p *18. 
Opiniâtreté, crime  de  ceux  qui  ont  plus  de  coura- 
ge pour  1a  julWcc  que  les  grands  ne  veulent/./!. 

Oracles  des  paytns  relient  à induré  que  la  foy 
deJ.C.  fe  publie  , 7.113  X43*  La  prefence  des 
Saints  les  rend  muets  , p.xi 4-MJ* 

L'Ordtnaiie»  donne  une  nouvelle  plénitude 
de  foy  5t  de  force  à S.  EHienne  , p.i  Doone  à S. 
Timothée  le  don  des  miracles  , p.iej. 

Orgueil  faint , quand  on  meprife  tout  ce  qui 
eft  audeffous  de  Dieu  , p 339. 

Origene  reçoit  de  julienne  quelques  originaux 
de  Symmaqnc  , p.i  ta  réfuté  les  Ebionites  , A. 

Oro/e  apporte  en  Occident  des  reliques  de  S. 

Eflienne &cp.t  3. 

Ofirn  , lieu  de  Portugal  où  il  U faifoit  tous  les 
ans  un  miracle  le  famedi  faint  , p.%  1. 

Offensent  heretiques  Elcefaïtes  , 7.2x4. 

Ofiie  : il  y avoit  des  reliques  de  S.Luc  , p jao. 

Otre  , ville  cpifcopale  de  la  Phrygic  > p. 671. 

P 

LE  V.Pagi  rejette  tous  les  fyftemes  des  autres 
fur  les  Papes, & n'en  donne  pas  un  meilleur  > 

lia  paix  d’nne  a me  qui  eft  k Di«u,n’efl  altérée 
par  quoy  que  ce  foit , p.rZele  qu.*  doivent  avoir 
les  pilleurs  pour  la  confer  ver  dans  leurs  Eglife  s, 
7.1 31. 

Paleon e . V.Ba Icône  . 

La  PnUflint  gouvernée  par  des  Confulaires 
au  V.fiecle,  p. 570,  & p*.  dés  l’an  150,  p 57*- 
Elle  a eilé  divifée  en  trois  provinces  , p.y 71. 

Palladio  guerie  miraculeufement  par  Us  reli- 
ques de  S EiHcnne  , p.xo. 

P milium,  habit  des  philofopbes,des  gents  de  let- 
tres, des  perfonnes  aufieres  Stc  p^jy.Celui  de  S. 
Marc  fe  confervoit  encore  au  V.fiecle  6rc.  p.97. 

Palmai  Ev.  d'Amallrlde  en  Paphlagonie  vers 
>96,  7*449* 

S Pansent  va  partout  prefeher  l’Evangile,  p.  365. 
Paper,  il  vaut  mieux  fuivre  Eufebe  pour  U chro- 
nologie des  premiers  , p.549  553.IU  envoyoient 
des  aumofnes  dans  les  pays  les  plus  éloignez,  p. 
459-Ptu  d’entre  eux  ont  eilé  martyrs  , p.159.  U 
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n’eft  point  étonnant  qu’ilj  le  /oient  quelquefois 
laiffé  fur  prendre  , P.«2j. 

La  Paphlagonie^  faifoit  partie  du  Pont  en  170, 
P AA  o* 

S.P  a p 1 a s Ev.d’Hieraple  en  Phrygie  . V fon 
tîrr/ p.196, a efté  difciplede  Jean  l’Ancien^.101, 
e ft  le  plus  confiderable  auteur  dej  Millénaires  , 
M 00. 

P*p;*s  Confcfteur  à Rome  dans  le  III.  ficelé , 
P-3  01. 

Pnpire  ou  Papyre  Ev.  de  Smyme  à la  fin  du 

ttfieck  , f.  343. 

Paplfjue  Juif  converti  par  Jafon  dans  une 
conférence  , p.x  38* 

P ttracUv.cc  que  les  Monta niftes  en  croyoicnt, 

pa  y- 

S.teParafceve  M.dit-on,fous  M.Aurelc^.319. 
630. 

Parien,  ville  de  rHellei^ont^.rlz  > Peregrin 
luy  cede  tout  fon  bien  , p.xir. 

Paris  : il  y avoir  une  eglife  de  S.Gervais  vers 
jSo^.8s- 

Parme  : on  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte 
Fclicule  , p iv). 

5 Parmenas  l’un  des  fept  premiers  Diacres 
tcc.p.6 9.70: 

P*wW/inftituées,  dit-on,  à Alex.par  S.Marc, 
p.93,  fit  à Rome.  p.e.  par  S-Evarifte,  p.»  13.  Ii  n’y 
en  avoir  point  dans  les  autres  villes  , où  tout  le 
monde  s’aflêmbloit  avec  l’Evcfquc  , £.94. 

Parole  indifcretc  peut  caufer  de  très  grands 
maux  , p.i 4. 

Paftafe  Evefquede  Vienne  , enttrte  quelques 
Martyrs  , p, 31t. 

Pafque-. on  étend  quelquefois  ce  nom  à tous  les 
fept  jours  des  Azymes,  p.foo.Les  Juifs  cefloicnt 
l«  travail  & midi  le  jour  qu’on  immoloic  l’agneau 
|.69i.  Le  mot  de  Pafque  peut  fignifier  les  veaux 
fit  autres  victimes  qu’on  mangeoit  à la  fefte  des 
Azymes.,»  695-69S.  Les  Juifs  ne  faifoient  Pafque 
qu’a  prés  l’equinoxe  , du  temps  de  Jofêph  -y  ont 
changé  depuis  , p. 706.  716.  737,  ne  la  regloient 
point  par  les  pluies, les  chemins  ficc/.  711,  la  fai- 
foient  plutoft  par  compagnies  que  par  familles  , 
/.yitSJean  & S.  Phi  lippe  celebioient  Pafque  lei 
14  de  la  lune, ce  que  l’Afie  a fuivi,  p 186.318.335. 
A Rome  on  ne  lafaifoit  que  le  dimanche  d’a-  I 
prés,p.i86,  les  Montaniftes  le  dimanche  d’après  j 
le  6 ou  7 d’avril , p.67i.S.Anicet  5c  S.Polycarpc 
ne  peuvent  convenir  fur  ce  point  , fie  communi- 
quent neanmoins  enfemblc  , p.335.  405.  S.Meli- 
ton  compofe  deux  livres  fur  ce  différend  408. 
La  pratique  de  l’Afie  condannée  comme  une 
herefie  depuis  le  Concile  de  Nicée  , pAA 7*  Les 
Juifs  immoloient  quelquefois  l’agneau  pafeai 
hors  de  Jerufalem  , p.719  71a 

Pojfitnr.  Bafilide  veut  que  ce  foient  des  efprits 
joint  à l’amc  raifonnablc  , Extravagance 


d’un  homme  agité  de  diverfes  partions^  1 7 8 > Ie« 
contentant  on  ne  fait  que  les  enflammer  ,p  349: 

Un  Pafltur  doit  condefcendre  aux  foibles  pe  ur 
les  fortifieiyion  pour  les  entretenir  dans  leur  foi» 
bScflc^.450.  Livre  d’Hermas  appellé  le  Pafltur , 
& pourquoi,  p.ttt.113. 

S.PaJler  Pr.de  Rome:on  n’en  fçait  rien./-.  61  y. 

Paterne  de  Brague  en  Portugal  vers  400,  p.i  3. 

Pa'fahrymjHÎtts  , branche  des  Montaniftes  , 
M4S- 

Patrice  hcretique  de  Rome, fait  une  feâe,p.  106. 

S. Paul  eft  elevé  par  GamaJief,^.»5,  fit  fort  uni 
avec  Abibas  fon  fiis,  p. 27,  contribué  au  martyre 
de  S.Eftienne,qui  obtient  de  Dieu  fa  converfion, 
P-7.S.Lucfon  parent  le  fait  dans  fes  voyages  ,p, 
130, écrit  fon  niftoire.p.r  3;, fait,  dit-on,  fon  ta- 
bleau , p.137.  S.Tite  fie  S.Timothée  l’accompa- 
gnent suffi,  p.i}9  &c.  Il  établit  S.Tite  Ev.de 
Candie,  p.  140,  S.  Timothée  d’Ephefe  , p.145»  S. 
Denys  d’Athenes  yp.it*. On  dit  qu’il  a ordonné 
S.Lin  à Rome  , p.  1 50:546,  & S.Ignace  à Antio- 
che^. 19 1.5 76. Les  Corinthiens  foûticnncnt  con- 
tre luy  l'obfervation  de  la  loy^.54»  il  parle  con- 
tre eux  dans  fcsepjftres^.54.5811  y combat  aufïi 
les  Nazaréens  , /U05,  les  Gnoftiques  , p 40,  les 
Simoniens  , p 40.  Il  convertit  S.«e  Thecle  à Icône 
p c.  en  45,p.6i,  S. Denys  fir  Daniaris  à Athènes  , 
p.ixt.  Il  fait  périr  par  fis  prières  Simon  le  ma- 
gicien , p. 36.  Aélcs  apocryphes  de  S.Paul  fie  de 
S.te  Thecle  , p. 60.  Les  Caïniftes  fabriquent  un 
livre  de  fon  raviftèment  , p. 47. 

Paul  de  Cap  guéri  par  les  reliques  de  S.Eftien- 
ne  , p. 20. 

S.*e  P aule  vifite  l iste  Ponce  ù caufe  de  Sainte 
DoinitiIle,f.ii7,  fit  le  logis  de  S,Philipqe Diacre 
à Cefaréc  en  Pahf.69. 

S Paulin  Ev.de  Luque , martyrizéà  Pife  p.e. 
fous  Néron  fi ic.p  75.76.495. 

Paulin  fait  mourir  à Raven  ne  S-Urficin  fit  SL 
Vital  , p 76. 

Paulin  malheureux  difciple  de  S.Ephrem  ficc. 
PAV’ 

S.P aulin  de  Noie  reçoit  des  reliques  de  Saint 
Nazaire  , p 88,  de  S Luc  , p.  137. 

Servilius  Paulus  Proc  d’Afîe  > fait  mourir  S. 
Sagaris  , M»J- 

la  pauvreté j Dieu  rend  Hermas  pauvre  pour 
le  fauver  fitc.  p. ut.  Elle  ne  doit  point  faire  re- 
cevoir ce  qui  vient  de  l’injuftice  , g. 31 6 Les  vrais 
pauvres  ne  meprifènt  point  les  riches  , p. 415. 

P earfon:  fon  fyfteme  fur  les  Papes  eft  infoûte- 
nabie,  » 549-  &c • II  prétend  fans  preuve  que  les 
Montaniftes  communiquoienc  en  Afrique  avec 
les  Catholiques, ^.444  11  fe  trompe  fur  le  temps 
de  la  lettre  d’Antonin  aux  Etats  d’Afie  pour  les 
Chrétiens  , p.664,  a tort  de  faire  recevoir  par  !es> 
Martyrs  de  Lion  fir  le  Pape  Eleuthere  les  Mon- 
taniftes dan»  l’Eglifc  , p, 668. 
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DES  MAI 

Te  thé  : il  faut  l’evîter  par  l'amour  de  la  juflice, 
p ig  j.  Bafilide  veut  que  les  pechez  involontaires 
& d’ignorance  puluent  feuls  eftre  pardonne» 
te c.  p.  ut.  Heracleon  dit  que  les  pechez  ne 
peuvent  nuire  & un  battizé , p.  zôy. 

Pelage  II.  fait  un  cimetière  deS.Herme^  tjo- 

Ptltrinagee  : S.Philorome  vient  à pié  de  Gala* 
cie  à Alex,  vifiter  le  tombeau  de  & Marc , p.  97. 
Deux  faintes  vierges  vifitent  à jeun  celui  de  S.te 
Thecle,p.64.  Divers  autres  pèlerinages  aux  reli- 
ques & aux  tombeaux  des  Saints, p.r  7 x1.3)  103. 

PtU»  dans  la  Decapole  : les  Chrétiens  de  Jer. 
s’y  retirent, f.105.  187.  Les  Ebionites  Se  les  Na- 
zaréens y ont  commencé  , p.  105. 

peniier.ee  : quels  en  font  les  devoirs,  f.iy6-  On 
ne  l'accordoit  d'abord  qu'une  fois  , p.  117.  Les 
grands  pechez  ne  fe  peuvent  expier  que  par  une 
longue  5c  fevere  penitence  flfc.p.113.  Mais  il  n’y 
a point  de  pécheurs  à qui  Dieu  ne  promette  le 
pardon  par  cette  voie,  Ibid.  Penitence  publique 
pour  des  crimes  fecrets,*  19 J.  La  honte  de  s’y 
Soumettre  conduit  au  delefpoir  , Ib. 

Si  la  Pentecofle  tomba  au  dimanche  en  l'an 
33,  p. 700.  ère. 

S.  Peen  M.  à Rome  avec  S.  Juftin  , P-403. 

Pepuze,  lieu  de  Phrygie  révéré  parles  Mon- 
tantes , p.  4it.  ai*».  437  , dont  quelques  uns' 
font  appeliez  Pepuzenitm  , p.  44$*  C’eftokt  le 
fiege  de  leur  patriarche  , p.  438. 

La  Peréty  partie  de  la  Judée  à l’Orient  du  Jour* 
dain  , p.  105. 

Peregrin  Proc.  d’Aiîe  en  97,  p 147. 

Perrgrin  furnommé  Protée  : fon  hiftolre  , p. 
181.  II  eft  mis  en  prifon  pour  la  foy,flr  y renon- 
cent 71.  Scs  faux  miracles, fes  divination»^.  3x1. 

Perte  trop  indulgent  11  leurs  enfant  attirent 
fur  eux  mefmes  la  colere  de  Dieu  flcc.  f.nx,i  13. 
Ils  ne  font  vrais  pere»  qu’autant  qu'ils  leur  pro- 
curent la  vie  eternelle  , p.  317. 

Perte  de  l'Eglife  : combien  il  eft  dangereux  de 
s'en  écarter,  p.  411.  Refpeéler  ce  qu’ils  ont  dit 
lors  mefme  qu’il  n'eft  pas  certain  , p.61.719,  fit 
ne  pas  condanner  témérairement  des  opinions 
qui  leur  font  particulières,  f.390  Excufer  leurs 
fautes  , 5c  non  pas  fuppiimer  leurs  ouvrages, f- 
zoy.S.Juftin  peut  pafler  pour  le  plus  ancien  des 
Peres  , p.  34e.  Les  premiers  ne  mettoint  point 
par  écrit  les  ceremonies  des  Myfteres  , p.166.  Ils 
n’étudioient  guère  que  les  chofes  du  falur . S’IL» 
font  des  fautes  fur  les  autres, cela  n’eft  rien^.734 
Ptrgamt  en  Afie:il  y avoit  des  Nicola  ices^.46. 

Perigene  Ev.  d’Argos  , combat  y dit-on  y les 
Sethiens  y p.  191. 

S te  Perpétue  mere  de  S.  Nataire  y f.  86.  yox. 

Perfeeution  : on  conte  dix  perfecutions  de  l’E- 
glife  : quelles  en  ontefté  les  cauf<s,p.73. 1671x4. 
J07  Î xo.Dieu  fait  prédire  celle  deDomitien  pour 
y préparer  les  Fidclea^  i 13 1 17, leur  charité  ad- 
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mira  b le  pour  leurs  freres  perfecutez  , p.171.198. 
L’Eglife  s'affermit  Ce  croift  au  milieu  des  perfe- 
cutions, p. 71. 1 76.11  j.  J C eft  partout  avec  ceux 
qui  font  perfecutez  pour  luy*  eft  leur  force  fie 
leur  courage,  p.t 98.  Quel  avantage  il  y a à les 
fcrvir-J&.Refpeét  des  Saints  pour  leurs  chaînes  y* 
p.33iCeux  qui  ont  du  crédit  obligez  de  les  pro- 
téger, p.  147  Les  Chrétiens  perfecutez  fentoient 
moins  leurs  douleurs  que  le  crime  des  perfecu- 
teurs,  ^.310  , à qui  leur  confiance  eft  plus  infup- 
portable  qu’à  eux, les  peines  qu'ils  endurent , p. 
7».  Il  eft  aifé  de  fe  garantir  des  perfecutions  y 
lorfqu’on  veut  confentir  à l’iniquité  y f.39.  58. 
iiô.Elles  font  pour  exercer  les  torts  y pour  ex- 
pier les  fautes  commifes  dans  la  paiXyf.72,  cont- 
inent il  s’y  faut  difpofer^.i  18, les  recevoir  fans 
les  rechercher  y pour  n’y  pas  fuccomber  ,^.336. 
Avec  quelle  paix  il  les  faut  recevoir  quand  Dieu 
les  envoic^.338.Dieu  voit  tout:c’eft  la  force  des 
perfecutez , p. 354.  Rien  de  plus  glorieux  que  d* 
eftre  perfecuté  injuftement^.373,c’cft  U recont- 
penfe  ordinaire  d'une  eminente  vertu^.399.  Les 
perfecuteurs  ne  font  tort  qu’à  eux  mefmes,^. 376. 
381.  Les  Montantes  ne  permettent  pas  de  fuir 
durant  1a  perfeeution  , p. 433. 

Pétrone  dame  de  Carthagt,nommt-e  p.e.  aufG 
Megecie,  p.  17. 467,  eft  guerie  par  les  reliques  de 
S.  V.t\ tenue  ôte.  p.17. 

Les  Tharifiene  d’autant  plus  oppofez  à J.  C, 
que  leur  extérieur  les  rendait  fuperbes,  s.zj.  Us 
veulent  tuer  Laure.p.3z.  On  croit  que  les  Pha- 
rifiens  qui  foûrenoicnt  la  loy  contreS. Paul, eftoit 
Cerinthe  te  (es  difciples  , p.  55. 

Phikiomtety  fcües  des  Nico laites,  f.44,  & des 
Gnoftiques,  p.  49. 

Philadelphie  en  Syrie,  eft  l’ancienne  Rabath,p. 
194.  S.Ignace  y prefehe,  écrit  à cette  Egtife,  Jlr.  . 
& Philippe  Apoftre  n’eft  pas  celui  qui  a prefehû 
à Samarie,  f.490,  inftruit  S.  Polycarpe^.3x8,elt 
enterré  à Hieraplc  en  Phrygie, p-4 91. 

S.  Philippe  Diacre.  V.  fon  titre  p.6  y,  bat- 
trte  Simon  le  magicien  , p.  35.  Les  Gnoftiques 
attribuent  un  Evangile  à S.  Philippe  , p.  yt. 

S.  Philippe  M.  fils  de  Sre  Félicité  , p.  314- 

Philippe  9*  Ev.  de  Jer.  p.i  89- 

phi lippe  avec  quiBardeune  s’entretient^  45  J. 

S.  Philippe  Ev.  de  Gortyne  vers  170,  écrit 
contre  Marcion  , p.x 79.  S.  Dcnys  de  Corinthe  le 
loQe  fort , p.  449. 

Philippe t en  Macédoine  : on  y met  le  martyre 
de  & Parmenj  $.70.  Les  Chrétiens  y reçoivent 
S.Ignace,  p.x o , leur  vertu, p. 331,  ils  écrivent  à 
l'Eglife  d’Ant.  demandent  à S.Polycaxpe  les  let» 
très  de  SJgnace.  S.  Polycaipe  leur  écrit  onc  ex- 
cellente lettre,  f.204.331.  On  fait  S.  Hermas  Ev. 
de  Philippes  ou  de  Philippeple  en  Thrace , p.  1 1 ». 

Phtlecomr  app,  magicien  : les  Gnoftiques  fc 
fervent  de  fts  livres  , p. 51. 
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J 'bilemele  «n  A fie  , P.  641  : le*  Chrétien!  de 
cette  ville  demandent  & reçoivent  l’hiftoire  du 
martyre  de  S.  Polycarpe  , 7.34V 

Philo*  Juif  n’eftoit  point  fchihnatique,  7.71 7- 

fbiitn  Diacre  de  Cilicie,  accompagne  Saint 
Ignace  &c.  7.197.  Il  vient  à Smyme,7.  33©. 

Jean  Philepene  hérétique  du  VIL  fiecle  , qui 
raifonne  mal  « 7 ■ 7 Jt- 

Pbileremt  Pr.  de  Galacie  viûte  le  tombeau  de 
S Marc  ver*  l’an  400» 7.97* 

Phiiofopbes  paye  ru  fource  de*  erreur*  do  Valeo- 
tjn^. a 59, confondus  par  les  moeurs  fit  la  d©£lri- 
ne  des  Chrétiens^ol, dont  aulH  il*  font  grands 
ennemis,  7.307.  Peinture  qu’en  fait  SJuftin,  lt>. 
qui  le  convainc  de  n’eftre  que  des  dateurs  fit  des 
parafées  fitc  .7. jqj,au(Ii  ila  luy  procurent  le  mar- 
tyre^. 39 3-399-  Vanité , préemption,  bafléflê  de 
ces  feux  philofopbes  , 7.  307.  30I.  348-350.  Ce 
que  c’eft  qu’un  vray  philosophe,  7. 345-311.  Qui 
ethnie  fit  aime  autre  chofc  que  la  vérité,  ne  Pell 
point, 7.  399.  Point  de  vraie  philofophie  que  1e 
Chriftianifme  , 7.  353.  Les  Platoniciens  a voient 
pour  but  de  voirD>eu^349-3SO.La  hn  d'un  vray 
philofophe  eft  de  luy  devenir  fctnbiablep^aj. 

Pbihrts  : les  Marcofiens  s’en  fervent,  p.  193. 
Philument  feduite  par  le  démon, Séduit  A pelle, 
p 2S4.  Oq  la  joint  mal  à Se  ver  c Encratite.7.414. 

S.  P hoc  as  M.  à Sinope,p.e.  fous  Traja*,7.i  74. 

Phoenix  : ce  qu’on  en  dit  receu  des  uns,  com- 
batu  des  autres  , p.  157. 

La  P ér#7>,comprenoit  la  Myfie  vers  1 70,  p. 
419  , efloit  fous  le  Proc.  d’Afie , 7.611.  Elle  eft 
toute  infeâée  par  les  Montaniftes,/.  444. 

S.  P 1 e Pipe  . V fon  tiirt  p.  185,  il  excommu- 
nia app.  Valentin  , 7.158,  fit  p.  e.  Cerdon  en  luy 
rendant  « qu’il  avoit  donné  à l’Eglifc, 7.174. 

S.  Pierre: on  dit  que  S.Eftienne  a efté  converti 
k premier  par  luy y».t,  qu’il  a battizé  Nicodeme 
fie  Gamaliel , 7.24- 17. 11  va  à Samarie  donner  le 
S.Efprir,7  65  > maudit  Simon  qui  veut  l’acheter 
p.  35.  On  croit  que  c’ellCerinthe  qui  murmure 
contre  luy  fur  le  battefaKdeCorncillc^.yyJleft 
délivré  de  prifon  en  44  fiée.  7.99.  S.  Man.  1’  ac- 
compagne à Rome  fitc.  p.  96  , fit  y compofe  fon 
Evangile  de  ce  qu’il  avoit  appris  de  S.Pierre  fitc. 
tb.  S.  Pierre  y écrit  £1  première  epiftre  , p. 97.  Il 
ordonne  S.  Ignace  Son  difciple  Ev.  d’Ant^.içi. 
576s  fit  p.  e.  S Clément  pour  fon  fuccefleur  à 
Rome  fitc.  p.  r 50.1 31, fait  tomber  Simon  par  fes 
prières,  7.36,  combat  les  GnoSliques  dans  fa  fé- 
condé epiftre  , 7.51.54.  Ce  qu’on  dit  de  Son  por- 
trait par  S.LucxM37.Les  Nazaréens  fe  ferv oient 
d’un  feux  Evangile  de  S.  Pierre,)».  105. 

S.  Pierre  Apfelamc  eut  un  Ev,  Marciouite 
pour  compagnon  de  fa  mort,  7.170. 

S.  Pierre  d’Akx.  eft  martyr  izé  , die- on  , au- 
mcfme  lieu  que  S.Marc  fitc.  7.97.U  prefece  de  la 
chronique  d’Alex,  n’eft  point  de  luy^.73é.737- 
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pierre  Pr.fonde  àRom*  l’eglife  de  S.tc  Sabine, 
p.  Vit. 

Pierre  faux  ermite  de  Pal.  vers  x6o  , 7.196. 
Pieté, rien  d*  plus  dangereux  que  la  fauftè^  169. 

S.  Pione  brûlé  en  130  avec  un  Pr  .Marcion  ire, 
7-*7°* 

Pione  copie  le»  ailes  de  S.  Polycarpe,  7,343. 

S.  Pynite  Ev,  de  Cnofte  en  Crete  vers  170, 
porte  tout  le  monde  à la  perfection  avec  un 
grand  teic  fitc.  p 450, 

Pife  ; S.  Paulin  de  Loque,  fit  S.Torpete,y  font 
martyrizei,  p,  73.  On  croit  y avoir  les  corps  de 
Nicodeme  & de  Gamaliel,  *45.18. 

Stc  Pifii,  . v.  Ste  Foy  . 

Pi  thon  chef  d’une  fcîle  de  Marcionites,  p zf  2. 

Plénitude  çu  P/ersaM, divinité  fenuftique  des 
Valentiens,  7.36,  de  Carinthc^.3  7^1e  Marcion  , 
p z68. 

Pline  le  jeune  gouverneur  de  Bithynie,  y fait 
beaucoup  dtMartyrs^t.  170.1 74,  écrit  fur  cela 
à Trajan  vers  204  fitc.  1.174. 177. 178. 

Plotin  nhilofophc  Platonicien  vers  a 50  , J.51, 

P elyhe  Ev.  de  Ttalle*  > vient  à Soif  roc  voir  S. 
Ignace  &c.  7.199.100. 

S.  Polycaefe  . V.  fon  titre  p.  Jt?  » fa  grande 
vertu,  p .103.  Il  eft  viftté  en  107  par  S Ignace  , p. 
199,  qui  luy  écrit  enfuite^toj-U  raflcmble  tou- 
te* le*  karts  de  ce  Saint, y 104, eft  receu  à Rome 
avec  honneur  par  S Anicct  , 7.40$,  y convertit 
plufteuxs  Valentiniens  , p.  239,  eft  martyrisé  à 
Smyrne  en  166  , 7.314. 

S.  Polyctte  Diacre  , M.  dit-  on,  fous  Néron  à 
Saragoce  , 7.  77. 

Pelyorate  Ev.  d’EpheSé  , n’eft  pas  auteur  de* 
aéles  de  S.  Timothée , 7.  543. 

M.  Pempeiut  : S.  Jullin  luy  adrefte  un  livre  >. 
7-  j*8. 

P empenne  . V.  Grzcina  . 

S.  Pcnritn  M.  à Spolete  , 7.  3x9, 

Grand  Ptntife  des  Juifs  *ia  loy  luy  défend  de 
déchirer  jamais  fes  vétemens , 7.  694. 

Pentiyme  à qui  S,  Scrapion  écrit  contre  le» 
Montan  iftes,  7-4x6. 

Perfhyrt  le  Platonicien  écrit  contre  Zoroaftre, 

^ S.  Pqfid*  Ev.  de  Calame , y apporte  des  reli- 
ques de  S.  Eftienne  , 7 17. 

S.  Pethi»  envoyé  en  France  par  S Polycarpe, 
7.343  , ne  veut  parler  de  Dieu  qu’à  ceux  qui  e» 
font  dignes,  7.339* 

S.  Petit  M.  en  Sardaigne  fous  M.  Aurele  fitc» 
7.  3*9-  610. 

Petite  heretique  Marcion ite,  7.181. 

Le  Predeftinatsu  du  S.  Sirmond,  auteur  in- 
capable de  faire  aucune  foy,  7.43. 195*  4*5-  î**î* 
tombe  dans  des  erreurs  gToftîeres,  7.486. 

Prefens  . V.  Brutius  . 

Profti  ou  Preftdent  d’une  province  . ce  que 
c’eftoit  , 7.  571. 
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frst'hjHtt  fii ivre  celles  de  Ton  Eglife,fi  l'EgUfe  Un  Protonful  ne  pouroit  seoir  cette  charge 
un tver Telle  ne  les  condinne  , p.  416.  que  cinq  ans  après  avoir  cOé  Conful,  p 656. 

Prêtent  détrompé  le  Pape  Vkior  furpris  par  Procope  Diacre  fait  un  eloge  de  S.  Marc  p,  e. 
les  MonuftHlet , p.  43)  > cit  auteur  de  1 hcrelie  avant  650,  p çl. 

Sabellicnne , p.  445.  S.  Protort  l’un  des  fepr  premiers  Diacres  fltc. 

Sainte  prmxtie  : fa  vénération  ancienne,  fon  p.69.  70. 
hirtoire  fort  mauvalfe,  p.z86.i8?.6i 5.  &c.  Prodige  t : facilité  des  hommes  à les  recevoir  » 

Prnyle  Ev  de  Jer.  en  471,  envoie  , dit-on , un  p.  1 83. 
bras  de  & Eflienne  à Pulquerfe,p.«67.  Prodigue  l’un  des  plus  deteftablc*  difciples  dè 

• Prtdicarmrt  : S Eftienne  leur  eft  un  grand  Carpocrate  , forme  la  fede  des  Produit mj  ou 
modelé,  p. 4.5.  Leurs  qualité».,  leurs  obligations,  Adamites  , p.*;6. 

/.  356-365.  Attendre  que  Dieu  engage  fans  fe  Profondeur  , l’un  des  Eons  de  Simon  le  magi* 
produire  , p . 366.  Semer  partout  où  l’on  efpere  cien,p  36,  de  Cerinthe,p.s7,de  Marcionp.zûl. 
quelque  fruit  malgré  le  fcândale  des  mcchans^.  Pro\tSe  Ev.  d’Afr.  vers  4zo,p.si. 

114-387  Prrfcher  d’exemple  plus  que  de  parole,  Prophètes , prophétie  t : maniéré  de  les  lire  8 te. 

/. 1 98 . Le  prédicateur  fera  rtcompenié  félon  fon  ^.351.  Dieu  feulen  peut  donner  l'intelligence,#, 
travail,  non  félon  Ion  fruit^. 377.  5. Ignace  n’en-  353.  Elles  font  des  preuves  convaincantes  de 
trerenoit  pas  ion  peuple  de  chcles  relevées^.  194  nollre  foy,  p.34  7-  Les  Prophètes  patient  quand 
Prénoms  Romains,  ne  fe  nier  t oient  jamais  il  pliift  à Dieu  &c.f.zy3.  confervent  la  liberté 
fculs , s'omett  oient  fouvrnt , p.  6»z.  de  la  raifon  Ct  du  iugemem,  ^.410.439. 4a 3*  Le 

Prtpen  chef  d’une  feefe  de  Martionlte  , p.xir.  don  de  prophétie  encore  commua  vers  170  , p. 
Pre sirjritm  , rejettent  fcul»  les  vraies  epiftres  419.  Les  prophéties  de  l 'ancien Tcftamcnt  attrU 
de  S.  Ignace , p ■ 106  buées  aux  démons  par  Saturnin, f-lxS,  par  Bafi- 

Pnftret  r quel  crime  c'efi  cTWler  à de  bons  lide,  p zto.  Le  démon  en  fait  quelqueteis  faire 
Prettres  la  liberté  de  leurs  fonélions^.r  35  136.  aux  impolleura  > p . 19s.  Rtfdide  rejette  les  vrais 
La  prévention  Lit  tomber  dans  le*  met  mes  irv  Prophètes  pour  en  fuppofer  de  faux,  f.  xiu 
jaüiccî  que  l’on  condanne  dans  les  autres,  p.;  5.  Fauflcs  propHeteffes  des  Marcoficns  , p,  191,  & 
Les  miracles  n’en  font  pas  revenir, p.  149. Il  faut  des  Montanilles  , p.  416.  Qui  reçoit  dev  prefens 
fcu  eflre  eXeror  pour  trouver  1»  vérité^  333.  cli  faux  prophète  , p.  417.  4*8, 

Prière  commune  & j ubiique  fort  momnuhdée  Prtpretrnre . ce  que  c’elloir  , p.j 70. 
par  S.  Ignace,  p.\  çH.On  fe  tournoit  vers  l’Orient  P rofrl/ttt  : c'ell  oient  les  Gentils  qui  Ce  fa if*« 

pour  priefip.il  5. Les Elctiaï tes  faifoient  faire  des  tent  Juifs  , p.  4J. 

pricres  quon  n entendoit  point,  V>  Il  faut  prier  Projitememtnt  es  terre  ,poflure  ordinaire  pour 
principalement  pour  toute  l’Eglife  , p.3 37.  338  prier*  p.  ro. 

Confiance  desSaints  aux  prières  de*  autres  S-in-  S.  P a o r a 1 s . V.  5 Cervmit . 
ts,  p.  105. 147.  Il  prtent  les  uns  pour  les  antres  , Prwfe  . V.  Pcregtii»  . 

P -197.  i°7-  349-  Pr#v«sc<r  ConfuJaires.  Proconfulaires  , Pre- 

S.  Prime  Pt.  M it  Trille  fous  Adrien,  p.  ijo.  ..ori&nne*  : ce  qcte  c’eftoit  , p j 70. 
frime,  A prune,  ou  Barme  Ev.  d'Alex,  depuis  Vtmdmn  , utile  pour  annoncer  la  vérité  a*e* 
n o.  jufqu'en  1 11,  p 240.  393.  plus  de  ffuir,p4A  pour  faire  le  bien  avec  moins 

S.  Primitif  M.  à Tivoli  avec  S.  Getule  , p.141.  de  refiftance  , p.  16. 

S.  Primitif  M.  fils  de  Symphorofe  , P n \ P rudtna  poète,  confond  dtü*  SS.  Cypriens  , 

Princtt  ce  que  nous  révérons  en  eux:juiqu'oh  p.  JM. 
nous  fommes  obligez  de  leur  obéir  , p.340.  377.  , nom  donné  à l’Helelte  de  Simon  , 

Gcneroiitc  Chrétienne  pour  leur  rfcprefencer  p.  37. 

leurs  injurtices,  p. 37A.777.  Les  Princes  fuperbes  Vfj’fkifmte.nom  que  lesMontariitles  donnoient 
veulent  abfolument  eflre  obéis, c’efl  ce  qui  a fait  aux  Catholiques  , p.  415. 
tant  de  Martyrs  , p.  71  3.  PitUmde  Ev.  de  Pentapole  en  Tofcane  , 6c 

Prifcelleou Prifquf  propheteflb  desMomanl/les  M.  p.  e.  foui  Néron  , p.  ;y  493. 
firc,  p.  4zo  41S  44«.  Quelques  uns  d’eux  en  S Ptokmét  M.  & Rome  vers  167,^.311.39$. 
prennent  lé  nom  de  PrïfciUttnt , p.  446.  P tolomfo  Valentinien  fe  forme  une  fe£le/.a6}. 

Les  PruilVmnifiot  d’Efpagne  font  quelque fô il  P uMe  Préfet  de  Rome  , in.crroge  S**FclidiÉ, 
nommez  Bafilidient , p 113  P-J3J- 

Prifyne  pere  de  S.  Juflin , p.j 46.643.  S.  P utile  Ev  d’Athenes  , M.  vers  1 70 ,p.  1 37. 

L« pioc  h «in  : en  le  fervant  on  fe  feft  encore  449.  j*  j,  n’eft  pas  celui  qui  rteeut  S.  Paul  i Mal- 
plus foy  rnefme  , p.  383.  | te  , p.  31 7. 

Protlt  ou  Procule  Montaniftc  » forme  une  fe- 1 S.  P udent  pere  de  Ste  WaXede  &c.  p.il;.  61 1, 
élede  fon  nom  , p.  445.  jSi  les  bains  de  Timothée c&oient  l luy^. 366.  Ce 
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n’eft  pas  le  difaple  Je  Saint  Pau!  , p.  6ié. 

Sainte  P udemienne  vierge  à Rome  &c.  p.  a*;. 
Son  hiftoire  eft  très  incertaine)  p.6 15.  &c. 

Vulqnerie  baftit  une  eglifc  Je  S.Eftienne  à CP, 
f il  y mer,  dit-on  , le  portait  de  la  Vierge  tait 
par  S.  Luc,  p.  137.  Si  elle  a receu  de  Praylc  un 
bras  de  S.  Eftienne,  p 467. 

Pureté  : combien  la  moindre  penfee  qui  Pat- 
taque  eft  dangereufe  , p.  113. 

SAint  Quair a;  apologifte  fit  prophète  : ce 
qu’on  en  fçait,  p.131133137.419. 

S.  Qu  air  a t Ev.  d’Achenes  vers  r75^«5iy*5*9- 
y rétablir  l’Eglife  après  la  mort  de  S.  Publie,  p. 
317.449.  Ce  n eft  pas  l’apologifte,  p.  589. 

Statius  Quadrants  Proc.  d’Afic,  y fait  beau- 
coup de  Martyrs, p.31 3.336,  condanne  S.  Poly- 
carpe  au  feu  en  167  , p.338.  341. 

Quarlodecimans  : ce  que  c’eftoit  , p.448. 

Qu  aï  traité:  Dieu  de  Marc  rherefiarque^.191. 
QutrjontJe  , faifoit  partie  d«  royaume  de 
Bofphore , p.  564* 

Quileon  , montagne  à Ephefe  &c  p.  31. 
Quiliaftet  :ee  que  c'eAoit^.59.  V. Millénaires. 
QaintjuAffJîmt,  mal  attribuée  à S.  Telefpho- 
re  , p.  131. 

Qnintien  Ev.  d’Afr.  vers  410  &c,  p.iî. 
Quiatllitn  inilruit  les  deux  enfans  du  Coniul 

Cernent  ,#.  114.  531-  ’ 

Que  mille  femme  de  la  fe£le  des  Cainiftes,per- 
ve  rtit  beaucoup  de  monde  en  Afr.  p 47. 

Quint  tilt  propheteflè  des,  Montaniftes  &c.  p. 
418.438  , elle  a eu  unefeûe  de  fon  nom  ,p.  446. 

Qumt m fe  prefente  au  martyre  en  167  , & 
renonce  , p.  33$. 

S.  Qairin  M.  à Rome.p.e.  fous  Adrien,p  139. 

R 

RAklan  , titre  plus  glorieux  parmi  les  Juifs 
que  celui  de  Rabbi  ou  Rabin,  p.470. 
Raiins  : leurs  traditions  font  pleines  de  fables 
i m pertinentes,  fouvent  infâmes  &C.P.704,  leurs 
livres  pleins  de  chcfcs  faulTcs ou  inutiles  &c.p. 
7c 6.  711.  On  s’en  peut  lêrvir  contre  les  Juifs^p. 
706  , mais  non  faire  fond  fur  ce  qu’iU  difent  de 
l’antiquité , p.  717. 

Ravtnne  : S,  Urlicin  & S.  Vital  y fouflrent  le 
martyre , p.  76.  S.  Apollinaire  en  eft  le  premier 
Ev.p. toi.  Elle  n’a  point  eu  d’Ev.martyrs  , Ib. 

Récognitions  ou  Itinéraire  de  S.  Pierre,  livre 
apocryphe  & c.  p.161- 1 64. 

Relit) ut i:\t\ix  vénération  autorifée  par  l’exem- 
ple des  Apoftres  félon  S Jerome^.9.  C’cft  ruiner 
le  martyre  que  de  ne  vouloir  pas  honorer  les  re* 
liques  desManyrs.^48.  Celles  d*  S.  Ignace  font 
raportées  de  Rome  avec  grand  honneur &t.  p. 
lio.  On  rcceuille  avec  grand  foin  celles  de  Saint 
Polycarpc,  pour  faire  tous  les  ans  fa  fefte,  p. 34*. 
Dieu  a accoutumé  de  Caire  trouver  les  corps  des 
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Saints  pat  divers  fignes,p.9.Le  corpl  de  S.Eftien- 
ne  eft  divifé  , p.i  t ,&  tranfporté  en  beaucoup  d* 
endroitS)P,i  3.13,0e  queDieu  a défendu  en  d'au* 
très  rencontres,  fie  à l’égard  mefmc  de  S.  Eftien- 
ne^.i  5. Les  reliques  des  M.font  fouvent  du  pfa- 
flre  ou  des  linges  trempez  dans  leur  fang,pdU-88, 
& font  cej*ndant  partout  des  miracles,  p.i  3-13. 
80-81.  87.  88.  148.  no  Ces  miracles  prouvent  I’ 
immortalité  de  l’amelp.n.  On  mettoit  les  reli- 
ques en  terre  fous  un  autel  ^.33.64.81.148.219. 
130,  on  y faifoit  jurer  pour  connoiftre  U vérité, 
? .10 3. Les  démons  fides  pécheurs  y (ont  tourmen* 
tez  , & contraints  de  confè&r  U vérité  ^.81-84. 
S8.  148,  Excellente  maniéré  d 'honorer  les  reli- 
ques, p.  19.10, on  les  portoit  dans  les  conférences 
pour  la  paix^.104.  Le  corps  de  S.Marc  eft  levé 
de  terre  pour  eftre  porté  à Venife  au  VIII.  fic- 
elé, p.98.  S.  Se  vérin  de  Bavière  ne  veut  point  de 
reliques  qui  ne  foient  certaines  , p.84. 

Rfjlitutr  paralytique  d’Hippone  , guéri  par 
les  reliques  de  & Eft  tenue , p.  17. 

Refurrettion  du  corps  niée  par  Simon  le  ma- 
gicien , p.38  , par  les  Nicolaïtes  , p. 47,  Ie* 

Gnoftiques,p.5  i,par  quclqucsCerinthiens  , p.58. 
par  les  Arcontiqucs  , p.195,  par  Saturnin, p.11  S, 
par  Bat'lidc,  p.zit,  par  les  Valentiniens,  p.zôi, 
par  les  Marcionites^.i70,  par  fes  Marcoficns,p. 
295i  PJ'  A pelle,  p.iSj,par  Bardefane,  p.  456,  par 
les  Caïniftes,p.4  7.  Ménandre  appelle  ion  bat  te  f- 
me  une  rcfurre£üon,p.4i.  Plufteurs  morts  refluf- 
citez  par  les  reliques  de  S Eftienne,  p.  17.zo.tt. 

Retraite  : l’oraifon  y doit  eftre  l'occupation 
continuelle  , p.  337. 

Révélations  fuppofccs  par  des  heretiqueS  à S, 
Eftienne,  p. 9,  à Adam,  fie  à d’autres,  p.5 z, 

übée  envoyé  à Smyrne  par  S.  Ignace,  p.330. 

Rhodon  célébré  fous  Commode  & fous  Severe, 
écrit  contre  Marc  ion  ^.279,  confère  avec  Apclle 
&c.p.z84, combat  Tatien  dont  il  ^voit  cfté  difei* 
pie,  p.  41 1. 

Ri  ch  ejfeit  obftacîe  au  falut  &C.  p.i  il. 

Mr  Rigaus  juge  mal  de  ceux  qui  ont  défendu 
la  vérité  contre  les  Montaniftes,  p. 442. 

5.  Romain  Ev.  de  Nepi , & M.  p.  e.  du  temps 
de  Nerort&c.p.7j-495- 

Rome  : S.  Marc  y éctit  fon  Evangilc^.qo-  Si- 
mon le  magicien  y eft  honoré  comme  un  Dieu  , 
fie  y périt  enfin  app.  «n  63»  A3*-  L’etnbrafemenc 
de  Rome  fert  de  prétexté  à la  perfecution  des 
Chrétiens,#.  74.  L’Eglifc  de  Corinthe  troublée 
par  un  fehiime  , a recouts  à celle  de  Rome, qui 
luy  écrit  par  S,  Clcment,  p.x  53.  S.  Ignace  écrit 
en  io7*rEglifc  Romaine,  p.zoï,  la  loüe  beau- 
coup, reconnoift  fa  primauté  , p.nz  Elle  a (Tille 
les  autres  Eglifcs  par  fes  aumofncs^.ajçS.Jufiin 
établir  à Rome  une  ecole  du  Chriftianifme  , p. 
367,  Tatin  l’y  continué  quelque  temps  , p.411. 

S.  Rom  h le  M,  p,  e.  fous  Tiajan,p.  >80.574. 

Saint 
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Saint  fmfe  compagnon  de  S.Ignace  dans  féal  le  premier  l’Evangile  Ae^.65.  Ménandre  herc- 
liens  , êc  p.e.dans  fon  martyre  , p.  1^.103.  Ifrarquc  eftoit  Samaritain , ^.4*.  Les  Samaritains 


P.$66.  p-6ou 

' Juniue  Rujhmt  enfeigne  la  phiîofophie  à M.  Samedi  : les  Marcionites  y jeûnoienr  en  haine 
Aurele  , f.400,  eft  4,8  R°me  » & fait  du  Créateur  , p.»7l. 

mourir  S.Juftin  , f.3  n,  avec  plufieurs  autres , p.  £«mm«ï,l'un  des  auteurs  des  traditions  judaï- 
400404.  ques  , ^470. 

P. Lucillius  Jt ufiscut  Proc.  Con fui  & Prefet  Sampféem  , nom  donné  aux  Elccfaïtes  &c.  p. 
de  Rome  .♦  on  ne  fçait  pas  quand  , p. 409.  114115. 

S Satire  du  corps , ne  1a  pas  acheter  au  prix  de 

S Abattit  prince  du  fetiieme  cid  , félon  les  celle  de  Pâme  , p.  145. 

Gnoftiques  , p. 49, & fclon  les  Arcontiques , SSarbtlU  M.p.e.en  116.6rcf.14y. 
f 295.  Saturnin  herefiarque  . Vfon  tifre  p.ity, 

Sabbat  : quel  eft  celui  de  la  loy  nouvelle  , p . difciple  de  Menandre,  f.43>  pere  des  Gnoftiques, 


363  On  prétend  , mais  fans  preuve^ue  le  grand  f.4*. 
fabb.it  des  juifs  eft  celui  devant  Pafque  , p.639.  Saturnin  Ev.p.e.  Encratite  , rentre  dans  l’E- 
640.599:  ils  honoroient  plus  le  fabbat  que  toutes  glife  vers  360,  fit  y conferve  fa  dignité  , JM*7- 
leurs  feftes  , pj6ç 9.  Savin . V.Cabln  . 

s abeUtensy  ne  reconnoifToient  point  la  diftinc-  Saurcmate  Roy  du  Bofphore  vers  toy , p 564. 

tion  des  trois  per  fonnes  » f.*  jé.  S.  Saveur:  l’egtife  de  ce  nom  à Aix  eft  p.e. 

Sabin  fait  Preftre  d’Alex,  par  S.Marc  , p. 93.  d’un  Saint  du  pays  , p. 479. 

&te  Sabine.  Vfi»  titra  p.  146,  martyre  en  Saz.an  prince  d’Auxurne*  Conftance  luy  écrit 
Ombrie  fous  Adrien  , f.ixl.  en  355^  491- 

S abîme»  prétendu  legat  du  Pape  Alexandre  Scandait  : rien  de  fi  faint  qui  n’en  puifle  don* 
contre  Heradcon  , p. 604-  ner  à des  efprits  mal  difpofei  , p.  114. 

Flavius  Sabinm  itère  de  Ve/j»afien,tué  en  69,  Schifme  de  l’Eglife  de  Corinthe  y caufe  de 
» m,  grand  maux  drc/.ity.  Un  paftenr  doit  quitter 


Flavius  Sabimu  itéré  de  Ve/j»afien,tué  en  69,  Schifmr  de  l’Eglife  de  Corinthe  y caufe  de 
» m,  grand  maux  6rcf. tty.  Un  paftenr  doit  quitter 

* FL  Sablant  fon  fils  , Conful  en  8i)  tué  par  plutoft  que  decaufer  un  fchifmef.iyt-  Hor.cur 


Domitien  , p. 114.  que  S Ignace  avoir  des  fchifmes  & des  divi  fions  , 

M.  Pont  lus  S abouts  gouverneur  de  la  Rhodope  f.193. 
fous  Antonin  &c./>.i64-  La  feirnrent  fait  point  la  grandeur  des  Saints, 

S.icccforei  , nom  que  prenoimt  quelques  En-  f.i49.Celle  des  Ecritures  eft  préférable  aux  dons 
cratites  , p.415.  extérieurs  du  Saint  Efprit , ^.358.  G’eft  cell  % des 

Sacerdaca  : il  ne  fuffit  pas  d’avoir  les  qualitez  Scribes  que  J C promet  d’envoyer  , Ib. 
requifes  , il  faut  y eftre  appelle  » p. 356,  Sebafie . V-Satnarie  . 

Sacrifice  : les  Elcefaïtes  foûtiennenr  que  les  Sebaflhn  officier  en  Egypte  fous  M.Aurele  , 
Patriarches  n’en  ont  jamais  offert , p.z 15.  Sacri-  ^.514  615. 

fice  des  Chrétiens  , p.ufi  Stbafiien  condanne  S Hcrmie  dans  la  Cap. 

S-Sagaris  Ev.de  Laodicée  en  Phrygie  , y eft  p.3 if. 
snartyriié  fous  M. Aurele  , p.315.  S.Stcond  M.  à Aft  > app.  fous  Adrien  , p.itt. 

Les  Saints  : ne  les  pas  meprifer  pour  quelques  219. 
defauts  , P.36S.  371-389-  On  peut  les  tuer  , mais  Second  Valentinien  , auteur  des  Second ieni  , 
on  ne  peut  pas  leur  nuire  , p. 37Ô-377-  Avantage  ^.*63.  i 

d’eftreelevé  auprès  des  Saints,  f.ijo.Ce  qui  fait  Scdcmias  ou  stUmiat  fils  de  Gamaliel  , ne 
leur  grandeur  fit  leur  eloge  , Aid.  Ce  qu'il  faut  veut  point  embrafter  la  foy  fltc.p.17.  Il  s ap- 
chercher  dans  leurs  hjftoires  , p.  1 34-  La  cerita-  pelloit  p.c.  auftî  Simon  ou  Simeon  , f.469.  Lis 
ble  maniéré  de  les  honorer, eft  de  les  imiter^.xç.  Patriarches  des  Juifs  peuvent  defeendre  de  luy  , 
Le  culte  que  nous  leur  rendons  fe  doit  raporter  p.ti. 

i Dieu  &c  lb.  Pour  obtenir  de  luy  des  grâces  par  Sits  en  Normandie)  a pour  patrons  S.Gervais 
leur  intercefÜon  , il  faut  s’en  rendre  digne,  p.xo.  & S. Protais  ,f.S*. 

149.150.  Seigneur: ce  titre  peut  eftre  donné  aux  Prince*, 

Samaria  ■ Herode  la  rebaftit  fous  le  nom  (je  mais  non  comme  à Dieu  > p.)40- 
Sebafte  , fit  la  fait  capitale  du  pays  de  Samarie^.  Salent . V .Helene  . 

65.  Simon  le  magicien  la  remplit  toute  de  les  Seleucie  en  IfàuriC)  SM  Thedc  y eft  enterée  , 
erreurs &c  p. 35.39.  S.Phiiippc  Diacre  y prefehe  p 64. 
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StltHcus  Manichéen  & feulTiirc,p.e.  le  meline 
que  Leucius  p. 446. 

Semo  Sancus  n’cft  pas  Simon  le  magicien  &c. 

M8* 

Scn/tt: il  eiloit  détendu  d'honorcr  aucun  Dieu 
dansTEmpi'e  qui  n’euft  efté  approuve  par  le 
Sénat , p.  1 68-309.  .11  refufe  cette  approbation  à 
JC,  p.i  69. 

Stnt-jut  dixième  Ev.de  Jer.vers  114,^.189. 

Sentiment  : la  diverfitc  des  fentimens  ne  doit 
pas  empefeher  l'union  de  la  charité  ,£.3 35. 

Septemptda  dans  la  Marche  d’Ancone  , a pris 
k nom  de  S,Sevetin  Ton  Ev.p.534. 

La  fepulture  (e  faifoit  avec  les  ceremonies  du 
pays,  en  y joignant  la  prlere,  fi.97*  V.Funeraillcs 

S.te  S e r a p 1 E M-fous  Adrien  , p.tzS:  Ton 
hifto're  , p.146- 

S .Serapio»  d’Ant.  tient  un  Concile  , & écrit 
contre  les  Montaniites  , p 416.439. 

Serenius . V.Granianus  . 

Serir»  , le  plus  ancien  hillorien  des  Rabins  , 
vivoit  vers  970./».7t>5- 

Sir  peur,  les  Ophitcs  les  bonoroient  ,p.t$ç,  ce 
qui  leur  fait  donner  le  nom  de  Serpentins , p iKH: 
Il  y avoit  de  grands  ferpensen  Maccdoinc  qui  fc 
familiarifoicnt  avec  les  hommes  , p.t&ç. 

Setb  les  Gnoftiques  luy  fuppoîcnt  des  livres, 
p. 5*.  D’autres  hérétiques  en  content  bieu  des  fa 
blés  , fit  en  prennent  le  nom  de  Setbunt , p.190. 
Z91. 

Severe  Encrante, forme  la  fetlc  des  Severient, 
P-414* 

Severe  aveugle,  guéri  à Milan  par  les  reliques 
dcSGcrvais  de  de  S.Protais  , ic  confacre  à leur 
eglife  , p. 80. 

S.Sulpice  Severe  fuivoit  l’opinion  des  Millé- 
naires &c.  p.  300.304. 

Severe Ev.  de  M inorque, écrit  une  relation  des 
miracles  faits  en  fon  ilsc  par  S.Eilicnnccn  418, 
p.14- 

S.Severin  M-  à Vienne , ^.3*1. 

S.  Severin  Ev.  de  Septempeda  du  temps  de 
Juflinien&c.  p.534. 

S Severin  de  Bavière  reçoit  des  reliques  de  S. 
Gcrv.tis  &c.  p.84-  C’eft  p.e.  Iuy  qu’on  fait  Ev. 
de  N'aple , p.534. 

Sibylles  : on  attribue  £ins  preuve  leurs  pro- 
phètes à Montan  , p.418.  S.Juftin  va  à Cumo 
s'informer  de  ce  qu’on  difoit  de  celle  de  cc  lieu  , 
/.J«. 

Sieur  ou  Sichtm  dans  la  Saniarie,  aujourd'hui 
Naplouze , p. 346. 

Sif/lUrin , folennitc  payenne,  j.xof,  fc  faifoit 
le  10  de  décembre  , p.583. 

S.  Silanns  M.fils  de  S. te  Félicité  , p.324. 

Silence  , l’un  des  Eonsde  Simon  le  magicien, 
P 36,de  Ccrinthe,  p.57,  de  Marcion,  p.aô*.Marc 
en  fait  une  fubllance  de  fa  Quaternité  > p i9**  S. 


LE 

Marc  eft  court  dans  fon  Evangile  Jurcequ’il 
aimoit  le  {i!ence,>:90.LesBaf]|idiens  obligcoient 
leurs  difciples  h un  fitence  de  cinq  ans,  p, a»*  Le 
filence  des  auteurs  eft  une  preuve  fou  vent  bien 
foi  b Je , p.  zoo. 

S.S  1 m E o n ou  Symeon  de  Jer,  V.  fan  titre 
p.iZ6y  M.fous  Trajan,  p.i 70.  vers  107  , p.568. 

Simeon  ou  Simon  fils  de  Gamaitd  , p.4^79. 
V.Sedcroias  . 

Simon  le  lepreux  fait  un  feftin  à J-C,p.3t. 

Simon  le  magicien  , & lés  Simeniens  fes 
difciples  . VJenr  titre  p 35.  Simon  eft  battité  par 
S.Philippe  flrc.  p.66,  a Ménandre  pour  difciple  , 
eft  le  pere  des  Gnoftiques , p 48  Valentin 
le  fuit  beaucoup,  p.  159.  Les  fimcniayues  imita- 
teurs de  Simon  , & compagnons  de  fa  malédic- 
tion , mi. 

Simplicité  y vertu  fort  agréable  à Dtaty.111. 

SSimprone  M.  à Rome  , p.567. 

S in  ii  e . V.Synicc  . 

Sien  , la  plus  ancienne  eglife  de  Jer.p.ir. 

S £ixrr  ou  Xylte  I,Papc,  fuccedeà  S.Alexan- 
dre  , p.138,  & non  à S.Evarifie , p.11 4.  Ce  qu’on 
en  fçait  ,p  i40.  C’eft  Sixre  If.  qui  eft  dans  le 
Canon  de  1a  MelTe  , p.594. 

Smyme  en  l’Alîe,l’unc  des  plus  illustres  villes 
de  l’Empire  , p.%  19.  S Polycarpcen  eft  fait  Ev. 
par  S./ean,f.jil\  Vertu  des  Fidèles  de  Smyme  > 
p 33a  S. Ignace  y écrit  plusieurs  lettres  & écrie 
de  Troadc  a l’Eglife  de  Smyme  , Aid.  Lettre  de 
cette  Eglife  touchant  le  martyre  de  S.Polycarpe, 
M4*. 

Socierez  & alïèmblces  particulières  défendues 
par  Trajan  , p.  1 77. 

Socrate  de  Corinthe  , copie  lesafles  de  Saint 
Polycarpe , p.343. 

Lcfoir  commence  au  coucher  du  foleil,  ou  un 
peu  auparavant,  /.68a.  Ce  que  c’eft  que  les  deux 
loirs  des  Juifs  , p 6S3. 

Soiffons,  a pour  patrons  SGervais  St  Sirotais, 
^.85,  prétend  avoir  le  chef  de  &Denys  l’Areo- 
pagite  , p.  113. 

S. te  Sophie  veuve, M.  à Rome  fous  Adrien  & c. 
p,ti6j%6. 

S.Soras  Ev.d’Anquiale  en  Thrace  , s’oppofe 
aux  Monraniftes  , p 411. 

S.S  o T E R Pape  . V.  fon  titre  p. 4*9,  fuccede 
à S.Anicet^A.;o6,écrit  ù l’Egl.Te  de  Corinthe  &c. 
M50,  & aulfi, dit-on,  contre  les  Monraniftes  , p. 
414. 

S. *c  Soterc  vierge  3r  martyre,*  donné  fon  nom 
à un  cimetière  de  Rome  , p.461. 

Sotion  Diacre  de  Magnelîe  , vifite  S.Ignace  à 
Smyrne  , p.199. 

Souffrances  : l’Eglife  fit  dans  fon  corps  entier 
& dans  fes  membres, ne  peut  entrer  dans  la  gloire 
que  par  les  foutfrances^.iéç.V.Maux. 

Soupçons  injuftes,  font  qu’on  voit  ce  qu’on  nfc 
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voit  pas,  & qu'on  ne  voit  pas  ce  qu’on  voit  fitc.1 
p.t6ï. 

Soztple  ville  de  Pi  fuie  , S.Zolîmc  y cil  mar- 
tyrize  , ^ t7j. 

L a fpeitaclct  font  en  horreut  dans  l’Eglife  ,] 

pibo. 

S.sptufipp*  fie  ics  compagnons  , Martyrs  p.e. 
à Langrcs  fous  NLAurele  > p.320 

S.SraSée  ou  Stratcc  M.fils  de  S.*«Symphoro- 
fe  . f.uj 

S ta :.ont y jeûnes  qu  on  rompoit  dés  trois  heu- 
res , ^.43* 

Statint . V.Quadratus 

Strate*.  V.S.  actée. 

Strate*  qu’on  fait  frere  de  S.Timothée  , fit 
premier  Ev.de  Smyrne  p.3zg  634- 

Stratiotiquts  hereciques  Nicolaïtes  , p. 44,  S* 
Gnolliques,  P- 4g,  pourquoi  on  leur  donnoit  ce 
nom , /*>. 

S h /pire  . V.Severe  . 

S.te  Sufanne  : on  dit  qu'elle  fut  pour  etnbau 
iner  le  corps  de  N.S.f.474. 

Symeon  . V. Sjmcon  . 

Symmaqu*  Ebionite  , fait  une  tradu&lion  de 
l’Ecriture  ficc.p.uo.519. 

Symmaquitus  hérétiques  p.106. 

SSympherien  M.  à Autun  fous  M.  Aorele 
P -3io. 

S-*c  S y M p H o r os  E célébré  Martyre  fous 
Adrien.  Vf*»  titre  p.x 41.  Cauiè  de  fa  mort , 
pAU* 

SyntUtiqut , dame  d’Armenie  pervertie  par 
un  beretique  , p.  196. 

Sjnerjts  beretique  Marcionite  , p.181.. 

Synice  ou  Sipûe  ville  prés  à Htppone,Lucille| 
fon  Evcfque  y apporte  des  reliques  de  S,Eftien-| 
ne,  pu. 

S.Syr.  Ev.de  Fa  vie:  fon  hiftoire  fort  douteufe  J 
£.159.161.. 

Syrie  : ce  que  comprenoit  d’ubord  cette  pro- 
vince, ^.570  (Qualité  de  fes  Gouverneurs  , à qui 
ceux  fie  U Pulcltine  eft  oient  fournis  , lu  ai.  Les 
paroles  d tiSyri*»*  pleines  de  fens  Ht  d’epuhetes, 

T 

T Aient  naturels  , fiijcts  de  tentation  , p.412 
457,  de  co.ndanaation  A d’une  chute  plus 
funelte  pour  ceu*. qui  «n  abufent  , f a 18.456.  Ne 
pas  meprifer  ceux  qui  ont  des  talens  de  grâce 
moindres  que  pous  , £.4»  S 

TalmuÀy  Ghcmare  , ou  commentaire  fui^ la 
Michne,  p-70j.L«  Taiuwd  de  Jcrufalem  fait  vers 
6S0,  .Celui  d»  B .i'ylonc  pUiscfthné,  achevé 
vers  l’an  yoo,  Ih,  Le?  Juifs  appeliez  T almudjiet 
l’égalent  i 1 Ecriture  , lé. 

Tarafton  en  Provence:  fi  le  corps  deS.t*  Mar 
the  y «ft  , p u-  . 

La  J'srragptwyif*  , gouvernée  par  unConfu- 
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Lire  ,£. 570,  puis  par  plufieuri  Prefidens  >p, 571. 

T afcedruçirts , branche  des  Montaniftes  &c. 
[£•447* 

Tatien  Ce  joue  des  philofophes  payens  , £.308- 
Il  demeure  dans  la  vérité  tant  qu’il  a S.Juftin 
pour  mai(lre;la  vanité  le  fait  tomber,  £.637:  fon 
hilloire  , fes  erreurs  , £410,  Ce  s fedatcurs  nom- 
mez Tatitnt , Tatianljin  , Si  Encratires  ,£. 414. 

T a via  , Chrétienne  de -Smyrne  faluée  par  S. 
Ignace  , £.331. 

S.  T ELESPHORE  Pape  & Martyr  . Vf*» 
titre  £.1  Jj  - 

Témoin:c*eCl  un  grand  crime  de  porter  témoi- 
gnage d'une  chofe  qu’on  ignore  , p. 394. 

Temple:  quel  eil  le  véritable  temple  des  Chré- 
tiens , p.147  Us  adorent  partout  celui  qu’aucun 
lieu  ne  renferme  ,£.»oz.V.  Eglife  . 

S.Ttrtnrien  pn  mierEv.  de  Todi,  fit  Martyr  t 
fon  hiftore  peu  afturée  , p 118. 

Tertullren  honore  le  livre  du  Pafleur  eftant 
encore  Catholique^’en  moque  eftant  beretique, 
£.114.1151  fuit  l'opinion  des  Millénaires,  p. 303. 
combat  les  Montaniftes  , fit  puis  les  fuit , p- 439. 
440,écrit  contre  Apclle  un  ouvrage  qui  eft  per- 
du ,£.1841  & contre  Marcion  , £.îfo,  mats  non 
les  vers  qui  portent  fon  nom  , 11/. On  dit  qu’il  a 
écrit  contre  le  Pape  Soier  , p. 460. 

L’ancien  Teftament  eft  corrompu  ou  rejette 
entièrement  par  les  Gnoftiques  Si  beaucoup 
d’autres  hérétiques  ,^  51.215.169.  Le  nouveau 
cil  rejet  té  en  partie  par  le»Gnoftiqueti£  51, par 
lès  Ccrinthiens,£  59. par  les  Ebiooites^.109,  par 
Bafilide  , p. no,  par  les  Marcion ites^.aôo.  Saine 
Marc  ne  l’a  point  traduit  en  fyriaque  £.97. 

The  agent  difeipie  & pauegyrifte  de  Peregrin  , 
p- 1 8 3.184* 

T hebttlt  ou  The ôurh*  Juif , Ce  fait  beretique 
pour  n’avoir  p-s  efté  fait  Ev.p.188. 

S.t*THECLE.  Vf*»  titre  p.60i 

Thet»ifen  faux  martyr  des  Montaniftes , p. 
qtmaf. 

Theerrit * Ev  de  Calcédoine,  combat , dit-on , 
(es  Ophites  , p.  189. 

Thtecrit*  Ev  en  Capcondanne  , dit-on  , Bar- 
defane  , £.457. 

Théo  Jade  prétendu  difeipie  de  S.Pa'ul , fie 
maiftrede  Valentin  , £.s 57, 

s.te  Théodore  M.  à Rome  , p.e.  fous  Adrien  , 

Theodart  de  Pa terme,  combat,  dit-on  , Hera- 
cleon  , p.604. 

Theodoret  convertit  plus  de  mille  Müfcionites 
dans  fon diocefè,p.z8i. 

T hcodtfe  I.  fonde  une  eglife  deS.Msrcà  CP, 
p.97,  fait  des  loix  feveres  contre  les  heretiques  , 
P-4*7- 

Theadof*  IL. change  un  temple  de  la  Fortune 
cp  une  eglife  de  S Ignace  , p xio. 
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SlThecdott  Ev.de  Perg.ime,  condanr.e  , dit-on, 
Marc  l'herefiarque  , p 295. 

T J>  rode  te  hérétique  Valentinien  , p.z64. 

Theodote  prophète  & threforier  des  Monta- 
niAe»  &c.  p.421.  4x1,  périt  mi/ecabiement  , p. 
43*  • 

Theodote  de  Byzance  renonce  J-C  dan»  les 
tourmens  , & puis  nie  fa  divinité  , P 3(5  443- 

Theodotion  interprété  de  l’Ecriture  &c.  p.  1 10. 
eP.oit  Marcicnite  avant  que  de  fe  faire  Juif  , p- 

Z$7. 

S.Tùodule  M.de  Pamphylie,  p ij  î„ 

S .Thtodult  M à Rome  , p 2 t». 

Théophile  à qui  S.Luc  adrclTe  fon  Evangile  , 
p.ij;,  cA  une  vraie  perfonne  , p.539. 

Théophile  6*  Ev.  d’Ant.  z 52,  écrit  contre 
Marcion  , p.x 79. 

Theophort  y nom  de  Slgnace  iço.  19t. 

Les  Saintes  Theepifle*  femme  & Aile  de  Saint 
EuAache  &ct.n6. 

2 heotime  hérétique  Valentinien  y p 16 4. 

Therapeutesy  ce  quec’eAoit  ,^94.598.309.  lis 
cbentoient  , pu». 

Thr(f*!cnùjue  : Antonin  écrit  aux  habitans 
pour  les  Chrétiens  , p.  j8r 

S. T homes  ApoAre  : les  Encratites  svo.cn  t de 
/aux  aéles  fous  fon  nom,  p 414. 

SThrafeas  Ev.d’Eumenie,  martyrizé  à Sreyr- 
ne  , p.jx  1.44*. 

T hy  a tir  es  en  Lydie,  les  MontaniAcs  y étei- 
gnent la  foy  pendant  1 11  ans  , p.443. 

S.Thyr/t  envoyé  en  France  par  S.Polyearpe  , 
P-  34» 

L'Empereur  T itéré  veut  mettre  J.C.  au  nom- 
bre des  dieux  &c.p.i6t,  protège  les  Chrétiens  , 
P-n . 

Tié«r#We,on  y change  un  adrianée  en  egüfc, 

T i ht  rien  gouverneur  de  Pal.  p.5701  fa  lettre  à 
Trajan  fauffè  ou  fort  fufpeôe  , p.  190.371. 371. 

Les  Eaux  de  7/é/r,]icu  de  Nuroidie:  on  y ap. 
porta  des  reliques  de  S.Eflicnne  fitc.p-.xt. 

Tichonius  Donati  Ae,  combat  las  Miilcnaiaes, 
PJ04* 

S.Timon  l'un  des  fept  premiers  Diacres  : ne 
qu’on  en  dit  , p.69.70. 

S.Timothe'e  di/c/ple  de  S.  Paul  V.  fm 

titre  p.141. 

S Timothée  Mi  Rome  fous  le  juge  Tarqnin 
êtcp.éij,  r>’eA  pas-le  difeipiede  S. Paul  9 p, 616. 
919.  ni  frere  deS.te  Praxede  , p. 616. 

Haxins  de  Timothée  à Rome  , p 36 6; 

S.  Ti  TE  difciple  de  S.  Paul  V.  fon  titre  p. 
i}9,  cA  di fièrent  de  X Ht  furnomme  le  IuAe  qui 
cAoit  de  Corinthe,  A. 

Tivoli  , Adrien  y baAit  un  palais  . p.% 44»  y 
«artyrize  plufianre  Chrétien»  . p.  141+144. 

Totiey*  Ev.de  | 
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S.Torpeti  ou  Tropés  , M.  à Pife  p.e.  fous  Né- 
ron yp.7 5 495- 

T&Ÿtju*:â  gouverner r d'Ombrie  , fait  mourTr 
SConcordc  8.6x7. 

La  Tofrane  n’a  volt  pas  app.de  Gouvernent 
avant  Adrien  , t>  495. 

Tours  y H yavoit  vers  3S0  des  reliques  & une 
ancienne  chapelle  de  S.EAienne  , p.tz. 

Tradition  de  l’Egllfe  recommandée  par  Saint 
Ignace  , pi çS-rcvcice  parS./uAin  , p .390.  C’eft 
par  elle  que  nous  jugeons  des  fentimens  des  an- 
ciens  , p.y 7».  Ce  que  c’elt  que  la  tradition  & le 
confentement  des  Peres  , p.731. 

Traditions  juives  . V.  Rabin  s . 

Traian  : on  croit  qu’il  hifl*a  vivre  les  enfane 
du  Coniul  Clcmcnt^.tifr,  mais  qu’il  fit  mourir 
S.reDomitil)e^.iX7.1l  ne  fait  point  d’edit  contre 
rEglif«,&  la  fait  neanmoins  beaucoup  fouff'rir  , 
p1x1.t69.t70.Sa  persécution,  p.i67.  Il  condannc 
S.Ignace  à Ànr.p.196. 

T miles  en  A lie:  le»  Fidçlcs  de  cette  Egllfe  dé- 
putent à S.Ignace,  pi  99:  leur  grande  vertu  , p. 
100.  _ - 

La  Trinité .\t s démons  font  forcer  de  confefla 
la  vérité  de  ce  MyAere  . p. Sx. 

Troaie  , ville  baAie  des  ruines  de  l’ancienn» 
Treien  S.Ignace  y écik  plulieurs  lettres  , p.xox. 

S.Tropés  . V.S.Torpete  . 

Tryphtn  célébré  Juif , demenroit  ordinaire- 
ment dans  la  Grèce,  p 383.606,  conféré  à Ephefc 
avec  S. JuA In  vers  |55>/,-3*4. 

Tyrrsie  , petite  ville  de  Phrygie  honorée  par 
les  MontaniAes  , p. 43*. 

Tyqu  'uyn*  : S. Paul  veut  l'envoyer  prendre  foin 
de  l’Eglifc  de  Crotc, p.141)  & de  celle  d’Ephefc  , 
P.U6> 

V 

V Aient  Fr.de  Phi  lippes  , excommunié  avec 
fa  femme  , P. 33X. 

Valentin  mari  de  S. re  Sabine  , p.x  4 6; 

Valentin  here fiarque  , & lès  Valentiniens. 
V.  leur  titre  p.i 37,  viennent  des  CaîniAes  , p.47. 
Valentin  répand  fcs  erreurs  b Rome  fousHygin, 
p.  x 53>  eA  un  des  peres  dcsGnoftiques  , p. 48. 

S.tc  Valérie ftmmty dit-on,  de  S.Vital , & mai* 
tyrizée  fous  Néron  , p. 76. 

S.Valerien  , p. 403.  V.S.Liberien . 

S Valérie » M.  àr  Tournns  fou»  M.  Aurelé  ,• 
M10' 

L’Empereur  VaUrien  : pourquoi  il  perfecute 
les  Chrétiens  , p.zi 4. 

Vanité  : celle  de  Peregrin  l’a  porté  jufqu’à  fe 
brûler  Ac.p.184.1  ïy,  & il  ne  peut  foufTrir  une 
fièvre  qui  ne  faifoit  point  parler  de  luy  , p.  183. 
Rien  de  fi  téméraire  & de  fi  impudent  qu’un 
efprit  enflé  par  la  vanité  , pi» 91. 

S.Venerand  M.  à Troies,  p. 630. 

S.*c  Vente  onde  Martyre,  dit-on  , fous  Marc 


DES  MA 

Aurclc  dans  le  royaume  de  Naple , p.  630. 

Vtnife  : on  prétend  y avoir  l’Evangile  de  S. 
Marc  en  original , p. 91.  yotf , & le  corps  de  ce 
Saint  , p.  9*.  5 1 3* 

S.  Vers  Ev.  de  Vienne  app,  en  314-/.614.  Ainfi 
S.  Pie  ne  luy  a jamais  écrit , p.6 1 4. 61  y. 

S-re  Vernie  M.  dit  on  , en  Sicile  au  X.  fiecle , 
p.  630. 

La  vérité  fe  biffe  trouver  par  ceux  qui  la 
cherchent  avec  fincerité,/-67.  350.  On  ne  peut 
l’embrafler  fi  leDicu  de  vérité  ne  la  fait  goufter, 
p.!3S,  parecqu*  il  ne  fuffit  pas  pour  cela  de  hi 
conuoiftre  ï p. Iz.  Elle  eft  quelquefois  dans  la 
bouche  de  fes  plus  grands  ennemis  , p.S  1.  8a.  Sa 
iumiere  ne  fert  qu’à  aveugler  des  efprit»  mal  dif* 
podi^-90.  Les  veriteadu  falut  incomprehenfi- 
b!es  à 1a  vaine  fcience  , p.Uy  à la  euriofité  , à la 
fuperbe  , p.x66.  Tel  qui  l’aime  le  plus  dans  les 
petites  chofes,la  négligé  dans  les  pluseflèntielles 
/•75-Qui  ne  s’y  attache  pas  eft  aife  à furprendre 
parle  men  fange  , P.xçz.  Amour  Sf  recherche  de 
la  vérité  marque  de  predeftination  , p.  348.  La 
vérité  orne  plutoft  l'eloquence  qu’elle  n’en  eft 
ornée  , /.371.  Il  la  faut  aimer  plus  que  fa  vie,  p- 
376.  399,  felon  les  payens  mefmes,p-394.S'y  at-j 
tacher  Guis  regarder  fi  elle  rlaift  aux  autres  , p. 
401,  Ceux  qui  peuvent  la  défendre  y font  obli- 
gea, /-359-JÔJ.  374,  eftantidéfendu  de  la  trahir 
par  fon  filence,  p.  376.  39g.  Il  la  faut  quelquefois1 
défendre  avec  douceur  , pAy  & quelquefois  avec 
force, /.  5.359. 365, ce  qui  ne  fepeut  fans  s'attirer 
la  haine  de  ceux  à qui  le  menfogne  plaift  , p.  a. 
167.  Exciter, faûtcnir,  aider  ceux  qui  défendent 
la  vérité, c’eft  la  defendre  foyroefme,/.30o.On  ne 
U combat  quelquefoia  que  pareequ’on  hait  fes 
défenfeurs  , p. 76,  dont  on  releve  les  petites  fau- 
tes au  lieu  de  ceder  aux  veritex  imporuntwqu’ils 
enfeigncot,/.364.  La  vérité  toujours  vidoricu 
fe  , lors  mefme  qu’elle  femble  fuccombcr  , p.  3, 
Qui  l'abandonne  n’y  revient  pa»  aifément , p, 
456  Impiété  deteilable  de  mentir  pour  la  veriré- 
p.  5 18.  Marc  l’hesefiarque  fait  la  vérité  une  des 
fubftances  de  fa  Quateruité  , /.i 91% 

Vf  unique  y nom  donné  à l’Heraorrhoïfle  de 
TEvangile  , p.  581. 

La  vertu  haie  des  méchant  parcequ’elle  con- 
danne  leurs  defard re*  , p. 71.  73.  167.  Pinson  a 
de  vertu,  plu*  on  conçoit  la  grandeur  de  fis  fau- 
tes , p. ni.  La  vertu  morale  eft  quelquefois- une 
préparation  à la  Chrétienne,  p.  nx,  & quelque- 
fois un  obftacle  parcequ’elle  caufc  de  l’orgueil , 
p.x 3.  Le  démon  s'en  lert  pour  autoriser  le  vice 
& perdre  les  ames,  p.  41 2 : cette  faufte  venu  eft 
toujoura  bien  faible, /'183.  184,  & ne  demeure 
jamais  dans  un  jufte  tempérament  xfir. 

L.  Vertu  prenlot  le  titre  de  philofophe  , fans| 
en  mener  la  vie  &c.  p. 375. 
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Nea polis  de  Pal.  p.  347-  Pourquoi  il  fait  fermer 
en  73  le  temple  d’Onias,  p.pxx. 

Ve/pajîe n fils  du  Conful  Clément  , p,  114.  Oh 
ne  fçait  ce  qu’il  devint  après  la  mort  de  fan  pe- 
re , p.  116. 

Ve/line  dame  Romaine  , laiflè  par  teftament 
de  quoy  faire baftir  une  eglife  de  S.Gervais^.85. 

Veuve  Chrétienne  : comment  elle  doit  vivre  r 

3U- 

Vexjthn  en  Nïvemois:on  prétend  que  le  corps 
de  Stc  Madeleine  , ou  plutoft  de  Marie  fœur  de 
Laxare , y a efté  apporté  de  Jer.  vers  9x0  &c.  p. 
33-  4Ï0- 

Vitence  en  Lombardie  , on  y garde  les  corps 
de  S.  Hermagore  & de  S.  Fortunat  &c.  p.  498. 

S.  Vithr  foldar,  M.en  Syrie  faus  M.  Aurele  t 
p.316. 

S.  ViSor  Pape  , furpris  d’abord  par  les  Mon- 
taniftes , les  rejette  enfuite,  /.415.66S.669. 

S.  Viflori»  Pr.fif  M.  ce  qu’on  en  dit,  p.i 30. 

S.  Vilïerin  Ev.dePettau  , fuit  l'opinion  dex 
Millénaires  &c.p. 3*0,  304. 

S.  Vithrin  penitent  au  VI.  fieclê , p \ 30.535. 

Vigile  Ev.  à qui  Celfe  dedie  la  conférence  de 
Jafon,*  13». 

Vigilance  ne  veut  pis  qu  on  honore  les  reli- 
que* , pat. 

Vindene  ou  Vindine  , ville  d’Ombrie  peu  con- 
[oui , p.  2 46.  jo 9.  Fcrrarius  la  place  mal  fur  le- 
mont  A vent  in  , ^.599. 

Virginité , eft  plus  une  vertu  de  l’ame  que  du 
corps  , & peut  demeurer  inviolable  à tous  les 
efforts  des  hommes  Scc.  p.  148.  Dieu  s’en  déclaré 
prefqbe  toujours  le  proteélcur  , Ibid.  Les  belles 
farouches-  mefines  la  refpcélent  ficc.p  61.  Ceux 
là  feula  ne  l4»onorcnt  pas  qui  ne  la  peuvent  gar- 
.der, p. toç.  Ce  n’eft  que  parmi  les  Chrétiens  que 
[i  on  trouve  un  grand  nombre  de  vierges , p.  94. 
,Lc»  Valentiniens  Sc  les  Marcionitcs  en  avoient 
quelques  unes,mais-cn  haine  du  Createur,/.x6x, 
171  .Les  Ebionites  eft inicnt d’abord  la  virginité, 
& puis  ht  rejcttent^.ioç.Les  Valentiniens  & 1er 
jCnoftiques  fe  moquent  du  foin  que  les  Catho- 
liques prennent  de  conferver  la  chaftcté  , p»  51* 
1 161.  SwPinyte  de  Crète  y exhorte  tout  le  monde: 
S.Denyj  de  Corinthe  demande  en  cela  beaucoup 
de  diferetion  , p.  450. 

Vifienn  Dieu  s’en  fert  pou*  confoler  fes  fervi- 
tcurs,  p. 96  jo 9.  Les  faufics  ne  doivent  pas  faire 
meprifer  celles  qui  font  vraies  , /.»*  7.  Jeûner  & 
prier  pour  lea  difeemcr , p.  10. 

& Vital  célébré  M.  à Ravenne,p.e/ous  Néron 
75-  49& 

S.  Vital  M.  fils  de  S te  Félicité,/.  314.  érc. 

Unité  : rien  de  plus  recommandé  dans  l’E« 
glife,  p. i9>  rç8.  Les  Papes  la  confervent  avec 
ceux  d’Afie  malgré  fa  diverfité  de  leurs  prati» 


L’Empereur  V tfpajien  n’a  point  perfecutéjques  , / x86,  V.  Schifine 
TEglife  5J5,  donne  le  droit  de  bourgeoifie  à Vbile  : on  ceflc  en  quelqurs  endroits  de  voiler 
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les  filles  pour  nefe  pas  conformer  aux  Monta-  opprimer  la  vérité  , p,  y Se  pour  fe  venger  foy 
ni  (les  , p.  454-  mefrne  , p.  6.  Le  vray  zele  doit  eftre  humble  & 

AJlerc  Urbain  Ev,  Catholique  , écrit  contre  prudent,  auffi-bien  que  généreux  , f.  361. 
tes  Montantes  vers  23a  &c,  p,  430.441.  445.  Zent  qu'on  fait  auteur  d’une  vie  de  S,  Tite, 
iTrbict  tnagiflrat  de  Rome  , comlanne  Saint  p.  141. 

Ftoleméc  & d’autres  Chrétiens^  31?.  395-396.  S.  Zenon.  V.  S.  Eudoxe . 

Lollius  UrbicH 1 Préfet  de  Rome,  p,e,  le  melrqe,  L’Empereur  Zenon  bailit  une  eglile  de  Sainte 
p.65  5.  6j6.  Thecle  firc.  p.6 j. 

S.  XTrfict  M.  en  Illyrie  > p.  497.  Sre  Zoé  Martyre  en  Pamphylie  fous  Adrien  , 

S.  Urfiein  médecin  & M.  à Ravcnne,p^  fous  p.  231. 

Néron,  ^.7*. 496.  Zou  Ev,.  Encra ti te  , c(l  receu  dans  PEglife 

S.  XI fin  M.  à Alex.p-497.  comme  Ev.^.417. 

Tru  e ville  d’ A fr.  on  y apporte  des  reliques  Zoroaftre  pere  des  magiciens  : les  Gnottiques 
de  S.  Edienne  en  418  firc.  p.14.  rj«  luy  attribuent  des  révélations  , p.  52. 

X S.  Zofime  compagnon  des  liens  de  S.  Ignace  , 

XEr»pbag!ts  jeûne  où  Pon  nemangeoit  rien  & p.  e.  de  fon  martyre,  p.179  203. 

que  de  feo,  p. 4 34»  S.  Zofime  Martyr  en  Pifidic  fous  Traÿan  : fon 

S.  Xyfio  V.  S.  Sixte . hirtoire  cil  fort  méchante,  p.t  73. 

Xyfte  : ce  que  c’eft,p  3*4-  Le  Pape  Zofime y facile  à recevoir  ce  qu’on  !uy 

Z difoit  , ^.566. 

SAint  Zacnrie  eu  Zaehée  Ev.  de  Jcr.  vers  Zofirien  magicien  , à qui  les  (Tnoftiquc*  attrl- 
l’an  t 1 » , /»  189-  buent  des  révélations  , p. ji. 

Zaehée  Ev.  de  Cefarée,condanne,.dit-on  , les  S.  Z nique  V.  S.  Getulc  ■ 

Valentiniens, p.z6*.  S.  Zotiqne  Evefque  de  Comane  , ccoibat  Ica. 

Zaeyntcnt,  nom  «les  Gnolliqucs,  p.49.  Montantes  , p.\x  1. 

Zele  de  religion.quelquefois  un  prétexte  pour  Zoii<jne  Ev,  d’Otre  en  Phrygie  , p.  4*u. 
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APPROBATION. 


JA  Y lu  un  manufcrit  qui  a pour  titre  : Mémoires  pour  fervir  à Vhifioi- 
re  ecclefiafiique  des  fix  premiers  fiecles , jttjlifiez  par  les  citations  des  au- 
teurs originaux-,  avec  une  chronologie , où  l'on  fait  un  abrégé  de  Tbi foire 
cccleflaflitjue  & profane , & des  notes  pour  éclaircir  les  difficulté^  des  faits 
& de  la  chronologie . A Paris  ce  troifieme  mars  1692. 

G ERBAIS. 


AP  P RO  B AT  JON  DES  DOCTEURS. 


NO  u s fouffignez,  DoéFeurs  en  Théologie  de  la  Faculté  de  Paris  ; 

certifions  que  nous  avons  lu  & examiné  foîgneufcment  un  livre 
qui  a pour  titre.  Mémoires  pour  fervir  à l'btfloire  ecclefiafique  des  fix  pre- 
miers fiecles , jiifiifiez  par  les  citations  des  auteurs  originaux  &c.  tome  fé- 
cond : dans  lequel  nous  n’avons  rien  trouvé  qui  ne  foit  conforme  à la  foy 
Catholique  & aux  bonnes  moeurs . Nous  déclarons , comme  nous  avons 
fait  dans  l’approbation  que  nous  avons  donnée  au  premier  tome , que  nous 
ne  prétendons  pas  nous  rendre  garants  de  toutes  les  citations  qui  font  con- 
tenues dans  cet  ouvrage  , pour  les  mefmes  raifons  que  nous  avons  dédui- 
tes dans  ladite  approbation  : Mais  nous  affurons  le  public , qu’on  peut 
s’en  raporter  aux  lumières  , à la  bonne  foy , & à la  fincerité  de  l’auteur  , 
qui  ne  cherche  dans  les  ouvrages  qu’à  glorifier  Dieu,  en  faifànt  connoiftre 
la  vérité  . Fait  à Paris  le  24  de  juillet  1694. 


T.  Roulland. 

Le  Febvre,  Profclfeurdu Roy enTheologie. 
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NOI  RIFORMATORI 

DELLO  STUDIO  DI  PADOVA. 


AVendo  veduto  per  la  Fede  di  Revi/kme , ed  Approba- 
ziooe  del  P.  Fr.  Tommafo  Maria  Gennari  Inquiptore  nel 
Libre  intitokto  : Mémoires  pour  fervir  à fHiftotrc  Eeclefa- 
flsquc  Tomi  1 6.  Et  Mémoires  pour  fervir  à /'  Hipoire  d m 
Empereurs  iss  Cinque  Volumi  in  4“  di  Monpeur  Lena  'm  de 
Tillemont , non  v'elTer  cos’alcuna  contre  la  Santa  Fede 
Cattolica  , e parimcnte  per  Atteflato  del  Segretario  No- 
flro,  niente  contre  Principi,  e buoni  Coftumi;  concédé, 
rno  Licenza  a Fremcefco  Pitteri  Stampatore , che  polit 
eflèr  flampato , oflervando  gl’ordini  in  materia  d»  Stam- 
pe , e prefentando  le  iblite  copie  alk  Publiche  Libraric 
di  Venezia,  c di  Padova. 


Data  19.  Settembre  1732. 


( , 

( Alvilc  Pifani  Cav.  Proc.  Riff. 

C Pictro  Grimani  Cav.  Proc.  Riff 


» 4j tfl'un  GadaUim  Stgreiari,.' 
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